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0 Ee: 

ر ی ل محف لامور مشيتد وتدبيرد» و مسل العسير بتوفيعد وانيسبرهء ومبدع ع اشياء ع 

> 

دمن ونصودره» خالف للف بقدرته وباسط الرزی بتعدبردء حه جیا معاترفا بنعمتنه 25 

ن ج 

معا بتعصيره» واشید أن لا اله لا اثله رده لا شربك له شهادة تلص بغلیه وسر م 

چچ ویره وات پد أن مدا عبله ورسولد اصحتقاه چرسا وحباه پیکبتد وتغصیل وخییر > 

لوصا الله عليه وعلى آله السيبين التعرين وازواجه التاعرات الذ ذعب عنهم الرجس چ 

زم وخصيم بنهره» ورای اله عن هابت السابغين بانصدبقه ونحرته ونعزدزه وتتوقیرهء چا 

وعن التبعين ليم بإحسان الى بوم الدين ما اختلف الليل بثلمته والنهار بنوره» والدعء م 
وو 

2 للدونة السعيدة العلية أمربنية العتمانية اعلى الله متها ورقع فدرها وابغى على مر ر لايا ا 
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ا وغخری والنمكين واتنحر والفتى المبين»ء ما بعل اطلان الل پعاء مولاا 2 
لحليغة لامام معلی ااسلام ورأفعد ومخلل الحفر ومع تج العىل داشر وماحی اللم بإ 
وک نکد ما رمان وسراسے ج ادون اص ر الدبن والايمان امد بر المسلمين اہی سعید شان چ 
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إل اين موا الاسم الغو اموب اننصور انلك العابد الزاعد البرور الذى له فى كل فصيلة 
ا تعذم وسبقگ امام انعادل آلقيم لدف امير المسلمي آبى بوسف بعقوب بن عبى الح 
ج نص الله واه واعلى طمته وابده وخلف ملكه وابإمه ورفع بالنصر والسعت لواعه واعلامه 2إ 
آي وفسع نه فى البلاد شر وغرا واوضاء له رقاب ااعداء سلما وحريً وفتع له وعلى يده ج 
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الغته ا وجعل لللافة كلما" قي ف حقبع الى يوم الدين ولا زال الخلافة جيى بخ 
e‏ ا و ا 
ا رها وججحدر اظيارعا ويعلى منارعا وججلر انوارها والسعد تتم 8 وامسرة مع 


بياب وانحانه والنصر مقرون بايان والويتد وفلوب اة جنتمعلة على طاعته ته مام 
دام وب الليل اسي سے سے معلم وغنی ليام على غعنن ورتم 3 زا یی ى ااسلام چغ 
وب جتهدًا ف لحق يطر للدنيا والدين ينال ما شاء من أشياء مقاصكه يغنى وبعطظى ف 
نہ قير منون »> ول 8 رایت محارم دول السعيكة 5 معام دعاکة الها الح و خلںها واعا ٣ E,‏ 
je 2 . 3‏ 
a‏ وايدعا تنطم نطم لجان» وصور حاسنها اننلى بحل ا وقرر ماارت ننشرف بکل ج 
2 يج تاحية ومكان» وغرر أنوأرعا تحغفى عن الغرلء وتسير سير ألمتلء ردت خدمة جمالهاء وانقرب الى * f‏ 
ج کمالہاء والنفبى بطلانیاء والورود من عذب زلالها» تاليف کتذب جامع لليف اخبار چ 
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ومع اذداب توي على غرر من التاربن وعجاد.» ونوادر الاار وغرادیه خب بتبک من 
ج أخبار ملوك المغرب المنعدميين» وأمراد الماضين» واممة السلغن» وارد پخ ابامهم وذکر انسابهم :۶ 
۹ واعمارهم وس رهم وغزوانهم واحوالهم ق دولتهم» وما رسمو بالمغرب س المرأسم» وصنعوه من ج 
ونم المعانع والمعالم» وفتحوه من البلاد وااالم» وبنوه من الحصون وامدن وأمدارم» أذ كرعم اما 
ا بعد امیر وملا بعد ملک وخليفة بعد خليغة وام بعد لم عل م حب رد 
اعصدرحم ومراتبهم & دولنهم وارمانھم كما وفع ق الرمان» من اول دون الامير ادريس بن ج ج 
ا عيد الله کسنی ال عذا ااواں» ابذلٌ فی جیدحی واطهر جلدی بعدر الوسع والامكان se‏ 
ا مساعدة الزمان» فاستخرت الله تعال ف تاليقه واستعندّد ف تقييده وتصنيفه فسهل الله عن جع 
امار اردتد من ذلك وبشره كله بفضللد وبركنة موانا امير المسليين الطاعرة الباعرةء الع 
e‏ المجموع امعتصب انتغيت جواعره من كتقب الناربه حن المعتمد عليها e‏ 
وهر عن مهاد العو على نها وانیجوع الها سوی م ا عن اشیج التاربخ ولعاط +2 
ا اي وقيدته عى الروات النعات الااجاب وححّفت قي الاسناد خيغة ااكتار ولامتداد با: 
9 بي وتوكمت التسهيب وانتطوبل وتجنيت الاختصار والتغليل وجعلته كتابا رجا عن الوط 
ا فهو خير لامور معتمدًا ف ذلك على ما رواء هور عن النبى صلی الل e‏ 
امافور اذ ټل بودذّب أمتد وببسدلها خير الامور اوساطهاء وسميته اائيس المرب بروض ا 
اراس ف أخبار ملوك المغرب وارب مدینة فاس»ء واللء عاف يعصمنا قي من ال٤‏ جي 
إحة وجْنبنا لاد ق اقول والعبل» وببلغتا فيه السًل ولاملء ويبقى لنا موانا أمير المسلمين ٠‏ 
ب تعلو على الدولات دولته وخضى ق الاعداء أوأمره وصولته متصورة أعلامد حمودة ایام اء 


ب رب غیره ولا خير الا خیره» 50 
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لبر ن ملوك المغرب من الادارسة لحسنيين رضى أله عنهم وذکر 
قيامهم فيد وپنیانهم مدینة فاس دار ماکهم وقرار سلطانهم 
قال المولف للكتاب عغا الله عند كان السبب ف دخول الادأرسة لسنيين المغب و#لكهم 
عليها ان الامام حيد بن عبد الله بن لحسن بن لحسين بن على بن اف طالب رضى 
الله عنهم کان تام على امير المومتين أن جعفر المتصور العباسی باجاز منکرا جوره وعسفه 
وذلك ف سنة خمس واأربعين ومائةة سنةً ارسل الي المنصور جيشا عظيبا أل المدينة فهرم 
لامام محمد وقبص على جماعة من أعكابه واعل بيده وفر عو الى بلاد اللوبة فقام 
بها أل أن توق المنصورء وول للاغة بعده ولده المهدى فصار حيد بن عبد الله بن 
حسن الى مكة ق ايام الموسم فليا وصليا دحا بها الناس أل بيعت فبايعه خلق كثير 
وتابعه جميع أعل مكة والمدينة وعمة أعل بلاد لحجاز وكان يح بالنفس الزكية لنسكه 
وكشرة عباداته وزعده وورع× وعملد وقضله وان له ستة اخوة وهم جیى وسليمان 
وابراقيم وعيسى وعلى وادريس فبعث منهم دة الى الامصار يدعون لل أمامنة و بيعنه 
بعت على أل افريقية فاجابء بها خلق كثير من قبادل البرهر و بقى هنالك أل أن تو 
ولم يتم له أمر وبعث اخاه جيى الى خراسان فاقام بها حتى قل اخو حبد ففر 
الى بلاد الديلم فاسلم على يديه منهم خلق كتير ودع لنغسه فبايعه حالم عظيم وقوى 
أمره وذلك فق اول خلافة الرشيى فلم برل الرشيى يبعت له باجيوش ويدبر عليه لحيلة 
حتی اتاد بلامان فاتام عنده مذة أل أن مات مسموما ف ايام الرشيد وبعت أيضا أخاه 
سليمان ال بلاد مصر داعيا للامصار ولبا اتصل به فقتل اخيه سار الى بلاد الوب ثم ألى 
بلاد السودان تم خر منها أل زاب أفربقية تم سار الى تلمسان من بلاد المغرب غفنرلها 
واستوطتها وذلك ف ابام اخيه ادريس فكان له بها اواد كثيرة فكل حسنيّ نالك فين 
نسل سليمان أبن عبد الله بن حسن وقد دخل اكتثر ولحه أل بلاد القبلة والسوس 
الاقصى ولب قويت شوكة الامام محمد مكة شرفها الله و بويع له ف كثير من الامصار 
وظهرت دعن ق اكثر البلاد خاف امير المومنين العباسی الميدى من امرء فصرف 
وجه الي بجیش من تلاتین الف نارس نخرے الامام حین ال لقاء جيش المهدى وفتالد 
عسكر عظيم من اعل لحجاز واليمن وغيرعم فالتقى لجعان موصع يعرف بغع على ستة 
ميال من مكّة شرفها الله فكان بينهما قتال شدي وحروب عظيمة فقتل فيها الامام ليد 
جن 


ه 
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بن عب الله بن حسن رجه الله رګزم جيشه رقتل منهم خاق كثير وفر الباقون وبقى 
الفننلى ف موضع المعركة لم يدقنوا حتى امتيم الليور والسباع لكشرتهم وكانت هذه 
الوقبعة بوم لیت وعو بوم النر وة التامن من شیر ذی ج سذ اسع وسکین وماد 
وفر اخوته أبراهيم وادريس فيمن فر فسار ابراعيم أل البعرة فقام بها ولم بزل ارب 
اعدا حشی فتل رجه الله وغغر لد 4 


وما ادريس فان لما فنل اخو وتيحته فر بنفسة مستترا ف البلاد بريد المغب فسار 
من مكاة حى وصل مصر ومعد مواه أسمد راش فدخلها والعامل عليها للميدى على 
بن سلیمان الهاشمى فبینما هو ادریس ومواہ راشد یمشیان ق شوارعھا وجیلان بني 
أذ مر بدار حسنة البناء والبية فوففا ينظران اليها ويتاملان حسنَ بنابها وانغانها 
واذا صاحب الدار قد خرے وسلم علیها فرذا عليه السلام فغال لها ما الذى تنظران 
من عذه الدار فعال راشب يا سيحى أنه اجبنا حسن بنادها واحكام أشقاتها وشكله 
دل واظنکما غریییں من دہ البلا قال راشف جعلت فداك ان الامر کما ذکرت قال کین 
أ الااليم انتما فل من لحجار نال من اى بلده فال من مة فال واخالكما من شبعة 
سنيین الغارین من وقعة فے فارادا ار پنکرا له حالهما وفيا عن امرعما ثم انه 
نوها في لير والغضال فعال له راش يا سيدى اراك صورة حسنة وقد توسّمنا فيك لير 
لجسن صورنك وطلافة وجهك ويشرك وا بت أن تكون افعالك وشيمك مطابقة ومشبية 
لصورتك لجيلة ولاكن ارايت إن اخبرنك من اڪن وبا خبوا وامرنا كنت تستره علد 
قل نعم ورب الکعیا اکتم مرکم واصون سرکم وابذل جھدی ف صلا حالکمء قل 
راش ذلك الظن بك والثغة بفضلك هذا ادریس بن عبد الله بن لسن بى لسن بن 
عل بی ان طالب رضى الله عنهم اجیعین واف مواد راشد ففرت بء خا عليه س 
القتل اصدا الى بلاد المغرب خقال لهما الرجل لتطمس نغوسكما ونسكن روعنتكما فا 
من شيعةة اعل البيت ومواليهم واول من کتم سرهم وستر أمرعم وبذل جهده ف حقهم 
فلا تخانا ولا حزنا فانتما من الامنين تم أدخلهما ألى منرله فما عندد محة ف اكرام 
ونعيم فاتصل خبرعيا بعلى ابن سليمان الهاشمى عامل مصر قبعث أل الرجل الذى ها 
عنده فقال له أنه قد رفح لل خبر الرجلين الذين عما ف منزلك خفغين وأن أمير 
امومنين قد كتب ال ف طلب سيين والجحت عن من وجد منهم وقد بعت عيوته 
على الطرتات وجعل الرصاد ف اطراف البلاد والقبالات فلا چر بهم احد من الغاس حتى 
۴ 
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يعرف ويعلم ك نسبته وحاله ومن أين قدم وال أبن يسير واف اكره أن تعض لحماء 
أعل ازبيت أو يثالهم انى من سببى فلك الامان ولهما فسرٌّ اليهما قل لها جخرجان من 
عمل ليلا يعدل خبرھما ای المھدی فیخرجکما من بدی وقد ائن لکا ق اشرو قلاتة 
ایام فسار الرجل ال ادریس ومولاہ راشف فاعلمھما لذبر فعرما على لخروے ال المغرب فاشتری 


لما الرجل راحلتين ولنضسه أخُرّى وصنع لها رادا يبلغهما الى افريقية وةل لراشد 
اخرج انت مع الرفقة على لاد واخرے أف مح آدریس علی طریق غامص اعرف 3 
تنسلکه الرغاق وموعینا محينة برق اننظرك بہا حیت عامن علیہ اتطلب فقال الرای ما رایت 


فخرے راش مع الرفقة على لاام ف زی التجار وخر ادریس مع الرجل انعر على 
البرب: حشى ول به محينة يرق فقعدا بپا حتى لحق بهما را#ى فجدد لها 
الرجل دنات رادا پبلغهما وودعهما وانحبف راجعًا أل مع وسار ادريس مع مواد راشد ال 


أفريقية ججدان السيرَ حتى وصلا الفيروان فافما بها محةً شم خرجا الى الغرب الاقصى» 


وكان راشى من اهل النجدة والشجاعة والعلم ورم والقوة والعقل والدين والتعبيهة 
صل البيت فغید أل ادريس حين خرج بد من القيروان فالبسه مدرعة صوف خشن: 


وعمامة غليظة وصیره کاادم له یامه وينهاه كل ذلك خوًا عليه وحیاطاًة له فلم بزل 
علی ذلك حتی وصل ب ال مدینۂ تلمسان .فساراے بها اما تم ارتحل عنها حو بلاد 
طنجة فسار حتى عبر وأدى ملوية ودخل بلاد السوس الادنى والسوس الاد حده من 
وادی ملوب الى وأدى ام الربيع وعو اخصب بلاد المغرب واعظمها بركة والسوس الاقتسى 
من جبل درن أل وادى النون فسار دريس ومواه راشد حتى نرلا مدينة لنجة وق 
يومف قاعدة لاد المغرب وأم مدند أذا لم يكن بالمغرب محينة أعظم ولا أقدم منهاء وقد 
ف درا تارجخةا ومن بناها ق كنتابنا الكبير المسهى بزعرة البستان ف أخبار الزمانء غلبا وصل 
ادریس ال مدینۂ طنجۂ اقام بھا آباما فلم جد بها مراکه فرجع مع مواہ راشد حتی 
تزل مدينة وليلى فاعدة جبل زرعون وكانت مدينة وليلى مديننا منوسدلة حصينةة كثيرة 
المیاه والغررس والزبتون وکان لها سور عظيم من بنيان اآاول فنزل بها ادريس على 
صاجبها عي ميد ادورن المعترل فاقبل علي عيى ميد واكرمه والخ ف ب قاظهر 
له ادریس ام وعرفه بنغسه فوافقه غ حله وانزل معه ف دار وتو خدمته والقيام بشؤنهه 
وكان دخول ادريس المغرب ونزوله على عبى لميد بمدينة وليلى ف غرة ربيع الاول 
المبارك من ستة أئئين وسبعين وماد فاقام عنده سثة اشهر فلبا دخل شهر رمضان من 
السنة ,المذكورة جيع عبد لاميد اخوند وقبادل أورباة فعرفهم بنسب أدريس وخضله 
ّ وقراباند 


¥ 


وقرابانه "من رسول الله صلل الله عليه وسلّم وشرقه وعليه وديثد وكمال خلال القضانل المجتيعة 
فيه فقالوا له المد لله الى اانا به وشرقنا ججواره وروتد فهو سيدنا وحن عبيده 
موت ہیں یکی فما تید متا قال انبایعو لوا معا وطاعةٌ ما متا من يشوقف عن 
بیعته وما بریل 4 


لبر عر بیع امام ادریس سی 


هو امام القانم بالغرب الاقصی ادریس بن عبد اللا بن لسن بن لسن بن على بن 
أ طسالسب رضسی الل ج بویع له بيدينة وليلى بوم جخ الرأبع من شهر رمضان 
المعظم سلة أتنين وسبعين وماد وكان أول من بإيعه قبادل اورب بإيعو على الامارة 
وألقيام بامرعم وصاوانيم وغروعم و حکامهم وکائت اورب ي ذلك الوقت أعظم قبادل 
المغرب واكثرها ع5ا واشتها قو وباس وای وکا شم بعد ذلك اتته قبادل E‏ 
وأصناف قبادل البرير من ادل المغرب منبم زواغة وزوارة ولايةة ولوان وسدراتة وغيائة 
ونفزة ومکناسة وغمارة فبایعوه ودخاوا ف طاعته فقویت اموره وتیکن سلطانه ووفدت 
عليه الوفود من كل ناحية وساير البلدأن وقصد اليد الناس من تل سقع ومكان فاستقام 
مره با مغرب ك جیشا عظبما من وجوه #بانل زتانة واوربة وصنهاجة وعوارة وقيرعم 
نخر بهم غار پا ال يلاد تامسناً فغرل او مدینة شال ففاحها قم فتے بعدها سایر پلاد 
تامسنا قم سار ال بلاد ادلا ففتع معاقلها وحصونها وان اكثر هذه البلاد على دين 
النصرانية ودين اليهودي: والاسلام بها قليل اسام جميعهم على ييه ثم ففل أل مدينة 
وليلى فدخلها ف أخر شهر ذى حة من سنة اتنين وسبعين المذكورة فام بی 
شهر حرم مفتنع سنا قلاث وسبعین حتی استراح اناس ثم خرج برسم غزو من بقی 
بأمغرب من البربر على دي أل انيا وانبيودية الم سيا وکان قد بہقی بقیے 
متحصنون ف المعاقل وبال النيعة فلم بزل امام ادريس جافدهم ويستنزلمم حت 
أدخلوا ف ااسلام طو وكرعا وقتح بلادعم ومعاقلهم وابد من أل الاسلام منهم بإانقتل والسبى 
ودمر بلادهم وعدم معاقلهم منها حصون بى وة وحصون مديوتة وبهلولة وغلاع غياتة 
وبلاد فأزان تم رجع أل مدينة وليلى فدخلها ف النصف من جبادى الاخرة من سنة قلات 
وسبعين انلكورة فقثم بها بقيلا جمادى الملكورة والنحصف من رجب التال له حى استراح 
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مغراوة ویای بافرن فوصل مدید ائلمسان ونرل خارجہا فاته امیروا محمد بن خ خزر بن 
صولات المغراوى زر فطلب مند آماند فامنه ادريس وبایعه اید بن خزر وجمیع من معد 
بتلمسان من قبادل زناتة فدخل ادريس مدينة تلمسان صلع فامن افلها وبنا مسجدها 
وأتقنها وصنع فيها متبرا SE‏ الله الرجان الرحيم هذا ما أمر بء الامام 
آدریس ہی عبی اللہ بی ل سن بن سین رسی الله عنهم ولك ق شهر صفر سنة اریع 
وسبعین وماتااء فاتعیل بالرشيد أن ادريس قى استقام لى أمر المغرب وبابعد كاف من به من 
القبايل وانه قد قتع مدينةة تلمسان وبتا مسجدها وأخبر ڪرم وحاله وکشرة جنوده 
وشدتهم ف خرب وان قد عزم على غزو افيقيّة فخاف الرشيد أن بعظم أمره فيسل البح 
لما يعلم من فضلء وكماله وب الناس ف أعل بيت النبى صنى الله عليه وسم فاغتم لذلك 
غا شدیدًا وعشم علیہ شان فبعت ال وزیره القایم بامر علكته وصلاے سلطانه يى 
ہن خالد بن برمك فاخبره بامر ادریس واستشاره فی وقال لہ اند ول على ہن ا طالب 
وابن فاطمة بنت النبیٰ صلی الله على وسلم وقد قوی ساطانه وکثرت جیوشه وعلا شانه 
واشتهر اسب وقنع مدينة تلمسان وعو باب افريقية ومن ملك الباب يوشك أن يدخل 
الدار وقد عزمت أن ابعث لد جيشًا عظيمًا لقتال ثم أف فكرت ف بعد البلاد وطول 
المسافاة وتناق المغرب عن المشرق ولا طاقة جيوش العراى على الموصل أل السوس من 
رص المغرب فرجعث من ذلك وقد هالنی ام فاشر عل برايك فید» وال لہ یی بن 
خالد با امیر المومنین أن امن الرای أن تبعت الب ذی حزم ومکر ودهاء ولسان 
واقدام وجرءة فيقناء ويستردع منه فقال الرای ما ذکوت فن یک کی الرجل فقال با أمبر الم لمومتین 
اعرف فی حاشیتی رجلا اسم سلیمان ہن جریر من اعل ا ولاقدام والفنك والشجاعة 
والعلم بإلجدل والكلام والمكر والدعاء تبعث به اليه فبعث له قال أسرع بذلك لان لخر 
الوزير جيى الى سليمان بن جربر فعرقه المقصود وما يريد من أمير المومنين ووعد لد 
على ذلك الرفعة والمنرلة العالية والهنات السنية وعطاه أمولا جليلة وتحفا مستطرفة 
وجزه بما تاج الیه» خر سلیمان بن جرير مى بغداد جذ السير حتى وصل ال 
المغرب فقدم على ادريس بمدينة وليلى فسلم عليه فساله الامام ادريس عن أسمد وتسبة 
ومن ى البلاد قدم وما سيب قدومد أل المغرب قذكر لى أن من بعص مول أبيه وأن 
اتصل به خبره اناه برسم خحمته لاجل تحبته وولايته لال البيت أن لا يعدل نيهم أحد 
ولا یقاس بهم سواعم انس به آدریس وسکی ال قول وسر به سرورا عظیمًا ورکې اليه وحلٌ 
من قلي بمثزلة رفيعة فكان 3 بيقعت ولا بأل الا معه لا لم يجي ق بلاد البغرب من 


a 


۹ 


پانس ډه ویستریی اليه غيره وذلك ججهل إعل المغرب ف ذلك الوقت وجقاء تلباعهم ولما 
طهر له ایسا من سلیبان بى جرير من النبل والادب والظرف والبلاغة نحل مند محلا رقيعا 
قکان سلیمان بى جير اذا قعد الامام ادريس بين روساآء البربر ووجو الق. ال يتكلم 
سليمان قيذكر فصادل اعل البيت وعَظّم بركنتهم ويقيم الدليل على امامة دريس رانء 
الامام لا امام حي ويا على ذلك باج البينة والبراعين القاطعة وباحاديث جب ادريس 
فکان ادریس يتب من فصاحته وبلاغته ومعرفته یاجدال ویستظرنه وبهء فلم بزل 
سلیمان بن جرير عند ادريس برتقب فيه الفرصة ويعبل ف قتاع ليلة فلا جج الى ذلف 
سبیلاً من اجل موا راشی الڌی لا برایلء ولا بغارقه ال أن غاب راشد ذات يوم ف بعص 
ونه قدخل عليه سلیمان بین جریر فوجده وحده وجلس بین یکی على علدت 
a‏ فانتهز القرصة واغتنم لحل فقال له با سیدى جعلت 
فداك انى جت من الشرق ! بقارورة الحليب ثم أف رایت عن البلاد لیس بها یب فرایت 
ان الامام أو بها متى تخذها تطيب بها فقد عاثرتك بها على نفسى وعو من بعص ما 
جب لك عل ثم اخرجبا من وء ووصعها بین یذیه فشکره ادريس على ذلك ثم اخذ 
القارورة ففتحها وشمها فلما راى سليمان بى جربر أامام ادريس قد فتع القارورة وشمها 
ولحصل به مراد من وات حیلته فيه جعل يده ف ارس وخرچ کات ربت قضاء 
حاجة الانسان فسار اذ منزله وركب فرسًاً له من عاق لحيل وسباقها كان قد اعتعا لذلك 
وخر ج من محبنة وليلى يطلب التاجاة»ء وكانت القارورة مسمومة فلما استنشق ادريس 
الحلّیب صعد السم ق خیشومد وانتهی ال دماعه فغشى عليد وسقط بلارص على وجي لا 
بغیم ولا یعقل ولا یعلم اح ما بہ ولا ما 'صابه فاتصبل خبر غشیته مواد راشد فاقبل اليه 
مسرا فدخل عليه فوجحه يرك نفسه وقد اشرق على الموت لا يقدر أن يبين الخلام 
ققعف عند راس محا غ مره لا یعلم ما به حن قلع سلیمان بن جریر مسافة من 
الارضص واقام ادریس فی غشيته الى عشى النهار ES‏ رجه الله وکاتت وفاتد ف مستغتع 
ربيع الاخر سن سبع وسبعین ومان فكاتت مارت بابغرب خمسة إعوام وسبعة أشير» 
واختلف ق سبب وتانه فقیل سمه فی طیب کما تقذم رقیل سمه ف حورت من الشابل 
وقیل سیه ف سنون لاته كان يشتكى بسترخاء انه واللد أعلم بصكة ذلك» فليا توق 
ادریس نظر راشد ال سلیمان ہن جریر فلم دہ فال عتہ خر ان قد لقی على 
IT GE‏ 


وا 


f 


القوم آلا راشد وحده ادرک وعو وز نهر ملو فصاع به راشد وشک عليه بالسيف 
لاٹ شجات وج رحد جسهه کل ذلك لا بصیب لد 


فقداج يده الیب وشجه ف راسد 
سے فسار حن وسل العراقی 


مغتلا وعیا جود راشد فغر سلیمان بن جربر وعو مشخ بالجرا 
قاخبر بعص الناس اند رعاه ببغداد مبطولة يده اليمنى وبرأسه وجسیه عاتار لجراحات قل 
»> فرجع راشد من تبع سليمان بن جرير الى مدينة وليلى فدفن بقربها ادريس ليتبرك 
لنناس بقبره وزبارة ربت رجه الله ورضى عند»ء ولم يكن لادريس حين وناته ولد الا وليدة 
تركها خبلى» قال حن عبى اللك بن حبود الوراق ف كتقاب المقباس واليكري والبرنوسى 
وغیرعم ممن غنی بتاریج ايام الادارسة أن الامام ادا بن عبت اللد نما نوق لم يرك 
ولدًا مولوذًا ألا أنه ترك جاریة له مولدة من تاليف البربر اسميا كنرة حاملاً من ف الشهر 
الس بج من جلها ممع راشد روساء القبادل ووجوه الناس بعد فراغد من دقن دريس 

ف خبرعم ان ادریس لم يرك n‏ 3 جلا جاريتد كنرة وع فى الشهر السابع من جلها فان 
رایتم ان تصبروا! على لجاربة حت نصع جلها فان كان فادرا ريناه فاذا بلغ ملغ الرجال 
بیعناه تیا باعل البيت وذرية رسول اللا صلى الله عليه وسلم وان كان جارية نظرتم 
لانفسكم من ترون اعلا لذلك فقالوا له أيها الشيح البارك ما لنا رأى الا ما رايت فانك 
عندنا عوص من ادریس ناوم بامرنا کما کان ادریس وتصی بنا وتحکم غفینا بما یقتضی 
الخاناب والستةة حتى تضع عذه لجارية فان وضعت غلاما ربياه وبایعناه وان وضعت جاریة 
نشرد ف أمرت على انك اح الئاس بد لعضللك ودینك وعلمك فشكرهم راشد على فلك 
وده نهم وأنعرفوا فغام راشد بامر البرير حى نیت ماري اشھر حملها فوجاعہت غلام 
اہ اننس بوالده ادربس فاخرجد راشی اذ روساء البربر حتى نظروا! الي فقالوا هذا 
آدرہسں يعینح انی لم يەمت فسټه راشف ادریس باسم ابید وتام بامره وامر البربر وكفله حخ 
قم قشب ندبد احس أدب واأقراہ قران قیغظ× ولد من السن قمانیخ أعوام وعم السنة 
وانفانه وائنحو وروى لحدبت والشعر وامتال العرب وحكمها وسير ملوك وسياستها وعرفه 
بام اتناس ورد مع دقلك على ركوب الخيل والرمی بالسيام ومكايد روب فلا درب 
ذلك كله وكمل له من السن اححص عشرة سنا اخذل له موه راشى البيعة على قبانل 


امرب بوب x‏ چم میینة ونیلی ج 
لبر عن دول امام ادریس ہن ادریس سى رضی الا عند 


هو الامام آدریس ہی ادریس ہی عبی الل ہی ن سی ہی خسن ہن عل ین ان طالب 
ری 


# 


رضى لله عنهم امه ام ولد موده بغري مها كنز مولده ق يوم الاثنين التالث من 
شهر رجب الفرد عام سبعة وسبعين ومأنغ كنيته أبو القاسم صفته صغة ابيع ابيص اللون 
مشوا حبرة إكحل اجعد تام الق جبيل الوجه اق ملم العينين واسع المنكبين شن 
الكفين والقدمين ابل ادع فصجا يليغا اديبا علا بكتاب الل انعا قاجا دده روا 
محديت التب صلى الله عليه وسلم عرفا بالفقة والسنة ولللال ورام وفصول الاحكام ورا 
تنقيا جوادا حازما بطلا شجاا له عقل راجع ولم ر اسح واقلام ف مهمات الامورء 
ډل داوود ہن اق القاسم بن عبد الله بى جعقر ر لاور شهدت مع آدریس بن ادریس ف 
بعص غزوانه رار السفرية من البربر فلقيناهم وعم تلاثة اصعافنا فليا تقاربا لإجعان 
نرل ادربس فتوضاً وصلى ركعتين ودا اله انعا تم ركب قسد ونقذم للقتال فقاتلناعہ 
قتالا شديدا فكارن ادريس يضرب ق هذا لانب مر قم يكر ف لجاثب الشان قلم برل 
ذلك حى ارتقع النهار فرجع أل رايت فوقف بازايها والتاس یقائلون بین يديه فتلفقت 
أئظر اليد وأديم الالتفات آخوه وعو تحت طلال البتود حرص الناس ويشاجعهم فاج بت 
ما رايته من شاجاعتد وقوة جاشه فالتفت احوى فقال أل با دأوود ما لى أراك تحيم النظر 
ال ققلت ايها الامام أنه اتجبتى منك خصال لم أرها ف غيرك قل وما ق با داوود قلت 
ونیا ما ااه من حسنك وجمالك وثبات قابك وطلاقة وجهك وما خصصت ب» من الشر 
عند لقاء عدوك قل ذلك بركة جذنا صلى الله عليد وسم ودڪء به ننا وصلاتد عليد 
واراثة أبينا على بن الى طالب رضى الله عنه قلت ايها امام وارك تبعصق بعناق نمع 
ونا اطلب قليل الريق ق فمى فلا أجده قال با دأوود ذلك لاجتماع عقلى وفوة جاشى 


عن لمرب وذهاب عقلك وعدمه من قيكه لظيش لبك واقنراق عقلك وما خامرك من 
الرعب قل داأوود فقلت أيها الامام وانا أيضا اتعجب من كثرة د ق سرك ول 
vg 3‏ 


قرارك ق موضعك قال ذلا می زعم الى الفتال وحزم ورام وهو اخسن ی خرب فلا 
hi‏ رعبا وأنشا يقول 


الس ابوا عاشم شت ازل ووی بنیه بالطعان وبلترب 
فلستًا ا مل لمرب حی قا ولا فشتکی م يصير من الت 


وکان ادریس شاعرا جیدا وکان بلول بن عب الواحد رنیسا معضبا ف قومد وان من 
خاصة ادريس فكاتبه أبن الاغلب عامل الرشيد على افربقیه واستھما بانال فمال الب ودع 
الرشیی فکتقب اليه آدریس بن دريس 


ا . 


یلول قد نمك نفشك خط لبڈلت منها صولة برشاد , 
اضك ابراهيم من بعد دار قاصبحت منقادا بغیر قیاد 
انك لم تسیع بمکر بى الاغلب وقد ترامی بالکیں کل یلاد 
ومن دون ما متنك نفسك خالا ومتك ایراھیم شوہ قتاد 


وزیره عمیر ہی مصعب الازدی تایه مر بن محتد بن سعید القیسی و کاتبه ابو لجسن 
عب اله بن ملك الاتصارى» ولا كمل للامام ادريس من العبر اأحدى عشرة سناة وخمسة 
اشھر عزم مواه راش على اخذ البيعاة له على قبايل المغرب من البرير وغيرهم فتعل 
لقب ہن الاعلب أفريقية قدل راشد و الي ن ل اموا کیره 


تتام بامر a aT‏ 
قبادل البربر وذلك بوم عة را ربيع الاول سنة ماني وثمانين ومان بعد قنل راشد 
بع شرین بوا وعو أبن أحدى حشرا سنا وخمسة أشهر قال عبد الملك الورأق تاره وفی 
فل راشد يفول ابراعیم بن الاغلب فی بعص ما كتب به أل SS‏ 


وتصي تة 


لم ترف بالکیی أردیت راشدا وافی باخری لاہن ادریس راسد 
تاولّد عزمی هنلی بعد دار بکترم من طینهن املكايك 
تات اخو عك بقتل راشدا وقد کنت فی شافدا وکو راقد 


ریف باخځی عك حيکد ہی مغاتل العكى وال افريقي للرشيد لان ما حاول أبن الاغلب 
على تئل راشد قتع له كتنب العكى أل الرشيد يعلمء انه هو انذى فعل ذلك فكتب 
سحب البريد بصكة لفبر الى الرشيد واعلم» أن أن الاغلب هو القاعل لذلك والمتف 
له فصع عند الرشيد كذب العكى وصحق اہن الاغلب وان این الاغلب من قواد افريقیء 
فكاتب الرشيد بعزل العكن عن افريقية وولاها ابراهيم بن الاغلب قال البكرى والبرئوسي أن 
لم چت حى اخذ البيعة لادريس طلغرب وان الامام ادروس نا كمل له أحدى عشرة سنة 
ر من فاب وبل وعقله وفصاحته وبلاغته ما اذعل عقو للاصة والعامة فاخذ له 
ان البيعاة على سایر البربر وذلك يوم ليع سابع ربيع اول سن قماقية وتمانين 
ومانة فصعد ادریس امنب وخطب الناس ق ذلك اليوم وةل لبح لل اجه وأستغفره واسقعين 
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به وآتویل علیه واعوذ بہ من شر نفسی وش کل نی شر واشت لن لا الد اا الله وان 
عبده ورسوله ألي ألتَقَلّين بشيرا وتخيرا وداعيا أل الله باذند وسراجا منيرا صلى الله 
عليه وعلى أفل بيت الطاعريى النير أنعب الله عنهم الرجس وطهرم تطهیراء ايها 
الناس فد ولينا هذا الامر الذى يضاعف لليعسنين قي الاجر وللمسيى الوزر وحن 
لین للد على ص فلا توا الاعناى الى غيرنا فان الذى تطلبونه من اقام لق اها 

تجدوه عندحناء تم دع التاس أل بيعت وحضهم على النمسك بطاعتدء فخجب الناس من 
فصاحته وتیل وف جاشد و جتان عل صغر سنه» قم e‏ 0 ال بیعند 


5 قبانل ال قتمت ù‏ البيعةة ند بیعتد بقلیل و 8 راش وال ا 
اتام التاس لافریس ہی افریس بلاقب تاطا ملک وکر ساطاتہ وتوپی جنوده تیاده 
وعظمت جيوشه واشياعه ووفدت عليه الوفود من البلدان وقصد احوه الناس .من ل 
ناحية ومكان فافام بقية سنة تمانية وتمانين التى ولى فيها يعطى الاموال ويصل الوصول 
وبستميل الروساء والشيوخ» وف سنة تسع وتمانين ومانة وفدت هلى ادريس 3 انعرب 
من بلاد افريقية وبلاد الاندلس ف حو للمس مانة من القيسية ولازد ومدحَح وي 
صنب والصندف وغيرعم فسر ادربس بوفادتهم واجزل صلاتجم وفربهم ورفع متازلهم وجعلعم 
بطانتھ دون البریر فاعتر بهم لان كان فربدا بين البربر ليس معه عرق فاساتوزر عمير جن 
محدعبب الازدی وكأن من سارى العرب وساداتهم ولابیء مصبعب مار عشیمة بافربفیة 
والاندلس ومشاهد ق غزو اریم كثيرة واستقضا منم مر ين یں بن سعید انقیسی 
من قیس غیلان وکن رجلا صالخا ور فقیھا سمع مالکا وسقیان التوری وروی عنھم کیا 
تم خرچ ال الاندئس برسم لهاد قم جاز أل العذوة قوق بها على ادريس فيمن وفد 
علية من العرب ولم يرل الوفود انقدم عليء من العرب وألبربر من جميع ق قشر الناس 
وضاقت بم مدینة ولیلی قلما رأی ادریس أن الامر قى اسننقام له وعظم ملک ملک وکتر جیشه 
وضاقت بهم المدينة عزم على الانتقال عنها وأراد أن یہی لنفسد محینۂ یسکنها هو وخفاه 
وجنوده ووجو اعل دولته فرکب ف خاصّه من قومه وروساء دولته وخر يخير البقاع 
وذلك ف سنة تسعين وماد فوصل أل جيل زالغ فاتجبء ارتغاعه وطظيب تربتد وأعتدال 
هوان وکثرة حارتد فاختظ مدبتة بده م یل جوف وشرع شغ بنیانها فبنا جزعا من 
سورا قا سيل من اعلاء لإبل فی بعض اللياف فهدم جمیع م کن بناه من السور 
أمذكور وجل حولء من خيام العرب وافسد كيرا من الزرع فلما رى ذلك ادربس فرفع 
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ينه من بنا ول هنا مومغح 3 يصاع للمخينة فان السیول تركب من راس للبلء 
ټل این غالب ي تار جک × وقیل أن ادریس ہن ادریس فا وصل الى جبل زالغ بعد علید 
قاب ارنفاعه واشراقه على جميع لإهات غجمع قواده ووجوه دولته وخشبة فامرعم بېناء 
الدبار ق سى لجبل فبتوا الديار وحقروا الابار وغرسوا الزبتون والكروم والاشجار وشرح هو 
فغ ناء المسجى والسور فبنا من سورعا جرا يويد: حل القت فلا کار ق بعص اللیالٰ 
زل مطر عظيم وابل قهبط السيل من أعلي لب فع واحدة قھدم ما کان بنا وأفسد 
جبیع ما کان غرس وجل ذلك که حت رمی N E‏ 
فان ذلك سیب رقع اليف من بنانها» فام امام ادریس لف ارہ ن دخل شهر شرم مفنتع 
سن احدی وتنسعین وماتاة خرچ يخن ويرتاد لنغسه موضعا یبتی فيه ما قل عزم عايد 
فوص ال وادی سبوا حيث ق حامّة خوان فاجبد اوضع لقربء من الماء ولاجل لا 

انى ل هناك فعرم أن وبتى به المدينة وشرع ف حغر الاساس وعمل لجار وقطع لشب 
وابندا بالبناء قم أن نظر الى وادى سبوا وكثرة ماء باق به من المدود العظيية ف زمان 
الشناء فخاف على التاس الهلكة قبذاً له ف بنانيا ورفع يله حشها ورجع أل مدينة 
ولیلی» فبعث وزیره عمیر ابن مصعب الازدیٰ برتاد له موضعا يبنى فيه المدينة الى اراد 
فسار عمیر فی جماعة قوم پرتاد له ما طلب فاخترق تلك النواحى وجال فى نلك لهات 
جختي ر اارضين والياه حت وصل الي تحص عاسايس فوجل فسكة ارس وأعتدالها وكثرة 
ابه واتجبه ما رعاه من ذلك فنرل عناك على عين ماء غربرة مردة ف مرج صر 
فاتنوجب منها ومن معه وصلى بم صلاة الثهر حولها قم حع أله E‏ 
منلبه وان یدله على موضع برتضیه لعبادته تم رکب وامر قود أن بقعدوا ینخظرونه 
عند نلك العين حنى يعود اليهم فنسبت العين اليد وسّيت به عين عمير أل الأن وعمير 
م خرچ اليد حت a‏ ال العیون انی يبعت منها نهر مدينة فاس فرآی عیونا کتيرة 
تزیی على سین نرا ومیاعا اذطرد ق غىس الارضص وحول ألعيون شجرة من التارفاء 
وانفخش وانعرعر وكلخ وقيره قشرب من ذلك ألماء فاستطابء فقال ماء عذب وهو 
معاندل وعو اقل ضرا وأكثر منغعة وحوله من المزارع اكثر ما حول نهر سبوا قم سار مع 
مسیر الوأدى حجچ وسل أل موضع ملین فاس فنظر آل ما وین بل غیتة ملنفة 
أ«شجار مطردة بالعيون واانهار وق بعص مواضع منها خيام من شعر يسکنها قبادل ن 
زذتىة عسرضون بزواغة وبنى برغش فرجع عمير آل أدريس فاعلمد جما وقع علیہ من 
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الارص وما أستحسنه من كثرة مياهها وطيب ترتيها ورطوبة هزانها وعكنها وأعتدال الهواء 
ا ما وادین دل ال ھی مال ار کیو کہ کی کن راغ یی بی کی 
لقال ادريس حذا فال حسن فبعث اليهم وأشترى منهم موضع المديغة بستة عالاف درشم 
ودفع لهم أنثمن واشهد عليهم بذلك وشرع ف بناء المدينة»ء وقيل كان يسكن مدينخ 
فاس قبيلتان من زات زوأغة وبنو يرغش وكانوا اهل أهواء اختلفة منهم على الاسلام 
ومنهم على النصرانيد ومنهم على اليهودية ومنهم على المجوسية وعم بنو برغش وكانوا 
يسكتون خيامهم عومة عدوة الاندلس أن وانت بيت نرعم موضع بعرف بالشيلوبةة 
وكاذت زواغة يسكنون حومة عدوة القروبين وكان القتال بين القبيلقين لا يرال على مر 
لايام فلما اق ادريس مع عمير لينظر الى الوصع الذى ارتاده له وجد زواغة وينى 
پرغش بیقتتلون فیما بینھم علی حدود الارص فیعت ادریس الیھم نحصر الفریقاں ہین 
يذه قصل بينهما ثم اشترى منهما الغيظة التى بنا بها المدينة وانت غيظة لا ترام 
لكترة لياه والشجر والسباع ولشنازير فرضوا جبيعا ببيعها واخراجها من أيدى الفريقن 
شم شرع ف البناءء وقيل أنه اشترى موضع عدوة الاندلس من بی برغش بالفین درعم 
وخمس مانة درعم ودفع اليهم الال وكتب العقد بشرانها- منهم كاتيه الفقيء ابو لسن 
عبد الله أبن مالك امال اانسارى للررجِيّ وذلك ف سنن احدى وتسعين ومانة فنرل ب 
أدريس وشرع ف بتاء السور وضرب أبنيته وقبايء بالموضع المعروف ججدوارة ودور عليها جدارا 
من لشب والقصب ضمى الموضع جدوارة أل اليوع ثم اشترى عدوة القرويين من 
بى لير الرواغيين بثلاتة الاف درعم وخمس ماد درعم وشرع ف بنادها 8 


الفضايل ولاسن ألتى تفوق بها بلاد لغرب 


قال المولف عفا الله عنه ثم تزل مدينة فاس من حين أسسنت دار فقه وعلم وصلاح 
ودين وك قعدة بلاد المغرب وفرعا ومركزعا وقتبها وش ملك الادارسية لحسنيين 
انذين اختطوعا ودار ملكة زناتة من بنى يفرن ومغراوة وغيرعم من ملوك المغرب ف 
الاسلام ونزلها لمتونة ف أول طهورعم على البغرب قم بنوا مدينة مرأكش فانتقلوا الها 
تقربها من بلادهم بلاد القبلة فاق الموخدون بعدعم فنزئوا مراكش واتخذوها دار ملجيم 
ربعا من بلادعم وکونا مبنية ف جورعم وبين قبادلهم ومدينة فاس لم ترل أ بلاد 
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السغرب 3 القديم ولقديد وك لان م قأاحفة ملوك بی مرین طال للد أيامهم واعل امرعم 
وخڵّل سلطانهم فھی "بهم ق فل الرفبع والشكل البحيع وقد جمعت مدینة فاس بیی 
عخوبة إلباء واعتد'ال الواء وطيب ادن وحسرن الثمرة وسعاة لحرت وعظيم بركته وقرب 
لطب وكثرة عوده وشجرته وبها منازل مونقة وبساتين مشرقة وراص مورفة واسوان 


مرَثّبة منشقة وعيون منهمرة وأنهار مندغقة منحدرة وأشاجار ملتفة وجنات دايرة بها 
E‏ وتالت لکیاء اخسن موضوات ائمدن أن تجمع المحدينة خمسة اأشياء وي النهر 

لجارى ولحرث الطيب وحطب القريب والاسوار لحصينة والسلدلان إن به صلا حالها 
سبلها وکف جبابرتها» وقد جعت مدينة فاس هذه لخصال الى ق كمال اليدن 
وشرقها وزادت علیپا كاسن كثيرة نذكرها بَعَن أن شاء الله تعالى فلها رث العظبہ 
سيا بعلا على ُز EE ES‏ من مداي البغرب وعليها خضب 
العشيم بال ڊ بتی بیلوٰ التی غ قبلتھا یصبح کل یرم على ابوایہا من اچل حلب 
البلودل والفحمة ما لا يوصف كثرة» ونهرعا يشقها بندغين ويتشعّب فى داخاها انيار 
وجداوا وخدَجانا فتختل الانهار ديارعا وبساتينها وجناتها وشورعها واسواقيا وجامتها 
وتطكن به أرحاوعا وبخرج منها وقد جل انغالها واقذارعا ورحاضاتها وقد انشى انفغيه 
الصالع الزافد ابو الغضل بن النحوى غ مدحها واوصافي' 


بافاس یا چای 2 وی وساكنوك جميع الرزق قد رزق 
هذا نسيمك ام رو لراحتنا وماوك السلسبيل الصاف أم الورق 
ارص تخللها لاتهار داخلها حتى المجالس ولاسوان والطرق 


وكان الفقيء أبو الغضل بن اننحوى من أعل العلم والدين والورع والفضل ذكره صاحب 
كنتاب التشوف من أكبر رجال المغرب» وللفقيء الكاتب البارع ألى عبد الله المغيل ة 


وصغها ويتشوق أليها حين ول القصا مدينة أزسو 


با فاس حب الله أرضك من قرا وسقاك من ضوب الغمام المسبل 
با جت الدئيا انى أربت على من بمنظرها البهنّ الاجيل 


رف على خرف وجری کنیا ماء الد الرحينى السلسل 
وبساتین من سندس قد زخرفت جداول كلايسم أو الغقصل 


جاع آنقرویبن شرف ذکره إن دک ر يهيع جلسل 
وبصكنه زمان المعبيف اسن جمع جمع العشى القرب فيد أسنقيل 
واجلس إزاء لصخ لحسى واکرع بھا عیای فديتك وانهل 
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قال الولف وخر نهر مدينة فلس منها ويسقى جتاتها وحابرعا أل أن ينصب بوادى 
سبوا على مقدار اليلين منها وماء نهر مدينة فاس من اقضل مياه الارص واعخذبها 
واخقھا خرےء من عیون من اعلاھا ف بسیط الارس من ستین عنصرا كلها تنبعت من 
جهة القبلة وثلاتة عناصر من قبل المغرب على أحو عشرة ميال من المدينةغ فیجخیح 
ما جترے من تلك العناصر من الماء فیصیر نھر کبیرا فیجی ف بسيط من اارص 
على الكرفس والسعلاء من منبعتء حتى ينحدر على المدينة ف هروج خصر لا یزال دذنك 
صبغا وشتاً حتی يدخل البلد فينقسم ق داخلها على جداول كثيرة كما قلمد» ومن 
فضادل ماء هذا النهر أنه يغتت لمحسى ويذعب الضنان لمن انسل بء ودام على شي 
ويلين البشرة وبقطع القمل ويسرع الهصم ویشرب على انریق فلا یعدی ومن يستحتر 
من شربه فلا يضره وذلك لاجل جريانء على الكرقس والسعداء فهو ف تهايع لحقة والعذوية 
ومن فقضانل ماد هذا النهر ما ذكره أبن جنون البتطبب اتد يتب شهوة لجاع اذا 
شرب علی ریق ومن فضلء اته تغسل فيه الثياب بغير صابون ببيضها ويكسوها رونقا 
وبصیحدا وراجة طيبة كما يفعل الصابون فيقسم حليها أنها غسلت بالصابون» ومن فضادل 
نهر مدينة فاس أنه جخرج الصدف لسن الذى يقم مقام لجوفر النفيس تباع لب مند 
قال ذعب واقل وأكئر وذلك حسنه وصفادد وعظم جرم ویوجد ف میاه هذا انبر 
السراطين وليست توجد ف مياه الاندئس الا ذدرا وخر فيه أيضا انواع من لوت 
من اللبيس والبوأرى والسنياج بالبوقة وعو حوت لذْين الطعم كثير المنفعة وعلى لجل 
أن ماء نهر مدينة فاس يغوق مياه المغرب غ العذوبغ ولق وكثرة المنفعة» وتفوق 
مدیند فاس غیرھا من بلاد معدن اليل الذی عليها ليس ف معمور اارض معدن ملے 
مثله وعو على حو ست أميال منبا وطول هذه الملاحة احو ثمانية عشر ميلا اوليا من 
حشر الشطبى واخرع بوادى مكس عند دمنة الغبول وف هذه البلاحة اصناق من 
لمل ل يشبه بعضها بعص ف الالوان والصفات فلمل بالدينة كشير جدًا يبام عشرة 
أنوأع بلرګم وأقل واکتر تنسب ما ججلب ون برک هن اللاحة انها ھا حورت بالزرع 
قتجد فدادين الررع ف وسط املع خصرة ناعمة تتمادل خاماتها فصلا من الد تعال 
وبركة منه ون املع قبل علا يبأع باندينة سمل بدرعم لا ججد بايعه من يشتر ب 
من نكترتء» وعلى مسيرة تلائین ميلا من مدحیضة فاس جبال بای بارغ حيث يقطع 
خشب الارز فيجلب ال الدینة من ف کل يوم ما لا جعبى كثره»ء ومن هذا لجال ينبعت 
نهر سبوا من عنصر واحل شبد مغارة فيسير حتى يمر بشرق مدينة فاس على مغدار 
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يلين منها قيصيد أعل المدينة الشابل والبورى واصناف لوت وجملون متها اجالاً 
الى المدينغ قنصل طبية لم تتغير واكثر ثرعات أعل المدينة نهر سبواأء وبالقرب أيصا من 
مدينة فاس على مسيرة اربع أميال منها وها حامّة عظيمة انعرف كام خوان ماووا 
اشد ما يكور من السضانة» وبالقرب أيضا منها حامة وشتانة وحامة يعقوب وه من 
مامات المشهورة بامغرب» وستان مدينة فاس اح إحل المغرب إنهانا واشعم فشن 
وارحهم عقلا والينهم قلوبا واكثرهم صدقة واعزعم نفوسا والطغهم شمايلا واقلهم خلانا على 
ملوك واكثرعم طاعة لولاتهم وحكامهم وكيف ما تعبت الاحوال فيم يون على سادر 
أعل بلاد المغرب علما وفقها وديتاء ومدينة فاس لم تزل من بوم اسشست ماوى انغرباد 
من دخلها استوطنها وصلع حالها بها وقد نرلها كثير من العايء والغفهاء والصلداء 
والادباء والشعراء والاطباء وغيرعم فهى ف القديم ولحديث دار عام وفق: وحايث وعربية 
وفقهاوها الفقهاء الذين يقندى بهم جميع قغهاء المغرب لم بزل على ذلا على مر 
الزمان وذلك بيرك دعوة بانيها أدريس رى الله عنه انه لما اراد الشروع ف بنابا رفع 
يده ول الهم اجعلها دار علم وقد يتلى بها كتابك وتغام بيا حدودك واجعل اهلها 
متمسكين يالسنة ولجاعة ما ابقيتها ثم اخف المعول بيده فبتدا غر الاساس فام ازل 
من بنیت آل يومنا عذا وعو عام ست وعشرين وسبع مات دار حام وفغه والستة ولهاعة 
بھا فدہ ویکغی من فضاہا وشرقها ما ورد عن اثنبی صلی الله علید وسلم ف وصغها وان 
وجد ف کتاب دراس بسن اسمعیل أن میمونة خط بده رحمد اللہ حدنتی آبو مضر 
بلاسکندرباة فال حدتتى محمد بن ايراعيم المواز عن عبد الرجان بن العاسم عن ملل 
ہن انس عن ید ہن شهاب لوی عو سعيك بى المسيب عن أن عريرة رضى الل 
عنهم عن النبی صلی اللا علیہ وسلّم انه قال ستكون بالمغرب مدبنة تسى فاس اقوم 
أعل المغرب قبل واكترعم صلاة اعلا على الست ولجاع: ومتهاے لحق لا يزالون متمسكين 
به لا يضرعم من خالفجم يدفع الله عنهم ما يكرعون أل يوم الفيامةء وذكر ابن غالب ف 
ارخ أن لامام ادريس لما عزم على بدانيا ووفف بموصعها ليختطها مر به شی کبیر 
راعب من رھبان النصری فد نیف على ماد وخمسی سنة کان مترتّبا ف صومعة قريب 
من تلك جه فوقف بادريس وسلم عليه قم قال له أيها الامبر ما تريد أن تصنع بين هذبن 
لخبلیس قال آدریس أرب أن اختطل بینهما مدینة لسکناعی وسکناء ولدی من بعادای 
یعبی الله تعالی بیا ویتلی بھا کتابد وتقام بها حدوده فل ايها الامير أ لك عندى ف 
ذلك بشری 5ا وما ق ايها الرأعب قال أنه أاخبرق راعب كان قبلى فى هذا الدير هلك 
ملل 


4 
منک هان سنا ات وجد فی کتاب علم اتد كان بهذا الموصع محينة تسى ساف خربةة 
منک أف سنة وسیح سا ee‏ وأن× جددھوا وجیی عأثرها ويقیم دارسها رجل من عا 
بیت ا5ء سی آدریس یکون لھا تنا . ن عظيم وقدر جسیم ٩‏ یرال الاسلام قادم 
بها الى يرم اتقيامنة ققال ادريس مى لله اتا ادريس ونا من عال بيت رسول الله صلى 
الله علبد وسم وانا بانيها ان شاع الل نعألء فکان فلك ها قوی عزم e‏ على بنادها 
ف حفر اساسهاء ال الولف وبدل على عط ونه الروادة ما روه البرنوسی ل 
من اليهود اتشر ساس دا ر ينها لسکتاه د بقنط جقغطرة عزيلة من الملبہنخ الم كورة 
يوسىف شعرة بالطلخش والبلوط والطرفاء وغير ذلك فوجد ف الاساس دمي رخام 
على صورة ا منقوشنا على صدرعا باط المسند عذا موضع جام عير الف سند تم 
شرب فافيسم وی۸ بیع للعيادة» وکان تاسیس آدربس ينغ فاس على ما £ 
المورخون الذبى عنوا بانارجضها وتوا عى ابتداء امرعا ق يوم ميس E‏ ليس غرة ريع الاو 
المبارك سنة أثنين وتسعين ومان للهجرة انس عدو الاندلس i‏ وادار بها السور 
وبعدعا بسنة اسست عدوة القرويين وذلك ف غرة ربيع الاخر من سنة قلاث وتسعين 
ومانة وابتد! ببناء سورة عدوة الانحلس الة. ى فادار السور على جميعها وبنا بها جن 

انقرویین ف سنخ قلاتة ونسعين امات وکن e‏ شعرة وغياضا ا کان 

يقطع الشاجرة ولششب وببنی ق موضعه وجب ما رعاه من كثرة العيون بها وتدفی الانهار 
قاننقل عن عدوت الاندلس ايها ونزل منها مواج يعرف بانقرمدة وضرب فيد قیضون: فاخن 
اء لامع قينا المسجى المعروف ان جامع الشرفاء شر فد اللہ ډ یکره وتام قبچ 
لذملبة قم أخذ ف بثاء داره المعروفة الان بدا الى يسكنها الشرفاء لجوطیون 

من ولله تم بنا القہسارياة أل جانب المستجد جامع و دار الاسؤق حول من کل جانب 
ومر اناس بالبناء وأنغرس وذل یم مر أنشء موضسعا وأغاة سه بل ام السور بالبناء فهر 
> عبة ايتغاء وجد الد تعالى فبنا الناس إبنحبار ولغترسو! التمار وكثرت العمارة والغرطد 
فكان الرجل E A E E Ee Se E‏ 
ا بناحية عین علون ومنهم ڊنو ملونة وکانت عین علون شعرا! من طکش وعلير 

وکل ویسباس واشجار بریة وکن بها عبد اأسود يفط ع الطريق وزالك وکن الئاس 
بناء البدينة يتصاسونها ولا فون بتلك الناحية ولا يقدر أحد على سلوكها من أجل 


خب غیره» ووفك عليه ق نلك ابام جباعة من الرس من پلاد 


علون المذكور والتشغات الاشجار وعير لياه والانهار وكثرة الوحش المودية بها وكأن 
الرحات بتجامونها موأشيهم ولا بسلكها الا لجاعة من الغاس فعرى ادريس حبر علون 
حين شرع ف بناء عدرة الاندلس فامر بالقيص علي نخرجت ليل ق طليه «ققبش عليه 
واق به اليه فامر بققنلء وصلب على شجرة هنالك كانت على راس انعين البذ كورة فبقى 
علون مصلوبا على تلك العين حنى رقت اشلاعه وسقطت أوصالة قسميت العين بد الى 
اآن» وادار الامام دريس سور عدوة القرويين وابتداء من راس عقبة عيبن علون وصنع 
براس العقب بايا وساه باب افريقية وعو أول باب صنع بالبدينة المذكورة قم هبط 
بالسور على عين ذردذور حى وصل به أل عقبة السعتر فصنع هتالك بابا وسّاه باب حصن 
سعدون تم بحل بالسور أل أول اغلان فصثع هنالك بابا وسمّاه باب الفرس قم ادار السور 
مع أغلان حتى وصل به شغير الوادى الكبير الغاصل بين العدوتين فصنع هنالك بابا وسماه 
باب الفصيل وعو اباب الذى بضر منه الى بين المدینتين تم جاز الوادی بالسور 
وضلع به مع طق النهر خمس مسافات وصنع هنالك بابا سياه باب الفرّج وعو الذى 
يسجّى الان باب السلسلة قم جاز النهر أيضا بالسور أل عدوة القرويين وللع بد مع 
النير الكبير ف أسغل القلعة الى عيون بين اللصادى الى لجف وصنع هنالك بابا ساد باب 
مديد وعو ق لعلاء القلعة ما يلى لجف تم سار بالسور من باب القلعة المذكورة ألى 
باب افريقية فجاعت عحدوة القرويين مدينة متوسحلة كثيرة الانهار والعيون والبساتين 
ولارحا لها ست أبواب وابتدا أيصا سور عدحوة الاندلس من جهة القبلة قينا باب 
الفوارة حنالك ومن خر أل مدينة “جلماسة وعو آآن میتی يعرف بباب زيتون ابن 
عحلية لم ينفتع من سننة عشرين وست مان ووبدل بالسور على المخفية الى الوادى 
الكبير ألى برزخ وعمل عنالك بابا يقابل باب الغرے من عدوة القرویین تم سار بائسور 
على الشبيوياة وفات عنالك باب يعرف بباب الشبيوبة مقابل ليأب الفصيل من عدوة 
الغرویین تم سار بالسور ال راس جر الفرے فصنع عدلك بابا سماد باب ا سغيان ومنه 
جخ ہے ال بلاد غمارة وال انريف تم سر بلسور على جروارة فصع هنالك بابا شرقيا بعرف 
بباب الکنیسیة ومن ان جخرے ال بلاد تلمسان ومنہ خرے ال حا المرّضی فلم بزل 
انباب على ما بناه ادريس أل أن حدم عبد المومن بى عل ايام طيوره على البغرب 
وفحه لمديننة فاس وذلك ف سنة أريعين وخمس مانة فلم بزل الباب مهدوما أل أن بناه 
الناصر بن المنصور الخد حين جد سور البدينة وذلك ف سنة اححى وست مان 
واه باب لوخة وات حارة المرضی خارے هذا اباب ليون سحتام حت جرا 
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الريح ,الغربية فتحمل الرياح أخرتهم ولا يصل منها لاقل المدينة شى وليكون تعر 
من ألماء وغشسلهم بعد خروجه من البلد»ء فلما كاتت المجامة العظما الى خلا 
قيها المغرب وتوالت بء الفتصسن وعحم الاضوات وذلك من سنة نسعة عشر أل سنة 
سبع وثلاثین وست مان ها اراد الله تعالى من انقراص الدولة اللموخدية وطهور 
الحولة المرينية يالمغرب اطالها الل وخلدعا 2 للْذماء ف أيام المجاعخ والغشتنة من 
خارچ باب لشسوخة وسکنوا بالكهوف الى خا رج باب الشربعة من أبواب عدوة 
القرويين وع الكهوف الى بقرب الوادى بين مطمر الزرع وجل المصارات فاذامو! عنانك 
ال أن ظهرت دول المرينية على المغرب واستقام مرا وأشرع نور عدلها وشمل الناس 
من بركتها فاجبر الناس وعمرت السبلاد وتأمنت الطسقات وكترت لشيرات فرفع الى امير 
المسلمين أن يوسف يعقوب بى عبد لحن رجيم اله ورضى عنهم مر لجمخماء وان 
تصرفهم وغسل تيابهم وأنيتهم واقدارعم ق نهر مديتة فاس لقربهم منه وأن ذلك 
ضرر لاعل المدينة فامر رجه الد مله على المدينة وهو الشيح ابو العلاء ادريس بن أ 
ری ن يتفم من عنائق عدوا حن م التي فتقلجم اي کھوف بر انکوکب الذی 
خاري باب لإيسة من أبواب عحوة القرويين وذلك ف سنل تمان وخمسين وست مّذء 
وينا أيضسا ادريس بسور عدوة الاندلس القيلى بابا وسجاه باب القبلة فلم بزل أثباب 
على ما بناه آدریس لل أن مدمه ذواس الازداجى خسن غلب على عدو الانیلس 
فدخلھا بالسیف فبتاعا الفتوح بی المعز ہی زیری بن عطية السزدی المغراوی ايام وابته 
على المدينة المذكورة وقيل أن الذى بناعها الغتوع بن معنصر أليغرق وب سميت 3ل 
ابر غالب ف تارخه»ء وتال عبى الملك الوراق کائت مدينة فاس ف القديم بلکين 
نكل بلد متها سور جحیط بها وابواب تختص بھا والنھر ہین البلدين فصلا وعو الوادى 
آنکبیر الحاخل من ناحية باب لين من أبواب عدوة القرویین قفیجری بین 
العدوتين حتی جخرے من موصضع یسمی بالرسيلة قد صسنسع نه نالك ف انسور بابسين 
عضیمین رج علیهما ښ شبااك من خشب ار مرردة وقبقة مني لاء وكللك 
صنع له ف موضع دخسولد ابا کبیر علیها شیف حكم وتسيسق» واسوار امدينة منيعة 
مرتفعة وابوأبها حصينة فلعدوة القرويين غ سورعا الغرق باب للحديد رمنه رج 
أل واديها وال جبال نازان ومعدن عوام وباب سليمان وعر بابيا الاحثم ومنه خر ال 
مدينة مرأكش وبلاد المصامحة وغير ذلك من بلاد المغرب ولها ايض ورا اوی 


باب لوف وور باب مسقبرة ونم رج ال الرابطة القدبة الق يڂ ق 


زمآن المجاعة سنة سبع وعشرين وست مائة فلم يزل على حال أ الان ولها إيضا ف 
سورها لوق ياب حصن سعدون وعو الباب الذى كن انشاه ادريس بعقبة السعتر 
فلما أكسشر الناس بالمدينة واقسع الارياص خارجها غ أيام زناتسة ادار عليها الآمير 
جيسة بن المعز سورا وصسنسع قي با RAR OR‏ 
ج سخ کہا فعل اخ الغتوح ق عدوة الاندلس فلم يزل باب چیسة على حا 
بقية أيام زناتة وأيام لمتوة أل ابام امير المومنين أ عبد الله الناصر الموحد حين ۴ 
جيئاء سور البدينة الخى كن عدم جله عب المومن عام أريعين وخیس ماد 
قبتا فوق باب جیسة بالقرب مته بابا کبراً وسماہ اسم باب تچيسة وذرك ك باب کچبسة 
على حال قم أمر بتغيير اسم الباب الذى بناه وترك أصافتء الى تجيسة فاسقط الناس 
العين من اسم تجيسة وأدخلوا الالف واللام عوضا منها فقالوا باب لإيسة ولم باب 
ليسغ على ما باه الناصر منها أل أن نهتمت وتخرب اكترعا لمر السنين عليها 
وتوال ليام واللسيسال فعرف أمير المسلمين أبو يوسف يعقوب بن عبد حن رجه الل 
ورضى عند بامرعا وعو ق بلاد الاندلس فنفف مره الكريم من لجرية لخصرا ببناء 
ئباب واصلاحه فجتدت باسرها ما عدا القوس البراف منها فان وجى كيجا فرك على 
حال وذلك ق سنة أريسع وثمانين وست مانة وكسذللك امر أيضا أمير المسلمين أبو 
موسف رتس الله باصلاع السور القبلى من عدوة الاندلس تقد أكثره وزم ما #حلسق 
مند وحدم من باب زيستون بن عطية الى باب الفتوع على يل قاضيه الغقيه أن أمية 
السدلابى فاصلحد واتقنه وذلك فى سند اححى وتمانين وست مانةء ودور مدينة فاس 
اكشرعا على طبققتيين الاعسلا والاسفل ومنها ما يكون على قلاتة ليقات واربسع طبقات 
وذلك لعقد تربتهم وكثرة خشب الارز عندهم وعو اليب خشب ف الارص يعمر العود 
مسنسه ق سقى البيت الف سنة لا يعفن ولا ويتسوس ولا يعتريد شى ما لم يصب 
الماء»ء ولم تسزل للطبة تقام ف عدوتى مدينة فاس من حن بنيت الى ألأن خطبة 
بسعسيرة الاندئس وخطبة بعدرة القرويسين وقيسارية ودار سسكة بكلّ عدوة منهاء 
وکان بها ف ايم زتانسة سلطادن اخوان اشغاا ابنا الامير ك بن زیری بن عطیة 
وعما الشفيتترج وجيسة فكان الفتوح بلاندلس وجيسة بالفرويين وك واحسد منهما 
ئه جيش وحشم والقا. الله تسعالى بينهما العدوة والبسغصضاء كل فلك على طلب 
السرياسة وندافسا على الظهور ف الدنيا فلم تزل لمرب بين الغريقين على قديم الزمان 
والقتال بينهما على صف النهر الكبير وضع يعرف بكهف الرقادين بين المدينتين 
وان 


F- .‏ 
وكان ال عسدوة الاندلس إعفل تجحة وشذة واكثرهم ينتحل لات والفلاحة واعل 
عدوة القرويين أعل رتاحة وتخوة ف البناء والاياس والغرش والمطعم والمشرب واكشرهم 
صتاع وجار وسوقة ورجال عدوة القرويين اجمل من رجسال عدوة الانسدلسس ونساء 
عدوة الاندلس اجيل من نساء عدوة القرويين »ء وبمدينخ فاس من اصتاف الازعار 
والغوأكه ما لا يوجد ف غيرعا من البلاد الا مغترقة ف اتاليم شت ونوجد ف ملين 
فاس جنتمعاة ف نهاية لجسن والطليب وتخت عدوة القرويبن بكترة الانهار والارحاء 
والعيون العذبة والابار القريبخ الطيبة وبها الرمان السفرىٌ النى ليس ف المرب مثلع 
حلاوة ولذّة والتين السفرى والسبني الطيب لسن والعتب وللوع ولوز والعناب 
والسفرجل والانر وساير الغواكه للريغية تاذ ف عحرة القرويين ف نهاية الطيب ولحسن 
ولحلاوة وتختمل عدوة ااندلس أيضا سن الغاكهة الصيقية وطيبها كالتقاح الاطرابلسى 
لو الاصغر الذى ليس مثله ف جميع المغرب لحسنه وحلاوتد ولتد ومطعبه وخقته 
رة ر ویب رادکته واعاندال خاقته» والتقا الايوميى الطلحى والكاخى واصناف 
الكمترى والمشمش والبرقوق والتوت آل ذلك بها ق نهاية انطظيب ولس وخارج بت 
مسافر من ابوأبها موضع يعرف مرج قرتاا تمر بها الاشجار مرتين ف كل سنة فياكل 
الناس الفا والكمثرى بالمدبنه الصيف وائشتاء وجصد الزرع بغحص المصارات الت 
خارج ب انشريعة من ابواب علدوة القرويين عن أربعين ييماء قل الولف لحتاب قى 
شاهدت الررع حرت بالمصارات البذكورة فی خامس عشر من شهر ابريل وحص ق اخر 
شهر ماية منشاه فى الطيب والبركة عن خمس واريبعين يوا وذلك ف سنا تسعين 
وست مانة وعو عم الشرقية دامت فيه الريح الشرقية أريعة أشهر ولم ينرل مطر تلك 
انسنة ولم ترو رص ا 3d‏ الان شر من هر أہریل الي كور خسرت ألزرع خاصرة اء 
کما ف کرناء وما انغوق به مدیۂة فس سار مدن اارض ا بها ماعان ماء العبرن 
ومياه الانهار فياه العيون باردة ف الصيف حين يراد ذلك منها لتبريد لاحر وقطع 
الظماء وض ايض مستنخنة ق الشغاء حین چتاے ال ذلك منهاً وميا الانهار فی العكکس 
فلك نة ف ریف باردة 3 الشناء فلا ڊرال آلمأء المسخن وآذيارد موجودان 
بها ق الشتاء والصيف فهى بسبب ذلك معينة على الدين والطهارة والصلاة والتنظف› 
بنانها كان يعمل قيها بيده مع الصتاع والقعلّة والبناعين توأضعا مند لاء انعا ورجاء 
الاجر والتوأب فصنع له بعص خدمته ناسا من ذعب وفتة فکان ادربس يمسکه پيلد 


ا 


ويبد! به للغر وط بء الاساسة للفعَلة فكثر عند ذلك ذكر الغاس على السننهم ف 
طول مذّة البناء فكان الفعلة يقولون هاتوا الغاس خذوا الغاس اأحغروا بالغاس فسميت 
مدحينة فاس لاجل للك قله صاحب کكتاب الاستبصار ق #چایب الامعارء ویقال إن 
أيضا لبا شرع قى حفر اساسها من جهة القبلة وجل فى غير فاسا كبيرا طول أربعة 
اشبار وسعاند جوا وژنند سین رظلا فسیت المدينة بى وأضيفت أليهء وقيل آن آدریس 
لما شرع ف بنادھا قال له کاتبد ايها امیر كيف تسميها قل سيوا باسم أول رجل يللع 
علیکم فر بهم رجل فسالو عن اسمد وکن اتم ققال ایمی فرس فاستئث الراء من 
لفظه لاجل اللثغة فقال ادريس سمّوعا كما نطق بها خقالوا فاس» وقيل سيت فاسا 
لان قوما من الغرس نرلوھا مع ادریس حین اسسا فسقدل علیهم جرف فانوا تحت من 
حينهم ولم ينجو منهم الا قليل فجّيت بهم مدينة الس ثم خقف الناس الاسم 
ل ملین فارس تم سفوا لرا من الان ١‏ خخصارا نالوا ملیاة قاس > وقبل لما 
EE‏ بالہغاء قیل ادرہس کف تسمیها فل ايها اسم ألبحينة ی کانت قبلها K1‏ 
موضعها الذى اخبرف الراعب انه كان هنا مدينة آريخ من بنيان الول نخربت قبل 
الاسلام بالف وسبع ما سنة وان اها مدينة ساف لاكى أقلب اسيا الأول ويها 
پد فقلبه فا من فاس فسميت مدينة فاس وعدا اصع ما هكن ف تسميتها واللد أعلم» 
ولما قرغ ادربس من بناء المدينة وادار السور على جميعها وركب الابواب أنزل بها 
القبادل ل قبيلة بناحية فنرلمت العرب القيسية من باب افريقية الى باب لحديد من 
أبواب الغروبين ونزلت أازد على حدعم وذزلت ليون على حل الفيسية من لله 
الاخرى ونزلت صنياجة رلوأتة ومصمودة والشيخان كل قبيلة بناحيتها فامرعم ادريس 
بغرس الارضس وعمارنیا فخرسوا جادذیی الوادی من منبعتة بفڪمر ادس الي معد 
نهر سبوا پالش ج ر انکر رازب ون ررب انتمار فعمرت الارضص ڏج رأقاة والتراسة وأينعت 
الثمار واأصعيت الكروم واش جار ن سننیا وفك ډی رکاذ أف رس وا لاه عفرن صباوات 
الد علبهم ورټته وينه الصاف وحلیوب النرباة وعی رب أنمياه واعندا ل البواء فظهرت 
البركات وتوإالت لشيرات وزادت العمارات »> وقصدعا الناس من جيبع البلاد ولفهات 
واتاها من رغب غ جور السلائة الكرهة الذعة أعل بيت المصعي صلى الله عليعم 
وسآم ومن رکی لل انس والعافیۃ فہتنمج بیا خلی کثبر من انی من رغب ف 


العاغي فاتزليم بناحية أغان الى بب حصن سعدرر وفرس علبرم لإجربة قتا مباغ 
Û 2‏ حجنن رر وان کاچ جر ن مباع 
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جریتهم شک سناة لاتير الف دیدار وأنرل جبیع اجناده رقرادہ ڊیدرة الاند! ‏ رجعل 


بها 
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بها جبیع سبد من لشيل والابل والبقر والغنم بایدی تقانه ولم ينزل معد بعدوة القرویین 
غير مواليه وحشيه وسادر رعيته من التجار والصناع والسوقة» فاقامت مدينتى فاس 
على ما بتاه طول منت وابام ولد من بعد أل ايام زنآتة فثرت العمارات بها وبنت 
الارياص عليها واتصل البناء حولها من كل جهن فبنيت بها الغناديق وللمامات واارحا 
والمساجد ولاسواق من باب افربقية أل عي أيصيلن وبتا الناس بن لجانب القيلى ولي 
والشرك ونزتها القبادل من زاتة ولوان ومغيلة وجرأوة وأوربة وعوأرة وغيرهم واقتدلعوا 
لهات فنرلت كل قبيلاة جهة مال حازه لواتة وحا الربط واغلان والصرامنة وحال أبن 
أق برقوقة وبرزع وحارة بى عمر ور الاجر وغير ذلك ودارت الارياص باندينة من كل 
لجهات واتصل البناء يعض ببعص» وما فل الاندلس مس قرطب حيين أوقع بهم اامام 
څاكم بى عشام واجلاعم عر الاندلس الى العدوة فصعدوا ألى محينة فاس وكانوا ثمائية 
الاف بيت فوا بعدرة الاندلس وشرعوا بها ف البناء يمينا وشبلا ال ناحية الكذان 
ومصمودة وانغوأرة وحارات اليادرة والكنيف لل اسيا فسيه بهم عحوة للاندلس» 
وسميت عدوة القرويين لان من نزلها مع ادريس تلات مأنة بيت من اهل القرويين 
فسجیت بهم ونسبت الیهم» وبنا بعدوة انقرویین ف ابام زانة جام قرفف وجام امير 
ومام الرشاشة وام الربص وينا بعدوة الاندلس جام جزواوة وجام الكذان وجم 
اشخان وجام لريرة وبوا الغناديف وزادوا مساجد كثيرة وارانوا لخطية عن جمع 
الشرفاء الذى بنا ادريس لصغرها واقموها بجامع الغروييين لسعتها ولم تزل مسجد 
الشرفاء على ما بناه ادريس بن ادريس لم بز بها احد من الملوك ولا من ألرعية زيادة 
حرا منھا ودرا بابقاء ما بناه ادریس منها الى أن عفنت سقوفها وخلفت جدرانیا 
واشرفت جبيه على السقوظ ولانكباء لتقادم العيد ومرير ليام عليها قاقتدب ال ادها 
الفقيد الموفى لام البارك أبو مدين شعيب بن الفغية لاج المبرور المرحوم أ عبد الل 
بن أف مدین ابتغاء وجه الله تعالی ورجاء مغفرته وتوابه فشرع ف نقضها وبنانپ ورذى ال 
ما كانت عليء من غير زيادة ولا نقصان وذئك ف سنة تمان وسبع مالاا وانانهت 
مدينة فاس ف ايام المرابطين وايام انوخدين من بعدعم من النجارة والغبتة وانرة يخ 
والذعة ما لم تبلغه مدينة من ٠هن‏ الغرب انتهنى عدد مسجحص ف ابام انسور 
الوخد وولده الناصر سبع مانغ مسجد وخمسة وثمانون مسجداء واحصی ما بها من 
السقايات ودار الوضو مانة وأثنان وعشرون موضعا منها ديار الوضو اتنان وإاربعون 
وبقيها سقيات منها بمياه اتعيرن ومنها مياه اانهارء واحصيت لمات بي امبر 


¥ 
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لاس ف نلك اة فكانت ثلاث وتسعين جاماء واأحصيت الارحاء الى دار عليها سور 
الدينة فوجدحت اربع مانا جر وأثنين وسبعيين جرا دون ما خارجها من الارحا» 
واحصيت الديار بها ق ايام الناصر فكانت تسعة وتمائون الف دار وماعتى دار وستة 
وتلاثون دار وتسعا حشر السف مضربنة وأحدى وأربعون مضربة ومن الغناديق المعدة 
للاجارة والمسافرين والغرباء اربع مائ فندةا وسبعةة وستو ن فندقاء واحصیت وانیت بی 
ف المذة المذكورة فكانت تسعة الاف حانوت واثنان وتمانون حانوتاء وقيسارتان احداهم' 
بعدوة القرويين وألتانياة بعدوة الاندلس على وأدى مصمودةء واحصى بيأ من انترابيع 
والاطررة المعذة لصناحة وللياكة تلاثا الاف موضعا واربعة وستون موضعاء وان بها من 
الديار المعدّة ليل الصابون سبعلا واريبعون داراء ومن الديار للدباغ ست وتمائون دأراء 
ودار الصباغ مان دار وستة عشر داراء وكان بها أقنا عشر دارا لسبك النحاس»ء وان 
بها من الكوش العدّة لهل للبر وبيعه مائة كوشة وخمس وتلاتون كوشة»ء وان بها 
أحدى عشر موضعا لجل الرجاع»ء وخارجها من الديار المعدة لجل الفخار ماد دار 
وتمانیة وتمانون دارا» وکان بصضفشتی الوادی الكبير الذى يشقها من حيت ببتدىی 
لدخول البلد ألى ءاخرعا حيث خر بالرميلة باجانبين من دار الاين وحوانيتهم 
ودار الداغ ودار الصبانين وحوإانيت لناضين والقصابين والسفاجين والكوش والافران 
المعدة لطب الغزل وغيرعم ما جاج أل ناء وف اعلاء ذلك كله أطرزة للعياكة ولم 
یکن بالدینة واد يظهر للناس حشا الوادى الكبیر المذکور وباق انھارھا بی عليها 
دار وبنی اعلاعاً دوایرا ومصاری وحوانیت ولم یکن داخلها رياص ولا غرس حاشا زیترن 
أبن عطية خانة» وان بها اربع مائ جر لجل الكاغيدء وخرب ذلك كله غ ايام 
المجاعة والفننة الى كانت ف ايام العادل واخيء المامون والرشيد وذلك من سنة ماني 
عشر أل سنة سبع وتلاتين وست مادة وكان تول مذة لشراب حليها عشرين سنة أن أن 
ظهرت دولة المرينية فاجبرت البلاد وتامنت الطرقات» قال الولف نقلت ذلك كله من 
تقیید خط الشيع الفقي× المشرف آي لجسن عل بن عەر ااوسی نقل» من زمام جخ 
انمشرف القويقر مشرف المدينة ف ايام الناصر المؤحّد» وذكر أبن غالب ف تارخد 
أن امام آدریس لما قرخ من پتاء المديزةة وحطضرت عة نعل المغبر وخطب آلناس 
قم رفع يده ف ءاخر خطبته فقال الهم أنك تعلم أن ما أردث ببناء هذه المدينة 
مباعة ولا مفاخرة ولا سمعة ولا مكايرة واما ردت أن تَعْبَدَ بها ويعلى كتابك وتقام بها 
خاردك ورات دة ارم ك د مل اد عل رسك ا اتيت الحا کل ون 


fy 

سخانها «وفظانها للضير واعليم حليه وأكقهم موت اعدانهم وادر عليهم للارزاق واغشيد 
عنم سيف الغننة والشقاق واننغاق انك على کل شیء قدیر» فامن الناس على حع 
فکثرت لفیرات بالمدينة وظهرت البركات فکان الزرع بها ف ايام دريس وابام ذريته لا 
يباع ولا يشترى لكثرتء ضبلغ وسق القمع بها ف ايامهم درعن ووسق الشعير درعنًا 
والقطنيء ما لها سوم والكبش بدرعم وتصف واليقرة باربعة درام والعسل خمسة 
وعشرين رطلا بدرعم والغاكهة ل تباع ولا تشترى من كثرتها دام ذلك بها خمسن 
سنناء ولما فرغ أدريس من بناء المدينة وانتقل اليها جملته واستوطنها واتخذها دار 
مُلكه اقام بها أل سنتلا سبع وتسعين ومانة نخر أل غزو تفيس وبلاد المصامدة فوصل 
الها فدخل مدينة نغيس ومدينة أغمات وفنع سار بلاد المصامدة ورجع أل مدينة 
فاس فاقام بها الى شهر حرم من سنة اسع وتسعين کے تیا برسم غزو قیال نر 
فسار حتی غلب علیهم ودخل مدیننا تلسمان فنظر ف احوالها وصلع اسوارها وجامعها 
وصنع يها منبراء قال ابو مروان عبد اليلك الوراق دخلت مسجد تليسان ق سن 
خمس وخمسین وخمس مانغ فرایثت ف راس منبرھا لوحا من بقیا منبر قديم قد مر 
عليد هنالك مكتوب هذا ما امر به الامام E‏ سن بن 
سین بسن على رضى الله عنهم ف شهر حرم سنا قسع وتسعين ومانة» فاقام ادريس 
بمدينة تلمسان واحوازعا تلات سنين تم رجع الى مدينة فاس فلم بزل بها ال أن 
توف رجه الله ف سنة تلاث عشر ومائنين وعو أبن قلات وتلاتين سنة ودف مسجده 
بازاء ابط اشرق متها وقیل دفن قبلتهاء وقال البرنوسی توف ادریس بن ادريس 
بمدينة وليلى من بلاد زرعون ق أالثافى عشر من جمادى الاخرة سنغ تلات عشر ومانتين 
ألم ذكورة وسن يومف تمان وتلاتین سن ودفن ال جانب قبر ابی بباطة ولیلى وان 
سیب وفاتد انه اکل عنبا فسوی حب منه فبات من حینه فکاتت ابام ملکه بالمغرب 
ست وعشرين سن وخلف من الود اثنى عشر ذكرا أولهم احمد وعبى الله وعيسى 
وادريس واد وجعفر وجيى والقاسم وعمر وعلى ودأوود وجزة فول بعده حبد وعو 
اكبر متهم 4 


بر کن دولة ألأمير حمد دی ادریس ین ادریس سی بالمغرب 


تو الامير حمد بن لامام ادريس بن ادريس بن عبد الله بى لحسن بى لحسين 
بن عل بن أف طالب رضى الله حنهم امد حة من أشرأاف نفغرة صفته اسر أللون حسن 


A 


الق شاب السنَ ملب الوجه أجعد الشعرء لبا ولى قسم بلاد البغرب بين اخوته وذلك 
برای جلت کخزة ام ابيد ول أخاه الاسم مدينة طناجة وسيتة وقلعة جر التسر وماينة 
تطون وبلاد مصموذة وما وال ذلك من البلاد والقبادل› وول أخاه عبر مدینةة تیجنساس 
ومديناذ ترخنة ویلاد صنهاجنة وغمارة» وود أخاه داوود بلاد هوارة وبلاد تسول ومكناسة 
وج. ال غياثةء وول اخاه جيى مدينة البعرة ومدينة عاصيلا مدید العرأيش الى بلاد 
ورغة» وو اخاه اجى محاين مكناسة وبلاد فازان ومدينة تادلاء وود إأخاه عبى الد 
محينة اغمات وبلاد نقيسة وبلاد المصامدة والسوس الاقصى» 5 اخاه جزة مدينة 
انلمسان وأعمالهاء واقام هو مدينة فاس دار ملكهم وقرار سلطانهم وتصاغر الباقون عن 
الولاية فبقوا فى كفالة جذاتهم مع اخيهم محمد الاكبر فاقام الادأرسة ولاة على بلاد المغرب 
فضبظطو! تغورعم وحكموا بلادعم وامنوا سبلهم وحسنت سبرتهم أل أن خوج على الامام 
حبد أخو عيسى مدينة شال ويلاد تامسنا ونكت بيعتد وذبف طاحته واستبت لنفسه 
فكتب الامام الي اخيه القاسم صاحب طنجة وسبتة بام رب فامتنع القاسم من ذلك 
واجم عنه فكتب محمد الى أخيه عمر صاحب مدينة تيجنساس وبلاد غمارة قل ما 
كاب به القاسم فامتتل مره وسارع اليه وجمع عسكرا عضيما من قبادل البربر من غمارة 
واوربةة وصنهاجة وغیرعم وسار او عیسی فلما قرب من احوازه كتب الى اخيه محمد 
يستمته فامده بالف فارس من قبايل زناتة وفرسانهم فمصسى عمر لوجهه فاوقع باخيه 
عیسی ووزم عرب عظيبة واخرجہ عن مدینة شال وعری سادر عماه وول بلاده وکتب 
الاخ مي ام الو ب اليد اماي فيي وه ده وو د ا 
بالمسير الى فتال اخيه القاسم النى عصسى امره فسار الامير جيوشه أل فتال أخيه 
القاسم حتى نزل عليد مدينة طنجة نخر القاسم ال لقان فکانت بينهيا حرب شديد 
قم عرم في» القاسم واحتوى عبر على ما بيده من البلاد وسار القاسم الى ساحل الجر 
ما يلى مدينةا اصيلا قينا عنالك مسجدا على صفة النهر موضع يعرف بتاعرارت فقام 
يتعبد فيد وزحد ف الدنيا أل أن مات رجه الله واقام الامير عمر بن ادریس عملا لاخيه 
حمد على ما کان بيده وبید اخيه القاسم ال أن توق وضع يقال له فح العرس من بلاد 
صنهاجة نحل الى مدينة قاس فدغن بها وصلى عليه اخوه يد الامام عمر بن ادريس 

هلا عو جک خمودیین القادبين بلاندلس بعد اربع مان للهجرة ورك عمر بی ادربس 

من الود على وادريس مهما زينب بنت القاسم لادی وعبد الله واحيد امهما جارية 
مانولدة امجها رباب وأقام الامأم حمد بن ادريس بعد وفاة اخيه عمر سبعة اشهر وتوق 
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#4 
دید ' قاس فلض بشرق جامعها مع أبي× وأاخيء وذلك ف شهر ربیع الثاف ستة لححى 
وعشرين ومانتين فكانت أيامه بامغرب ثمانية اعوام وشهرا واحدا واستخلف ولده عل 
ق مرضد الذق نوق مند ك 


لبر عن دولة الامير على بن حمد بن ادريس بن ادريس لحسى 


هو الامير على يبن ین ہن ادریس ب افریس آم رة اسمھا رقي بنت اسماعیل بن 
عمیر ہن ملعب الازدی بويع يوم وفاة ابی فستظلانه له ق حیانه وسته یوم بویع 
قسعة أعوام وأربعة اشهر فظهر منه من الذكاء وائثبل والفضال ما بقاتنضي شرفة وحسبد 
الصميم وسار بسيرة أبيء وجده ف العدل والفصل والدين ورم واقمة ن وتاسيس 
البلاد وقمع العداء وضبط البلاد والثغور قكان الناس بالمغرب ف ايام ف أمن ودحة أل 
أن توف ف شهر رجب من سنة اربع وثلاتين ومائتين فكانت ايام بالمغرب ثحو الثلاثة 
عشر سنة وول بعده آخاه بی ۵ 
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لبر ع دولخ ألامير جيى ټوم مد ہر آدریس بی ادریس کسی 
و الامیر یی بن حای بن ادریس ہن ادریس بن عبی اللہ ہن حسی ہن للسین 
بن عل أبن أق طالب رضى أله عنهم وول بعد واة اخيه على ويعهده اليه ف حيانه 
فسار بسيرة اخيه وابيه وجده وق ايام كثرت اليارة بفاس وقصد اليد الناس من 
لاندلس وافريقية وجميع بلاد المغرب فضاقت بسكاتها فبنا الناس الارياص خارجها وبتا 
الامير جيى بها لبامة والفناديق للتجارة وق ابامهم بنى جامع القرويين. شرف 

اللہ بیکره 4 
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لبر عن جامع القرویین وصغتد وما زید فید ف کل زماں من 
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حن سس أف وقتنا ھا وهو عم سند وعشرنن وسیےح انظ 
قال انلف عفى االله عند لم تزل لهطبة جامع الشرقاء الذى بنا ادربس بعدود 
آنقرویین وجامح ااشياخ ن عو انىس طول یام آلادارسة وکن موی جام القروين 


أرض بيیصضاء بل بها أصسناف لإجصن وبا أصناف من انشجر لرجل من هور أن قل 


حزعا والله قبلء حين بنيت للحينة فق أعل وغد القرويي اف ادربس ۋق جمع كشير 


۳ 


بعبالانهم واولادھم فانرلهم حولد بعدوة القرويين وكانت فيهم اموا مباركة صا سمه 
فاطیة وتکتی ام البنين بنت حند الفهري القيرواق' أتت من افريقية مع اأختها وزوجها 
فسكنوا بالقرب من موضع لامع المذكور قتوق زوجها واختها فورثت منهم ملا جسيما 


S.2 


حلا طيبًا ليس فيه شبهة لم ينغير ببيع ولا شراء فارادت أن تصرفه فى وجوه البر 
وأعمال لشير فعزمت على بناء مسجد اجب توابء غ الاخرة يوم جد كل تفس ما 
عملت من خبر حصا اشرت موضع القرويبن هن کان حصازه وفعت الي الال ثم شرعت 
ق غر ساس وبناند وذلك بوم السبت مهل رمضان سنة خیس واربعین وماتتین 
فبفته باللينة والكذان وحغفرت ف وسطء قصنعت كهتا واقتدلعت الحذان واخرجت 
منها الغراب ولجر والرمل الاصغر الطليب فبتت بد لجامع المذكور كله حى تم ولم 
نذخل فيد شياء من تراب غيرها وحفرت البير الى ق السع فكان البناون يسقون 
منها لبناء لجامع المكرم حتى فرخ من بناده ولم تصرف فيه سواه احتياطا من وربا 
من الشبهات ولم رل قاطمة القروية المذكورة صادمة من يوم شرع ف بتأنه أل أن 
تم وصآت قي شكرا لله تعالى الذى وتقها اعمال ير وكان المسجد الذى بنتد فالمة 
المذكورة أربع بلاطات وصكن صغير وجعلت راب في موضع الثريا الكيرى الان وجعلت 
طوله من لاط الغرق الي لادط الشرق ماب وخمسين شبرا وبنت صومعة غير مرنفعة 
ف موضع القبة الى على راس العنزة الان فتم لجامع اربع بلاطات وصكن صغبر ذكره ابو 
القاسم بن جنون ف تفسيوه ف تارب مدينة فاس» وقيل كانتا اخشيى فاطمة 
ام اأبنين ومريم بنتى تحمد الفهرى المذكور فبنت فاطمة لجامع القرويين وبنت مرب 

جامع الاتدلس من مال حلال طيب موروت عن ابيهما واخونهما فلم قزل المسجدان 
على ما بنته الاختان المذكورتان بقية اام الادراسة كلها حنى انقضت ابإامهم وملك 
زق على البلاد واستقام ملكعمم بالغرب فبنوا الاسوار على ارياص العدوتين ااندئس 
وانقرويين فزادو! ف لجامعين الغرويين والاندلس زيادة كتيرة حدودها باقية أل ان وكنر 
اتناس وضاق مسجد الشراء بانناس لصغره فازالوا عند لخطبة واقاموجا ججامع انقرويبن 
لكبره وسعتة وصنعوا به منبرا من خشب الصنوير وذلك فغ سنخ ست وقلات ماد وکن 
اول خطيب خطب به الشيت الفقي الصالع إبو بد عبد الد بن على الفرسى 
وقيل أن اول من ازال لطبة عن مسجب الشرفاء وتقا ألى جامع القرويين اامير حامد 
بى عمد اليمدان عمل حبيى الد الشيعى على المغرب وذلك ف سنة احدى رعشري 
وقلات مادا ونقل لطبة عن مسجد ااشياع بالعدوة الى جامع ااندلس وكرن أول 
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فلك ولم زل لجامعان على حالها القرويين واائدلس ال أن تغلب امير المسلمين عبد 
الله الناصر لحدين الله ملك الاندلس على بلاد العدوت فبايعتد محينةا فاس فين بيه 
فو علیھا عملا له من زات بعرف باجد بی ان بكر الرناق وان رجلا فاضلا من افل 
الدسى والفضل وألورع وكقب أل أسير اوسني الناصر بسااذنه ف اصسلاج مساچل 
القرويبى واتقاند والريادة فيد فان له ق فلك وبعت اليه جال كتير من اخماس غنانم 
الروم وامره أن يصرفة ف بنانء فاصلع جامع القرويين وزاد فيه من ناحية الشرق 
وتاحية× المغرب ولوف وعدم صومعتد القدچة الى كانت فور العلرة وينا الحسومعةة 
ان بد ان ھ 


حبر عن بناء صومعة القرويين شرف الاد ذكره 
طا شرع الامير ابو العباس اجب بى أل بكر ق بناء صومعة القروبين جعل سعا تل وجه 
منها سبعة وعشرين شيرًا قيتحصل ف اربع جهات ماتة شبر [والحدة] وتمائية اشبار وغو 
الذى ف ارنفاعها بلا شك ولا ريب وكذلك جب أن تكون من جهة البداء والنطر 
الينحسى وجعل بابها من جهة القبلة وکتب علیہ ق مربعة بالج وحشاه بالارورد يسم 
الاد اران الرحيم الملك لله الولح انيار عذا ما مر به اجى بن أل بكر بى اجل 
ن اق سعید حثان بن سعيد الرناق هداه الله ووتقه ابتخاء واب الله تعال وجربل 
إحسانه غابتدا الل ق هذه الصومعة ف يوم الاتنين غرة رجب الغرد من سنخ اربع 
واربعین وقلاث مان وغرخ من بنانا ونشييدها ق شهر ربيع الاخر سنة خمس واربعبن 
وثلات مائ وكتب ف طرق المربعاة لا اله الا الله احمّد رسول الله وجعل ف تربعة أخرى 
من جهة الصصن فیا مكتوب فل يا عبادى الغين اسقوا على انفسهم # تقنطوا س 
رة الله أن الله يغفر اللتوب جميعا أنه هو الغقور الرحيم» وركب على راس المنارة 
ثغافیحا صغری عموعة بالذعب ورکب ق اعلاف سیف امام ادریس بی ادریس الخذی 
بد المدينة برك به وسيب القابه ق اعلاء المنار أن الامير جد بى أ بكر الرتان ف 
فرغ من بناء الصومعةة اختصم اليه بعص حَقدَّة ادريس غ السيف المذكور وطلب ف 
واحد منهم أن جوز السيی لنفسه خضل نراحهم فيه بين يديه فقال ليم الامير أجل 
ښن ق بکر هل تكم أن بيعو من وتترکوا النراعم فيه قالوا وما تحنع به إبيا اامير 
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تهب لك طب بذلك نقوسنا فوعبو. له نعل ق إعلاء المنار» ولم ثول الصودعة حلى ما‎ 
بتاها اچد بن أن بكر بالحجر المنجور لحكم وبا اققاب تعشش فيها الطيور واصناف‎ 
الطير من لمام والزرازير لل أن ول الفقيء للخطيب الصالع ابو عبد أله بن أف الصير‎ 
خْطَّةٌ القضاء مع لطاب والامامغ بالجامع المذكور وذلك ف سنة تمان وثمائين وست مائ‎ 
فاستشار ف اصلاحها وتبينضها [وأصلاحها] امير المسلمين أبا يعقوب بن أمير المسلمين‎ 
ا یوسف بی عبد للق رجهم الله ورضی عنهم فانن له غ٭ذلد وامرہ ان بإاخذ من‎ 
اموال اعشار الروم ما جتاے اليد فقال أن ف مال الاحباس ما في كغاية أن شاء الله‎ 


ليشيت التلبيس والبناء فدخل فيها من المسامير تلاتة عشر ربعا ونصف ربع فلما 
فرغ من تلبیسها دلكها حنى صارت كالمراة الصقيلة فانقدلعت منها اذاي الحلير فحستنت 
وبنا حينىف الغرقة الى على بابها البيت للموذنين ولشوصة»ء وبقى لامع المكرم على ما 
زاك فيد امير أجد بن اق بكر الى ابام عشام المويد فتغلب حاجبه البتصور بن أ 
مر فبنا بإلجامع المبارك القب الى على راس العنزة ف وسدل الصحن حيت كان المنار 
القديم ونصب على اعلانها طلاسها واتيلا كانت قبل ذلك على راس القبة فوق لحراب 
ما صنعه الاوادل ومنه ما صنح ف ايام الشيعة غجعل الطلاسم على أعبدة من حديد 
فوق الق منها طلسم للغار فكان الغار لا يدخلها ولا يعشش فيها ولا يغرخ بها وأن 
دخلها اقتضح ونتلء ومنها طلسم للعقرب وعو صورة طابر ق منقاره شبة ذتب عقرب 
فالعقرب لا يدخل لامع المكرم اصلا ولا يغرع فيها وان ادخلاء بعص المصآين فى 
شوه ماصقة جمد فلا يرك قال لاح الفقید ابن ارون لقد شاعدت عقریا طهر ب فی 
يوم جبعة جاعت فى تياب بعص المعلين وفى بعص امتعتهم فوقعت بين الصفوف 
جامدة فلا نارك كتل البيت حخى كيلت الصلاة والناس قد فسعكوا من حولها 
خونا من اذأدها فلما فرغو من الصلاة قتلوعا فاحركت حين قتلت وعذه غايتها» 
وهنا طاسم على راس عمود من نخاس اصغر فيد تفاف يذكر أنه للاعحية فهي أيضا # 
تعر فيها ولا تدخلها وأن دخاتها انتضاحت وفتلت وقیسل أن ما وجی فبھا س 
يات فو من عمار لجن وعذا ل ينكر ولم يوجد قط على قديم الزمان وححيثه من 
لدخته فيد حية ولا عقربء وبنا ايها لمحاجب انمشقر عبد الملك ين المنصور ين أف 
مر الس فاب والبيت المس تا ازا باب لفات وجلب اليا الماء من وأدى محسن 
انذى ار المدينة من تحية باب للدي وصنع باإجامع البكرم منبراً من خشب 


انقنب 
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القنب ,والابنوس وكتتب علي بسم الله الرجان الرحيم صلى الله على جحد وله وسلم 
تسليما هذا ما أمر بهل لليف المنصور سيف ااسلام عبد الله هشام المويى يالله اطال 
الله بقاء» على يى حاجبه عبد الملك امغر بن حيد المنصور بى أل عمر وققهم الله 
تعالى وذلك ف شهر جمادى الاخرة سنة خمس وسبعين ولات ماناء فكان ذلك المنبر 
تلب علي الى أيام تون ولم زل الواة والامراء والملوك يتهمون ف الزيادة ف لامح 
المخرم واأصلاج ما انهم مت نبرا به وابتغاء تواب الله تعاف حنى قام المرابدلون بالمغرب 
وملكو جميعة وجاعت دولة آمير المسلمين على بن يوسف بى تاشغفين اللمتوف فكترت 
الارات بالمدينة وتناعت القبضة قضصاق لامع بکثرة څل حن کان الناس ف ابام 
٠‏ عة يصلون ف ااسواق والشوأرع والطرن فاجتموا الفقهاء ولاشياع ونكلموا ف ذلك مع 
قضى المدينة وعو الفقبد أبو عبى أللد س بن دأوود وكان أحى القضاة الغتلاء من 
اعل العلم والعدل والورع فاعلم القاضى الى أمير المسلمين عا رفع اليه من أمر لجامع 
المكرم وأستاذنه ق الربادة فيد فانن لد في وقل له بکون قی× الانغاق ق نئك من بیت 
لمال فقال له القاضى لعل الله أن يغنيء عنه بباله الذنى بجمع من احباسء بإيدى 
الوكلاء مره على بن يوسف بنقوى أله تعال والتحرى ق ذلك من الشبيات 
والاجننهاد ق مر لامع وبنانه والزيادة فيه والنظر ق أحباسة وجميع أمواله واستخراجه 
فعا له وانعرف عند الى مجلس قضابد فسال عن ااحباس فوجدعا فی ایدی قوم فد 
اڪكلوعا وحسبوعا من اموالہم فازالها عن ايدبم وقدم وڪكلاء غيرعم من يوت بلینجہ 
وحاسب المعرولين الذين کان E‏ وطالبها بغلات رباع والارضين ایسد ہے 
عنهم بالماڪساب امولا کثي! فاغرمهم با واضاف اليد غل اتلك السنة فاجتمع لد من 
ذلك ما يزيد على الثمانين الف دينار قم شرع فى الزبااة فى لجاع من قبلنه وشرفه 
وغربه فابشداء بشراء ااملاك والدبار الى فى قبل لامع وشرقد وغربه فاشتری مني م 
احبِ واحتاج الها باحس شراء وام تمن دون غبن على احد قى ذلك وکن 
أكترعا ديار اليهود لعنهم أللدء ومن أمتنع من البيع قوم عليء موضعة ودقع له النمن 
بالزيادة اقتداء بهل امير المومنين عمر أبن لحخظاب رضى ائه عن حي زاد فى 
المسجب لرام فلما كمل له من شراء الدور ما اراد وما يصلع بء اخدذ فى علمي 
وبیع قضھا فاجتمع لہ فی تمن تقضھا مثل قیمتها النی اشتریت به وبقيت لار 
زبادة بيركة من الله تعاف فرضاعا للجامع فاخف فى البناء قينا اولاً الياب الكبير الغري 
وهو باب الغتارينى القدماء ويعرف الان يباب الشماعين وكان جبلس على ہنسح 
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جتفسه سنه ق طولد وأرتفاعه وعرضه واتساعء وركب عليد أبواب عظبمة روحسن 
قواعده حی لا چكن أن يصنع مثله وصنع على ظاعر الباب من دإاخل المسجد 
قب فيها مكتوب صنعت هذا الباب والقبة وكلت بالبناء والزكيب ف شير ذى 
حجة سنة تمان وعشرين وخس ماتةء وکا حفر اساس هذا الباب وج تحت رتاج 
الصراع الذى عن يسار الداخل ف الباب اللذكور حيث ق الدكانة الآن عين ماء 
مغبو عليها تربيع هبه الصهريي طول ثبانية اشبار وعرضه كذلك والبناء عليه مغبو لا 
يعلم احد كم له من السنين نخيل لمم أنء كنز مدفون فهحم الاقباء فلم ججدوا غير 
صهريج يندفق ماء معين وفيد سلحفا قن ملات المريع باسره من وله الى أخه فلما 
أرادوا أخراجها منه فلم يستطيعوا ذلك فاسغشار القاصى أبن دأوود الغفقهاء ف أمره 
فاجتمع أمرعم أن ينرك ف «وضعه ويعاد عليه الاقباء كما كان فسجان الله العظيم 
القادم بررقه لخالق نا يشاء لا اله الا هو الي المصير فبنا عليه موضعد واد حلي 
الاساس وطبع الباب وجعلت قواعده من احاس اجر قله ابو القاسم بن جنون » 
قال المولّى للكتاب رايت تقييدا خط لماج الفقيه الصالع اق لسن بن محمد بن 
قرون الازدى أن الاقباء المذكورة ابا وجدت ف موضع رتا المصراع الذى على جين 
الداخل من تاحية القرسطو ولم يرل الباب الكبير على ما بناه القاضصى ابو عبد الله بن 
داوود لل أن احترق السوق ف ليلة أزيع وعشرين من شهر جمادى الاخرة من سنة 
احدى وسبعين وخبس ماثة طلع حريق النار من سوق باب السلسلة حاى وصل أل 
باب المذكور فاحنرقت القبا الى كانت امامه قى لشب واحرق اكتر الباب فجددت 
الباب واألةبة على يى السيد أف حفص بن امير المسلبين يوسف بن على بن عبد 
المومن بى عل ويام وذلك ق شیر جیادی لاخرة سنة ست مانا وكان الناظر ف 
بتابها ابو لسن بن حمد الازرق العظار والانفاق فيها من بيت مال المسلمين على يد 
القاضى أن يعتقوب بن عبى لحن» وتوف القاضى الققيه أبو عبد الله بن داأوود فول 
القضا مكانه ألفقيء المبارك عبح لمق بى عبد أله بن معيشة تحذا حلوه واقانغا 
اتر قق ذلك وجمع أعل البنا والنظر السديد وكان من نظره أن ججعل حراب القرويين 
على عین قاف فلم هكن ذلك *اجل ديار الفقيء أ على بن أف لجسن الى تعرضت 
له ق طريقه فكان الذى إجيع رانم علي من الزيادة ثلاث بلاطات وحراب ومنبر 
وزد فيد من ناحية الغرب البلاط الرتفع على ارص المذكور من القبلة الى لوف 
وزاد فيه من تاحية المشرق بلاطن من القبلة إل الزدرع بتى ذلك كله بترابه الذى 
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خر هنه ولم يذْخل ف بنانه من تراب الكهوف والقاطع التى يبنى الناس متها شياء 
وكذلك الكذان الى بنى به أنما قطع مله لانه حغر ف وسط البلاط الشاق من 
القباة حفيرا يظهر فيه كهف بعيد المرأاخى ا بظهر قعره فكان الفعلة يقطعون 
الكذّان منه وجفرون انتراب وخرجه الرجال على روسهم للبنانن فيبنون به ولم 
يصرفوا ف بنا ماء حاشى ماء البير الى ف المسح كل ذلك ترا من الشبهات للا 
يدخله وتات ق بنانء غاي وتحقط وء من نظره السديد ان ججعل الابواب كلها 
مغشیا بالنحاس ااصغر ویبدلیا عا ھی عليه ویعمل امام کل باب قب ویزید ق سعته 
وكمالد ويبدل السومعة فشرع فى بناء لحراب والقبة الى علي منانوشين باالذهصب 
والازورد واصناف الاصيغة فتم ذلك على غاي لجال والكمال وان ببهت الناظر اليه من 
حسنه ويشغل المصلى » قلما دخل الموخدون البدينة وذلك يوم لبميس لفامس عشر 
ريع الاخر سنة أربعين وخمس مانا خاف فقهاء البدينة واشياخها أن بستنقذ 
الموخدون عليهم ذلك النقش والرخرف الذى قوق لحراب لانهم تامو بالعقشف 
والناموس فقيل لهم أن امير المومنين عبد البوين بن عل يدخل غدا الماينة مع 
اشنياع البوخدين برسم صلاه لجعة بالقرويين نخافوا لذلك فاق لجبامون لجامحَ تلك 
اللي على ذلك ائنقش واتنذعيب اذى قوق راب وحول بالكاغيد تم ليسوا 
عليه بالج وغسل عليه بالبياص ودل فقصت تلك اننقوش كلها وصارت بياصاء 
وصنع المنبر الذى بد الان من الابنوس والصندل والعاج والنارنع والعناب واصناف 
لشب العظيم وان الى عبله عليه واحته الشين اديب ابو يى العتاد عر 
مرا طويلا حتى نيف على الماة وكان اماما ف اللغة والشعر فغشى منها تلاثنة وجاثاة 
العزل فعزل والمنبر والبناء باب لجنانز ونه کل ڌلك على أن یتم » فول بعده قضاء 
المدينة المذكوة الغقيه لافظ العالم انمشاور ابو مروأن عبد البلك بى بيضا القيسى قنم 
ذلك کله على ما بدا ابو جب غد ق بن معیشة حاشى تقش باق الابواب ا 
وأبكال الصومعة فان لم یزد ق ذلك شياء ووقف فيد حيت انتها بى معيشة وکن 
الفراغ من عذه الزادة المذكورة وجع لإامع وباب لجنادر والمنبر قى شهر شعبان 
البكرم سنخ تمان وتلاتین وخیس مان٤‏ وول خاضطب خطب علي الشيت الصالع ابو 
حید مھدی بی عیسی وکن من فصع الئاس واکترعم فرجخ کان جخطب کل جبعة 
خطبة لا تشي الاخرى فليا دخل الموخدون المدينة بتكت اأحوال باحوال ورجال 
يرجال وبدل لمطباء واأيبة بجميع البلاد فكان 3 يوم ولا بخطب الا من جفظ الترحيد 
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باللسان البربرى »> واما الصحن بالجامع المكرم فَعملّ وفرش ف ايام الغقي القضى أف 
عبد اله بى داوود وکن الذی تزل خش واه صصر البناء وکا من اعرف ائتاس 
بالبناء والنجارة وکان قد فرشه غبره قبله فلم برص عمل ولم يكمل فاحغره العريف أبو 
عبی الله حید بى اچد بن صد لوان واشترط على نفس آل يبقی فيه تحضین وا 
رقدة واه أن صب أعلاه قل ماه اتحدرت ف اسفاء "جموعةٌ لا يتغص منها شى لشخة 
اعندالة فكان رجه الله باع أربعاة من الديار اصولا موروثة حن اياده وصنع بانمانها أجرا 
اشب البجماط نتصف إجة الطول وصنع لجيار فبناه العربف المتكنر لہ ویده هو 
وکر بر مسعود حتی کمل عمل وانقانه ولم باخف علي شياء آلا اأبلغاء قراب الله تنعل 
تفعهما اللد بنيتهماء وكا جبلة ما دخله من الاجر لعرشد أربعة وأربعون الف أجرة 


لان طول الصحن أحد عشر فقسا ف القوس الوإحد من الغبلة الى لوف عشرون صغا 


فی کل صق ما اجرة فيتحسدل فى كل قوس اربع الف أجرة فجملة ما ياحصل ف 
احی حشر قوسا أريع وأربعون الف اجرة وحولء طرد ديار في تمانية الف 
فيجتمع ق ليع كله أننان وخمسين الف اجرة دون شك ولا ريب» وكان ن 
الصصنِ وبناء الباب الكبير البقابل القرسطون على يد القاضى بن داوود e‏ 
سن ست وعشرین وخمس ماتة› ولما انم العاكتن بالفرش والبناء أمر الفقيء القاضصى 
فصتح بکاضیر وشرايط غليطة وقلاع من شقاق الكتان مبطنة بالمغبرة على قدر العن 
وما يظآه فکان اذا أ زمان الصيف واشتت لار شدذت البكاكير وجيدت الشرايط 
قبرتفع القلاع ف الهو على الصحن كآد فيسنظل الناس حته من حر الشمس ويكونون 
قى الل وجعل ف العلاع ابوابا للربى تدخل منها ليلا يلك الناس الغم ور فلم بزل 
الصيف فیستضل به اناس ق زمان لحر كاه حى رن بول 


القااح بنعصاب ق زمان 


السنين ور الايام والليال فلم بقدر احد أن ييل متلهء واما للصة والبيلة التى بالسصن 
قہلت ق سنة تسع وتسعین وخمس مان علی ید اق عمران موسی بن حسن ہن لغ 
شامة وعو صنعها وكان من اهل انهندسة والمعرفة بالبناء وكا الذى أنغق فبها 
ماله الفقي المبارك ابو لسن السجلماسى نفعنا الله بقصحه وكان من أعل الدين 
واليسار والایثار كان يتصدق كل يوم بعشرة دنائير من يلب ماله وره وليا شرع ف 
يلها اخرے من البعدة الکبیین قادوس من رصاص فشق به ف الصكن حتى وصل أل 
البيلة وة البذكورتين وق بيلة من رخام ابيص لم بر مثأها لحسنها وصفابها وشدة 
بياضها وطولها وذيها عشرون تقبا من جهة أاليمين وعشرون قبا من جهة الشمال 


وپنعبي 
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وینصب الماء الى لبيل من نابيب خمسة ناذا امتلات احدر الماء ف الاربعين ققبا آلتى 
على اليمين والشمال قيصير أل لخصة وي خصة من احاس اجر عو بالذعب قامت على 
ساق من اڪاس غو منقوش طوله خمسة أشبار من اارص وقسم الساق بنصغين يصعد 
آلماء من النصف الوأحى فيغور ف وسط لص من تفاحة قيها عشرة إنأبيب فيملا 
لحصة تم يغور ف اققاب بجوانب للصة لانها بطائتين تم ينحدر من النصف الثاق 
من الود البذكور فلا نال البيلة ولخصة عملوتان بالماء يجربان ولا يسيل على الارص 
منها قطرة واححة والناس يشرهون منها وينتغفعون مانها وصنع حول لصخ اأكواب 
موه بالذعب بسلاسل من تخاس دابرة يشرب بها الناس منها وفوق البيلة شباك من 
رخام ابيص عاية ف الزمان وتحته كتاب منقوش ف جر اجر بسم الله الرجان الرحيم 
صلى الله على حيد وان من لحجارة لما يتفجر منه الانهار وان منها لما يشفق 
فیخرے من الماء وان منها لما يهبط مر خشية الله وما الل بغافل عمّا تيلون كبلت 
ف جمادى الاخرة سنة تسع وتسعين وخمس مائ ويصبر فضلٌ ماد لشصة والبيله 
المذادورتين الى حياضى عين قرقف فينتفع به عنالك فق البيوت والسقاية تم يصير الى 
دار الحناع وعنالك يغور وتم منفعتهء وما العنرة الى بصتى الها ف زمان الصيف 
فحافيت القدهة من خشب اللارز الولحا سادجة ف اعلايا كتاب صنعك هله العترة 
ق شمر شعبان ألكرم من سنة أريع وعشريى وخمس ماد واما العنزة التى بجا الان 
فصنعها الفقيع لخطيب قاضى لإاعة وخطيبها أبو عبى الله بن أف الصبر أيام وايته القضاء 
عدينة فاس وانغق قيا من مال احباس وابتدا فيها بالہل ف اول شهر نى قعدة حم 
سبعاة وتمانين وست مادا وفرخ من عملها ورکب ف موضعها ف يوم السبت خامس يوم 
من شهر ربيع الارل عام تسعة وتمانين وست مانلا موافق الشامن حشر لشهر مرس 
بالعجمية» وعدد سوارى لامع المكرم ماتا ساري واتننان وسبعون سارية منها قدي 
ومنيا جديدة وحدى المسقعة منها ست عشر بلاطا من القبلاة الى لوف ومن المغرب أل 
الشرق وتربيع لا اعوجاع في من كل لهات حمل كل بلاط منها أربعة صغوف ف العف 
الولحى من الناس مانتان وتنا عشرة رجلا ان ف كل بلاط اححى وعشريس قوسا 
جلس ف کل قوس حشرة من الرجال فيكمل من انعدد فى كل بلاط تمان مانة وأريعون 
رجلا لا شك فيها ولا ريب وعدت البلاطات ست عشر بلاطا فياجمل فييا جميعها من 
عدد الرجال تلاتة عشر الف رجل وأربعة وأربعون رجلا بلا شلك ولا ريب وكسر 
ما بين السوارى منه فوجد جيل خمس مائة وستون رجلا فيتجمل من العدد أربعة 
+1 
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عشر الفا وكسر السكنى فوجد جيل الف وسبع ماد رجلء وجر امع يصلى فيها 
صفوى من الناس غير معتدلة فح العدد بالف وخيس مانة رجل وحول لامع 
رحاب واسواق بصت فييا الناس يوم لجعةة كسرت باربعة الآف رجل وخمس مائة رجل 
فيتجملل فيا من عحت المصآين يوم جع أقنان وعشرون الفا وسبع مائ تنقس قليلا 
وتزيد قليلا والامام واحد وذلك ق سنين الرخاء والارة» وعدد الفرمود الذى ف سقف 
لامع المكرم اربع ماد الف قرمودة وسبعة وستون ألف قرمودة وتلاث مادا قرمود»› 
وعدن اہوابہء خمسة عشر ابا كييرة لدخول الرجال وابان صغیران للتنساء لا يحخل 
عايها رجل الابواب القدية منها أبوإب الشرق وابواب الغرع وابراب القبلة ولوف 
حدق وعاخر ما اححاث بها الباب الدبير المدرے اذى يلى الفبلة اححتقه وبناہ الفغیہ 
ابو لجسن عل بن مد بن عبد الكريم لحدردي ادم وايته على فاس وستعها باب 
جفات مضايف بها ومقابلا بياب لإفات التي ججامع ااندلس وجلب الها اثاء من عيون 
ابن اللسادى اعررغة ان بعیون النوأزبن فا اء ای وصل بد للم رحیڈ اتزبیب 
فصتع فنالك سقاب× واجری بپا من ذلك اماء تم سار به تى ول به أل البب 


الملذكور وكان فنع هذا الباب وبناه وجلب ماده فى سنة لسع وقمانين وست ماااة 
9 ن فتح صل امنور من څبیر استيذاأن و موامر؛ دمیر السایین آي بعقوب ن 


امير المسليين اق يوسف بن عبد لق رجهم الد ورضغى عنهم فلما عرف امير المسامين 
بغاحه إلباب قبلد د مع امذكرر انكر ذلا عليه وق حم فعاه ولیه بسببه اذأ أحدت 
بالجامع الذكرور ما لم تدع اليه صرورة ولم بستادنه فيه فامر ف الباب فسد» واما 
اربخ التبرى فصنعت ق أبام الحالع لطيب الوأرع أل عمد عبد الله بن موس 
العام وعو الذى اجتبد ف عمايا وان قبلها في موضعيا تريذ متثليا ف لمرم ولاكنها 
تخافت بول الدعر فتدسرت قهبطلت ونقضت وسبکت وزیی عليها نكاس متلها 
واساتاجر العد اع على عملا فقاہت بسیع مان دینار وسیعد عر دنانیرا ودرقمین ونددشف 
درعم» وعدن قنادپلها خمس مادخ قنديل وتسعة قناديل وزنتها سبعة عشر قنطار 
وننش قنضار وقلات: عشر رطا من عاس والذی جحمل قنادبلیا من السزريست قنطارا 
وأحدا وسبع قلال» وعحد قادبل لامع كلها أذا وفدت الف قنديل واحد وسبجانة 
قندیل يسرج فيها من الزبت ف ليلذ سبع وعشربی من رمصان تلان: قناصیر ونی 
قنطار ولم تل هذة التربة الكبرى تسر ج ف ليا سی 
أن وى قضاء المدينةة الفغيء أبو يعقوب يوسف ابن عمان فامر باسراجها ف اول 
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لبلا مى شهر رمضان أل عاخر الشهر فلم بزل الامر على ذلك أل أن ثوقى القاس 
الذكور بوم عرفة سند سبع حشرة وست ماننا» وق ایام فنع اأباب بالوراقين وعملت 
عليه الق العظيمة المقريسة بالجص وذلك ف سنة سبع عشرة وستك مائ الذكورة 
فاقامت الثرية الكبرى تسرے بعده سنة واحدة واختلفت الاحوال وجات ايام الجاع 


ي 
والفترن فقت لإبايات بالمديدة ومات إكثر الناس جوج واقل الانفاق على لامح وعدم 
الزيت وكانت تشعل ف ليلذ سبع وعشرين خاضة الى أن وذ اا لحيو فامر 


يشعل منها اسا واأحدا لا ف ليل سبع وعشرین ولا ف غیرها وقال أنا لا تعبد النار 
واتما نعبد الل فلم يزل الامر على ذلك الى أن ولي الفقيه لخطيب أبو عيب الله بى أ 
العبير قصاء المدينة فى سنخ سبع وتمانين وست مان فاستشار ف اسراجها امير المسلمين 
أا يعقوب بر أمير السلمين أف بوسف برى عبى خی رجهم الله ورضى عنهم فنفف أمر 
بوقدها ف ليلة سبع وعشرين من رمضان خاصة فدام اليل على فلك الي الآنء واما 
الذقف لل لحر الذى على أبواب القيلة حيث خر الى باب تادز فكانت لاق الفاسم أبن 
املاجوم المعروف بابن رقینة صتعها للعلية u‏ بداره من حارة لواتة واأقاست 
عليه العلية والابواب مال جلیل نخسن ق بتانها فرفع عنه أل امير المسلمين يعقوب بن 
O TT RT‏ الدبار وعی مسل جام 
بنت الباز المجاور لها فينظر منها إلى اننسرة اذا تجردن ق مسل مام المذكور 
وشَوت بذلك علي عند لكليفة فتغف مره أل فى المدبنة أ ميف انادف بهدم 
العابة وتعفية اترعا فهدمت بوم اارہعاء لث يوم رجب سنة تمان وتمتین وخوس 
مان فبقيت الدفف عند ورتته فلم يرو ليا احسن من تحريغا اد ف لامع المكم 
فوعبوعا لها طيبد نفوسهم بنك وف الحفف صنيعة محنوبة فيا اسهد واسم او 
الذى عملها وف عءاخرها وکن عملدا ف شير رجب ٣‏ تمانية وسبعین وخمس مدد 
ورڪ ت شن E‏ فی انفرویدن ق سن سبع عشرة وست ماذء وآما المستودع فصع 
ابام الفقيه الائ أل تحمد بشكر فحغر رمه وركر بالتراب ولجورات وجعل ضاقذ 
من جارة الرخام وضبفت من اترمل وير وان أتمتو لبنانة اتفقيد أبو الاسم ين 
یی حن تم وجعل له مفات تلاتة ف اول دق وتلانة ش الياب ادى وجعل في 
صنادیق) کتیرة علبي آبلاے وتيقة ونكنه أحتيل عليد ودخل جيییع ما ټید من امول 
الاحباس وربعات لإامع وكتب واماات الناس وذلك ف ابام الغتيه العد.ى أل عمرأان 
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ونم بعلم من فعل فنك» وما جحد الشرق منيا مح ما قرب منه من الشف فانه عمل 
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من القدم وإاخشرف على السقوط والانكباء وذلك ف ايام المجاعة والغتن واخراب 
المدينة ولم يكن فى ذلك الوقت لاحى قدرة على بنانء فوعى وترك على حال قبقى 
كذلك ألى سنا انين وتمائين وست ماد فاستشار وال المدينة ابو عبى الله لحدودى 
امير المسليين القادم باحق ابا يوسف يعقوب بن عب ن ف نقضه واصلاحه فنفف 
أمرعم الكريم رصى الله عنهم ببناد وبصلاے ما جتاج اليد لإامع المكرم وأن يكون 
الانغاق ف ذلك من مال لجرية والاعشار أف نفك مال الاحباس قبتي حاط الشرق وما 
ولاه من المسقفا وانفق ف ذلك مالا كثيراء واما لامعل لجوغ فانه تخا ايضا بمر 
السنين عليه وأشرف على السقوط فاستانن الفقيء القاصى ابو غالب المخلى ألى أمير 
البسلمين الى يعقوب ف بناند ففف أمرعم رضى الله عتهم ببتاند وأصلاحه واعدلاه 
خاخالى الذهب زنتها خمس مائ دينار ذعبا وقل له صرف ف بناء لاد المالكور 
قانهما حلال حص كار صنعهما والدى امير المسلمين لالد ها لاء الله تعالي عليه من 
اأخماس غنادم الروم ببلاد الاندلس قورتنهما عنهما فلم ار لتعرقما موصعا أوجب من 
هی فعسى الله تعال أن ينفع به ليع قنقص لمال من باب للغات الى أخر بيست 
النساء وبقى من البال المذكور وذلك ف سنة تسع وتسعين وست مادء وما 
اساي الكبرى فضنعت فى ايام الفقيء الامام الفاضل الزاعد الورع المبارك اى خمد 
يشكر نفعنا الله بء وكان المنفق فيها الشيخ الموقق أبو عمران موسى بن عبى الل 
بن سیآف اق من جبال بی براغ عال کتبر فاستولن محینة فاس وکان بشع 
الشيت الفقيه ابا حمّد يشكر البذكور فذكر له یوما أنه جاء ال طيب وريد أن 
يصرفه فيما تاج الي لجامع وان المال حلال ورت عن ابي حن جذه لم يتير ببيع 
ولا بشراء واصله من رت والماشية فامتنع الفقيء أبو حمد يشكر أن يقبل منه شيا 
ويصرف منه درعبا فى لجامع المذكور فالے عليه فی أن یل سقابة ودار وضو بارا 
لجامع تكون عا للمصلين فام يتركه ولم يقبل منه حى اخن بيده وجاه ال راب 
لامع المذكور وأعطى ختمة من الكتاب فاساحافء فيها فى وسح لخراب أن ذلك 
لمال طيب من تركة والده وجده لم يتغبر ببيع وا شراء فليا حاف قال ل 
اقرع ن غيما أردت من عمل البيضات والسقاية وله انعال ينفعك بقعدك» فاشانرى 
فة کں هنالك فی موضع دا ر الوضو مقابلا ډباب غات و فى نفغضد وناد 
الميضات والسقاية فى مكانهة وذلك فی غرة صقر م سن ست وسبعین وخمس مان 
وكتب الشيئ الفقيء أبو تحمد يشكر أل امير المسلمين يعلمه بلامر ويسغائنه فى 
جلب 
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جلب ,الاه اتن له بظهی وأن يشن به حيت شاء من شوح الدينة وطرقها قاجيع 
العرثاء والبناين وال الھنحسة وامرعم أن ینظروا ق الواصع التی کی اتيان لاء منها 
فلم يجدو! أوفق من عيون دار الدبغين فلم يستحسنها الفقيه ابو محمد يشكر بسبب 
أوساخ الدباغين المجاورين لها وكون الموصع كتير لازال والشعر فتركو ووجدوا 
بالغرب من ديار الدباغين المذكورين دار صباغ وبها حين عثيمة انعرف بعيين حومال 
فاشتراعا ابو عمران موس بى سداف المذكور فاكثر ف قيمتها اضعافا بسبب العين 
اتی بها وعذه العين شرج من بیت مغبو تحت الارس شبد بیت مام والماء يغرر قيد 
من موضعين من كل موضع فوارة وخر من جر صلد وق ف غاية العذوبة والنليب اا أن 
فيه تقل فاحصر لاء ال قادوس برج من ال صهریع ملبس بالرصاص مریع کل وجه منه 
عشرة اشبار والصھریے ال جاتب البیت ثم اخرے الماء من اتسبریج ف قوادیس الروایں 
التنوري فشن به ف وسط عقبة سوق الأخان الى القرستلون ق قبلة جامع الشرفاء 
قم ف ساط سوق القيسارية ثم ف سوق ارين ثم ف تربيعة الغزازين ال أن وصل 
امعدة الى باموتقين وق معدة من الرصاص قى اخر حانوت من سماط الموتقين اللتص 
بجامع وينصب ا لاء من المعدة المذكورة أف صهريج مربع من رصاصس ومنه يغقرن 
الماء الى جميع السقايات ولصة وائبيلة وباب لجات ودار الوضوء وبيوتها وسفايخ الشيف 
فیصیر الى کل موضع القدر الذی یلع لد لا بزید ولا ينقص وفرشت بیوت دار الوعنو 
بالرخام وه خمسة عشر بيتا فدخل لاء أل كل بيت منها على حذة وجعل ف وسدد 
الميضات بيلة متسعة تشبه الصيريي وف وسط البيلة جعبة من خاس موعة بالذعب 
قيها أنابيب ينصب مند لاء الى الصهريي فغ غاية لسن وجعل سك هذه الميصضت 
ية كبيرة عظيمة مقربسة باجص منقوشة بلازوركد واصناف الاصبغة ويقابل عذه الميصدت 
باب لإفات من ليامع المكرم وعو باب كبير يدخل من الى السسحن وائساع هذا اليب 
أكثر من ارتغاعه فيه بيلة من رصاص بطولء تندفق فيها المياه المعينة وينصب مني على 
رخام أزرق واخصر واجر يغسل عليها لفات ارجلهم وسادر الباب مقروش كته بلرخام 
حتى الى السك فش لأشليب ابو عبد الله تحمّد بن لن العبر يام ولايته القصبء 
بإلدينة الذزكررة وكان قبل ذلك مغروشا بلاجر من جنس الدكن وئب بإب 
لجغات السقاية انقدية الستطليلة الى بتاعا عبد املك المظغر يتوضاً منها الدس العلا 
ويسقا منها السقاون بالرةتق وخرج بيصها ال ميزاب خاري السقاية فيسقا منك 
َم وانعبیان ۵ 
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لبر عن خطباء القرويين فغ الدولة اموحدية والدولة المرينية 
العبى لقية إطالها الله وخلدها 


قال الولف للكتاب عفا للل عتع كان أرّل خطيب خطب على مثبر القرويين اذى نع 
القاضى ابو سحيّد عبد لح بن معيشة الفقيء لفطيب الصالع الورع ابو حيّد مهحى 
بن عيسى وكان من احسن الناس حًا وحلقًا وافصحهم لسانا واكترعم بياا 
وكانت موعظتتد نور ف اقلوب لصدقة واخلاصه وكان خطب ق كل جبعه خطبة ا تشبد 
الاخرى اتام حاب عليه مة من خمسة اشهر ودخل الموحدون المدينة فعرلوا ايا جمد 
مهدى وقذموا مكانه الغقيء الصالى المبارك إبا لس بن عطي لاجل حفط اللسان 
البريرى قتقدم ابو لحسى بى عطية لانهم انوا لا يقدمون للخطابة والامامة الا من 


وخمس مان فكان خظطب بها أل أن توف رجه الله ف يوم السسبت التامن من نى 
قعدة سنة تمان وخمسين وخمس مائةء تم ول بعده الفقيه الصالع الورع أبو احّد 
یشکر بن موسی جوراوی وعو أحد اشياع المغرب فق الدين والفصل والورع والزعد 
والمجاهدة والتقشف والتار والصدتات فان كان موسا له غنم وماشية كثيرة بيلده 
ورٹھا عن لباه وكان يوم ولا خطب لانه اعجمى اللسان شديد العجمة فقذّم من 
يتويب عند ف لخطابة وعو الفقيه الراعب أبو عبى الله حجد بى حسن بن زيادة الله 
المزى فلم يرل بخطب أل ان توف رج الله بوم الاربعاء التالت والعشرين من جمادى 
الاولى سنة اتنتين وسبعين وخمس مانةء فخطب بعده الفقيه ليو القاسم عبد الرجان 
بن حبّيد باستخلاف الغقيء أن عيب يشكر له ق ذلك فام الفقيء آبو محمد يشكر 
املا اوسن اریخا سا الم ينه يها يوا واعنا اخ ملاك لفن سره رة الا 
أبو القاسم عبد الرجان بى يد يوم الاقبين الرابع عشر لشهر رمضان المعظم من سنخ 
أحدى وتمانين وخمس مائةء فاستخلف مكانه للخطبة الفقيد الصالع الورع أبو عمران 
موسی المعلّم کان يقر الصبيان بقنطرة انق روس وکان له صوت شجن حسن پبکی 
كل من يسمعه يقراء القراعن فليا وصلوه الامر بلطب داخلته دحشة واطلق صبياند قم 
اخذ ق البكاء ويدعوا ويقول اللاعم ا تفضحنى بين عبادك يا أرحم الراجین قفلبا کان 
بكرة وم لبميس خرج أل الرابطة الى خارج باب أيصلين وجعل يتشى بين مقابر 
الصساحين 
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الصاح ويدعو! ويبكى حت جاء اليل فدخل الرابطة وبات بها مع جباعة من الناس 
قاقام ابل کله يصتى ویخلوا الفراعن ویدعوا ویبکی والناس يیکون لبکاده وخشوعه حت 
أصبع فصل بهم صلاة العبع تم اخذ ق البكاد والدجاء حنى اقام الموذنون بلاذان 
الأول من يوم لجعة فلبس احسن ثيابه وسار الى لامع البكرم والموذنون حول فقعد 
ق رة لجامع حن قب الاذان فصع المةبر والتاس بنظرون اليد وهو ييكى وبرعد 
حتى فرع الموذنون من الاذان فقام خطب ولم يتوقف ولم يتلجلع قم ادخل لأراب 
قاق باحكمة وقصل لطاب وبکی وآبکی من عه ومن كان خلغه فلما انمت العلاة أقيل 


دسر 


الناس اليء يقيلون بيده ويتبزكون به ولم بزل خطيبا أف أن وصل الغقيه القاضى 
ابو عبد الله تحمد بى ميمون الهوارى فكان أؤل سواله لاهل المدينة عن خطليب 
القرویین فذٰڪر له فيء خير واتاى عليه كثيرا فليا جاعت بجعة راء فلم تعاب صورته 
واستيشعه وال فيد قولا قال له بعص الناس من حصر لو معت خطبت لاجيك فليا 
سمع خطيته يكى وطلب مته المغغرة والدعاءء وكان الفقي ابو عمران موسى المعآم 
سريع الدمعة كتير لخشوع الغالب لى احوله لوف قات إبو تحمْد يشكر ق البوم 
ادى والعشرين من ذى قعدة سنة تمان وتسعين وخيس مانغ فلستبت الغقيد أبو 
عمران المعلم بالطب والامامة فلم يرل عليها الى أن مات ق الموفى عشرين لشهر صقر 
عام تسعة وتسعين وخمس ماتخ فكان بين وفاتيهما فلاتة أشهر نغعنا الله بهماء فول 
بعده ولده الغقيد أبو تحيّد حيد الله بى موسى اليعلم وسنء يوم ول راب شمانى 
عشرة سنا وكان له حظ وافر من لحسن ولال والعلم والدين المتين والفضل والورع 
العظيم والصوت لسن ولم تكن له صبوة ف شبابه ولم يزل من صغره مشتغلا بالعلم 
وطلبه منقطعة للعبادة ولم يدخل راب القرويين من يوم بنى أل يومنا هذا إمام 
شاب دون اللحيلا سوه وذلك لاجتماع خلال لير والغضل فيه واجماع الناس على 
فضله ودين وورع» وكان له من حسن للق ما يطابق صورته لسنة ولا مرص والده 
ابو عمران فيل له استخلف ولك للمعراب فان اعل له فقال لهم أن حلم الله فيد خير 
فهو پستخلفه أل خدمة بيت فليا توفى ابو عمرأن وجل أل قبره ووضع على شغي 
ضح الناس باليكاء وذكرو! من يصلى علي بالناس ققال القاضى لولده تقدم فصل على 
أبيك فقام وكير وصلى على أبيه وانصرف الناس فقدم ف موضع ابي للامامة فكان 
بص الئاس فلیا جاعت لع لبس تیاب ابی التی کار بخطب بها واحعظاه ابو مرران 
بن حيون بسا ابيص فطلع به المنبر فاق باحكمة ف خطبته وقرأعته واساڪسنه الناس 


م 
وڪان يخا کثير للشوع وألبكاء ولا اق امير الموسنين أبو عبك أله الناصر أل 


مدينة فاس بعت اليه أن يصلة يراه فطلع اليد فق صحى ين الاثنين فلخل عنده أل 
قصب الذی على وادی فاس اجتیع به وسلم علي وبقی چسادثه ویساحسن کلام 
والفاظء لل أن حان وقت صلاة الظهر فقال له فم قصل بنا ففعل فقال من تركت ف 
موضعك فقال ترڪت فيء من هو خير می وعو معلّمى الذى قرات عليه كتاب الد 
العزبر لبا وصلنى رسولك حيرت فی امر راب والصلاة بالناس وقلت ا أعلم متى يكرن 
رجوجی فمررت معلّمی الذی هو سیدی مولای لقول رسول الله صلى الله عليه وسلم من 
عمك عاينا من كاب الله اتعال تاعلمته القضية واستضلغته ف مكاف قفل له الناصر جراك 
الله خيرا تم أمره بالانعراف واتبعه فلوكا بسبعة تياب وخريطة فيا الف ديار فرجح 
أل امير المومنين فشكره ودع له وقل له يا امير المومنين أما الثياب ققبتها واما الحراعم 
فلا حاجۂ فی بھا فا رجل قشاع اتعیش من نس یدی فقال لہ تستعین با ونعرنیا 
قيما يصلع لك فقال له با أمير المومنين ا تفتع على عذا الييت واعفتى من إخذها 
فانت احق بها متى تفرقها ق الاجناد والغرات وتعرفها فى مصالى المسلمين وسک 
تغورهم فانحرف ولم بإاخذ منها شياء ولم بزل اماما وخطيبًا أل أن توي رجه الله بوم 
الاحد لادی عشر من رجب الفرد عام احب عشر وست مان وكان قد استخلف ف 
موصع الفقبء ابا محمد قاسم القضاعى معلمه الكتاب أللد العزيز فلا توقى اقام ابو تحيّد 
القضاعى يوم وخطب عرصا من فانتقد عليه وطعن فيه بعص الفقهاد والاشياح ولوا 
نه يبعث العبيان أل النغادس فكتب الفقيه ابو محمد بن غير أل أمير المومنين 
خبره ققال لهم ان النى فنمع أل الصلاة افر بین یحی آنه خير منه فاتركو على حالد 
نينف ترك الفغيه ابو "حمد فسم العصاعي البكتب واعتكف ف لجامع وسكن الدار 
لبسة على الاعة ال أن وى رجه الله يوم لشبيس التاق والعشرين من شير رسضان 
المعظم سنة خيس عشرة وست ماتةء نخطب بعده الفقيه الصالع ابو عبد الله احيّد 
پى عبد الرجان السقفى وكان من أهل العلم والدين والفضل وكان له صروت حسن 
ومعرغة بلاوتات والنجوم وفى محّة امامنه جا الفقية الموذن ابو لمجا يوسف بن 
حبد بن على السقطىّ من قصر كام وكان له صوت حسن ف الاذأن والقراءة ومعرغة 
بالاوتات فامر الفقيء الغاضى ابو يعقوب يوسف بن عبان للطيب ابا عبد الله الشلبى 
أن یترک خلب يوم واحدا ليشتهد بذلك وبرنسم ف زمام لضباء قتمارس الشلبى 
وخظطب ق موصعء وكان خطب جامع القصية انا مرس خطيبه وتوقى الفقيد ابو عيد 
الله 
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الله الشيلبى غ سن تسع وعشرین وست مان فخطب بعده الشيخ الفقيع الصالع الورع 
المبارك المجاب الحعوة لاج لیب ال أن تونی ق سنغ خمس وثلاثین وست مائخء 
فخطب بعده الشيت الفقيه الصالع الورع ابو حمد عبد الغقار حو ستة أشهر وتلخر» 
خطب بعده الشين الفقيه الصالع المبارك ابو لحسن على بن لاج أف أن توقى ف سنة 
قلاث وخمسين وست مانة فولى بعده الشين لامام العالم المجتهد المشاور الصالع الورع 
ابو عبف الله تحيّد بن الشيۓ لماح الصالع للمبارك المبرور ا جا يوسف بن 
الزدغيّ نفعنا الله به ققدم ولده الفقيه الصالح الزاهد الورع المبارك أا القاسم لاخطابة 
وبقى هو للامامةء ونا دعى للامامةة أسترجع خلاث مرات فقيل له ف ذلك ققال اخبرف 
الشيع لافط الصالع لحذت ابو در لخشى ونا اروى عليه كتاب الاحكام يوم توفى . 
الامام ابو محمد بن مرسى المعلّم وولى القضاحى نظر الى ملياً ثم قال لى با حيد انك 
تلى أمر الصلان بالناس فى جامع القرويين وذلك ف عاخر غمرك فليا ديت للامامة 
تذكرث مقالة انشين وعلمت أن اجلى فد قرب فاسترجعت فقام الفقيه أبو عبد 
الله اردغ اماما وولده ابو القاسم خطيب الى أن توقى الامام ابو عى أله امنور 
فول الامامة بعده الشين الفقيع الالح الزاعد الورع أبو للحسن على بن جيل نم 
توقى الفقيه للطيب ابو القاسم الزدفى المذكور فول لطاب مكانم الفقيء أبو عك 
الله حمّد بن زادة اللد المرق الى ان توقى وتوقى امام ابو لجسن بن جيى انذكور 
ففم الفقهاء المدينة واشياخها الشيح الفغيه السدلع المبارك تاری الكتاب باجامع أئمذ دور 
أبا العياس جد بن أق زرع اماما والشيخ الفقيء الحبالع الورع الفاضل ابا انقاسم بن 
مَشُونةَ خطيبا من من سبعين يوما فوصل طبير كريم من قبل امير المسلمين أف 
يوسف بن عبى لحن بتقديم الشيح الفغيه الصالع المبرور أ عيب الله محمد بن 
أي الصبر ايوب اماما وخطيبا فلم يرل كخلك الى أن ثوقى رجه الله ق ستة اربع 
وتسعین وست مان فغتم امیر امسلیین ابو يوسف بن عبد لن رجهم الله ورضى 
عنهم بعده للاممة الشين الفغيه لذت الورع أب العباس بن الفقيد العائم المرحوم 
أف عبف أله بن راشد امام عصره ق علوم الاصول وااعتقادات وفذم ايصا خضب الغقيع 
لدت الصالح الفاضل المبارك ايا لسن بى الشيخ الفقيء لخطيب الرحوم ابي القاسم 
اردغ فبقى ابو العبّاس أبن راش اماما بالجامع انذكور او نلاثلا أعوام قم أخر 
واستبت الغقيه ابو لحسن انردغي بلامامة ولكطبة الى أن كبرت سنه وضعف عن لطاب 
iF‏ 


شفكّم للخطابة ولده الغقيء الفضل الصالع المبارك ابا الفصل ابقى الا ركتبم مته 
وقضاد آنه کربم جیب 2 


وما جام عدوة الانکلس فلم يرل على ما ب عليه اوا لم يرد فيه أحد زيدة أل 
سنة سنت مانة فامر أمير المومنين أبو عبف الله التاصر ببناده واصبلاحه وتجديى ما 
تهدم منه وامر بغتع الباب الكبير لجوفى المدري الى بسبحند وجعل بسعه بيلة 
من رخام اجر ومر بل السقاية والميضات وجلب ناء الى ذلك طه من خارج باب 
ديد من ابواب البدينة اليذكورةء واما للصة والبيلة الى باسح فامر بجلها 
السید ابو زكرياء يى جل للفاء وانفق فيا من ماله على يى مانعيا أل شمذ 
لیس فام يرل لامع على ذلك الى سنا خيس ونسعین وست مان فاعنل كثير منه 
فعرف خضببه وامامه الشين الفقيء الصائح الورع الغاضل المبارك ابو عبد الله بن 
مشونة الى أمير انمسامين أت يعقوب بن أمير المسلبن أل يوسف بن عبىد جى رجیم 
E)‏ ورغی عنم ففف آمره پاسلاحه قالح وجلد قبد کتیر منخ من مال اباس وہ 
انل لخ والبيلة والسقية والميضات بماء العين المجلوب من خارج باب لديب لل 
أن خرب ذلك ق ستى المجاعة ودرست ابره نجلب اليبا عوضا مند ماء نير محسمود 
فلم بزل ماء آلنهر المذكرر أل أن ول امير E‏ ابو نابت مر ہن امیر عبل 
اللا بى امير المسلمين أل يوسف بن عبی لحق رجه الله فرت ماء العين الى دن 
جابه الداصر البوخد اف لامع فدثر فڄند وآذيع a‏ قچلب حای وصل ال لام وجری 
ي لحصة والبياة والسقابات كما ای وک الول لبنانى والنظر فيع العردف أبو 


العبس اچد لياف ولانغاق فى تلك من بيت البال وذلك سذ سبع وسیع مدد 


روجع لبر ال ایام الادارسةء ولہا توقی الامیر جیی ہن حید ہن ادریس الذی بن 
اتعرویین ف ایام ول بعد ولدہ جیی ہن یی بن خمد بن ادریس فاسا: السیر 
ودخل على جاریة من بنات يهود ق مام اها حنة وڪانت من اجيل نساء عحرعا 
فراودصا على نفسها فاسنغاقت قبادر الي الناس منكرين لفعاء وتغيروا عليه أعل المحبنذ 
فبادر اليه عب الرجان بى اق سهل لجداميٌ فلا رات زوج جبى لجس وغ اتلد 
بدت عل بن عمر ہن دريس أن زوجها جحيى بدر اليه العامة مع عبد الرجان بن 
ألى سل ليقلي مته بالفرار حفر أمامهم من عدوة القرويين الى عدوة الاندلس فات بها 


و 


fy 


و 


من ليلته فعا ونداملة لا صثع بنشسه وما وقع قيه من العار ولشجل والفصكة فقام 
بام ر امدينة بعده عبد الرجان ين أن سهل فليا عليت مانكة أن زوجھها قد مات 
ورت ان ی اھ ا ا ر بالیدینۂ قکتبت أل ابیھا عل بن عمر بى 
دريس عة بصنع زوجها ججیی وموته وثورة عبد اران بن ا سپل بالبدین: بعله 
وڪن والدعا على بن عمر بن ادريس صاحب بلاد صنهاجه وغمارة قلا وصله الكتاب 


ج جیش× وحشمد وقصی أل مدحینة تاس فلخل عدرة القروين على عبی الجا 
أ سيل القابر بها فبأيعه إعل اليديننى اتقرويين والاتدلس وخسدلب له على 
جميع منتر اعل الي واندل لر دن ب سند ال بت عتلهم عمو هي 


آدربس کسی E‏ 


ہر عن دولة الامیر على ہن عمر ہیں ادریس سی بیدینة 
فاس وأعهال مغرب 


ډو امير عل بن عمر ہن ادریس بن ادریس ہن عبد الله ہن حسن ہن لسن 
بن عل بن ال طالب رضی الله عنم بویع بع لە چدبنة فاس وسادر عمال المغرب بعد 
وڈ این عند جیی بن چجیی بن محمد بن ادریس لس واستقام له لامر ای أن 
خر علي عبد الرزاق الفهرى للارجى وكان من أهل رشقة من بلاد الاندلس ذم 
جبال ويلان من أعمال ناس على مسيرة يوم ونصف منها نانیعه خان كثبر من البربر 
من مديونة وغياية وغيرعم فبنا قلع منيعة ججبل سلا بإاحواز بلاد مديونة واا 
رشقة باسم باحه وق باقية فى تلك الناحية حتى أا ثم قد أل قرية صغروا فدخلها 
وبایعه كاف البرڊر الصفربۂ فرجع بیم ای مدینة اس فخرے اليه الامیر على بن عمر بن 
ادربس ف عسکر عظیم قکانت بینم حرب عظیمة کن الظقر غيها عبد الرزا لخارجى 
فهرم على بن عبر وقتل خلق كثير من جنده وفر عل بنفسه الى بلاد اورب ودخل 
عبد الرزاق مدينة ناس فلك عدوة الاندلس وخطب له بها وأمتنع مته أعل علوة 
القرويين وبعثو! الى جبيى بن القاسم بن ادريس المعروف باليفدام فوجيل اليهم قبايعو 
وولو على انفسيم وقاتل عبد الرزاق للارجى حن فزمه واأخرجه عن عدوة الاندلس 
فدخلها وبايع أعلها وجميع من بها من الاندلس الذين نلوا بها من الرفصيين استيل 
امير جيى بن القاسم على عدوة الاندلس تعلبة ين حارب ين عبد أله من أفل 


fA‏ ل 


الرفص من شدوئة فلم بزل واليا عليها الى أن توتى فقكم اامير يى مكانة ولكه 
عبف الله المعروف بعبود ثم توفّى فول بعده ولده حارب بن عبود بن ثعابلا وعو من 
از من ولد المهلب ب أن صغرة # 


لبر عن دولة الامير جيى بن القاسم بن ادريس 
لهسا العروف بالقدام 


بویع له بیدیة فاس بعد هروب اہن عنه على بن عبر عتها رتائل عبد الرزاق 
ارجیٰ حتى اخرجه عن عدوة الاندلس واستيل عليبا عمل قعلبة بن أرب وخرج 
ال قنال الصغرية فكانت له معهم حرب عظيبة ووقانع کثيرة ولم يزل يى بن القاسم 
ملکا علی فاس واعمالہا ال ان جاء نقدلہ ربیع بن سلیمان سنة اقنتين وتسعین ومائتین 
خولی مکانه حغید عمد ہی ہی ادریس ہن عمر ہن ادریس٭ 


لبر عن دول الامیر جیی ہن ادریس ہن عمر بن ادریس لس 


قام ھی هذا پعب قتل اہن عي المقدام بى بى القاسم بن أدريس فبايعه اعل 
E Hi Es‏ 

محینتی فاس القرويرن والاندلس وخطب له بها وعاد الامر ال ہی عمر بن ادرہس 
غلك امیر جیی بن ادریس بن عمر بن ادریس جمیع عمال اليغرب وخب لى على 
سادر متابن وکاری یی عذا اعلی بی ادرہس قدرا وتا واطیبپم ذکضرا وافواحم 
ااا وأوسعیم ملکا وأکنرعم عیا وأغز زرحم کرما وکان فقیها حسافظا الحدیت ذا 
ف اة وبیان وسار وع ذلك بطلا بطلا شجاع حازما 8 يلاج ودبي دورع لم 4 حى 
من الادارسة مبلغه ولم بزل على ملك البغرب الى أن قحم اليه مال ب حبس 
المكناسىّ تاند عبيد الله انشيعيٌ القام باغريقية وذلك ف سنة خمس وقلات ماب 
خرچ جى بن ادريس مداقعا لمصالة المذكور فهرم مصالة ودخل جيى محينة 
فاس مپزوما فتخصن بها من تحاص مصالة ملة الى أن صالحه يي بمال وكنب 
بالبيعة لعبيد أللد الشيعى صاحب افريقية وازتحل مصالة راجها الى القيروان وان 
موسی بن أن العافية صاحب تسول وبلاد تارا قى حلم القاردن مصالة وعاداه وتغإب 
اليد يلاحسان وتائل معد ف جبيع حروبه بالمغرب فليا أنصرف معالة إلى القيروان 
قلمد على المغرب وأختص من ہین سار امرآنة فکان موسی بی أن العافية كلما اراد 
الشهرر 


ai 


اننلهوره بالمغرب وااستیداد فيد عمل جیی ہی ادریس لس پشرفد وکرم ودی شد 
وعدلد ES RE Da a SE E E ES‏ 
البغرب ف كرنه الثانياة وذلك ف سنة تسع وثلاث مائ سعى موسى بن أن العافية 
یبجیی ابن ادریس عنیده حا وغر صدره علیهد فعزم مصالة على القبيصس علیه فليا قرب 
من مدبنة ئاس خرچ اليد الأمير ججحيى ہن ادربس لیسلم علبد ف قوم من وجوه عسکره 
فقبص علييم مصائة وقيد یی بانحدید ودخل مصالة محینة ناس وجیی ابن چ بین 
یدبہ مقیدا على جمل فعدّب بانوأع من العذاب حتی اخرج لبد جيیع أموالة ودخا 


t 


فلما قبص ممصا ااموال إطلقء ونغاه الى نأحية محينة أصيلا وقف أساعت حل وانغت 


f 


جمعه فاتام مدينة أصيلا مع بنى عه مدة فاعشي مالا ووصلي a E‏ 
فلم برص بذلك فارتحل عنیما بريد افریقی فقبص علید ف طریقه موسی بن ا العافية 
المكناسي فسجنہ سجنا طویلا چحینة مکناسة تم الق وکار ابو ادریس بې عم 
ب ادربس دا عليه أن يته it‏ جو ارص غربة شیر می من ستجی اہن ای 
العاقية ال أفريقية وعو ف ذل وفقر وضيقة فاته قم فى سجن أب أ العافية تحر 


من العشرين سنا فوصل الميدبة وعو على تلاك لال غوانق فييا فعنة أ رند لخآد 
* هة o“‏ 
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بہی کیداد انزد ایی پخ للممحيخ جات 
اقنتین وتلاتین وتلات مدا وی عبص معا علی یی ہی ادردس ونقغہ 


کین قاس رجن المكناسى ورجح لی أفریقیة قافا ۳ رجن ee e‏ على ملمينة 
ن اسم 


بی ادریس لس فاخرجد عنھا ج 


ا واحوازعا مدة من تلاتة اأعوام ال أن تام عليه بي لسن ب ګید بن 


آدریس کن أدریس مس أمعروف باجام 


ا ز1 ا i‏ ا 
لو امير خسن بن عمد بن الاسم بن أدریس بن دريس بن عبد اله بن حسن 
بن سین بن عل رضغی الله عنهم ویلفب جام وعرق بلك آنه دنت بینه وین 
عمه اد بن القاسم حرب شحيدة جل فیپا لجسن على ارس من جنك عيه فلعتم 


ا ” 
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بلمحاجم قم غعل ذلك بقان وبثلت ل ذلك ل( يطعنهم أ2 ش دوبع خاجم غفل عيد 


گ 


اچ اھ ابن اخيى جم فارمه ذلك الاسم عرف به وغى لباك بغسول بعحسهم 


e 


سیت اما ولست حاجم ولاكن للظعن ف مكان لاجم - 
وځخل مدینة تاس غ خغية مع بعص رجال خقام بها وذلك ف سنة عشرة ولات 
مائ فبايعه أعلها وخفى عنها عملها ران الكناسى وايعء إكتر قبادل البربر وملك 
مکينة لواآنة وصغروا ومدینة مديونة ومکاین مكناسة وملبناة الأبعرة وأستنقسام امسر 
بانغرب وفى سنة احدى حشرة وثلاث مانذ خر الامير لحسن المعروف بالحاجام الى قتل 
موسی بن أن العافية التقى معد بفحص ألزاد على مغربة من وأدى الطاحن فاوقع 

٣ د .« 2 شر م‎ “ ww 

فيه لحسن لام وقعة عظيمة لم يقع ف دولة الادارسة متلها فتل بها من عسكر أ 
العاقية الفين وتلات مانا رجل منهم ولده سهل بن موسى ومات من عسكر لحسن بن 
ين حو الست ماثة رجل فرجع لجسن الى مدبنة فاس قترك عسک جخارے ااحینا 
ودخل وحده منظدًا دون جیش فغدر به عامل علیها حامک بى دان الهمدان الاورق 
من ری افریقیۂ دخل عایه ليلا ق دار» فغيّده وحبسه عنده وغلق ابواب المدينة غ 
وجه العسكر ثم ارسلل الى موسی بى أن العاقبة بره بصنيعه وام بالقدوم عليه 
ليمكت من اإدينة فسارع حو فادخاء عدوة الغروبين قم اتل عدوة الاتدلس حى 
علب عليها قلما ملك مدينة فاس ةل جامد بن جدان متي من لجسن لمجاام 
اناه بولدى [منها] قداقعه حامى ق ذلك وسوفهء وكره المتجاعرة ق سغك حماء أحل 
البيت قلا جن اليل سار حامد بى جدان الى لسن للحجّام فازال عن قيده وادد 
من صور اديت دون حيل قسقط واتکسرت ساقه فجاز الى عدوة ااتدلس فمات بها 
مستنخفيا الى تلات أيام من تلك الليلة قاراد ابن العافية فقتل حامد أبن جحأن الذى 
لسن جام ہقاس ڪو مین 4ھ 


لخر عن دوک موسی ڼن ی العافبة بغاس وڪخير من 
أعمال | مغرب 


هو امير موسي بن أل العاقية بن أن بإاسل بن أق الضحك بى جزول بى تامريس 
ہن فرادیس بن وتيف بی مکتاس بى ورسطليف الكناسي امير مكناسة لها ملك 
مکدتتى فاس ف سنة قلات عشرة وقلات مانة وملك بلاد ترا وتسول وأكان ومحينة طنجة 
واتبعبرذ ومكثيرا من اعمال المغرب قلا ملك فاس وبابعه اعلا وأستقام أمره بها ائ على 


امل 


ل 


حامت ہن جدان ف قتل لسن لخجام فكره ذلك حامد وٹدم علی ما کاں مل من 
الغدر وجعل يسوقه الل أن اكثر عليه ش الطلب ففعل بالحسى ما نڪرتاد اوا واستول 
أبن أق العافيةغ على جمیع پلاد آلمغرب ویأیعد القبادل وااشياع فاجله جمیع 
عن بلادعم واخرجهم عن دیارعم وملك مدينة اصيلا ومدينة سالة وغيرها من بلادىم 
وساروا باجمعهم أل قلع جر النسر مقهورین مغلویین فااخصروا بها وے حصن منیع 
بده یں جن ايراعيم بن القاسم بن ادریس طلع ف عتان السحاب فنرل عليهم أبن 
أف العاقية واشت عليهم صاز واراد استيصالمم وقَحْلّ دابرحم فعدله على ذلك روساء 
المغرب وآڪابر اعل دولته وقلا له اترید ان تقطع داي اهل البيت من المغرب وتقتلهم 
أجيعين فنا شی لا توافقك علیہ ولا تتركك لى فاستحيا للك وأرتحل عنضهم أل 
مدينة فاس وخلف عليهم قانده ايا الفقتع التسول ف إلى فارس جنعهم من التصرّف 
وذلك ف سنة سبع عشرة وثلات مان قاام موسى بن اق العافية مدينة قاس أل أن 
دم المغرب جيك بن سبيل قانف عبيب أللد انشيعى من الهدية فى جيش عظيم 
ومع حامد ین دان الھیدا ولك ق سنة عشرین وتلات مان وسيب قدومه ان 
أبن أن العاقيء لما ازتحل عن قلعة النسر سار ألى مدينة قاس قاقام بها ابامًا وقتل 
عمل على علو الاندلس عبف الل جن تعلبة ین ارب بن عبود وو مکانه إخاه مسر 
جن تعاب قم عله وو مکانه طوال بن اق زیی فلم یرل عملا علیها ا آن خرجت 
قاس عن يد أبن أن العاقيء وأستتهل على عدوة القرويين وله مدین وارحل ا مدینۃ 
تتلمسار وملكها وتغلّب على احوازها وكان ذلك بيد لسن بن لق العيش بن 
ادريس کسی فاخرجه عن تلك البلاد بارعا وملكها وذلك ق ستة تسع عشرة وثلات 
ماثة وعرب لسن بن أن العيشس أف مديتة مليلة من جرابر ملوية فتمتع بها وزحف 
اہن اق العاقبة يعد ملكه تلمسان أل مدينة تكرور قبلكها وجميع احوزعا وذلل ف 
شهر شعبان من سنة عشرین وثلات ماد فلت ملك أين أن العاقية تلمسان وتكرور 
وقاس باع عبت اران الناصر لحين الل ملك آاندلس وتام بلعوته وخطظب له على 
جميع متاير عمل قاقصل لخبر بعبيد الله الشيعن باليدية فيعت اليه قانده جين بى 
سبيل الكتامى ق عشرة الاق قارس قالتقى عوسی جن أبى العائية يفحص مسون 
فکاتت بیتهم حرب عظیمة وسجال تم ان جید ہن سبیل الکتامی بیته ليا فصب 
ك عسکر موسی ہن ابی العاقیۃ فاتهزم موسی بن آبى العاقية وساب وق ف 
عين اساق من پلاد تسول قاحصن بها وارڪل ميد ين سبيل ألى مديشة فاس 


درس 


& 


o 


فلا قرب مھا هب عنھا مدین بن موسی فدخلھا جید فو علیها حلمد بن 
جدان الهمدأ وانصرف الى افريقية وتظاعر بنو ادريس الذين جر النسر على أبى 
الفتع قاد أبن أبى العافياة فيزمو ونهبوا عسكره وذلك حین باغھم عة اہی آبی 
العافية وكروب مدين أبن عن مدينة فاس ولل حامن عليها فى سنخ احدى وعشرين 
وثلات مان واقام حامى بى جدان الهيداق عملا على فاس لل أن تار علي اد بن 


ابی العافية فبعث بهم موسى الى امير المومنين الناصر لحيى الله بقرطبة اقم أجل بن 
الاسم الشيعى وذلك ق سنة قلات وعشرير وتلاث مانغ بعثد الى المغرب على آثر والدہ 
عبیی الل انفهرى حاصر میسور مدینۂ فاس ایاما ال أن خرے الید اچد ہہ ابی بار 
مبایعا واخرع لد عدية عظيمة وملا جسيما فقبص منه الال واليدية وتغغه فى الغيود 
وبعت به أل المهدية فس اهل مدينة فاس مدينتيم غ وج+ ميسور الفتى ولم 
چکشوه من دخولها وقدموا على انفسهم حسن بی قاسم اللواي ربدم میسور مذ من 
سبعة اأشهر فلم يقدر عليهم بشى فصالحهم ميسور على أن اعطوه ستة الاف دينار 
واقطاع ولبود وقرّب للماء واثاتث وكتبو! بييعتهم أل امير المومنين ابى القاسم الشيعي 
وكتبوا سمه ق ستكتهم وخطبوا له على منابرعم فقبل ميسور ذلك منهم وار خحل 
عنم اڪو موسی بن أبى العافياة حتى لحق به فكانت بينهبا حررب عثيمة ولي معظم 
تلك روب بنو دريس قاتلوو حى عرب الى السصكراء امامهم وملك اادارس: اکتر م 
کان بيد موسی بن أبى العافية قابى بدعوة أبى الفاسم الشيعى فلم يرل أبن أبى 
العاغبة ریک هھ اند راء واحراف البلاد الى بقعت بيده وذلك من میبنة اجرسیف 
ای مین تکرور ال أن نل ببعس بلاد ملويخ ونلك ق سن احدی واربعسین مانة 
وقيل فى سنة تمان وعشرين ولات مان قله البرنوسى قوف بعده ابراهيم ولدد لل أن 
توفی فی سن خمسین وثلات ماد فولی بعدہ ولد عبد اللہ ہن ابراعیم ہن موسی ہن 
أبى العافية أل أن توفى ف سنة ستين وتلات مذ فولى عمل بعده ولله جمد 
وعلید أنعرضت ایام ھی بی العافية المكناسيون سذ غلات وستین وقلات مادء وڏصر 
ڊعیں أورخین لايامعم أن لطا توقی یں ين عبل بن للح بن أبراعيم بن موسی ابن 
آبی آنعافي ول بعده ولده القاسم بى تحيّد ارب لمتوئة قكانت بين وبينهم حروب 
کثيرة الى أن غلب عليه يوسف بى تاشفين فقتاء واستاصل بلاده حى قطع مسافة 

ذربخ 


ج 


ذریة موسی ہی آبى العاقية من لغرب وكانت اإامهم قي من ستةا خيس وتلات 
مانة الى سنة خمس واربعين واريع مائ وذلك مات واربعون سنة من أول دولة عبد 
الرجان الناصر لدين الله الى قيام لتونةء واما القايد ميسور قائ ليا صالع اهل 
مدينة فاس واخذ بيعتهم لاق القاسم الشيعىّ صاحب افريغية اقزر حسن بى أف القاسم 
الوا على عمالتها فلم برل عملا عليها الى أن قحم اجى بى أن بكر من المهدية 
محللقا مکرما قتکخلی لہ علی ما کان بيده وذلك فی ستة احدی واریعین وتلات ما 
وكانت محة واية حسن بن قاسم على محینة فاس تمان عشرة سن من سنخ قلات 
وعشرين وتلاث ماتة أل ستة أحدى واربعين الذكورة قل اب البان ف تارخضه 
المسّى جلاء الادعان ليا فر موسى بن أن العافية امام ميسور القاسى سارت 
الریاسة بالمغرب بعد فار عن لبت تحید ہی القاسم بن ادردس للست واا 
اخوين شقيقین كتون وابراعيم ابی محمد ين القاسم بن ادريس فتقذم منهم للرباسة 
والامارة كتون ھ 


للخبر عن دولخ الامبر القاسم ہن جہن ن القاسم ن آدریس 
سى الملقب بكنون 


هو الامير القاسم کتون بن ید پر القاسم ہن ادریس بن ادریس بى عبى الل 
بی حسن ہر احسين ټن علی ہن ابی الب رضی اله عنم قدجو بنو آدریس على 
جمیعهم بعد فار موسی بن آبى العافية عنهم فلك أكتر بلاد المغرب للا مدينة 
قاس تان لم لها وكان سكناه قلعا جر النسر فام على أمارته ألى أن توف ف سغة 


سبع وتلاتین وتلات مانذ فول بعده ولده ابو العيش جد بن كتون ھ 


هو اامیر ابو العيش اجد بى القاسم کون بن حمد بن القاسم بن ادريس بن 

دريس بن عبد الله بن حسن بن لسن بن على رضنى الل عنهم وكان ابو العيش 

هذا انا فقيها دينا ور وحافظا بالسير علا بتواريت الوك وايام النأاس وانساب قبادل 

العرب والبرہر عاقلا حلیما شجاعا کرجا کان يعرف ف بى ادريس باجى الفاسل وكان 

مانلا أل بنى مروان منشيعا فيهم ليا ولى بعد ابيء فطع الدعوة ف جبيع بلادء عن 
j‏ 


ن 


آلع.يديين وبايع لعبف انرجا الناصر لدين الله صاحب الائندلس وخطضب لى على جع 
منابر عماء غلم يقبل تنك مئه الناصر وةل ل له لا أقبل للك دعوة بيع اا أن مقت 
من مدينة طنجة وسبتة فامقنع أبو العيش من ذلك فيعت الي أندحر ر بالقشانع 
ولإيوش الى قله وصيقق عليه فصاحه على ما طلب منه اعطاه سبقة وضنتجة وبقا 
أبر العيش وأخوته وبنو عمه من الادأرسة مدينة البصرة واصيلا تحت بيعة الناصر وفى 
کنفه منتقصین بدعوته وجاز قواد الناصر وجيوشه من أاندلس الى العدوة يقاتلون 
مَنْ خالفهم من البربر ويستالفونهم وجبلون الطايع على المخالف والناصر معدا لى 
جز برجاله مقوا لمن ضعف ماله حتى ملك اكتر بلاد المغرب وبايعه اكت قبايله من 
زذتة وغيرهم من البربر وخطب له على منابع من مدينة تالهرت الى مدينة طنجة ما 
عدا “جلماسة فائد تام بيا فى ذلك الوقت منادر البربري وايعته مدينة قاس فيمن 
ايع من بلاد علوة فو علیھا حہد ہن لیر ہن عبد اليغرف ثم انرق وان من 
ابسط ملوك زاتة يدا واعظمهم شانا واحسنهم الى ملوك بنى أمية احياشا واخلص 
تيم طرية وذلك بولاية عشان بن عفان رضى اللا عنه جذعم حرب بن حفص بن 
صوات بن وزمار الیفرغ واسلامه على یدید وتقدریه ايه على قرم من زان فعسارت 
خب لبای امية وارتة ف بنیه من بعده فاقم حیّد بى لیر امیا على محينش فس 
و سنخ وارتحل عنها الى الاندلس برسم جهاد الروم واستخلف عليبا أبن عمد جد 
ہن اف بكر بن امد بن عثمان بن سعيد اراش وعو اذى بى الصوعه اإباركضة: 
جامع القرويين سنة اربع واربعين وتلات مان وفى سن سبع واربعین وثلات سذ و 
الناصر مدينة طنجة واحوازعا يبعا بن محمد اليفرق امير بتى بغررى فرلا ف فبادل 
بى يغرن» فلما را ابو العيش غلب الناصر على بلاد العدوة كب اليه أل فر ب 
o‏ له وامر ان پبتی له غ لل منزل ينزله قرا من سرس 
ضرا الى الثغر وان ججری له في الف دينار ق ک م ضيافة ومن الفرش واارت 
والعام والشراب ما يقوم بالقصر فلم يزل فى ذلك حتى وصل ال الشغر فكضانت 
منازلد ق رحلته من لإزيرة تلاتين منرا فلما خرع أبو العيش ال الاندلس برسم لإبا 
استخلف علی عماء اخاہ لسن ہن کتون فات بو العيش ف جهاد الروم سنة تلات 
وأربعین وقلات مان رجه الاد ج 


لبر گن دوذ لامير لسن ی کنون 


ا ا 3 
شو کسی بن القاسم کكنون بن محمد بی القاسم بن ادریس کسی ول بعد 
انعرف إخيع أل الغزو الذي مات فيه وهو ءاخر ملوك اادارسة بامغرب ولم بزل مبایى 
للمروائيين متمشكا بدعوتيم الى أن اتصل لبر بالشيعي صاحب افريقية بغلباة الناصر 
الامو على بلاد العدوة وان جميع من با من قبادل زناثة والبربر رقضوا دعوته ودخلوا 
فی بيع بئى أمية فعظم لامر على معد بن اسمعيل وبعت قيده جوا الروسيٌ غ 
جیش عطیم من عشرین الف فارس س قیادل کتامة وصسنھاجة ت وامره أن 
ي بلاد آمغرب ویخللها ویساقةزل ن بها من الثوأر ونشتنن وات عاییم خر ج جوعر 
من انقيروان يريى المغرب وذلك ف سنة سبع واربعبن وقلات مانة فاحل خبر قلردمه 
بيعل ين سید البفري مير بخى بغرن وخليفة اناصر لین الله على لاد العدية 
حشد بنی یارن وجبیع قال ل زح ونلفه ف جبوش عظیمة على مقرب من ملين 
اشرت فاغتخم رب بین الفريفين چ ان دك جوهر ااموال وبذنيا لقواد كتامة 
شت ینوا لک قنل امیر زات: بعلى بن ید ايق" فلا اشتن القنال صممت عصاأبة 


مر اجان قواں تدمة واج دعا رقت دوا الي يعلى أبن محمد أمير بى يغرن فقتلوه واحتروا 
راسد وأتوأ به أل جوعر فاأعذاعم مولا جليلة بشارة عليه وبعث بانراس أل مواد معد 


ہی اءمعیل فطوفه بالقبروأن وحرم بنوا يقرن وتفرتق جمعیم بعل قل أميرعم بعد 
مند اتام ملكيم واجتمع فليم على ولده بدو ابن يعلى بن مد اليغرق وانعسف 
جوعر بعد قتلل بعلى الى "جلماسة وكان Se Cra‏ لارجی امعروف 
بواشول بن ميمون بن مدرار الصغرى واد للافة وتسمى بامير المومضين وتلقب 
بالشأكر للد وضرب بها السصصة وڪکتب علييا اسهد وسصننه مسعسروة× بال تشاڪکرید 
وكانت فى غابة الطيب وكان محيد اين الفنع على غابة ف اطبار العلل واقمة 
السنة وڪان مالک النعب فنزل علیء جرعر وحاصرہ بها وضيق علیه حت دخلي 
عنوة بالسيف فقبص على الشأاكڪر وتفرقت عنه جمود وقتل رجلد وجاته من الصغر 
واوتقه فى مدید وات به اسيا بين يديه حخى نرل على مدينة فاس وذلك ف سنة تسع 
واربعن وتلات مانا سارعا وادار بها القتال من كل احية مده من ثلانة حشر يما 


حتی دخلا عنوة بالسیف فقتل بپ خلقا کثی وقیص عل امیرعا اچد ہن أف بکر 


o 


الرتق" الدى ولاه الناصر الامويّ عليها حين بيع أعلها وقنل جاتها واشياخها' ونهب 
المدينة وسبا إعلها وعدم اسورعا وكان لحادت بها عظيما وكان دخول جوعر ايها 
ضحوة بوم ميس الموقى عشرین لشهر رمضان المعظم سنخ تسع واربعین وتلات ماب 
شم سار جوعر فى بلاد المغرب يتل اولياء المروأفيين ويغتى اليلاد والمعاقل وفرت امام 
القبانل من زنائة وغيرهم فانفذ الامر ق المغرب تلاتين شهرا قم اتصرقف أف مواه معد 
ہیی اسمعیل العبدی بعد آ. دوع بلاد المغرب وأنخن فيها وقتدل جاتها وقلع الدعوة 
ب للمروانيين ورذها للعبيديين فخحلب لهم على جميع متابر لغرب قوصل القادد جوعر 
لى اهديا وجل مع اجن بى أن بكر اليفرن امير فاس وخمسة عشر رجلا من أشي خها 
لمال وجعل على روسهم قلانسا من لبد مستطيلة مثبتة بالقرون لوف بيم فغ اسفاق 
القیروان ثم لهم ال الیدیة فادخلھم اندینۃ ہین یدیہ ثم حبسیم بها حى ماتا 
ق "جنهاء وكان الامير لحسن بن كتون قد بايع العبيديين فيمن بيعم عند غلبة 
جوعر على المغرب فلما اتحرف جور أل افريقية فى أخر سن تسع وأربعين وتلات 
الناصر ودعوة ولده اكم المستندر من بعد خطا منهم لا ية شیهسم لقرب بلاده 
منم قم بزل ی ضاعخهم اما بحعوتچم آل أن قدم بکقين بن زیری بن مند 
الصنهاجى من افريقي: صدا الى المغرب لاخذ نار ابيد ففتل زتاتة وإستصلهم وملك 
المغرب اسر وقطع أيضا مند دعوة الامویین وقتنل اولياءعم واخف البيعة على جمیع 
بلاد المغرب لبعد بن اسمعيل كما فعل جوعر قبله» قتان أول من سرع أل بيعده 
ونصرتدء وقتل أولياء المروأئيين وقلع دوتيم من عامراء المغرب لسن بى كتين 
صاحب مدينة البصرة وكشف وجهه فى ذلك وعبل فيء جهده فاتصبل خبره بی دم 


0 


المستنصر نحق له ذلك فلا انعرف بلقين بن زيرى الى أغريقية بعت لل كم ددحم 
حمّد ہن انقاسم غ جیش تیف ال قتال لسن ہن کتوں فجار اليد من رة 
لخصراء أل سبتة فى خاق عظيم ودد كتير وقرة وعد كاملة وذلك ف شهر ربيع 
اول من سنة اقنتين وستين وتلاث مانة فرحف الى قناله سی بن كتون ف قبانل 
البرڊر والنقى معان باحواز طنحجة موضع بعرف بفحص بنی مرج فخانت بینهيا 
حروب حظيمة قتل فيها حيّف بى القاسم تين لخاكم المستنصر وفتل معه خلق 
کثیر من ااب وفر الباقون فدخلوا سبتة فتحصنوا بها وكةبو الى اكم بستغيتون 


پې 


o . 


به فبعمت اليهم ادد عثير وصاحب حوب غالبا -موآه وكان غالب على غاي ارم 


ا 
والنجدة والشهامة والدهاء والاقدام اعطاه لحاكم امرلا جليلة وعددا كثيرة وجيوش 
وأقرة وأمر بقغال العلرين واسنتزالهم س معاقلهم وةل له عنك ودأع× ی قالب سر مسي 
بن لا أذن له بالرجوع حيا الا منصورا أو ميتا معذورا ولا تشع بالمال وابسط يدك 


به يخبعك الناس» خر غالب بالعساڪر ویوش والعدد والاموال من قرطبنة ف ءاخر 


منھ ا مدینة ابا 5 منیا حرم وجمیع امرالد 2 إل حح جر النسر 


ألفريب من سبتة واتخنه معقلا تحصن فيه لمنعتد نجار خالب الجر من مرا آل 
قەر مصمودة فتلقاء للا م ن نون هبلك جیوشه فقاناه أيما واخرج غالب الاموال 
فبعث بها الى روساء البربر الخين مع لسن بن کنون ووعدعم وأمنشهسم فغروا عن 


سن وو جي لم يبق مع آا خاصته ورجاله قلا رأ ذناك سار ال حعس جر 
انسر فحت فيد وانبعة غالب فحاره به وذرل جمیع جیوشه علید ونه عنة ألمواد 


وام لا خاڪم بالعرب الخين بیلاد الاندلس كق ورجل اتنغوير قوصل المحد الي غالب 
ا ۳ فف ا 2 a A eS N+‏ 3 ا + 
ف غرة رم سن قلات وستین وفلات مدد فشنیک لحار على خسن ہن تنغو فصامب 
من غالب لامان على نغسد واداد وم ورجله وبنزل اليد فقيسير معد أل قربة فيلون 
بها تلجابه غالب الى فنك ودعده عليه غنول خسن باخلد وباک وجه واسام خن 
انی غالب پلک واستنرل غاب جمیع العاوبیی الین ہیں العحرد مس معفلہ 
واخرجهم عن أوتانيم ولم یرت انعدوة ربسا مایم ور آل ماینة ٿس ملاب 
وأسانعجل علبها ید بن على بن توش غ علوڈ أنقرويين وع اسکریہ ن تعلبد 
على علوة الاندنس فلم زل ایدی عمال بی امي ال ان غاب علیھا زبری بې عدید 


انرس المغراوي وانصرف غالب الي ااندلس وجل معد الحسن بن لون وجميه ماو 
لادأرسة وقل وت جميع بلاد اليةرب وغرق الل فى جبيه النواحى وشسه دعرد ى 

Ee es Pik N ۳‏ 4 کن ي ا 
عیید من جمرع )3 ورك اللعوة اخ امو ہے یی کورچ بم كسب من ایند 


فاس ق ءاخر شر ر رون 
منیا وا تقر با راء ونب ال الاكم المستتعیر بلله یغامد پبقکومد وہم تله بد من 
العاويين فلب وصل تتابه الى لكم إمر الناس بحرو ال لقاديم ورب جو ي 
جمع شيم من وجه احل دولی فتافذعہ فغکن بوم دخوه قط بوما عشم مشچورا 


ہے کو % 53 تت »د .“ e N‏ ۰ 
2 ر دخویہ رید اول پود س ی کرم سند ارب وسین رداب مده وسلم سن 
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بن کتون على اکم اقبل علي وعفی عله ووفی بعهده واوسع له ورجاله ف العدناد 
واجرا عليهم لجرايات الكثيرة وللاع الرفيعة واثبت جبيع أعاء ورجاله ف ديوأن العثء 
وكانوا سبع مائ رجل اجاد يعدون يسبع ءلاف من غيرعم واسلنه قرطبة» 
قبقی مسن ہن کتون بقرطبۃ ال سن خمس وستین وتلات مان وضان له قطعة 
عنبر غريب الشكل كثية لجرم طغر بها فى بعص سوحاه من بلاد العلوة أيم 
ملک بها فسواها منشورة يتشد بها فبلغ امير الومنين لحاصم خبرعا فسله جلبا 
اليد وضمنها ألى دخادره عا علی أن پرضی حنھا کدی قامتنع ل أن يسلميا 
ايء فنكب عليها واخف أموالد وساي من جميعها واخى القع قبقيت فى خزانته الى 


أن ظیر على بى جو لس على ملك قرطب وسكي القحسر وشغر 


من ذلا وا 


ببنی امین فاصاب تلك العتبرة ما ان ل ق لزان قى اعفتتب اام E‏ 
ع ن ا ر ج 
صارت الى أيدى العلوية ارابيا ولا نحب لحاكم لمسن بن دتو واخلذ امواله مر به 


وبانعلوي: ناخرجوتم عن فرطبة واجلاعم الى امشرتى ا من یری ال توتس نیستریے 
من نفقاتهم وذلك ف سن خمس وستي وتلات من فسار لحسن وينو عمد الي عر 
فنزلوا پیا على نزار ہن معد قبل علييم نزار ولغ فى اضراميم ووعد للححسسن 
نة ولاخلن بثاره قاقام عنده ملة طوبلة ال أن دخلت سنة ثلات وسبعین ونلاث 
مان ك ایام وشا م لويد فكتب لح نزار ین معد بعبده على المغرب وأمر ماد بافریفيا: 
باقن بن زیری بن مناد ان بقویه بالجیوش فسار لسن ال باقر اعشاہ جیش 
من تلات لای فارس فاقڈے بهم بلا أمغرب فسارعت أليد ال انبربر بتعا فشر ع 
ق اپار دعوته » فاتصل خبر و بن أ مر حاجب شام الريّد والفنم 
بملکه بعت اليه أبن عمد الوزير ابا ام Eas‏ عمر فی جين 


ب 


ففف یچیه 


تيف وقلده آمر اغب وسار أعمالد وأمره كرب سن ټن دنون 


وجاز الجر للى سیت وخر ال حرب س فاحاط بد وحعره ایاما کم جوز امنور 


1 


ہن أل عمر ولد عبک املك ف أار الوزير آل الحاضم فی جيش لث عدا لہ فلا 
HE‏ ذ ê‏ " 

رعا ذنك اخسن بن کنون سقدل فی يده ولم جى حل فثلب امان عل نغسہ علی 
أن ین آل لاندلس دیتل حال دول فاعداه الوزير ابو الى ضحم مر ذلك ما رٹ په 
وڪتب اي آیرن عمه امنصور یره قامره بتعجياه الى قرشبة مضلا په فبعثه وونل 
8B‏ 4 

لبر ی انسور بقدومء وجوازه قلم یں امان این عید وأنفف أيه من يفتاه ي يغد 
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فقتل وقصع راس ودغن سیه ول اراس ا الإنصور وذلك 4 @ دح چ لای ایی سس 


تھ ب 


۵۹ ۰ 


خيس "وسيعين وثلاث مانة فكانت دولة الحسن بى كنون الول بامخرب ست عشرة سن 
من سن سيع وأريعين ال سنة أريع وستين وثلات ماد ومدة اقامته بدولته الثافية سنة 
وأحدة وتسعة اشير وسرت رج العلويء بامْغرب وتغفرق جیعھم وبقی منچہ جماعةۂ 
بقرطية قدانوا غ دين السلطان ق جماحة المعاربة الى أن ملك عل ہنی جود الاندلس 


ت 


رداء اخسن فلم يوجی بعدء ,ركان 2 بن کتوں علی ما ڏک اہن الفیصس 
ف غليظا شديد لإرءة تسى انقلب قليل الشََقّة کان اذا شفر باحف من أعلابء أو سارت 
أو قطع صریق مر به فرح من کرو قاعته انسیا حجر النسر وعو اء الى لارض 


فسا ذمکرهم»› ونا فقتل اخسن بن کتور م هبت رپ صف ف الوقت قاحتملت 


مک البصر رقع اإجل حشبة ھل اليد قلا يعدل أل الارص لا وقد تقشع قل الولف 


CC 

لتاب ققرت ابام الادأرس بالمغرب موت اسن بن کنون اخ ر ملوڪهم٤‏ وکاتت 
مدة ملکیم به من یوم بویع ادریس بن عبد اله بن حسن عدینۂ ولیلی ولك یو 
ليس السابع من ربیح الارل سن انين وسبعين وم ال أن دل اأحسن ہن دنون 
فی شیر جمادی لاولی ستة خمس وسبعین ولات مائة وذلك مانغ سضة وسنتين 
وخمسة اشير وكا عمايم بالمغرب من السوس لاقصى أل مدينة وران وقحدة منكيم 
مکینۃ فاس تم البعرة وکتوا یکابکون ملین عقیمتین وعیاین ک رسن دولا 
العبیدیین بمصر وافریقیة ودرل: ہنی امیة بلاندلس وكاتوا يدرعون اء الى د 
لللافة ويقعد بم ضعف ساضتيم وقآذ ميم فن سلضنيم أذا امقد وقوي آل 
ملين تلمسان واذا اضطب اأحل علييم وصعقوا لا جاوز سلتنيم عة وأصيلا وجر 
النسر الى أن أعتراعم أادبار وانفرقة واتقضت أبمهم وأنقدلعت متانيم والبقاء للد وحله 


3 رب غبره وا معبود سواه ھ 


لبر عن الاحدات الى كنت ف أيمجم بمغرب الى انقضايجا 


دن الإخء العثيم مغرب متوالبا من سنا تمان ومانتین ألی سنا سبع وأریعین وکین 
بیع ابق بیا دين فاس فق اڪتر سني علد آلمدذ قلانة دراحم لوس وأقل واک 
ست انت ولاتین ومتنین قحفت بلاد اانالس حت علحت اموانى واحترقت 
اروم شاچ کرت راد وقلت الاسعار ك جمیع ډلاد ااتکلس فک نوا وترون 


ر 


ا 2 1 ل چا 
من بلاد العدرد» وغید توئی الاسام عرک رجن ین جکےہء وقی سند سی وقلانن 


ظ 
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ڌم رجل مون بحي ب ى ینک الدبو وول اسغرن جر وجتة واوددة 


+ fh 


فاتبعه خا كتير من الغوغاء وان من بعس شرادعه اته ينی عن فل الشعر ونقلیم 
الاظغار وتتف الأبكين والاساحداد وإاخذ الزينة ويقول لا تغيير حلق الله فامر امير 
تلیسان بالقبص عليه فرب وركب الجر من مرسى هنين ال الاناسس فاشاع بها 
وامره قتبعه من سفهاء التاس ام عظيهة فيعت اليه ملك الاندلس فستنابه فام 
ققنله وصليد وعو يقول عند قنله اتقتلون رجلا ان يقل رن الدء وفى ستنة 
قلات وخمسین ومانتین کانت ببلاد العدوةء والاندلس قححوط كثيرة حطيمة قنحعيمت 
المياه ولم يرل القحط يتوا من سنا قلاث وخمسين آل سنه خمس وستين» وفى ست 
اریع وخمسین کسف بالقمر کله من اول الیل حتی اصبے ولم ینتجلء وفی سنة ستین 
ومانتین_ عم الغلاء والقحط جييع بلاد المغرب والاندلس واذريفية ومعير ويلا الحتجار 


1 


لھا حه ی رحل الناس من مکنة أل السام وبقیت مک خائیة لیس بيا ألا نغ بسير 
a‏ اتكعبى فبقبت كللك محة وکاری قفیها ببلاد الغرب واانداس وبا" عطيم مه 
غلاء السعر وعدم الاقوات فات فیها خان کثبر» وفی سن ست وخیسین ومادتین 
كانت بالسياء چة عظيمة من اول اليل الى عاخره ولم بعهد قبل ذلك مثليا وذنان 8 
نیا السبت لتسع بقن من صغر من انسنة المفكرورةء وقی سنة سبع وستیسن 
وماننون 3 يوم لیس لشاف والعشربىن من شوال منھا کانت ولرل عثییاة وا ew‏ 
اناس متلها قبلها تیدمست منها القصور وااحعضت متها المشرر ورب الاس 
(pe‏ المحن أل می ER E je‏ اراب الارضص وتسا آلسقوف والْحيدا ان 9 

انيور عن اأوكارعا وفراخها وماجت ق الپوى زان حص سکنتت اوسر وعمت 
تو اأرجغة لاد العلرة من تتلمسان (ک طنجة وجەرع ادن اننس سادا و چی اھ 
من الجحر الشامي الى اقصى المغرب أ آنها لم جت فيها احد لعفا من الله اتعلى 
حخلقه»ء وقی سنخ فلات وسبعیی وماتتین توقی ام یی یی عبد اران بن اجا دم 
ملل اانحیئس وولی وله المنذرء وی سنا سیت وسیعین ومدتین لبقت القند 
جم اناق الاندلس والمغرب وأفريغبة» وغی سن خمس وشمانین ومایتین لانت 
المتجحة الشحيدة الى عمت جميع بلاد الاندلس وبلاد العدوة حى اصل الناس 
ڊععد دم بعصا قم أعقي ذلك وبأء ومرض وموت کشتیر علك فبا من اناس ما ڍا ججعدی 
ان يحقن ق الفير الواحى إعداد من الناس لمثرة المي وغلّذ من يفوم ډيم ,انوا 
يدون من غير غسل وا صلاد» وفی سنة تسع وتسعین ومانتین ان 
المتليم للشمس لسغت الشمس لا وذلك فى يوم الاربعاء التاسع والعشريى من سول 

م 


السو چ 


To: nr. al-mostafa.com 
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من السنة الذكورة ركان بعد صلاة العصر قبدر كثير من الناس بلاتان ق المساجد 
اليغرب فغاب القرص كل وظهرت النجوم ثم جلت بعد ذلك ولات مصية قحر 
ثلت نصف ساعة تم غربت واماد الناس أالانان والصلاة» وفى سنة ست وتسعين 
ومائقين تغلب الشيعي على افريقية واخرع عنها بنى الاغلب وقطع ملكهم» وفى ستنا 
سبع وتسعين وماتين قطع الشيعى دولة بى العباس من افريقية واظهر معب وتسمى 
بامير المومنين وتاقب بامهدى وهو اول من نقش الدراعم وتسمى بامير المومنين ف ايامهم» 
وفی سنخ قلاث ولات مائ كانت بلاندلس ويلاد العدوة واقريقية فتن كثيرة واجاعة 
حظیمة شبهت مجاعة عام ستین ومانتین بلغت فيها اجة ميلغها 5 عهد لهم بمثله 
وصل مت من القع ثلاثة دانير ووقع الموت ف الناس حتى حجز الناس من دفن 
موتاعم »> وفی سن خمس وتلاث مات حرقت انار اسواق مديدة تاهرت قاعدة زات 
واحرقت اسواق مدينة فاس واحرقت ارباص محينة مكناسة من بلاد جوف ااندلس 
واحرقت أسواق قرطبة وذلك كله ف شهر شوال من سن خمس وثلاث مات المذكورة 
فسجيت سنة النار» وفى سنة سبع ولات مانا بالغرب وبلاندلس وبافريقية رخاء 
مفرط ووباء كثير وطاون وفيه كانت بالمغرب الريع الشديدة السودآء الى قلعت 
الاشجار وعتمت الديار عدينة فاس قناب الناس وخافو! ولرموا المساجدى وارتدوا حن 
كثير من الفواحش والفساد »> وفى سنة قلات عشرة وتلات مانا ملك لامر موسى 
بن أف العاقية مدينة فاس واستول على جمیع أعمال الغخرب» وقى سنخ قلات وعشرين 
وقلاث مائة دخل القاند ميسور الشيعى مدينة فاس بالسيف فقتل فيها ثلاث الاق 
رجل وفيها دخل ايضا مدينة واأرزيغة ومدينة عوجة من مدانن مكانسة دخلهما 


ادت سنا الغمام اظم الغمام بإلغري امس إيام ا رى التاس يها الشمس ا برى 
اح من الارص الا موضع وقوفه أخاف الناس لذلك واخرجو الصدقات وتبا فكشف 
عنهم ذلك الغبام » وفى سنة تيان وعشرين وتلاث مائ ثوقّى موسى بن أن العافية 
امیر مکناسة کلهاء وغی سنخ قلاث وئلاتین وثلات مادخ دخل اہو یزید خلد ہن کیداد 
اليغرق مدينة انقيروان وغلب على جميع افريقية» وفى ستة قسع واربعين وتلات مان 
دخل جوعر قاد الشيعىّ مدينة فاس بالسيف وفتل فيها خلقا كيرا وجل أشياخها 
اساری ای افریقی: وقتع "جلمياساا وقطع دول بنى مدرار عنها وقيها ملك عبد اترجان 
التاصر مدينة سبتة وطنجة من بلاد العدوة ويناعما وأصلع أسوارعما وقيل بل ملكهما 
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سنة تسع عشرة وتلاث مالاء وفى سنةا خيس وعشرين وثلات مانّة اذعى النبوة 
رجل می حامیم ق حبال غبارة ودخل ف دينه خلق) كتير من غمارة والديانة التق 
شرع لهم صلاتان بالتهار الواحدة عند طلوع الشمس والاخرى عند غروبها تلات 
رڪعات شک صلا ويساجدون ويطون أيديهم تحت وجوفهم وجعل ليم فاا 
قرونہ بلسانهم بعد تهلیل پهللون به وعو خلی من الذنوب با من خلا انمنشر ينطر ف 
ادتبا اخرجتى من الخنوب يا من اخرے یونس من بط لوت وموسی من الجر قم 
يقول ف ركوعه عامنت اميم وباق لف صاحبد وامتت بتالية عة حم فم يسجد 
وکانت الي هله أمراة كاهننة ساحرة وفرضص علبهم صوم يوم الاتنين وحنوم يوم لیس 
أل الظهر وصوم يوم لجع وصوم حشرة ابام من شهر رمضان ويومين من شوال وين 
اقطر ف يوم ميس عمد فكفارته أن يتصدنق بثلانة أحوإار ومن افطر غ يوم الاتبين 
فكفارته ثوران وفرص عايهم الركوة العشر من كل شى واسقدل عنهم لح والوضو 
والهر من لجنابة وح لهم أكل انثى لشنربر وال اها حرم قران يد للترير الذكر 
منہ وجعل لوت لا بول الا بذكاة وحرم علبهم أكل البيض وال راس کل حبوان فبعت 
اليه الناصر ملك الاندلس فقبص عليه فقنله وصلبء بقعبر مصمودة وبعت برأسد لى 
قرطب ورجع اتباع ال الاسلام > وفى سنة تسع وتلائين وقلاث ماتا ذزل برد حظيم 
كبير حجر وزنة لجر منه رطل وازيد قنل الطيور والوحوش والبهادم وطراسف من 
الاس وكسر الشمار والشجر وكان ذلك بتر قحط شديد وغلاء مء وفى سنة 
اقنتبين وأربعين وتلاث ماد نزل أيضا برد حظيم لم يعهت مثله قنل المواسى والسشمار 
واسانسقفی اناس ق هله السنة واستعكواأ وجاءت السيول العظيمة جميع المغرب 
وكان بها الرعود العاصغة والبروق الشديدة دام ذلك أيإاما كثيرة وفيها كانت الرد 

الشديدة النى عدمت البافء وفى سنة أريسع واأربعين وتلات مائة كان اثوباء العظيم 
بالمغرب والائدلس هلك فيه إكثر لللنى وفيها ملك الناصر لدين الله مدينة اتليسان 
من أرص العدوة» وفى سنة خميسين وتلات مان توقى عبد الرجان الناصر لحين اللدء 
وفی سنة خمس وخمسین وقلات مائ كانت ريع شديدة قلعت الشمار وعلمت 
الديار وفتلت الرجال وفى ليل الثلاناء الثامن عشر من شهر رجب الفرد منها ظهر ف 
الجر شهاب تاقب مادل كالود العظيم اضاءت الليل بسطوع نوره وشبهت بليالة 
القدر وتارب ضوعا ضوء التهار وفى هذا الشهر كسف بالشمس والقمر كسف القمر 
ليلة أربع عشرة من وطلعت الشمس مكسوفة غ أاليوم الثامن والعشرين منهدء وقى 


ي 


f 


سنا نان وخمسین وتلاث مائ ملك الشيعي مصرء وفی سنة احدی وستیږ کانت 
لجراد بالغرب» وفى سنة اقنتين وستين دخلو! رتاتة المخراويين المغرب وماك 
وتعرف هذه السنةغ بسنة لقمان المغرأوى وفيها توقى الشيخ الصالع الفقيه الفاضصل 
ابو میمونة دراس بی اسعیلء وفی ست تلاث وستین ولات مئة توقی مع بن 
اسمعيل الشيعىّ ملك مصر وافريقيةء وفى سنخ ست وستين توقى للجاكم المستنصر 
ملك الاندلس وول ولده صشام المويّد وهر أبن عشرة أعوام وقيها دخل يعلى ين يدوا 
الكزنافق مدينة مكناسة الزيتونة بالسيف»› وفى سنخ تمان وستين غلب يعلى بن يدوا 
اليغرف على مدينة لواتة» وفى سنة تسع وستين ولات مانا دخل بآقین بن زیری 
بن مناد المغرب ونزل على مدينتي فاس ققتل سلاطينهما محمد بى أن عل بن قشوش 
صاحب القروبين وعبد الكريم بى تعلبة صاحب عدو الاندلس وسار ألى سبتة قم 
رجع ال افريقية» وقى سن مان وستين وثلاث مان ملك زيرى بن عطية على قبادل 
زناثة» وفی سنا خمس وسبعب زحف عسقلاجة أل مدينة فاس الاندلس فدخلها 
بالسيف وملكها وخطب بها لبنى أمية وبقى حمد بن عمر المكناسى عمل العبيديين 
بعدوة القروبين الى سنخ ست وسبعين وتلات مان وعو عام أ بياش فاق ابو بياش 
واسم يظوت بن بلقين المغراوى فدخل عدوة القرويين بالسيف فقبضها وقتل 
عملها محمد بن عمر المكناسىّ وخطب بها ايضا لبنى أميذ» وفى سبع وسبعين عم 
جراد الكثير جميع بلاد المغرب وسم بھاء وغی سن تمان وسبعین ولات مان کان 
بلغ الغيص الى ناضت قي أودية المغرب» وقى سنة تسع وسبعين كانت الريدع 
الشرقي بالمغرب دأمت الى ستة اشهر اعقب الوباء العظيم والامراص الكثيرة» وفى سنة 
قمانين وتلاث مان كان للف والرخاء المفرط بالمغرب فكان الزرع لا يوجى من يشتريه 
لکترتد وكارى للراثون يتركونه ف فلفادينهم ولا جصدونه لرخصد ۾ 
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لبر عن دولة زنانة الغراويين واليغرئيين بامغرب وقيام ملكهم به 
قل ازل ملك ملک منهم بالمغرب زیی ہن عضیۂ ہی عبد اللہ ہی تیادلت ہن حید 
بى خزر الاق المغراوى لكر ملك على راتة ف سنة تمان وستين وتلات مانغ فقام 
بالبغرب بدحوة هشام المويد وحاجبد البتصور بن أن عمر وذلك بعد انقطاع ايام 
الادارسة من وبنى أن العانية المكناسيبن فغلب زبرى على جبيع بوادى المغرب 
وملك مدینتي فاس دخلها قواده عسقلاجة واہو بياش قم اتاها عو بعدهم فحخلها 
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واستوطنها وصیرها دار ملک ق ستة سبع وسبعین وقلات مان المذكورة فلا ملك 
مدينة فاس استقام له مر المغرب فعلى قدره وقوى ساطانه وارتفع شانه وخالف ابو 
البهار بن زيرى بى مناد الصنهاجيّ على أبن اخيء منصور بن بلقين امير افريقية وظهير 
الدولة العبدية وخلع دعو العبيديين ومال ألى دحو البروائيبن وغلب على مدينة 
تلمسان وسدينة تونس ومدينة وران وشلف وشلشل وجبال وائشريس والمیدية وڪتير 
من يلاد الراب وخطب للمويى وحاجبء المنصور بن أف عمر وبعت بيعت العم وذلك 
8 سنة سبع وسبعين ولات مائة لما وصلت بيعته المتصور بن أل عامر بعث اليه 
بعهده على ما بيده من البلاد وبهدية وخلع واربعين الف دينار فلا قبس الال 
والهدية اتام على بيعتهم حو الشهرين تم خلعهم وعد الى العبيديين فبلغ ذلك المنصور 
فغاطء ذلك وکنب ال زیری ہن عطياة بعهده على بلاد أن ألبهار وأمره بقتالم 
علیھا فسار الید زیری بی عظیه من مدینة ناس فی جیوش لا تحصی من قبادل زانة 
يرم قر ابو البهار ہنس امام وق باہن اخیه منصور بن بآفين وثرك له البلاد 
لك زیری بر عطلیة مدينة تلمسان وسادر أعمال أن البهار فانبسدل سلطانه بالمغرب 
من السوس الاقصى أل الراب وكتب بالغتى الى المنصور بن أل مر وبعت لد بهدية 
عظیمة فیها ماناى فرس من عتاق ليل وخمسين جلا مبرية سوابق والف ذرقذ من 
اللمط واجال كثيرة من قسى الزان وقطوط الزبدة والزرافة واأصناف من الوحوش 
السكراوية اللمط وغيره وألف جل من الثمر قى جنس واجال كثيرة من تياب الصوف 
الرقيقة فسر بها البنصور وكافاه عليها وكتب له بتجديد عهده على المغرب وذلك 
ی سن احدی وثمانین ولات مان فام زیری بى عطية مدينة فاس واسکی فبیا» 
ف اعادها وبالغرب منها ف قياطينيم الى سنة اقنتين وتمانين وثلاث ماده فاستدعه 
المنصور أن يقدم عليه بقرطبة فلستخلف على اليغرب وله المعز وأمره بسكنى تليسان 
واستخلف على عدوة الاندلس من مدينه فاس عبى الرجان بن عبد الكريم بن 
تعلبة وعلى عدوة القرويين على بى محمد بن أن على بى قشوش وول قضاة المدينتين 
الفقيد الغاضل ابو محمد قاسم بن عمر الازدی وسار لل الاندلس وجل بین بدي 
عدية عظيمة من جبلتها طاير فصيع يتكلم بالعربيه وبالبريريء ودأبذ من دواب السك 
ومهات وحشية نشب الفرس وحیوانات غريب واسدان عظیمان ف فصي من حديد 
وثمر كثيرة ف غاي الفخر الثمرة منه تشب لحيارة من عظيها وجل معه من قومة 
وعبیله تلات ماید فارس وتلات مايه راجل قصنح لھ المنصدور بروزا عطبیا وانرد بافعار 


عق 
جعقر 
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جعقر حاحب وتوسع له ف رابات ولاكرام ولقبه بإسم الوزراء وأعطاه امولا جسيبة 
وخلع نفيسة وصرفه آل عمل وجدد له عهده على المغرب وعلى جبيع ما غلب علي 
منه نجاز الجر وحصل مدينة طنجة فلا أستقر بساحلها وضع يده على رأسة وةل 
الان علمت انك ل قاستقل ها وصله به المنصور وأستقبع أسم الوزرة الذى ساد بها 
ولقف خاطبه بها بعص رجاله فنهاه عى تلك وقال وجك وزير والله امير أبن أمير 
وجب من ان عامر وخرفقنہ لان شیع بالعیدی خیرا من ان ترا ولو کن بلاندنس 
رجل ما ترك على حالءء وكا الامير يدوا بى يعلى اليقرف قد انتهز الفرصة فق 
غییة زیری بن عطیة بلاندلس فرحف الى مدينة فاس فيخل متها عدوة الاندلس 
بالسيف وملكها وذلك ف شهر ذى قعدة سنة أقنتن وثمانين وتلات مائ فلمّا جاز 
زیری بن عطیة ال طنج اتصل به خبر یدوا بن يعلى وغلبه على فلس قاسرع السير 
اوه فکاتت بينهما حروب عظيمة وكان اامير يدوا بن يعلى اليفرن مصاهيا لزيرى 
بن عطيغ ق لجسب والفصل والمال امير بنى بغرن كلها وبغرن ومغراو اخوان شقيدن 
ابنا پصلین بی مسری بی زاکیا بن ورسیع بین جانا بن زانات وکان یدوا ہن یعلی 
قد تام بامر بتى يغرن بعت قنل بيه يعلى أبن تحمد حين فتاء جور بامر الشيعى 
سنة سبع واربعین ونلات مان فلك کثیر من بوادی البغرب فکانت ببنه وبیس زنری 
بن عطية المغراوى حروب كثيرة ومنازعات على الامارة والرياسة كان امير يدوا بن بعلى 
اذا غلب دخل مدینة قاس واذا هرم وغلب زیری بن عطیۂ اخرجہ عنھا وملک 
وکانت بینھما “جال فلیّا دخلها ف غیبا زیری فقتل بہا خلقا کڅیرا من مغراوه 
فاته زیری حتى نزل قريبا من المدبنة فكانت بينهما حروب كثيرة علك فيها خلو 
کشر من القبیلتین مغراوة وبتی بغرن ال أن قرمه زیری ودخل علي اسا حنو غعنه 
ومثل به وذلك ف سن قلات وتمانين وتثلات مادة وبعت براسه أل المنصور بن أف عمر 
بقرطبۃ وقوی امر زبری بن عطيةة بالغرب ولم يبق له به منازع وعابته الوك ويقى 
الامر مستقيما بيند وبين المتنصور فبنا مدينة وجدة وشيد سورعا وقعببتها وركب 
أبوأبها وسكًنها باعاء وحشيه ونقل اليها آمواله ودخادره وجعلها اعدقه ودار ملكد 
لکونها واسظة بلادہ وكان اختطاط زيرى بن عطية لمدينة وجحة فق شهر رجب 
الفرد سن اربع وثمانين وتلاتث مائ ولم بزل زيرى بن عطية ق حلو سلطان وارتفع 
شان الى سنة ست وثمانين وقلات ماتنة فانفسى ما بيئد وبين المنصور وأتصل بالمنحسرر 
أن زیری ينتقصه وبعرص ف شان ويتكلم فيه بالقبج فقطع المنصور عنه ما كان جرب 
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* 
لہ غ کل سن فعزم زیری على خلافه وقناله فقطع ذكره من للطبة وترك الدطء له 
واقنصر على ذكر هشام امود خاصة فليا وصل المنصور أن زيرى خلع طاعته ورد 
عمال من الغرب وللآعم أل سبتة واقنصر على الدعاء للموبں خاصة انفد الي ملاه 
واضع الفتى ف جيرش عظيمة لمعاربته نجاز واصع الجر واستقر مدينة طناجة فتاه 
بعص قبادل البربر من غبارة وصنهاجة وغيرهم فبايعوه على قتال زيرى بن عدلية 
ومن معه من قبادل زناتة واعطاعم للع والاموال وبعث له المنصور من كان عنده بلاندلس 
من اجناد البرر فتکاملت جيوتت خر بهم واسع حو زیری بن حلي من نچا 


تاقصل خبر قدومه بزیری نخر اليء من مدينة فاس ق عساكضر زاتة فائتقى جعان 


بوادی زادت قدانت بينهيا حروب شديدة من تلات اشهر أل أن قزم واضع الغتى 
وقتل أكتر جيوشه وقرّ واضع الى طنجة فدخلها مهروما وكتب أل المنصور بره 
اله وفرهته وبطلب من أن يذه باحيل والرجال والاموال نخر المنصور من قرطبة 
فوصل للريرة لخصرا غجور ايند عيبب الملك امغر جيبع عساضر الاندلس وجيوشها 
وثوادعا وبقى المنصور وحده وامر كرب زبرى بن عطية فركب عبد الملك النلغر الجر 
من لجزيرة الى سبنة فبلغ زيرى جوإاز عبد الملك بن المنصور خرب نخان وأخذ ف 
الاستعداد لملاتانء وكتب أل جبيع قبایل زناتة فيستصرخهم فاتته الوفون من بلاد 
ازاب وبلاد تلمسان وملوبةة ولجلماسة وسادر بوادی زناتة فتهص بهم أل قتال عيبل 
املك المظغر وخرج عبى الك من طنجذ ومعه واضع الفنى ق جيوش لا تحصى 
ائتقى لجعان بوادى منا من احواز طنجة فكانت بيتهم حرب لم يسع قط جلها 
بوما املا من ظطاوع انشمس ال غروبها فاق غلام اسود امہ سلام کان زیری فل اخاه 
فوج الفرصخ فی فاخف نره منه فضربه بسکین ف لبته یرید اخره فجرحه غلاث 
جراحات ولم يقص عليه فسار ااسود إلى عبى اليلك المظغر ناعلمه يحسربه لريرى 
فامكنت عب الملك الفرصة فشد جبيع جيشه على زنانة وهو ف حال دصشة من 
جرح اميرعم فهزمهم واستمرت الهزية على زبرى واكابء وكثر القتل فيهم واتبعهم 
عبد الملك بالفتل والسبى وملك ححلَة زیری باسرعا واحتوی على جميع ما فیها من 
نمال وائسلاع والابل والكراع والعذة فاخذ من ذلك ما لا يوصف ولا حاط بعده وسار 
زیری حتی وصل ال موضع يعرف مضيق ية بالقرب من مدادن مكتاسة قافم به 
واجتمع اليه الف من قوم فعرم على الرجوع لمناعضة عب الملك المظفر فاتصل خب 
يالمظغر فانتاخب من عسكر» خمسة الاف ارس وقذم عليهم واضع الغتى فالتقى بهم 


وضرب 


- 
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وضرب على حل زیری وعو عصيق ية ليلا وعم ف غفلنهم عامنين وثلك ق نصف 
شهر رمضان المعظم سنة سبع وثمانين وثلاث مانلا فاوقع بهم وقعة عظيمة وسر من 
أشراف مغراوة حو الفى رجل فامتن عليهم عبد املك المطغر وركبهم فكانو من 
جنده وفر زیری ال مدينة فاس ف شرذمّة من اكاب وبنى عم فغلق إعلها الابواب 
ف وجهه فسالهم أن برجو اليه عياله واولاده فاخرجوهم اليه واعطو الراد والدواب 
فاخذهم وانصرف الى الصكراء عاريا امام المشقر فنزل بلاد صنهاجة وسار المظغر أل 
المدينة فدخلها وأسنقبلء إهلها مستيشرين بد ناحسن لغاءعم وكان دخوله ملينة 
فاس يوم السبت منسلخ شوال سنة سبع وتمانين المذكورة وكتب أل أبية 
بالفتع قفرا الكتاب على متبر جامع الرعراد من قرطبة وعلى منابر قوإع الاندلس كلها 
شرقا ومغربا واعتق المنصور الف عملوك وخمس مائ ملوك وتلاث مان ملوك شكرا 
لله تعالى وفرق اموا كثيرة لاعل السر وذى اجات وكتب أل ولده المظقر 
بعهده على المغرب واوصاه بحسي السيرة والعدل فقرا كتابء على منبر جامع الغرويين 
وذلك ف يوم لجع ءاخر ذى قعدة من السنة المذكورة وانصرف واضح ألى الاندلس 
واستوظ عبى الملك دين فاس وعحل ق اعلها عدلا لم يروه من احبك قبل فاقام 
بها ستّة اشهر تم صرفه والده عتها أل الاندلس وبعت البيا عوضا من عيسى بن 
سعيف صاحب الشرطة فاعام واليا علييا الي شير صغر من سنة اتسع وتسانين وتلاث 
مانة فعزله المتصور عنها وعن ما كان وله من بلاد العدوة وول على ذلك وضع الفى 
وانصرف عنھا عیسی بر سعيد أل الاندلس وذلك من سنة تسع وتماتين المذكورة 
ووصل زیری بن عطیۂ ال بلاد صنهاجة فنزل بها فوجدعم قب اختلفوا على ملكهم 
بادیس بن منصور بن بین بعد وفات ابی منصور فبعث زیری الى قباسل زانة 
فاتاه منهم خلق كثير من مغراوة وغيرعم فاغتنم زيرى تلك الغرصة وزحف بهم ال 
صنهاجة فاوغل ف بلادعم وكرم جيوشيم ودخل مدينة تاهرت وجملة من بلان الراب 
فلك ذلك مع تلمسان وشلف والمسيلة ولام بها الدعوة للمويد وحاصر محينة اشير 
قاعدة بلاد صنهاجة وبقى عليها يقاتلها بالغدو والرواح الى أن انتقضست عليه جرأحاتد 
التى كان جرح الاسوب قات فق سنا احدى وتسعين وتلاث مان فول بعده ولده المعر 
فبايعانه قبادل زناتة وضبط امرهم وتام ملكه ابي وصالع المظغر بن المنصور بن أل 
مر فقلده أمر البغرب فكانت مذة ملك بالمغري او عشرين سنة ® 
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لبر عن دولة الامير المعز بن زيرى بن عطية المغراوی 
یغاس وبلاد المغرب 


وهو المعز بن زيرى بن عطية الرناق المغراوى امد حرة اسما تكاتيور بتت مناد 
بن ابادلت البغراويّ ولى ملك المغرب بعد وفات ابيه وبإايعته قبادل زناتة فصبحل 
ملكه وقام يه اتم قيام وصالي المنصور بن أ حمر وم بحدعوته ورجع الى لاعتم 
قلم بزل على ذلك أل أن توق المنصور وول بعده ولده عبد الملك المظغر قبايعه 
أيضا ودا له على متابر فعزل المظفر واضجا عن فاس وسار بلاد المغرب وصسرفه الى 
الاندلس وكتب ال المعر بن زيرى بعهده على مدينة فاس وسادر أعوال المغرب 
محتد وبداأويد وذلك ٠ق‏ سنخ تلات وتسعین وتلاث مان وشرط له الع أن بعطيه ق 
کل سنن خيلا ودر وملا معلوما يوصل ذلك له الى قرطبة وأاعطاه المعز مع ذلك ولده 
معنصر رعينة قاتام معنصر بقرطبة أل أن تامت الفتنة يلاندلس وإانفضت الدونخ 
العامرية والبقاء لله وحده ولا معبود سواه فائعرف معنصر أل ابي المع ولم ترل بلاد 
المغرب أيام المعرّ ف غاي الهدنةخ والعافيخ والرخاء والآمن أف ان توقى ف جمادى 
الأول سنا اثنتين وعشرين واربع مائ فكانت ابام بالمغرب قلات وقلاشيين سنة 
فول بعده این عیه جامة بن المعز بن عطية الرنانى المغراوى وتال بعص المورخين 
ولى بعده ولده جامة بن المعز بن زيرى بن علي وليس بصصيح واتيا ذلك غلظ 
ووعم منهم اذا اتفقت ايماوعا واسماء ابانما ولا الوا بعده أبن عمد لجا حمامة 
بن المعز بن عطية المذكور وقيل انه لم يكن للمعز بن زيرى بن عطية ولب الا 


معنصر خاصخ 2 


لبر عن دولة الامير جامة بن العر بن عطيخ الرناق الغرآوى 
هو الامير جامة بى المعز بن عطي بن عبد الله بن انبادلت بن محمد بن خزر 
الزتاقق المغراوى لخزرى ول ملك المغرب بعد وفات أبن عتّه المعز بن زيرى بن عدلية 
المذكور فقام يار زناتة واستوطى مدينة فاس فقام عليهم ملين سلا الامير جيم 
ہن زمور ہن یلی بن محمد بن صالع اليغرق وزحف اليه أل مدينة فاس ف غبانل 
بتى يقرن نخر اليه جامة بن المعز من مدينة فاس ق قبانل مغسراوة فالعقى 
جعان 
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جعان ءفكان بيتهما قتال عظيم مات فيد خلق كتثبر من مغراوة واتهزم جامة بى 
المع آمام جيم اليغرف وفر أل محينة وجدة من احوإار تلمسان ودخل الامير غيم 
مین فاس 4 


لخبر عن دولة الامير بم اليغرف مدينة فاس. وإعمالها وه 
الدولة الأول بها 


هو الامیر اہو الکامل یم بن زمور ہن لی الزناق قم الیغرف امیر بنى بغرن كلها 
ف وقنه ملك مدیند فاس بعد هروب جامة عنها وعرپته وذلك ق شهر جسلای 
الاخرة سنة اربع وعشرين واربع مان فاوقع فيها باليهود فقتل منهم خلقا كتيا 
یزبدون على السنة لاف یهودی واخن اموالهم وسبی تساءوم وکا چیم الیفرنی 


رجلا مصما ق دين الغالب عليه لجل وكان مْنْعًا جياد برغواطة کان بغزوعم ق 


کل سنخ مرتين فيقتل منهم وبسبی فام يزل على ذلك الى أن مات ف سنخ تمان واربعین 
اربع مانة فلمًا كان ف سنخ اتنتين وسقين وأريع مان وقتل ولده تحيّد ف حب لمتوتة 
انوا × ليد فون آل جشب قر Ee)‏ یم قسچعوا من ڈیر انکییما ع شيا وتنشهدا 
فنبشوا قر فوجدوه لم يتغیم منه تى فرعاه بعص قرابنه ف اننوم ق تلك الليلة ودل 
له ما ذلك التكبير والتسبجم وانتشهد الذى سمعتا من قبرك قال ملايكة وکلهم ال 
قعال بقبری يکبرون ویهللون ویسجون وبکون اجر ذلك ل فلا يقطع ل عمل لل يو 
القبامة ةل له ويم لت ذلك وبلغت من الله تعالى هذه الترلة حى إكرمك بيذ 
الكرامة قال ججهاد ف الكغرة برغواطة وقعلى فيهم فى كل سنةء غاقام الامير مدينة فاس 
من من سبعة اعيام ووصلل جامة بى المعر لى وجحة فام بها سن وقد تفرقت عن 
جیوشه وزقت جموعه فليا رعا ذللك خر من محينة وجحة الى محينة وئس وتنتب 
أف قادال مغراوة ااجتمعوا آليء بها واتام حركة وزحف يوش مغراوة أل مليسنة 
فاس فلكيا وف عنھا ٹیم ہبی زیری يقرف أل مدينة شال وذلك ف سنة اأحدى 
وقلتين واربع مائ وقیل کان دخوہ فاس ف دونه الثانيء ق فى لحجة سلة انسع 
وحشرين واريع مانة وام جامة بن العر على ملك مدينة فاس وكير من اعمال افغرب 


. 3 = 
ومدند ال أن توق ق سنة اربعین وأریح ماد فکائت ابام بامغوب قمان عشرة سنا غلبي 
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عاید فیها چيم اليفرن مدينة فاس حو خمسة أعوام أو سبعة على اختلاف الروايات 
وول بعك جامة ولده ذوناس ھچ 


لبر عن دولخ ألامير دوناس ین چامخ +ن المعزر جن عطيةخ المغرأوى 


وی امیر دوناس بى جام مدينة فاس واحوازعا وجميع ما كان بيد أبيء من اعمال 
مغرب ومدنہ وكکانت ايام ايام هدئة ودع ورخاء كشير وف أيامه عشمت فاس 
وعمرت وكترت اأرياضها وقصدها الناس وائتجار من جبيع النواحى والبلاد فادار 
دوناس من السور على الارياص وجنا المساجد ولمامات والفنادبق قفارت حارة المغرب 
ولم يشتغل دوناس من بوم ول الى أن وى الآ بالبنا والتشييد وتوفى دوناس نة 
فاس ف شهر شوال من سنة اتنتين وخمسين واربع مائ فول بعده أولاده العتوح 
وجيسة فكان الفنوع على عدوة الاندلس وتجيسة على عدوة العرويين وضائنت ابام 
ملک دوناس اتن عشرة سنخ تنقص قليلا ٭ 


ا توفى اامير دوئاس ول بعده ولده الفتوے وعو الاكبر فاستوتن عدرة الانداس 
من مديننة فاس وول أخاه جيسة على عدوة القرويين وضان امغر من سنا ا أن 
کان شھیا فغام علیہ بعدوڈ القروبہیں فکان بینيما رب على الدوأم وشا انفتوح 
بعدوة الائدلس قصب منيعة بالوضع المعروف بالكدذان وبنا أايضا أخوه #جيسة قحدبة 
منلھا براس عفبة السعنر من علوة القرويون وكترت العداونة بینهما فکانوا ا بزالان 
يقائلان ليلا ونهارا وكثر لوف ق ابامهما بالمغرب وغلمت الاسعار واشعدّت الم جاعة 
وعظم الهرج وقويت العتن ف جبيع نواحى المغرب وظهرت لتونة على اطراف البلاد 
“A18‏ ذ 8 £ به ۰ ا 
فلح ورب بين الاخوبن الفتوح وتجيسة على الدوام والاستيرار ليس لاعل اإدنة 
شغل أ انال عاناء اليل واطراف النهار الى أن طغر الفتوح باخيء #جيسة فقتاه 
وأنغتو ع ډن دوذس هچو الذى بنا باب الفتوح من مين فاس الذى جسورجا انغبلي 
وبه عرف اڈ لاان واخوہ تجیسة هو اذى بنا باب جيس من باب انقروين براس 
عفبة السعنر من ذحية لإوف وسماها باسيه فلما طفر الغةوع باخيء #جيسة وقناا 
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أمر الاس بتغير اسم الياب الى بناه أخو وترك اضافنها الي فاسقط الغاس العين 
وڪانت . مدت ا اف ح ارب اخام ا قلات سنیان مترالية أل أن ا 


مدینة ال ن اا ا ا علید وضیقوا 2 E‏ والغارات @ عنها 
وولیها أبن عمد معنصر بن المعز ب زيرى بن عطية وذلك ف سنة سيع وخمسين 
واربع مانا قكاتمت ايام الفتوع بها خمسة أعوام وسبعة اشهر وكلها ف شذة وخوف 
وتجاعة وحرب وعلاء مغفرط ك 


المغراوی دين فاس 


ما نى الفتوح بن دوئاس عن ملك محينة تاس ول أبن عم أبيه معتصر بن المعر 
ہن زيرى بن عطية قبايعته قبادل مغراوة الذين بها وذلك ف شهر رمصان المعظم 
من سن سبع وخمسين واربع ما وكان معنصر ذا حزم ورای وتدبير واقدام 
وشجاعة ونجدة قبقى اميرا على مدينتي فاس جارب لتونة ال أن اشتة عليه لامر 
وعظمت لمرب ق بعص الوقيع فققد فلا يذرا ما فعل الد به وذلك ف ساة ستين 
واريع مان ودخل اللتمون مدينة فاس بعد ققد معنصر بن الع خمسة ايام مع 
أميرعم يوسف بن تاشغين الصنهاجى المتوق وق الدخلة الاولى لم بها دخلوها 
صلكا بلامان فافم الامير يوسف بن تاشغين بها أبإما قم أرتحل عنها أل جيال غمارة 
وتر بها عماء ف ماد فارس من لمخونة فاق جيم بن معتصر ق جمع عظيم من زانة 
قیخلھا على من بقى بها من لمنونة وقتلهم ومتل بهم بالحرق والصلب وتام بها وملكه 
وضبظبا ولم يزل يقاتل بها لمتونة الى أن اشتك عليه لخصار فدخلها علي الامير يوسف 
عنوة بائسيف بعد حروب كثيرة وي الدخلة التاتية انكبرى قنل بيا من مغرأوة ویتى 
يغرن ف جوامعها وأزقتها ما بزبد على العشرين الف رجل وذلك ف سنخ أشنتين 
وستین وأربع مانذ» قکانت آبامد بها خر انسنتين وکت ايام مغرأوة وبنی یغرن بالُغرب 
حو ااذ سنخ وذلك من سنة اتنتين وستين ولات مائة أل اتنتين وستين وأريع مان 
وفی آبامیہ ندنت فاس وعطم شانها وبنيت ااسوار على أراضها وحصنت ابوابھ 
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وزیی ف جومعها القرويين والاندلس زادات كثيرة واتسع الناس غ ابامھم ق البذاء 
فكبرت المدينة وكثرت ليرات بها واتصل الامن وارخاء بعلول ايامهم أل أن ظهر 
المرابطون بالغرب وقد ضعفت إحوال مغراوة وتقص ملكهم وجاروا على رعيتهم فاخذف 
أموالهم وسفك دمانيم والتعرص لحرميم فائقطعت حنهم المواذ وتر لوف ق البلاد 
وقلمت الاسعار وتبدّل الرخاء بالشدّة والامان باحوف والعدل بانجور فكائت عاخر أيإامهم 
ايام جور وظلم وغدوان على رعيتهم وغلاء مغرط لم يسع جاه وقتى شديدة اتل 
معنصر وأبأم ولده جيم بى معتصر أل أن بلغ الدقيق مدينة فاس وغيرعا من بلاد 
المغرب الغربي منها اوقب درعم وعدمت الاقوات فيها بالكلي: قحان روساء مغراوة وبتى 
يفرن يدخلون على الناس ف دبارعم فياخذون ما ججدون فيها من العام ويتعرسون 
لنساتهم وصبيانهم وباخذون اموال التجار فلا يقدر أحد أن يصتحم عى ذلك وا 
يتجرا يكلمهم فيه وين لم يوافقهم ى تى من ذلك او صتعم عنه قتلو وان 
سقهاعوفم وعبيدهم يصعدون على قت جيل العرص فينظرون الى الدبار الى ادبن 
فا دار راو فييا دخانا قصدوا اليها فدخلوعا واخذوا ما ججدون بها من العام 
فليا قعلو! ذلك سلبهم الله ملكهم وغير نهد لحيهم فأن الله لا بغر نة بقوم حى 
يغبروا ما بانفسهم فسلدل الله عليهم المرابطين فازالوا ملكهم وشتتوا جيعمم وقنلوعم 
واخرجوعم عن بلا المغرب باسره وغی ابام جورعم فخت جوع بالمغخرب فاخ أعل 
محينة فاس المطامير ق دیارعم وبيوتهم لاخزن وانطلهن والطبيخ يلا يسع دوي 
الرحا وفیھا ایضا اتخذوا عرفا لا ادراے لھا اذا کان عشى النهار لع رجل فيا بسلم 
هو وعيله رأراده تم يرفع السلم معه ليلا يدخل علي فجاة به 


لخبر عن أاحدات الى كانت ف أيام زناتة بالمخرب من مغرأوة 
وبنى يغرن وذلك من سنة تمانين ونلات مانة أل سنة 
اننتين وستين واربع مادخ 
سنة احدى وتمائین وتلاث ماد کان حل شديد بالمغرب ولاندلس واغريفية جغت 
من اأجلد امياد جغوتا كثررا وجاء قي هذه السنة بوادى ”جلماسةا سيل عطشيم لم 


يعهد متاه ول ير بتلف اارص كلها ق نلك السنة مار ضجب الناس من ذلك 
وها 


ve /‏ 
وفيها انت الجاع الشديدة بافريقي والغرب ولاندلس دأمت عله المجاعة قلات 
سنن من سنة اتسع وسبعین ال اخر سنة أحدی وتمانین وقیھا ظھر جم ش الساء 
وذلك ف ليلغ للميس التالت والعشرين من شهر رجب من العام الملذكور كن عذا 
النجم ف رأى العين كلصومعة العظيبة طلع من جهة اشرق وتیاقت جربا من بین 
الغرب ولإرف وتدادر مند شرر عظيم فراع الناس منه ودعو لله انعا ق صرف مكرود 
عنهم وڪکسف بالشمس 4 عاخر هذا الشير قلع أبى الفياص ف كاب النير وقل أبن 
مزن کان ذلك ق سنة قمانین وقلاث مادء وف أخر سن احدى وتمنين إغات الد 
انعالى الام وتداركهم بالرجة ومحر الناس مطرا عظيما ما واكلات الارس وحتلت 
اسار وحيى الناس واننعشت أذ ام والدواب وفيها أت جراد كثيرة فوق النييخ 
عم جبیع بلاد لاندلس سے بہا وكان جل وکت بقرطبة حتى کثر بد الانى 
وعضم به البلاء فابرز ز المنصور الاموأل للناس وامرعم بجمعد وعقره وجعل جمعدا وطيغة 
کل واحل بقدر ضاقتد وافرد له سوق لبیعه انب السرق ادا أمر فلم راد قلات 
سين من سنا اححى وتثمانين وتلاث مائ أل أخر سنة قلات وشمائين» وف سنة 
احدى وتمانين الذكورة نبذ يدوا بى يعلى طاعة المنصور أبن أف حامر وقييا ول 
أبن تعلبة محينة عدحوة الاندلس من تاس وول أبن قشوش عدوة القرويين وفيب وذ 
الفقبد عامر بى قاسم قضاء امدينتين الاندلس وانقروتین › وف سن اتنتين وثمانین 
فيڍا دخل يدوا بن يعلى اليغرن عدوة الاندلس من فس بالسيف» وقيهة جاء السيل 
الحادر باقر طب قاذھب اسواقها وعلا على الراعرةء وقییا کانت الريع السديدة بالمغرب 
وعدمت الدبار وافسدت التمار وها الکسوف الخی اذعب ائقریں لاء وقیف قطع 
انسور این آي عمر من الكتب خاتم أو وید واخننتس على اھ سی بويد من 

تلك السنة»ء وفبها ولد الغقيح الشاعرى أو يك عل ن 7 بن سعید بن حز 
بن غلب مول يزيد بن اق سيان وله وليف جب غ انواع العاوم وتوف ب 
ميس واريع مانةء وف سنة خمس وتمائين كانت الري الهيلة ونظر الغاس أ 
اهام م بين السماء وأارص نعون بالل من سخده» وف سنة أحدى وتسعين وتلات 
مانة توف اامير زيرى بن عطية وول ولده المعرء وف سنة أتنتين وتسعين توف 
امنور بن أ عمر ملاك الاندلس شهر رمضن فدفن ق مدينة ساتم وح ھ 
الغبار الذی کان بعلو ك غروا اند وڪان ساد موم توف خیس وستین سنک٤‏ وق سنا 


تسع وتسعین وتلات مایّذ توف ولده عبى املك الوا بعده مسجوما وول بعدد اخوه 
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As‏ اران فبعت اليد المع بن زیری بدي عظیمة فیا مان وخیسون. فرسا 
وتن وده معنحير مرتينا عنده بقرطبة فاحضدر اجب ند انرجا بن امنور 
معندر ن لعز حن ونه اليحية قخلع علید ودی انرسل انذين قدموا علید بلي 


وبعته ال ابی مكرما جع المعز کل فرس کان E‏ قرشب رصان 


مبلغی تسع ماخ فرس ولم انحل من مغرب ال ادنیلس حدیة أعطم منيا وق سنة 


احدى واربع مائة توق الغغيه الفاضى ابو يد عر الله بن احمد رجه اللا وف 
سنا سی وأربع مائ غلب لامر انحر ہن زیری دن عصیڈ على محینة: سجلرسدء وف 
سن اربع وتسعين وقلاث مان طلع فلع الكوركب الوقد فى الساء ون جي عديم 
جرم تبر التباءء فف سن ست وانسعان قلات ان لع جم فليم من ذوات 
الذونب شديى اارتعد وعو أحد النيارك لاقت الى ذف ااوايل ورسد علسوعم 
فى دة الذويلة وزعموا انه د يشير منيا نوكب اا لقصية بحدني الله تنعل ف 
العالم واللد أعلم بغيبه» وف سنة سبع وأربح ما انقرحست الدرلة لاسوية بلاندلس 
وقمت بها الدرل لحمودية وضن مبلغ مدتیم بي سی سنا وستین سن وتلاف 
واربعین يومًاء وف سن احدى عشة واريع مانة اشت القحطل ببلاد لغرب دي من 
ذهرت ال "جلماسة وتر الفناء بالتاس وفييا طبرت التوار على بلاد ااندئس وبحت 
بي ملوك الدنواف این کل واحد منم ججهذء وف سنا خمس عشرة لانت الزرة 
ألعضيمة بيلاد الاندلس قدت لجال واضطرہت لارص> ود وف سنا ست عشرد نوف امیر 


امع ز بن زیری ہن عطي بفاس» وق سنا سبع حشر توف الفقبه أبن العىجوز بفس» 


ف سنة قلاتين واريع مانذ فيا تنوف الفقيه ابو عمران انفاسى رجه الله فى مدينة 
انقیروان» وف سن احدی وتلاتین فيي توف الفاحبى أسمعيل بن عبد اتفدم بشبیلیة» 
وف سنة تمان واربعين فيه دخل امير أبو بكر بن عمر أمغرب» وف سناة خمسين 
واريع مانذ فل الفغيه أبو محمد عب الله بن ياسين لجرو مبدى لمتونة قتله 


جروس ین غواطة فات شهيدا» وف سنة آننں وخمسين دخل المبحی ابن نلا 
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لخر گن هور الم أبطة ابامانونية وقيامها با 3 اغ 


م أف انقضايها وذهابها 


ڏذڪر تحند بر خسن بن احید ھن يعقرب الهمداف صاحب كخاب اللكليل 
ف الدولة للبيرية أن e E‏ 
بن واثل بن حبر واأن ع الک افریاتاں چن وال فن ج نا ملک جچبر رچ 

خاربا أو بلاد المخرب وارص افريقبة فلما توغل بامغرب بنا مدينة اقريةية و مشتقة 
من × وخلف بها من قيال حمر وزعمایھا صنھاجة یدوا البربر عن شاكلتهم 
وباخذوا خراجیم ویدبروا امرشم» وروی ابو عبیدة عن ابن الکلیی أن افریقش ف 
تقل البربر عن الشام ومصر أذ المغرب وبنا مدينة .أغريقية وأذزل البربر منازليم من 
امغرب ترك تيم قبیلنین من دحاته وجا صنياجة وكتامة فهبا فى البربر لى الوم » 
وقد الربي بیر بن بکان ان صنیاے اہو صنھاجة هو صنهاج بن حمیر بن سبا ولد حمیر 
من سب لصلبه» وقل ابو تارس عبلى العزيز آمازوزری انشاعر فی ارجوزنه غ الشارين 
المسّى بنطم السلوك ف الاتياء ولكلغاء واثلوكه 


مرابطون اصاچم من حمیر قد بعدت انسابهم عن مضر 
وان صنچاج آبوه حسيیر وعو اہن بابد لا العشضعسر 
ڪرم په من ڌڏ صرینے فقل: ډه کو ال ری 
وعدنهم وفضليم مشپور وجد# وسعدةق مذڪور 


وقيل صنياجة نخذ من هورة وعوارة نخذ من حمير يانيون من ولى لحصورى بن 
واٿل بن حمير واا سوا هورة لان لاق ليا أجال فى البلاد ووقع بالمغرب 
بغبل: القيروان من بلاد أفريقية قل لقد تهورتا غ البلاد فسجوا صورة بلك والله 
أعلم» ونقسم عبنهاجة على سبعين قبيلة متعم لمتونة وجدألة ومسوقة ولمطة ومسرانة 
وتلداثة ومداسة وډنو وارث وبنو مشلیر وډنو دخبر وبتو زباد وبنو موسیى وبنو 
لماس وبنو فشتال وف كل فرقة وقبياة بطون ولخاذ وقبابل أكثر من أن تحصى 


وله SE‏ لها تګراویون بلادچہ چ انتغل سر5 رک اشهر توا وف سبو 
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اربع اشنهر عرضا من نول لبط أل قبل أفريقية وقبلة القيروان من بلاد افريقية ويي 
ما بين بلاد اليربر وبلاد السودان وعو قوم لا يعرفون حرا وا تمارا واا امسوائيم 
الانعام وعيشهم من اللعم واللبن يقوم احدهم عير فلا يأل خيزا لا أن جر بيلادعم 
الجار فياحغونهم بابر والدقيق واأكترم على ااأستة والجاعة ججاد دون السودان» 
وکان ازل ملک منهم بالصراد تټولوتان بن تیکلان السنراجی اامتوف ماک بلاد 
الصکراه باسرعا ودان له بها ازيد من ملوك السودان كلهم يودون اليه لإرية وتان 
عماء مسیرة قلات اشهر فی متاها كلها عمرة وكان يرصب ف اة الف تجيب 
وكان ف ايام امام عيب الرحمان القادم بلانداس ودامت ايامه وال حمر اوا 
من تمانین سنة ال أن توف ف سنة ائناین وعشرین ومادتین فول بعده حغید» اثر 
بن بطين بى ترلوتان المذكور فغام بامر ص خاجة أل أن دوف س سبع وتلائین 
وماتتین فکانت یامد خمسا وستين سند فول بعلد وأحه تيم بن اثر فقم ملحا 
على قیایل صا چاجة ال سنخ ست وتلات ماد ققاءت ايه أشياع بال صنياجة فقتاو 
فافترق أمرعم فلم د وا على أحد بعد فاختافت كامتهم ونغرقت اعووعم منة 
من مانة وعشرين سنة أل أن تام فيهم الامير أبو عبى الله محمد بى تيغات المعروف 
بتارسنا اللمتوف فاجتمعوا عليه وقذموه على انفسهم وكان من أحل إلدين والغصضل 
والصلا ولع ولإهاد فاتام أميرا على صنهاجة مدّة من قلاقة أعوام أل أن استشيد 
فی غزوة له وضع يقال له بقارة وهم قبادل من ااسودان یسکنون مقرب مر محدینة 
تانکلاسین غربا منھا انوا على دين اليهودية ومحينة تاتكلاسين يستحنها قبيلة من 
صنهاجة يعرقون بباى وارث وعم قوم صااحون على الستة ولإ أحاة اسلموا على بل 
عقبة بن ناقع الفهرى ايام قتح المغرب وعم جباحدون السودان الذبن # على غير 
الاسلام فلا توف للامير ابو عبى الله بى تيفات اللمتويى ولى أمر صنياجة بعد» حه 


کسی بن أبراشيم الج حال ج 


ول امير بى بن ابراعيم الجحالى بعد روثت كعد بن تدرسنا المتوف 


وجدالد ولتوئة أخوة جتمعون ق أب وأحى وحم بسکنون عاخر باد ااسلام وجاربون 
السودان 
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السودان ویلیهم من جه امغرب الجر المحيط اتام امير جیی بین ابراعیس عل 
رياساة صنياجة وحروبيم مع اعدآدهم أل سنة سبع وعشرين واربع مانة فستخلف وله 

2n FF,» “‏ 3 * 
آیراهیم بن یی على ریاس صنهاجة وحروبهم مع أعدآنيم واأرحل أل مشر ق برسم 
حت بیت الله لرام وزیارة قبر النبی عليه السلام فرصل فقصی هه وزبارته وقغل 
الي بلاده فير ف طريقه مدينة القيروأن فلقى بها الفقيه العدلع أبا عمرأن موسى 
أن أف حا الغاس كان قد رحل من مدينة فاس قاستوطى القيروان بإخذ عن 
ای سی القابسیٰ تر رحل ال بغداد عضر بها سجلس الفقي القاضى أل بكر الحليب 
فاخذ حن علبا كثيرا ت عد الى القیروان فلم يرل بيا حتى توف رحبد الله لتلاث 
عشرة ليلة خلت من شهر رمضان المعظم سنخ قلاثين وأربع مائةء قلا وصل يى بن 
ايراعيم الجدال أل القيروأن الغى بها ايا عمران الفاسى يدرس العلم نجلس اليد وسع 
من فرعاه ابو عمان حا فى لير فاجبه حاله فسالة عى أسمد ونسبه ويلده 
واخبره بذلک واعلیه بسع بلاده وما فيه من لخلق فقال له ومن ينتعلون من 
المذاحب فقال له انهم قوم غلب عليهم لجهل وليس ليم كثير علم فاختب الفقيد 
وسال عن موجویات دینه ولم ججده يعرف من دين شيا ولا جحغظء لا من الكتاب ولا 
من الستة الآ انه حربس على التعلم عحيح النية والعقيحة واليقبن جحل ب يصل 
دینه فقال لہ ما پنعک من تعلیم العلم فقل لہ با سیدی ان اعل بلادنا قوم عمبہ 
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ليل ليس فيهم من يقرا القران و۴ مع ذلك جبون لير ويغبون فيه ويسرعون 
اليه ل ججدوا من يقرتم القرأن ويدرسيم العلم ویغقهیم غ دينيم ويدعوعم الى العلہ 
بالكتاب والسلة ويعلمهم شرانع الاسلام ويبين سنن النغص عليه السلام شالسو ابغيتك 
انثواب من الله تعالى ف اتنعليمهم لير لبعشت معي الى يلاد يعض طابناد وتلاسيدك 
فیقردهم القران ويفقبهم ف الدين فینغعور بد ویسعرن له وییعون فغی سرن اف 
ف ذلك الاجر العظيم والتوأاب لجسيم عتد الله تعالي أف حورن بیت جي لداب بشيم» 
فندب الشيخ الفقيد ابو عمرأان تلاميده الى ذلك فمتنعوا مند رأشغقوا من دخول 
الصكراء ولم جب منم احد مى يرضه الشين فلب ينس منم قل له أف اعرف 
يبلاد نغفيس من ارص المصامدة فقييا حدة تقيا ورا تقينى هنا واخذ عى حليا 
كتير وعرفت ذلك منه مء وجا بن زوا اللبطى من أعل السوس ااقصى وعو الان 
يتعبد ويدرس العلم ودعو اناس الى لير ف راض عدانك وله تلاميد جملة يقرون 
عليه العلم اكتب له كتابا لينظر غ اللاميله من يبعته معك فسر اليد فعنده جد 
.1 
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ما ذايد»ء فكتب اليه الغقيء أبو عيرأن کننابا فی± سلام علباف ورححماة ول تجا اما يعم 
آنا وصلك حامل کتان هلا عو یی ټين ابراعيم الجحال تابعت معه أل بلحه 
فقنو بلیند وورعد وڪ علد وسباسة ليعلمهم انقران وشرایع ااسلام وبغقيهم 
دنهم واف وله لف التواب والاجر العظيم واللد چ یصیح اجر شش اخسن عملا 
وانسلام» فسار یی بن ابراعيم الجدالى بكحتاب أ عمران حتی وصلل الففي× وجاج 
ډمدیتة فغیس قسلم عليه ودفع اليد الكتاب وذلك قى شير رجب الغرد سنخ قلاتين 
وأربع مان قافرا الفغبد وجاج الكتاب تر جع زلامیده فقراه علییم وذید# ما مر € 
انشين ابو عمران القاسى ناتندب لذلك رجل منم جزول السب یعرف بعبى الل 
بن باسین رزوی وکا من حدانی الطابة الاذكياء النبهاء النبلاء س أحل الدين 
واتغضل واننفى والفق والادب والسياسة مشارك ق العلوم فخرے مع جحیی بې ابراعیم 
حى وصل الى يلاد جدال فتلفء قبايل جدالة ولمتونة بالسرور وفرحوا به غايبة 


وبالخسوا ف اصکسرامسه وبسره ھ 


لبر عن دخول الغقيد عبى اللا بن باسين لجرو ببلاد 
صتهاجةذ وقيامد بها مع لتونة والمرابطين من قبايل صنهاجة 


هو عبد الد بن باسين ابن مكوك بن سیر علی بن باسین زول نا وصل مع جیى 
ہی ایراعیم الى بلاد صنھاجة وول بساحتنهم وا المنكرات طاورة فيعم شايعة عند 

ووجد الرجل منھم تتروے ست تسو وسبع نسوة وعشرة وما شاد فانجر ذلك علبهم 
روتبم عند ودل ليم ليس عذا من الستة وانما ستة الاسلام أن ججمع الرجل بين 
أريع نسوة حراير قفط وله سعة قيما شاء من ملك اليبين فنجعل يعلميم الدين ويبين 
ليم الشرايع والستة باإمرق بالعروف وينهام عن المنكر فاما راوه شدّن غ ترك ما # عليه 
من المنكرات تبروا منه وكجرروه ونغروه وَفْل ذلك عليهم ومع ذلك فانه وجد أكثرم 
لا يصلون وليس عندق من ااسلام الا الشهادين وقد غلب علييم لجهلء فليا را 
عبد أله بى باسين أعراضهم عنته وانباعهم اعوء# اراد الرحيل عتهم ألى بلاد السودأن 
انذین دخلوا ف الاسلام اذ کان ااسلام بپا فد طهر فام ركه جى بن ابراعيم 
اجدال ودل له أن لا انركل تنصرف واا اتيت بك لانتفع بعليك ف خاضصة نغفسى 


ودبی 
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ودیئی وما علی من ضلّ من قومی لاکن با سیدی عل لك ف رای اشير به عليك 
أن كنت تريد لاخرة» قل وما هو قال أن حاعنا ف بادتا جزيرة ف الجر اذا حسر 
الجر دخلنا اليا على اقدامنا واذا ملا دخلنا ف الزوارق وغيها لال المعس النى 
لا نشك فيه من الشجر البرية وصيد البر والجر من أصناف الثير والوحش ولحرت 
فندخل اليا فنعيش فيها باحلال وتعبى الله حتی نموت قال لے عہی اللد بی باسین 
هذا احسن فلم بنا ندخلها على اسم الله تعالى فدخلاها ودخل معهما سبعاة نفر 
من جدائة فبتنا بها راب واقام بيا مع أكابه يعبدون أله تعالى ملة من قلاشة 
اشير قتسامع الناس حبرم وانهم يطلبون لنة والنجاة من النار قكتر الوراد عليعم 
والتوابون فاخذ عبد الله بن باسين يقرنهم القرعان ويستميلهم الى لخي ر ویرغیهم ف 
قواب الله تعالى وجدرم اليم عخذابہ حتى تمكرى حيع فى قلوهم فلم تمر علي حة 

اأجتمع عليه من تلاميده حو الف رجل من أشراف صنهاجة فسات الرابطين للزومجم 
رابنه واخذ يعلمهم اللتاب والسنة والوضو والعبلاة والزكاة وما فرص الله عليهم من ذلك 
قلما تفقوا ف ذلك وكثروا أتام قييم خطيبا فوعظهم وشوقهم ال لجتة وخوفهم 
النار وامرم بنقوى الله والامر بانعروف والنيى عن المنكر واخبر# بما ف ذلك من خواب 
للد تعالى وعضيم الاجر تم دع ای جهاد سن خالغهم من قبايل صنياجة وقل نيم 
معشر المرابطين نكم جمع كتير وانتم وجو قبايلكم وروساء عشايركم وقد اصاحکم 
الل تعالى وعددكم الى صراضه المستقيم فوجب عليكم أن نشوا ننه عليكم وتمرون 
بالعروف وتنهون عن المنكر وتجاهدون فى سبيل اله حق جهاده فقالئ له ايها 
الشيت المبارك مرنا جا شيت تجدنا سامعين لك مطليعين ولو أمرئتا بافتل باينا لقعلنا 
ققال لهم آخرجوا على بركة الله تعاف وانذروا قومكم وخوفوم عقاب الله وابلغوم 


هته فار تبو! وانابو! ورجعوا ay‏ عليه نخلوا سبیلهم وان ابوا عن 
ڌلك رادو ف غبهم وچوا ف طغياتيم اسنغثدا بال e‏ وجاعںئھ حتی ج 


ألا» بيننا وعو خير لاكکین قسار کل رجل منم أل قومه وعشيرته فوعظهم وانذرم 
ودد الى الاقلاع عتا ۴ بسبياء فلم يكن منهم من يقبل ولا يرجع نخرج البهم عبد 
اناه ہن باسن نجمع أشياح الة#بايل وروس # وق عليبم د الله ودع" الى التوبة وخوفیم 
عقاب آنل فافم ينذرعم سبع أيام وهو ف كل ذلك ك يلتغتور ال قوله ولا يزدادون 
ال فساداء فليا يدس منهم قل لااب قن إبلغنا لج وانذرنا وقد وجب علينا 
آان ججادعم فغزرعم على بکد أا» تعال فبدا ارلا بقبايل جدالة فغراعم ف غلانة 


he 


عالاف رجل من المرابحلين انيرم بين ييه فقتل منيم خلقا كثيرا واسام الباقرن 
اسلاما جدیدا وحسنت حاتهم وادوا ما يمهم من جبيع ما فرعن علريم وئنك ف 
ربع ماتاء تم سار الي قبآئل لمتوننة فنرل بيم وقنلعہ حت 


شهر صغر سنخ اربع وتلاتین وا 
سند م ساو ال قيال 


ر عليهم وانعنو الى الطاعةا وتابو! وبايعوه على اظمة الكتاب وا 
مسوفة فغزام حخى انحنو له وإيعو على بإيعته قبآتّل لمتوتة وجكالةء فاما راء ذلك 
ذال صنهاجة فتسارعو! لل التوبة والى ميايعتد واقروا له بالسمع والطاعة فغان كل 
َر اقبل اليد تايبا منهم طهر بان يضريه مانة سوط قم يعلمد الفرعان وشراتع الاسلام 
ویامرهم بالصبلاة والركاة واخراج العشر وجعل لذلك بيت مال ججمعها فيه واخلن 
رڪب من لجيوش ويشترى السلا ويغزو القيآئل حتى ملك جميع يلاد الحراء 
واسنانولي على قبانلها وجبع اسلاب المغتولين ق تلك الغروات وجعليا فيا للمرايطلين 
وبعت مال عظيم ما اجتمع عنده من الركاة والاعشار والاخياس أل تلب بلات المعامدة 
وقضاتها فاشتهر امرعم فى جميع بلا الصصراه وبلاد القباة وبلاد المسامدة وساير مغرب 
وان قام رجل بجدالة يدعو الى الله والى الطريق المستقيم وجححم ما انزل الله 
وان متوأضع زاعد ف الدنيا واتتشر ذلك عنه فى يلاد السسودان وتوق جحيى بن 
آي راهيم الجدال اراد عبی الله بی باسین أن يقدم غبره ف موضعه ليقوم ححرويهم 
وكان اكثر قبآئل صنهاجة طايعةة للد تعالى ودينا وصلاحا لمتونة فكان عبن الاد 
بن باسين يكرمهم ويشرفهم على قبآتّل صنهاجة وذلك لما اراد الله تعال من طظهور 
امرحم وكهم على المغرب ولاتدلس فجمع عبی الله بن بإسين بروساء القبابل من 
صنهاجة ققدم عليهم يى بن عبر اللمتوف وأمره على سايرعم وعبف الاء بن 
ياسين هو امير على لقيقة لان هو الذى يامر وينهى ويعدلى وياخذف فكان لامير 


ينول النظر ف أمور حروبهم وعبى الله بى باسین ينظر فى دباناتبم واحستک مهم 


وياخسف زک ساتسهسم وأعسش ارحسم 4 
لبر عن الامير جيى بن عمر بن تلاكاكين السنياحى اللمتون 


بلا قدم عبد الله بن ياسين جيىّ بن عمر اللمتوف المرابط وان من اعل اللين 
غين والغضل والورع والرعن ف الدنيا والصاح لام باجهاد وکان جیى شديد 
الانقياد لعب الله ين یاسین کثیر الذاعة له فیبا یام به وبنهاه عتم فن حسن 


اند لے ان لا قل لہ یوما وجب عليك ادب قال فیباذا یا سیدی قال له لا اعرقك 
< 
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A SE SS ELS Se‏ قر قال له اما ريتك 
لانك باشرت القتال وامصيت للرب بنفسك وذلك خطاء منك فان الامير لا يقاتل وانيا 
يقف رص الناس ويقوى نقوسهم فان حياة الامبر حياة عسكره وموته فناء جيوشه 
ستول الامير جيى على جبيع بلاد الصكراء وغرا بلاد السودان ففتع كشيرا منها 
فلما كان ف سنة سبع واربعين واربع مانذ جيعو فقهاء “جلياسة وفقهاء درعة وصلعكاإعم 
قكتبو! أل الفقيء عبد الله بى باسين وال الامير جى بن عمر وأشياح المرابطين كديا 
برغبون منهم الوصول أل بلادعم ليطيروها عا س فيد مى المتكرات وشذة العسف 
ولجور وعرغوعم جا عم فيه بها اهل العلم والدين وساير السليين من الذل والصغار 
ولور مع اميرعم مسعود بن وانودين الزناتيى الغرأوى»ء فلما وصل الكتاب لعب الل 
هن باسين جمع روساء المرابطين وقراً عليهم الكنتناب وشاورعم ف الامر فقالو له ايها 
الشين الفقيء هذا ما يلرمنا ويازمك فسر بنا على بركة الله انعا فامرهم باجهاد 
وخر بهم ق الموق عشرين لصغر سنخ سبع وأربعين واربع مانذ فى جيش عظيم من 
امرابطيین فسار حتى وصل بلاد درعة فوج بها عمل امير "جلماسة فاخرجد عنها 
ووجہ بھا خمسن الف ناقة كانت ف مرأعيها لصاحب "جليسة مسعود امغراوی 
فعلم امير مسعود بذلك نجمع جيوشه وخر احوعم فلتقى لجعان فكنت بينهم 
حروب عظيمة تم من الله تعال المرابطين فيها النعرّ على مغراوة فقتل مسعود بن 
وانودین المغراوی واکئثر جيوشه وفر الباقون فاخد عبى الله بن باسين اموالبہ 
ودوابھم وأسلحتهم مع الابل الى أخذ ف درعة فاخرے منه خمس جميعه ففرقه لفقهاد 
“جلماسة ودرعة وصلعايهم وقسم الباق على المرابطين وارتحل من فوره حتى دخل 
مدينة "جلماسة فقتل بها من وجد فيها من مغراوة واقام بها حى عدن واصاسع 
احوالها وغیر ما وج فيها المنكرات وقطع الرامير واحرق الدیار الغی كنت بيا بيع 
لمر وأزال المكوس واسقط المغارم المخرنية وترك ما أوجب تكد الكتاب والستة. 
ققدم عليها عملا من لتونة وانصرف لل الصحراء وتوف امیر آبو زكرياء يى بن 
عمر ف جهاد كان له نالك ببلاد السودان فقذم الفقية عبد الله بن سين ف مكاند 
اخاه ابا بكر بن عبر اللمتوف وذلك ف شهر حرم سنة شمان واربعين واربع اة 4 


لبر عن دولة ألامير أن بكر بن عمر اللمتون الملرابط 


ما توف یی بن عمر قم عبد الله بی ماسین عوضا من اخاه ایا بكر بى عبر وقآده 
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مر لمرب قندب المرابطين أل غرو بلاد المصامدة وبلاد السوس تخر الييا فغ جيوش 
عظيمة وذلك ف شهر ربيع الثاف من سنة تمان وأربعين وأريع مانة وكان الامير أبو 
بكر رجلا صالخا متوزا نجعل على مقدمته أبن عمه يوسف بن تشفين اللمتوف تم 
سار حتآی وصل بلاد السوس غفغرا بلاد جزولا وفتى مدينة ماسة ومدينة تارودانت 
وجميع بلاد السوس وكانت بنارودانت قوم من الروافص يقال لهم البجيلة 
منسوبين الي عل بى عبد الله البجلى الراقصى كان قدم الى السوس ق حي تام عبيد 
الله الشيعي بافريقية فاشاع عنالك مخذعبه فتوارثوه بعده جيلا بعل جيل وقرنا بعد 
قرن لا یرون لح الا ما غ ايديهم فقاتلهم الامير أبو بكر وعبد الله بن ياسين حت 
قت مدينتهم عنوة وقتل بها من الروافص خلق كثير جع من بقى منهم الى الست 
واخذ امول من قتل منهم نجعلها قينا للمرابطين واظهر الله المرابطلين وعلا لمهم 
ففتع معاقل بلاد السوس وأطاعتهم جميع قبانلها ثاخرے عبد الله بن باسين 
عمال على نواحيها وامرم ياقام العدل واظهار السنة فيها واخذ الركاة والعشر واسقدل 
ما سوى ذلك من الغارم تة وارتحل الى بلاد المصامدة ففتع جبال درن وقنع أيضا 
بلاد رودة ونت مدينة شقشاوة بالسيف تم فنع نقيس وساير بلاد جلميوة واننه 
قبایل رجراجغذ وحاحلا فبايعوه وارتحل ال مدينة اغمات وبها يومتّذ أميرها لقوط 
بن يوسف بن عل المغراوى فنزل عليها وضيق عليه باحصار وقائله اشد القتال فلما را 
لقوط ما لا طاقة له ب أسلمها ل وف عنها ليلا هو وجبيع حشبه الى ئاحية تالا 
فنزل ف حماء باى بغرون أربابها ودخل المرأبحلون مدينة اغمات ف سنة لسع وأربعين 
واريع مذ تافام عبد الله بن ياسين مدينة اغمات حو الشهرين حتى استرام المرابدلون 
تہ خر بھم ال غزو تادلا ففتحھا وقتل من وجد بها من بی يغرون من ملوڪها 
وطغر بلقوط المغرأوى فقتله تم سار الى بل تامسنا ففنحها فاخبر أن بساحلها قبادل 
بسرغسواطة ف علد عظيم وانسهسم ”جوس كفقارة 


لبر عن غزو عبد الله بن ياسين نجوس برغواطة وذڪر 


طا وصل حبى الله بن ياسين ال بلاد تامسنا خير أن بساحلها قبادل بُواطة ق امم 
لا تحصى وانهم "جوس اهل صلال وكفر واخبر بديانتهم لبي التى مشكط بها 


ا لہ 
وقيل له أن برغواطة قبادل كثيرة وليس لهم أب واأحك وا أم وإأحدة وائبا # اخلاط 
من قبادل شتی من البرير اجتيعوا الى صا بى طريف القايم بتامستا حين ادح النبة 
ف ايام هشام بن عبد اللك بن موان وكان اصله لعنه الله من باط حصن من 
عمل شدونة من بلاد الاندلس فکان يقال من تبعه ودخل غ دیانته برتاطی فعربته 
العرب وتالو! برغوطى ضفبموا برغواطةء وكان صا بن طريف الذى ادا قيهم 
النبوة رجلا خبيثا يهودى الاصل من ولد شمعون بن بعقوب عليه السلام نشا 
ببرئاط من بلاد الاندلس تم رحل أل المشرق فقا على عبيد الله المعتزل القدرى 
وأشننغل بالسكر نجمع منه فنونا كثيرة وقدم المغرب فنرل بلاد تامسنا فوجل بها 
قبادل من البربر جهللا فاطهر لهم لاسلام والرعد والورع قاخذ بعقوئهم واستمالهم 
سره ولسانه وارا# من نوارجه وويهات ئاسنتهوام بذلك واقرو! بفضله واعترفوا بوايته 
فقدموه على انفسهم وصدروا عن رأيه ف جميع أمورم ووقغوا عند مره ونهيه فادعا 
النبوة وشسمى بصالح المومنين وقال لهم أنا صاع المومنين الذى ذكر الله ق كنابه 
العزيز الى أنزله على جين صلى الله عليه وسم وشرع لهم الديإاتة الى أخذوها عند 
ولك ف سنة خمس وعشرين ومانةء وكان الصلال الذى شرع لهم يقرون بتبؤته 
وانهم يصومون شهر رجب وياڪلون شهر رمصضان وفرص علیهم عشر صلوات خمسا 
بالليل وخمسا بالنهار وان الاضحية واجبة على كل مسلم ف ادى والعشرين من رم 
وشرع لهم ق الوضو عسل الس ولخاصرتين وصلانهم أيماء لا “جود فيها ويسجدرن 
ق اخر ركعة خيس جدات ويقولون عند الطعام والشراب باسم ياكس وزعم أن 
تقسيره بسم الله ومر أن جخرجوا العشر من جميع الثبار واباح لهم أن يروج الرجل 
من النساء ما شاء ولا يتزوج من بنات عبه ويطلقون ويرجعون الف م ف اليوم 
فلا تحرم عليهم المراعة بشي من ذلك وأمرعم بقتل السارق حيت وجد وزعم اتد ا 
يطهره من ذنيه الا السيف ولمرحم بالدية من اليقر وحرم علیهم راس کل حيوان 
والدجاجة مكروه أكله وقد وقتهم فى الازات الديكة وحرم عليهم ذبكها وأكاها 
ومن ذب ديكا وأكله اعتق رقبة وامرعم أن باحسو زاق ولاتھم تبركا فكان 
ببصق ف اکفهم نیلحسونه تبرکا به ولوب الى مرضایهم فیستشغون به ووضع 
لھم قرانا بقرونه ف صلواتیم وبتلونه غ مساجدهم وزعم أنه اثزل عليه ونه وحى من 
الله تعال الي ون شك ف شى من ذلك منيم فهو كافر والقران الذى شرع لهم ثمانين 
سورة افا لهم باسماء النبيين منها سورة أدم وسورة نوح وسور ايوب وسور موسی 


af 


وسورة فارون وسورة الاسباظط وسورة فرعون وسو رة بتى اسرأيل وسورة اليك وسورة 
لجر وسورة لجراد وسورة لجل وسورة هاروت وماروت وسورة ايليس وسورة اشر 
وسو رة .الدنيا وفيها العلم العظيم عنداهم و د غسل من جتابة لا من 
زامء وقد ذكرا اخبار بغواطة وملوكهم مستوفية ق كتابنا الكببر لام بزعرة 
اليستان ف اخبار الزمان وذكر الموجود غا وقع ف الوجودء قال المولفف حفا الله عن 
قلا سمج عبد الله بن ياسين جال بغواطة وما هم عليه من الضلالة رعا أن الوإجب 
تقديم جهادهم على غيرعم فسار أل غزوعم ق جيوش الرابلين ولامير على برغواضة 
يومف ابو حفص بن عبد الله بن أ عبين حيد بن مقلد بن اليسع بن صا 
ہن طریف البرغواطی البتنی فکكانت بينه وبين عبى الله بن ياسين حروب عضبم 
وملاحم شديدة مات فیپا من الفریقین خلن کتیر فاستشھد فییا عبی آئلہ بن یاسن 
لجرو مهدی المرابطین وریسهم قل بالجراح فی لحرب وجل ال معسکره وبہ رمش فجیع 
أشياخ المرأبين وروسانهم فقال لهم يا معشر المرابحلين انكم ف بلاد أعدأيكم والى ميت 
ف يومی هذا لا الغ ناياكم أن جبنوا قنفشلو فتذعب رجكم وكونوا الغة 
واعوانا على لحن واخوانا ف ذأت الله انعا وأياكم والمخالفة والحاسد على للب 
الرياسةة فان الل يوق ملكه من يشاء ويستخلف ق أرضد من احب من عباده ولف قد 
ذوبت هنكم فانظروا ن تقدموه منکم یقوم بامرکم ویقود جیوشکم ویغزوا عدوڪم 
ويقسم' بینكم فيتّکم ویاخدٰ زكاتكم واعشاركم فاتفق! رايهم على تاقديم امير لزب 
أ بكر بن عبر اللمتوق فقذمد عبت الله بن ياسين عليهم بانفاق من جميع اشياح 
صنهاجة وأجتماع منم على ذلك وتوف عبد الله بى ياسین ف عشى يومد ذلك 
وذلك يوم ,الاحد الرابع والعشرين جادى الاولي سنخ اإحدى وخمسين واريع ما ودغن 
بموضع بعرف بکریفلة بتامسنا وبنا على قبره مسجداء وکان عبد اللہ بن باسين 
شديى الورع ف المطعم والمشرب قكان بطول إاقامتد فيهم ل يال شيا من محمانهم وا 
شرب من البانهم فان A SDS EO‏ 
انيد وكان مح ذلك كتير النكا ح يزوج ق ك شر عددا! من النساء ویستقین و 
مع بامراة جبيلة للا نظا ولا جاوز ف مهرعا اربع مشاقيل وكان ياخذ الثلت 
من الاسوثل المختلطة وبرى أن ذلك جلل فاقيا وذلك شذون من الفعل وا يذكر 
من فضا وصلاح: ومن بركانه إلى شافده الناس أن الرأبطين خرجوا معد ق بعس 
غزواته للسودان فنفدوا لاء حتى اشرفوا على التلف فقام عبد الله بن ياسين 
وتيمم 
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وتيا فصلا رصعتین ودع أله تعال ومن ز4 ا عل دطته فليا فغ مر الدحء 
غشربوا مند واستقوا وملا اوعیتیم اء عذب برد ومن i‏ أن نزل منرلا بركة 
كثيرة الضفادع لا يقدر أحد أن يستقر حول لكترة نقيقبا وصياحها قوقف عليد عبد 
الله بى بأسين حداعا فسكنت الصفادع وم يسع لها نغيق فلا ذباعد عنها عدت وم 
يزل صايما من يوم دخل بلادث ال أن توف رج الله ومن حسيى سياسة قيوم أنه أقام 
فيهم الستة ولجاعة ف إنّْة القليلة وحكم علبيم أن بن فاتته الصلاة ق لجاعة ضربه 


عسشس ريسن سسوطاا ومن ئانىت± رکسعسة اسر سد سوسس سا سواط & 


لبر عن دول الامير 8 بڪر ہر عمر الصنهاجى اللسمنتسرن 
هو الامير أبو بكر بن عمر بن تلاكاكين بن واباقطين اللمتوف المعحيدى أمه حر 
جدائية اسمها صغية ها قذمه عبد الله بى بإاسين بايعته قباتل المرابطين من صنجاجة 
وغير# فتمْت له البيعة كان اول فعاء أ اخذ ف دفن عبد الله بى بإاسين فلي من 
دنه عياء جبوش× وقد ال قدل برغواطة معسشیا ف حربه مننوکلا عا لى اتلد تنعل 

جمیع آموره فاسدصل برغواطة حتی فروا بین يدبه وعو ف أفرم ا ویسی خی 
اتن قييم وتغرفت بخواطة فى الشعارى وادعنوا نه بالتعة واسلموا اسلام جحيدا 
ولم يبق لديانتيم للسيسة اثر أل اليوم وجمع أمواليم وغديميم وقسمي بين انرابطين 
ورجع أل مدينة أغمات فقم بيا ال شهر صفر سنة اتنتين وخمسين واربع مائ خر چ 
جوش الى بلاد المغرب فى أمى لا حى من صنهاجة وجزولة وأمعدمدة فغفقح بلاد 
قازاز وج :انها وسایر بلا ران وقنے مانن مكناسة وأرحل عنها الى مدينة لوانةة 
خحاصرحا حتی دخابا بانسیف وقتل بیا خلقا کشیرا من بی یفرون وکا دخوه 
ااا وتخريبها فى أخر يوم شير ربيع لاخر سنا أئنتين وخمسين واريع مد فلم الجر 
بعدعا الى اليوم“ فلما قرغ من فتح لراتة ارتحل أل محبنة اغمات وكان قل تزوج 
بھا امراة اسم زينب بنت اسحاق الهورى رجل من الجر أا من انقيروان وك نت 
أمراة حازمة لبيبة ذأت رای وعقل وجزالة ومعرفة بلامور حت کان بقال س ساحرة 
قاذم امیر أبو بكر معها باغبات من قلاتة أشجر أل أن قدم عليه رسول من بلاد أنقبلة 
فاخبر» باختلال الصجراء وڪن ااميرٍ اہو بکر رجلا صالحا كتير الورع فلم يستخذ 

r 
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عتال المسلمين سفك دماعت قعرم على السير أل الصصاء لي صلع احوانبا ويقيم قيا 
ياعد الكفار من السودان فلما عزم أل روج الصعراء طق زوجته زينب وةل لها 
عند فرآقہ لها يا زينب انات ذات سس وجمال فایق وأ ساير أل الحبدراء جرسم لجیاد 

e 3‏ با ۴ 2 ك اتو “4 e‏ ا ا x‏ 
لعل أرزق الشهادة والغوز يلاجر الوافر وانت أمراة E‏ لا طاقة لك على بلاد 
الصحراء وإنا مطآفك تاذا جت عداتنک فزوجی لبن عمی يوسف بن تشغین فسو 
خليةتى على يلاد المغب فطلفيا قم لرتحل ع اغمات واخذ على بلاد تحلا حى خرج 
لل جلماسة فدخلها واتام بها اباما حتى اصلع احوئها فلما اراد السفر متها دعا أب 
عم يوسف بى شغي فعقده على المغرب وفوض الب آمره وأمره باجو ع لي قتال من 
به من مغرأوة وي يغرون وقبادل البرير وزنانة واتغق على انقدجه اأشيح الرابطين لیا 
بعلمءا من دينه وفضاء وشتجاعنه وحرمه وجدته وعلله وورع× وسداد رآیه وج نقیبته 
فرجع بورسف بن دشغین أل مغرب بنحشف جیش امرابطین وارشحل امیر آڊور بكر ین 
عمر بالنصف القاف الى الصجراء وذلك ق شر ذى قعدة من سنة تلاث وخسين 
واربع مان فتروّے يوسف بن تشفين زبنب الذكورة فكانت الغاية الحم والدبرة 
لامر والفاتحة سن سياستها اكتر بلاد مغرب الى أن نوقيت فى سنة اربع ستين 
واريع ماثة» وسار الامير أبو بكر ال الصعراء فهدنها وسكى احوالها وجمع جيوشا 
كشيرة وخر الى قزو يلاد السودان نجاعد# حن فى بلادع مسيرة غلاق اشير وغلي 
أيضا بوسف بن تشفين على أكثر بلاد المغرب واستوقق آمره به فلیا سج الاير ابو 
بكر بضخامة ملك بوسف بی تاشغین وما قتع الله علي من بلاد النغرب اأقبلل الي من 
راء نیعزله ویول غیره فاحس یوسف ب تاشغین بذلك فشاور زوجته فى ذلك 


ر 2 


لامر ققلت له با يوسف أن أبن عمك رجل متورع فى سفك الدماء فاذا لقيقه فعصر 
عما كان يعهده منك من الادب والتواصءع واظهر له غلظة حت كانك مساويا له ومقارم 
ولاضفه مع ذلك باليدية وااموال ولع وانثياب واللعام والدلرف واستتحثر من ذلك ذنه 
جبلاد العکراء وک شی عند# من فیا مستطرف فلما قرب امیر ابو بکر ب عمر 
حن عمل يوسف خرے اليد فنلقه ف الطريق فسلم عليه وعو راكب سلاما اختيا 
وہ بزل ل فنظر امیر آبو بكر کثرة جیوشه فقل له یا يوسف ما انعسغع ډهځه 
i1‏ 


AY ۳‏ ك , “f E‏ 2 
یوش لپا قل لد استعین ییا على من خالغتی اراب ایو بکر من سلامه عليه راکتبا 


ومن جوابه وتظر أل آلف بعير موقرة قى اقيلت قل ما هذا اايل الموقرة قل ايها الامير 
أ جيتك بكل ما معي من مال وتياب وشي من العام ولادام لتستعين به على 


الح اع 
ف 


Aw 


اتصكاء فارداد تعفا من حال وعلم آنه لا يتخلا له عن الامر ققال لە با أبن عمی 
انول أوصيك فنزل بوسف ونرل امیر اہو بکر فغفرش لھا فرش فقعدا علي فقال لے با 
يوسف أن قد وليتك عذا لامر وأ مسول عنها اتن الله غ المسلمين واعتقنى 
واعتق نفسك ولا يضيع من أمور رعيتك شيا فانك مسول عتهم والله تعال يصلاحك 
وجك ويوفقك للل الحا والعدل ق رعیتك وګور خليفتی علبك وعليهم ٥‏ وفع 
وانعدف أل الصكراء فاقم بيا محة ججاعد الكفرة من السوان إل أن اسششيد رجه 
i‏ ھی بعض خزواته رمی بسیم مسوم ښاأت رچ الله وذلك قى شعر شعبان المكرم سنا 
شماتين واربع ماتة بعد أن استقم له أمر يلاد السصراء الى جبال الذحب من بلان 
السسسودأن وخاسصس الامر لسيسوسسف بر تشسفين من بسعسده 2 


ر عن دولخ امیر السلمن یوسفا بن تاشغبين اللمتوق 


ويسر وغستروا السك 


ھو امیر امسلیین یوتف ہن تاشقین ہن ابراعیم بن قرقوت ہی وارتقتین بن منصور 
ہن مصالة بی امي بن وتلمى بى تلميت ميري السنياجى اللمتوف من ولك عبك 
شمس بی وال یی جیار ام رة متونیاة بعت عم ابید ادا فاطمة بنت سیر ھی 
يى بن وجاج بن وارتقطين اكور صغته اسر اللون نقية معتندل الام أحيف 
کمسہ خفیف العارضجن رشيق العنوت امككل العينين اشنا اتف له وضرة اتبلع 
شڪمة اذنيد مقرون لخاجيین اجعد الشعر وکانں رجه الله بطلا جد شجام حار 
میاب ضبت للکه متفقدا لموللى من 3 وډلاده من ثغور ومواظبا على لجياد مويدا 
منصورا جوادا کریا شیخا زاحدا ف زيت الدنيا س دلا صاا متقشغا على م 
قن الله عليه من الانيا لباسة الا ولم يلبس قط غي واكاء الشعير وحوم 
لابل والبانها مقتصا على ذلك لم ينتقل عند مقة عم الى أن توق رجه الله على ما 
منكد الد من سعنا الك ق الدئياً وخوله مني فانه خضب لد يلاتدلس والمغرب على 
الف منبر وتسع مانة منير وكان ملكه من مدينة أفراغ أول بلاد ااغرني ةضية شرع 
بلاد الانحئس للى ءاخر عمل منشرين وااشبونة على الجر حيط من بلاد غرب ااندئس 
وذلك مسيرة قلاتة وقلاتين بويا طولا وف العرض ما يقرب من ذلك وملك بالغب من 


ak 


تال المسلمين وسفك دماء# خعزم على السير الى الصحراء ليصلم احوليا ويقيم قيا 
ججاعب الكفار من السودان فلما عزم الى لخروج للصعراء طلق زوجته زينب وةل لها 
عنف غفراقد لھا يا زينب ان ذات حسن وجبال ایی وأ ساير أل الجراء برسم لهاد 
لعل أ زع الشهادة والغوز يلاجر الوأفر وانت أمراة غليظة لا طلاقة لك على يلاد 
امع راء وانا مطآقك ناذا جت عداتک فروجی این عمی یسف بن تشغفین فهو 
خلیةتی على بلاد الغرب فطلقیا تر لحل عن اغمات واخذ على بلاد تدلا حت خرج 
لى جلماسة فدخلها ولاقام بها أيإاما حتى أصلح أحوانها فلما اراد السغر مني دع أبن 
عبد پوسف بن تشفين فعقده على الغرب وفوص اليد أمره وأمره بالرجوع اک EES‏ 
به من مغراوة وبنی یغرون وقبادل البربر وزنانة واتغق على تقلہ× اشیخ اجرابسین لی 
یعلهیا من دینه وغضاء وشتجاعته وحرمه واجداته وعلله وورعه وسداد راید وج نقییته 
فرجع بوسف بن شفین ال مغرب بنحف جیش امرابطین وار حل الامير آبو بلر ین 
عمر بايني الثن أل ادکتراء وذلك ف شهر ذی عاد من سنا تاان وخ سی 
اربع مان قتزو ج یوسف یی تاشغین زبنب الذكورة قحانت الغاية ماحد والدبرة 
لامر والفاتحة سن سياستبا اكثر بلاد الغرب الى أن توقيت فى سن اربع ستيين 
واریع مانة» وسار الامیر ابو بكر ال السصراء فهدنها وسكى احواليا وجمع جيوش 
کتیرة وخرچ آل غزد پلا السودان فی اوںم حقی فت بلادق مسر قلات اشر وغلب 


أيضا بوسف بن تشفين على أكثر بلاد المغرب واستوثق امره بد فلما سح ادير أبو 
بكر بضخامة ملك يوسف بی تاشغین وما فتع الله عليه من بلاد الغرب اقبل ألبد من 
الصكراء ليعزلد وبول غيره فاحشس یوسف بن تاشغین بذلك فشاور زوجته ف ذلك 
لامر ققالت له با يوسف أن أبن عمك رجل متورع غ سفك الحماء ناذا ليق فعدر 
عا كان يعيده منك من ألادب والخواضع وأظهر له غلضة حت کانك مساویا له ومقوم 
اطغ م ڌلك پالیدیة وااموال ولللع والثياب والطعام والحرف وأستحتر من فلل فند 
پبااد لحد راء وکل شی عند# من هنا مستطلرف فليا قرب الامير آبو يخر ر بن عمر 
من عمل يوسف خرچ اليد فنلقه في الطريبن ڌ قسلم عليه وعی راكب سلاما اختعرا 
وم بغز له فنظر الامير آبو بکر کترة جبوشه فقال لہ يا یوسقف مأ ةسه هله 
یوش کلھا ةل لہ استعین بیا علی من خالفی فارڈب ابو بکر من سلامه علید راڪبا 
ومن جوابه وتظر أل الف بعير موقرة قى اقبلت قل ما هنا اايل الموقة ةل أييا امير 
أ جینك بکل ما مې من مال وثیاب وشی من العام والادآم لتستعی بد على 


Av 


الصبكداء فارداد تعرفا من حال وعلم انه لا خلا ل عن الامر قال لہ با ابن عى 
نزل أوصيك فنرل يوسف ونرل الامیر اپو بكر فغرش لهما فرش فقعدا علب فقال لے با 
جوسف ان قد وليتك هذا الامر وأ مسول عنھا فاتق لله ف امسلمين وأعتقي 
وأعتق نفسك وا يضيع من أمور رعيتك سيا فانك مسول حنم وله اتعال يصلحك 
وجك ويوفقك لليل انصالم والعدل غ رعيتك وعو خليغتى عليك وعليهم قر ودعه 
وأنعرف إلى البصراء فام بيا منّة ججاعد الكفية من السودان إل أن اسمشيد رجه 
الد فی بعص غروانه رعی جسیم مسوم جات رج الله وذلك ف شر شعبان المكرم سنخ 
مانن واریع ماز بعد أن استقام له أمر يلاد الحجراء الى جبال الذحب من بلان 


السسسرودان وخلسح اامر لسيسوسف بن تاشسقسین من پعن 


حبر عن دول أمير المسلمين يوسف بن تاشغين اللمتون 


وسسپېسره وغروا تسخ 


و امير امسلين یوسف ہن تشقین ہن ایرام ہن ترفوت بی وارنقدین بن منصور 
جن معدا بی امیا بن وتلمی بی میت څمیری السنهاجى اللماتوف من ولك عبك 
شمس بی وانل هن جیارء آم حرق انون پنہن عم أييد اسما فاطمة بنت سیر بن 
مى بن وجاج بى وارتغقطين امنور صغته أسمر اللو نقية معتندل إالفمة احيف 
لجسم خفيف العارضن رقيق الصوت اكحكل العينين أقنا انف له وفرة تبلغ 
شكمة اذنيد مقرون لجحاجبين أجعد الشعر وکان رمه الل بطلا نجدا شاع حارم 
مهابا ضابطا منک متققل! لوال من رعیته وډااده من تغورة ومواطيا على لإياد مويدا 
منصورا جوادا کریا شیخا زاعدا ف ریت الدنیا متو دلا مشا متقشغا على ما 
قن اتل علب من الانيا لباس الصسوف ونم ابس قر غيره وأكاء الشعير وخوم 
لابل والبانها مقتصرا على ذلك لم ينتقل عنه مذة عمره ال أن نوق رجه اله على ما 
منحه الد من سعة املك ت الدنيا وخوله متها فانه خطب له يلاندلس وانمغرب عل 
آلف منبو وتسع مائ منبر وكان ملكه جن مدينة أفراغ اول بلاد الافرنع قصية شرع 
بلاد الاندئس لل ءاخر عمل منشرين وااشبوتۂ على الجر یٹ من بلاد غرب ااندلس 
ودنك مسيرة قلاتة وتلاتين يوسا ضوڈ وف انعرصس ما يقرب من ذلك وملك بالغرب من 


ہلان العیوة من جزادر بای مرغنة آل طبجة ال عاخر السوس الاقعبى ال جبل اللقب 


AR 


من بلاد السودان ولم جد ق بلد من بلاده ولا ق عمل من اعمال على طول ايام رسم 
مکس ولا معوتد و خراچج ا ق حصضرة وا ق بادیةخ آلا ما اهر آللة تعاف بهد وأوجيد 
حم الكتاب والستة من الزركاة والعشر وجزيات اهل الحْمَة واخماس غشاصم 
المشرکین وجبا ف ذلك من الاموال على وجھیا ما لم جب احد قبله قیال أن 
څل بيت الال بعد وتات تلانة عشر الف ربع من الورق وخمسة الاف واربعين ربعا من 

دذنير الذعب الطبوعةء ورد احكام البلاد الى القصاة واسقدطل ما دون الاححام الشريعة 
وڪکان سیر ف اعمال فیتفقد احوال رعیته ف كل سنة وكان عدبا ق الغفيء والعليت 
والصلصاء مقزبا لهم صادرا حى رامهم مكرما لهم اجرا عليهم الارزاق من بيت امل طول 
ابام وکان مع فلك سن الاخلاق مننواضعا کتیر ياء جامعا څلال اتفضل قەن 


CC 
کیا قل الفقید الکانب أبو كيد بن حامی فيه وف بنید‎ 
ملك له شرف العلى من جير وان انيبو صتنياجة فيم هم‎ 
2 ما حووا احواز كل قضيلة غلب عايع ياء ف‎ 


مولده ف ستة اربع ماتة يلاد الصكاء ووناتد ق سنة خمس مثة فكان 
جمیع عمره مانا سنة اپامد مها بالغرب منن استخلغه الامير ر ابو بکر عمر علی أن نوق 
رھ الله سبع وأريعين سنة وذلك من سنة تلات وخمسين واربع مانا آل سنة مس 
ماداذء کنیاتد ابو بعقوب وکان حع بالامیر فليا قتع الاندلس وصنع غراة الراقة واذل 
الد تعالى بها ملوك الروم وبإايعد فى ذلك اليوم ملوك الاتدلس وامراوها الخبن شوهوا 
معد نلك الغراة وكانو تلافة عشر ملكا قبايعي وسلموا عليه بامير المسلمين وعو اول 
من نی امیر ر المسلمين من ملوك مغرب شخ چت کید محندرة عن بخلك ال بلاد 
اتلعدوة وبلاد الاندلس فى فلك الوم فرت على المنابر جرفم فيها بغراة انراقة وما 
کش الله انعا قيها من النصر والشفر والغفتجع العظيم وضرب السكةة من يومف وجتدف 
ونقش فى ديناره لا اله الا الله محمد رسول الله ونت فلك امير المسلمين يوسف بن 
E‏ وكتب ى الدادرة ومن يبغ خير السلام دينا فلن يعبل منه وهر يآ آأَخرَة من 
لاسرين وكتب فى الصحغة الاخرى الامير عبد الد أمير المومنين العباسي وف الدادرة 
تارب کک وو سکته» بنوه على لأليغة بعده وميم واډو ډکو والمعز وأبراعيم وكرتة 
ورظیةء نا قنمد ابو جاتر بى عمر على أنغرب وفوص اليه أمر وذلك ف سغة قلات 
وخمسين واربع مان وانصرف عنه من مدينة "بلاس فصل الى وادى ملوية غير 
جيوشد فوجدهم أربعين نفا من الرابحلين فاختار منهم اربع من الغواد وعم صحيّد بن 
تيم 


۸1 


جيم لحا وعمرأن بن سليمان المسرق ومدرك التلكاق وسير بن أل بكر اللماتوذ" وعقد 
لكل قن منهم على خمسة عالاف من قبيلته وقد میم ہین ينی آل قتال من با! خرب 
من مخراأوة وبتی يغرون وغیرم من قبل البرير القادمين به وسار هو ف اقر8 فغراً قا 

لغرب قبيلة بعد قبيلة وبلد! بعد بلد فقوم يغرون بین يليه وقوم يقاتلونه وقوم 
یدخلاون ف ضاعته ي اتخ ف بلاد لغرب وسار حت دخل محينة أغمات تزه چ 
زینب الى فارقها أبن عمد أبو بكر بن عمر فكانت عنوأن سعدهء ودخلت ستة 
اربع وخمسین واربع ماد قیها تقوی امر يوسف بى تاشفين بالغرب وكتر صيته 
وغیها اشترى موصع مدينذ مراكش عن كان پملكد من السامدة قسكن الموضع 
خيام انشعر وبنا به مسجدا للصلاة وق.× صغيرة لاخزان أموالء وشلاحه ولم بين 
على ذلك سورا وكان رجه اله لا شرع فى بناء المسجد جتزرم ويجل ف الطين 
والبناء بيده مع لخحمة تواضعا مند وتور غفر الله له وتفعه بقصده والتّى بناه 
يوسف من تلك هو الموضع المعروف أآن مراکش جوفا من 
ج الكتبيين منیا ولم يكى بها ماء حفر التاس فيها ابرا خر ج لهم لاء على 
زپ قاستو نها الاس ولم يرل تذلك ا سور لهم» قلا ول وله على بعحده بنا 
سورعا ف قمانية اشهر وذلك ف سنخ ست وعشرين وخمس مذ قم احشغل ف 
ہدھا ومصدتعها أمير الومنين ابو يوسف بعقوب امندحسور ب يوسف بى عبد 
امون بى على الكومى الموخدى ابام ملكه بامغرب ولم ترل محينة مراكش دار 
غلكة المرابطين ثم الموخدين من بعد من يوم اسشست لل انفراص الدولة الموّحدة 
فاتتقل املك منها ألى مدينة فاس وف سنة أريع وخمسين المذكورة جتد يوسف 
الاجناد وأستكثر الفواد وفتح كثيرا من البلاد واتخذ الطبول والبتود واخرے الال 
وكتب العبود وجعل ف جيشه الاغزاز والرمات كل ذلك ارعابا لقبال المغرب فكيل 
له من لإبوش ف تلك السنخ ازيد من مانة الف فارس من قبادّل صتسيساجة وجزولة 
والمصامدة وزاتة والاغزاز والرمات نخر بهم من حص مركش صدا او محدينة 
فاس فتلقاه قبانلها من زواغة ولاية ومبدينة وسدراتة ومغيلة وبهلولة ومديوقة 
وغیر# ف خلن عثیم وعدد کثیر فقاتلوه فکانت بینه وبینیم حروب شحیدة انهرموا 
فيا بين يدي واحعرو! له مدينلا مدينة فدخلها عليهم بالسيف فيدم اسوارعا 
وخربها وقتل بها ما يزيد على أربعة الاق رجل وارتحل ال مدينة فاس فنرلها بعد أن 


فتع جميع احورعا وذلك ف ءاخر ستة أربع وخمسين وأربع ما اقام عليها ابام 
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فار بعاملها بکار هن ایرافیم فقناء وارشحل عنها أل ملين صغروا فلخلها من بوم 
عتوة بالسيف وقغل اربابها اواد مسعود الغراوی امالكين نها والقاتميين بامو رحا شم 
رجع ال تاس ام ھا حت فخها وهر القتى اول وذلك ق سثة خمس وخمسيين 
وأريع مان فاقام بها أياما قم استخلف عليها حملا من لمنوة وخرج أل بلاد غبارة فليا 
يعد بوسف عى فاس وول فی بلاد خمارة خالغه اليها بتوا معتحير بن جاد فدخلوعا 
وقتلو! عامل يوسف الذی کن بها وق فنع السنة بایع المپدی بی بوسف السکسنئف 
صاحب بلاد مکناسا يوسف بی تاشغین ودخل ف اع الرابطین فاقره يوسف على 
عماء وامره أن کخرے بین یدیه بعسکره لقتال بلاد المغرب وقبانا» فتجیز انهدی وخرچ 
ق جیشه من محینة عوسة بريد يوسف بن تاشغين فع بذلك جيم بن معضعر 
انغراوی العانم محينة ناس نحخاف على نفسه منه أن ينغوى عليه بالرابين فعاجاه 
وخرچ اک فاس قى اتاد مغرأوة وقبآئل زناتة فاحق بہ ف بي الطريسق فان 
یینهب فقتل شدید قنل قیه ایھدی بن يوسف وافترنق جبعه وبین جيم هن 
معتعير براسة أل صاحب سبيت وعو سغرة البرغواثى قلما قتل نیدی بن بوسف 
وعث اهل مداین مکناسةة ال بوسف تاغغین قاخبروه موت اأميرم وأعطوه انبلاد 
چلکھا پوسف وتوالتا عساڪر الرابنلين على تیم بن معتحر امغراوی صاحب فاس 
يالغارات فلا رعا أن لامي قف اشنانن عليه وطظالت علي الغقتخنة وانقدلعت عند الواد 
وعدمت ااقوات بغاس جمع جيشا من مغرأوة وبنی يغرن وخرچ بهم ال عسسکر 
امرابعلين فوقعت اليرية عليه وقتل تجیم بن معنصر وفتل معه خلق کتیر من حشبه 
ققدم مکدنہ یغاس ابفسہ م ن ید بن عبد الر مجان بن أبراعصيم جن موسی ان 
أ العافية انرق الكناسى قجيع قباتل زانة وخرچ بهم الى لق جيش المرابشين 
فائتغی معیم بوادی صیغیر فحانت بینهما حرب شدید فهرم قيا المرابشون وقتل 
منھم جماعة من فرسنها فانسدل خبر عزیتهم بیوسف بی تاشغین وعو ببلاد قازان حاصا 
لقلعة مبدى فارتحل عنها ونرك علييا جيشا من المرابحلين حاصرا لها فقاموا عليها 
تسعة أعوام فدخلوعا صلعا ف ستة خمس وستين واريع مان وبا رحل بوسف حن 
قلعا وذنك غ سنة ست وخمسین سار ال ينی مراسن وامیرق يوسن بعل بن 
خغرام وقنل منهم خلقا كتير وفن بلاد# وسار أل بلاد قندلاوة فغزاا وٹتے جمیع 
لك لهت وسار منها الى بلاد ورغة ففاحها وذلك ق سنة تمان وخمسين» وق سذ 


بو سقف 


ستین واریع مانا فنع پوسف جمیع بلاد غمارة وجبالها من الريش اڈ طنكةء وف 


e 
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سن ائنتین وستین آقبل ال محیتع فاس فنرل عليها جميع جيوشه وشند عليها ق 
للصار حت بالسيف فقدل من بها من مغرأوة وبتى يغرن ومكناسة وقبانل 
زناتنة خلقا كثيرا حى امانلات اسوق المدينة وتشورعيا بالقتلی وقتل منيم جاع 
القرويين وجامع 8 ما یریل قلات اف ا ر من ہقی متهم ی احوار 
تلمسان وعو الفتم انتافى وكان دخول بوسف ايحا يوم a‏ الثافق من جبادى 


لاخرة سنة اتنتين وستين واربع ماثة فلما دخل يوسف بى تاشغين مدينة قاس 


حصنها واتقنها وامر بهدم الاسوار التى كانت بها فاصلة بين عدوة القروين 
وعدرة الاندلس ورذعيا مرا واحدا وامر ببنيان السجد غ احوارعا وازقتها وشوارعيا 


وای ق لم جد فی مسجدا عقب علد وجبر على بناء مسجد فيه وبنا امات 
وانغنادینی ولارحا واسلع اسواقها وعذب بناععا واقام بها أل شر صغفر سنة قلات 
وسین واریع ماز خر ج مها الي بلاد ملوب ففغع حصو فطاط» وف سنخ أریع 
وستیین واربع مائ وجه يوسف ال امراء امغرب واشياخ القيدل من زتة والمصامدة 
وغمارة وسادر فیدل البربر فقلموا عليه فبايعوه فكکسا جميعيم ورصلهم باموال قم 
خرے معیم فيطوف على جميع اعمال اغب يتفقد احول الرعية وينظر الى سير ولاتيم 
وعمانهم قد قصداج جمیع ما بی بدیه بللل کنیرا من امور انناس» وق ستاة خیس 
وستين غزا يوسف بن اشغين مدينة الححنة من بلاد طنجة فدخاها عنوة وفتع 
جبل علودان» وف سنة سبع وستیین فتع جل غیانة وبتی مکود وب رعینة وغنل 
منم خلغا وفيها فرة تی عماله على بلا انغرب فول سیر بن ا بکر مدان مکناسۃ 
ودلاد مکلانة وبلاد فازان وو عم ر جن سلیمان محینة فاس واحوازعا وول داأوود ہن 
عدشة “جلماسة ودرعة وود وله جيم مدينة اغات ومراكش وبلا السوس وسار 
بلاد المعامدة وبلاد تدا وبلاد تمسنا وفيا يعت العتمد بن عباد صاحب اشبيلية 
آل بوسف تشفين بستحعيه للجور ز برسم لهاد وتر البلاد فقال له * جكتى 
فلك ن ملكت نصا وسبتتة فراجعه أبن عباد فيشير عليه ان يسير اليا 
کک ق البر قینرلها وببعت أبن عباد قضادی فيغرلونها فى الجر حتى يخملكها 
فاخذ يوسف ف اون ذنګ» وف سنخ سيعین واریع مانا نظر يوسف قي حرب طنجة 
وسبتاة فبعث لهما دده صا بن عمران ف انى عشر الف فارس من المرابضين 
وعشرين الغا من ساتر قبانل الغرب من زاتة وخي؟ فلما قربوا من إحوإز ضجة خرج 
الهم اجب سقرة البرغواطی جموعه وعو شيت کبیر سته ست وتمانین سنځ غقل 
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والله لا يمع اعل سبتة طبول المسامین وانا حى ابدا فالتقی جعان برادی سنا من 
اأحواز طنجة فائحم القنال بينهم فغتل سقرة وعرم جيشد وسار امرابشون الى طناجة 
قدخلوجا ويقى بسبتة اجب صياء الدولة جيى بن سقرة قحب الغاند صل بن 
عمران بالغتی ال يوسف»› وف سنة اتغتین وسبعین بعت يیوسف بن تشفین دنله 
مزدل لغرو مدينة تلمسان فسار اليها ف عشربن العا من المرابطين فهتحيا ودخليا 
وظفر بولد اميرعا معلى بى يعلى المغراوى ففتله قم رجع أل يوسف فالغاه ملينة 
مراکش تم دخلت ست تلاث وسبعین فیها بحل یوسف بی تشغین السدة ف جمیع 
عله وکتب عليها اسمد وفيها فت مدينة أجرسيف ومدينة مليلة وجميع بلاد 
الريف وقتع مدبنة نكرر وخربها فلم تر بعد ثم دخلت سنة أربع وسہعین فيي 
طلع بوسف بی تشفین الى مدینة وجدة فعاجھا وقتے بلاد بنی بردتز وس ولات تہ 
سار ال مدينة انلمسان ففخحها وفتم مدينذ تونس ومدينة وعرأن وجل ونشریش 
وجميع اعمال شلف الى للراتر ورجع الى مراكش فدخلها ف شر ربيع ااخر سنخ 
خەس وسبعین واریع ماد قورد عله بیا کناب العتمد بن عباد یعلمه یل بلاد 
الاندلس وما عال اليد امرعا من تغلب العدو على اشر تغورها وبلادها وبساهة تحرط 
واانتها فاجابء يوسف اذا فغ الله لى سبتة اتصلت بكم فابذلت غ جهد العدو 
المجيود وق عله السنة تحرك الفنش لعن الله ف جيوش لا تحصى من ألروم من 
الافرنع والبشكنس ولجلالفة وغيرم فشن بلاد الاندلس شقا يقف على کل محينة 
منها فيغسد وخرب وبقتل ویسی ودرتحل لل غیرعا ونرل على اشبیلية فادم علي 
فلافة ابام فافستى احوازعا وحتكها وخرب بالشرق قرى كثيرة وكذلك فعل ق شى 
واحوازعا ثم سار حتی وصل ال جررة طریف قادخل قوانم فرسه ف الجر وذل حذا 
ءاخر بلاد الاندلس قى وطيند قم رجح أل محينة سرقسحلة فنرل عليها وح صرجا 
وحلف لآ برحل عنھا حنی یدخلها او ول للموت ہین وبين ما بريد واراد أن 
يقدميا بالفتع على غیرعا من پلاد الاندلس قبذل اليه اميرخا المستعن بن قود جل 
عشيم فیذله به فلم يقبلء منه فقال البلاد والمال لى وبعت الى كل فعدة من قواعد 
بلاد الاندلس جیشا للتصيين عليهم وللصار فلك محينة انا وذلك سنا سبع 
وسيعين واريع مادة فلما رعاوا ذلك امراء الاندلس ورزساءعا اقفن رايهم على جواز 
يوسف بن تاشقين فكتبوا! اليه جميعهم يسننعرونه ويستصرخون به وتنفى العدو 
عن خنن بلادم ویکونون معد يدا وأحدا ق جهاد العدو فلما قواقرت الحشب على 
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سن سبع وسبعین دار بع مائ کب الي بالفتى فوصاء الكتاب و مدینة فاس ينشر 
ق مر لهاد ویستنفر له قراتل المغرب فغرے پقتم سبانة خرچ من ند اڪوها ليجوزڙ 
منيا الى الاندلس فلما رعا المعتيد بن عباد أن العنش قد ملك طليطلة واحوازعا 
لحار على سرقسحلة وسمع أن يوسف فتع سبتة ركب الجر وجار أل عدوة الاندلس 
لاستجلاب يوسف بى تاشفين فاقيد مقبلا ببلاد طنتجة موضع يعرف ببليطة على 
قلافة مراحل من سبتة فاخبره حال الاندئلس وما ي عليه من شذة لوف والضعف 
والاضطراب وما يلقاء المسلمون بها من القتل وااسر وللصار من الفنش وجنوده وأند 
قد عزم على دخول سرقسطة تقال له يوسف ارجع لل بلدك وخذ ف أمك فان قدم 
علیك ي أترك أن ناء للد فرجع تع ابن عاد الى الاآندلس ودخل بوسف سيتة فهحنهه 
واتبلت احوالها E‏ ولحقت به العساكر ولجنود وقدمت عليه الوضقيد واته من 
يلاد السكراء والقبلة والزاب والمغرب القبادتل وكشود قشرع في تجوبز لفجيوش أل 
الانینس جوز منها ما لا جحبی کترته قلما کمل جواز ا وأسانوفت عساڪر 
المجاعدبن بساحل للصراء جاز هو في ءارق ق جيش عظيم من قود المرابطين 
واجاد وبلحابيم فليا ركب السفينة وأستقر حلى فرعا رفع يديد وده الله تعال 
وةل ف دع الهم أن كنت تعلم أن ف جوازى هذا خيرا وصلاحا للمسلمين قسيل 
على جواز هذا الجر وان كان غير ذلك فصعبء على حتى لا اجو قسهل اللا علي لجواز 
ق اسرع ما يكون فكان يوم اميس حتى الزوال بنصف ربيع لاول البارك سنخ تسع 
وسبعين واربع مانا ونزل باخصراء قصلى بها صلاة اتشر من يومء ذلك فالتقاه بها 
العتيد ف جميع أمراء الاندلس وروسانها فاتصل بالغنش خير جوازه فاحل عن 
سسرفسسدتلة قصدا للسقاء أمسيسر الملسسلسسين يسوسف 4 


لبر عن جواز امیر یوسف ين تاشةين أل الاندلس 


ول الولف للكتاب لا جوز أمير المسلبين يوسف جيوش المسلمين للجهاد وقذمها 
بین بلی± فاساتقروا بساحل لشضراء جاز هو ق عاثر فالتقاد ملوك الاندلس مستبشرين 
fF‏ 


9 ا وي لي 0 
والله ل بسع آهل سيغة طول المساميس ونا کی ایا نع لقعار ډر ٣ش‏ 
احوأز طنحجة فانم اتقغال بینهم فټدل سرد وعم جېشه وسر اراہس ر 
قدخلوها وبقی بسینة اح اجب ضباء ادون یی پچ سط شالب 

2 7 TE اف‎ 4 1 a 

عمران ب غت الي يوسف» وف سنخ الفتين وسين بعك يسوسف إن 
زئ لغزو مدیة اتلیسان فس ار ایا ق عشرین انح م 
وظغر بولد امیرها معلي بن يعلى انغراوی نفداہ قم رج أي لوس لست“ اسه 
مراکش تم دخلہت سغلاة قلات وسیعین قیھا بلدذ بوسف پس راي اک ست 
یله وڪتب عليها اپد وفيا فنے مدید اسیک وایند ملین سمت په ال 
الربة وقتع محاينة لخرر وخربها غل جر بعد دہ للت سند ارده و اا کرای 
طلع يوسف بى تاشغين أل مخينة وجلة فوج ودم اال پس ددر وص ١ء‏ .اص شم 
سار آل محينة تلمسان ففحها وف ملین نوئنس ومالبنة ومر وح ۰ ت تس 

ب 1 2 َ 0 . د = 
وجمیع آعمال شلف ال رار ورجع ال مرأاصش فلخلب څل شیر ری س سند 
خهس وسبعین واریع مان قورد علیہ با تناب امعتمک یہ عید بعلمد .با پک 
الانحدلس وما عال اليد مرا من تغلب العلو على أصسثر تخورف وباادي وساد سرف 
e a Sa a E. :‏ 

واآعاتاتها فاجابه بوسقف اذا فغ الل ل سبتة اتصلت بحم فبخنت يخ سجيد اسعسحي 
الجهود وق هذه السنة تحرك الفنش لعنه الله ش جوش لا لححس مر لومم 


الافرني والبشكنس وللالفة وغيرم فش بلاد الاندلس شى باقف عا دا مساسنه 
متها قبفسک وخرب وبفتل وتسد کن ود تج على شی ابی وم اتات 


قلاتة أيإم فافسن أحوازا وغننها وخرب ق فری لشرد وصسل لال یل لل الہ 
واحوازعا تم سار حتی وصل ال جز طربف فادخل قفوانہ سەھ س ووا ذا 
عاخر پلاد الاتدلس قد وطیته ثم رجع الى ملينة سرفسدلة فار علا وتر 
وحلف للا برحل عنھا حتی یدخلھا او چول اموت یینہ وہین م رسد ورد أن 
يقدمها بالفتح على غيرعا من بلاد الاندلس فبخل اليم اميف المساتعس بي نيد ا 
عظیم فیخله په فلم يقبله منه ققال البلاد والال ل ويعت ال دا دعل ٠ر‏ علد 
يلاد الاندلس جيةا للتصيينى عليهم وللصار فلك مديتة ليطا والاد ي سنه سبه 
وسبعين وأريع مائة فليا رعاو ذلك امراٌ الاندلس وروس ءا اشفي راب عي کا 
یوسف بن تاشقین فکتبوا الیه جمیعیم پستنعرونه ویستد رخو ر په وانښشغې العدو 
عن خن بلادة ویکوترن معد يدا واحدا ق جهاد العدو قله تنرب الحنب عل 


وسا 


To: nr. al-mostafa.com 
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و يااستتعرا ع لنعبرة امسلیین وتنغی العد ن 2 بث ولل ا ق 
سنة سبع وسبعین ا مانا و ا بالفتص قوصاد e‏ وهو علينة e‏ ینظر 
ف امر لجهاد ویستنفر له قال المغرب فقرے بغتح سینا فخرے من حینه اوها لیجور 
منها الى الاندلس فلما رعا المعتمف يى عاد أن العنش قد ملك فليطلة واحوارها وشک 
ضار على سرقسطة ومع أن يوسف قنع سبتاا ركب الجر وجاز أل عدوة الاندلس 
اسا ستجلاب یوسف ہن تاشفین فلقید مقبلا ببلاد ضناجة موضع E‏ 
قلاقة مراحل من سبتة فاخبره حال لاندلس وما ك عليه من شدة لذ لخوف والضعف 
والاضطرأب وما يلقاء المسلمون بها من القتل والاسر و صا حصار من الفنش وجنوده وأند 
قد عزم على دخول سرقسطة ققال له يوسف ارجع لل بلحك وخذ فق امرك فاق قادم 
عليك ف أفرك أن شاء الله فرجع ايى عبان الى الاندلس ودخل يوسف سبتة قهدنها 
واصلتم احواليا وسفتها ولحقت به العساكر ولإنود عليه الوقيد واه من 
بلاد السكراء والقبلة والزاب والمغرب القباتل ولحشود قشرع فى تجوبز لإيوش ألى 
لاندئس موز منھا ما لا سی کثرته فلما كمل جواز واسانوفت عساڪر 
الجاعدين بساحل للصراء جار هو ف عاثر# ف جيش عظيم من قود المرايعلين 
وجادق وملام فليا ركب السغينة واستقر على طهرعا رفع يحي ودع الله اتعال 
وقل ى دعن الهم أن كنت تعلم أن ف جوازى هذا خير وصلاحا للمسلميين قسهّل 
عل جواز عذا الجر وأن كان غير ذلك فصعب× عل حى لا اجوز فسهل الله علي لإواو 
ف اسرع ما يكون تكان يوم ميس عتد الزوال بنصف ربيع الاول المبارك سنخ قسع 
وسبعين واربع ماد ونزل باخضراء قصل بها صلاة الظير من يومه ذلك فالتققاه بها 
المعتمفد فى جميع لمراء الاندلس وروسانها فاتصل بالفنش خبر جوازه فاحل عن 
سرفقسطلة اصدا للقاء امي السلسمسيين بسوسف 4 


برسم لهاد وڏذڪر غم را لر قغ 


فال الولف للكتاب لما جور امير المسلمين يوسف جيوش المسلمين للجهاد وقذمها 
بين يديه فاستقروا بساحل لخضراء جاز هو ف عافرم فالنقاه ملوك الاندلس مستبشربن 
e‏ 


م4 
بقدوم واتصل خبر جور بالفنش وعو حاصر سرقسدلة فسقل ق يده واحتت رادید 
قانزرعے عن سرقسطة ويعث أل أبن ردمير لعنه اله وال اتبرغائس وسسر أبن ردمير 
على مدينة طرطوشة اما لها والبرتدنس على بلنسية فائوه !جيوشببا فلاحعل به 
وبعث ال بلد فشتاة وجليقیا وبیونا فاته من تلاں الیاات من مشود الوم آم 3 
تحصى فليا اجتمعت للغنش جيوش الحفر واستوقت بيليه معشود* ووشودت ارحل 
لاء دند حو 


إل لقاء يوسف يى تاشفين وجبوش السلمین وار حل پوسغي عې 


وقدم ہیں یدید قاندہ با سلییان بن داوود ہی ددش غ حشرت اا درس من امراہسیں 


وتقدم أيبضا العنمف بى عیاد أمام أبن نشا مع اماد لالس ویو م مم ابن 
مبیادے مياحب المرية وأبن حبوس صاحب غردنة واین مسلیه فیانتب مغ اع 


وابن ذا النون واہن الافٹش وبنو غرون دمر بوسف ان بحودذو 
عاد قتكون ملوك ااندلس حلة واحدة وة أمرابلين اخر 
قكانوا اذا قلع أبن عباد وروساء الاندلس من مجيع لل خير فر نوسب إن 
آنه فلم دزالا على ذلك حتی نرلوا مدینة رة نامیا بو باد م وصانب 
منها يوسب ټی تاشغين كتايا ال الفنش يدعي فيه الى رة إو المرب اي الاسام غل 
وصل كتتابة الى الفغش ادركته انفد وداخله الكبر وق اللرسول فل لامر ا ضعت 
قغسك انا صل اليك فارنحل يوسف وارحل الفنش حای رل بملقشرب م مانسنه 
هطليوس ورل بوسف مودع بعرف بانراقة من احواز بطلبوس وشام مانم واس 


(i 


الاندلس جھة اخری ینیما ربوة حاجرة رتبا لعو وخوبات وپ ادس 
وعسکر الروم نهر بطلبوس نهر یشرب منه هواء وعواء فدمرا نه م والسل 
تختلف بينهم ال أن اغف رانيم ١‏ ان تاتون املا يوم الان الراب عضر دي سي 
رجب سنة اسع وسبعین واربع ما فلما وقع ااتفای ہنی عار ذا بی 'معنیی ای 
یوسف بن تاشفین ان یکون على اكب وأستعدان اسرب وأرم العالو تبسعب محر 
وخديعة ق للرب فلا جاء اليل من يوم بيس العشر لرجب الصم عي أن 
عبان کتادبد وص جوش وأستعد REN‏ وجعل علي سار 9 ت هت عا ستل 
سبغف باتوند باخبارم وما برونة من حرض نیہ غاس زل دلتل ل ایج م وه 
عة فبینما أین عاد ی عاخر رع من مصلاة الصبے وکن فت غلس بلع اد 
قيلت ليل التى كانت فالعا على العدر مسرعة اليه فاخبروه أن العده عد روحب 
أو المسلمين بامم كاجراد المنتشر فرسل ف لين بابر أل يوست بى دلسن موده 


jz 
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على اهي للعرب قى عباً كتاتبه طول ليلة لم ينم ق متته احد تلف اليل فارسل 
#تده المشفر داورد بن عدشة فى جيش عظيم من المطوعة ووجيو الرابطين واقيالهم 
ليكون طليعة له وكان داوود بن مادشة لا نظير ل ف لزم والعزم والنجحة وكان 
حدر الله الفتش قد قسم عساك على فريقتين فتوجه هو وفرقته حو أمير المسلمين 
يوسف بى تاشغين غوقع ف ليش الذى كن مع القأند داوود بى عشة فاقتغلوا 
قاد عظیما ودیروا المرابطرن صبرا چيا a‏ اللعين بىكىسرة جنسودة حی کان 
يستاصلهم وكانت بينهم اقتطاع تغلنت في السيوف وتكسرت الرماح وسارت الفرقة 
الثائية من عسكر اللعين مع البرعائس وابن ردمير احو سحاة أبن عجاد فداسوها 
واستمرت الهرجة على روساء الاندلس لل جهة بطليوس لم يثبت منهم غير أبن عبات 
وجيشه فانهم تبتوا ق ناحية يقانلون لم ينهرموا وقاتلوا قتالا شديدا وصبروا صبر 
الكرام نجرب الليام قاتصل لخر بيوسف أن الهرية قد استمرت على عساكر امرآة 
الاندلس وان المعتمد وداوود بن عدشة صابرين يقاتلون لم ينهرموا فيعث قنده سير 
بن أك بكر فى قبائل الغرب وزات وانصامحة وغمارة وسأدر قبائل البرير الفين كانوا غ 
حلنه أعنة أل داوود بى كئشة وابن عباد وسار عو ق جيش لتونة وقباتل المرابعلين 
من صنهاجة قاصدا الى حل الفنش حن ضرب فبها والفنش مشتغل بقتل داأوود 
هى كشخ فاضرموا تارا واحرقها وقتل من كان بها من اابشل والرجال والفرسان الذين 
تركهم الغنش بها جرسونها وجمونها وفر الباقون متهرمين حو الفضش فاقبلت 

عليه خیلهء من لته ارين وأمير المسليين يوسف ف اترك بسافنه وطبوله وبنسودە 
وجیوش الفرابی ہیں بدي جکكمرن ف الکفرة ډسیونهم ویروون من دمانهم مانم فقل 
الفنش ما هلا فاخبره لبر ترق اده 2 وغتل جاتھا وسی حرجا فر وجه 
أل قناله وصمم آمیر المسلمین کو فاننشبت خرب بینھما قحانت بیتهما حروب عظيمة 
لم مع فط عثلها وكان امير المسلين على قرس انشى جر ہیں ساقات المسلمیں 
حرضهم ویقوی نغوسھم علی ليد والعدبر ويقول يا معشر امسلمين ابروا جهاد اء 
الله انكافرين ومن رزق منکم الشهدة فل لتخ ومن سلم شك فاز يلاجر الع يسم 
والغنيهة فقانل المسلمون ي فلك أليوم قنال من يطلب الث وا5 وب رغخب 2 اميت > 
کان المعتمى رجه الله وأعكابه الذين تبثتو معه قد ينسوا من للياة ولا حلم لهم 
بال آلف نظروا آل الروم منهزمین على اعقابهم ناگکعیین فظنوا انهم 2 الین عرموم 
ققل لاكابو شنو على إعياء الل فشدوا علبهم وجل القاتى سیر بی آق بکر عن معه 


f 

بقدومه واتصل خبر جوا بالفنش وعو حامر سقس فسقط څ يده واحلمت عزامید 
انزع عر سرقستة ویعث ال این ردمیر لعن الل وال انبرشئس وس اہن ردمیر 
على مدينة طرطوشة اضرا لها والبرهائس على بللسية انوه تجيورش يب فلاحعط به 
وبعت ال بل قشغلة وجلیقیة وبیونة ناته من تلاں البلاد من محشود انرو امہ د 
تحصى فليا اجتمعت للفنش جيوش احفر واستوفت بيحيه حشوا* ووفيد> أرحل 
لل لقاء يوسف بى تاشفين وجيوش السلمين وارتحل يوسف عر لاء ادا حو 


a e‏ و ج هُ 
وقدم ہین یدید قاںددہ إا سلییان بی داوود ہن عدشد غ 


وتقذم ایصا ا تمد بن عاد امام ین ES‏ م اراد ای سسس 


E :‏ 
مسلماء دمداب مخ ااع 


عشرد لاف درس مر امرایشین 
وش ماس یه اہی 
صماد صاحب المرية وأبن حبوس صاحب غردذثة وابن 
وان 5 النون وأين لافشش وینو غروری فامر# بوسف ان بحودو' مه انما ان 
عباد فتكون ملوك الاندلس عة واححة وآ الرابشین اشر سام بب ن شبد 
و 2 Cr‏ ر ۰ 

قکانوا أذا قلع أبن عیاف ورو نا لاندلس من مومع ال خير ر OS‏ 
ڪان فلم رالو على ذلك حنی نوا ملین طرطی× دموا بی انه '. ,ینب 
منها يوسفی جرم تشغين كتابا الى الفاش بلعو فيه أل لجرب او فوب آي الاسم کا 
وصل کناب ال الغعش ادركته انف ودأخاء الكبر وڌل للرسول فل لامر ا اصعب 
* 5 

قغسك آنا آمل اليك فار حل يوسف وارتحل الغنش جناي زل اقرب مر مااسسة 
پدللبوس وتزل يوسف موحاع عرفا انراق من احواز بسلیوس وتغدم امجسيال ‏ واس 


الائدلس فرلوا ججة اخرى بينهما ربو حاجرة ريي لعلو واخوبف وبين الاس 


وعسدر اروم بضلبوس ته ر حاجز شرب منه هواء وحواد اموا ف امه "م وتسد 
0 ا NN‏ ا ا 
اخنلف بینهم أل أن فف رام آن تخرن الاق يوم انين 


8 
رجب سن نسع وسبعین وأریع مماة قلما وقع اانفی پېنیب عل اا پع ب معنم أ 


اا و . 3 و ٣‏ 
بوسف بی تشغین أن یکو عل أحبة واستعاآن للاکرب وار اعد یتب محر 
وخدیعة ف لحرب فليا جاء اليل من يوم بيس العثر لرجب اأص كب بن 
عياف کتادیه وف جوش واستعل اقتال وجعل على سیر اعاو عون کا کي 
سبتف پانونه بإاخبارم وما برونء من حرصک نم ضام بزل للل اا اچ و ده 
جع قبینما آبی عبان عأخر رضعة من لاه تحب وسن فی علس بلع اد 
اقبلت ليل الى كانت طالعاة على العدو مسرعة اليه فخبروه أ العدو فل رحب 

و الین بامم کاچ راف المتخ ر فارسل ج کن بخبو ا وع ټين دصرن تو تد 


ج 
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على افبة للعرب قد حبا كتاثبه طول ليلة لم يتم ف حلت اح تلك الليلة فرسل 
اده امقر داورد بى نش فى جيش عظيم من المطعة ووجو الرابطين واقيالهم 
لیکون طليعة له وكان داوود بن عادشة لا نظير له ف للم والعرم والنجحة وكان 
عدو الاد الفتش قد قسم عساكره على فريقتين قتوجه هو وفرقته كو امير المسلمين 
یوسف بی تاشفين فوقع ف لجيش الذى كن مع القند داوود بى عدشة فافتتلوا 
قتالا عظيما وصبروا! المرابطلون صبرا جميلا ودإسهم اللعين بكشرة جنوده حت كاد 
يسناصلهم وكانت بينهم اقتطاع نفلّنت في السيوف وتكسرت الرماح وسارت الفرقة 
الثانية من عسكر اللعين مع البرهانس وابن ردمير كو حلة أبن عباد فداسوفا 
واسانمرت الهرية على روساء الاندلس الى جهة بطليوس لم يثبت منهم غير أبن عاد 
وجیشه فانهم تبتوا ف احية يقاتلون لم ينهزموا واتلو قتالا شديدا وصبروا عبر 
انرام نحرب الليام فاتسل للبر بيوسف أن الهرية قد اسضمرت على عساكر مرآ 
لاندلس وان المعتمد وداوود بن دشا صابرین يغاتلون لم بنهرموا فبعث ةنده سیر 
بن أ بكر فى قبادل مغرب وزناتة وانصامدة وغمارة وسأدر قبائل البرير الذين كانوا غ 
حلنه أعنة الى دأوود بن عدشة وابن عباد وسار هو ف جيش لنونة وقبائل المرابلين 
من صنهاجة قصدا الى حل الفنش حص ضرب قيها والفنش مشتغل بقل دأوون 
بن عش فضرمو تارا واحرقها وقتل من كان بها من الابشل والرجال والفرسان الذين 
نركهم الفنش بها جرسونها وجمونها وفر الباقون منهزمين حو الفنش فاقبلست 
عليه خياء من لته نارين وأمير المسلمين يوسف ف اثر بسافنه وبولد وبنوده 
وجيوش الراب بين يديه كمون ف الكفرة بسيوقهم ويروون من دمادهم ومادیم فقال 
الفنش ما هذا فاخب لبر ر لن ونعبھا وقتل جاتھا وس حرجها فرك وجیه 
ال قتالء وصمم أمير المسامين وه قاننشيت رب بينهما قلانت بينهما حروب عظيمة 
لم يسع فط مثلها وكان امير المسلمين على فرس أنشى جر يبن ساقت المسلمين 
جرهم ويقوى نغوسهم على لهاد والصبر ويقول يا معشر المسلمين اصبروا جهاد أحداء 
اله الكاقرين ون رز منكم الشهادة فله لجن ومن سلم فقد ناز بلاجر العظيم 
والغنيمة فقاتل السلبون فى ذلك اليوم قتال من يطلب الشهادة ويرغب ف الموت»> 
وكان المعتمد رجه الله واهابه الين ثبتو معه قد يسو من لياة ولا علم لهم 
بالحال أذ نظرو! الى الروم منهرمين على أعقابهم ناكميين فظتوا إنهم # الذين فزسة 
فقل لاكابه شلوا على إعداء الله فشلوا عليهم وجل القاند سیر بن أن بكر من معد 
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مين ابال المخرب وزان ومصامحت وغمارة قلستمرت الهرهة على الروم وتراجعت الدابغة 
المنهزمة من أل لبن ڪرو بطلیوس ما أخبروا ان آمیر المسلمين بوسف قى طغر وتداأرك اناس 
پعضهم ڊبعص طابغاة بعد ضادفة وفوے بعل فوج واشت اقتال علی اتلغدش حی ایی 
بالغناء ولم بزل إلقتال یشن علید لل غروب الشمس قَليا ر اتعنش العو اليل 
قد اقبل واکشر جنوده قک فتل ورا صبرا المرابين وصد نيات المسلمرن 8 
علم انه لا طاتة له بقتالهم ففر منهزما على وجهع ف اجر و لسم فارس على قير 
ريف ورڪبهم الرايطون بالسيف فيقنلونهم 4 يھ کل ف وسيل وبلتقدس نب الشعال 
للام لحب القليل أل أن حال الليل بظلمه ينهم وات انسلمون بتلك اللبلة على 
خیولهم یقتلرن وبا سرون وبغنەرر وبشکرون انلع عل ما مدتحدہ حبہ ی ایم نلوا 
صلاة الصبع ف وسط الفنل: وكاني علم اهرب عة ا أعحاء الد مر اعم 
الوقايع تل فيها ملك الشرك وانصاره وجانه شاجعاته ولم يد مر جميعيم اا الغفش 
اللعين منقلا باجراے فى شرنمة قليلة او لمان فارس ماناخیی امراج وات منبہ ى 
الطريف اربع مان نارس ودخل طليطلة فی مان ارس من جه س رج وئب عله 
الغزوة المباركة يوم لجعة الثافى عشر من شهر رجب الغرد عام تسح وسعين وارد مالم 
واستشهد فيها من للسليين حو الشلاتة الاف رجل جن سبقت له من الله اليستى 
وختم له بالشهادةء وامر امير المسلمين يوسف بقطع روس الغتلى من الروم ضففسشعت 
وجمعت بين يدي كمتال لإبال وبعت منيا الى اشبيلية عشرة الاف رام وال فرلية 
کیذلك وال بلنسی× متلها وال سرس ورسیة مها وبعىث ل بان اعود ری 
آلف راس فقسہت عل مدن ألعدوة یراعا انضاس فی شار ور ا علا ب هکسه ١ل‏ 
النصر ولشبر والعظيم »> وکا علد آلروم فیما تقل ثمنی انف ارس ومد الع 
رجل فقتلوا اجمعین ولم يت متهم الا الفنش ف مان ارس وفييب افلا أله الشره 
ببلاد الاندلس فلم تقم لھ ادم و الستن سنة وق شنا ا انيرم تسھہں دوسف ہی 
امير المسلمين يكن يدها به ةيل واظهر الله نعل ااسلام واعر اروصت 
امير للسليين بلغت أل بلاد العدوة ولل جيم لعز صاحب المدينة فعلمت المفرحت 
الصدقات وإاعتقو! الرقاب شكرا لله تعالى على صنعد جيل وقضاهء ومن فصول الحشب 
الذى كتب به أمير المسلمين يوسف بن تاشغين الى يلاد العدوةء اما بعد جب الل 
كفل بنحر أعل دين الى أرتضاه والصلاة على سيكنا سيد إاقضل رسا واصتدر 


Ww 
خلقد واسراء قان العد الطاغية لعته الله لما قربنا من جاه وتوافقنا باراد بأغناه الذعوة‎ 
وخيرناه بين الاسلام ولإري وللرب اختار لمرب فوقع الانفاق بيننا وبين على املاقات‎ 
في يوم الافنين لفامس عشر لرجب وتال لجع عيد المسلمين والسيت عيد اليهود‎ 
وف عسكرنا منهم خلقف كثير والاحد عيندنا اح فافنرششا على ذلك وأضمر اللعسين‎ 
خلاف ما شرطناه وعلمناه اتهم إعل خححع ونقص عهود فاخخنا اعية رب لهم وجعلدا‎ 
عليهم العيون ليرتعوا الينا احوالهم فاتننا لانبآء غ سصر يوم لجعة الثافى عشر من‎ 
رجب المذكور أن العدو قد قصد جيوشه حو المسلبين يرا أنه قى أغانم فرصده‎ 
غ ذلك لين فنبذت اليه ابطال المسلمين وفرسان المجاعدين قنغشته قبل أن بتغشاها‎ 
عقبرتد ووثبت حليهم وثوب الاسد حلى فريستد وقصدنا برأيتنا السعيدة المنصورة ف‎ 
سار المشهدة المنشرة ونظروا الى جيوش لمتونة نحو الفغنش فلما ابصر النصارى رايننا‎ 
المشتهدة المنتشرة ونظروا الي مرأكينا المننظمة المظغرة واغشتهم برو الصغاح واشتتهم‎ 
سکاب الرماح وتزلت حوإفر خيولهم رعود اللبول بخلك الغياع فالتحم النسارى‎ 
يطاغيتهم الفنش وجلوا على المسلمين جلة منكرة فتلقا# المرابطون بنيات خالصة‎ 
وڳم عالیاا فعصغت ربع لمرب ورڪبت دام السيوف والرماح بالطعن والصرب وضاحب‎ 
لمهي واقيل سيل الحماء ف هرج ونل من سماء اللد على اولياند انحر العربر وانفرج‎ 
وول الفنش مطعونا فى اإحدى ركبتيه طعنة انقدته احدى ساقيه فى خيس مانة‎ 
نارس من تمانين الف ارس وماتتى الف رجل قاد الله الى المصارع ولمغف العاجل‎ 
وتخلص لعن الله أل جبل هنالك ونظروا النهب والنيران ف حلت من كل جانب وفو‎ 
من اعلى لإبل ينظرعا شزرا وجيد عنها صبرا ولا يستطيع عنها دفعا ولا لها نصا‎ 
فاخذ يدعو! لبور والويل وبرجو! النجاة ف طلام الليل وامير المسلبين جد الله‎ 
قد ثبت ف وسطظ مرأكبء المظفرة تحت ظطلال بنوده المنتشرة منصورًا جهاد مرضوع‎ 
الاعداد ويشكر الله اتعالى على ما ماحد من نيل السوال والراد فقد سرع الغارات ف‎ 
حلانهم تهدم بناتها وتصطلم دخادرعا وإاسبابها وثريه رأى العين دمارعا ونهبها‎ 
والفنش ينظر اليها نظر المغشى عليه ويعض غيطا وأسغا على انامل كقيء فتتابعت‎ 
البهرجة الغرار روساء الاندلس النهرمين حو بطليوس والغار فتراجعوة حذارا من‎ 
العار ولم يثبت منهم غير زعيم الروساء وإالقواد ابو القاسم المعشمد بى عباد فأ‎ 
اله امير المسلين: وعو مهيص لإناے مريص عنة وجرا فهتاه بالغتے لإليل والصسضع‎ 
fo 
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لیل وذ ا افرش حت الظلام ارا ۶ یحی ولا يغام ومات م یسادد ارس 
"الذي كانوا مع بالطريق اربع مان فلم يدخل طليطلة إلا غ ماه ارس والسمد 
للد على ذلك کتيرا وکات هذه النة العظيية والتة لإسيماة بوم لإمعة الشاق 
عشر رجب سنة تسع وسبعین واریع مان ماقف الشالت والعشرين لشي اكتوبر 

بوم العروبة كان ذلك الموضق وای شهدت فين من بسانوعسف 
وڌل ابسن جمهور 

لم تلم الروم أف جاعت ممم يوم العروياة أن اليوم للمسعرب 
ونم يكن لروساء الاندلس الذين شهدوا الراقة فى عذا اليوم اتر يشر فيقيكد عضهم 
ویوتر 3 این عباد وضادفة من جبوشه فانه تبت وابلی بااء حست وجرں ست جراحات 
وف فلل بسقسول تاطسب بسعسض ولل 

ایا هاشم فشمتی اشغار فلا مسبرى للك الاوار 
ذڪرت شاخيصك ما پینها قلم ينی ذ سارہ لىغ 

واتصل بامیر السليين يوسف بن تاشفين فى ذلك اليوم وقاة ولده الى بحر وضان ترك 
مريضا بسبتة قاغتم لذلك وانصرف راجعا أل العدوة يسبب وذاة ولده ولود ذلك لم 
يرجع غاز الى العدوة ودخل حصرة مراكش قاقام بها أل سنة شمانين واربع 
مان لخر ف شهر ربيع الاخر منها بتدلرف حلى بلان المغرب يتفقد احوال الرعية وبنطر 
ف امور امسلبين ويسل عن سير عمال ق البلاد وقساته»ء وف سن اجکی ونمالین 
واربع ما جار امير المسلمين الى الاندلس لواز النى برسم ليد وسبب جوازه أن 
الفنش لعن الله لما هزم وجرح وقتلت جچبوعه عبد الي حتس بيد اموا لعل أبن 
عاد فشعکنه باڅخيل والرجل والرمات وم2 يدخلررن من حتسن بيط الذصرر 
قیغیرون ق اطراف البلاد ابن عاد دون ساتّر بلاد الانائس ان ل السب ف جوز 
امیر المسلیین یوسف فکانئو! یدخلون منه خيلا ورجلا فیفتاورن وبسروون ل س يوم 
جعلو! ذلك وظيفةة عليهم فساء أبن عبان لذلك وضاق ذرعه فلب را ادبم على 
فلك عبر الجر الى العدوة الي لقاء آمير المسلبين يوسف بن لشفي فلطيه بمبورة من 
حلق وادی سبوا فشک اليه حصن لبيط وشدة ضرر» على المسلي واستغدات به ف 
ذلك فوعده بالجواز والوصول اليه قرجع العتمد وسار يوسف ف افره فرصب الجر 
من قر المجاز الي للشضراء فتلقاه أبن عبان پیا بالف داي تحمل انيه والسياغذ فلا 
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نزل يوسف بالخصراء كتب منها أل أمراء الائدلس يعرم ال لهاد وتال لهم الموعد 
بيننا حصن لبيط ثم ترك يوسف من لشصراء وذلك ف شر ربيع الول من تسنة 
احدى وتمانين واربع مانة فنرل على حصن لبيط فلم باته عى كثب الي من أمراء 
الاندلس غير أبن عبد العزيز صاحب مسين والمعتيد بى عباد فنرلا مع للحي وشرعوة 
ف فتاله والتصيتف عليه وشن بوسف الغارات على بلاد الروم ق كل يوم فدام للحصار 
على لبيط اربع أشهر < يغنو عنه القنال ليلا ولا نهار الى أن دخل فصل الشتاء ورقع 
بين أبن عبك العرير أمير مرسية وبين أبن عباد امير أشبيلية تزأع وشنان فشك العتيك 
أل امير المسلبين يوسف بابن عبد العزبر فتها يوسف قانده أمير أبن أ بكر يإمره 
بانقبص على أبن عبد العزير وتقافء فقبص علي وتقفه بالحديد وإاسليء ألى المععمك 
فاختلمت لله بسبب ذلك وقر جيش أبن عبد العزير وقواده عنها وقطعوا اليرة على 
لحه ووقع بها ألغلاء فليا رعا تلك الفنش حشد وقصد الى جاياة حصن لبيط ف أمم 
لا تحصى فلما قرب الفنش من لبيط احرف له يوسف حن لصن الى ناحبية لورقة 
كم أل المرية تم جاز الى العدوة وقد غير على أمراء الاندلس لكوته لم يأتد متهم أحد 
أل ترول حصن لبيط الذى كتب لهم بء» ولا رحل يوسف عن لبيط فجاز ألى 
العدوة ابل الفنش حتى نل على لبیط فاخلاہ واخرے من کان فيد من بقايا النصارى 
المنفلتين من غالب اموت وارتحل الى طليطلة ناخد أبن عياد لص بعد خلائه وفناء 
جميع من کان به يالقتل ولإوع وكان فيد لما تزله يوسف من النصارى اثنى عشر 
الف مقاتل دون العيال والذرية فتى جميعم بالقدل ولإوع ولم يبظ فيه غير مادا 
من الرجال وهم الذين اخرجهم الفنش حين اخلاءء واقام يوسف ببلاد العدوة الى 
سنة قلات وثمانين جاز أل الاندلس برسم لجهاد وق الغراة الشالغة فسار حى رل 
طليئلة وحاصرها والفنش بها وعتكها وقطع تمارعا وخرب أحوازعا وقنل وسبا ولم يانه 
أحد من امراء الاندلس ولم بعر فغاظه ذلك»ء فلما رجع من غزو طليطلة سار أل 
غرذاطۂ فنرلها فان صاحبها عبد الله بن بلقین بن باایس بن حبوس کان قد صالع 
الفئش وضاغره على يوسف وبعت آليه مال واششتغل بتحصين بلده وق ذلك بقول 
بعص اياء عسمسره 


یبتی علی تفسه سفها كانه دودة لمرب 
دعوه یہی قسوف یدری اذا انت قدرة القحير 


فليا وصل يوسف الى غرناطة حصن منه صاحبها عبد الله بى باقن واغلف الاہواب 
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وجه تام مير السلمین مدة من شهرين قلا ر غ#ادی السار ابه بعت الب‎ 
بالامان امن واسلم الي اليلد فلك يوسف عة واحوازا وجمیع م ان بیف عبد‎ 
للد بى ہلقين من الاعبال والبلاد وبعثت بعبی الہ یې باق صساحب غردسة واخیه‎ 
چیم صاحب مالقۂ أل مرأکش مح حرجهبا واوادجا فاڈم بيا واجرا عاجيب الشفافة‎ 
ایی ان ماتا بھا لما خلع بوسف بای بلقین بن باديس ع غردشة ومالنغة وملك‎ 
پلادا خاف متد این عاد وانقص عنه فسعي بیتهبا الوشاة باللمايم فشغخير علي‎ 
پوسف وجاز إل العدوة ق شهر رمصان المعشم من سثة ثلاث وشمائيج الل هرر‎ 
وقصك الى مرإكش وقدم على الاندلس قنده سير بن أ بكر اللامضوة ونوس اليه‎ 
جمیع لامور كلها ولم يام ف ابن عبان بشي فسار سير بن الى بار اجر اشبيلية‎ 
وعو يظن ان اہن عباد اذا مع به ترج اليه ويتافاه على بعد بالتبدت فا بغعل‎ 
وتحصن منه ولم يضيغه ولم یلتغت الیه فراسلہ سیر ہن انی بحر آرم يسام اليه الاد‎ 
وبدخل فى طاعته فامتنع المعتيد من ذلك فاخف سير فى احساره وفاله وبعث دده‎ 
بحلی ال جیان حاصعا حتی دخلها صلا وملكه الرابون وصتب سي الشاضع‎ 
الي يوسف ومر القاند بطى أن برحل عن جیان ویسیر ال قربا فسر ال رة‎ 
وبها يومتّذ المامون بن العتمد بن عبان فنزل عليه بدلى بعساضر المرابطلي حى‎ 
فاڪها وفدع حصوتها ومعاقلها وکان قتع المرابدلين لقردلبة يوم الاربعاء الشاست من‎ 
صفر سنةا أربع وتمانين واربح مانذ قم قتع بياسلا وأيحة وحعسين ابلاط والمدين‎ 
والصخيرة وسقورة ولم ينقس شهر صفر الذكور حنى لم يبق لابين عباد بلد لا‎ 
وقد ملک ایرابدون ما عدا قرمونة واشبيلية واقام القانف بعلي أي اسمعيلل بعرشبة‎ 
حتى سكنها وز تغورها وبعت الى قلعة راح قاضشية بلاف الاسام فاندا من‎ 
متوناة ق الف فارس من الرابطیی لیصبطہا ویس تغورف وارتحل سیم بې ا بر ال‎ 
قرمونة ققائلها حنی دخلها عنوة وذلك يرم السبت عنف الروال اسبح عشر من‎ 
ربیع اول من سل آریح وقمانبان الکو رة فاشتقد الامو على ابن عبد ولل علیة‎ 
لخصار قبعت الى الغنش لعن اللہ يستغيت به ويستحرخد على لممئونه ونع اعفد‎ 
البلاد وبذل الطارف والتلاد ان كشف عنه ما عو فيه من للصار فبعت اليه الفدش‎ 
قانّده القرمش ف جيش من عشرين الف فرس واريعين الف رجل فاما عام سير‎ 
يبقحوم ألروم اليد انتخب من جيشه عشة الاف نارس من اعل النجده والشاجاعة‎ 
وقدم علیهم ابراعیم بن اسحا اللمتوف ويعتهم للقاء الروم فلتفي معان بلغرب ن‎ 
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حصن الدور قکانت بینهم حروب شديده مات فيها خلق كشير من المرابطين 
ومتكهم اللد النصر قهزمو! الروم وقتلوم ولم يغلت منهم ألا قليل قم يزل سير بن أل 
بكر وقواده من لوت باحصار والتصييق على اشبيلية حى دخلها على المعتمد فامنه 
غ تقس واهلة وولده وبعث بهم أل أمير المسلمين تكانوا عنده يلغمات أل أن ات 
اموت وكارى دخول سير بن أن بكر اشبيلية ولك المرابحلين لها يوم الاحى الشاق 
والعشربرى لرجب من سنة اربع وتمانين الذكورة وف شعبارى من هذه السنخ ملك 
المرابطورن مدينة نبرةء وف شهر شوال منها دخل القائد يوسف بن داوود بن عادشة 
مديئة مرسيا: واعمالها وكتب بالغتع أل أمير المسلمين يوسف وكان القادد 
یوسف بن منشة عدلاً فی احکامء صاڭا و لا تاخذه ف الله لوم لاتم فاحبد الناس 
وقيها رحل القائں احيّد بى عشة جيش الرابطين فدرل المرية قهرب عنها صاحبها معز 
الدولة بى صمادع ق الجر ألى أفريقية بامواله وعيالء واسلم له اليلد فلك المرابظون 
وکتب ید ہی عاشة بالفتع ال بوسف فلك بوسف ملكة خمسة امراء من أمراء 
الاندلس ف سنا ونصف وم أبن عباد وابن حبوس وأبو الاحوص وابن عبد العزرير 
وعبد الله بن بكر صاحب جيان وابلة واسجة»ء وف سنة خمس وتمانين مر أمير 
المسلمین بوسف بى تاشغین قادده آبوی عاشة أن بسير أل دأنية قسار لها فلكها وملك 
شاطبة وكان صاحبها ابن منقد ففرّ عنها ودخلها الرابطون خم سار القاثد أبن 
عاشة أل مدينة شقورة 4لكها وسار أل بلنسية وكان بها القادر بى ذى الشسون 
كم الرجل ق جيع من التصارى جبون خراجها ففر عنها ودخلها القاتد أبن 
عاشة وكتب بالفتى أل امير المسليين يوسف» وق سنا ست وتمانين واريع مانغ 
فتع المرابلون مدينة أفرأغ من بلاد شرف الاندلس ولم يرل أمير المسلمين بوسف بن 
تاشفين يبعث قواده وجيوشه اليها برسم جهاد الروم وخلع امراتھا المتغلبين عليها 


حتی ملك جییع بلاد الاندلس واستوتق له أهرة» وف تخا ان وانسعین وأربح ماد 
أخذ امير المسلمين البيعة لولده على بقرطي فبابعه جمیع أمراء لمنونة واشیاخ اليلاد 


وققھاتھا وذلك ف شھر نی حکۂ منھا وڪان عل غاتبًا بسبتة وبها نشی وف خر 

سن تمان وتسعين مرص امير المسلمين بوسف وابتدات بد العلا الى توق منها وهو 

مدينة مرأكش فلم يرل الرس يشتد وحالء يصعف ال أن نوق رجه اللد فغ مستهل 

شهر حرم عام خمس ماتة وقد بلغ عمره مائ سئة قكانت مة ماك من يوم دخل 
۳ 
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مديئة فاس سنة اثنتين وستين واريع مان الى أن توف شمان وتلائين سنلا ومن حين 
تمه ابو بكي عبر نيف واأريسعسين سسضةة 


لبر ع دولة أمير المسلمين على بر يوسف بن تاشغين 
بالمغرب والانحلس 


هو على بن يوسف بن تاشغین بن ابراعیم بن ترقوت بن ورتاقطین بن منصور بن 
مصالة جن أمية بن واصلى بن تلمي الصنهاجى اللتوف كنيته ابو لسن أمد أم ولد 
روeیا‏ اھا قرا وتسمی فاض سن مولده بسبتة سنا سبع وسبعیين واریح مانا 
صفت ابيص اللون مشرب جرة تام القن اسيل الوجد افلع اقنى خفيف العارضين 
اكل العينين سبط الشعر بتي تاشغين الموللى بعده أبو بكر وسير كاتبد أبو حيد بن 
اسفاط بویع له یوم مات ابوه بمرأاكش بعهد ابيد له وتسمى بامير المسلمين وذلك 
ف غر حرم سنا خمس مان وسته يوم بوبح ثلاث وعشرین سنة وملك جمیع بلاد 
الغرب من مدينة ججاية إلى أخر بلاد السوس الاقصى وملك جبيع بلاد القبلة من 
سجلماسة الى جيل الذهب ف بلاد السودان وملك جبيع بلاد الاندلس شر وغرا 
وملك لجزاتر الشرقية وميورقةة ومنورقة وبابسا وخطب له على الغى منبر ونيف وفلاث مانا 
منبر وملك من البلاد ما ل هلكه والده لانء وجد البلاد هادنة والاموال وافرة والملك 
قد تواطا والامور قد أستغامت نا ول اقام العدل وضبط الشغور ووالى لهاد وسرج 
الساجون وفری الاموال ورد احكام البلاد الى الفضاة وسلك طريقة ابيد فى جميع أموره 
وافتدى بهديه وعرل عن قرطبة الامير ابا عبد الله بن لحا وو مكانه اقات أا 
عب الله محمد بى أل زلغى فغرا طليطلة واوقع بالنصارى فقتلهم قتلاً فريعًا بياب 
القنطرة اأخذ"م على غرة وقيل با توق والده يوسف "جاه يثوبء وخر ويده ف يد 
أخيه أن الظاعر جيم أل المرابطلين فنعا لهم فوضع ابو الظاعر يده ف يد على فبايعة, 
شم قال للمرابطيں قومو! فبايعوا امير المسلمين فبايعه جميع من حضر من لماتوذة وسادر 
قبائل صنهاجة والفقهاء وأشياع ال#باتل فتيّت له البيعة راكش فكتب لل جميع 
بلاد المخرب والائندلس وبلاد القبلة يعلمهم موت ابيد واستضلافء من بعده ويامرعم 
بالبيعاة اتد البيعة من جميع البلاد واقبلت حو الوقوب للتعزية والششهية إلا 
مدينة فاس فان ابن آخيء جيى بن أن بكر بن امير المسلمین کن امیرا علیها من 
قبل 
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قبل جه يوسف فليا وصله لبر موت جده وولاية عمد عظم ذلك عليه وانف]"من‎ 
بيع حم وخالف عليه وأمتنع من البيعة ووافقه على ذلك جماعلا من قواد لمتوئة‎ 
أخرج اليه امير المسلمين على بن يوسف من مرأكش حنى قرب من مدينة قاس‎ 
فخاف جيى بن أخيء على نغسه وعلم اند لا طاقة له به ففر عن محينة فاس‎ 
واسلبها لعي فدخلها أمير المسلبين عل بن يوسف واستقام له الملك وكان دخولد‎ 
مدينة فاس وقرار الامير حيى بن أن بكر عنها يوم الاربعاء ثامن ربيع الاخر من سنه‎ 
خمس مان وقيل أن امير المسلمين عل بن يوسف لما قرب من مدينة فاس نرل لينلا‎ 
مغيلة من أحواز فاس تم كتب أل أبن أخيد كتابا يعاتبه فيه على قعله ويدحى ألى‎ 
الدخول ف الطاعة كما دخل الناس وكتب أل إشياع البلاد كتابا يدعوم قي ثل بيعند‎ 
وييندم ويوعد" فلا وصل الكتاب لل جى وقراً كتابه جمع إعل البلد واستشارم‎ 
ق لصار والقابلة فلم يوانقوه على ذلك فلما يش منهم خرح فاا الى مزدل العامل‎ 
على تلمسان فلقيه مزدل بوادى ملويء وعو مقبل برسم البيعة لامير المسليين على بن‎ 
يوسف والسلام عليه فاعلیء یی عا کان من شاته فضين له مزدن على عه العفو‎ 
والصقع فرجع معد جيى حتى وصل مدينة فاس فدخل الامير مزدف أف مير المسلمين‎ 
على ونزل يى ختفيا كومة وادى شدروغ فلما دخل مرد وبايع امير المسليين‎ 
وسم علي فرعا من قبولا واكرامًا عظيمًا ناعليء خبر جيى وما ضمن له من العغو‎ 
فلجابء إلى ذلك وعغا عند وأمند فاته جيي فبايعه وخيره امير المسلمين اما أن يكون‎ 
سكتاء جزيرة ميورقة أو يتصرف عنه الى بلاد الصجراء فاختار الصكراء فانسعصسرف‎ 
اليها خم سار منها ال لجاز فصع بيت اله لرام ورجع الى عمد فاستاننه أن يكون‎ 
من جملته ویکون سکناه معد کصره مراکش فانن له ف ذلك فسکنها مةه اتهم عبد‎ 
بالقيام عليه فقفه وبعث به أل لجريره للخصراء فبقى بها أل أن مات»ء وف سنا احدى‎ 
وخمس مائ عرزل على اخاه يم بن يوسف عن بلاد المغرب وول مكاته القاند أب‎ 
عبد اللا بن لاج فام واليا على مدينة فاس وساتر اعمال المغوب ستنة اشهر شم عزاد‎ 
وولآه مديئة بلنسية من بلاد شر الاندلس ومنها دخل سرفسطة سنخ النتين وخمس‎ 
مان وق سنةا أثنتين وخمس مائة كانت وقعة اقليع على النصارى وكان امير جيوش‎ 
بلاد الروم فنزل حصن اليج وب جمع عظيم من الروم تحاصةق حتى دخل عليهم‎ 
لصن فتحصن النصارى بالقصبة فبلغ خبر# أل الفنش قانع لارو الى أغانة باه‎ 
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فاشارت علي زوجته أن يوج ولده حوضا منه قيكون مقابلا لشميم لان تيم أين 
ملك المسلبين وشاجة أبن ملك الروم قسع منها فبعث ولد شاة ف جيوش كثيرة 
من زعماء الروم واأجادم وسارو! حتى قرب من اقليج فاخبر جيم بقدومه فاراد أن يقلع 
عن لحصن ولا يلفى القوم ناشار اليه عبد الله بن حمد بن فاظمة وحيد بن عاشة 
وغير# من قواد لمنونة بإلمغام ولا برحل وشاجعو وعو نوى عليه امرم وقالوا له # تخف 
فاتما قدمو ف تلاتة الاف ارس وبيتنا وبينهم مسافة فاطاعهم ق ذلك فلم يكن ألا 
عشى يومهم ذلك حى وافتهم جيوش الروم ف أالوف كتيرة ناراد ميم الغرار واجم 
ع فتالهم فلم يى سييلا للغرار ولا للروع خلصا وصمم قواد نون الى لقاء العدو 
ومناجزته فالتقوا فكانت بيتهم حروب عظيمة لم يسع مشلها فهرم ألله تعالى العدو 
ونصر المسلبين وقتل ولد الغنش ودل معد من الروم غلاثة وعشرون الفا وثيف ودخل 
المسلمون اقليع بالسيف واستشيف فيها جباعة من المسليين رجهم أله واتصل لبر 
بالفنش فاغتم لقتل ولده ودخول بلده وعلاك عسكره فرص بالفقعة ومات لعشرين يوما 
من الكادنلا وكتب نيم بالفتح الى اخيد أمير المسلمين على بن يوسف»> وفيها سار 
محمد أبن لاج من بلنسية أل سرقسطة فدخلها واخرج عنها بنى هود وملكها وكتب 
بالغتى الى امير المسلمين على ولم بزل بها الى أن خر غازيا أل برشلونة استشيد بها 
وئلك ف سنة تمان وخمس مات وكا رجه الله طول ولاينه بيلنسيةا وسرقسطة قد 
صیقف بالنصاری تضییقا عظیما بالغارات على بلادم خر ف غرات لہ فاخذ على طریاق 
البرية فغنم وسى وكان معه جياعة من قواد لمتونة فبعث باللىغنم على الحلرياق 
الكبير واخن هو على البرية لقربء من بلاد المسليين ومرأكش والناس مع المغتم 
وكان طريق البرية الذى اخذه عمد بى لا لا سلك الا على طريتف واحد 
لصعويتد وشدة وره فليا توسطد الامير ابو عب الله بى لاج واخذته الاوعار 
المضايق وجد النصارى قد امكنوا ف جه من تلك لهات فقانلهم فنالا شديدًا 
قنال من ايقن بالموت واغتنم الشهادة اذا لم جد منغدا بخلص منه ناستشهد رجه 
الله وأستشهت معد جياعة من المطوجة وتخآص متهم القاتد تحمد بن ماشة ف نغر 
باحيلة الي بلاد المسلمين فاتصل خبر وات بإامير المسلمين على فأسف لمو وول مكانه 
ایا بکر ہن ابراعیم بن تافلوت وڪان عملا له على مرسية فوصل عهده ببلنسیة 
وظرظوشة ويفرع وسرقسطة وعو عرسية نخر جيش المرسية أل بانسية فاجتمع 
اليد من كان بها من لإند أل جند سرقسطة وسار بهم أل برشلونة فنرلها وتام عليها 
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عشرین یوما حتی عتکها وقلع تمارعا وخرب احاها وقراھا فاته ابی ردمیر غ چیوش 
کتیرة من حشود بسیط وبرشلونة ویلاد أربونة فكانت ينهم حوب عظيمة مات 
فيها خلقف كثير من الروم واساتشهد من المسلمين حو السيع مائة رجل» وف سنخ 
قلات وخیس مان جاز امير المسلبين عل بن يوسف ال ااندلس برسم لمياد غاز 
من سينا ق لامي عر من حرم من السنة الذكورة فى جيوش عظيمة تريد على 
مان الف قرس فوصل ال قرطبۃ فاتام بھا شھرًا ثم خر منها غازيا الى مدينة 
طلابوة قغتحها 2 بالسیف وفتڪ من احواز طليطلة سبعة وعشرين حصنا وفشح 
جدیط ووادی لل خجارة ووصل طليطلة حاصرعا شيرا وقلع تمارعا وبلغ فيها من النكاية 
کشیرا ثم قفل منها أل قرطب بعد أن دوخهاء es‏ 
امیر سير بن أن بكر سنترش وبطليوس وبرتقال وبافورة ولاتبونة وجميع بلاد الغرب 
وذلك ف شهر ذى قعدة منها وكنب بالفتع لى امير المسلبين على بن يوسف»› 
وف سن سبع وخمس مائة توق الامير سير بن أن بكر بإاشبيلية ودغن بها فول اشبيلية 
عوضا منه حمّد بن فالمةة فلم بزل عليها أل أن توق ف سن حشر وخمس ماثةء 
وف سن سبع المذكورنة غزا الامير ر مرد طليطلة واخاها فدوخها وفتض حعس ارجنة 
عنوة وقتل کل من کرم بد من الرجال وسياً التساعء وانذربة قعل لبر بالىجىرزانسس 
ملك الروم فافبل لنصرتهم واستنقاد# فسمع بء مزدل فقصد نلعت فف أمامه ليلا ورجع 
مزدل أل قرطي طافًا غاا فامر حمل للميرة الى أرفينة وتحصينها ورتب بها اليجل 
والرمات والغرسان وأعلم الامير مردلى أن بى الرتى غرسيس صاحب وادى لحجارة عد 
حاصر مدينة سالم فقصد اليه مزدل فاتصل لبر بباى الزند غرسيس قول هارا واقاسع 
عنها حاصرا ولم يكلب وترك جييع اسياله وانقاله ومضاربه ناحتوى مرد على فنك 
کلد» وف سن تيان وخمس مادة توف ألامير مرد رجه الله غازيا ببلاد الروم وصتتب 
موت للىي أمير المسلمين على بن يوسف فول مكانء على قرطبا حمد بى مردل عدم 
واليا عليها تلائة اشهر وتوف شهيدًا ف غزاة لد وف سنة لسع وخمس متة ملك 
امير المسلمين على بى يوسف لزور الجرية من شر الاندلس»› وف سن أححى عشة 
ول عبد الله بن مردل بلنسية وسرقسطة فسار اليها من غرناطة فوجد أبن ردمير 
اللعین قد اذا الها شرا وكانت بينهم حروب عظيم: حنى هزمه واخرجه عن 
البلى واقام عبى الله بن مرد على سرقسطة عاما كاملا فنوف فبغيت سرقسحلة دون مير 
قانعا ابن ردمیر فنزلې واف الفنش أيضا ف أمم 2 حصى من وبل الروم فنرل لاردة 
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من بلاد لجوف فاتصل لشبر بامير المسلمين على بى يوسف فكتعب أي أمراء لاندلس 
سیر لل أخید تیم وکان والیا على شرى الاندلس ليسيروا معد لاستنقاد سرقسطة 
ولاردة خفدم على تيم عيد الله بى مرد وأبو يى بن تاشغين صاحب قرضطية 
بعساڪرعما نخر ے غيم بى يوسف من بلنسية مع أمراء لمتونة فقصد احو لاردة وكان 
. ييند وبين الفنش قنال عظيم اقلعد عن لاردة خاستا حاسرا بعد أن بذل جهده ق 
قتالها وفقد عليها من جبوشه ما يزيد على العشرة الاف رجل ورجع جيم أل بانسية 
فلما رعا أبن ردمير ذلك بعت أل طراثّف الافرنع يستنصر بهم على اقتال سرقسطة ' 
اتوه ف أمم ائنمل ولجراد فنرلوا معد بها وشرعو! ف قتالها وصنعوا ابراجا من خشب 
تجرى على بكارات وقربوه منها وتصبوا فيه الرعدات ونصبو! عليها عشرين مناجنيقا 
ووقع طمعهم فيهم قاستمر لمصار عليها حنى فنيت الاقوات وفتى إكثر الناس جوع 
فراسلوا ابن ردمير على أن يدقع عنهم القتال الى اجل فان لم باتهم بن ينعم خلغوا 
له البلد واسلموعا له فعاعد# على ذلك قت الاجل ودفعو! الي المدينةة وخرجوا عنها 
اله مرسية وبلنسيغ وذلك غ سنة أثنتا عشرة وخمس مائة ويعد دخولها وجاك النصارى 
اياعا وصل من العدوة جيش من عشرة الاف نارس بعت امير المسلمين عل لاستتقاده 
فوجدها قن فرع منها وملكها العدو وتفذ حكم الله فيهاء وف سنة ثلاث عشرة 
وخمس مانة تغآب ابن ردمير على بلاد شرى الاندلس واستولى على أكثر شغوره 
وملك قلعة ايوب التى ليس ق بلاد الشرق امنع منها وال بالغارات على بلاد لإوف 
فاتصلمت هذه الاخبار بامير المسلبين علن بن يوسف فجاز الى الاندلس برسم لجهاد 
وأصلاح اأحوأل بلادها وضبط تغورعا هو جوز التافى مجاز معه خلق كشير من 
امرابحلين والمضوعة من العرب وزات والمصامدة وسار قبادل البربر قوصلل ججيوشه أل 
قرطي فنزل خارجها وتاه بها وفود بلاد الاندلس للسلام عليه وسأالهم حن أحوال 
بلادم وثغورعا بلدا بلدا فعرفو» عا کان عند من ذلك وعرل ابن رشد من قصاء 
قرطبة وول مكانه ايا القاسم بن جدين تم ارتحل الى مدينة سنبرية فترل عليها حى 
فحها عنوة وسار منها غازبا فى بلاد المغرب يقتل ويسى ويقطع الثمار وخرب القرى 
والديإار حتى دوخها وغر امام ألروم وخصنوا بالعاقل المنيعةء وف سلة خيس عشرة 
وخمس مائ جاز امير انمسلمين الى بلاد العدوة وول اخاه غيم جبيع بلاد الاندلس 
فلم برل عليها الى سن عشرين فتوف غيم ووذ مكانه الامير تاشقين بن على بن يوسف 
تجاز الي الاندلس فى جيش من خمسة الاف فارس وبعث أل اجناد البلاد فاتو قفر 
ھم 


5 


بهم غازيا أل طليطل: فدخل حصنا من حصوتها بالسيف وعتك احوارعا وقيها أعنى 
سن عشرين المذكورة هرم الامير تشفين التصارى بغحص الصباب وقنلهم قتالا ذريعا 
وقتے کلاتین حصنا من حصون بلاد ألغرب وكضتب بالغتع أل ابيدء وف سنة تمان 
وعشرين غرا الامير تاشفين بن على قنطرة احيود فدخلها بالسيف»ء وف سنة قلاتين 
وخمس مادخ فيها هرم الامير تاشفين جموح الروم بفحص عطية وافنا منهم خلقا كثيراء 
وف سن أحدی وتلاتین دخل امیر تاشفین مدینة کرکی بالسیف فلم سی بها بشراء 
وق سن اننتين وتلاتين وخمس ماأنة جاز الامير تاشفين من ااندلس أل العدوة بعد 
أن غرا محينة اأشكوتيخ وجل من سبيها أل العدوة ست الاف سبي وقاتحها حنوة 
فوص الي مراكش فناقاء والده امیر المسلیین علن ف زی عظیم وفرے بہ> وق سنن 
قلات ولاتين اخذ امير المسلمين البيعة لولده قاشغين» وف سنة سبع وقلاتين توف 
أمير المسلمسين على بن بوسف وتو بعده ولده تاشغين ولى هده 4 


حبر عن دة امير المسلمين تاشغين بن يوسف بن 
ازا . آل تشون 


هو امير المسلبين تاشغن بن على جن يوسف بن تاشغین الصنهاجی کكنينتء ابو المعر 
وقيل أبو عمرو مه أ ولد رومي أسمها ضو الصباح ول بعد وفاة ابيد وبعيده اليه فغ 
حياته وذلك فق الثامن لرجب الفرد من سنة سبع وتلاثين وخمس مان ف معظم ايام 
الغتنة وقد قام الموخدون وظهر مرم واشتذ سادانهم وملكوا كثيرا من بلاد العدوة 
فکانت بيهم وبين عبد المومن بن على حروب عظيمة ووقاتع كثيرة ولا خر عبد 
المومن بن على من تینمال یرید فت بلاد المغرب خر ے تاشغین من مراکش واستخلف 
عليها ولت أبراعيم فكان يتبع عبى الومن من حيتث ما توج من اليلاد يباركہ 
بافحرب الى أن سار الى محينة تلمسان فدخلها واتاه عبد الموسن فترل علي بها لخرج 
تاشفين الى فتاله فنرل عيد الومن جيوش الوحدين بين الصخرتين بظاعفر تليسان 
عا يلى لجبل ونزل بجيوش صتهاج: بالوطا ما يلى الصفصاف فرحف المرابطون ال قنال 
الموحديى فنيا# تاشغين فلم ينهو وتعاقو! باجبال لقتالهم فهبط عليهم الموحدون 
فهزموم هري شنيعة وغر تاشفين الى مدينة وعران فنزل بظاعرعا وترك تلمسان للامير 
حمد العروف بالشيور يضبطها فترك عليها عبد المومن ابن جيى بن يومر بجيش 
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الموحخيى #اصرا ليا وانصرف لل وعران ق طلب تشغين بن على فنرل عليد بوقران 
قلا اشن للمصار على تاشغين بى عل خرے ليلا ليضرب ف حاآنه الموحدین قنکاترت 
علي ليل والرجال قفر امامهم وڪکان بل عل منيف على الجر فظن أن الارص 
متصلة فاعوى من شاعق عل يازاء رايط وعران قات وذلك ق ليلة مظلمة عطرة وك 
ليلة السابع والعشرين من رمضان المعظم من سنة تسع وتلاثين وبس مالا فوجد 
من الغد يإزاء الجر ميتا فاجمز راسه وجل أل ينبال فعلق بها على شحجرة وذلك بعد 
ملاس لمرب ف البيداد مع الوخدين 3 باوی الى وطاء من يوم ول ال ان مات رجه 


ولا مسعبیسود غسیسره ٭ 
لبر ع سيرم ولاحدات الى كانت ق ايامهم 


وڈلك من ستة اثنتين وستين واريع ماة الى سنة اربعين وخمس ما كانت لمتونه 
قوم غلب عليهم البحاوة وكانو! مع ذلك اعل دين متين وقام لهم بالمغرب ولاتدلس 
ملك عظيم فعدلو! ق احكامهم وواظبوا لهاد قك اين جنون كانت لمخونةة أحل ديانخ 
وتيا صادقة خالصة وعكة مذي ملكو يلاتدلس من يلاد الافرتي أل الجر الغرن 
المحيط ومن محينة عاي من يلاد العدوة إل جبال الذعب من بلاد السودان لم 
جر ی عملم طول ايإمهم رسم مکكروه معونة ولا خراے لا ف دة ولا ف حصاضرة 
وخدلب لهم على ازبى من ألفى منثبر وكانت ايإمهم أيإام َع ورفاعية ورخاء متصل 
وعاغيند وامن تاق المح ف أياإامهم الى أن يبيع اربع اوسف E‏ مشغال والشامر 
مان أوسف ينصف منقال والقطاق ۶ نيح ولا تشترى كان ذلك مصسطصبا بلول 
أيامهم ولم يكن ق بلك من أعمالهم خراي ولا معونا ولا تقسيحل ولا وظيغة من 
الوذائى المخرنية حانى الركاة والعشر وكنرت لثيرات ق دولتهم وعمرت البلاد 
وودعت الي ولم يکن ف ايامهم تغاى ولا قطاع ولا من يقوم عليهم واحبهم الغاس 
الى أن خر عليهم ميدى المرحدين ف سنا خمس عشرة وخمس مانا » وما الاحداث 
الى كانت ف ايامهم سنة انتين وستين واربع مان فاحوا مدينة فاس واستوققف لهم 
ملك المخرب» وق سنة اتنتين ققحو يلاد فازان ء وف سنة قلات وستين هلكو حصون 
وطاط من بلاد ملوية» وف سنة أريع وستين توق المعتيد بى عباد بى القاضى حيد 
بن اسجعيل بن عباد صاحب اشبيلية ووليها بعده وده حيد بى العتمي بى عباد»ء 
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وق سنة خمس وستین اتل يوسف بن تاشفين سدراتة واعل صغيواء وق شهر تی 
جخ من سنة سبع وستين طهر النجم الكعك بالغرب»> وف سنة سبع تين ايها 
دخل بوسفی ہی تاشفین مدینۃ تادأرخ الى بقرب ملوية بالسيف وقدل اميرعا القاسم 
بن حمد بن أن العافية وياد جبيع جيوشة ولم يبا متهم بقية وفيها ملك 
يوسف بن ناشغين طنجة وتوف صاحبها سرقوة البرغواطی »› وف سنة احدی وسبعین 
وأریع ماد كسفقت الشمس يوم لاتنين عند الزوال وعو ف اليوم التامن والعشرين 
وعو كسوف الشمس العظيم الذى لم بعد قبله مثلء وق هذه السنة ملك الفنش 
مدينلا قورية وخرج منها المسلمون» وف سنة أتنضين وسبعين واربع مالا فغع 
يوسف وجدة وجبالها وق ربيع الاخر منها كانت الرزلرلة العظيمة التى لم ير التاس 
بامغرب متلها فحت البنيان ومات فيها حخلقف كشير تحت الهدوم ووقعت الصوامع 
والنارات ولم زل الزلرلةة اتنعاقب وتنكرر فى كل يوم وليل من أول يوم ربيع الأول ال 
أخر يوم جمادى للاإجرة من السنة المذكورة وق شهر نى قعدة منشها نار أفل 
طلیطلۃ عل ملکھم القادر ہن تى النوں وقتلو! اكتر رجاله ووزراتد تضرع الغادر فاا 
بنگسه وعياله أل حصن كتاكةء وق سنة اربع وسبعين قتع يوسف مدينة تلمسان 
وفيها توق صاحب السوق وإاحكامه بانرطبة وعو الفقيء لافظ ابو طالب مضي 
وفيها ولد الفقيد القاضى ابو عبد الله حمد بن اصيغ العروف بابن مناصف صاحب 
الارجوزة وف جبادى الاولى منها توق المقدم أبو جعفر بن هود صاحب سرقسطة 
وول مکاتد ولده يوسف المون وش كل سثن انرايد فيهم الغتوع ولايات وقي ذلك 
فقد استغنيتا عى جبلة ذلك كلد وسنذكر يعضد دون بعص» وق ستة سیع 
وتسعين توف الفقيء لحافظ ابو عبى الل محمد الطلاع وله اتواليف وذكر صاحب 
كناب التشوف أن ايا جبل نوف ف سن ثلاث وخمس مائة ودن بظاعر الرابطة 
الى بخارج باب يصليتن من ابوب فاس وكان ابو جبل نفعنا الله به من كبار الفضلاء 
لقى بيصر ابا الفصل عبد الاد بن لسن لجوعرى وكان جزارا أسود اللون ملم الوجه 
نقى القلب أحد المخلمين لان من الد تعال ويقال اند را للضر عليه السلام 
يعد اربعين سنة من اقبالء أل الله اتعالى وتجاهدته فيش لن الله قد اتبته ف الابدال 
وكان كشيسرا السسياحصة ف الارس وهو القاشل 
سافر لتكسب ق الاسغار فاندة ب فاندة تلفى مع السفر 
ولا تفم مکان لا تصیب به شیا ولو کنت ہین الظل والزعر 
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فان موسی کلیم الله اعون علم تكسبه ق صعبة صر 

وف سنة ايع عشرة وخمس مات طهر ادى الموْحد بالمغرب واجتمع ف طريقه من 
المشرى بعبد الموسن بى على» وف سنة تسع عشرة ضعفت الدولة المريية وظهر 
قيها لشذل واشنغلوا رب اليدى والموحخين القادمين عليهم جيل درن وعکجروا عن 
فصرة بلاد الاتدلس وضعف احوالهم واشتغلوا بانفسهم عنها وقوى امير الموحدين 
وملكو! بلادا كثيرة من بلاد المغرب حن ضاقت الارص على المرابطين»ء وف سنة إححى 
وعشرين وخمس مان التاسع حشر من شهر ربيع الاول منها توق الفقيء القاصى أبو 
آلوليد الباجى باشبيلية وعو معزول عن القضاء وق سنة انسع وتلاثين تار القاضى أبن 
دين بقرطبسة على المسرابطسين وقتلهم مع العامة 


لخبر ع الدولة الموحدة المومنيغ وقيامها على يد خمد بن 


قال الولف عغا الله عن اما المهدى القاتم بدولة بنى عبد امون بالغرب الاقسى 
غهو على ما ذكرء الموزخون لدولتهم محمد بن عبد الله بن عبد الرجان بن هود 
E E‏ بن عدان بن صفوان بن جابر بن جیی بن عظاء بن راح بن 

يسار بن العباس بن محمد اين لسن بن على بن أف طالب رسضى الله منهم وقيل 
عو دعي هذا النسب الشربف ڌکوه ابن مطروع القیسى فی تارخہ× وفال هو رجل 
من صرغة من قبادل المصامدة يعرف محمد بى تومرت الهرغى وقيل هو من جنقبسة 
واللد أعلم بذلك كله» كن اول أمره وايتداء حال رجلا فغيرًا مشتغلاً بطلب العلم 
وحصياء وكان له ناموس عظيم فرحل أل الشرى فى طظلب العلم فا مشایخ 
وسمع منهم واخذ عتهم علما كتير وحفظ کكثير! من حديث سول الله صلى الله علي 
وسلم واتبع ف علم الاأصول والاعتقادات وكان ف جبلة من لقى من العلماء الخين 
أخدذ عنهم العلم الشيت امام الارحد أبو حامى الغزال رجه الله ورضى عند لازم 
لاقتباس العلم عن من تلات ستين قكان الامام ابو حامك اأذا دخل عايد ادى 
يتامله وبختير احوالء الظاهرة والباطنة فاذا خر عند يبقول جلساتد لا بذ ليذا 
البربرى من دولة آما اند يثور بالغرب انی ويظهر أمره ويعلوا سلطاند ویتسع ملک 
فان ذلك ظاعر علي ف صغاتد وبان عن ف سبال وروت بذلك الاخبار ودلّت علي 
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العلامات والائار قنقل الي لبر بعص الاتحاب واخبره أن ذلك عند الشيخ ق كناب 
غلم يزل جتهد فى خدمة الشيخ ويقرب اليد حتى أطلعه على العلم الى كر علده 
قي فليا تحققت حنده الة استخار الله سجانه وحزم على الشرحالء قل الولف 
عغا الله حنه أقبل سحيب الهدى الذكرور من الشرى ويو بلاد المغرب متوكلا على 
الله عازما على اقام شرايع الله ومست نبيع عليه السلام وكائت رحلتد عن بلاد المشر 
ف اول يوم من ربيع الول المبارك من مام عشرة وخمس مأل فكان حيشا حل من محن 
أفريغية وبلاد المغرب يدرس العلم ويظهر النقشف والورع والرعد ف الدتيا ويامر 
بالمعروف وينهى عن المنكر حتى وسل ل يلاد تلمسار فنرل منھا بقریخ تعرف بتاجر 
من أحواز تلمسان فلقيه بها عبد اومن بن عل فانصاف على خحمته وقراً عليه 
واخذ عند وعلمد براده وما قصده من طلب للاخ فوافقه على حالد وتبعه× ق أمره 
وبايعه على موزرته ق الشذة والرخاء والعسر واليسر وألامن ولوف وقدم معد الى لغري 
الاقصى وكا المهدى أوحد عصره ف علم الكلام وعلوم الاعتقاد حافظا للاحديث 
والغاند له لسائنة وفصاحة فاخل يشيع عند الناس أن الامام المهدى المتتظر المخبر به 
القائم ف أخر الزمان الذى يلا الارص عدلا كبا مليت جور وأخذ يستنقص 
المرأبدلرن ملوك المغرب وبدتعرى عليهم وبنسبهم لل الكفر والنجسيم ويدعوا الى خلع 
طاعتهم وجشى ف الاسواق وإمر بالعروف وبنهى عن المنكر ويكسر المزامير والات اللهر 
ویریق لخر حيشما وجده ففعل ذلك ق ای باد حل فی وای موضع نزل به لل أن 
وصلل الى مدینة فاس فنرل بها فى مسجد طرانة فافام به يدرس العلم الى سنخ اربع 
عشرة وخمس مائة فرحل الى مدينة مرإكش دار ملكة المرابطين لعلمع أنه لا يظهر 
مره ألا متها قسار حن وصلها وبها امير المسليين على بن يوسف بى تاشغين فدخل 
المدينة برى الرعد وقصد مسجدا باوى اليه ومع عبد الوين فى خحدمتد مريع بامامتد 
فان شی ف اسواى المدينة وشوارعها يامر بالعروف وينهى عن المنكر ويريق لخر 
وبحسر الات الطرب من غير أذن امير المسليين ولا موارة من أحد من القضاة والوزراء 
صل خبره امير المسلمين على بن يوسف فامر باحضاره فلما مشل بين يديه نظر الى 
تفشفه وراتة حال فاستنحقره وعان عليه أمره وذل لد ما عذا الذى بلغنا عنك تال وما 
بلغك لیپا امير اا ابا رجل ففير طالب الاخرة ولیس بطالب دنيا ولا حاجة فل 
بيا غير لن آمر بالمعروف وانهى عن النكر وانت أولى من يقعل ذلك قانك المسول حنه 
وقد وجب عليك أحياء السنة وأماتة البدعة وقد ظهرت ببادك المشكرات وفشت 


IF 


البحع وقد مرك الله بتغييرعا واحياء الست بها انا لك القدرة على ذلك وانت 
الماخوب به والماسوٰل عند وقد عاب اللد العظيم ام تركو النهى عن المنكر ققال تعاف 
لوا ا يتتاقونَ عن مُنڪر لوه يس ا اوا يَفْعَلونَ فلا سمع ذلك امير 
للسلمین علن بن پوسف من مقالته عاب واطرف باس ال الارص مليا يغكر ف أمره 
ومقائثد وينظر ق حال قم رفع راسد أل وزرائى فامر# باحضار الغشهاء الى مناظرته 
واختباره. فاحصر فقهلء مراكش وطلبتها واشياع فنونة والمرابطين حن امتلا المجلس 
وغض يالناس وعرقهم امير السليين بامر الميدى وعقالتد وتال لهم اها بعثثف فيكم 
لغضتیرو! آمره فان کان علا اتیعناه وان کان جاعلا اديتاه فاڪشروا الكلام واخذوا 
ف الام وكان المهدى علا بالجدل وةل لهم قدمو منكم من تقوم بء تدم وتوا 
باداب اهل العلم وسلموا عند شروط الناطرة واتركوا اللجاے قتموا احدكم عن 
انوخقوأ جعرقنه ونقدمه» وكان رجل من حصر ذلك المجلس من الفقياء أصحاب 
حلیت وفروع وليس منهم من له المعرفة بلاصول ولحل فکار. ن اول ما سألھم عنه أن 

ال للذنی نقدم تلاس ايها الغقيه انت لسان لجاعة الينقكم للكلام فاخبرف هل تاحصر 
طرق العلم أم لا تنحمر ناجابه ي تنكحر من الكناب والستةاة والمعاق الى بنيت 
وا و ھی ا ادو کی ای انت ر کر ےکم اڪ 
ا واححة منها ومن شرط لواب أن يكون مطابةا للسوال فلم يفهم مضالته وجر 
عن لجواب تم سال عن اصول لحت والباضل ما ي فعاد أل جوابء الال فلما رعا 
#جزه وجز اعحابه عرقهم السوال وجرى لفطاب ولم تكن لهم معرفة باجواب شرح 
لهم ق تبيين اصول لح والباطل فغال لهم اما اصول لات والباطل فهى اربع العلم 
وليل والشك والظن فالعلم لصل الهدى والشك والظنَ ولإهل اصل الصلال قم اخذ 
ی قبيين طريق العلم فيصر بائوار العلم وغلقت دوتيم ابواب الغهم وتجزوا عن 
جوابد ولم يغهموا معنى خطابء فلما رعاوا باهر علمد وأصابة معرفته اخلااتنهم 
قضيحة العجر وركنوا الى طلمة لجحد واائكار فلببو؟ عليه وقالوا لامير المسلمين 
على عذا رجل خارجى مسعور اف صاحب جدل ولسان يَصل جهال الناس وان 
بقى ف المدينة يفسد عقائد اعلها ونشروا ذلك عند الناس حتى رسن ذلك ف 
قلوب أكتر العامة فامره امير المسلمين باخروج عن المدبنة خر منها فى خيمة 
ياجبانة بين القبور بقرب المدينة وقعد فيها قكان باتيه بعص الطلبة قيقرون عليه 
ویاخذوی عنه حت كثر عليه لجع وعز عليه اتباعه ونلاميده وتكاتر عليه الناس 
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وامخلات قلوبهم له حي ومهابة وتعظيما فاعلم لاص منهم بالڌی قصده وا یرید‎ 
الل‎ SEE ولخذ يطعن على الرابطين * كفرة جسين وغزو؟‎ 
انعا واحد ف ملكه أوجب من غزو الروم واللجوس وتابعة على ذلك ما يزيد على‎ 
الف وخمس مان رجل فعرف خبره لى أمير المسلمين على وعرفة أنه يطعن غ دول‎ 
المرإبطين ويكغرم وان قد كثر اتباعء على مذعيء فبعث الي فقال له ايها البجل‎ 
اتف الله فى نغسك الم أنهك عى حقد جوع وارب وامرتك باخروے عن المدبنة دل‎ 
امتقلتٹ امرك وخرجت عر المدينخ ال لجان فینيیت خيمة بين الول واشاتنغلت‎ 
يطلب الاخرة فلا تسمع لاقوال المصلين فاغلط له امير المسلمين بالفول وتوعده بالنكال‎ 
وعم بالقبص عليد فعصيد الله مند ليقضى الله مرا کان مقعولا فامر» بلاتعراف اتصرف‎ 
یرید خیمته فبینما هو ف بعص الطریق ان اغوی به امير المسلمین وشرے له جلي‎ 
حال ويدعوا الناس اليه من مامئ وبيعتد فبدا له ق أمره وعرم على قشكه وبعث‎ 
من اتی براسه فسمع بخذلك بعص تلامیده اناه مسا حای وقف بالقرب من خیمته‎ 
وتادی باعل صونه با «سوسی أن اللا ارون بك ليقندلوك فاخر چ أف لك من الناعكين‎ 
کور الندا لات مرات قم سكت فغطن المهدى لندانه وخرج ف لین مسا‎ 
مساتخغیا حتی بلغ بلاد تينمال وذلك ف شهر شوال من سنة اربع عشرة وخمس‎ 
مائة قنزل هنالك وحاف بء ااب العشرة و# عبد اومن بن عل وابو تيد‎ 
البشیر وأبو حفص وابو حفص ہن چجیی ہن بنتی وابو حفص عمر بن عل اناج‎ 
وسليمان بن خلوف وابراعيم بن أسمعيل اليزرجى وابو تحيّد عبد الواح لشضرى‎ 
وابو عموان موسی بن تمار وابو جیی بن عحيت فهولاء اهل العشة حاب الهيدى‎ 
السابقون الى دعوته والمصدقون يمامت المنقادون لامارتى المسارعون ال بيعته‎ 
تادموا مع پتیتمال آل شهر رمضان المعظم من سن خمس عشرة وخمس مانا فكثر اباحه‎ 
وعظم صيته قى جبل درن واجتمع عليه خلق عظيم فلما رعا ذلك اظهر دعوند‎ 
ودعا الناس أل بيعته فكان أول من بايعه اصحابه العشرة المذكورون وكانت‎ 
بيعتهم له بعد صلاة الظهر يوم عا امس حشر من شهر رمضان هام خمسة عشر‎ 
وخمس مائ فلا كان من الغد وهو يوم السبت السادس عشر من رمضان الذكور‎ 
خر ال المسجب لامع بتينمال مع اكاب العشرة متقلدين بسيوقهم قصعد المنبر‎ 
وخطب الناس واحلمهم اند الامام ا المنتظر الى يلا الارص عدلا وأظهر دعوت‎ 
ود الى بيعت فبايعة كق اهل تينمال ون جاور بها من التاس ويعد ذلك‎ 
۳ 
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يستجلب القباتل واعل بل وبعت ابد دطه لي القبائل وقرق من يشف بسياسته 
من نلاميده ف البلاد القاصية والداتياة يدعون إلى بيعته ويشبتون عند التاس 
امامت ويزرعون ف فلوبهم جنه ما يذكرون من الفصادل والكرامات ويصقوته به 
من الزعى ف الدنيا واظهار لحف فقصد الناس اليه من كل جه ومكان يبايعونى 
ويتبرّكون برويته فاخذ عليهم البيع ويعلمهم اند المهدى النتظر حى علا أمره 
وقوی سلطانہ ویسمی کل من دخل ف طاعنه وبایعه وتابعه على طریقته بالوحدين 
وعلمهم التوحيد باللسان البربرى وجعل لهم فيع الاعشار والاحزاب والسور وڌل لهم 
من لا جغفطظ عذا التوحيد فليس موحد وما هو افر لا تجوز امامت ولا توكل 
ذبجته فسار هذا التوحيد عند قبائل المصامدة كلقرأن العزيز لان وجح" قوما 
جهلة لا يعرفون شيا من أمر الدين ولا من أمر الدنيا فاستهوام بكيده وغليبهم 
بعذوية لفظه ولسانة ومکره حتی کنو لا یذکرون غیره ولا چتشلون مرا الا أمر 
وپه يستغیثون فغ شداندة ویتبرکون بذک على مواندم ويقولون هذا الامام 
المعلوم المهدى المعصوم على متابر# فدخل الناس ف طاعتع افواجا وآخذوا سشتة 
شريعة ومنهاجا فرب العشرة ولفمسين ومكى ف الملك أى كين وى العشة 
من كاي السابقون الاولورن وجعل ليسين للراى والمشورة وعقب الاماماة والنظر 
للمسلمين كلم يرل قبل اليه جوع والقبائل وتنفد عليه الوفود وجخطب له ق لخافل 
حتى كمل له من انصاره الموحدين واصناف قبائل المصامدة ما يزبد على العشرين 
الف رجل فغام فيهم خطيبا وندبهم الى جهاد المرابطلين فانندب الي الناس وبايعوه 
على الموت بين يديه فانتضب منم جيشا من عشرة الاف رجل من اجان الموحدين 
وقذم عليهم ابا تحمْد البشير وعقد لد رأية بيضا ودعا لهم ووذعهم نخرجوا تاصدين 
الى محينة أغمات فاتصل خبره بامير المسليين على بن يوسف فبعثت لقنالهم جيشا 
من لحشم والاجناد وقدم عليهم الاحول النظر على لون فهزم جيش عل بن يوسف 
وقنل الاحول اكلتوم وأستمرت الهزية على نون واتبعهم الموحدون بالسيف حتى 
ادخلو8 مدینۂ مراکش فاتامو! علیھا حاصرین لھا أباما قم الوا عنها ال لجبل طا 
تكاترت عليهم جيوش توء وذلك ف ثلاث شعبان المكرم من سضة ست عشرة 
وخمس مائ فانتشر مر المهدى جميع بلاد المغرب ولاندلس وقسّم المغانم الت 
غتمو من عسكر لمتونة على الموحدين وتلا عليهم قوله تعا كم الله معام 
كشي تلخذونيا جز لك قف لايةه 
لشب 


د5 


He 


حبر عن غرواته وحريء مع لمتيضة 


قال الولف عفا الله عند نا عرم الموحدون جيوش امير المسلمين على ين يوسف 
عظم مر الیپدی وقوی سلطانہ ورب اکر جيشه من خيل المرابطين الت 
عنموها من عسكرم فنهص أل قتال المارقين واعل الزيخ السبطلين فسار حتى قزل 
ججبل جلير قريبا من البدينخ فاتام بها تلانة أعوام يباكر جيوش لمتونةة بالقتال 
ویراوحها ف كل يوم من سئة ست حشرة أل سن تسع عشرة فليا طأل مقامء عنالك 
ارحل ال وادی تغيس وسار مع مسيل الوادى فانغاد اليد أكتر تلك لهات والتواحى 
من السهل ولجبال وبايعه قيال جدميوة تم غزا بلاد رجراجة فاخذم بالحعوة ألى 
معرفةة الله تعالى ونعليم شراتع الاسلام قسار ق بلاد البصامحة وكل من اختلف عن 
دعوته غزاه الموحدون ففتى بلادا كشيرة ودخل ف طاعته عالم كشير من قبادل 
المصامدة ورجح ال تینمال فام بھا شھرین حتی استراے الناس ثم غزا محيتة 
اغمات وبلاد عررجة خر اليها من تينمال ف تلاتين الفا من البوحدين فلجتمع 
اعل اغمات وقبائّل هزرجة وخلق كثير من لشم ولمتونة وقير؟ واساتعذوا لقاال 
الميدى فلتقى لجعان فكان بيتهما قتال شدي فتصر عليهم المهديون فهزموة 
وقتلوأ منهم خلقا كثيرا وقسم البهحى الانغال على الموحدين ثم غرا قبائل 
درن فسار قیه يقتل من عصا ويومن مَنْ انبعه وانقاد اليه فغفتشع جبيع قلاع درن 
وحصونه واودیته وطاع له جبيع من فيه من قيال هنناتةة وجنقیسة وعرغة وغير۴ 
شم رجع لل تينمال اقام بها متة حتى استراع الناس فير الموحدين وامرم باشروج 
ال قنال مرأكش وجهاد من بها من المرابطين وقدم عليهم عبد المومن بن على 
وابا حمّى البشير وجعل أمام الصلاة عبد اليومن بن على فاأرخل بعساكر الموحدليبن 
من نینمال تاصدیى ال مراكش فليا وصلوا الى اعمات تلغا# بها لامیر ابو بكر هى 
عل" بن يوسف اللبتوفق فى جيش عظيم من ليتوتة وقبائل صنهاجة ولشم وغيرة 
فكانت بينهم حروب عظيمةة تمائية أيام قم مى أله تعال البوحدين النصر وكرم 
الامير أبو بكر بن على ولمانونة وأتيعهم عبد المومن بى على جيش الموحدين 
يقتلوتهم بك فج واتصلت الهرية بهم الى أن ادخلوم مراكص وسوا الابواب ف 
وجوعپم نحاصروق بہا تلاتة ايام قم ارحلوا عنها الى ينمال وذلك ف شهر رجب الغرد 
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الى لقانهم فسلم عليهم ورپ بهم وعرفهھم عا يكون لهم من النصر والغتع وما جلكوثه 

من البلاد ومذّه ملكهم واأعلمهم انه جوت ق تلك السنة وبكوا لخذلك وسغوا شم بحى 

ب المرص الذى نوق من فاقام مريضا أياما وقذم عبد المومن بن عل بالعلاة ف أيام 

مضه ولم بزل مرضد یشتد ال أن نوف البوم لشيس امس والعشرين من رمضان 
السمسعسظسم اناگ ربع وعىساانسريسر وک سسس ماد ۾ 


لحبر عن واتد رجه الله وعغا عن 


وذكر بعص المورخين لايإمهم أن الميدى الموحد رعا ف منامه قبل وفانه بيسير كن 
رجلا وقف له بسباب بيت نانمشد 
کان بهذا البیت قد باد اهل وقد درست اعلامه وستارلو 
فاجاب» الیهدى 
كذلك امور الناس ببلى جديذها وکل متا حقا سثبلي جمال 
فاجاب» الرجل 
تزرّد من الحدنيا فاتك راح والك مسو فا انت قله 
فاجابء اليهدى 
اقول بان الله حقا شهدشة وڌا مقال ليس حصى فصان 
قاجابد الرجل 
قخذ عة للموت انك ميت وقد ازف الامر اذى انت ازل 
فاجابء الیهدی 
می 
فاجابه الرجل 
ثلبث تلاا بعد عشرین ليل ال متتھی شهر فا انت كام 


ذاك خبوف فدیت فانی سافعل ما قى قله وجل 


فلم يبعش بعد تلك الا تمان وعشرين ليلة ومات رج الله وقيل لبا تقل ب المرس 
وأيقن بالموت دعا عبد المومن فاوصاه جا أحبٌ واوصى باخوانه خيرا وأعطا# كتاب 
لجغر الذنى سار اليد من قبل الامام أ حامى الغرال رضى الله عند وأمره أن جخفى 
موته اما حى تجتمع كلمة الموحدين وام جا يكفنة قي من الثياب وأن يثون كفن 
وسا 


ie 


لعبى المومن فى ذلك الوقت فائه ما شوق الهدى عيب أل شبل اسن وطادر فراجا 
ودریهما ق ما اراد قانس الاسد بنغسء فكان الاسد اذا رعأه ريص ق يده وبصبص له 
وعلّم الطانر النطتف باللسان العرق فكان يقول النصر والتمكين للخليغة عبد المومن 
امير المومنين فليا كمل ما أراد من ذلك إمر أشياع الموحدين وقبادلهم أن ضوا 
جاسّه امر فضربت لى قب كييرة ججامع ينمال وفرش له ف وسطيا وجعل الطير على 
عبود القبة وامر سائس الاسد أن با بء اذا غص المجلس بالموحدين فيطلقه بينهم 
فليا أجتيع تام عبد المومن خطيبا فحيد الله واثاى عليه وصلن على النى صلى الد 
عليه وسلّم وترضى عن الصعابة وعن ألامام المهلى وترخم عليه وإعلمهم موت ونعاه 
لهم وعزاهم فيه فكثر البكاء منهم وارتفع الصجيع فقال لهم أن الامام قد سار أل ما 
عند الله ووجد خیرا ما نرك فكونوا فق انشسكم وانظروا فيمن ولون أمركم وآجمع 
عليه كلمتهم بعده ولا تغرقوا ولا تنازعو! فنفشلوا وتذعب رجكم وختل ويتضرق 
جمعكن ويتمكن منكم عدوكم فتوامر اشياع المرحدين ف تلك لال واذا بسائس 
الاسب قد اطلقء ومعلم الطار قد صفر له فقال الطير عند ذلك بلسان فصي النصر 
والفتع والتبكين لسيدنا لغليغة عبد المومن أمير المومنين واما الاس نانح ما اطلقه 
ساس ورعا الاس زع وضرب بذنبه وكشف عن انيابه فر الناس منه ينا وشبلا 
وبقى عبد المومن مكانه قأعدًا لم يتك فلما بعر بى الاسد بصبس بذنبة وقصد 
وه حای بصیبص بین يديه جر عبد المومن يحه عليه وسكنه فلما رعا الموحدون 
فعل الاسد وسبعوا كلام الطاتر افقو على تقديم عبى المومن وتالوا ما على هنا 
مزيد وليس احد اول خلافة الامام المهدى من عيب المومن الذى فهرت لد فن 
الكرامات يدعو له الطاتر وييصبص بين يدي الاسد ويستخافه الامام للصلاء وق أصل 
الاسلام فنقدمه تس للخلافة ونقتدى ق ذلك بغعل اكاب النى صلى الل علي 
وسم والصدر الول من هذه الام ف تقديم أن بكر رصى الله عند لمسابقتد وقضاه 
وعلمه ولكون النى صلى الله علي وسلم قدمء للصلاة ف مرضه وكان فيهم من فو 
أقرب له نسبًا منه فبايعن وت له البيعة ويقال أن لما بصبص الاسد بين يديع 
جر يبينه المبارك عليه وأمره بالرجوع فرجع مُطيعا لامر ولو قدر على الكلام لنطق 
بثنادد وشكر» فظهر لى ف ذلك المقام ما شاع ف الافاق وخلد ف بطون الاورأى وأقبت 
له من تجادب الاتفاف وف ذلك يقول ابو على 
انس 
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تجیعو؟ هولاء الاساء كلها على تَسقها ف كل ركعة من الصلاة فسهل عحليهم الامر 
وحصغظو ام النقرءأن ذكره صاحب كتاب المغرب فى اخيار ملوك الملخبب ج 


لبر عن دولة خليغة أمير المومنين أن حيد عبد المومن بن 
على الكومى السرناق 


هو ابو محمد عبد امون بن على بن يعلا بن مروان بن تصر بن على بن مر بين 
الامای بن موسی بن عون الله يى بن وزجاتع بن سطفون بن فور بن مال 
ہن ہم ہی مادخیس ہی ہیر ہی کین غیلان ہی امسر ہن قزار ہی اخدنان عدا 
اقبت نسبته جماعة المورخين لدولته واصلء منقول من خط حغفيده أل حيب عبد 
الوإحد على ما تكروه وال أعلم فهو زاق الاصل وكان والده على نخارا يل 
النوابيخ وكان عيد امون قد تطلب من صغره ولازم المساجد لدرس القرعان فر ب 
المهدى حين اقبل الى المغرب فصع اليد ما أراد الله تعال من أمرء والذى قبت من 
خبره أنه رجل زاق الاصل من كومية هنين من موضع يعرف بتاجرا على لاقة أميال 
من مرسى هنين وزعم بنوا عي اومن أن المهدى كن استخلغه بعده فلما توق 
ادى بويع عبد المومن بيع خاصة بايعه العشرة اكاب المهدى واخغوا موه واجتيعوا 
على بيعة عبى الوس للاختصاس الهحى له وتباته علسيه وقولد فيه 


الس صاحكة والكف ماحد والضدر متسح والوجه ملبسط 


الى ما كان من تقديد للصلاة وما يعرفونه من فضلء وعليد وديته وحزمد ويسالانة 
وشجاعته وحسن سياسته ورجاجة عقلء وقيل نما مات الهدى تشوف كل واحد من 
العشرة إلى للاق: بعده وكانوا من قبادل شتى واحبّت كل قبيلة من قبائل الموحديى 
أن تكون لخلافة منها وان # بلى عليها غيرعا قنناقسوا ق ذلك وتحاسدوا! فاجتمع 
العشرة ولفمسون وتوامروا بينهم وخاقو التغاق وان تفسد كلمتهم ويتغرف جمعهم 
فاتفقو! على خلافة عبى المومن لكوته غريبا بينهم ليس منهم مع ما كانوأ يرون من 
ميل ادى اليه وتباته عليه قبايعوه وذكر أبن صاحب الصلاة ق كتاب الى بلامامة 
أن الميدى الموحب با توق خفى موته ولم يعلم بء أحب ألا عبد المومن وأهابد 
العشرة فبقى موت مكتوما قلات سنين وعم يلجرون الامور وذلك بسياساة هرت 


ول 


لهم جهاد" وسى نسانهم ونراريهم واموالهم وقال لهم انهم تسوا بامارة المسلمين واا 
يعرفون بالتابيسين وأخبرم انهم القوم الذين وصف الى صلى الله علي وسلم بقوله 
صنفان لا يدخلون لجن الصنف الال ۴ قوم خرجون ف خر الزمان لهم سياط 
کاذناب البقر ونساوًم کاسیات عريات ماتلات غيلات روسهن كسنية اليب وكلما وصف 
به رسول الله صل الله عليه وسلّم أمراء الرمان الا وقد نسيت اليهم استهوى بذلك 
8 الرعاع لهال »> ومن تخحيله وتهاوتء بسفك الدماء أن اخذ قوما من أنباعه ودقنهم 
r O ES E‏ 
€ ربنا حًا من مضاعغة التوأاب على جهات لمنونة وعلو الدرجات الى ننا 
بالشهادة فچذوا ف جهاد عدوکم تاها دعاكم اليه الامام الهدى صاحيكم حت وتال 
لهم اذا قلتم ذلك خرجتكم وكان لكم عندى من المئزلة اأعلاها وسناها وعد" على 
ذلك والسبب فى ذلك أن جيش المؤحدين نا التقى بعسكر المرابطين واشنن لرب 
بينهم قتل من الموحوين خلق كتير فعظم ذلك على قبادليم وعشائرعم فغفعل ذلك 
ليهون لبهم ما اصابهم من القتل ولإراحات قاق ال مرح المقتلة ليك مع اعحاب 
فدفنھم ہیں القتلی ورن علبهم التراب تم رجع ا لن وقد ذعب اكتر اليل وقال 
لاشياع الموحدين با معشر المؤحدين انتم حزب الله وانصار دين واعوان لح فجذوا 
فى قتال عحوكم فانتم على منهاي لات وانتم على بصيرة من امركم وأن كنتم 
قرتابور فيما اقول لكم فانهبو! الى موضع المعركة وأسالوا من مات من اخوانكم 
خبركم بغضصل جيادكم وعظم ثوابكم علي ف الاخرة فاق بهم أل المقتلة ثم نادى 
برقع صوتء با معشر الشهداء اخبروف يا لقيتم من الله عر وجل ققالوا وجدنا عند 
الله ما # عين رات ولا أذن معت ولا خطر على قلب بشر فلا سيعوا لواب رجعوا 
الى قومهم وقبادلهم فقالوا قد معنا ما اجاب بء اخواننا الذين استشهدوا متا وما 
شهدوا من فضل الله عا وجزيل ثوابه نافتتن بذلك كافة الناس تم اق ناغل على 
اكاب الذين دنهم المنافس التى كانت ترك لهم فاثوا من ساعتهم غما فقيل ذلك 
بهم ليلا رجو ویسروا ما فعل بهم »> ومن حیلته وسیاسته آنه لم يقدر على طايقة 
المصامدة أن يتعلموا ام القرعان لشذة تجيتهم فعدد كلمات ام القران وسمى بكل كلم 
منها رجلا ثم اقعدهم صقا واحدا ففال للاولهم امك لحم لله والتاف رب والشالت 
العالمين هكذا حتى نن كلمات السورة ثم قال لهم لا يقبل الله لكم صلا حتى 


lv 
وغسله بيده ويتقتم لالصلا عليه ويدقنء جامع تينمال فبكا عبد الومن لغراقء بكاء‎ 
شديدا وتوف ف حى يوم لشيس لخامس والعشرين من رمضان المعظم سنة اربع‎ 
وعشرين وخمس مان قال البرتوسى وقيل توف يوم ألاربعاء الثالث عشر من شير‎ 
رمصان المذكور تلد ابن لأشاب ق لنغسيه وقاله غير كان قيام المهدى وبيعشه‎ 
وظهور دعوته ف يوم السيت غرة شهر حرم مغتقع عم خبسة عشر وخمس مد‎ 
وتوف يوم الاربعاء الثالت حشر لرمصان سنة اربع وعشرين امذكورة فكاثت دون‎ 
على ذا تثمائية سنين وثمانية أشهر وتلاثة حشر يوما اولها يوم الست مغتختضمع‎ 
خمسة حشر وآخرعا يوم الاريعاء اللذكور والسحيع ف بيعت ووفاته ما ذكره ابن‎ 
صاحب الصلاة ف كتاب الى يلامامة وأبو على بن رشيف الويسى ف كتب ميزان‎ 
العلم أنه بويج يوم السبت غرة حرم مفانتع عام ستة عشر وخمس مذ وتو هوم‎ 
الاربعاء الثالت عشر لشهر رمضان سنة اربع وعشرين وخمس مانة وةل بعص المورخين‎ 
آنه نقل ذلك من خظ امير انمومنين أ يعقوب يوسف بن عبد المومن وانه قيده‎ 
بین یدی ابید عبى المومن وام واملانه قكانت ايام على هخه الروايد فلاقة الاف‎ 
يوم وخمسة ونمانين يوا ججب له من الستين لمانية أعوام وثمانية أشهر وثلائة عشر‎ 
وما أولها يوم السبت يوم بيعت وأخرعا يوم الاربعاء الذى توف ضية»‎ 


کار حمد الى بالهدى القائم بدول: الوحدين حسن القة مستحصمر اللدن 
رقيق السمرة ابل أقنا غاير العيثين خغيف العارضين له شامة سودى ف كغه الاجن 
ذا سياسة ودعاء ومكر وناموس عظيم وكان مع ذلك علا فقیها زاوا أحدیت انلدي 
صتى الد عليد وسآم حافظا له عرفا بلاصول علا ف عام الاعنتقدات ولجدل فصديج 
ائلسان مقداما على الامور العظام سغاكاً الدماء غير متورع فيها ولا متوقف بهرن 
عليه سغك دم عالم من الاس ف هوء نفس وبلوغ غرضه وكان مع ذلك مخيقظا 
ف أحواله صابشا نا ولى من ساطانه شرع وسرع وميد للك لغيه بإخدع ووجد قوما 
قد غلب عليهم لجهل وتكن منهم وتحيل على جهال المصامدة حنى بيعو وعلم لهم 
توحيدا بلغتهم فاله كان رجلا منهم والتوحيت بابديهم الى الان واعلمهم انه هو 
آلامام المهدى القاتم على كمال لہس مانغ وقسب المرابدلين ال الجسم والكغر واباح 
. 
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انس الشبل ابتهاجا بلاس ورا شبد ابيد قاقتصتد 

ودها الطاير بالنصر لكم ققصی حقكم )ا وند 

اتك القاشم يلام له بعد ما طال على الناس أمف 
وكانت بيعةة عبد المومن يوم ميس الرابع عشر لشهور رمضان المعظم من سنة أريع 
وعشرين وخمس مانغ وه بيعة لاص الى بايعه عشرة من اعاب المهدى وبويع 
بيعت العامة بوم عة الموق عشرين لربيع الأول من سنة ست وعشرين وخمس مانة 
بعد وفاة الميدى بسنتن ججامع ينمال بعد صلا جعة من اليوم الذكور واول من 
پابعد العشرة أعحاب الهدى تم لسرن من انیاخ الموحدين قم كاف الموحدين لم 
دولخ لمانونة فافن م بالقتل وللا وفتيع لغرب اسر قم فتم لاد أفريقية وفشنحے جميع 
بلاد ااندلس باسرعا وخطب له على منابر هذه الاقاليم كلها ولا جت البيعة واستوتف 
له أمر الموحدين اخذ فى لحركة الى جياد اعدا وقتال أهل الزيغ والعناد عن 
طاعتد واقتتاح البلاد قكان أول غزوة غزاعا فی خلاقته عزوة تادلا خرے لها من تينمال 
بوم لشيس الرابع والعشرین لربیع اول من سنة ست وعشربن وخیس مانغ ق قلاتن 
الغا من الموحدين حى وصل تادلا فغنمها وسبى اهلها وانعرف تم غرا بعدعا بلاد 
درعة ففتحھا تم غرا بلاد نیغر فغاحها قم غرا بلاد فزان وبلاد غیائة غم خر ال 
غزوته الطلويلغ وذلك ف شهر صغفر من سنة أريع وتلاتين فلم يرل قيها يغتص اليلاد 
وجيدها ويغزوا القبائل الى سن أحدى وأربعين وخمس مات وكان اول بلد فاه 
ف هذه الغروة بلاد تارا وجبال غياتة واستمرت للروب بين عبد اومن والمرابطين من 
يوم بویع ال أن توق عل ہنی یوسف بې تاشغین وول بعده ولده تاشغین فاسنتمر لل 
بينهيا ق رب أل أن مات تشغين بن على بعد أن تام عبد المومن بن على بكرنطة 
عمين اتتين وتاشغين بن على بازانة يباك باأحرب وبراوحه قم ارتل عبد المومن أل 
جبال مار فارتحل تاشغین ف اتر فنزل بوادی تهلیط برل عین القدیم وذلک غ 
قحل الشتاء فاقام بذلك المنرل شهرين حت احری اعل لن أوتاد اأخبيتهم ورماحهم 
ودم بيوتهم وخيامهم قم ارتحل عبد اومن الى جهة تلمسان وأرحل تاشغين وائرى 
امراحل حتى دخل تليسان قبل فضيطها وحصنها وأق عيى المومن ججتود الموحدين 
فنزلوا عليها بين الحخرتين فلم يزل لحرب بينهما أل أن رحل عبى المومن أل وعرأن 
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وتر جیشا من الموحدیں جاصر نلمسان نخر ے تاشفین من تلمسان ق خاصۂ من 
قوم وأستخلف عليه بعص المرابطين وسار ماي وعران قوقعت بء رمكته من حافة 
على الجر بالليل بيات ففتع عبد المومن وهران وتلمسان وتلك ف شير رمضان' من 
سنخ تقسع وتلاتین وخیس ما قله صاحب الت بالامامن» قال این مطروح القيسى 
لما بويع عيد المومن بتينمال ارتحل بجيوش الوحدين أحو مدينة مراكش وذلك 
ف شوال سنة ست وعشرين المذكورة فقاتلها إبإما قم أرتحل عنها الى ادلا ففتحها 
شم سار أل درعة فغاحها قم أرتحل أل مديد سلا ففاحبا وتلقى أعلها عن 
وسامعين فدخلها يوم السيت الرابع والعشردن لذ حاجة سثشة ست وعشري 
للذزكورة وخطب له بها وق سنا سبع و عشرین تسی بامير المومنين وق سنة لسع 
وعشرین قتے بلاد تازا وق ست تمان وعشربن امر ببناء راط تازا واتقام ارب تشغین 
بن على من سنة تلائين ألى سن تسع وقلائين الى أن حاص بتلمسان فلما أن ضا 
بد لخصار خر منها أل وعرأن قسار عبى المومن ف اثر أحاصه بوهرأن ونك جيشا 
من الموحدين ا لتلمسان فليا اشتد الامر على تاشفین خرے ف جمع س جنوده 
من وعران بالليل ليضب ف حل عبد امون وكان ليلة مظلین فتردی به فرسهہ 
من شاعقف لإبل فات فاصيع ميتا بساحل الجر فقحلع راسة ويل الى عبن المومن 
قمر به نحمل الى تينمال فصلب بها على شجرة صفصاف عالية ودخل عبد المومن 
وران عنوة وذلك ف کے کم من سنة اربعين وخمس مانا و شهر صغفر دخل 
تلمسان وملكها الموحدون وفر عنها لمنونة الى كادير نحصروا بها الى سنة أريع واربعين 
فدخلها الموحدور عابهم عنوة وقل البرنوسى فتع تلمسان ستنة تسع وقلائبن ولا 
غت مدينة انلمسان بعت الى الاتندلس جيشا من عشةة الاف ارس من امجند 
الموحدين فنزلو! بساحل للصراء فكان اول بلد فتحوه من لاتدلس مدينة شربش 
فاخوها صلڪا کان بها قائدها ابو القير من بى غانية ف قلات مانغ فارس من المرابطلين 
قر چ ى معد قتلقی الموحدين ويايعهم لعبى المومن فدخل ق طاعته فكان الموحدون 
مسجونهم السابقين الاولين وحررت أموالمم ولم زل املاكهم رة الى انقضاء أياممم 
فليس ف أملاكهم راع وجميع بلاد الاندلس مربعة وكان ملوك الموحدين إذا فدم 
علیهم وغوت پلاد لاداس للسلام فی کل سن اول من ينادى من إاعل البلاد اهل شريش 
فيقال أبن السابقون اهل الشريش يدخلون للسلام فاذأ سلموا وقضيت حوانچهم 
وانصرفوا نحینف یدخل غیرم وکان فنع شریش ف اول یوم من ذی َة من سنة 
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اتسع وقلاتین وخهس مان وقال ابی فرحون دخل الوحدون الانىلس & شهر ذی 
چ سن لسع وثلاتین وخمس مان فنرلوا جديرة طريف وكان الامير عليهم الشيخ 
ابو عمران موسی بن سعيد فدخاوا! طريف طوع من أعلها قم أرسل الي أعل لجرية 
لخصراء فدخلها عليهم يوم التحر وعب عنها المرابطون أل اشبيليةء وف ستة اربعن 
وخمس مانة قتص عب المومن مدينة فلس بعب للصار الشديد وقطع عنها النهر 
الداخل اليها بلالواى ولحشب واليناء حنى اححر الماء فوقها ف الوطاء قوصل أل 
مركازه قم خرقه فهبط ألماء عايهم دفعة وأحدة فهلم سورعا وعدم من دورها 
ما يزيد على ألغى دار وعلك به خلق كتير وكاد الباء أن ياق على إأكثرها فدخل 
عبى المومن فاس وامن إعلها الا من بها من المرابطين فانه لم يبص اليهم أمانا وقتتلهم 
قله كغر وأمر بسور البدينة قهدم فيه تلبات كتيرة ومسافات وةل انا لا اتاج أ 
سور وما الاسوار سيوفنا وعحلنا فلم ترل محینة فاس لا سور لها حت بثاه حغفيده 
المتصور يات وقد شرع ف بنانه فتقمة ولده محمد الناصر ف سنا ست مائاء وق 
هذه السنة فتحبت مدينة اأشبيلية وملكها الموحدون وخطب بها لعبد المومن بن 
عل وفيها فحت مدينة مقا وفیپا أمر أمير المومنين عبد المومن ببناء سور 
تاجرارت من تلمسان وبنا جامعع. وتحصن البحينة واأعلا سورعا وفوا قتحت بلاد 
دکالہءء تہ دخلت سنة احدی واربعین ق نصف شهر حرم منها دخل عب المومن 
مدينة إخمات صلا دون فال وق أخر ربيع منبا دخل الموحدون مدينة طنجة 
وقر عنها المرأبلون وف التامنية عشر من شهر شوال منها وهو بوم السبت فتح عبد 
المومن مدنا مرأكش بعد حرب عظيم وراتم كشيررة على المرابشين وقيص على 
آمیرعا اسکای بن على بى بوسف بن تاشفين ققتاء عبى المومن وف فنا الشهر 
وغدت جميع قبادل المصامحة باسرعا واساتوثف أمر المغرب لعبى المومن بى عل ولم 
يبق له منازع› فم دخلت سنل اقنتين وأربعين وخمس مائ قيها خر على أمير 
المومنين عبد المومن بن على الماستى وتسجى بالهادى وام حى بن هود بن 
عبد اللہ وکا قارا بیدینة سلا وکان ابو دلالا بیع الکناہش خر ج على عب 
المومن بعد أن حضر معه قن مرأاکش وبایعه فغلب على بلاد تامسنا واکثر بلاد 
المحنامدة فبايعه جميع القبائل حت لم ببق تحت طاعة عبد اومن الا مرأاكش 
فبعت اليد عبد المومن الشيي ابا حفص ق جيش عظيم من الموحدين فارتحل 
عن مراکش ف اول بوم من ڏى قعدة عم أثنين واربعين البذكور وخرے معه عیی 
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المومن مشيعًا حتى وصل تانسيغت ثم ودعهم ودعا لهم وانعغوا فالتقوا بالماستي 
شار ببلاد تامسنا فكانت بينهم حروب عظيمة فل فيها الماستى قتله الشيخ أبو 
حفص بيده وعرم عسکره وذلك فی شهر نی جة عم انين واربعین e a‏ 
هذه السنة وفك أعل اشبيلية بالبيعةة على مير المومنين عبد المومن بى على فوجلوه 
مشغول رب الماستى تحيّد ين هود بن عبد الله فاقاموا عنده راكش سنة 
وتعدف لم يروه حتى لقو بالمصلى يوم عيد الاتضى وفيهم القاسی ابو بر يى العرن 
فسلموا علي سلام جباعة تم بعد ذلك دخلوا عليه فسليوا وقبلت بيعتنيم وسل 
عبد المومن القاضى أا بکر بى العرق عن اليهدى هل كار لقي عنل الامام أل حميد 
الغزالی آم لا فقال لد ما لقیتد ولاکنی معت به فقال لد ما کان أبو حامك بقول فيه 
قل کان بقول ان هذا البربری لا بذ سيظهر ثم صرف الوفود الى اشبيليء وثب 
لهم منشورا بتحرير املاكهم فانحرفو! عله قى جمادى الاخرة سنة تلات واربعين» تم 
دخلت سنخ تلات واربعین قیها ارتحل عبد المومن بن على الى "جلماسة قدخليا 
ومن اعلا تم رجع آل مراڪش فاقام بها آباما و خرچ الي غزو برغواطلة قدانت بینغه 
وپینهم NEA N‏ 
ولم يبق منهم الا من لم يبلغ للم وف خلال هئه الاحوال قام أهل سيةخة على 
e‏ بعد أن 2 ومگنرعم من الملينة وڪن ّ e‏ برای e‏ 
الجر ال ابن i‏ ا من a‏ فارسال سعد اا یخن ا 
× فاتم فبايعوه واجتمعوا عليه وقاتلوا عيى المومن وعرمود تم انت لح 

لكرة عليهم فهزمهم وقتلهم وسرا# فهرب العتخراوى وأرسل الى عبد البومن بطاسب 
منه الامار نامنه فاته وبابعه وحسنت اعت فلما رعا ذلك إصل سبغة سق فى أيدبهم 
وندمو! على صتعهم وكتبوا ببيعتيم أل عبد المومن وتاه بها اشيح المحينة وطاياتنها 
تادبیین فعفا عنهم وکن القاصضصى عياص وأمره بسکنی مراکش ومر بهدم سور ملینة 
سباتةا فهدم » وقيها فحت مدينة مكناسة بعد حصار سبعة أعوام فدخلت عاوة 
بالسيف وذلك يوم الاربعاء الثالت ادى الاول سنا ثلاث وأربعن المذكورة وخريت 
وقنتل اکتر رجالها ومست أموالهم وبقنیت تاجرارت الملينة أل الان وغیها فحت 
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مدينة قرطب وملكها الموحدون أعطاعا لهم وآاليها جيى بن على بن عاشة وخرج 
متها لل غرناطة ليكلم عملها اللنتوفق ق كينها للموحدين أذ كان عو قد ملتكهم 
من قرطية وقرمونه فتوقٌ بغرناطة وذلك يوم لجعة الرابع والعشريى من شعبان سنة 
قلات وأربعين وخیس ماد ودتی بالقصية پازاع قبر بادیس ټین حبوس وق عذء الستة 
ملك عبد المومن مديننة جيان وخطب لى بهاء قم دخلت سنة أريع واريعين وخمس 
مان فيها ملك الموحدون مدينة مليانة وفيها قام رجل بتامسنا يعرف با #ركيد 
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فبايعه برغواطة وقبائل كثيرة من البرهر وبقى مدة جارب الموححين أل أن ظقر به 


رخن کیا که ا امین ید الین ای میت سلا فر اها واچ الها ما 
عين غبولة حتى وصل الى مدينة من راط الغتح وافن للوفود من اهل الانحلس ف الوصول 
الي سلا فوصلو! ف حو خيس مائة فارس من الفغهاء والقضاة ولفطباء والاشياح والقواد 
فتلف# الوزير ابو أبراهيم والوزير أبو حفص والفقي الوزير الكاتب ابو جعغفر بى 
عطي واشياع الموحدين على او ميلين من الحينة وانزلو# خير نزول وضيقوة خير 
ضباق شم دخلا على أمير المومنين عبد اومن بن علن فسلموا عليه بعد علان ابام 
من وصولهم وڪان دخولهم عليه غ اول يوم من شهر حرم عم ستة واریعین وخمس 
مانا قاشار الفقيد ابو جعغر بن عطية لافل فرصبة بالنقدم فتقدم قاضیهم ابو الغاسم 
بن هاج فبين ودعش ووصف حال قرطب فقال يا امير المومنين أن الفنش دم أله 
قد إضعغها فتلافاه أبو بكر بن لجن خطبة بليغة قاستحسنها عبد اومن ووصل ليع 
کل على قدره وقضاء حواتجه واوصلهم ما ارادوا وامرم بلانصراف لل بلادص فانمرغواء 
قم دخلت سنة ست واريعين فيها تحرك أمير المومنين ابو حيد عبف المومن أل المشرق 
برسم غزو جایة واستخلف على مراکش ابا حفص بن یی فسار حتی وصل 
مدینۃ سلا فاقام بها شهربن شم تسرك منها قاصدا لمدينة سبة مظهرا اند بريد لوار 
الى الائدلس فلما وصل أل سبتة استحعا طلبلا اشبيلية وقرطبة وفقهاء الاندئلس 
وقوأدعا فوصلو! اليد فاوصا؟ ما اراد وونعهم واخ ف لمجركة فليا وصل ال قعر عب 
الكريم مير جيوشه وقری لهم الاموال وأمرم بتجديد ألازواد واخذ على خير ريف 
وجعل مدینة فاس عن چینه واتصل مسیره حتی خر ال وادی ملویة تم سار ال 
تلمسان فاقام بها يومُا وأحدًا تم خرج منها وول امير قاصدا الى ججاية حتى وصل 
الى مدينة لجرادر قدخلہا صلصًا وامن اعلا وخرے عملھا عنها قارا الى ججاية ولم يشعر 
Fp‏ 
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ابن حاف صاحب جاية بقدوم عبد المومن اليه حى وصل عمل على لجراثر معخرجا 
عتها فاخبره بقدوم عبد المرين اليه وغلكه للجرادر والدينة فسقط ق يده قسار امير 
اومن عبن اومن حت زل ايخ قتع له بها ابو عبد الله بن ميبون المعروف 
بان چدون فدخلها وقر عنها أب جاد ق الجر ألى مدينة جنوة ومنها أل قسطلة 
وڌل ق شهر ذی قعدة من ست سبع وأربعين وخمس مان وق ست ست وأریعین 
الذكورة جار الشيخ أبو حقص ال للاندلس بعت عبد المومن ف جيش عشيم 
Uw‏ الموححين ومعخ السيد ابو سعید ين امیر المومنين برسم غزو ألروم وأساننقاف 
المرية من أيدبهم قاأنهم انوا قى غليوأ عمليها فساروا حى ترشا المرب ب فحاصروت 
وضيقو! عليها غاية وينا السيى أبو سعيى على آنه سورا E‏ 
اتنصبارى الخبن بالمربة بالفنش فبعت اليهم السايطين وأبنى مردئيش لاغشتنتهم ف 
جيش کكثيقف فلم كتنهم اغاتتهم ولم بتوضلوا الى تحآة السيد أ سعيى لون 
حصن علبها ڊسور عظیم منیح قلا ڃر السايعلين الرومى وأڊن مردنیش عن اغاتانيم 
أقلعا وافترقا ولم ججتمعا بعك لحم السليطين على أبدة وبياسة وان قد ملحيما 
فاخذنھہا من النصاری ولزم السيد ابو سعيدى حاصر المرية حت قتحيا ورل منشها 
النصاری صلا بالامان على يى الوزير الكانب أن جعفر بن عليةء قم دخلت سنا 
سبع واربعين فيها دخل عبد المومن ايء وقيها ححر الموحدر ن اين اف بقسلل: 

حتی زل على الامان ویایع عبد اومن ودخل فى طاعة الموحدين واستنقل أل مراڪكش 
جخاتنتد فاعطاه عبى المومن بها مالا وأذرلد منرلة رفيسعة وأام عبى الومن بيتجاية 
شهریی حت فینیا وفتع جميع احوأزها واقطارعا وقدم فيها طلبة الموحدبن ورجح 
أف مکش > وف Ee‏ تمان وأربعیين ویس مانو رجح مير المومنسين عیف انومن 
من قح ايع أ مراڪش وإعت ی بحلیتن قربب EE‏ اوق په مکيسولا من 

e‏ اقام بقتاء وصلبد بباب مدینة مراکش وار حل عبد المومن بعد قضل بحىلیتن 
ا i‏ زار قمر الھدی قغرق & أعلها اموالا عظليمة وامر بڊہناء مستچ ںی 
وتوسیعھا تم ارتحل منھا ال سلا فاعام بها بقیة سنخ تمان واربعین › تم دخلت سنخ 
تسع واربعین فیها ول عبى المومن ولذه حيدا العيد بعده وامر بذك فى لشطبة 
بعده وکتب بلك أل جميع عمله وفييا ف بغي اليلاد فو السيف ابا حفص 
تلمسان واحوإرعا وافكبء ابا حبْد عبد لحت والدينى ومن الحتاب انفقيه إا لحسن 
عبد الملك بن عياش وكان يكتب بعد ذلك للخليفتين ووذ السيد أبا سعيد 
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سبتة وطنجة وابد إا یی عبد الله بن سليمان واا عثمان سعیف بی میمون 
الصنھاجی رمن الکتاب الفقیہ ایا لمکم موس تم ابا بکر بی طفیل تم ابا بکر 
بر حبيس الباجى وول السيد ابا حجْد عبد الله جاية وأعبالها وابد أبا سعيك 
لف بن سن وول السيد با يعقوب يوسف اشبيلية وشلف وأحوارها وول الشيح 
أبا زبك بى "جيب قرطبة واعمالها فلما ول عبى المومن أولاده البلاد وجعل عيده 
وده عبد وقتل بصلیتن قربب الھدی خرچ سیه عبد العزيزر وعیسی خو 
امبدى وكانا مدينة فاس نخرجا منها الى مرإاكش على ريق المعدن فصل 
خروجیما من اس بعبی للمومن نخرے فو من سلا متلافيا مرأكش بعد أن قدم 
البها ` ودره ابا جعفر ب عطي فوجدا قى دخلا مرأكش وفتلا املها ابا حفص 
بن يغراجن فلما وصل عبد المومن مراكش لم يقدم شيا قبل قتلهما وصلبهما»ء وف 
هذه السنة دخل الموحدون ذباة بعد لخحصار الشديى بعث اليها أمير المومنين عبد 
امون ةده ابا زكرياء أبن يومر نحاصرعا حتى دخلها وة فاخرے اهلها الى خارج 
المدينة فصعهم صغطًا قم آمر بقتل جبيعهم وقنل جباعة من فقهانهم منهم الغقيه ابو 
کم بی بتال المحدت والفعيد الصالم الفضل ابو عمر ابن لى والذى رقع علي 
من الناس من فقتل نبا ف ذلك اوضع تمانية الاف رجل وف أحوارت اربعة الاف 
قم بيع نسارم وابدوم ليع وسلبهم وامتعتهم فعل ذلك رات دون أذن عبى اومن 
فرفع لبر الى عبد اومن فانكر علي اساتبداده بذلك وسوء غعلء وبعث اليد من 
مرأكش من يقبض علي وجل مكبولا الى لحضرة فرصل به مرإكش بوم عيف الفطظر 
فسجن راکش ما قم سرج وعغا عند ولم ڊعرف على ال دڌبلة شیا من جمیع 
ما أخذ لهم» تم دخلت سنة خمسين وخمس ماة فيها أمر امير المومنين عبد الموين 
املاح المساجد وبنانها فى جميع بلاده وتغيير المنكر وتحريق كنب الغروغ ورذ الناس 
آل فرأءة لمديثف وكتب بلك الى جميع طلبتى من بلاد الاندلس والعدوةء تم 
دخلت سنة احدی وخیسی فبها ماک الموحدون محينة غرناثة وخطب بها لعب 
امومن ين على وڊعثوا ببيعتهم اليه فقبلها وبعت اليم عمل فنكثوا اأبيعة وقانلوا 
انعامل وقم بها أبن مردنيش واأبن #شك والاقرع النصرأل» قم دخلت سنة اقنعين 
وخمسین فیها أمر أمير المومنين بغزو غرناثة فسار اليها ولدأه بوسف وعثمان بعساڪر 
كثيرة فقاتلوها حى فتحوها عنوة وقتل الاقرع التعحبراى ومن كن معد من النصارى 
وغر اہراعیم ہن جشك واہن مردنیش عنھا الد اہن مظروے وقل اہن صاحب الصلاة 
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ان قنع غرناطة وقنل الاقرع النصراف عام سبعة وخمسين وال اعلم بذلك وفيها تكب 
أمير المومنين وزير ايا جعفر بن عظطيذ وجنه متة قم قناء فى شوال متها واستوزر 
مكانة عبد السلام بن تحيّد :لكومى وكان والده عبد المومن تروع ام عي السلام 
هذا فولدت لے ابنۃ تروجھا ابو حغص ثم طلفها ناستوزر» عبف اومن حين غتل إا 
جعفر بن عطية واستكتب فق الرسائل والاوامر ابا لسن عب املك بن عيش الفرئبى 
ولا حبس ابو جعفر كتب الى امير المومنين عبد المومن يستعطغه وبطللب عفو 
بسهسفه السرسسالة 
لفا على امير المومنين قد بان انعزاء الغرط الهم والتحصزن 
قد اأخرقتنا ذنوب للها جى ورذ منم لجا من السغضن 
وصادقتنا سهام البين عن عرص وعطلفةة ممكحم اوغر من لسن 
فثوب يطهر بعد الغسل من درن والارق برعیں بعد الر دس ف سثن 
انتم بدلتم حياة للق كلهم من دون من بها لالا ولا ست 
فنکن من بعص من احیت مکارسکم کلتا حیاتین من تفس ومن بدر 
وصدبسية كغراخ الورق من صخر لم بائفوا النوم ف فرع ولا فضسن 
قد لو وجدتهم اياد مغك سالفة والكل لولاك لم يوجى ولم كسى 
قالله لو احاطته ف كل خطيةء ولم تنفك نغسى عس ليرات بليةء حى "جن 
بهن الوجود» وابت لادم من السجود» وقلت أن الله لم بوم»ء فى الغلك الي 
نوع » وابرمت لاحنطاب نار لشليل لاء وابربت لغدار تمود نيلاء وحطشت 
عن يونس شجرة اليقطين »> وأوقفدت مع هامان على الثن»ء وكنبت لسيغة 
القطيعة بدار الندوة» وطاعرت ااخراب بانفصوى من العدوةء» وابغضت لل فرشي > 
واحببت لاجل وحشى كل حبشى »> وفلت بان بيعة السقيف:ء لا توجد ادم 
خليغا» وشجرت شعر غلام المغيلة بن شعبةء واغشلقت من حعار الدار وقدل 
اشمطهم بشعبة > وغادرت الوجه من إنهام خطيباء وتناولت الغرع سى لحسين 
قضبيبا» تم كتب عفر العصوم لأداء وبقبر الهدى رضى اله عنه عاندآء لفران 
مقالتى أن تسع» وان تغغر لي هذه للطيات أجيع »> فغفر أمير المومنين 4ى حمل 
قلوب هدعا للفغان والسلام على المفام الكربم ورجة الله تعال وبركاته» تم دخلت 
سنة قلات وخمسين وخمس مانة قیھا كانت حركة الهدي: وفخها وتخلیصپ من 
أيدى الروم اين كنو! ملكوعا وفيها قتحت جميع أفريقية وكانت الهدية دبل أن 


f? 


چلکها الروم بيد لسن بن على بن يى بن جيم بن المعز بن باديس اراثۃ من ابيد 
والجداده فترل علي بها العدو الرومى صاحب صقلية وشت عليء لجصار حى دخلها 
عنوة وذلك بعد إربعين وخمس مادء فهرب لحسى بى عل الخكور الى لجزاتر 
واستوطنها فليا وصل عبى المومن الى لإزرادر جيوش الوحدبن وجد فيه لسن بى 
عل الذڪور نخر اليد وبايعد وصاعره عبد المؤمن وجل ال مکش قاذم معد أل 
سنة قلات وون اين خر حبف المومن أل المشرق برسم غر الميحية فوصل 
أليها ونرلها برأ وجرا وشرع ف فتالها حتى انزعها من أيدحى الروم ولك فغ سغةة 
خمس وخمسين وخمس مادة دل البرنوسي وقل أبن جنون ترك امير المومنين عبد 
اوسن الى غزو المهدية من حصرة مراكش وذلك ف العشر ااول من شهر شوال عم 
فلاقة وخمسين المذكور واستخلف على مراکش اا حفص بى يى وتك معه 
ولده السيد ايا لسن واستخلف على مدينة فاس وأعمالها ابا يعقوب يوسف بن 
سليبان واستخلف على اشبيلية وقرظبة وجميع بلاد غرب الاندلس وله السيد إا 
بعقوب یوسف وعلی غرناظطةۂ ولذہ ابا سعید وسار هو ف امم لا تحصی وجیوش لا 
تعد من الموحدين وقبائل العرب وقبائل زناتة وااغزاز والرمات متوجَها ال اشرق 
قفاتحة الله عليد وسار ف ارص الزاب وبلاد افريقية بغتع البلاد والمعاقل وبومن من 
استأمن ويقتل من عصا حى وصل الى محينة توتس حاصرعا قلاتة أبام وأرحل عنها 
وترك عليها جيشا من الموخدين وسار أف القيروان ففاحها وقتع سوسة وسفاقس 
وارتحل ال المهدية فنرل على مَنْ بها من الروم يرا وعرا ونصب عليها المنجاتيف 
والرعادات ف البر والجر ولم برقع عنها الغتال ليلا ولا نهار وجعل قتالها تويا على قبائل 
الموحدين حتى فتحها وقنل قيها خلقا كثيرا من التصاری» تم دخلت سنخ 
اربع وخمسین ف شهر جمادی الاولى منها فحت تونس وخطب بها امير الموسنين 
عبد الموين وبعدها بيسير كان قت المهدية بعد حصارها سبعة أشهر وقيها ملك عبد 
المومن جميع بلاد افريقية كلها وادخل اعلها فى طاعتد من يرفة الى تلمسان ولم يباف 
له بها منازع ففرق فيها اعمال وقضاتة وسخنها وامنها وضبط تغورعا واصلع اسورعا» 
وق هذه السنةة أمر عبى المومن بتكسير بلاد أفريقية والمغرب وكسر بلاد أفريقية من 
برقةة أل بلاد نون من السوس الاقصى بالقراسيخ والاميال طولا وعرضا فاساقط من التكسير 
الثلت ف لجبال والشعارى وللانهار والسيخات والطقات ولفروق وما بقى سقط علب 
هرا والرم كل قبيلة قسطها من الزرع والورق فهو اول من احدث ذلك باللغرب» 
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وکیل کان جلك عبى امون على الھدية وفتحد لها يوم عاشوراد من ستةة خمس 
وخمسين وخمس ماثة» وق سنا خيس وخمسين وخمس ماد أمر أمير المومنين بيناء 
جبل الفتم وحصيته فبنى وشيف حصنه وكان ابتداء البناية ف تاسع ربيع الاول من 
سنا خمس وخمسين وخيس مأة الذكورة وكيل بناوه ف نى القعدة منبا وق 
هذه السنة حك امير المومنين من افربقية ال المغرب يريد طنجة برسم لجواز ألى 
الاندلس فسار حتى وصل لل قربة من وعران فطلبهة عرب افريقية ق الوداأع والرجوع 
الى حللهم فاسعفهم ف ذلك ونقل منهم الى المغرب الغا من كل قبيلة بعيالاتيم وابنادهم 
وم عرب جشم وينا ف رجعته هذه مدينة البطصى وسيب يناده ايإها أنه ثا طالت 
يالموحدبى الافامة يالمشرى والتغريب عن اوطانهم عزمت طاتفة منهم على فتل عي لوين 
والفتاك بء فى خبائه أذا نام وتوافقوا على ذلك فاق شين ممن علم الامر أل عبد الموين 
فاخبره لبر وتال له دعنى أبيت الليلة ف موضعاك وأتام على فراشنك فار فعلوا ما اتغقو 
علی× قد کنت فدیتك بنفسی فی حف المسلمین واجری ف ذلك على الله وار كنت 
السلامۃ فن اللہ تعافٰ ویکون اجری علی قدر نیتی ات على قراشہ فاستشھی فلیا اصبے 
وصّى عبد الموين الصبع أفتقده غخوجده مقنولا فاخذه وجل بين يديه على ناقة لا 
يقودها اأحد فسارت الناقة تر ينا وشبالا حى بركت وحدها وأمر عبد الوين 
الشیح فانرل عنها واخل بزمامها وازیلت عن مبرکننها وحفر قبره فيد ودغن وبنیت 
عليه قب وبنا يازاء القبة جامعا قم أمر ببناء المدينة حول الأسجد ورك بالمدينة عشرة 
من كل قبيلة من قبائل المغرب فقبر الشيت تناك معظم عند اعل تلك البلاد يزار الى 
ألبوم »> وعنى دخول امير المومنين تلمسان من هذه ركة قبس على عبى السلام بن 
ید الكومى وزبرة وحبسه ثم سمه ف تروة أبن هلك بها من ليلنه وخر دى المىون 
من تلمسان ال المغري قسار حى وصل فنجة ونلك ف ذى جخ سن خمس وخمسين»› 
کہ دخلت سنا ست وخمسين فيها جاز امير المومنين عبد اليين من طنجة إلى 
الاندالس فنزل جيل الغنص فاقام به شهرين فاستشرف على احوؤال بلاد الاندلس واثه 
قوادها واشياخها للسلام قامر بغرو بلاد غرب ااندلس نخر اليد الشين أبو خمد 
عی الد بى اق حفص من قرطب ف جيش كثيف من الموحدين فغتن حم اطرنكش 
من احواز بثليوس وقتل جبيع من كان به من النصارى وان الفنش من نليطلة لاغاتته 
قوجده قد فنع فقصد الموحدون لقتالهم قهزمه الله اتعالى وقتنل من عسكره ست الاف 
وجل وسا المسلبون السى أل قرطية واشبيليةء وق هذه السنة ملك البوحدون 
يدللیوس 
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بثليوس وباجة وابة وحصن القصر قولى عليها عبد المومن حك بى على لاج‎ 
ورجع عبد المومن أل مرإاكش »> ودخلت سنا سبع وخمسين فيها أمر عبى انومن‎ 
لمير المومنين بانشاء الاساثيل ف جميع سواحل بلاده وعزم على غزو بلاد الروم ق البر‎ 
والجر فانشا منها أريع مانذ قلعة انشا متها ف حلف المجورة ومساها مانة وعشرون‎ 
قدلعةا ومنها بطنجة وسبتة ويلايس ومراسى الريف مائ قطعاة ومنها ببلاد اقريقيةة‎ 
ووګران ومرسی هنن مان قدلعة ومتها ببلاد الاندلس تمانو قطعة ونظر ف استجلاب‎ 
الخيل للجهاد والاستكتار من اقواع السلا والعدد وآمر بضرب السيام ق جميع عماء‎ 
فکان یضرب له فی کل یوم مند عشرة قناطیر جریا فجیع من ڌلك ما لا جسی کشرة‎ 
وق خلل ذلك د على إمير المومنين قبيلة كومية فى جيش عشيم من أربعين الف‎ 
ارس والسبب فى قدوميم انه لا جت الطانفة من الموحدين بقخ وقتلو الشيخ‎ 
وفوف ذلك منم جاعوا لاخلن تاره تيم حيلة لكونه قريبا بين‎ a الذی بات‎ 
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فى خفية الى اشياع قبادل كومية قبيلضء فامرم بالقدوم عليه وان برڪبوا کل من 

بلغ لام منهم وبانونه فی احسن زى واكيل عدة وة وبعت الیم بامول والکساوی 
فاجتمع منهم اربعون العا فصبالو ال امیر آلومتین راکش برسم للدمة بن يديه 
وليشن طبره بهم فتشوش الغرب تشدورم هذا ليش ويقل الناس الافوبل قسار لإيضش 
حتی نرل وادى أم الرييع فيع الموحدون بادبالهم منجم وعرفوا امير 
المومنين خب فامر الشيط ابا حفص أن خر اليهم قى جباعة من الموحدين 
واتنياخهم ليعرقوا خبرة سار حتی تاغوم بوادو ی ام ا e‏ لهم اسلما انتم آم 
جربا فقالوا ان سام كين قباتل امير المومتين عبد المومن بن على حى كوميخ الرناتيين 
قاصسدسى لربارته والسلام علي فرجع ابو حفص واهابء فعرقف امير اموتن خبرم فامر 
عبد المومن جبيع الموحدين أن رجو الى لغاديم ناختافوا لذلك وكان مراكش 
يوم دخو خویم عيد من الاحياد فرذبهم عبى اومن ق الطيقة الشانية وجعلهم بين 
قبيلة ينمال وقبيلة النابعة تاف درجة وقربعم من نفس وجعلهم بضاتنته پرڪکبوند ف 
شهره ویقغون علی راسه ویمشون بین یدید أڌا خرح > وق سن تمان وخمسين خرج 
امیر المومنین من مراكش أل الاندلس برسم لهاد وكان خروجه ق يوم لشميس 
حامس من ربيع الاول من العام المذكور فوصل أل راط الفتع فكتب الى جميع 
مغرب وانقيلة وافربقية والسوس وجبيع القبادل يستنصرم إلى لهاد فاجابء خلف كشثير 


HP 


اجتمع له من عساكر الموحدين والمرترقة من بال العرب وقباتل زتاتة أزبد من 
قلاقةة ماّذ الف فارس ومن جيوش المحلوحة ثماتون الف فارس ومانة الف راجل 
فضاقت بهم الارس واتتشر للات والعساكر ف ارس سلا من حين عسبوبة أل عين 
خميس فتدارت راجعا الى حلف المورة قلما استوقت لديء لحشود وتكاملت نديد 
لإنود والوقود ابدآه المرص الذى توف مته فتمادى مضه واشتد اليد فليا خاف 
أن يغجاء البوت فامر باسقاط ولده يد من لخطبة وعزله عى العهد لما طهر لد 
من العاجز عن القيام باڅلافة وذلك ف بوم جعة الثاى من جبادى الاخرة من العام 
المذكور وسكتب بذلك ال جميع طاعتد وبلاده قتبادی مرضه واشت ألمه ووجعه 
أل أن توف ليل عة التامن من جبادى ااخرة من العام المذكضور وقيل توق 
يوم الثلائاء عند الفجر العاشر من جمادى ااخرة المذكورة فسجان لى الذى 
لا چوت ولا يغای دوام ولا بفسد ملکه» وسته يوم توق تلات وستسور سنخ فل 
ابن لشاب وقيل اريع وستون سنة ذكر ابن صاحب الصلاة ش كناب المن بلاممة 
وجل أل ينبال فدغى بها الي جانب قبر امام المهدى فكانت ابام ملخد تلات 
وتلاتون ستة وخمسة أشهر وتلاتة وعشرون يوما قله غير واحد من الموزخين دوتنهم 
وخلف عبد المومن من البنن جماعة و# أبو يعقوب لليغة بعده وشغقيقه اہو 
حقص واحيد البخلوع من العهد وعبد الله صاحب ججاية وعثمان صاحب غرذطة 
وسن وسن وسلیمان وجکیبی واسمعيل وأبراهيم وعلی وبع قوب وعبک انرجان 
ودأوود وعبسی وأجّد ومن البنات حايشة وحسغية ومن أولاد النحجبا واادبا السيد 
ډو عمرأان کان اسنخلغه اخوه بوسف علي مراصکش فاعتلل وعاب طلاتة ايام لم ابرا 

يغيب البدر يوما ثم يبدا وانمت نغسیسب عنی قلاا 

ای بلغت تلاا لم أركم قلست يدرك يوم الغلانا 
فلجابد السيل ابو عمسرار بلبهة 

أنتنا متكم درز حملت جلا أوجبت منا ايعان 

ولولا الغدر من سبب قوى لسرئا احوکم حشما جتاا 

ولكنا نسير حال ود اليكم مصجا يوم الثلانا 


f 
حبر عن صقة أمير المومتين عبد ألمومن بن على وسيره‎ 
وفضضلء رج الله تعال‎ 


لاقت ولاية عبد المومن حسنة وسيرته جيدة لم يكى ق ملك الموحدين مشك 
أحسن عطية ولا فروسية ولا دينا ولا أكثر علما منه واما صقت فكان ابيص اللون 
مشربا رة أككل العينين اجعد تام القن له وفرة تبلغ شصمة اذنه ازج اجبين 
قلاتم الائف عريضة مستدير اللحية فصيح اللسان فقيها عما بالجدل فشقيها ف علم 
الاصول حافظا لحديث النى صلى الاد عليه وسلم متقى الرولية مشاركا غ كثير 
من العلوم الدينية والدنياوية أماما ق النحو واللغة ولادب والقراعات ذأكرا للتاريخ 
وايام الئاس حسن السيرة نافذ الرألى ذا حرم وسياسة وشجاعة واقدام فى لرب 
وف مهبات الامور سرى الهمة ميمون النقيبة منصورا مويدا لم يقصد قط 
بلدا الا فتحها ولا قال جيشا الا فرمء وكان مع ذلك سيا كريم الاخلان 
حيا ق اهل العحلم ولادب مقا لهم مشرا لوادتهم مشغقا لبضاعتهم ول 
شعر رانف حسن » وقیل انه خرچ یوما مع وزیره أن جعفر بن عطية متنزعا 
ال بعص بساتين له مراكش فر ف طريقه بشارع من شوارع المدينة فاذا بلاق 
فی دار عليد شباك خشب قد قابلء منها وجه جارية كانها الشمس الصاحية 
قد بادرت الطاى تنظر اليه فنظر اليها عبد اومن فاتجبهء حسنها وحلت من قلبء 
کل حل فال ارتچالا 
فقت فوادى من الشباك اذ نظرت 


فقال ابو جعغر 

خو آثاری يا عأل العشاى بافقل 
فغال عب المومن 

انها حطها ف قلب عاشقها 
فقال ابو جعغر 


سيف المويك عبد المومن بن على 
قطرب عبد اومن واسااسی اجچازة وزیره نخلع عليه ومر له مال جریل + قل این 
جنون كانت لعب الموين ذات ريسة وعمة سغية على أنه لم يكن من بيته ماك 
ÊÊ‏ 
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ولم يثاسًا ف تعيم شس تمته أنه لم يخلب أل الراحة ولا ركن أل اللذات فتع 
مغرب باسرها قم توج أل المشر قفن أفريقية كلها الى برقة وقتص الائحلس وقح 
لجبابة وأسترجع من ايدى الروم المهدينة من بلاد أفريقية والمرية وأبرة وبياسة 
وبطلیوس من بلاد الاندلس» وکتابه بو جعفر بى عطية واخو عطية بن عطية 
وابو خسن بى عياس وميبون الهوأرى وعبد الله بن حبل»ء ووزراوه ابو جعغر بن 
عطي ثم عب السلام بن بد الکومیٰ تم ولده السید ابو حقص تم ادریس بن 
جامع یقعد ہیں یدی السید ان حغص» قضانہ اہو عسمران موسی اہن حسهر من 
اهل تینبال تم ابو یوسف جا بن يوسف قم الاستائ ایو یکر بن ميمون القرشی 

وهو القائل ف شاب من أل اغمات يعرف باك القاسم بن تسيت 


ابا القاسم والهوى جتة وهاعنا من مسها لم أقاقف 
سکن لغليل أصڪنت الكليم آمنت ررد منت الخرى 


حبر عن دولۂ امیر المومنین ان یعقوب یوسف ہن امير 


هو امير المومنين أبو بعقوب يوسف بن لحليغفة امير المومنين أل يد عبد 
اومن بن على الرنان الكومىّ » امه حر اها عابشة بتت الغقيه القاضى 
أق عمران التينملىء مولده يوم لشميس اثالث من شهر رجب من ستة 
ثلاث وثلانين وخمس مانّةء صفته ابيص اللون تشوبء جرة حسن القن اتمم 
أشقر اللكحية أجعد الشعر اندع أقنا أعصر ايسر محللقف بحلشتا بدي عاقلا 
صا ورا فاصلا مترقغا ف سفك الدماء حليما حسن السياس: والتدبير 
معبيب الراى حب في لجهادء لا ولى حدا منهاج ابي وسلك سبيا واعتدى 
بهدیته وسار بسیرته وافندی بافعاله وجمع اموالا كشيرة وهو اول ماك من ملوك 
الموحدين جاز الى جهاد فغزا بتفس ورغب عليه واقتنا الدخادر واستحشر من 
لجيوش ولتود وميد البلاد وطاع له من بالعدوتين من العباد وضكم اللك فكان 
مله من سوبقةة بنى مطكوك قاصية بلاد افريقية أل أقصى بلاد نون من أرص 


سوس 


He 


السوس الاقصى الى أخر بلاد القيلة وملك بلاد الاندلس من مديتة تقطلية تاصبة 
بلاد شر الاندلس الى محينغ شنتربن من بلاد غرب الاتالس ججبا ألية راچ 
ذلك كله دون مكس ولا جور وكثرت الاموال ق ابام وتهحت اليلاد وسنت 
انطرقات وضبضت الثغور وصلع مر الناس بالحاضرة والبادية وذللك حسين سير 
جيل وعدله الشامل لرعيته وتفقده لاحوال اليلاد القريبة والبعيحة ومباشرتة 
آمور ملکته بنفسه حى لا غيب عته منها شى لا يدخله ختور عن التسظر ف 
أموره ولا يكلها لل غيره» أولاده ثماتية عشر ذكرا أولهم بعقوب لخليقة 
بعده املقب بالمنصرر واسحان شقيقه وجيى شقيقهسسا وابرافيم 
وموسى شقيقه وادريس شقيغيما وعرى العربز شقيقيع وابو بكر وعبى- الل 
شقيقه وأجد شقيقهبا وجيى العغي شقيغهم وحمد وعير وعيد الرجان وايو 
حيد عبد الواحف اإخلوع وعبد لح واسحاق وطلهةء حاجيع الصابط 
لامور والغاتم للك أخوه السيد أبو حقص »> وزبره ابو عل ادريس بن جامع 
قم الوزبر أبو بكر يقعد بين يدى ولده يعقوب› فضانه الغفقيه العاضى أبو 
یوسف جا بن يوسف والغعيه ابو موسى عيسى بن عمران والغفية 
العاضسى ابو العياس بن مضا الغرطى»ء كناب ابو لجسن عبد الملك 
بى عياس القرطي بالنشاء اليابورى بلاصل ركان رجه الله من أعل للديت 
والروأية والكتب البارع له عقل ورأى سدلبد ومن تتابد أيضا الغقيه 
البارع أبو الغضل بى صضعر من أعل مديةة جاب وعو العروف حشة وكان 
رد الله من اعل العلم والفضل والدين والتقسى والتبل قى الكتابة والبلاغة ف 
الترسيل تم كتب لولده المنصور ثم تحفيده الناصرء اضظباوه الوزير الطبيب ابو 
بكر بى طغيل من أفل واد باش من اعل لدي بصناعة الطب والتظر ف 
لإجراحات توق رجه الله سنخ اححى وتمانين وخمس مان ومتهم الوزير أيو مروأن 
عبد الملك بى قاسم الغرطي من عل التدبير ف صناعة الطب ومنهم الغقيه 
الاجل ابو الوليد بى رشت استحده امير المومنين الل سكنى مراكش ستة تمان 
وسبعين برسم الحلبٌ تم ولاه القضاء بقرطبة وعو أبى رشد لحغيد ومنهم الوزير 
بو بكر بن زهر كان يتكرر على لحضرة فيقيم بها ويرجع الى لاندلس كم 


أل أن كانت غزوة شنتربن نححرعا تم إختض بالنصور وكان من إعل المعرفة بالطب 


HY 
وللفظ للغة والادب وحسن المجالسة ولحاصرة مشاركا فغ الفق والمديت والستغسير‎ 
ذکر عن این لجدانه كان حفط كخاب البخارى بسانيحه وضن م اقل‎ 
السضا واحبية شاعرا "جيدا له أشعار يديعة غ الرعد ومن شعره يشرق ال‎ 
ول واحك مل قرع القطا صخیرا خلفث قلی لدی‎ 


ناعت عنه داری فیا وخشتی لذاك الشخيص وذاك الرجيد 
اتسشوقى وتشوقشه فیبکی على واب علیہ 
وقد تعب الشون ما بيننا قمسند أل منى السيسه 


وتسعین وخمس مادا وقد بلغ من السنين اربع ونسعين سنة» وس الغعهاء 
الذي كانو! ججالسوند ويسامرونه الغقيد الحافظ آبو بعر ہن لد والقفي× 
القاضى ابو عبت الله أين الطغر ول القضاء بشبيلية تم نعاء أمير المومنين 
وسف ال حصرته فولاه لرا وببوت الاموال وكان من اهفل الادب ومن شسعسر 
لاد اخسوان تساساعت دارم حفظو! الوداد على النوى آخوان 
یهدى لنا طيب الثناء وداد کالنت یهدی الطيب وعو دخان 
وعو القائل ايصا 
أرضى العدو بظاعر مشصتع أن کتت مصتلرا ال استرضانہ 
کم من فی القا بوج باسم وجو انى تشتقد من بغصانه 
قكان اسير المومسنين بوسف ججالسهم وجدتهم وبستندشرف ملکچہ# 


لیر عر بیعتد ویامه رچد الله 


بویع يوسف يعد وف ابيد وذلك ف غدوة یوم الاراء لادی عشرین من جیادی 

الاخرة سنة تمان وخمسين وخمس مانا وتوف شهيدا ف غزوة شننرين من بلاد غرب 

الاندلس يوم السبت التامن عشر من ربيع الاخر سن تمانين وخمس مان وعو أبن 

سيح واربعین سنا فكانت أيامه ف ابلك احدى وعشرين سنة وأشهر وأبام وقيل 

أنه بويع يوم الثلانا العاننر من جبادى الاخرة الذزكورة بعد واا إبيه بليلة قيّد 
ذلك 


ty 


ڌلق بعص ولد وقيل ما مات عبد المومن كتم موته لاجل غيبة ولنه يوسق 
لخليغفةة بعده ببلاد الاندلس قلم يشهر موتد حتى قدم يوسف من اشبيلية 
ذكر ذلك أبن لشاب واعل بيته احق بالتغليتى ف ذلك وفكر القاصى ابو 
لحجاج يوسف بن عمر المورح لدولتهم أن يوسف بويع بيعة جاع واتققت الام 
على بيعته يوم عة الثامن لربيع الاول عام ستيين وخمس ماد وذلك بعد وفاة أبيد 
بسنتين لن لما بويع بعد وفاة والده لوقف على بيعته قوم من اشياخ الموحدين 
وأمتنع من بيعت اخوته السيد ابو حيد صاحب جاية والسيد أبو عبد الد صاحب 
قرطبة فكف عنهما لم يطلبهما بلبيعة وتسمّى بلامير ولم يتس بامير المومنين 
حن اجچتمعت علي التاسء فكر أبن مطروح ف تاربخ انى ها مات عبد انومن 
کان ولد» یوسف باشبیلیء فاخغی موت فوجه أل يوسف فوصل من اشبیئية الى سلا 
ف اقرب وقت فبوبح ولم بختلف من بيعته الا اتاس قلاتّل قلم يلتفت اليهم 
فان اول شی فعله ف ولايته حين تت بيعته أنه سرح الناس المجشضمعين 
للجهاد الي بلادم وقباتلهم وكتب الى جميع البلاد بتسريع المسجونين وقفريف 
الصحقات فى جبيع عله وتسجى بلامير وارتحل الى مرإكش فدخلها وانام بها وكتب 
الى جبيع طاعته من الموحدين يلبهم فاته ابيع من جميع بلاد افربقية 
والمغرب والاندلس ما خلا قرطبة وجاية فان ولاتهما وجا اخوته نوفا غ ذلك واتتشر 
خبره فى اقطار البلاد وكان له بالعدوتين من الغياد وفرقوا الاموال ف قبائل الموححبن 
واعطى كل الاجناد» وف سنة تسع وخمسين وخمس مان فدم عليه اخوه السيد 
مد صاحب بججاية والسيد ابو عبى الله صاحب قرطلبة تابن طاتعين مبائعين 
وقدم عليه اشياخ بلدا وفقهاوها قوصلهم امير“ المومنيين يوسف وأحسن الييم 
يلاموال وللع» وف هذه السنة نار مزدرع الغبارى الصنهاجى من صنهاجة مغتاح 
وضرب لد السك وكتب فيها مزدرع الغريب نحبه الله فربب فبايعه خلف كثير 
من غمارة وصنهاجة واوربة 'فافسد تلك الناحية ودخل مدينة تاردأ وغنل قيها 
خلقا كثيرا وسباعا فبعت اليه أمير المومنين بوسف جيشا من الموحدبن ففتلوه 
وجل راس الى مرأكش »> وق سنة ستين كائت وفعة لجلاب بين السيد أل سعيى 
بن عبد المومن وجيش الروم مع أبن مردنيش وكان الروم فلانة عشر الغا فهرم 
أن مردنيش وقتل من كان معه من الروم بإجيعهم وكتب بلغت الى أخيء يوسف» 
وف سن احدی وستین ول الامير أخاه السيد ايا ركرياء جاية وامره باتغقد احوال 
o‏ 
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هلاد اقريقية ورفع مظاليها وقع الطلغاة بهاء وفيها خالف يوسف بن سنقغاد 
ونار جيل تيزريرأن من بلاد غمارة »> وف سنة آقنتین وستین انت حرض× امیر 
المومنين يوسف أل غمارة لغزو يوسف بى منقغاد وانباعه غظغر به وقنلء وجل راس 
الي مراكش وبايعتء جميع بلاد غمارةء وق سن تلاث وستين اجتمعت اام على 
طاعته وتسيّى بامير المومنين وذلك ف شهر جمادى الاأخرة منهاء وف سنة اربع وستيين 
وقد عليه إعل اليلاد من أضريقية والمغرب ولاندلس القصاة ولشطباء والغاقفياء 
والشعراء والاشياع والاعيان برسم السلام والمطالعة باحوال بلاد# فوصلت الوفود ألى 
مرأكش فلمو عليه ووصل ليع كل على قدره وأوصاعم جا اراد وكنب ليم الاوامر 
وااجهم وسوءاتهم وانصرفوا شاکرین »> وف سنا خمس وستين بعث امير المومنين 
يوسف اخاه السيى أبا حفص ال الاندلس برسم لهاد نجاز الجر من قحبر لجواز 
أل طريف فق جيش من عشرين الفا من الموحدين والمطوعة فيد الى طليطلة»ء 
وق سنة ست وستين مر أمير المومتين يوسف ببتاء قنطرة تانسيغت شرع ف 
يناتا يوم الاحد الث شهر صغر من العام المذكورء وفيها جاز امير المومنين 
الي الاندلس لينظر ف ضبط تغورعا واصلع اأحوالها ولم شعَتها فوصل لى 
اشييالية اقام بها سنة كاملة وتاه بها فواد الاندلس وروساوها وقسصسانسهسا 
وققهاؤها برسم السلام عليه والتعريف باحوالهم تم خر بعد الستة أل غرو 
فغخىزا مدينة طليطلة وفنع حصونا كثيرة من احوازعا وقتل خلقا كشيرا 
من آلروم وغتم وسبا وانحرف للى اأشبيلية موبدأا متحسوراء وق سنخ سبع 
وستين شرع امير المومنين يوسف فى بناء لامع الملصرم باشييلية ون اول 
خطيب خطب بها الفغيد أبن القاسم عبد الرجان بر غ#غسير السنسبسلى 
وذلك ف ذى ج عنها حي فرغ من بنائهاء وق هذه الستة عقد أمير 
المومنين يوسف لسر على وادى اأشبيلية بالغوارب وبنا قصبتة الداخلة 
ولفارجةة وبنا الزائف للحصور وبا سور باب جوعر وبنا' الرصفان المدرجة بصقتى 
الوادى وجلب الاد من قلعة جابر حى ادخله اشبيلية وانغق ف 
ذنك أموالا ‏ تحصى شم فغل الى مراكش وذلك ف شهر شعبار. ن المكرم من سنة 
احدی وسبعین وخمس مائ وكان جسلة مقامه يلاندلس اربع أعوام وعشرة 
أشهو وايام > وف سنة سبع وسين المذكورة مات حمد بن سعيد بن مردنيش 
صساحب بلاد شرن الاندلس فتحرك امير المومنين احو بلاده ففتصها باجمعسها 
وأذان 
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وان له جميع بلاد شرق لاندلس ورجع أف اشبيلية»ء وق سنخ تمان 
وستین غزا أمير المومنين يوسف وولده السسيد ابو بكر ف بلاد الروم قسار 
حتى بلغ طليطلة فقتل وسى وخرب القرى نخر اليه زعيم ألر 

شانشوا اسم املعروف باق بردعة عرف بذلك لانء كان يركب على اليردعة 
من لخرير مسرجة بالذعب مكللة باصناف لإوفر فقكان بينهما قتال 
عظيم فقتل فيه شانشوا ابو بردعة وجميع جيشه ولم يغلت متهم أحد 
وكان عدد من قشل ف هذه الغروة من الروم ستة ولاتين الغاء وف سن 
تسع وستين غزا أمير المومنين مديشة كرقونة من بلاد شرق الاندلس 
فاوغل ف تلك الناحية يقتل ويسى وخرب البلاد باحر والهدم وقشطع 
الشمار ونسف لائار قم قفل ألى اشبيلية»ء وف سنة سبعين وخمس مان 
تزوج امير المومنين يوسف بتت محمد بن سعيد بن مردئيش وصنع لها 
مهرجانا عظيما يقصر اللسان عن وصفد» وف سنة احدى وسبعين جاز أمير 
المومنين الى العدوة فدخل مراكش ف شهر شعبسان فاقام بها الى سنة اربع 
وسبعين فاتصل به أن أبن الزيرى قام بسقضصة من بلاد افريشية فاصطرزبت 


وضيت عليها بالقتال وللصار 
حتى دخلها وظغر بابن الردرى القانم بها فقتل وذلك ف سنا ست وسجعين 
وعاد الى مرأكش ودخلها ف سن سبع وسبعين ٠‏ وف عنه السناة وقد على امير 
المومنين راكش ابو سرحان مسعود بن سامطان الرياحى ف جيش عظيم 
من وجوه رباح برسم للدمة »> وف سنخ تمان وسبعين خر امير المومنين من 
مراكش لبنيان حصن زكندر فيناه على العدن الذى طهر عنالكء» خم 
دخلت سنة تسع وسبعين وخمس مائة فيها جاز امير المومنين يوسف لجواز 
الثافى برسم لجهاد نخر من حصرة مراكش فق السبت لخامس والعشرين من 
شوال سن لسع وسيعين المذكورة وكان خروجه على باب دكالة برسم خروجه 
الى أفريقية فليا وصلل الى سلا أتاه عب الله محمد أبن أف أسحاى من أفريقية 
فاعلمه بهدونها وسكونها فصرف لأركة ال الاندلس فرك من سلا ضكوة 
يوم لشيس الوق تلاتين لذى فعدة من السنة المذكورة فنزل بسظامر الباد 
ثم اقام من طاعر سلا يوم لجسعسة الان له فوصل ألى مديتة مكناسة يرم 


الى افربقية ونزل على مدينة ة 
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الاربعاء السادس لذی ج عد بها عيد الاضحى خضارجها خم ارتحل أ مدينة 
فاس فاقام بها بقية الشهر»> ثم دخلست سنة تمائين وخمس مانغ غ اليوم 
الرابج منها خر امير المومتين من مدينة فاس فسار حى ول سبتة فاقام بها 
بقية شهر المصم ومر الناس بالجواز نجارت قباتّل المعرب اولاً قم قبائل رة قم 
قبال المصامحة تم مغراوة وصنهاجة وأوربء واصتاف السبربر ثم جازت جيوش 
الموّخديى والاغراز والرمات قلا كمل الناس بالجواز جاز هو ف أفرم ف العبيد 
والدارة وكان جوازه ق اليوم لامس لصفر وعو يوم خبيس من العام امذصضور 
قنرل مرسی جیل القتىي تم ارتل مسنسه أل لخربرة راء وخرچ اسک 
متها على جبل الصوف الى قلعة خوان الى اركش الى شريش أل انابسريشة 
أل اشبيلية فليا كان ف بوم لجع الثالت والعشرين من شهر صغر فنزل فى وادى 
ضرقال خرچ اليع السيد ابو اأسحاق ولده وفقهاء اشبسيساسية واشياخها 
للسلام عليه قبعت اليهم وأمرم بالوقوف بامينة حنى ي صلهم فلا مش 
الظهر ركب وجار اليهم حتى ساسسوا عن عاخرم وركبوا تم تحرك الى غرو 
محينة شنتسريسن من بلاد غرب الاندلس فوصلها ف السابع من ربيع ایل بن 
سئلا تمانین فتزل عليها وادار بها لإيوش والعساكر وش ليها 
بالقتال وصباف حلبها باحصار وبالغ ق ذلك جهده فاقام تحاصرا لسا وضيقف 
عليها لل لسيلسة الثاف والعشرين من ربيع الأول المذضور فائتغضل من 
موضح زول جوف شناترين الى غسربسيسع ا انكر السلمون ذلك ولم يعلموا له 
بشي ضلما جن الليل وصلى العشاء الاخرة بعث أل ولده اللسيف أل اسحافق 
أل اشبيلسية فام بالرحيل من تلك الليلة الى غرو محينة اشسبسونة وشن 
الغارات على اأحانها وأن يسير ايها جيوش ااندلس خاصة وان يرن رحياد 
هارا فاساء الهم وطن انه مره بالرحيل في جوف الليل الى اتشبيلسيسة وصرخ 
المشيطان ف ححلة امسلبين أن مير المومسنسي قد عرم على الرحيل وق هذه 
الليلة حدث الناس لذلك وتاهبوا له فرحل من الناس طادغة بالليل فلما كان قريب 
الفجر اقابع السيد ابو اسحاى واقايع من كان يليد وتابعه الناس بالرحيل 
قار نحلو وامير المومنين مقيم ف مكان لا علم له بذلك قلما ابع وصلى 
الصبع واضاء النهار لم جج حول احدا من اهل لحلات الا اليسير من خاضننه 
وحشمه الذيى يرحلسون لرحيا» ويسنسزلسون لنزولد وقواد ااندلس انهم # 
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الذيى كنوا جمشون امام ساقتء وخلف حلت من جل بن يت تف 
منها من الصعغاء فلا طلعت الشمس تطللعت التصارى للصرون 
من حول المدينغ أل لحلة وقد انقطلعت وارتحلت ولم يبق حول المدينة 
غير امير المسومنين وعبيده وحشبيد وإاهل دانرتى وخقفوا ذلك من 
جواسيسهم ففاڪوا أبوأب المدينة وخر جميع من فيها خرجة متكرة 
و۴ ينادون الرى الرى أى اقصدوا السسلطان فصربوا ف حل العبيى 
ال أن وصسلسوا الى خباء امير المومنين فرضوها واقتحموها عساسيه 
فيها فقاتلهم بسيغه حتى فقتل منهم ستّة رجال فطلعنوه طعنة افذة وقتل 
تلات من جواریه کن قد انسصبسن عليه حنی طعن وسقط بارس فتصایے 
الغرسان والاعبيى ولاجناد والموحدون وقواد لاندلس وتراجع السلسون 
فقاتنلوهم قتلا شديدا حت قلعوعم عى للباء بالسيف واشندذ 
القتال بيتهم وتوافقوا ساعة ق قتال شديد قم أنهزم اعداء اللا ومني الله عر 
وجل المسلبين اكتافهم بالسيوف وركبوعم حى ادخلوعم امديغة عنوة 
وفتل منهم خلق كشير يريدون على العشرة الاف > واستشهد من 
المسلمين جماعةا فركب امير المومنين والامر قد نات فيع وارتحل الناس له 
يدرور أل أين قم أهشدروا بالطليول قسار الى اتسبسيلسية فاشتد بى 
لاه وطعنائء فات بالطريسف قله أبن مطروے وكانت وات يوم السبت 
الثاف من شهر ربيع لاخر من سن تمانين وخمس ماتة يقرب جرية للضراء 
قاصد؟ للاجواز الى العدوة فحمل أل تيسنمسال فدقن بها الى جانب قبر أبيد»ء 
وقيال اند لم مت حتی وصل الى مراکش ودفن بتیتمالء» وضان ولده 
يعقوب لخليغة بعده وعو الذى يحخل على ابي وخر ويستصسف ف 
الامور على يديه من يوم طعس والده أل أن مات فكانت دولت اتشضين 
وعشرين سنة وشهرا واحدا وستة أيام وكتم ولد موت حى وصل مديغة سلا 
فأاشهره» والبقاء لله وحده الذى له ألامر من قيللى ومن بعده لا رب غير 

ولا معبوفد سواه ج 


لبر عن دولة أمير المومنين يعقوب بن يوسغفا بن 
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لو امير المومنين عبد أله يعقوب بن يوسف بن عبد امون لفبه 
المنصور بفضل اللدء مد ام ولد كانت إهداعا أبن وفرير ابيه أفغ يعشقوب» 
مولد: بقبر جه عبد اومن مديتة مراكش سنة خيس وخسمسسسين 
وخمس مانّذء كنيته ابو يوسف تقش خاتيد على الله ولت 
صغخنة أدم اللون معتدل القد اإكحكل العينين واسع ااسصسدى أفنا أانف 
عارى العنفقة مدور الوجه افسلسع أعين له وفره تنععد على جبينه 
جوادا كريما شجاعا شهما عنما بالحديت والغفه واللغة مشارضا ف كشير 
من العلوم الناقعةة للدين والدنيا تحبا ف العلماء معطيسا لهم صدرا 
عن راتهم كشير الصحخة تحبا ق لهاد مواظبا عليه يشهد جنادز الغقهاء 
والصلحاء وبرورعم وياتنسبسرك بهم > ولده الذكور اريبعة عشر ول للافة 
بعده منهم قلاقة ابو عيف الله الناصر وأبو ميك عبى الله العادل وأيو 
العلى ادريس المامون > وزراؤه وزراوء ابي وكتابه كتاب ابيد واطيساوه 
كذلك اطباء ابي > فضانه ابو العباس بى مصا القسرطلسبسي تم ابو عمران 
موسى بن القساضى عیسی بن عمرأن »> ابامه ق الملسك بویع له رچہ الله 
يوم الاحد التاسع حشر لربيع الاآخر سنة تمائين وخمس مانغ وعى بيعة 
لخاصة وكتم موت أبيه وتاخرت بسيعة العامة بسيب كتم الوفاة المشغذم 
ذكره آل يوم السبت الثاف من جبادى الاول من السشة بعينسها وبويع 
بيعة العامة وتوف رجه اللد يوم ميس الثافق والعشرين لربيع اول 
سنة خمس وتسعين وخمس مائ وقيل ليلة لجعغ ف عاخر الليل محبنة 
مراکش وجل ال تینمال فدشن بها وسته يوم توف آربعین سن فكائت 
دولة ايام خمسة الاف يوم ومانى يوم واتضين وتسعين يوا يجب لها 
من السنين اربع عسشرة سنة واحل عشر شسهسرا وريعة أبامء ولا تت ل 
البيعة 
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البيعة وطاعت له لامة كان أول شىء فعله انع اخري مالغ الف ديتار ذبا 
من بيت الال فغرقها ف السضصعفغاء من بيتات بلاد الغرب وكتب أل 
جميع بلاده ق تسريع المسجونين ورد المظالم التى فقعلها الال ق أيام 
ابيد وأكرم الفقهاء ورأعى السلحجاء والغصلاء واجرى على أكترهم 
الانفاق من بيت الال وأوصى وانه وعسالد بال ر جوع ال احكام القسصساة 
وتغقد احوال بلاده ورعيشه وضبط الشغور وش نها بالحيل والرجال 
وفرق ف الموحدين سار الاجناد اموالا كثيرة وكان ذا رأى وحزم 
ودين وسياسة وعو أول بن كتب العلامة بيده من ملوك المؤخدين ليد لله 
وحله نجرا عملسهم على ذلك وهو وأسطة عقدهم النى ضخم الدولة 
وشرّفها وكانت ابإامة ايام دعة وعامن ورخاء وفافية وہ هجت خسن 
صنع الله عرز وجلل ف ايام الان بالشرى والمعرب والاندلس فكانت الطعيتة 
خر من بلاد نون لط حتى نصل برقة وحدها لا تری من بع رضھها وا 
ن ي كلها صنع عم الارك المشهور وحص البلاد وضبط الشغور وبى 
المساجد والدارس ف بلاد الىغرب وأقسريقية والاندلس وبشا المسرستتانات 
للمرضى والمجانين واجرى المرتبات على الفغهاء والطلية على قار مرائتبهم 
وطبسقائنسهسم واجری الانغان على عل المرسانادات ولجذماد والسجبسان ھ 
جميع اعمال وبنا الصوامع والقناطير ولباب للماء ق السبربة واتخذ 
عليها امغازل من سوس الاقصدی ال سويقية مصسكوك فمتکانت ایام زسنسة 
للدعر وشرفا لاعل الاسلام لم يزالوا فيها أعزة ظاعربى على العدو وفاهرين لدء وف 
سنا أشنتين وثمانين قتل المتصسور اأخويه ابا جيى وعمر وفتل عمد إا 
الربيع وفيها خالفت مديننا قغفصة من بلاد افربسقسية نخر اليها المنصور 
من حصرة مرأاكش ف ثالث شهر شوال من سئة افنتين وتمانين المذكورة 
قوصل اليها وحاصرها حتى فتحسها ف سنة فلات وتمانين فلما فتع 
ققمسة خرچ اذ غرو عرب افردقية فهرمهم واستباح حللسهسم واموالهم 
وبعد ذلك اتوه ضادعين فسن قلهمم أل المغرب ورجع الى مرأاكش> وفيها 
تحرك ال الاندلس برسم غزو بلاد غربها وعى اول غزواته للروم فجاز اليها من 
قصر لجواز 8 لخضراء ولك يوم لیس التالت من ربیع اول من سنغ خیس 
وتمانين المذكورة فارحل عى لخصراه حى ترل شسنترين وشن الغارات على 
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محيتة الاشبونة وااححاتها فقطع التمار وقنل وسی واضرم النیران ف القری وحری 
الزرع وبالسخ ف النكاية وانصرف أل العدوة بتشلاتة حشر الغا من النساء 
والذرّية فوصل مدينة فاس قش عإاخر شهر رجب من السنة الذكورة ناقام بها 
اياما قتواقرت لى الاخبار أن المايرق قد ظهر بافريقية فرحل اليها من محينة 
فاس ق الثامن من شعبان من السنة بعينها فدخل مدینة نوتس ف اول شهر 
تى قعدة من السنة المذكورة فوجد افريقية ساكنة وقد فر حنها المايرق 
أل الصكراء حين سع بقدومدء وق سنا ست وتمانین دخل النصاری مدیغة 
شلف ومديننة باج وبيرة من بلاد عرب الاندلس وذلك لما علموا أن المنعدرر 
قد بعد نهم واشتغل بافريظضسيسة فاأغتغموا الفرصة فاتصل لير بلمضحسور 
فاسننعظم ذلك وغاظد وكتب أل قواد الاندلس يوخهم وإمرعم بخرو بلاد 
الخرب وبعليمهم أنه نادم حليهم ف اثر كتابه فاجتمع فواند ااندئلس 
ال سحمد بن يوسف ول قرطظبة نخرے بهم ف جيش عظيم من الموحدين 
والنعرب والاندلس حتی نرل شلف تحاصرعا وشک عليها الفتل حص 
قتجها وفتى قحبر لن دانس ومحينة باجة وبايرة ورجع الى قرظية فدخلها 
خمسة حشر الف سبية وقلائة الاف سير من الروم ادخلهم ق القطان 
ین یلیه خمسین علجا ق كل قطظيبة وذلك غ شوال ستة سبع وقسانين 
وخمس مادة وق هذا الشهر رجع المنصور من افريقية فحدخل مدينة 
انلمسان فافام بها ألى اخر سبع المذكوةء وف اول يوم من المصرم سنخ تمان 
وتمانبين وهو ڪام اجرواو خرے المتصو ر من مصحيغة تليمسان أل مديتة 
قاس وکو مسربص وڪکان یرکب ف اجسرواو فسدخلها واقام بها 
مسريضا سبعة اشهر حستی استقراح من علتد وار حل ال مڑاكکش 
قافام بها الي سنة احدى وتسسسعسیین وخسسس مانا خضري من 
مراكش أل الانسدلس بسرسم الخزو فصغع غروة الارك المشيورة ‏ 
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لبر گن خر وة ارك وريخ اروم وھ رول المنصرر 


فال موف عفا الله عنه لا طالت غيبة المنصور عن ااندلس بافريقية ويلاد 
العدوة واعخراه الموص بها أغتنم العدر الفرصة ف بلاد الاندلس طول تلك الغيبة 
فنال بامسلمین مراده وغات ف بلادم وشن بها الغارات وشقها ججنوده واحرق 
جمیعها بوفودہ ولم جد بها من بتازعة وجاربه ولا رءا من يقف ف وجهه 
ولا بدافعد ولا من يصذه عن قصده قسار جيش اللعن فيها حتى نرل بظاهر 
لخضراء فكتب منها كتابا الى امير المومنين المنصور يستلحيد فيه للقشال فا 
أدركه من الاجاب والاحتيال يقول فيء» بسم الله الرجان الرحيم من ملك 
النصرانية الى امير لحنيغفينة أما بعد فان كنت جرت عن للركة الينا وتخاقلت 
عن الوصول والوقود علينا فوج لى المرأاكب والشباطى اجوز فيها جيوشى 
أنيك حتى ااتلك ف اعز البلاد عليك نان عرمتنى فيدبء جانك الى يدك فتكون 
ملك الدبنين وان كان الظبور لى كنب ملك الملنين والسلامء فلما قرا المنصور 
كتابه اخلاته غيرة ااسلام قم أمر بقراءته على الموحدين والعرب وقبادل زذاتاة 
والمصامدة وساتر الاجناد فقراه عليهم قكلهم انف من ونعروا وعرم على لهاد 
واساتعد لاسفر ثم دا المنحصور بولده حمْد وى حهده فدفع الي الكتاب وامره 
أن يرذ على اللعين لواب فقراه قم قلبه فكتب على ظهره فل الله العظيم 
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أرجع انيهم فلنتينهم جنود لا قبل لهم بها ولنكرجتهم منها أذلة وعم‎ 


صاغرونَ» ورمى الكتاب أف ابي فس والده بالتوقيع العجيب الذى لا يسدر 
مشاه الا عن العافل أريب ثم صرف الرسول بالكتاب وامر باخرلي افراق 
والفبة لمحمرا والمصغفع فى ذلك اليوم وامر الموحدين وسادر الاجناد بالحركة ولفهاز 
الي لجهاد وكتب لل افريقية سار بلاد| المغرب والغبلة يسستتفر الئاس 
الى لهاد فاقبل اليه الناس خغافا وتقالا من كل فع عميتف وس كل بلك سحيق 
نخر من حصرة مراکش »ف يوم بیش الثامن عشر من شهر جمادی ااول سنة 
أحدى وتسعین وخیس مانغ جن السير ويوا الرحيل ويطوى النهل ولا يلوى 
Pv‏ 
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عل فارس ولا على راجل و تشابع ق عاثره من جبيع الافطار والوقود تقيل 
ا فلما وصل قعر ا ءإاخذ ف آجوير لجبوش لا يغرغ من آجويو 
ادف ألا وقد تلاحقت ب طانغة اخری اکثر منها فسان أل من جار الجر 
قبائل العرب تم قباتل زنأنة ثم المصامدة قم غمارة خم لجيوش الطوعة من قيال 
مغرب وغیر# من ااخزاز شم ار ماة قم اموحدون تم العبيى شم سوقت خيوش 

باجواز واستنقروا جساحل شر اء قعتى فلك جاز امير المومنين ف آثرقم ق جیش 
عثيم من أشياخ الموحدين واعل النجدة والرعماذ ومعه فقهاء اإغرب وساستكوه 
فسيل الله تعالى عليه لجواز وأستخغر بالخضراء ف اسرع وقت وضا وصوله بعد 
صلاة لجع الوق عشرين لرجب من السنة الذكوة فاذم باحر للصراء بوم والحدًا 
وتهص حو العدو وقبل أن تكل قرايع المجاعدين ونفسد نيتيم فسار جميع 
جوش الوافرة بنيات خائصة وعزادم ماضية خير نضا فلم يعد انعدو 
الرجوع الى بلاده بعلده وعديده ألا وقد نوائرت عليه الخبار وات عنضده 
الانباء ولانار بجواز المنصور اليد وفدومه لقننه فى أعر البلاد عليه فغفعد الفنش 
اللعين ججيوشد وجموعه بينتطره بازاء محينة الارك فرحل امير امومنين الملتسور 
قاصدً! اليد ومعولا حول الله وقوتء عليه لم يحخل بلده ولم يبنتقظر أحدا 
ولم يلتقت لا ممن ابا ولا لى قعد بل مم احوه وده حص بقی بینه وبين 
مدينةة الارك مرحلخين قريبتين فضزل عنالك وذلك ف بوم لیس التلت من شير 
شعبان المسكرم من سنة احدى وتسعين وخيس مانة قلف وصل من بومه ذلك 
جيع الناس واخف ق شوار المسلمين فى كيغية لقان اعدانه واعداء الله الكافرين 
نباعا لامر اللد انعالى واقخحاء بستة رسول الله صلى الله عايد وسأم أذ ي العسغة 


لحبودة الى وصف بل مح للد تعالى قيا عله الام بقوله تعال وام شورى 
بيهم وما رقنا اکم فون وقونه تعاف لنییہ صل الله علي وسلم وشاو رضم 
ف لمر ا ا تی الل الل E‏ فی رل و 
شم ال کل بقول جا ب من اقول الراى ويتيبه من الاتسحسجة 
والاجنتهاد للمسلمين ويراه رابا صوابا لهم تم دطا أخر قواد ااندلس قلما دخلو 
عليه وسلمواً وقعدوا بین یدید فک لمم جا کلم به من تقذم قبلهم ثم دل 
لهم يا اعل الاتدلس أن جبيع من استشرت قبلكم وان كنواأ لول باس وشذة 
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ومعرفة باأحرب وقوة ف لهاد وجدة لا يعلمون من قنال النصارى ما تعلسرن 
قانكم المجاورون لهم اندريون على قشتالهم العارقون خحعتهم واحوالهم» فقالوئ 
با امير المومنين رأينا أجمع موقوف على وأحد متا قد اتفقشا على تقدجه لمعرفنه 
ودين وحسن عقله وتدبيره ومعرقته بالحروب ومكاندها وخدعها وتصكة للمسليين 
فيو لساننا وما قال شقهو مخهبنا على أن رائكم سلح الله ووققه احسن رأى 
وتدبيركم أوفقف تدبير رضى أللد عنكم وشاروا باجمعهم أل القاند الاج الموفف 
العدلى الى عبى الله بن صتاديب رجه الله فقربه امير المومنين بين يديه وأاقبل 
بكليته عليدة قم سالد عن قله ورای NE OEE E I‏ خرب واللقاء لهذا 
انعدو فغال له با امير المومنين أن النصارى إفاسكهم الل تعالى أعل خحع ومكانن 
قى روب فيجب لنا أن نغاتلوم جا # عليه وراينا ف مقابلشهم ورايك الاعلى 
أن تغدم لهم أمامك بشي من اشياح الموحدبن الموصوفين بالشجاعة والدين 
وأأخلاس وائنحدجة لك ولمسلمين جيوش ااندلس وحضشودها وجميع من ف 
عسكرك من العرب وانرنئاة وااغزار والمسامدة وسار قباتّل المغرب المطوعة وغير؟ 
وتعقى لهم رابتك المنحسورة فت قابل بهذا العسكر المبارك عسكر العدو 
أساكد الله ودمره رتقعف انت ججيوش الموحدين الجدعص الله تعاف والعبيد وللضشہ 
ډلعرب من موحسح اللقاتلة ف موضع حغفى رداء للمسلمين فان طغرنا بعدون 
فبفهضل اله وبرستنك ون خلاغتك وأن كان غير ذلك تكون أنت بعسكر الموححبن 
فة للمنهزمين فتلقى العدو بهم وقد انكسرت شوكته وذعبت قوته وجااته وعذة 
رای ف ذلك رضي اله عنكم فغال له نعم والله انراى ما رايت فلقد وققك الله 
تعالي فيما اشرت »> فنصرف الناس الى مضاربيم وات أمير المومنين ليلة تلك وق 
ليل لجع الرابعة من شعبان الذكور ف فراش ساجدا رأكعا ومسبتهلا راغبا أل 
الد تعالى سجاته غ تاييف المسلمين على أعداند الكافرين قلما كر عند السكر 
غل ته عيناه فنام ف مصلاه قليلا قم انتب فرحا مستبشرا فيعت أل اشياجخ 
الوحدين والغقهاء فدخلوا حلي ففال لهم اها بعتت اليكم فى هذا الوقت 
لابقركم ما بنْبث به من تعبة الد تعالى فى تومى هذه الساعة الباركة قبينها 
اد ارکع ف معلاعی اف غلبتی عینای فرایث غ نومی کن با قد فتع ف 
انسيء وتزل مند فارس على غرس ابيص حسس الوجه والرااحة وبيده راية خصراء 
مغتشرة قد ستت لاان من عشمیا فسلم عل فقلت له ين ائت برچك 
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الله فقال إنا ملك من ملايكة السماد السابعة جيك لابشرك بالفتع من رب العائين 
أنت وعصابنل الجاعدرن الذين نوا حت ريتك في الق#ادات راغبین توأب ازل 
انعا طالیین ثم انشد هذه الابيات تحفظتها انشبهت فكاما نقشت ف قلى 

شار نصر الله جاعتك سادرة لتعلم بان الله يتحر ناص 

فابشر بنعبر الله والغتص أنه قريب وخيل الله لا شك ظافره 

فتغنی جيوش الروم بالسيق وأنقنا وتخلی ہلادا لا تری بعد عامره 
فاإيقنت بالغتع والظفر أن شاء الله عر وجل فلما کان يوم السبت لخامس من شعبان 
الذكور قعد امير المومنين ف خباي الاجراء العلة لقتال الاعداء قم ده الشيخ 
الاج ابا جى بى أل حفص وكان اكبر وزرانه وكان بنرا حفص ف اإوحدين 
اهل الفضل والتخقى والدين والى بتنيهم عد ف المشرى امر الموحدين فلما 
جاعءه قذمه على عسامكر الاندلس وحشودعا من العرب وزناتة وامطوعة وسر قيدل 
المغرب وعقد له رايت السعيدة وقدّمء بين يديه ونشرت على راسه الرأية وضربت 
الطبول وتقدم بقبيلة فنتات وقدم بين يديه القادد بى صاديد بعساضر الاندلس 
وحشودها وعقد چجرمون بن راح على جميع قبائل العرب وعقد لربل المغراوى على 
وعقى جاير بن يوسف على قبائل عبد الوادى وعقف لعيى العريز الشجن على 
قبائل تجين وعقى لتلجيز على قبائل فسكورة وسار المصامدة وعقدى محمد بن 
منقافد على قبائل غمارة وعقد للعاج أن حرز بخلف الاورق على الطرعة والل 
حت طاعغة أ جيى بن أف حغصس وحكمد ويده وبقى امير المومنين بصغة 
عسكر الموحدين والعبيد تم امر# بالرحيل فتقذم الشين ابو بى بجيورشه 
والقادد صناديد على مقدمتء بقواد الاندلس وفرسائه وجانه فكانوا أذأ ضلعست 
حلة أن يى اول النهار من موضع نزلت به ححلة امير المومنین ف عشيته حى 
اشرف ابو يي جيوش السلمين على حلع المشرک مرق اللء وق على ربوة 
علیة ذات مهاوی وجار كبار قى ملات السهل وألوعر بازاء مخينة ارف فنسزل 
عسكر المسلمين ف الوطا وذلك ضحوة يوم الاربعاء القاسع من شعبارى المصرم من 
سنة أحلى وتسعين وخمس مان فعبا أبو جيى عساكره تعبية لجرب وعقد الرابات 
لامراء القبادل لكل امير رايا تلجا قبيلته أليها ويقفون عندها وعغن المدلوعة 
راية خصضرا وجعل عساكر الاندلس ف ميينتد وجعل زناتة والمصامدة والعرب وساد 
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قبائل معرب ق ميسرت وجعل الطوعة وااغراز والرماة ى مقدمته وبقى هو غ 
القلب فى قبيلتع هتتاتة فليا أخذ التاس مصاقهم للقتال على هذا الترتيب 
العاچیب ک فبيلة رأيتها واخذ العحرب عحتها واعبعها خر أامير 
جرموں ھن رباج امير العرب شی بین صقوق السلمین وبقوی تلوب اتجاعديى 
ویخلو! ذه ا ادن آمنوا أصيروا ورابطوا افوا لله فلكم لرن 

یا اها آلذبن منوا إن تنصروا الله ينْصرّكم ربث آفدامَكم فبيتمة 
# كلك والعد اماش ق راس الريوة جانب لقضراء أف سرك من جيش العدو 
دمّره الله تعالى عقدة كثيرة بسبعةا الاف فارس ال تمانية الاف فارس كلها احتجيين 
ياححيد والبيضات والررد النظيف النصيد فدقعت حو عسكر السليين فتادى 
منادى الشيح أن جيى بن أن حغص معشر المسلمين اتبتوا ف مصافكم ولا 
تخالغو! موضعكم واخلصوة لله تعالى تياتكم وأعمالكم واذكروا! الله عر وجل كثيا 
ق قلوبكم تاها ع احدحى لستين لما الشهادة ولجتة واما الاجر والختيمة لہ 
خرج مر الزعيم ججول ف الصغوف ويقول دراد الل أنكم حرب الله واقبتوا للفتال 
بين يحى اعداء الالء فلن حرب الله * المفلحونى و# النصورون و# الغالبون 
وحلت تلك العقدة الى دقعت جيلتها حنى لطمت اطراف رما المسلمين ف صدور 
خیولهم او کادت تم تقھقروا قلیلا تم عدوا باحملة فعلوا ذلك مرنین تم نپینوا 
بالدفعة الثالتة والقائد بى صناديد والرعيم العرق ينادان برقيع اصواتهم اقبتوا 
معشر المسلمين قبت الله اقدامكم لهخه السدامة فدغعت النصارى على القلب الذى 
فی ابو یی قاصحین اليد یظتون ات امير المسلمین ققاتل رچه اتل قنال شديدا 
وصبر صبرا جميلا حى استشهد رحد الله واستشهد معه جماعة من المسلمين من 
فنتاتة والأحلوعة وغيرم مس ختم الل تعالى عليه بإلشهادة وسبقت له من الله 
قتعا السعادة وصبر المسلمون صبرا جميلا ورجع النهار بالغيرات ليلا واقسبسلست 
قرادل المضوعة والعرب ولاغزاز والرماة فاحاطوا بالتصارى الخين دقعو من كل جاقب 
وزحف القاند بن صتاديى بجيوش الاندلس وحشودها وزحغت معد قبائل زناشة 
والمصامدة وغمارة وسائر البربر أل الربوة الى قيها الغغش لعن الل يقاتلون من بها 
من جيوش الروم وكا الفنش فيها مع جيوش الروم وجميع عسكره واجناده قيها 
ما يزيد على تلات ماتة الف ما بين ارس ووجال فتعثف المسلمون بالربوة 
واخخوا فى قتال من بها واشتن القتال وعظيت الاهوال وكتر القتل ف النصارى 
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القبن دقعوا ف بل الاول وكانوا حو العشرة الاق زعيم اتنخبهم الفتش اللعين 
الدعيم براي الدميم وصلّت عاييم الافسة صلاة التصارى ورشوا عليهم ماء 
الجودية ف الطهر وتحالفوا يالسصلبان الا يفروا حتى لا يتركوا! بن المسلمين انسانا 
قصدى الله عر وجل السلمين وعده ونصر جنود# فلما اشتن القتال على الكفار 
وأيغنو؟ بالفناء والدمار ولوا الادبار ف الغرار الى الربوة التى قيها الفنش ليعتسيوا 
پہا فوجدوا هساكر المسلمين قد حالوا بينهم وبينها قرجعوا على أعقابهم تأكميين 
ف الوطا قرجعت عليهم العرب والمطوعاة وعنتاتة والاغزاز والرماة فلحنوق شحنا 
انوم عن اخرم واتكسرت شوكة الفنش يفغنانهم أف كان اعتماده عليهم وأسرعت 
خبل من العرب أل امير المومنين واطلغوا اأعنتهم "حو وثلوا له قل هحزم الله اتعال 
العدو فضريت الطبول ونشرت الرايات وارتغعت ااصوات بالشهادة وخفغت الينود 
ونشاليت لفتال أعداء الله تعالى الابطال ونود وزحف امير المومنين جيوش 
الموحدين اصدا لفتال أعداء الله الكافرين فتسابقت ليل واسرعت الرجال 
وفصدو! نحو الكفرة للطعان والنزرال قييتما الفنش اللعين عدر الله فكد عزم وعم 
أن جحمل على المسليين جبيع جيوشه وبصطدمهم جنوده وحشوده أن سيمع الطلبول 
عن عیند قد اقبلت الارص ولاابوای قى اطبتقت الريا واأبظاح فرقع راسد لينظر اوها 
فرعا رابات الموحدبن قد إقبلمت واللواء الابيص المنصور ف أولها عليه مسكتوب 
لا اله الا الله حي رسول الله لا غالب الا الله وابحلسال المسلمين قى تسابقت 
وجبوشهم قل تنافست وتنابعت واصوانهم بالشهادة قد ارتفعت فغفال ما هذا 
غعبل له يا لعين هذا أمير المومنين فد افبللى وما اتلك هذا اليوم كله الا طلايع 
جيوشه ومقدمات حساك فغذف الله عر وجل الرعب ف غلوب الكافرين وولوا 
الادیار منهرمین على اععابھم ناكکمین وتلاحفت بهم فرسان المجافدین یصربون 
وحوعهم وادیارم وبقتغون انارق ومکنون فیهم رماحهم وشغارم وبروون س دمادہم 
السيوف ويخيقونهم مرارة لحتوف واحاط المسلمون حصن ارك ويطنون أن الفنش 
لعند الله قد حصن فيد وكان عدو أللء فكد دخل فيع على باب وخر على باب 
من الىاحية الاخرى قدخل المسلمون للصن بالسيف عنوة واضرموا النيران ف أبوابد 
واحتووا على جمیع ما کان فيد وف حلة النصارى من الاموال والدخادر واارزأاق 
والاسلحة والعدد والامتعة والدواب والتساء والذرية وقتل فى هذه الغررة من الكفن 
الوف لا تعن ولا تحصى ولا يعلم احدٌ عددها الا الله تعالى وأحد فى حصن للك 
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من زعماء الروم اربع وعشرون الف فارس سارى فامتن عليهم امير المومتين 
واطلقهم بعد ما ملكيم لتكون له ذلك ين الامتنان فع فعلة ذلك على جميع 
للوحدين وعلى كق للسلمين حسبت لى تلك الفعلة سقة من سقلات الملوك وكانت 
لو الغزوة اللكرية والوقيعة العظيمة يوم الاربعاء الثاف من شعبان المصرم سنة 
احدى وتسعين وخمس مان وكان بين غروة الارك وغزوة الرلاقة مانغ سنة وأئنتى حشرة 
سنة والارك من الغزوات امذكورة المشهورة ق أالاسلام وق أعظم غروات جرت على 
مد الموحدبن أعر الله تعالى بهم الاسلام وعلت كليتهم وكتب المنصور يالفتع 
أل جميع يلاد الاسلام النى تحت يده من الاندئس والعدوة واقريقية واخرج 
خمس القمي وقسم الباق على المجاعدیںن ثم سار جیوشه ق بلاد النصاری بضرب 
ادن والقرى ولخصون وبغنم وبسبى ويقتل وياسر حتى وصل الى جبل سليمان ثم 
عدلف راجا وف امغلات ايدى المسلمين يالغنائم ولم يعارض× من الروم معارش حتى 
وصل الى اشبيلية فدخلها وشرع ف بناء جامعها الكبير ومنارها العظيم» تم 
خلت سنة افنتين ونسعين وخیس مادا قيا خر امير للومتين لل غروته التالتة 
ففئح قلع رباع ووادى لحجارة وحوبظ وجبل اسان واقع وعشير من احواز 
طليطلة ونزل على طليطلة وبها الفنش وحاصره وضيف عليه وقطع ماءجا واحرق 


ریاضاتتها وھنکها وتصب عليها المجائيف تم أرتحل نها الى مدينة طليتسكة 
فدخلها عتوه بالسیف قلم جى احدا من رجالها وسبا نساءعا وغنم أموانها وحرقها 


وعدم اسوارها وترڪيا فع صغصغا ورجع لل اشبيلبة بعد أن قتع حصون كتيسرة 
ياسرها وفتح البلاط وترجالة قدخل لشبيلية فى غرة صغر من سن ثلاث وتسعين 
وخمس مانة فاخذ ف لهام بناء لجامع وتشييد مدره وعمل التغافع من املع ما يكون 
من عظمة لا أعرف له فدرا الا أن الوسظ متها لم بحخل على ياب المونن حى قطع 
الرخامة من أسفلها وزنتا البود الذى ركب علي أربعون ريعا من لخديف وكان 
الذى صنعها ورقعها ق أعلى للتار المعلم ايو الليت الصقيلى موقت تلك التقافجع 
مات الف دينار ذعبا وكان لما جاز لل الاندلس لغروة الارك المذكورة أمر ببتاء 
قصب مرأكش وباجامع الكرّم الى بازانها وصومعته ويبتان مار جامع الكتبيين 
وبناء محيتة رباظ الغتع من ارص سلا وببناء جامع حسان »> ولا كمل جامع أشبيليۂ 
وصلا فيه أمر يبتاء حصن الفري على واد أشبيلية وأرتحل الي عدرة قوصل ل 
مراکش ق شعبان من سنة اربع وتسعین وخمس مائ فوجد کل ما مر به من انوع 
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البناء قد تم مشل القصبة والقصور ولامع والصوامع وتغف ق كل ذلك من اخماس 
غناتم الروم وكان قى غير على الوكلاء والصتاع الذين تولوا ذلك واكتغلوه 
وقيل له أتهم إكلوا امال وصتعوا للجامع سبعة أبواب على ححف أبواب جهنم فليا 
فخلء امير المومتين ابد وسر به فسال عر عدة آبوابه فقيل لد اتها سبعة والباب 
الذى يخحخل من امير المومتين هو الثابن فقال عند ذلك لا باس ما يقال فى أذا 
قیل حسن ورج ب غايغة»ء طلا وصل امير المومتين الى مراكش واسنقربها أخذ 
البيعة لولحه أن عبت الله اللقّب بالناصر لحين الله فبايعء كافة الموحدين وبويع له 
جميع اقطار يلاد وطاعتهم وكاتت طاعتهم قد حت الاندلس باسرها والمغرب كله 
بين هخه البلاد من الغرى ولحصون والمعاقل والدن وبال ولاودبة واهل الهود من 
عراب وډربر كلهم منعنین طاتعین لامر# منتقلابن صك سهم ججبون لهم خراجهم 
وزكاتهم واعشار# خطبون لهم على مناب# قلما تمت البيعة لان عبد الل الناصر 
وقعد ق حل لللاقة: وجرت الاحكام وااوامر باسمه وعلى يدي» ق حياة ابي دحل 
المنصبور أل قصره فلرمة وبدا بد المرص الذى نوق من ولا أشتن ب المرص تال ما 
قحم على شى فعلت غ خلافنى الا على قلاتة وددث أف لم اقعللها اولها ادخال 
العرب من اقريقية أل المغرب لن أعلم أنهم اصلل فساد والتانية بنا رياط الغتع 
أنعقت فيه من بيت الال وعو بعد لا بعر والثالشة اطلاق اسارى الارك ولا بت لهم 
أن يطلب بتارم وتوف المنصور رجه الل بعف العشاء الاخرة من ليلة لجعة التاق 
والعشردن لرببع اول عام خمسة وتسعدن وخمس مادة يقصبة مركش والبغاء لله 
تعالى وحده لا رب غيره ولا معبود سواهء» وكان المنصور رجه الله أجل ملوك 
الموحدس واكترم صيغا واحستهم فى الاحوال كلها ولى الملوك واشس والمال قد اثوفر 
وكانت له الهمة العالية والعزائم الملوكية والدين اللمتين والسير للسنة ف المسلمين 
رجه الله تعالى سنه وعفى عسنه بغفضله وكرمه أنه غ ضور رحيم # 


ھو امیر الومتیں عند بن يعقوب بن يوسف بن عى المومن بن على الراق 
الكومي الوحد إم حرة اها آمة الله بنت السيد أق أسعان ين عبد المومن 
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بى علحّء لقي الناصر لدين لاء نقش خاجه على الاد انوطلت وفو حسى وتى' 
الوكيل » علامته ف الاوامر لحمد للد وحدهء صفتد ابيص تام القن تحيل لجسم 
مل العينين ادع وافر اللحية كبير الهمة غليط لمواجب لا تكد نح الامور 
اله بعں لجہں معجب برابه مسنین ق اأموره وندبير ملكند بتغسهء وزراوه أبن 
الشهيد وأبن مثنى حاجيء وزبره الاكبر أبو سعيد بن جامع استبت بالوزارة 
ولجابة وبويع الناصر غ حياة ابيع وتجندت له البيعة بعد ونان وذلك بوم لجعاة 
صبجة الليلة الى توف قيها ابوه واخذت له البيعة فى جميع اقطار طاعة الوحدين 
وخطب له ودعى على اناير فاثام بحصرة مرأكش بقينة شهر ربيع الاول وربيع الشف 
وخر ف اول جمادی الاو من سن خمس وتسعين المذكورة اصدا الى مدينة 
فاس فوصلا وام بها أل اخر خبس الذكورة نخر منها الى جبال خمارة فغرا بها 
علودان الغمارى التانر بها ورجع أل مديت: فاس فافام بها وبنا قصبتها واسوارعا الى 
کان خرب جد عبد اومن حين دخلها ولم برل تاتيا بها ال سنة تمان وتسعین 
ووردت عليه الاخبار من افريقية أن الایورق قد غلب على كشير من بلادها 
ضر الناصر من مدبنة مراكش فاصدا الى أضريقية فوصل ال جزائر بى مرغنة 
قاخذ ق تجهير الاساطيل والعساكر لمعتال مدينة مبورقلة حنى فاحها واتزعها من ين 
المرابطين وكان فاحها ف ربيع الأول من سنا ست مان ووصل اصلها الى امير 
المومنين الناصر قسلموا عليه وبايعوه فعفا عنهم ووصلهم على فدر طبقاتهم وتكلم 
اليهم جيل وفدم على قصاء ميورقة الامام لخدت عبد الله بن حوط وارتحل الناصر 
ف بلاد أفريقية يطوف على جبيع اقطارعا ويتفعد احوإال اهلها وف الابورف 
مامه حتى دخل الصصز وارتحل أل الميدية وقد طاع له جميع من قد خر علي 
بافريقية دون فتال الا المهدية وحدعا فان وليها امتنع فيا وكان قد ولاه اياف 
یی الايورق حين غلب علیها وکا هنا الوال حاجا شھیا علا بوجو لمرب 
ومكانده فنرل عليه الناصر بظاعر اهدي وحاصره بها با وكا وتصب عليه الجانيق 
والرعادات وكانت قبادل الموحدين وجنود المغرب يتناولون فتالها مع ساعت اليل 
والنهار اهر عذا لحا الذكور بها مكانن لرب وخدعه ما يقصر عند الوصف 
نحاصره الناصر مذة طويلة وأشهر أعديدة وكان الموحدون يسمونه لا الكافر 
ونصب عاي الناصر مناجنيقا كبيرا لم يعام مثله عظما برمى مان ربع فهدم 
البلد به فوقع لحجر من النجنيقف ف سط دقة باب المهدية ناطوى وسط والدقة 
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من لحديد كلع ةة على قاعدة من زجاع اخضر وق موأضع العثارات اتیل أسد من 
خاس اصقر فليا رء! فلك اج وال المهدية حلم آنه لا طاقا له بضبدلها ولا موافقة 
امير المومتين فبايعد واسلم اليد المهدية فامند التاصر وأكرمه كرامة عظيمة وانرلد 
منزلة رفيعة وذلك لما رعا من لراعاتء لصاحبء واجتهاده ف حقه وامر الموحدون أن 
يسمو» لاج الكاق وكان فت المهدية سنة احدى وست مائذء وف سنة اثنقين 
وست ماتة ول امير المومنين الناصر الشيت با حيّد عيى الواح بى أف بكر بن أن 
حفص جميع بلاد اقريقية وأرتحل أل المغرب فلما وصل الى واد شلف خر عليد 
یی المایوری فى جيش عظيم من العرب وصنهاجة وزان فقانلا قتالا شديدا 
ګرم فی المابورق رچ عظليمة وذلك ف يوم ألاربعاء عقب ربیع الاول سنة اردع 
وست مادء وفيها أمر امير المومتين الناصر ببناء مدينة وجدة فشرع ف بنادها 
ف مهل رجب من السنة الذكورة وقشيها بنا السور على المرمة من بلاد الريف 
وہنیت قصیخ بادس»› وف شوأل من السننا اربع المذكورة خرج أمير الوسنين من 
محينة تاس الى حصرة مراكش بعد أن امر بل الساقية بعدرة الاندلس متها 
وجلب ناء من عین خارے باب لحدیی وبتا الباب لوف المدرے الذى بالسسحن من 
جامع الاندلس شرق الله بذخكره وانفتف ف ذلك اموالا كشيرة من بيت المال وفيها 
بنا مصلى عدوة القرويين وامر أن لا يصلى مصلى الاندلس فافام الناس يصلون بعدوة 
القرویین تلات سنین تم دوا یصلون بلاندلس والقروبین كما كانوا بعد أن شيد 
انا قدة قاقام الناصر مدینة مراکش سنا خیس وست مان وسناة ست بعدها فاتآسلت 
به الاخبار من الاندلس أن الفنش لعنه الله يفتك ف بلاد الاسلام ويضرب على قراف 
وعلى حصبونها يقتل الرجال ويسى النساء ولاموال نتاسنغات اعلها بالناصر امير 
المومنين فاخذ فغ لجركة للجهاد وفرى أاموال على القواد والاجناد وكتب أل 
جمیع بلاد المغرب وأفريقية ويلاد القبلة يستنقر المسلمين لغخزو الكغفار قاجاید 
خللف كشير والزم كل قبيلة من قبائل الغرب حصة خيلا ورجالا خرجون معه 
للجهاد فقدمت علي ليوش من سائر الامصار وتسارع الناس حول خفافا وشقالا 
من اافاف والاقطار فلما تكاملت لدي الوفود واستوفت علي لإنود ول شود خرچ 
من حصضرة مراڪش RK‏ التاسحع عشر لشعبان المكسرم سنا سيع وست مان حت 
والقبادل وليل والعدد من اول شهر شوال أل أخر شهر ذى فعدة من سنة سبع 
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وست ماتة فلبا تكاملت الجاهدون باجواز جار هو ف أقرم فنزل بساحل طريفت 
وذلك ف يوم الاتنين لامس والعشرين لذّى قعدة الذكور قتلقاه فنالك 
جبيع قواد الاندلس وفقهاوعا وصلعاوؤعا فسلموا عليه واقام بطريف #لاثة ابام 
وأرتحل الى اشبيلية فى جيوش ل تحصى وامم كاجراد المنتشر قد ملات السهل 
والوعر وضاق بهم البتسع والنجد والغور ادرك الناصر الاجاب ما رعا من كشرة 
جنوده فقسم الناس على خمس فرى نجعلل العرب فرقة وزناتة والمصامدة وغمارة 
وساتر أصناف قباثل بلاد المغرب فرقة والطوعةة فرقةة وكانو! مائ وستين الغا بين 
فارس وراجل وقواد الاندلس وحشودها فرقة والموحدون فرقة وامر كل فرقة نغرل 
ناحياا »> فوصل لبر ثل أشبيلية ف السابع عشر من نى چن عام سبعة المذكور 
فاقام بها واعترت جميع بلاد الروم بجوازه ووقع خوفه ف قلوب ملوكهم واخذ غ 
تحصين بلادم واخلا ما قرب من المسلمين من قرام وحصونهم وكتب اليد اتر 
مرادهم یسسّلونه سلامته ويطلبون مته عفوه وجاءه منهم ملك بوتلا مستسلما 
خاضعا مستصغرا يطلب صلكه ويسّل مند عفوه وصفعحد»ء ولا مع هذا اللعين 
بدخول امير المومنين الى اشبيلية اأدركه لوف فبادر الى المدارات ع نغفسه 
وبلاده فبعث رسولد الي يستاذنه ف القدوم اليه فانن لى امير المومنين ف الوصول 
وصكتب الي كل بلد من بلاد الاندلس هو على طريف عذا اللعين اذا مر بهم يصيفونه 
لاتة ايام فاذا عزم على الرحيل ف اليوم الرابع جدبسون عند" من جيشه الف 
فارس خرچ هذا اللعين من تاعدة ملك جيوشه اصدا وداخلا الى امير المومنين 
فكان اذا وصل الى با من بلاد المسليين تلقاء قوادها واجنادعا وبرؤ عليه اعلا 

اكمل هة واحسن هيتّة واضافوه لائ ايام خير ضاف اذا كان يوم رحياء 
SS‏ يغفعلون ذلك بى حى وصل مدبثة 
قرموناة ولم يبظ معه من جيشه غير الف نارس فاقام ف ضيافة اهلها قلاشة ايام 
فلما اراد الرحيل ف الرابع حبست الالف الغارس الباقية معد فقال لقوادها 
کیف ٹسکون بھا وما بقی لی مع من اسیر غیرها فقالوا له تسیر ف ذم امیر 
المومنين وتحت طلال سيوفه فخرج لعن الد من قرمونة فى خاصتد وزوجتد وخلاأمه 
وعديته التى قدم بها أل الناصر وقحم بين يديء كتاب ألنبى صلى الله عليه وسآم الذى 
کار کاب أل عرقل ملك الروم يسغشغع به ويعلمد أن الك عنده مورونا کابرا عن 
كابر وكان هذا الكتاب عندق يتوارثوند احصغوضطا محينا ف حلا خضرا ف وسط 


o4 


صندلوق من ذهب علوا مسكنا تعظيما له واجلاا e:‏ وأمر امير الموملين 
الناصر أن يجعل له بروز! من باب مدينة قرمونة إلى باب اشبيلية فاصسدفت 
ليل والرجال أمامها حن اليمين والشمال صقن بالشياب لحسنة والعتة السخداملة 
ميلا وأڪوعا نخر ملك بيونة چشى تحت ظلال سيوف السلمين ورماحهم فلما 
قرب من اأشبيلية أمر أمير المومنين الناصر بالقية لما أن تصرب لہ تخار 
المدينة ما يلى قرمونة وججعل له فيها تلات مرائنب قم سال عمس حفط لسان 
العجبياة من الفواد فقيل له ابو لجيوش حسكر فامر بإاحصاره فحضر بين بديه فقل 
له يا أبا اليوش أن هذا المكافر قد قدم عل ولا بذ من اكرام فن قت له 
عن جلسی اذا دخل كنت قد تدمت وخالغفت السنّة ف قيامى لرجل کار بالل 
انعا وأن قعدت ولم اقم له كنت مقعرا ف حقه وملك کبیر وضیف وارد ودخیل 
قاصف ولاكنى عامرك أن تقعد ف المرنباة التى ف وسط القبة فنا دخل العلع من 
ياب القبّغ دخلت اا له من الباب المغابل له فشقم أنت فتاخذ بيدى وتقعدف 
على مينك وتاخذه بيده أيضا فتقعده عن شمالك قم تکون بعں حلا نتج 

بينتا فقعى القانف ابو لجيوش ف وسط القبة فلما دخلا عليه اقعد الناصبر عن 
اليبين وملك بيونة عر الشمال تم قل له هذا أمير المومنين فسلم عليه قم تكلتما 
ما جب ودنا مليا قم ركب لمير المومنين وركب ملك بيونة متاخر عنه قليلا 
وركب الوحدون وجيورش المجاعدين وحشر الناس فكى وصنع اعل اشبيلية 
بروزا عظيما وكان من ايام المشهورة فدخل الناعر اشبيلية وملك بيونة على 
آشره قريبا منه فافرله بداخل المدينة واعطاه حفا جليلة وصاحه صلدا مويدا 
ما دامت دول اموحدين وسعاقية تم صرقه آل پلاده مكرما مسعغا جميع مداانیه 
وخرج التاصر فى أقره اصدا لغرو بلاد قششتخيلة وذلك ف أول يوم من صفر سنة 
شمان وست مانة فسار حتی نزل حصن سريطوة وعو حصن عظیم علی راس جبل 
ال قد تعلف بعنان السماء ليس له مسلك الا طريف واحد ف أوعار ومصاثف ونزل 
عليه وادار يه لإيوش وأخذ ف قتالء ونصب عليه اربعين مناجنيقا فهك ارباضه 
ولم یقدر من على شیء» وکان وزیره ابو سعید بن جامع لم يکن شريفا النسب 
ق الموحدين فلما ول جاب الناصر وورارتد أخذ يقهر أعيان الوحدين ويهين 
الاشراف منهم حى ف من بساط النادر كتير من الاشياخ الذين قام لامر بهم 


فانفف 
ت 


fo 
قائغرد هو يلخحمة هو ورجل معدل يعرق يابى متسا فكان الناصر ¥ يقطع مرا الا‎ 
مشاورتهما كلما امر التاصر بهذا لص بريد قشتيلة جب من منعتع فقالا‎ 
له با امير الومنين لا نتجاوز» حتى نفتحد فيكون لول الغتع أن شاء الله تعاف وباق‎ 
انه اقام على ذلك لصن حتى عشش لاف ي خبانه وباص واقرع وطار فراخه من‎ 
طول مقامه اقام على ذلك لخحس فماتية اشهر ودخل فصل الشتاء واشتد البرد وقلت‎ 
العلوفات وفنيت أزواد التاس ونفدت تفقاتهم وكلت عزاشمهم وفسدت ناته‎ 
الى قصحو! بها للجهاد وقنط الناس من المقام وتقطعت الحد من المعلة فغلت‎ 
الاسعار فلما تحققف عدو الله الفنش لك كله وعلم أن شوركة المسلمين فد‎ 
تكسرت ولجدة الى قدموا بها قد خمدت فانفجر لطلب الثار ورقع صابانة سعارا‎ 
فى جميع بلاد الكعار نجاعت ملوك الروم ف جيوشهم مستعدي ف غاية الاستعداد‎ 
وقد شيروا لاطعارى ولللاد واق لت حو عباد شتنغتمرية واظهر جي لإاعلية‎ 
فلما اشرفت على الغنش جيوشد وحشوده وتكاملت لدي وقوده اقبل ق جيوشه‎ 
حتی ذرزل تغرا من ثغخور المسلمین سی قلعۂ راع کان فيها القادد الاجل المشهور‎ 
اليطل الشجاع امذكور ابو لحجاع بى ادس فى سبعين فارسا من المسلمين يضبط‎ 
بهم ذلك الثغر فحاصره وشرع ف قتاله وضياف عليه تشضيبيقا كخيرا وابى قاداس‎ 
صابر لقناله يبعت ف كل يوم كثابا الى امير المومنين الناصر يعلمد كاله ويستنحره‎ 
على أعدانة وهو على أشن حصره فكانت كشقيه اذا وصلت الوزير حبسھ ولہ‎ 
يطلع عليها امير المومنين ليلا يقلح عى لصن قبل أن يفاح وكان ذلك‎ 
غشا مثد امير المومنين الناصر وجميع المسلمين فان لم يكن خبره يشىء من اخبار‎ 
بلاده ولا من امور رعيته وخفى عت مهمات الامور الى لا ينيغخى أن يغخغل‎ 
عنھا ولا پتتاول بھا فليا طال لحصار على ابن قادس وفنى ما کان عنده باحصن من‎ 
الاقوات والسهام ويس من الاانة وخشى أن يحخل لحصس على من بء من المسلمين‎ 
والعيال والذْرّية اسليه الى الفنش على أن يسلم جبيع من قي من المسلمين فلا‎ 
خر السلمون من حصن قلعة راے وملک العدو وسار این تادس الى امیر‎ 
اا ا وكان مثله ف النجدة فعزم عليه أبن قالاس أن يرجع‎ 
ويتركد وححه فقال له ارجع فنا والله مقتول لا تحال ولا اعيش بعد هذا ابا‎ 
ولکتی بعت تفسى من الله تعالى يسلامة من كان ق لصن من المسليين فبا أن يرجع‎ 
وال له < خير ف لحياة يعدك فليا وصلا الى حلت الناصر تلقاجا قواد الاندئسر‎ 
f. 
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یسلمون عليهما فاتصل خبرها بابن جامع الوزير نخر اليهما مس وامر العبيك 
أن بنزلو ها احتف فانرلا وكتفا شم حخل على النافر فقال ل أبن قادس نحخل معك 
فقال لا يحخل على امير المومضن فاج قم حخل فاغوى الناصر بهما حن اهر 
بتلپما خر فامر عليهما بارماے فقتلا ف الحين فخي التاس عند قنلهبا وحقدوا 
علی الناصر وانغفسات نیات قواد الاندلس ٹخرے الوزیر اير جامع الى قبات الساقة قامر 
باحصار قواد الاندلس ناحطضروا بين يدي فقال اعتزلوا من جيش الوحدين فلا حاجة 
ہنا اليكم كما قال الله تعال لو خرجوا فيكم ما ادوم ال خبالا وضعو خلائة 
وسينظر بعد هذه المغافلة فى امر کل فاجرء فليا سمع ال 
وفلكه فلعة راع النى ي أمنع تغور المسلمين شت ذلك عليه حتى أمننع من الطعام 
والشراب حت مرس س شذة الشغير لذلك تم شد ف قنال سريطوة وبذل الاموآل 
ليل ف حقها حتى قتحها لحا وذلك ف اخر ڌی جت من سنة شمان وست ماد 
فلا سمع الفنش أن الناصر قد فت سربطوة تحرك احوه بجميع من كان معه من ملوك 
الروم وحشودم فاأنصل خبر قدومه بالناصر فقصد لل لفان بجيوش امسامين والتقى 


الناصر باقبال الفنش اليه 


الجيعان موضع يمى حصن العقبان فكانت المقابلة به فضربت القبة الحمرا المعاة 
نال ااعحاد على راس رډوة واف الغاصبر حاتی قزل ڊھا وقعد على درقته وفرسه مامح 
ودارت العبيى بالقبة من كل ناحية كلهم بالسلاع والعدد ووقغت الساقات والبضود 
والطبول امام العبيد مع الوزير اق سعيد بن جامع فاقبلت البیم جوش الروم على 
مصافها كانهم لجراد المنتشر تلقام المحلوعة ولوا عليهم اجمعين وكانوا مان وستون 
الغا فغابوا ق صغوغهم فانأبقت عايهم جيوش الروم ناقتانلوا قتالا شديدأ وصبر 
المسلمون صبرا جبيلا فاستشهب المطوعة عن عاخر# وعساضر الموحدين والعرب 
وقواد الاندلس ينظرون اليهم لم يرك منهم احى فلما فرغ الروم من الطوعة جلوا 
على عساكر الموحدينى والعرب جلة منكرة فلما انشب القتال بين الغريقين فرت قواد 
الاندلس وحتودفا لم کانوا حقدوه فی قلوبهم من قنل اہن قادس وتهدید أبن 
جامع لهم وطرده ايام فليا رعا الموحدون والعرب وقبادل البربر أن المطوعة قد قنلوا 
وجيوش الاندلس قى فروا وكثر القتل فيمن بقى وتتانرت عليهم الروم انيزموا 
#مامهم وكشفوا عن الناصر وركبهم ألروم بالسبف حى ولوا الى الدايرة الى دأرت 
على الناصر من العبيد والحشم فوجدوف كلبنيان المرصوص فلم بستتاطيعو! ادخالها 
فردو! أكغال ليل المدرعة أل رماع العبيد وق منصوبة اليهم فدخلوا فيها 
والتاصر 


BF 
والناصر خاعك على درقته امام اخباله فيقول صد الرجان وكذب الشيطان وعو‎ 
غ مکاته لا يتزحرح حتى ادت الروم أن تصل اليه وقتل حولء من عبيى الداثرة‎ 
ما يزيد على عشرة الاق عبد فاقبل الي اعراق على فرس انثى تقال له أل مت‎ 
قعودك با أمير المومنين قى نقذ حكم اللد وتم مراده وفتى المسلمون نحيننذ قام أل‎ 
اجوف سايف ليل كان مامه ليركب قفترجل العرق عن القرس التى كان عليها وقال‎ 
له اركب على هذه الكحرة غانها لا ترضى بعار قلعل الله عر وجل أن يسلمك علبها‎ 
فن ف سلامتك لثير كله قركبها الناصر وركب العرق جواده وتقدم امام ق‎ 
كبكبة عظيمة من العبيد دانرة بهم والروم ق اعقابهم وبقى القتل ق السليين أل‎ 
اثليل وتحكيت فيهم سيوف الروم فاستناصلوق حت فنی جمیعهم ولم ين متهم ألا‎ 
الوأحد من الالف وتدى منادى الفنش لا اسار الا القتل ومن لق باسير قتتل هو‎ 
وأسيره ولم يإاسر انعدو ف هله الوقعة احدا من السلبين وكائت هذه الكاينة‎ 
اليم والرزية العظيمة يوم الاين خامس عشر من صغر وي سنل لسع وست مان‎ 
فذهبت قوة المسلبين للاندلس من نلك الهرية ولم اننصر لهم رايغ بها واسعطال‎ 
انعدو عليها فلك معاقايا وأسحون على اكثر بلادعا حنى كاد أن ملك جبيعها‎ 
لولا أن الله عر وجل تداركيا جواز امير المسلمين أن يوسف يعقوب بن عبد‎ 
الحق رجه الله ورضى عنه فاحيا دنرعا واقام منارحا يغزا بلاد الكغفرة فدمرهاء‎ 
ولا فرغ الغنش لسعسنه أله من وقعة العقاب سار الى مدحينة أبرة فدخلها على‎ 
أمسلمين بالسيف عتوة فام ی بہا کبیرا ولا صغيراأ ومن بعدها لم يرل جلك‎ 
الاندلس بلدا بعد بلد حتی استوف على جمیع قواعدها ولم يبق یایدی‎ 
ايسلمين منها ألا القدر اليسير ولم يوقفبم على أخذ تلك الغفيتة الا جاية الله‎ 
عر وجل نها على يى الدرلة اإرينية خلبد الله ملسكها ويقال انه لم يبق من ملوك‎ 
الروم الذين حضوا وقعة العقاب ودخل أبرة أحد الا مات فغ تلك الستة بعينها‎ 
ولما وصال الناصر من هرية العقاب قدم الى اشبيلية فدخلها ف العشر الاواخر‎ 
من ڌی × من العام الزصك, ور وكان الناصر قد آدركد الاجاب ف فن الغزوة‎ 
واشهد بكشرة جیوشه وجنوده ونوفر حشوده لان اجتمحع له ق تلك لر ك م‎ 
امقانابين خيول ورجال ما لم يجتمع بلك قبله كان فى عسكره من المتطلوعة مائ‎ 
وسور الغا بین نارس وراجل ومن الرجال لحشدة تلاث مان الف رجل ومن العبيبد‎ 
انين چشون بين يديه قى رب ويدورون حوله ثلاتون الف عبد ومن الرمة‎ 
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بسلمون عسليهبا فاتصل خیرا بابن جامع الوزير خر ے آليهماً مس وأمر آلعبيك 
أن يترو بالحتف فانرلا وكتغا قم دخل على الناصر ققال له أبن قاأدس نحخل معك 
ققال لا يدخل على امير المومنين فاج كم دخل فاغوى الناصر بهسا حي لمر 
بقتلپیا مخرے فامر علیھما بالرماے فقتلا ف الین خب التاس عند نلیا وحقدوا 
على الناصر وانغسدت نيات قواد الاندلس فخري الوزير اين جامع أل قبات الساقة فامر 
پاحضار واد الانىلس فاصوا ہین ییی فقال أعخو لوا من جيیش الموحدين قلا حاأاجة 
بنا الیکم كما قال الله تعال لو خرجوا فيكم ما زادوكم ال خبل وضعو خلانحم 
وسينظر بعد هته المغافلة ف امر کل فاجر» فليا سمع الناصير باقبال الغنش اليه 
وك قلع رباع الى ق أمنع تغور السلمين شت تلك عليه حن امتنع من الحلعم 
والشرأاب حتى مرص من شذة الشتغخير لخلك تم شل ف قال سريضوة وبخل الاموال 
لجلیلة ف حقها حنی قسها صلحا وذلك فی اخر ذی ج من سن تمان وست مانا 
قلما سمع الغنش أن الناصر قد فتص سربطوة تحرك أحوه يع من كان معه من ملوك 
الروم وحشودة ناتصل خبر قدومه بالناصر ققعدد الى لقاند جوش امسامين والنقى 
الجمعان موصع يى حص العقبان فكانت الغابلة به فضربت القبة الحمرا المعدة 
لقتال الاعداء على رأس ربوة وات النامبر حتى نزرل بها وقعاں على درقن± وفرسه مامه 
ودارت العبیی بلقب من کل ناحية كلهم بالسلا والعدد ووققت الساقات واليشود 
والبول امام العبید مع الوزیر أ سعید بن جامع قاقبلت الیپہ جوش الروم على 
مصاقها كانهم لإراد المنتشر فتاعا# المطوعةء ولوا عليهم اجمعن وكانرا مان وستون 
العأ فغابو! ق صفوغهم فانط غت عليهم جيوش الروم ناقتتلوا قتالا شديدا وصبر 
المسلمون حبرا جميلا فاستشهى الحلوعة عن عاخسر# وعساڪکر الموحدين وألسعسر ب 
وقواد ااتدلس يتظرون اليهم لم يتعرك منهم احب فلما فرغ الروم من المطوعاة لوا 
على عساكر الموحدين والعرب جلة منكرة فلما افشب القتال بين الفريقين فرت قواد 
الاندئلس وحشودها لما انوا حقدوه ف قلوبهم من قثل أبن قادس وتهديد أبن 
جامع لهم وطرده ابام فلما رعا الموحدون والعرب وقبادل البربر أن المطوعة قب قتلوا 
وجيوش ااندلس قد فوا وكتر القنل فيمن بقى وتصتانرت عليهم الروم أنهزموا 
امامهم وكشفو! عى الناصر وركبهم الروم بالسبف حى وصلوا أل الداترة الى دارت 
على الناصر من العبيد والاکشم قوجی وف کالبنیان امرصوص قلم بستطیعو؟ ادخالها 
فرذوا أكفال ليل المدرعة لل رماع العبيد وش منصوبة اليهم فدخلوا فيها 
والناصر 
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والناصر اعد على درقته امام اخبانه فيقول صد الرجان وكةب الشيطان وعو‎ 
ق مکكانء # يتزحرع حتى ادت الروم أن تصل أليء وقتل حوله من عييف الدادرة‎ 
ما يزيد على عشة الاقف عبى فاقبل لليه اعراق على قرس انشى ققال له الى مت‎ 
قعودك با أمير الومنين قى نغف حكم اللا وتم مراده وفتى المسلمون نحينتّفذ قام أل‎ 
اجود سابف ليل كان امام ليركب فنرجل العرق عن الغرس الى كان عليها وقال‎ 
له اركب على هذه الصرة غانها لا نرضى بعار .قلعل الله عر وجل أن يسلمك عليها‎ 
قان ق سلامنك لثير كله فركبها الناصر وركب العرق جواده وتقكم مامه ق‎ 
كبكبة عظبمة من العبيد داأدرة بهم والروم فغ اعقابهم وبقى القتل فى المسلبين الى‎ 
اليل وتحکمت فيهم سيوف الروم فاستاصلو# حتی فى جمیعهم ولم ين متهم الا‎ 
الواحد من الالف وادى منادى الغنش لا اسار الا القتل ومن أق باسير تنل هو‎ 
واسيره ولم باسر انعدو فى هذه القع احدا من المسلبين وكانت هذه الكاينة‎ 
المليمةة والوزية العظيمة يوم اتن خامس عشر من صغر وك سنة اتسع وست مان‎ 
فذعبت قوة المسلمين بلاندلس من تلك الهرجة ولم تنصر لهم رايا بها واستطال‎ 
انعدو عليها بلك معاقلها واستحون على اكئر بلادها حتى كاد أن جلك جبيعها‎ 
لولا أن الله عر وجل تداركبا جواز امير المسلمين أل يوسف يعقوب بن عبد‎ 
لق رجه الله ورضى عنه فاحيا دارعا واقام مارحا وغزا بلاد الكغرة فدمرعاء‎ 
ولا فرغ الغنش لسعسنه الد من وقعة العقاب سار الى مدحينة أبرة فدخلها على‎ 
المسليين بالسيف عتوة قام جى بها كبيرأ ولا صغيرا ومن بعدها لم يزل ولك‎ 
الاندئس بلدا بعد بلى حثى استول على جمسيسع قواعدها ولم ييف بايدى‎ 
اليسامين منها الا انقدر اليسير ولم يوقضهم على اخذ تلك الغفيّة الا ايخ ال‎ 
عر وجل نها على يد الدولة الرينيء خلد الله ملكها ويقال اند لم يبق من ملوك‎ 
الروم الخين حصرو! وقعاة العفاب ودخل إبرة لحد إلا مات ف تلك السنة بعينها‎ 
ولما وصلل الناصر من هري العقاب قدم ألى أشيبيلية فدخلها ف العشر الاواخر‎ 
من تى ج من العام الملذكور وكان الناصر غد ادركه الاتجاب ق هذه الغزوة‎ 
واشهد بكشرة جيوشه وجنوده وتوفر حشوده لان اجتمع له فى تلك لركة من‎ 
امقاتابين خيول ورجال ما نم ججتمع لملك قبل كان ف عسكره من الماتطوحة مائ‎ 
وستون الغا بين فارس وراجل ومن الرجال حشدة غلات ما الف رجل ومن العبيد‎ 
أنبن شون بين يدي ق للرب ويدورون حول قلاقون الف عبد ومن ألرماة‎ 
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والاغرار عشرة ألافه دون المرنرقة من الموححين وزناتة والعرب وغيرة# فامتمك 
جلى كثرة جنوده وطن أن ل غالب ل من الناس قارا الله حر وجل انلمك ااي 
ليعلم أن النصر من أله تعاف والقدرة ولول والقوة بيد الله سجاتدء ولا دحل 
التاصر مرأكش عتد اتصراقه من العقاب أخد البيعة لولخه السيك أق بعقوب 
يوسف الملقب المنتصر قبايعه كاقة الموحدين وخطب له ق جميع منابرة# ف 
العشرة الاخرة من ذى جّة من سنة تسع وست مانة وما تمت البيعة دخل الناصر 
قصره قاحاتجب فيه حن الئاس واقغمس ف لذاته فاقام فيد مصطلجحا ومغتتدبقف أل 
شهر شعبان المكرم من سنة حشر وست ماتذ فات مسهوما بام وزرادء دسوا اليه 
من یسه من جواریه ف کاس خبر قات من حیته لاته کان قد عزم على قتلیہ 
قعاجلو» قبل ذلك فسكانت وات بوم الاربعاء لحادى حشر لشعبان من عم عشرذ 
وست مانة بقصره من قصبة مراكش فكانت دولة ابام خمسة ألاف يوم وارب 
ما يوم وأحدا وخمسين يومًا يجب لها من السنين خمس عشرة سند وأريعة 
اشهر وتمائية عشر يوما أولها يوم لجعة الشاف والعشري لربيع الاول سن خمس 
وقسعين وخمس مانغ وعو الذى بويع قي بعد وة أبيء وعاخرها بوم الشلااء 
العاننر لشعبان من سثةة عشي وست مائا وعو الذى توف فيد مسسوف ف 
ناء من خسسمسسر ھ 


هو امير المومنين بوسف بى أ عبى أللد التاصر بر يبعقسوب امنور بن بوسف 
الشهيح بن عيد ألومن بى على الزرناق الكوميٌ امع فاطلمة ينت السيد أن على 
ين يوسف بن عيد المومن»ء لقبه المنخصر بللءء كنيته أبو بعقوب» صغنه 
شاب السن حسى القت ازهر اللون جميل الصورة اقنى الانف سبط الشعر»ء لابه 
کقاب! ابیة وزراوه أعبامه # الذين كنوا يحجرون الدولة مع الاشياع لاته كان حين 
يويع صغير السن كما راعق لملم لا حُتّكة له ولا جرب ولا معرفة بلامر قاذم 
اشيا الموححين دولته مع أشياع العادة من أعمامء فاستفرت خلافته لالجل ذلك 
وئم يتتازع عليها ولم يغز ف ايام ولم يقدو عليه وكانت أوامر» لا امتشل 
وکل 
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وکل من وَل بلا عمل فيه جاده واستبد فيد بام قصعفت دولة الموحدين ف أيامه 
واعتراها النقص واخخذت ف الادار الا أن ايام كانت ايام هدنة ودعة وعافيةء فليا 
كبر واشتغل بامره ونهيه وأستيك بملكد جعل يغرى أعبامه وحواليء الذين اقاموعا 
واشياح الموحدين الذين اسسوها وقرب اناسا ونجسشك بهم لم يكن لهم اصل قيها 
قيعت أل الاندلس ابا حمى عبد الله بن المنصور وولاه بلنسيةغ وشاظبخ وود عم إا 
حيّد حبك الله بن المنصور مرسية ودائية واحوازعا وبعت معه الشيع أبا زبد 
بن برجان وكان من اشياخ الموحدبن ودعاتهم وبعت عمه إبا العلا اللكبير الى 
أفريقية لمدافعة المايوري واو العلا هو الذى بنا البرجين الذبى على بإب المهدية 
وحصنها وفو الى بنا پرې الذعب باتسييلبية ايام ولابتة عليها ق حیاة ابی فاقاہ 
بافريقية منة قم عزله عنها وو مكاند عليها الشيط إيا حيّد عبى الله ين أ 
حفص » وف ستة اربع عشرة وست ماثة هرم المسلسون بقصر اق دانس وك من 
الهزائم الكبار الى تقرب هزية العقاب لن العدو كان قد نزل قصر أق دائس 
وحاصره نخر جيش اشبيلية وجیش قرطبۂ وجیش جیان وحشود بلاد عرب 
الاندلس بامر امير المومنين يوسف المتنخصر لاعانته واستنقاده فسار واحوم قلم 
تجتمع العين بالعين الا والمسامون قد خامر قلوبهم الرعب ولوا الادبار واخخوا فغ 
الفرار لما كان سبف لهم من الرعب فى هريخ الععاب وكان العدو قد تكلب 
وقوى واستائس فركبوم بالسيف وقتلوةق عن عإاخر# ورجع الفنش الى قصر لل 
دانس خاصره حتی دخاء بالسیف وقتل کل من به من المسلمين »> وف سنة حشري 
وست مانة نوق امير المومنين يوسف مراكش وكات ونان نجاة ضربته بقرة 
بقرتها على قلبد فات من حيند انه كن مولعا بالبقر وليل کر يوق بالبقر من 
الاندلس فينتاجها ف راض الكبير من حصرة مراكش نخر ف عشى اليوم الذى 
توق فيد لينظر اليمن وكان قد ركب فينشا فشا به بين البغر ققصدت الي 
بعرة منه كانت شرودة فضربته فات من حينه وذلك فى عشي يوم السيت انتانق 
عشر لذى جة سنة عشرين وست مان وتوف ولم يعقب الا جلا من جارية ول 
خر من حصرة مراکش طول خلافتد لل أن توف وكانت اوام ا تتمقل 
أكثرعا لضعفه ولياننه واذامته على للافة ورسكونه الى اللات وتغفويضه امور ملكتقه 
ومهمات أموره الى السفلةء ابام ف املك تلاقة الاقف يوم وست مان يوم وخمسة 
وعشرون يوما يجب نها من السنين عشرة أعوام واريعة اشهر ويومان اولهاً يرم 
۴گ 
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الاريعاء لحادى عشر لشعبان الملكرم من سن عشر وست مائ وعو اليوم اثذى بويع 
فيد واخرعا بوم السبت الشاف مشر لذى جة سنة عشرين وس مائ حکاه من 
شاد موند مسن أادركد من الشقاأت وج 


لبر عن دول امير المومسنين أق جمد عبى الوأحسى 
الخلوع رکد الله تعافل 


هو امير المومنين أبو حمن عبى الواحد بى امير المومنين يوسف بن عبد امون 
بن على الكومي الوحد بابعد اشيا الموحدين على كره منه بقَبّة المنصور من 
قصبة مرأكش وذاك ف فحى يوم الاحد التالت عشر من ذى جة سنة عشرين 
وست مائة وعو يومف ف سن الشيخوخة فكانت خلافتة منسوخة وكان رجلا 
صالجا ناضلا مخورعا فاستقام له الامر شهربن وخطب له ف جبيع ظاع الموحدين 
ما عدأ مرسية تان أبن أخيد السيد أبو تحيد الملقب بالعادل كان واليا عليها 
وكان وزيره بها الشيي ابو زيد بن برجان المعروف بلاصفر وكان احب دعا 
الموحدين كان النصور اذا رعاه يسنعيف باللد من شره ويشول ما ذا جبرى على يدك 
من الغاتو با أصفر فلما وصلاته بيعة امير المومنين أق حيد عبف الواحد الى 
مرسية قال ابو زيت بن برجان للسيد أق تحيى المنصور أياك أن تبابع لعبى الواحد 
فاك احق باحلافة واقرب اليها من انت ولد المنصور واخو الناصر وعم المستنصر 
ولك رم والعقل الراجي والكرم وحسى السياسة واصابة الراى ولو دعوت اموحدين 
ال بيعنك لم يتخلف عليك اثنان وبادر الى فسخ أمره قبل التيكين فخرج السيد 
أبو حمل من فوره ذلك الى جلس حكمد وبعت أل من عرسية وأحوازعا من الموحدين 
والغقهاء والاشياح يدعوم الى بيعت فبايعوه قم كتب الي اخيه السيد أف العلا 
وال اشبيلية بيلعوه ألى بيعته فايع واأخذ له البيعة على أهل اأشبيلية 
ومن غيها من الموحدين وامئنع سادر البلاد عن بيعته فلما رعا العادل أن الناس 
قد سبقوا الي بيعة عبد الوأحد كتب أل شياع الموحدبن الذين حصرة مراكش 
يدعوم أل بيعتة وخلع عبد الواحد ووعد# على ذلك بلاموال لجريلة والمنرلة 
الرفيعة والوايات العظيمx‏ فسارعو! للى ما دعم اليد فدخلوا على امير اأومنين عبد 
الواح فهددوه وخوقوه بالقتل ألا أن خلع نغسه ويبارع اللعادل فاجابيم الى ذلك 
فخ جوا 
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خرجوا عند ووكلو! بالقصر من خوقه وقلك يوم السبت ادى والعشريسن ن 
شعبان المكرم سن أحدى وعشرين وست من قلما كان ف اليوم الاحد التاق ق 
دخلو! علي القصر وأحضروا القاضى والغقهساء ولاشياع ناشهد على تقس باخلسع 
وبايع للعادل 3 ثم دخلوا علی× بعد خلاثا عشر یوما من خلعه قختقوه حی مات 
وانننلهبوا قصره واخذوا أموالة وسبوا حرج وفتعكوا ستره قكان اول من خلع 
ونل من بنى عبد المومن ولم يكن ذلك قيمن تقدم من ملوكهم ورجع 
اشياع الموحدين كلاتراك لبنى العباس فكان قعلهم تلك سببا راب دولعهم 
وذهاب سلطنتهم وقنل ملوكهم وأشياخهم وعو أول باب قحد القوم على الغسهم 
للغتنة وكانت وفاة عبد الوأحدكى المخلوع لسبلة الاريعاء لڅامس من شهر رمصان 
المعظم سنة احدى وعشرين وست مائ نجميع دولته ماشسا يوم واتنان واربعون 


الذى خ لسع في دة 
عن دول امیر ss‏ حمى عبن الاه العادل 


هو امير المومنين عبد الد بن يعقوب المنصور بن يوسف بن عبد المومن بن 
على الكومي لقب العادل ف أحكام الله تعالي كتياه أبو احج امع ام ولد رومي 
من سی سنترین اسمها سر لسن» صسفتد ابيص اللون تام الق اسيل 
لجسم أشهل العيتنن اقنى ألانف خغيف العارضين حازم ق أموره مسوتر عواأه 
على دینه بویع له بیعة اول مرسیة ف نصف صفر من سن احلى وعشردن وست 
ماد وخلص له الامر وأجتمع على بيعته كاقة الموحدين ما عدا أهل افريقية 
وخطب لى بصضرة مراڪش وسار بلاد العدوة والاندلس بعد خلع عبد عید ا 
وذلك يوم الاح الثافى والعشريى لشعبان المسكرم سننذ احدی وعشرین وست ما 
وتوقف عن بيعت السيد أبو زيد بن السيد أ عبد الله بن يوسف بن عبد 
المومن صاحب بلنسية وشاطبة ودانية وكذلل لوقف عن بيعغه عمال أفريقية 
للغصيين واستيدوا لانفسهم فلم يستقم له أمر لاجل ذلك ولا رعا السيد ابو حيّد 
بن السيتد أق عبب الله بن يوسف أخاء السيد ابا زيد توتف عن بيع العادل 
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وضبط بلاده قام عو أيصا ببياسة ونكت بيعة العادل ودحى لنفسد وداه أعل بياسة 
وقرطي وجيان وقيجاطة وحم الثغر الاوسطل وى البياسي لقيامه من بياسة قوقعت 
الغتن ف باى عبد المومن وابتدات قيهم لحن فبعت ايء العادل أخاه السيب ابا العلا 
ف جيوش كتشيغة تحاصه ببياسة فلبا أشتذ عليه لجصار صالحه مكرا منه ويايع 
العادل فلما أرحل هند أبو العلا عاد الى نكشه وبعث أل الفنش ليستئصر به على 
العادل على أن يعطيه بياسة وقيجاثة فكان اول من سن اعطاء البلد ولحصن 
روم فبعث اليه الغنش جيشا من عشرين الف فارس فليا وصله لجیش جمع خیله 
وحشده وخر من قرطبة بريد اشبيلية حای قرب منها نخرے اليد السيد ابي 
العلا اخو العادل ف جيش من الاجناد ولفشود التعى لجيعان وتغاتلا فنالا شديدا 
هرم قي السيد ابو العلا واحتوى البياسى والروم والذين معه على جميع ما كن 
ق حلت من سلا ودوابَ وغير ذلك»ء فلما را العادل أن جيشد فد هرم وقتل 
جنوده خاف أن يتغلب علي البياسى ويغوته مغصوده من لحلافة فجاز من 
الاتدلس أل العدوة فوصل مراكش واسشغر فق فصر لغلافة وفوص امر الائدلس ال 
خي أق العلا قاقام ابو العلا عملا للعادل على الاندلس الى شهر شوال من سنة اربع 
عشرين قنكت بيعة العادل واقام عحليه ودع لنغسد وتلقب إلامون فبايعه اهل 
اشبيلية وجميع بلاد الاندلس فلما چت بيعتة بلاندلس كتب الى الموحلس 
الذين مرأكش يبعلمهم باجتماع بلاد الاندلس ومن بها من الموحدبن على بيعن 
وخلع اخيه العادل ويدعوق مع ذلك ألى بيعته والدخول فى طاعته ووعد ومن 
قکان منهم تردد ف امره تم أجتمع امرم على خلع العادل فدخلرا عليه القصر 
وسالوه أن كلع نفسه وامتنع نجعلوا راس ف خصة تفور باأاء ونالوا له لا نغارقك 
او انشهد على نفسك الع وتبايع دخيك المامون فقال لهم اصنعوا ما بدا لحم أف 
لا اموت الا امير المومنين جعلوا عمامته فى عنغد وشنقوه بها وراس ف لحة حت 
مات ولك یوم الثلانا دی والعشرین من وال من سنة اربع وعشرین وست مانا 
وكتبو! البيعنة أل المامون وبعتوا بها انيه مع البريد ثم بدا لهم ف بيعة الامرن 
بعد انصراف البرید بها فنكتواً بيعنه وبأيعوا جحيى بى الناصر»ء فانت أبإامه من 


لب 


Ife 


للبر عن دول أمير السمومنين یی ہن ناصضر ومرأحمت× 
مع عمد المامون 


هو مير المومنين جى بن أف عبد الله الناصر بن المنصور بن يوسف بن عبد 
المومن بن على كنيته ابو زكرباء وقيل ابو سليمان لقب المعتصم باللدء صفت× 
شاب السن حسن الق والوج ادم اللون خفى الانصال اشر الشعرء اجتمع اشياج 
الموحدين على بيعت بعد بيعتهم الامون وَل العادل وسبب اجتماعيم على 
بيعت أنهم كبوا أل المامون بالبيعة وبعثوا بها اليد قم ندموا وخافو! ّا يعرفوه 
من شهامة الامور وشدة سطوته وڪويم قتلوا عم عبد الولحد امخلوع تم 
اخاه العادل نخافوا! أن يطلبهم بثار من قتلوه من قرابته فلجوا الى جحيى 
TT‏ أبن سیت عشرة سن قبايعوه ججامع المنصدرر 
من فصا مراڪښض بعد صلاة العصر من يوم الاربعاء الثامن والعشرين من شوال ست 
اربع وعشرین وست مانذ» قامتسنع من بیعاند عرب لشلط وقبادّل سكو رة 
وقالوا قى باإيعنا المامون فلا ننسكتوا بيعخه نجير لهم جيى جيشا من الموحدين 
والاجناد وبعتهم الى فتالهم فيزمهم لخلط وعسكورة و# ق طاعة الامون ورجع فل 
اموحدين منهرمين ال مراكش بعد أن فقتل منهم خلق كشثيرء ونوالت ف 
ابام ق عساكره اليرانم ولا جت بيعته مراكش بعت لل الشيطض أن زيد بن 
برجان وابنء عبد أله فضرب اعناضهما وامر بتقعليق روسهما على باب لکول 
وطوف باجسادجا ف المدينة واقام جى مراكش سرا من وايته فاصطربت عليه 
البلاد وغلت الاسعار وخافت الحلرى وشا الفساد ولشراب ق المغرب لكثرة الفتن 
وعاد اشياخ الوحدين يبعثون ق بتى عبد اومن وببايعون وينكتون وخلعون 
ويقاتلون فلما رعا جيى أختلاف الموحديى عليه واضطراب أموره لايد يسيب 
بيعة اكثرق للماسون خرج قارا حن حضرة ماڪ أل انيتمال وذلك ف 
شر E‏ ألاخرة من سن ست وعشر ین وسیت مان فقلم من کان مراکش من 

اخ الموحدين وليا عليها يضبطها للمامون وجددوا > الييعة ,نيوا اليه 
خبرونه بفرأر ججيى عنها أل ليل ويرغبوند ويسالوته القدوم عصليبهم قافم بی 
بالجبل أربعة أشهر قم بدا له فرجع أل مراكش فدخلها وقتل عمل الامون النى 
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کان بھا وخرے عنها بعد أن ام بها سبعة ابام فتزل بجبل اججلين متنظرا لقدوم 
المامون وتاه ولم يزل جحيى ينازع المامون وولده الرشيد الى أن فتل بقح عبد أللد 
من أحواز راط تازا قتلم عرب المعقل غدل وذلك يوم الاتنين الثامن والعشرين من 
شهر رمضان المعظم سنة قلات وتلائين وست مان وجل راسد الى الرشيد مرأكش 
تچمیع دولخ یی المعتحسم قلاند الاف بوم ومااة يوم وسبع× وتسعن بوما اويا 
الاريعاء الى بويع فيه واخرعا الاحى لسكونه قتل بوم الائنين الشان لى ججب لها من 
السنن تسعة أعوام وتسسعة ايام ها مرا جة للمامون وولده السرشيسد 4ك 


کر عن خلافة أمير المومنين أن العلا بن المنصور اأموحند 


هو امير الومنين أدريس الامون بى بيعقوب المنصور بن يوسف بى عبد الومن 
بن عل كنيتنه أبو العلاء ل#.» الامون» امه حرّة اسمها صفية بنت امير أف 
عبد الله بى مردنيش صغفته ابيص اللو أكحل العينين معتدل الق مل الوجد 
فصب اللسان فقيها حافظا محديت النبى صلى الله عليء وسلم ضابطا للرواية درا 
بائقراعات حسن الصوت والتلاوة اماما ف علم اللغنة والعربية والمعرفة بلادب وابام الدس 
اتبا بليغا له التوقيعات العجيبة اماما ف لحديت لم يرل فغ ايام خلافنه 
يقري كتناب الموطا وكتاب البخارى وسنن أن داأوون علا بامور الحين والحنيا وكا 
مع ذلك شیا حازما مهابا شجاعا. مقداما على عظاتم الامور الا أنه كان سفاكا 
للدماء لا يتوقف فيها طرف عين» مولده عالقة سنة اإحدحى وتمانين وخمس 
مانة وف لللافة والبلاد انضدارم نرا قى توالى ليها لشراب والفتن والقددل 
والغلاء الشديى ولوف بالطرقات وقد انكالب العدو على أكثر بلاد المسلمين 
بالائدلس وبتو! حفص قد استيدوا ق افريقية وبتوا مرين قد دخلوا المغرب 
وأستحوذو! على جميع بوادية واخرجوا عليسهسا عمالهم وحفاظهم فلم يدر ما 
يتللافا من ذلك فانشى متمتلا بهذا السبسيت 
نکاترت الظباء على خداش قلم بدر خداش ما پيد 
بویع بیعته اول باشبيلية بوم لیس ثافى شوال من سنة أريع وعشرين وست مان 
أجتمع علي ق هذه الييعة جميع بلاد الاندلس وسبتة وطنجة من يلاد العدوة فلا 
كيل له فنك إرسل الى الموحدين الذين مراكش ودع# إل بيعته والغتك باخيه 
العادل 


HY 


العادل فسارعو! لامره وقشلوا العادل وكتبوا الي ببيعتهم وخطبوا له على متير 
جامع المنصور ثم بدا لهم فى ذلك لامور خافوا منها من أجلدة فشنكشوا بيعت 
وبإايعوا أبن أخيه جيى ف عشى ذلك اليوم بعيندء فوصالته بيعة الموحدين وهو 
باشبیلیۂا فامر بها ققردت على متابر الاندلس تم إخذ ف للمركة أل حضرة 
مراكش دار ملكهم فسار حتى رصل أل لجريرة للصرا يريد لجواز منها فاقصل 
ب× أن الموحدیںن قد نکشوا بیعتہ وایعوا اہن اخیء جیی فاظری ليا تم 
أنشد تيقلا لقول حسان حين فقتل أمسيسر الومسنسين تمان 
تسمعن وشيڪا ف ديرم يا للرجال الى تارات عشمان 
ثم بعث من حينه لى ملك قشتيلة يستنصره على اموحدين ويسلد أن 
يبعت له جيشا من اروم جوز بهم ال العدوة لغتال جيى ون معد من الموحدين 
فقن له ملك قشتيلة ا أعطيك جيشا الا على شريطة أن تعطينى عشر حصون غا 
یی بلادی اختارعا لنفسى اذا من الله عليك ودخلت مدینة مرڑاکش تبنی للتصاری 
الذين يسيرون معك کنیسةا ف سیا یکھرون بها دينهم ويضربون فيها ئواقیسهم 
اوقات صلواتهم ون أسام احد من الروم لا يقبل اسلامه ويرد الى اخوانه فجكمون قيه 
حكمهم ون تنصر من المسلمين فليس لاحد عليه من سبيل فاسعقد ف جبيع ما طظلب 
منه فبعت اليه جیش کئیف من اتی عشر الف فارس من النصاری برسم لأدمۂغ 
معه ولجواز ألى العدوة فهو أول من جوز الروم الى العدوة وخدميم بها فوصاء ليش 
فی شهر رمضان من سنة ست وعشرين وست مائ نجار به أل العدوة واستخاف على 
الاندلس وقد اختلفت عليه احوالها وبايع اكثر بلادعا لابن هود القائم بشرى 
الاندلس نجاز من لجزريرة ألى سين وذلك فى شير ذى قعدة من سنا سمت وعشرين 
امذكورة فام ق سبتة اياما قم خرج أل مراکڪش حتی قرب منها قتقلقاه یی 
جيوش الموحدين وذلك غ وقت صلاة العصر من يوم السيت لامس والعشرين لربيع 
آلاول من سنة ست وعشرين وست مانذ فهرم جحيى وفر الى لإبل وقتل كتير من 
جیشه ودخل الامون مدیننا مراکش فبايعه اموحدون كاف قصعد المنبر بجامع 
المنصور وخطب اناس ولعن المهدی وڌل ایا الناس لا تدعوه بالعصوم وأدعوه بالغوى 
اموم أن ا میدی الا عیسی ونا قد ذبخنا مره الناحيس فبا اق على عاخر 
خطبته قال يا معشر الموحدين لا تظنون أف ادريس الذى تندرس دولتكم على 
یدیہ کلا انه سياق بعد أن شاء اللہ تعال ثم زل قکتب ال جبيع بلاده بتغيير 


fA 


سير أمهدى وما كن ايتدع» للموحدين وجرىی علي عملهم سير ملوڪهم وامر 
باسقاظ اسم الهدى من لطب وازالته عن الدتائير والدرام ودور الدراة المركنة ال 
کار ضربها المهدى وتال كل ما فعاء الهدى وتابعه عليه اسلافنا فيو بدعة ولا سبيل 
ابغاء البحع شم دخل قعبره ناحاجب فيه عى الناس قلاقة ايام قم خرج غ اليوم 
الرابع فامر باشياع الموحدين واعيانهم نحصروا بين يديه فقال لهم با معشر الموحدين 
أنكم قد اشهرتم علينا العناد وأضتترتم فى أارص الفساد ونشقصستم العهود وبدنخم 
حربنا المجهود وشتلتم الاخوان ولاعمام ولم تراعوا عھدا ولا ذماما قم اخرے نوم 
کتب بیعتهم الت بعشوا له وبين لهم عهدق الذى نتروا فوقعت جد على 
جسيعهم فبهتوا وسقطل ق ايديم فن راس الى قاضى ایی وکان بازان 
قف قدم معه من اشسبیلیۂ فال له ما تری ايها الفقيه ف امر حواء الاين 
ققال يا امير امومنين اله تعال يشول ف كتايه الي ممن لكت فلي بسحت 


one 


على تفس وسن وي بيا دعَب عليه آلا کسیوتیه آجرًّا ظا غل نیدی الله 
العظيم اجن احكم فيهم كم اللا اتعال نانع من لم كم ما أنرل الله فاولياى * 
الظالمون فامر قشل جمیع اشیاخ الموححين وأشرأضهم فقتلوا عن ءاخر ولم 
يبق منهم أحد ولم يراع والدا ولا ولدا حتى انى اق اليد بول أختء وعو مبى 
صغير أبن تلات عشرة سنة وكان قى حفط القرعان فلما قحم لسيقفضل قل لى با 
امير المومنين اعف عنى لتلات قل ما هن فقال صغر ست وقرب رى منك وحقطى 
کناب الله العزبز فنظر لل القاضى الكيدى کالمسانشیر لد قم ذل لد كيف 
رايت قوة جاش عذا الغلام واقدامه على الكلام غ هذا اقام فقال لى القاضسى يا 
أمير المومنين أنك أن تذرم يضلوا عبادك ولا يلدوا الا فاجرا كغارا فامر به فغتل قم 
أمر باتعليق الرس على اسوار المدينة فعلقت بدارها فكادت حسبيتها أربعة 
لاف راس وست مائة راس وكان زمان الصيف فنتنت منها الدينة وتائنى الناس 
من روان ڪها فرفع اليه ذلك فكان من جوابء أن دل هنا تجانين وتلك الروس 
لهم أحراز لا يصلع حالهم ألا بها وانها لعطرة علب المصيين ونشخنة عند 
آل بسخسطسين تسم انسشى ارتجلا 


إعل راب والفساد من الورى يغرون ف التشبيه للذكار 
قىقساده قبد العلاح لىخيرە بالقحلع والتعليف بلاشجار 
مرا ذکری اناما ابعسروا قوق لجذوع وف ذرى الاسوار 


وڪدا 
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وكذ! القصاص حياة أرياب النهى والعدل مالوف بكلل جوار 
لو عم حلم الله كاقذ خلقد ما كان اكتثر# من إعل النار 

وقبص المامون على تقاصى لجاعة مڑاكش وعو ابو حيد عبد لمق فقيده ودع 
ال هلال بن جیدان ابن مقدم لطی تعبسہ حتی افتدی مته بست الاف دينار 
وام المامون راكش خمسة اشهر ثم خرع الى لإبل لقتال يى وسن معه من 
الموحدين وذلك ف شهر رمضان المعظم من سنة سبع وعشرين اللذكورة فالتقى 
معد على يلد لكاغة فيزم جيى وقتل من عسكره من اهل لإبل خلف كشير سياف 
من رؤسهم الى مراكش اربعة عشر الف رأس» وف سنة شمان وعشرين نفدت كتب 
المامون الى ساتر بلاده يلامر بامعروف والتهى ع المتكرء وقيها خرجت بلاد 
الاندلس كلها عن ملك الموحدين وملكها اين هود القائم بهاء وق سنة تسع 
وعشریں خرے ج على مامورم اخوه السيد أبو عمرأن ن المتنصور مدينة سبضة 
وتسمّی ا فاتصل للبر بامامون خر اليد تحاصره مده فلم يقدر منه على شى 
لما طالت غيبته اأغشتم جيى الفرصة ضنزرل من للبل ودخل مراکش وعدم 
كنيسة الروم الى بنيت فيها وقنل كثيرا من اليهود وبنى فرخان وسی 
أموالهم ودخل القصر وجل جميع ما وجى فيها ال لجبل فاتصل لبر بالامون وارتحل 
عن سبتة مسر الى مراكش وذلك فى شهر ذى قعدة من السنة المذأكورة فاما 
بعد عن سبتنا جاز أبو موسى ال الاندلس قبايع أبن هود واعطاه سبة فولاه أبن 
هود المرية عوضا متها قات يها فوصل الامون وعو غ الطريق أن أبن عورد فد 
ملك سبتة فتوالت عليه الفجادع فرضص زات مفضوغا بوادی العبيد وهر ل 
من حصار سبننة وذلك يوم السبت متسلع شهر ر ذی جّة عام تسعة وعشرین وست 
ماه فكانت ايام الف يوم واحد وتمان ا يوم ولمانيةة وخمسین يونا ججحب لها 

من السنين خمسة أعوام وشلاشة أشهر ويوم واحد الها لبميس واخرها الست 
وڪکانت ابام کلھا شقية ق منازعة ذ جیى افترق الوحلون فييا فرفتین 
نصارت الدولة دولتين فكان بحو دولتهم وذعاب تخوتهم على يديه لاله وضع 
السيف فيهم حت افنا# ولولا أن لال ف دولته تغيرت والفتن ف نواحى 
المغرب والاندلس قد اشتعلت لكان المامون موافقا لوالده المنصور ف خلال 


متابعا له ق جمسيسع الأعسبسال والاحورال ‏ 


fr 
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بر عن دول آمير المومنين أن حيد عبى الوأحى 


تكو امير المومنين أبو حيد عبد الواحد بى ادريس ألامون بن يعقوب التصور 
بن يوسف الشهيد بن عبد المومن الموبد بن علي" الكومى الموحد» كنيتقه 
ابو حمّد لقب الرشيد» ام ام ولد رومي اميا حباب كانت من ذهاة النساء 
وعقلادین بويع لد باحلافة بوادى العبيد نا يوم وفاة أبيه وعو يوم الاحد غرة اكب 
من سن تلاثين وست ما وسته يوم بويع اربع عشرة سنة اخذ له الييعة كنون 
بن جرمون السفيافق وشعيب اقاريط الهسكورى وف قسيل قان الروم لاند لما مات 
المامون كتمت باب موت وبعتت فى هولاء النفر التلاتة لانهم كانوا عبلاة عسكر 
المامون فركب لكل واحكد منهم حشرة الاف من أخوانء فليا وصلوا البها 
أعلمختهم موت امير الومنين ورغبت منهم واي ولدها والقيام ببعسيته 
وبذلت لهم اموالا جليلة وجعلت لهم مع ذلك مدينة مرّاكش فيا اذا غلبوا 
عاییھا قبایعو» وقاموا بامر وتولًو! اخذ البیعة له على من سوام فبايع الناس طوٌ وكرعا 
خوٹا من سیوفھم فلما تھ بیعته نوجه ال مراکش وجل ایا امام ف تابوت 
وتان جیی قد اسنقر با فسیع افل مراڪش ما شرت حباب للروم والقواد 
من نيب المدينة نخرجوا مع يى لقتال الرشين فالتقى لجعان وفزم جحيى وانى 
الرشيد حتى وقف بباب المدينة تحصن منه اصلها وغلقوا لابواب فامنشيم 
وبعت ال قائں الروم وأكحابد قيمة ف مرأكش فقبضوه ويقال اتد دفع لهم فى فلك 
خمس مانا الاف دينار ودخل الرشيد مرّأاكش فلم يرل بها الى سنة قلات وقلاتين 
فستخدط اشياع لللط فدخلوا عليه وقتل منم خمسة وعشربن امير ف قصره فقامت 
عليء لللطل ودخاوا مراكش فنيبوعا وف الرشيد عنها جيش الروم ألى سجلماسة 
وبعث اخلط آل يى فبايعوه وادخلوه مراكش فاام بها أل أن قوى الرشيد 
وجمع لجيوش وااموال نخر من جلماسةة حتى وصل محينة فاس فاطام بها أياما وفرّق 
فقهادها وصلصاتها مالا وربا كثيرة حن راع ختصها وارتحل ال مراكش فتلفاء 
يى ججيش العرب والموحدين فهرم الرشيد وقنل خلق كشير من عسكره وفر 
جحيى فقصدا أل راط تازا فغدر عرب المعقل فقتلوه غيلة قبل أن يعسل ألبها 
وڃلوا 


Nê 


وجلو؟ راس أل الرشيك ودخل الرشيد مراكش فقام بها لل أن توف رجه للد 
غريقا ف صهريع وذلك ف يوم ليس تلسع جمادى اللاخرة سنة أربعين وست مان 
ښڌته قلاتة الاق يوم وسبع مادخ یوم جب لھا من السنين عشرة أعوام وخمسة اشهر 
وتسعة ايام زاجد يى منها سنتين ونسعة أشهر وق رمضان المعظم من ست خمس 
وثلاتين بايع أهل اأشبيلية الرشيد وق شوال انثا له بايعه اعل سبتة وكان 
بالعدوة والاندلس ف عله المت غلاء شديد وهاء مفرط خرب فيها اثر البلاد 
ووصل قفيزر الشبسع يها شمانسين ديسنارا د 


هو مير المومتين عل بن دريس الامون بن يعقوت التعدور بن يوسف بن عبد 
امون بن على الكومى الموحب لم ام ولك نوبية كنيته ابو لسن لقبه 
السعيد وتسمى بالعتصبد باللد صفتد اممر شديد السمرة تام القن معتدل لجسم 
سبط الشعر مل العينين منعول اللصية على ألهيّة بطل شجاع مهاب لد اقدام ف 
للرب وجدة فاق بها جن تقذم من ابتء» بويع له بالحلافة ثا يوم وفاة اخيه 
الرشيد كصرة مراكش وذلك يوم لجعة عشر جمادى الاخرة سنة أربعين وست 
م وتوف رجه الله يوم الثلاتة مدسلن شهر صغر سنة ست واربعين وست ماثة وعو 
حاصر لیغرمراسی ہن زبیان العبى الوأدى بقلعة نامر جديية من اأحواز تلمسان 
فكانت ايام خلافته الق يوم وثمانية وعشرين يوما الها يوم لجعذ اشر جمادى 
الاخره الذی بویع فی واخرعا الثلاتۃ النی توق فی جب لھا من السنین خمسةۂ 
وثمانيى أشهر واحد وعشرين يوما وبويع السعيد مزأكش »ء وقد طهر أمر 

مربن بالغرب ملڪوا جبیع بوادیه فاخذٰ يبعت اليم باجيوش فيهزمونها 
ا سنة قلات وأربعین اتصل به أن اسي ر ابا یی بن عب لق فی دخل 
مدينة مكناسة وأن يغمراسن بن زبان قد ملك تلمسان واحوازها وان حيد 
المستفصر وال أفريقية قد تسى بمير المومنين خلاا لا كن عليه اياوه واحتقار 
الدولة السعيب فاخ فى لمركة أف غروم لخر من حصرة مراكش ف جوش د 
حصی من اموحدین والعرب والروم قسار حتی وصل لف وادی بهت عرق بہ آمیر 
مومنين ابو جیی بن عبد لق نخر لد عن مكکضسة واسلمها له وسار ال فلعة 


fv 


u‏ تارا وسار پیاای الويف وأجخمعت اليد جبیع قیادل بی مرین هنالف ووصل أمیر 
المومنين السعيد إل مصكناسه خرچ اهلها يطلبون منه العفو وقلموا يين أيديهم 
الشيت الصاغ ابا عل منصور بن حرزوز والصبيان من الكاتب بلالوأح على روسيم 
واأصاحف يديهم قعفا عنهم وارتحل لل محينة فاس فنزل بطاعرها من ناحية 
القبلة فاقام هنالك أيإما حى وصاته بيعة الامير أق جيى بن عبت لح فسر 
بها وخلع على القوم التين اتوا بها ووصلهم باموال جليلة وكتب له جميع 
بلاد الريف والفلاع ء تم أرتحل عن مدينة فاس ف الرابع عشر من شرم من سنا 
أربعين وست مان وخسف بالقمر كل تلك الليلء قاصبع السعيى ف ذلك أليوم مرحلا 
فلها ركب انكسر لواو المنصور فتطير بء ورجع ولم يرتحل فافام الى السادس 
عشر من شهر حرم الذكور قرحل حتی وصل الى نامسان وبا یغمراسن بن زبان 
القاتّم بها نخر عنها يغمراسن فارا اله واولاده واهله الى القلعة تامرجديبنة فاحصن 
بها واسأم لى اتلمسان فتبعه السعيى حى نزل على القلعة المذكورة اضر بها 
ايام فلما كان اليوم الرابع ركب متخشيا ف وقت الهاجرة وخرج مع وزبره على 
حين غفلة من الناس لينظر أل القلعة ومنعتها وكيف تكون للخاولة ق قنالها 
والتمكن متها فليا توسط من لإبل مكانا وعرا فضرب بء قارس من بنى عبد 
الوادی بعرف بہوسف الشیطان کان بارس فسار الب هو ویغسراسی ہی زبان 
وبعقوب بن جابر العبى الوادى تخرجواً عليه من حع من ليل فضربه يرسف 
شد ان قوتلد وقتل بعقوب ين جابر وزبره وف الرجال الذين کانوا مع أل 
للذ فاخبرو! جوته فارتجت لحل واخذ اعلها ف الغرآر فهبحل بغمراسی ف بنى عه 
الوادى من القلعة ناحتوى على جميع للذ واخذ ما يها من الاموال والسلاح 
واندرأع والعيال والطبول والبنود والاخبية والقباب وأمر يغخبراسنى بالسعيد فغسل 
وكفن وجل ضدفن بالسعبساد من خاري مداينة تلسيمسسان 2 


هو أمير المومنين عمر بى السيد أن ابرافيم اسحا أبن امير المومنين بوسف بن 

عبد الومن بن على الكومى الموحك كتيته أبو حفص لقبة المرتضى امه 

حرة بنت عم أخيد ول؛ بعد وفاة السعيى بإجتماع من بغا ف مرأكش من اشياح 
الموحدين 


j 


رة ربیع بے اال من سناا سنت e‏ وستٹ مان الد ا رشیقف ف میران a‏ رعذ 
و من قان السعيد توق يوم التلاناء منسلخ صقر ولا جكن أن بصل لشبر موت 
من تلمسان الى مراكش ف ليلة واحدة والصحع أنه كان بين موت السعيد وبيعة 
المرتضى أباما مهمللة حو العشرة أيام وحيشذ عقف له البيعة جامع المتصور 
يقصبة رباط الفتح ترك هناك حين توجة أل تليسان فوصلته البيعة وهو بها فقردمت 
على الناس فبايعه جييع من حضره من الموحلبي والغقهاء والاشياخ شم ارتل 
الى مراكش فدخلها وجذدت منها البيعة قيها واستقام لد امرعا وملك جميع 
احوازها من محبنةة سلا الى السوس فاقام بها ألى سن تلاث وخمسين وست مادخ خرچ 
برسم عزو مدبنۂ فاس وقدل من بھا من بی مرین ف جیش عظيیم من تمانین الى 
فارس من الموحدبن والعرب والاغراز والاندلس والروم فسار حتى نول ججبل بنى بهلول 
من قبلۃ مدینۃ فاس وکا وف بتی مریں قد خامر قلوب اهفل علنه فکانوا 
منذ قربوا من احواز تاس لا يرقدون ليلا انطلقف قرس لبعص الاجناد فاخن 
جری بین الاخبية وجد الناس ف اثر» لياخذوه فظن افل لحلة أن بى مرين 
ضر بوا 0 فر كب الناس وماج بعضهم ق بعض قروا منهزمین لا یلوی اأحد 
مہ فى أخلة من الاموال والسلاح والاخبية وسار المرتضى الى مراكش مهروما ق فغر 
سیر من ألروم والاشياخ فافام يھا آل ان دخلها سید ابو دډوس وفلك يوم آلسيیت 
الان والعشریں کرم سنة خمس وستین وست مان نخرے فارا بنغسہ فظغر بہ 
وقعل d‏ الثأف لسغر الغانى لد حکاه جيل من الناس من النين شهیوا فلك فکسانت 
ايام ق ملكد ست الاف يوم وست مادة يوم 2 وتسعین بوما جب لها من 
السنين ثمار عشرة سنة وعشرة اهر واقضسان وعشرون یوما وڪکان المىرتضى 
یدعی الرعل والتصوف والورع وٹسمی بشالثف اليرين وڪان مولعا بالسھاع یکاد 
يستتغتى عنه ليلا ولا تهارا وكانت ابام ابام أمن ودعة ورخاء مفرط لم بر اكل 
ت اڪ ي ”مت ل اح 


ivf 


لبر عر دولة ادریس الملقب بان دبوس أخر ملوك 


بای عبد ألهمومن 


هو ابو العلاء ادريس بن السید ایی عبی الله بى السید أن حفص بى امير المومنبن 
الى حيّد عبد الومن بن على تسى بمير المومنين وتالقب بالوائق باللاء مه آم 
ولد رومياة اسما شبس الضاصى صغفته ابيص اللو اأشغر أزرق طويل القامة وبل 
اللحية بطل شجاع داعية مقدام فى الامور دخل مدينة مراكش غدرا على عمر 


w 


المرتصسى فر امامه فلكها وبوبع له بها بجامع المتصور بايعه كاقة الموحدين ولاشياخ 
والوزراء والفضاة والفقهاء واشياع العرب واشياع المصامبة وذلك بوم الاحد التالثف 
وانعشرين درم سنا خیس وسانین وست مااة تاف يوم دخوله ألدينة»› وکان سیب 
ملک مراکش أن الرتصی اراد قنلء لاشياء رفعت له عنه فاشعر ابو دبوس بذلك 
خرچ عن مراكش فرأ بنفسه فوصل لل آمير المسلمين أت يوسف بن يعقوب 
بن عبد لح مستنصرا به الغا مدينة تاس فاقبل عليه والغ فى أكراسد 
فطلب منه الاعانة على حرب المرتضى وضمن له أخذ مراكش فاعطاه امير المسليين 
اہو یوسف جیشا من کلاتة الاف ارس من قبائل باى مرين واعطاه ط ولا وبنودا 
وعشرين الف دينار برسم النفقة وكنب له آل عرب جسم أن بکونوا معد ییا 
وأحدة وشرظ له ابو دڊوس أن يعطيء نحش ما يغلب عليد من البلاد فانعبرف 
ډو دبوس جیشه ونشر بنوده وضرب طبوله ووصل ال مدينا سلا فتب منها 
لل اشياج الو حدين والعرب والمصامدة الذين ق طاعة المرتضى يدعوم أل بيعش 
ويعد# وچنهم فتلقتد وفود العرب والهساكرة ڊیعضس الطريق قبابعوه وساروا 
معه حتی نزل بلاد فسكورة وكتب الى خاصته من وزراء المرتضى أن يعاسصوه 
باخبار مراکش فراجعه أن سرع السير واقيل ولا تخشع فان لجنى قد فرقناه ف 
أطراف البلاد وعذا وقت اتتهاز الفرصة فقدى امكنك وقتها فاسرى ابو دبوس 
نلك الليلة فاصبى على مراكش فدخلها من باب الصاحة على حين غفلة من 
أهلها وذلك يوم السبت وقت الصحى الثافق والعشريس حرم عام خمسة وستين 
وست مائة فسار حتى وف بياب البتود من قصبتها فغلقت الابواب ف وجيه 
ووقف عليها عبيد المخرن يقاتلونه فلما رعا المرتصى أن القصية قن أشتركت 


ډک 


he 


معد خر من الفصر على بإب القاحة فار نفس ودخل أبو كبوس القصر قبويع 
فاسنقام له الامر وسار المرتصى الى مدينة ازمور وكان بها حهره أبن عطوش واليا 
له علیها وکان قد اسر فاقتکه المرتضی مال جسیم وزوجه ابنته ولاه ازمور 
فلما فر عن مراكش قصب اليد ووثف به ومناحته ناخذه ابن عطوش واوشقد 
باحديف وكتب أل أل دبوس يقول له أعلم با امير المومنين أ قد قبصت على 
الشقى واوكقته باحديد فبعت فيء وجل وقتل ف الطريقف واشتغل أبو دبوس ملك 
مراكش واحاتها واتصل لبر بامير المسلمين اق يوسف فكتب اليد ينهي بالفتع 
ویچللب مته أن »كن ما شرط لى وذلك نصف البلاد الى غلب عليها فلما 
وصاء الكتاب ادرك. الكبر وداخله العجب وكغر ما اسدطه اليه من نجه 
وجحد اياديء القدهة ومسننع وال لرسوله قل لاق عبد الرجان يعقوب بن عبد 
لح يغشنم سلامته وبقنع ما فى يده من البلاد والا اتيته جنود لا قبل 
له بها»ء فليا وصل الرسول الى امير المسلمين أف يوسف رابللغه مقالء ودفع اليح 
كاب ثاذأ هو خاطبع في خاطبة لشلقاء إلى عمالهم والروساء أل خذامهم فاحاتق 
أمير المسلمين تكش وغدره على ما وقع علید الاثفای بينما شخرچ آل خزوه فلم 
بزل يشن الغارات على بلاده وجهز لجيوش الى سنة سبع وستين كسار امير المسلمين 
جمیع جیوش مرین فالتقی معه ابو دبوس ببلاد دڪالة وکائنت بینهما حروب 
حلت وان براسه لل امير المسلمين أ بوسف أامر به وجل الى مدينة فاس قيطوف 
بد ف اسوای الدينة ثم علق على باب الدينة وكان قتل أن دبوس وانقراص 
درلتہ یوم عة متسل شهر ئی ج من سنا سیع وستین وست ماتا فڪائت 
ايام» الف يوم وأتنين وأربعين يوما يجب لها من السنين سنتان واحد عشر 
شهرا وسبعةة ايام وانقرضت موت الدولة الموحديغ المومنية والملك والبقاء 
لل الوأحى القاعر الى له الامر من قبلى ومن بعد لا رب غيره ولا معيبود سواه 
وعو اذى برث لارسس ين عليها وعو خير الوارثين وكائت جملة ايام 
ملكهم من يوم بويع المهدى سنة خمس عشرة وخمس مائ ال أن قل ابو دبوس 
فى مسل سبع وستين وست مائ مألا سن وأتنستيين وخمسين سنا وعدد 


مل وكسم اربسعسة عسش مس لحك سا 2 
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لبر عن الاحداث التى كانت ف ايامهم من اوها الى انقضاتها 


ول حدث کن ق سنة خيس عشرة وخمس مان الذزنكورة قيام الممدى وبيعةتد 
وظهور الوحدين قائ لم یرل مرق یطهر من ئلك السنة وسلطانهم قوی ٤‏ 
وق سنة اربع وعشرین توق المهدى وابع الموحدون عبد المومن بن على »> وق سنخ 
تمان وعشرین قتع عيد المومن درعة وتادكا ومدينة سلا وبلاد تازا وشيها تسى بامیر 
المومنين »> وف سنة تسع وعشرين أمر عبف المومن بيناء مدينة ربادل تازا قبضيت 
وحص سورعاء وق سنة سیع وتلاتيين ملك المورحدون شريش وخطلب لهم بها 
وقیها ام ابن زيرى وابن جدين قاضى قرطبة على الرابطين فاخرجوم حن قردلبة » 
وق سن تسع وتلاثين جاز جيش الموححين أل الاندلس وماسكوا طريف ولجريرة 
وعرب عتما المرابطون »> وف سنة أربعين عدم على بن عيسى بن ميمون اللمقوف 
صتم تادس وفيها ملك الموحدون مالقة وقيها نرل العدن المريء بتمانين جغنا فاح 

أرياصها وانصرف عنها وقيها فتع عبد المومن مديئة فاس ومدينة تلمسان ووعرأن 
واحواز ذلك كه وفيها بإيعه أعل اشبيلية واخرجوا عنها المرابطين وفيها أمر 
عب اومن ډیغاء سور تاج رارت من تلیسان وصيتها وبا اعا 6 Ee KS‏ احدی 
وأربعين فنع عبد المومن محينة مراكش واعمات وبلاد دكالة وقيها فق مدينخ 
نة وقتل من بها من المرابطیين وأتقر ضعت دولنهم من جميع لغرب والاندلس »> 
وق سن تلاث وأربعين قتع عبد المومن "جلماسة وسبتة وفيها غرا برغواطة وف 
اخرعا قام أعل سبتة على الموحدين وقتلواً عمالهم وحرقو# بالنار وفيها فشع 
اموحدون قرطية وقرمونى× وجیان » وف سند اربع وأربعین مبلا الروم ايخ من 
بلاد افريقية وملكوا من بلاں الاتدلس مدينة ااشبونة والمرية وطردلوشة وماردة 
وابرأغة وشنترين وشتتمريةة ملعكوا ذلك كلء على يد أبن زربن لعن الله وفيها 
اعطى يى ابر غانية مدينة أبرة وبياسة وما والاها من لصون أل النصارى 
خفیملکوتها»› و سن خمس واأربعین فتع الموحلاون مدينة مخحتاسة فدخلت 
عنوة بالسپف بعك حصارعا سبعة أعوام وقتل أكثر رجالها واخلى اموالهم وسبى 
حرچهم وفیها بتیت مکناسة تاجرارت المديغة أن وخربت القدرية وفيها أمر عبد الومن 
جلب الماء من عين غبولة ألى سلا فجلب»> وي سنة ست واريعين فت عبد المومن 

جال 


vy 


جبال وانشريش وملياتة والرية وجزائر بى مرغنا وجاية> وف سنة سيع واربعین 

فنع عبى المومن محينة بوتة وقسطليلة وقسطلنطينة وبلاد العناب ولجريد 3 
وجميع زآب افريقية وفيها انترع الموحدون الرية وأبرة وبياسة من أيدى الررم 
وملكها المسلمون »> وف سنخ تسع واربعين ملك الموحدون لبالة من بلاد الاندلس 
فتحوها عنوة وقتلوا جن رجالھا وسوا حرجها واموالها وڪان بها لخادت الاحظہ ء 
وف سنا خمسین وخمس مان ملك الموحدون غرناضة قم رر اهلها فقخلوة# 

وف سن ست وخمسین قحوها تانية بعد حصار شديد» وق سنة تلاث وخمسین 
فتم عبد المومن مدينة تونس وسويسة وقغصة والقيروأن واسفاقس واطرابلس المغرب 
وفغت المهدية وانتزعها من ايدى الروم »> وق سن ست وخمسين آمر عبد امومن 
يبناء ححس جبل الغتع فبتی »> وف سنة تمان وخمسين توف عبد امون وول 
وله يوسف »> وق سنة انسع وخمسنن قام مزدرع بیلاد غمارةء وق ستسةا سصین 
كانت غزوة لإلاب فقتل فيها كشير من الروم »> وق سنة اربع وستين توق الشيخ 
الغفقيه الصاح أبو عير عثمان ير عبى الله السلاجى الاصولى صاحب البرهانية وامم 
اهل المغرب ف علوم الاعتقاد وفيها كان السيل العظيم باشبيلية» وف سنة ست 
وستين أمر امير المومنين يوسف ببناء قنطرة تانسيفت فبنيت» وف سنة سبع 
وستين أمر بعقد لجسر على واد اشبيلية فعقد على الغوأرب وقيها بد فصب 
اشہیایة وینہت الرلائیق بسورت وقبھا مات حید ہی سعد ہن مردنیش صاحب 
بلاد شر ااندلس وملك الموحدون بلنسية وشاطبة ودانية وجميع عماءء وف سغة 
تمان وستین فیها زلازل عظيم عاتل عمت الرلرلة اكقر يلاد الشام والموصلل وبلاد 
لجربرة والعراى واشذ ما كانت بالشام وعلك فيها خلقف کشير حغى خف الناس 
من الافرنى ما تهدمت رمات الناس» وق سن تمان وستين هرم أو بردعة النصراف 
وقتل هو وجمیج جيشه على يد اموحدين »> وف سن لسع وسین فی عاخر شعبن 
توق الشيخ الغقيد الصاح الفاضل ابو لسن على بن أسعيل بن محمد بن عبد 
الله بن حررم بن زان بن يوسف بن شومران بن حغص بن لسن بن حمد بن 
عبد الد بن عمر بن عثمان بی عقان رضی الہ عنه فحن ارج باب انقضوح 
من أبوأب مدینة فاس وکان فقیھا حافطا زاھںا فى ادنيا مننصوةظ ذڪر عند 
خدهد الذكور بى قرن قل دعى ل الشيح ابو لحسن بن حرر بالعغو والعغيخ 
وةل فش و ففل ےْ E‏ سل حاجالك غقلمست با رب اسلك 


F9 


fa 


العةو والعافية والعافات ف الدين والدنيا والاخرة فقال لي قى فعلت 4ا ابل 
بشي يتقى فان رب العزة امننى ولذلك دعوت لك بيذا الدذء ونا دخل شعيان 
الذى توق فيد قل لغلاميحته لف لا أصوم مع الئاس من شهر رمصن امستقبل 

ہے ٹیس به ألم قلم يبق الا تلائ ایام من شعبارن قعتجبوا من قولہ وسات ق 
اخر يوم من شعبان قبل دخول رمصان عليه ونا کان اليوم الذى توق فيه عير 
وتوضاء وتطليب وقل لمحمته لم يبق لحم من خدمتى الا اليوم قم دخل الى بيتشد 
فصا 
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ركعتين ونام على فراشه فلما جاء وقمت صلاة أنشير اتاد خديه بوقته للعلاة 
قوحده ميتاء وق سنا اححی وستین یچ مانة نوف الشين الغقيه العدل 
ابو عیب ابوب ہہ سعیف السسنھاجی العروف بالساریۃ کان أتأ وقف ف اتح 
ييل الغيام وبذلك سوه بالساربة وقيل أنه من الابدأل »> وف سن احدى وسيعين 
وخمس مانذ كان الطاعون الشديد مراكش» وف سنة اتنتين وسبعين توف الفقيد 
اتقاضى أبور بعقوب جاج وقسی ها حعتب امیر امومنین بپوسف على آخیه سن 
وڪسنتسب السب× لسن یہ ألابيسات 

اذا حن افنبنا فعفوك نطلب وأن حن قصرنا ها عنك مهرب 

حنانيك قد عودتنا منك رڈ وات لنا ف دل حلاننا لاب 

ولم تتوعى قبل حال كَل ولا حذرا ما يقول امخحجب 
فلما وقف على اابیات رضی الله عنه وولا قرطبة وف شوال منا توق قثب دعره 
وأعتجوباة عصره أبو يعزاأ بلضشور بن ميمون بى عبد الد اليرميرى وقيل هو من 
ت من هسكورة مات وقى نيف على الان وتلاتين سنة اقام منها عشرين سنة 
سان امشردة على تينمال ثم حدر ال السواحل فاتام بها منقىنعا تمان 
يلبس ليسا مدقا وبرنوسا مرقعا وشاشیۃ عرق عل راسہء وف سنة ثلاث وسبعین 
وخمس مانا توف الشيت الغقيه العالم الشاور ابو محمد عبى الله بن النائقى 
شب طلبة لمحضر ق وقته وکانت ونانء فی نی حص منیا وشهی جنازنه امير 
امومنين يوسف »> وف سنخ تمان وسبعين توق الشيح الغفقيه القاضى الل 
الورع بو موسی عیسی بن عمران قاضی لجاع :تم رة مراکش وون مکاند ابو 
العباس بن مضى القرشى وكان القاضى ابو عمرأن أحد الاجواد من أعل السخاء 
والكرم ولء كناب راداف كخبه أل ولد له ترك مديتة فاس صغيرا قد 


و و ّ 
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لہ » ال ولدى فلان عدا الله وصائنء وجملء بالعلم والتقى وزاقه كعبت اليكم 
عل اشياق کشیسر 
على ما أحبه من أذوات للفظ والادباء والترام إذاب العقلاء جازيتكم ها يرضيكم 
وما یزید على انقظحكم وقد EEE)‏ الاخ على أن الراحة لا نال بار أذ 
وأن العلم لآ ينال براح× لجسم تادرس تکرس واحفظ تحغظ واقرا انرتقیى ومسا 
رکنت آذ الع کكتت ق اعفله الضعة وما رایت الناس جتنمعیین على جیه 
قاجنلبء وما رايتهم جتتمعين على ذم تاجتنبة والادل الاقسط إن تسلك سبيل الوسدل 
وما المرء الا حيث يجعل تغس فقى صا الاعمال نغسك قابذل والسلام» وق فذم 
وسی نساو# واموالهم »> وقیها نوق ألشيخ بو خرر تلف بى خرزر الاورق من اعل 
مدينة ئاس وكا أحد الفضلاء والعلباء لحفاظ > وق سنت تماتين وخمس مانغ 
توق امير المومنين يوسف وول ولده النصور ويها دخل المايورق مدينةة ججاية وذئك 
يوم جع السادس من شعبان والناس ف الصلاة وكان أبواب ادن قبل ذلك < 
تست يوم عة فارتقب الناس حى إأحرموا للصلاة فدخل عليهم المدينة وقصد 
لجامع الستحبير غادار به ليل والرجال من بايعه خلا سبيله ومن توقف عر بیعان 
نل اقم بيا سبع اشير قم أسترجعت من يده ومن فثك اليوم احدحث اناس غلتف 


وعشية الله تعال تسیر لامور تاتف السرور وأنذا وجدتکم 


ابواب المدن يوم لجعة ف وقت الصلاةء وف سنة اربع وتسعين وخمس مائة انوي 
الشيح الصالم قب زمانه أبو مَدبن شعيب بن سن الاتصارى اصلد من صضننة 
من عمل أشبيلية توق بتلمسان ودقن جيل العباد وكان مقام التوكل مع 
رعية خاسى عن اق لسن بن حرز# ومع كتاب السنى لآق عيسى الترمنى على 
اہن غالب واخذن التصوف عن أ عبى الله الحقق وعاخر ما مع من کلامه عند 
الموت الله تعالى لحى القيوم الحائم وقيل توف ف ستنا ست وسبعین » وق سن 
خيس وقمانين جلب المتصور لاء أل مرّاکش > وق سن ست وتمانین دخل 
النصارى مدينة شلف وباج وبأيرة من بلاد غرب الاندلس» وق سنخ سبح 
فت امسلمون قصر أن داتس »> وق سنة أحدى وتسعین عم النصاری ق غروة أارك 


وقمانین 


ونل منهم الوق كثيرة؛ وق سنخ ثلاث وتسعين بنى راط الغتص وتم سوره 
ورکبت ابوآبہ وقیها بی جامع حسان ومنارہ فلم یتم وقیها بای منار جام 
اشبيلية ومنار جامع الكتبيين من مراكش وفيها مت قصية مراكڪش 


Ae 


وجامعها باليناء ٤‏ وقيها نوق الشيي الصاح الفقيء العالم أبو عبن الله حيد بن 
أبرأهيم الممدوى صاحب كتاب الهداية تام حو اربع سنة لم تغته صلا غ 
جماعة» وفيها توق الغقيه الصا أبو عبد الله حيد. بى على بى عبد التريم 
الفندلارى وشيد امير المومتين جنازته وكان رجه الل من اة المخرب ف العلم 
مقدما ق قنون العلم زراعدا ف اتدنيا معرضا عنها مقبلا على ألاخرة لزم ادق 
والتسوم وال دجافحة حص لم يبق مند ألا رسد وسو السقسادل 


وما ابقی الھری والشوی مت سوی نفس تردد فی خیال 
خفيت عن المنية أن تراق وکان انرو می ف حل 


وق سن تمأ وتسعین وخمس مان توف شی الشيي الق قهبد العاام أنورح امام 
القرويين ابو حيد يشكر لجوراعى وذلك ف تى يوم السبت لادی حشر لى 
فعدة من العام الملذكور نشا بادك واستوطى مدينة فلس بها نوي شفقه على أ 
خزر ومع من أل الربيع الشلمسافق وخب إا لحسن بن حررقم وإبا بعزا وان 
ورڪ تاضلا اذا دخل عليه شهر رمضان طوا فراش واخل فى الاجشهاد فقيقسع 
اليل نما تتم القرعان ف تسليمة واحدة وقد قبل له ذات ليلة لو رحبت 
نفساك قليلا واعتليتها حظها من النوم لكان اوفق لك فقال اها اثلب 
واحسستسها والسسشسلته 


لا جعلن رمصان شھ ناڪهة هيك قب من ديت فنونه 
واعلم انك لى اننال واب حت کور تقومه وانحەرمه 


وق ستغا ست مانة كيل سور مدينة فاس باليناء والتجديد وتم باب الشريعة وركب 
مصارعه وق عذ السنة قام العبيف ججبل وغ فشظهر به وقنل وعلف راسه على 
ياب الشريعةة من مدينة فاس واحرى جسده ف وسل الباب وذلك فغ اليوم النى 
تم باب الشريعة امذكور بالبناء ورکب معراعء فی بياب روق »> وف سنة 
احلی وست مان ہنا يعيش عمل النصاری على بلاد الريف سور مدينة بادس وسور 
وسور مليلة حياطة على ذلك من فجاة العدوء وق سنة أتناتين. وست 

ق للخغصيون عالط اف ريقهة > وق سغة اربع وت ماد چدد سور ملیتة 

وجدة وفيها أمر الناصر ببناء دار الوضو والساقية بازاء جامع الاندلس من فاس 
وجلب ا لاء اليها من العين خاري ياب ديد وقيها بنا الباب الكبير المدرج 
الذى بصحن لامع الذكور وائغشف ف ذلك كلد من بيت الال وفيا بنا مصل 

الف رويين 


To: nr. al-mostafa.com 


ہ1 

القروتين» وف سنة تبان وست مائ توق الشيخ الصالع أبو عبد الله بن جرير 
المعروف باہن تاخميست من عل فاس وكان كشي الورع وكان له خط حسن 
فکان ينس المصاحف بيده ويدضعد لى براه احلا بها ابتغاء الشواب لم برل 
مولعا بتللب السعلسم ردرسه وتحصيله أل أن مات وهو فادل السشسعر 

أخو العلم حى خالك بعد موته وأوصالة تحت التراب رميم 

وڌو لجل ميت وعو ماش على الترا يشن من الاحياء وهو عديم 
کک و م کی کی لین ا فی ی ا و 
والاندلس» وف سنة عشر وست مات تام ولى العبيى لحرو بغاس جبل غمارة 
وأدعا انه الفاضمى وتيعه خلق كشير من إاعل لجبال والبوادى فبعت اليه الناصر 
جيشا فشغر به فقتل وفيها توق امير المومنين الناصر ووذ ولده يوسف وفيها 
أقبل بنو مرن من قبلة زأب افريقية فدخاو! الغرب ف أمم كةيرة وضييا 
كن الوباء العظيم بامغرب ولاندلس وضيها ملك النصارى مدينة أبرةء وف سنةذ 
تلاث عشرة وست مائة هرم بنوا مرين جيوش الوحدي بفحص الزاب غفدخل 
اموحدون مدينة ناس عرايا قد تستروا بامشعلة فى عم الشعلةء وق سةد 
اربع عشرة هزم المسلمون بفغحر أل دانس بلسيف وفتل متيم الحدن اها < محصى »> 
وف سنه خيس عشرة وست مات دخل الغنش فصر أ دانس بالسيف وغدل من به 
من امسليين» وف سنة سبع حشرة كن الغلاء الشدبن بلمغخرب وانفحط واجراد 


وسا بی برس النخعب بوأد أتبمياأايذ» وف iv‏ تان عشرة جلد سور 


اشبيالية وى لرام البراى وجعل للفير دارا بالحزام »> وف سلا تسع عشرة قتع 
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الوحدون جزريرة میرفة» وي سن عشریږ نوق بوسف المستنصر > وق س اجدی‎ 
وعشربن بوبع العادل مرسية وفيها توف امير الومنين عرد الوأحف امخلوع؟ وف‎ 
اشنتن وعشرین قم السيى ابو یی انبیاسی ہہ ساسا ولھ ا دة ونه‎ iw 
أعضى اابياسى بيس وقيجاطة للنحدارى وفيها تغلب العدو على يبند مربونة‎ 
وا کرأری وقبف «عشسی آنبیسی‎ N: من نبیر مر سی وفتل جمیع من قيا وعاسر‎ 
فغش کو انعشربر حصد ومن البروج م ا يوصف وفيت ماك افش قرفنة‎ 
ودخل فنايیصلة بلسيف وقتل بها خلقف كتير من افساأمين؛ وف سنا أنننين‎ 
وعشردن فقتل من أحل اسبياية كو العهرة الآاف قتايم العدر وصدنرا خرجوا‎ 
نة اسيل وقہیا فلل س أل مرسية خلف دشي وک نوا اض خرجوا‎ 
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لاعئة حصن دايا فهرمهم العدو فقتلوا وقتل ف عاتن الكاشتين من اهل بلاد 
اموحدبن واتدبيلية ومرسية الوف لا تحصى حى خلت المساجد وااسوأق ء 
وف سنة خلاث وعشربن تغلب العدو على محينة لوشة من بلاد غرب للاندلس وفيها 
اعسی البیاسی للنعصاری شابطاوة وبلامس بخل الناصر ق أخذه ااموال لمليلة 
حى ملكه المسلمون وفيها قتل البياسي بالححس المدور وقتله أبن بيروك وجل 
راس لى اشبيلية وفيها أخذ النصارى مدينة كبالة وفيا تقانلت عرب لفلدل 
مع الموحدين اعدو 5 فهزمهم لفلداء وف سنڂ اربع و أشتل الغلاء بامغرب 
ويها بابع أعل اشبيلية السيب ابا العلا بن المنصور ويها ملك النسارى جزبرة 

یو رفا وفیها نوي العادل وبویع یی بن لتاب ر وڊودع امون وف سن خمس 
وعن رب تام ابر هود اللقب بامنتودل کین الاربونة من بااد شر الاندلس وبایعه 
e 0‏ العباسية i‏ وست مان کان e‏ 
قلات بلاضات وديارأ كشيرة وفناديقف من عدوة الاندلس وفيها ملك أبن عرد شاط 
ودأئية وقيها ملك النصارى حص جيل العيون من ثغر بلنسية وفيها قتل 
الفاضى الفسطلى جرسية فقتل أبن عود وفيها ملك اين هود غراطة وفتل من بها 
من الموحدبن ويها ملك أبن هود جيان وف ذى قعدة منها بيع ال فرطبة لابن 
هود واأخرجوا منها اموحدين وقتلوق وفيها انس مى ابن عون بامير المسلمين وفيا 

جاز الامو أل العدوة وق بوم الاننين التالت والعشريى لصفر الموافق لاخر بوم 
من دجنبر كان لحادث الاعظم على ميورقة واعدها الله للاسلامء وف سنة ثمان 
وعشرىن كانت عرية ماردة على المسلمين وقيها دخل العدو ماردة بالسيف وق شعبان 
منها ملك العدو محينغ بطليوس واحوازها وف رجب منها ملك أبن هود 
جل الفتع ولصراء ولم يبق للموحدين بلاندلس امر ولا تهى» وف سنة تسع 
وعشرىن قام السيد ابو موسى على أخيد الامون بسبتةة وفبها تام حيد بن بوسف 
جو تنصر الشهير ابی الاجر ولا الناس أل بيعته فبايعد إل أرجونة وتی بامبر 
السلمين »> وفيها ملك العدر مدينة مورالة من عمل سرقسطةةء وف سنخ قلائين 
وست مان نوف الامون وول ولده الرشيد وفيها ملك اين عود سبننة قالامت على 
ملك خلاتة اهر نخلفوه وبإايعوا اجى اليناشتى وتسمى بالموفف »> وفيها رجعت 


ق اة 
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فرطبة وقرمونة لمحد بن يوسف بن تصر وفيها بوبع القاصى الباجى باشبيلبية 
وقيها عقد ابن هود الصلع مع العدو لاشنغالء لقال أبن الاجر والباجى فصالكه 
ف الف دينار ف كل يوم وقيها خلت بلاد المغرب وكثر بها لجوع والوباء ووصل 
قيها ففيز القمح تمائين ديناراء وف سن احدى ولائين وقعت المقاتلة بين أبن 
الاجر وابن هود والباجيى على مقرب من اأشبيلية فهزماه وقيها قتل أبن الاجر الباجي 
بعد الهزيخ غدرا ودخل أشبيلية فاام بها شهرّا واخرجه اهلها وف جمادى الاخرة 
منھا تار شعیب بن حمل بن حغفوظ بابل وتسمى بالمعانصم وف شوال منها صا 
أبن نصر أبن هود وبايعه على جيان وارجونة واحوازعا وبركونة» وق سنة اشنتين 
وتلائين وست مات فرل العدو جريرة يليسة خمسة أشهر حتى دخلها وفيها ازل 
لإنويون سبتغة باجفان # تحصى وتصبو! عليها المنجنيقات فلم يقدرو! منها على شىء 
وق سثة ثلاث وتلاثين أفلع اهل جنوة عن مدينة سبتة بعب لجصار الشديد 
والتصييق العظيم ونصب المجانيق الهايلة ولات لمرب المعذة فصافحهم اعلها 
باربع مائنا الاف دينار وفيها غدر النصارى شرقيء قرطب وذلك ق الث شوال غبشا 
ف غفل السار وسلم الله عز وجل النساء والذرارى حنى حقو بالمغربية وبقى الناس 
معيم ف فنال شديد ولم يزل الغربية حصورة أف أن اتخذت وماسكها النصارى اجيع 
وفيها انعقد الصلع بي ملك فشتيلة وابن صود لربعة اعوأم باربع ماثة الاف 
دينار فى السنة وقيها فتل امير المومنين الرشيى اشيا لحلط»ء وف سنة خمس 
وقلاتين بايع اهل اشبيلية للرشيد وابعه اهل سبتة وفيها اشتد الغلاء وألوباء & 
العدوة قياكل الناس بعضهم بعصا وكان يدض ق ريق الواحد الادة من الئاس »ء 
وق سنة أربعين توف الرشيد وول أخوه ا وق سنخ قلات واربعين ملك الاسر 
أبو يى مدينة مكناسةء وف سنة أننتين وأربعين ملك النصارى مدينة بلنسيةء 
وق سنة اربع وأربعين ملك التصارى مديتة جيان »> وف سثة ست وأربعين ٿو 
أبو لسن السعيى وف هذه الست ملك العدو مدينغ اشبيلية وقيها ملك 
الامير ابو جيى مدينة فاس ورباط تازا وق عله السنةخ وقع لريق باسواق 

فاس فاحترف سوا باب السلسلة ياسرعا الى جام الرحبة وقيها ول المرنت 
راڪش › وق سنة خلات وخمسن كانت فزية الرنضى ببنى بسهملول 
من احواز فأس> وق سنةغ خيس وستين قتل الرتضصی مراکش وود ادو 
دبوس > وف سن سبع وستين قتل ابو دبوس وكرم جيشه وملك امير 


lf 
السلميين ملينة مراڪش وأحوأزها فدخلها يوم الاحد اناسع من رم من‎ 
سنة تسان وستين وست مانةة‎ 


زد 


بر عن دولة السعيدة العبى لحقيخ الرينية اطالها الاد 
وخلد ملكها واعلى كليتها وايدها وذڪضر نسبها 


ملوڪهم وفتوحهم وغزوانهم وسيرهم 
ليلغ ومانرهم وأيتارهقم 


ول الولف عفا الله عنه اما بوا مرين قهم اعلى قبل زانة حسبا واشرفد 
نسبا واعزعا كرما واحسنها شيما وارعاعا ذماما وارجها احلاما واشذعا ق روب بسا 
٠‏ واقداأما وأكشرها دينا واحسنها شنا وأكها يقينا وأوشقها عقدا واودنا عبحا 
واوفرها عددا وادلولها ف الشدائد يدا لهم شرف اللجاء وحفظ لوار وجاية الحمار 
ووقود النار وأكرام الصيف والضرب بالسيف والبعد عن الغدر والعار وليف 
لادب والدين واكرام العلماء وتوفير الصاحين لم يزالوا على حل السنی العدبہ 
اناج المستقيم يعرفون بد ف لخادت والقديم أبفق اله تعال اة ايام 


منصسورة أعلاميم زفدة احكاميم ماضية ق الاعداء سيونهم واعلامهم جنه زتره : 
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ae‏ عن دیسد چے الصريح وک مر العا اليح 
دل الولف عفا اله عند نقلت من تقييد الغقيد أن عل الليافى بخت يده دل 
بنوا مرین خذ من زنانة وم من ولد مرین بن ورتاجی بن ماخوخ بن وجدیج بن 
فاقن بن يدر بن يجحغت بن عبد الله بن ورتيب بن المعز بن ابراعبم بن “جن 
تن وسین ن بح اتی ہن مسری ین زڪرياء ډن ورسيك ډن زاذت ی جد بین 
یی بن قزية بن ضشريس وعو جالوت اول ماك البربر بن رجرع بن مااخيس اابعر 
جن بر ڊن فيس بن غيلان بن مصر بن نزار بن معد بن عدن ومن زانات ن جد 
انعرفت غبادل زذتة فم عرب صریع »> والسبب ل شخيير اساني, عن اللخ العريي. 
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آل اللغة- ۔البربرية عا نره العلاء عى علماء التواريع واعل العرفة ملاتساب وأيام 
الناس ان مضر بى نزار کان له ولان الياس وغيلان اهما الرباب نب آحيتعٍ. بى 
عمر ہن معد بی عدتاں غولد غیلان بی مضر ولدین قیس ودټهان ابی غیلان 
وما دهان غولده قلیل وم اعل بیت من قیس بقال لھم پنوا امامء وما قيس 
ھی غیلان فولله أربعة رجال وجاریخ و8 سعل وعير وحغصة مهم مزنة بتت اسد 
بن ربیعة ہن نزار وبر واختد عاضر اهما بریغ- بنت جدل بى جدول بن عمار 
بن مضر البربرى المجدول وكاتت قباتّل البربر اذذاك- يسكنون الشام وججاورون 
العرب ف المساكن والاسواف والراعى ويشاركوتهم ف المياه والمسارے والمساعی 
ویصاهر بعضھم بعصا وکانت البھا بنت دجان بی غیلان بن مضر من اجمل 
نساء زمائھا واک ماھ طرفا وحسنا وڪکتر خطابها من کل قبيلة من العرب فقال 
بتوا عمها قيس وم عمر وسعد وبر وحفصة ا يشزرو بتت عمنا الا اححنا ولا خزج 
ما ال غیرنا نخیروعا فیمی شاعت منهم فاختارت با يا يڪان أصغر# ستا وإاكملهم 

رفا فنروجته دون اخوته نحسدوه عليها رهوا بقتله من اجلها وكائت امه بريغ 
من ذهاة النساء لخافت على ولدها من اخوته قبعشت الى الها بنت دهان 
واعلمتها باخبر وترصت معها على روج الى بل اخوتها من البربر مع ولدها بر 
حیت تاعمن علید تم بعتت الى قومها فاتوعا سرا فسارت معهم ك وولدها بر وکتعها 
البها فلحتو! بلاد البوبر فنزل بر بين اخواله واعرس ابن عي ألبها واحترل واماننع 
عن اراد بالسيف فولدت له هناك البھا ولدین علوان ومااغیس ابی بر بن قيس 
ہن غیلان ۰ فما علوان فاتا صغیرا! ولم یعقب واما مااغیس بن بر فکان بلقب 
بالابتر وهو أبو البتر من البربر وأليد برفعون انسابهم من ولد جييع زاتة وف ذلك 
يقسول بعض ولسد مادغشيسس ف بر 


بإيها الساتل عن احسابنا قيس غيلاري بتو ألعرَ الاول 

تجدها ان بر الندا طارد الازمخ اخار الال 
ولسبسعسص السعسرب ق مسسعستساك 

لا يها الساعى لبرقة بيننا انوقف عداك الله سبل الاضائب 

فاقسم اتا والسبرابر أخوة قمانا و# جد كريم المناسب 

ابوا ابو قيس غيلان ف الورلى لهم حرم تشفى غليل ارب 

فنحن و۴ ركن منيح واخوة على رغم أعداء ليام المناقب 
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غات بر بن قيس ف بلاد اخواله فنشا ولده مادغیس وذریته ق البربر حتى كثروا 
وساروا الونًا لا تعت ولا تحصى لسانهم بلغخخهم نالف وحالهم حالهم وائشف مطابف 
يسکلون البرارى والسباسب ويركبون لكيل والنجادب ناطقين بافصع لغاتهم اخخين 
باحس سيرتهم ومنهاجهم وبخذلك رتت برا اخته اضر بنت قیس تبکید وتخٰڪر بعد 
عن وطنضه ونرشيسد وئرياسه ف أشعسار كشيسرة متها 
لتبک کل باكية اخاها کما ابی علی بر بن قیس 
حمل ع عشیرته فافحی ودورى السقاة انضاء عتنس 
وف السقانلسة ايسسضسا 
وشطت ډبر داره کی بلادنا 
وأورثت بر لكنة اأعاجبية 
وق ذلك يقول صاحب ارجوزة 


السعسسزريسز الملسلسزوزى 


وطرے بر نفس حیث یما 
وما کر بر باخجار باع جیا 
نظم السلوك ف اخبار من نول المخرب عيد 


گر 


فجاورث زات الىبسرأيرا 
ما بذل الدعر سرى اقوالهم 
بل فعلهم ارق على قعل العرب 
فانطر كلام العرب قى نيذلا 
وأ ادت بهم الاحوال 
کذاك کانت قبلهم مربن 
فاخخوا سوا# خليلا 


ولم يبدل منتى احوالهم 
غ لال والانتار قم ف الادب 
وحالهسم عن حال جوا 
وما لهم نطف ولا افهام 
لم تبق ق الدهر لهم اقول 


حبر عن دخولھمے مغرب وظهور ملكهمر السنى المعجب 


لما أراد الله تعال باظهار الدولة السعيدة الرينية الباركة العدلي لللقية وجو 
الدولة الموحديةخ المومسنية ج سبق ق علمد وقدره ق مبرم حکمد کان من 
تقدم من الموحدبن أو حزم وراى ودين أل أن كانت وقعة العقاب تادنت دولشهسم 
بالن‌هاب قرجع الناصر متها ذا انكسار فسدخل مرّاڪش غلم بزل مره ق ادبار لل 
أن مات ق ستة عشرة مفجوع وول ولده المتتصر صبيًا صغيرًا لوج لم يبلغ للم 
ولا جرب لامور قاعغكف على الهو واللعب ولأمر وسلم املك على أعمامء وقرابته 
وتوف 
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وفوص لمورء لل وزرانة وأشياع دولتد فتحاسدوا قيبا بيتهم على الرياساة وناقص 
بعضهم بعضا تكيرًا ونغاسة وادرك رساءم الاعجاب فاصاعوا الامور وغلظوا لجاب 
وقطعوا الارحام وجارو! ف الاحكام وولوا امور سفلشضهم وتحكم عليهم اسرارع 
قبدا الغساد فى ملكهم وظير النقص ف دينهم وبلاد# ووت ايامهم وأدبرت سعودق 
جعل الاد باسهم بينهم ويعتث لغنادهم عصبة مرين وايد# عليهم تاصجوا طافرين 
ومكنهم ف الارص وجعلهم اة وجعلهم الوأرتين وكان بنوا مرين اعل تصيميسم 
وكا يقبن يسكتون القبلة من زأب افربقية أل "جلياسة يتنشقلون ف نلك 
البرارى والقفاز ولا يودون لامير درا ولا دينارا ولا يدخلون حت حكم سلطان 
ولا يرضون بذ ولا هوان لهم جم علي ونغوس سامية لا يعرفون لحرت ولا التجارة 
ولا يشتغلون بغير الصيد وطراد ليل والخارات جل اموالهم لحيل والابل ولشول 
وظعامهم اللصم واللبن والعسل وكانت طادفنة منهم يدخلون يلاد المغرب ق زمان 
الحبيف يكتالون ميرتهم ويرعون انعامهم فاذا توسط اريف اجخمعوا ببلاد 
اجرسیف ثم يشڏون رحالهم وينصرفون لل بلاد# ان ذلك داهم على مر الزمان 
وتعاقب الاحيان »> فليا كان ف عام عشرة وست مان انوا على عدتهم من البرية 
فوجدوا المغرب قد باد إهله ورحالة وفنا خيلء ورجالد وابطالد ومات الكل بغروة 
العقاب واأستوف على بلاد# للراب وعمرتها السباع والذياب فاقاموا مكانهم ويبعشوا 
أل اخوانهم فاخبروق حال البلاد وخصبها وظيب مزأرعها وسعة مرأعها وكترة مياهها 
ومشارعها والتغات إشجارها وغرر بارعا واظراد عيونها وانهارها اسرعو! اليها 
لیس بھا من یصذ٘کم عنھا ولا پنازعکم فیها قوصل لبر ال مرین قبادروا ال 
مغرب متقلبين وعلى الله عرز وجل ف امور متوكلين يقطعون الهامة والسباسب 
على ظهور ليل والنجاتب يرومون الدئو والبلاع حنى وصلو! الى واد لاغ قدخلوا 
المخرب من شلك أالباب باحيل وللابل والراكب والقباب فق جيوش االسيل والليل 
المغمر وامم كالنمل أو كاجراد المنتشر وثلك لامر قد قدر وليظهر ما كان ف ألغيب 

جسهسولا ولبقطصسى للد مرا كان مسغفسعسولا 


قدست مرين الى بلاد المغرب والسعد يصحيها خيل المطلب 
ف عام عشرة کان بیو دخولهم من بعد ستنمیین فاحفظها واکاتب 


وتال چو فارس ف رجره 
ق م عة وش اة ڈنو أل المسغخسرب ا البريخ 


> جاعوا من الصكراء -والسباسب على ظهور ليل والنجاشب 

كمثل ما قى دخل الاشمسون من قبل ذاو لهم میممون 
وكانت ملوك الموحدينى ف تلك السنين قد تهاونوا بلامور واشتغلو! بائلهو ولڭمور 
وركسنسوا الى القسيت ف القصسور فاد بهسم ذلسك الى القشصور 

قدخلت بنوا مرين المغضرب والقدر يسوقهم لکد ویقرب 
فاننشرو؟ ق بلاده كاجراد وملات عساكرة لإنود والوعاد فلم يرالو! يتغقلون ف 
بلاده ویسیرون ق وده ووهاده ویقدلعون به مرحلة مرحلة حى ادوا لبش م 
المشتعلة وعو ام تلاتة عشر وست ماللاء قال الولف عفا الله عنه حدثنى من أثف 
به من اعل التاريخ أنه لما دخل مرين المغرب نغرقت قبالها ف احاده وشترا الغارات 
على يلاد وارحانه هَن انعن لهم بإلطاعة سالموه ومن بدا بلحرب قتلوه وقصموه 
وقرّ الناس أمامهم ينا وشمالا ولجوا الى لجبال المنيعةة لتكون لهم حصنا وملا فاسل 
خيرم بيوسف المنتصر اطرى ف امور يغكر ويدبر ثم دع الوزراء واشياج 
الموحدين وشاور# ف مر بنى مرين فقالوا يا أمير المومنين لا يتم بامرم ولا يشتغل 
خاطرك بهم فهم أضعف ناصرا واقلّ عدحدا ولاكنا لا نترك لهم سدا بل سنبعت لهم 
جيشا من الوحدين يبدد# ق لين يقتل رجالهم وينهب اموالهم ويسى نساءم 
ویشدّد بهم من خلفهم ویشعف بھم من سوا فیعت الیهم یش من عشرین 
الغا من الموحدين وقذم عبلييهم أبا على بن وأندير وامرهم باستصال مرين وةل لهم 
اقتلو! الوالد والولى ولا تبقوا منهم أحدا فارتحل ليش عن مراكش قاصسدا 
للاحرب والنتناوش » فسعت مرين باقبالهم قناعيو! لحربهم ونزالهم وتلافت قباشلها 
وتشارر روساوعا واقيالها فاجتمعت كلمتهم واتفف رأانهم وقولهم أن جعلوا بقلعة 
تازوظا حريهم وأموالهم تم اقبلوا مستعدذينى لقتال جيش الوحدين فالقى بجعان 
جقربة من واد تكور فكان بيتنهم حرب عظيمة مذكورة من الله تعالى فيها 
نى مرين النصر على الموحدين تهزموهم وقتلوعم فتلا ذربعا ور من افلت متهم 
خادقا جروا واحتوت مرین على جميع ما کان ف حلتهم من الانات ولال والعدد 
وليل والبغال فقويت مرين بذلك قوة عظيمة وشكروا أله تعالى على ما 
خولهم من نيه لإسيبة وعابهم جييعٌ من بلمغرب من الناس ودخل فل جيش 
اموحدين ال راط تازا ومدينة قاس حقاة عراة منهرمين بالمشعللة حترمين وباوراقها 
مستترين قد علاهم الغبار واعتراهم الادبار ويدت عصليهم الذلة والسغار دموعهم 
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مرسلة وقلوبهم بحرن مشعالة ضمّى العام طم المشعلة وقیء قوی أمر بى مريى 
وضعف ملك الموحدين نخلت بلاد# وق خراجهم وقنا اشرافهم وقتل جاتهم وانصار# 
وجعل الله اسهم بینهم فکان اشیاخهم ولون سلطانا شم خلعوته وبولون غیره 
م يیقتلونه وینهبون دخادره وامواله ويقتسيون خوله وعياله نخلعوا عبن 
الواحد تم قتلوه وإيعوا بعده العادل ثم دخلوا عليه نخضنقوه وبعشوا أل الامون 
ببيعتهم قم تكئوا وايعو! أبن اخيد جيى ف لين وما تلبشوا قصعف ملكهم 
بسخلسك ودوی وظهر مريسن واأعتر وقوى » 


ھھھ الامیر اہو حتد عبں لح ہن الامیر اق خالد یو ای ال بکر بی امة بن 
حمد الزناق المرينى شم لحمامى امير بن لمير أل مرين بن ورتاجن بن 'خوع شید 
والده أبو خالد حيو أبن أف بكر غروة الارك مع أمير المومنين المنصور مخطوع 
قعقد له ق ذلك الیوم عل جمیع من څ عسکره من زات وابلی بلاء حسنا وتوف رج 
الله عليه ف سنة أشنضين وتسعين وخمس مان بيلاده من قبلة زاب افريقية بعد 
أخصرآفه من غزوة الارك المذكورة من جراحات نالتء من فلك الغروة نانتقصت علي 
فات شهیدا اقام بامر بی مرین بعده ولد الامير أبو حيّد عيفى لت وان ف بی 
مرين مشهورا بالنقى والغضل واألدين والصلا والبركة واليقين معروفا بالورع 
والعفاف موصوفا ف أحكامد بالعدل والانصاف يطعم الطعام ويكفل الايتام ويوقر على 
المساكين وجنوا على المستصضعغين كانت لء بركة معروفة ودعوة مساجابة 
موصوفة کاتت قلنسوته وسراویلء يخبرك بهما ف جميع احياء زناتة يلون أل 
لحوامل اللواق صعب عليه الوضع فيهون للد تعالى عليه الوصعَ ويسهل 
عليهن الولادة ببركنه وكائت بقية ماء وضوده جلها الناس فيستشغون بها 
لمرضا# وكان رجه الله على ستى أعل الغضل يسرمى الصوم فلا بزال صادما ق شلة 
لحر والبرد ولا يرأ مغطرا الا ف ابام الاعياد خاصضة كشير الذكر والتسييج والاوراد 
لا یفتر عن الذکر على آی حال کان ولا بإکل الا للال تحص من ليب كسبه 
من جوم ابل وغنمه والبانها رعا يعانيه بيده من الصيد فكان ف قبائل مرين علا 
مشهورا وامیرا مطا مذكورًا يقغون عند مره ونهيه ولا يصدرون ف جميع 
fn‏ 
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امورهم الا حن رأيء وكان قليل الول فريدًا ف العدد فنام ليلة بعد أن فرغ 
من ورده واكتر من نكر الله وجله فرعا ق منرلنه منامة كانت له ولعقيد دليل 
الملك والامامةة ورء! كان قيس تار خر من ذكره فيعلى ق ألهواء وارتفع حتى احتوا 
على اقطار المغرب فاجنمع واستول حلى جهاته الاريح فقس روياه على بعص الصالحين 

فقال ابشر ولا خف منها قهى لك عر يكين هذه رعيا جليلة لك ولعقبك بها 
شرف وفضيلة دلت على اللك والتعظيم والتاييد والتغخيم انك تلد أولادا فكورا 
يكون لهم نخر مذكور وشرف مشهور يلك المغرب منهم اربعة تكون للام على 
ءاخرهم جتمعة فيكون لهم التقديم والرياسة والامارة والسياسة يتورت اللك ف 
بنيهم واأعقابهم وبهم يستقر الامر ف نصابء» فكان لامر كما نص عليه ولم مت 
حت رء! ما ذكر له قد صار اليد فلك أمر بنى مرين أجمع ونوأرت ألامر بعل بني 
الاربع > وف شهر نى غ من سنة لات ا المذكورة زحف لامر آبو يد 
عبد لح ججیش بی مریں ال راط تازا فوقف بازاء زیشونھا فخرے حربء عاملها 
ف جيش كشيف من الموحدين والعرب ولحشد من قبادل من تسول ومكناسة 
وقيرعم فقتل العامل وكرم جيشه وجمع أبو جيى ااسلاب وليل والسلاح وقسم 
ذلك کله ق قباٹل مرین ولم مسك منھا شیا وتال لبنیه اياكم ان تاخذوا من هذه 
الغنيمة شيا يكفيكم منها الثنا والظهور على اعداكم»ء وف شهر جمادى 
الاخرة من سنة اربع عشرة وست مان كانت اللانات بين قبادل مرب وعرب رباح ومن 
ظافرعم من بى عسكر وكانت رباع اقوى قباثل عرب المغرب واشجعها لكشرتها 
خيلا ورجالا وأموالا اقبلو! لفتال مرين وسعت بنوا مرنن باقبالهم اجتموا ألى 
أميرهم أق حيد عبی حق فغالوا له انت أميرنا وردسنا فا ترا فق امر هولاء العرب 
المىقبليين الينا فقال لهم يا معشر مرين أما أن كنتم ف امركم "جتمعين وف 
احوالكم متققين وكنتم جبيعا فى حرب عدوكم اعوانا وق ذات اللا 
اخوانا فلا اخشى أن تلاق بكم جبيع اهل المغرب وان اختلغت اقوالكم 
وشتت ارأوكم ظفر بكم اعداوكم فعالو! لع إنا تنجد لك بيعة على السمع والطاعة 
وعلى أن لا تختلف عليك ولا تفر عنك أل أن غوت دونك نانھس بنا اليهم على 
برک الله تعال » فلتقی لجعان بقریۂ من واد سبوا على امال من نافرطست فکاتت 
بينهم حرب عظيم قتل فيها الامير ابو حيد عبد لحف وولده ادريس قعصييت 
مرین لقتل امیعا واسفت لوت رسا وڪبيرعا وتراجعت کلاس زعيرها وفريرعا 


اقات 
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واقسمت باجانها إلا یدقن حت تاخذوا بثاره واحمی دماره تیلیا على رباج جلع 
الاسد على التعالب وانقصو! ف جيوشهم انقضاص البزرات ف اليعاقيب فصبروا لقغاق 
رياح صبرا جميلا ورعأوا ان لا سحيد عن الوت ف حربهم ولا نحويلا فاشتن رب 
بينهم والكغفاح وتتل منهم خلق عديد وسار من بقی منهم مهروما شديدا 
واحقوت مرين على جبيع ما كان ق حللهم من ألاموال والعدد والتياب وليل والابل 
واللواب واتام بامرعم بعل موت أف تحمد عبت ق لميرعم ولده عشمانء قال 
الولف عغى الله عند أخبرف الفقيه الفاضى ابو خمد عيد الله بن الوندون واخوه 
اللفقي ابو لجا يوسف انهما فدما على امير المسلمين ال يوسف ين عبد لاق 
ر7 الأ ورضی عنه ف وفد اهل محینة غاس من الشرفاء والغقهاء والصلصاء 
مدينة راط الغتى وذلك فى شهر رمضان من سنة ثلاث وثمانين وست مات لسلام 
عليه حين قلم من مدينة مراڪش یرید لجواز الى الاندلس برسم لهاد نجرا ق 
جلسة رج الله ذكر والده الامير اق سحيى عبن لح فقال امير المسليين ابو 
يوسف کان واللد الامير عبی لحف صادی اللسان اذا قال فعل واذا اھں وفا لم جلف 
قط يالله انعا برا ولا حنثا ولا شرب مسكرا ولا ارتكب فاحشة ببركة ازاره انضع 
خوامل اللواق صعب عليه الوضع وكان يسرد الصوم ويقوم اأكتثر الليل واذا 
ممع بصاي أو ابد قصد لزارته واستوعب مته الدعاء شديد لوف من الصالحين 
متواضعا لهم وكان مع ذلك بها لاعدانء قافرا لهم وما وجنا الا بركته وبركا 
من دطا له من الصاحن ج 


لبر عن دولة الامير أن سعيد عقيان بن عبد للف 


قال الولف عفا الله عته لما فرغ بتنوا مرين من قنال رياح ورجعوا من اتباعهم 
اجتمعو! ال امیر أ سعید عثمان بن عید ق فعزوه حن ابه واخی وبایعوه 
عر رضاء منهم وتنويد ثاخذ ف غسل ابيد ودفنه وقلبع يتلهب يلاسا من ”حرغه 
قلما فرغ من شانه وقف ہین قوم واخوانه فامر جمع السلب والاسوال فقسھا ہین 
قبادل مرین يالسوية وااعتدال ثم سار ال غزو رباج وحلف الا کف عنچم حا 
يقتل متهم بابي مانا شيج من أشرافهم فقتل منهم خلقا عديد! فلبا رعات رباج 
ذلك انعنوا له بالطاع: فكب عنهم على مال جليل يودوند فى كل عام وف عذه انه 
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ضعقت دول الوحدیں وظھر فیھا النقص وتہیں آی تہیںن وصارت ملوکہم لیس لہہ 
حكم فى البوادى وها سلطانهم وامرهم ف المدائن خا وكثرت الفتن بين القبائل 
واشت لوف ق الطرقات والمشاعد ونبذ اثر الناس التلاعة وفارقوا لجاع ولوا 
لولاتهم لا ممع ولا طاعة فاساتوى الدف والشريف واكل القوى الصعيف وڪان من 
قر عل شىء صتعه وین اراد شرا ابتدعه ليس لهم سلطان يكفهم ولا أمير برذھہ 
ويصدهم وکانت قیال ازن من جنات وقباتل العرب واليربر بقدأسعسور الدلرقات 
ويغيرون على القرى والمجاشر مع الاحيان واارقات فلما رعا الامير أبو سعيد بن 
عب احق ملرك الموحدين قد ضعغفت دولتهم وضيعوا حرمتهم واجلوا راأعيتعهم 
واعتكفو! فى قصورعم واحاجبوا عن مهات أمورعم واشتغلوا حمر والغوا 
وتلذذو! بللهو وسماع الاغاف ورا أن صضلالهم قد تبين وغزوعم على من له قوة قى 
تعين وخلعهم أوجب الوجانب لعجزعم عن الفيام بالق الواجب نجمع اشياخ 
مرين وندبهم الى الغيام بامر الدين والنظر ف مصالم المسلمين فوجدعم الى ذلك 
مسرعين فسار ججيوشهم الوأفرة وجنودعم المنعسورة الظافرة فى بلاد المغرب وقبائل 
وجباله واوديته ومناعله فن سارع أل بيعغه ودخل فى طاعته عامنه ووضع عليد 
راچ وتركه امنا منيعا ومن خادعه وابخه ابلا فهبا وقتلا وقادره سریعاء فکان 
اول جن بايعه من قيال بالغرب هوارة وزجارة قم تسول ثم بطوبة 
وفشتالة ثم سدراتة وبهلولة ومديونة فوضع عحليهم للراج واخري لهم الحفاظ 
وصاځ أعل مدينة فاس وسكناسة ورباط تازا وقصر عبى الصكريم على اموال معلوما 
يودونها اليه ف كل سسنة على أن يومن بلادعم وسرضع عنسهسم السغارات 
رفع عسنسهسم انی کان بوذبهم من الغبادلء وف سن عشرین وست مانا 
غرا الامير ابو سعيد بلاد فازان ون بها من قبائل جنات نائخن فيهم حتى العنوا 
له بالتلاعة وكفوا اذام عن الناس واستكقوا عن الفسادء وف سن احدى 
وعشرين غزا من بفحص ازغار من الغبائل والعرب قباد واخلا البلاد منهم وكان 
رجه الله شدیی رم ذا اجده وشجاعة وعرم له رای سديد وعصد شدید وکر 
ويار وحاية الدمار وحفظ للجار وحياء والدسس والغصل مستبين معطما للغفقهاء 
مكرما للصلعاء سلك بذلك منهاج أبية وطريقته ولم يزل على ذلك حى توق 
رجه الله اغتاله عل کان له راه صغیرا صربه عرب ق منڪره ؤات من حينه وذلك 
ف 
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& ستة تمان وتلاتین وست مان فکان ایام امارته على مربن وبواد الغرب من واد 
والده وبسيعةخ قيال مربی اليد تلاث وعسثسرین سنةا وسیسعة اشسھر ھ 


بر عن دول الأمير أق معرف عمد بن عبى لمق رچ أللد 


لما تل لمیر عکمان بى عبد لات اجتخمعن اشياخ مرين أف اخيه سيد 
قبايعو» على السمع والطاعة وان جاربوا س حارب وبسالوا! من سالم فاستقم ى 
مر وسار فيم بسیرة اخید وفتع کشیرا من جبال المغرب وبوادید وڪان رج 
الله شهما بطلا شجاعا موبدا مضصورا مهايا مطاعا كشير الغارات حسن السياسة 
ولحاولة لا یتر ف ايام عن فنال ولم يول مرتكبا للحرب والاعوال عارتقا مائ لريب 
وخسلع× فضکسان كما وصغ السشساعسر ق مسجد 


شم وک س بعهه کين وڪکان ف اموره مسد 
فکان ۶ يفنو عن قنال مواظبا للحرب والشزال 
کم عسکر لفا وکم حشود ومن جموع جبة لإنود 
وکم من جیش جاء من مراکش اقناو في روب والتىنىاوش 
نسهاره وليله طسعسان لاكنه مويد معان 


وكان الامبر أبو معرف مع ذلك مبارك الامارات ميمون التقيبة حسن الادارات 
قا عقل ودعاء ورای وصدق وواء اذا صال أفنا واذا اعطى اغنا واذأ رعا الفرصغ 
افتهزها لم يزل ارب جيوش الموحدين قیرجعون اليه خادمین ال ان کائت 
سنل أشنتين واربعين وقد من ف املك أى كين فاخبر السعيد بشدة باس 
وجلاده وان قد اساحوف على أكثر بلاده فبعت اليه بيش كشيف من عشريى 
الغا ارس من قباتل الموححين والعرب وعسكورة وقواد الروم فسار ليش قاصدا الي 
قمع الامیر آبو معرف باقبالد فاستعد لقتالد وعول عليه فالتقی لجعان موضع يعرف 
جصخرة اق بياس من احواز مدينة فاس فکانت بینھم حروب حظیمة لم یسمع لھا من 
اول التهار أل عاخره قلما كان ف العشى قل الامیر أبو معرق جيف بن عبف لاق 
فقتل زعيم من الروم ف المعتركة خحاملا فطمرت به القرس امکنت الرومی من 
الغرة فطعتد فات ره الله وانهرمت مرين واتخذوا! الليل جيبلا فساروا طول 
ليلتهم عحللهم وعيلاتهم وأموالهم فاصبحوا بل غياتة فتمتعوا بها ابام 


۴ 
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وكاتت هذه الوقعلا وموت الامير اق معرف عشى يوم للبيس التاسع من جمادى 


الاخرة سناڈ أتننين وارښعبان وسٹ ما و مکاند امبر أخوه آبو یی 
هن عسد لق ر الله چ 


لحبر عن دولة الامير الاجل أن جيى بن عبد لحف 
0 


هو الامير ابو بكر بن عبف الحات بن حيوا بن لل بر بن جمة الرد انریا 
الحمامى كنيته أبو جيى ام حرة عبد الوادية صغفته ابي الور مشوبا 
حمرة تام القامة سبدل لجسم حسن الوجد مطلق اليدين يضرب بحلمقا يليه 
ویرمی کربتین فی حال واحدة فارسا شجاعا بطلا لم یکن ف زمانه متاه ذا حزم 
وعزم ضرغام کار ق الحرب قربک عحرره ونسیص وحلده بقوم ف لجيوش مام جنله 
وكاتت الابطال تهاب مبارزته والزعماء خافون جاربته ومناجزته وان مع فلك 
کرجا جوادا كالغبام يعطى عطاء تعجر عند الوك العشام واف بانعبود صادق ف 
الاقوال والوعى ناق ملوك الارص بالزحامة وف الوفاء والسدى والستصرامة هو أول 
ملك من بى مرين جند لإنود وضرب الطيول وتشر البتود وملك الصصون والبلاد 
وأصکاسب الحلارف وا لننلاد قل اعطی النصر والىاتىمسين فستسان عنواری سعل پتی 
مریں ٠‏ لا تفت بيعته واستقرت ف الاوك طلعته کان ف أول نى فعا أنه جمع 
اشيا قبادل مرين فغسم عساسيسوسم بلاد المغرب فانرل فل قبيلة فى ذحية منه 
وجعل لها منزلة فيد من الارص وما غلب عليه من البلاد ية ل يشرصضيم فيها 
خيرم وامر كل واحد من الاشياح أن يركب الرجال ويستكثر من الفرسان للقتال 
تم سار هو مله فنرل جبل زرفرن باخوانه وجملالاتنه فکان یغادی مدینة 
مسكناسة بالقتال ويراوحها حتى غلب عليها وملكها وذلك ف سنخ قلات واربعین 
وست مانا فى ايام السعيب الوح فتحها صلحا على يد شيخها الى العسن بن 
اف العافية فاتصل بالسعيد ملك الموحدين غلك أن جى ايحا فخري الى قتالد من 
مراكش ف جيوش عظيمة وجنود وأفرة من الموحدين والمصامدة والعرب وألروم 
فسار حتی وصل أف واد بهت فنرل عليه واخذ ف #ییزر جیوشه شرج امير ابو 
جيى ليلا وحده من مكناسة متحسسا ومتجسسا يللع على عساكر السعيد فسار 
حى وصل لل لآ وشاعد إحوالها وين كثرة جيوشها وابلالها فعلم أت لا طاقة 
ل 


ا 


له باقاتيا فتخلا له عن البلاد وبعث ال قبل مرين واجتمعت اليد من كل واد 
قارتحلل بهم الى قلعاة تارا وطامن يلاد الريف واق السعيى حت نرل مكفاسة فتلقاء 
أعلها باولاد وعيالانهم يطلبون حغفوه فعفا عنهم وأمنهم وارتحل عنهم ألى مديد 
فاس قنرل بشاعرعا من ناحية القبلة فخري اليه أشياخها فسلموا عليه قتكلم 
لهم خير وسالوه دخول المدينة فبا وارتحل لل راط تارا فنرل خارجها فبعت اليه 
امير أبو جيى ببيعتد فققبلها وكتب له بلامان عو وجميع قال مرين 


علی 


أن بعت له حصنا من خیس مائ فارس من اجاد بنی مرين برسم دمغ فقال 
له الامير ابو جيى با مير المومنين ارجع ألى حصرتك وقوف ياجيش والرماة واا 
أكغفيك أمر يغمراسن واقتع لك تلمسان واحوازعا فعرم السعيد على ذلك تم 
اسنشار وزراعه فيد قغالوا له يا امير المومنين لا تغعل فان الرناق أخو الرنق لا بإاخذ 
له ولا يسلمء فتخاف أن يصدلعا عليك وجتمعا على حربك فكتب اليه أن يقعد 
عوضعد وبعث الي باحص فبعتث له خمس مائ فارس من اباد بتی مرین قسار 
السعيى ألي تلمسان فات على تامرجدية من احوأزها وعو تحاصرا لها ليغرمراسن بن 
زبان فاتصل خير موته بلامير أق جيى وقدمت عليه الحصة الت انت ترجهت 
مع السعيد للخدمة فاعلموه موته واقتراى جيوشه ونهب امواله وعياله فجن السير 
ال مکناسة فدخلیا وملکی فادم با ایاما وخرے لل راط ترا ښلکي ونت جمیع 
جصو ملوبة وذلك دآه ف ءاخر شير صقر من سنة ست واربعين وست مان وف 
عاخر شهر ربيع لاخر من سن ست وأربعين الذكورة ملك الامير ابو جيى مديد 
فاس دخلھا صلا عن رضاء من افلها بعت اليه اشياخيا فان فبايعوه بالرابطة الى 
ارج باب الشریعة منها وکا اول من بايعه الشيح الفقيع الصا أبو يى 
القشخالى تم الغفقهاء ولاشياع واخرجوا السيد أا العباس من القصبة بعيال 
وأولاده فامنه ألامير أبو يى واعطاه خمسين فارسا يبلغونه أل واد أم الربيع 
ودخل الامير ابو يى مدينة فاس يوم لبميس قرب الروال السادس والعشرين من 
ربيع الاخر من سنة ست واربعين وست مان وذلك بعك وفاة السعيد بشهريس 
فاستقامت له أامور بالغرب ويد له ايلك وقحمت عليه الوقود للبيعة والنتهنية 
ونهدذنت البلاد وتمنت الطرةت وكثرت يرات وتحركت التجار وامر القبائل 
بسكتى الارضية وعمارة القرى والمجاشر الي ولاستقكتار من العرث فرخصت 
السار وصلع امر التاس واعطى راط تازا لاخيء يعقوب مع جميع حصون ملوية 
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واقام هو عحینة تاس سنخ كاملة والوفود تقصی اليه من کل ناحية فلا کان من ثچر 
يع الأول من سنة سبع واربعين خر الامير أبو يى من بلاد فاس ال معدن العوام 
من ازاز واستتخلف عليها مولاه السعوت بى خرياش الحشمي فلما وغل أبو يى 
غ بلاد قازراز إجنمعت نفر من أشياع فاس أل قاضيها اق عبى الرجان المغبلى وتوامروا 
على خلع الامير .اق جيى وفنل مولاه السعود الذى تركه خليغة عليهم وأن 
يبعشو ببيعتهم أل المرتصى ويضبطون بلاده أل أن بإنيهم عمله فيمكنره 
منها فاتفق رايهم على ذلك وبعشوا الى القائد شديد الروم فتوافقوا معد على 
ذلك وكان شديد القادد قد ولاه الموحدون قيادة مدينة قاس فكان بها ف مانتين 
فارس من الروم الى ان دخلها بنوا مرین فاقروه على حال وخدمته وان مالا 
يسيب ذلك ال الموحدين فقالوا له تقتل هذا الاسود وتصبط بعده البلاد ونبعت 
لى المرتضى ببيعتنا قيبعث لنا من يقوم بامرنا قنضمن لهم الرومى فقتل السعود 
فلما كان صبية يوم الشلتلاء اموق عشرين لشوال سنن سبع واربعين وست مان 
طلع الاشياع الى القصية يصجحون على السعود فسليوا عليه وقعدوا بين يلي 
فانتهر# السعود وغلظ حليهم غ القول وتوعدم فرڌوا عليه بسو رڏ تم نادو بشعارم 
الي القاند الرومى وكان وقغا ف عسكره امام القبة فقتلوا السعود واربعة من رجال 
واحتزو! راس وجعلوه على عصى وطوفوه ف سوا المدينة وطرقها ودخل ااشياج 
القصر تاخذوا ما وجدوا به من الاموأل والثياب والكرم واقتسجوا ذلك وسفوا أبواب 
الدينة وبعثوا ببيعتهم أل المرتصى فاتصل لبر بمير أ جحيى فجن السير 
اوم فوجد أبواب المدينة مغلوقه ف وجه وأشياخها مستعدين لفنله قسامرم بيا 
منة من تسعة أشهر فلم يقدر عنها على شى واتصل لڭبر بیغخمراسى بن زبان 
وخرچ من اتلمسان پر سم رہاط تارا قترك على فاس حصة من بی مرین حاصرها 
ويتباكر بها بالغتال ويترأوحها وأرتحل عنها للى لقاء يغمراسن وفتالء فالخقاء 
بوآد ابسلى من أحواز وجدة فکانت بيتهيا حرب عطظيمة هرم فیا يغمراسی 
وثرك امواله وحلته فاحتتوى الامير ابو ججيى على فلك كله وقتل من بى عبد الواد 
عذه الهرة اتجادم ثم رجع الامير ابو جيى الى فاس فوصاها ف جبادى الاخرة 
من سنة ثمان واريعين فشى عليهم الحصار والقتال فلما رء! ذلك اعصاها سقدل ف 
أيديهم وراو! انهم قد ضأوا ى فعلهم ان لم باتهم ناصر من قبل الموحدين وليس 
لهم طاق على بتى مرين بعتوا أل الامير اق جيى يطليون من الامان ويسالون. 


ند 


fly 


منه العفو والامتنان فامتهم على أن يعطوه ما اخذوء من الال وذلك ماد الف ديتار 
على الكمال قوفقهم على ذلك وفوا له أبواب المدينة فدخلها ق أحسيى ترائيب 
وأكمل زينة وذلك ف تلاتة وعشرين من جمادى الاخرة امذكورة ثاأفام بها أيإما 
ال شهر رجب الغاف و# بسوقونه ف امال ويلدون له ق لقال قلما رعا ذلك متهم 
قبص على اشياخها وروساتها وأشرافها فتقفهم باحديد وطالبهم ف الال والائت 
سذ فكيف تبلكنا يا قعل السفهاء ملا ولو قعلت ما اقول لك لكان صوابا وحرما 
تال وما عو أيها الشيع قل تخر هواء الستة الذين سعوا ف الغتنة وكاتوا رأسها 
للسيف فتشعف بهم وتاخذنا اح بغرم الاموال قل صدقت ف مقالك ففتل ااشياخ 
الست و# القأضصى ابو عبى الرجان المغيلى وولده والمشرّف بى داش واخوه وابن 
آن لاط وولله ونھ۔بت دارم وأموالهم وأخلت ارباعهم وکان قتىلسهسم خارج باب 
واخ سادر الاشياع بغرم الال ففلوا ولم يكن فيهم من برفع راسا بعدها أل يومد 
هذاء وی سنخ اتسع وأربعين ملك الامیر آبو جى مدينة سلا فف عليها اين 
بهلولة من أحواز فاس واحتوى على جميع ما كان فغ حلت من الاموال والعدد 
والاخبية والقباب وليل والابل وملك فيها بنوا مرين أموالا جليلة»ء وف ستة 
خمس وخمسين ملك اامير أبو جحيى محينة “جلماسة ودرعة وكاا للمرتصى فحلع 
غیهما یغمراسن وسار احوعا ق جیش کكکتثيف من بنى عبد الواد والعرب واتصسل 
خبو مسیره الها بلامیر أف چدیی وعو مدينة فاس نجع عساکر مرین وج السير 
ای چلماسۃ قوجی بغمراسن قد نرل خارجھا پاب تاحسنة فکانت بپنت هما حرب 
بھہا حتی اصلے احوالھما وول عليهما عمل ابا يى القعاران وارصاء ما اح 
وارتحل ال مدينة فاس فدخلها وقد عظم مأاكہ وتر جيشه وجنوده ومنت 
البلاد وانقمع اهل الفساد وكترت العمارات وفنا أعل اللدحرات>» وق سنل ست 
وخمسین ف رجب متها مرص الامير ابو يى مدينة فاس فات بها بعد ايام حتف 
أنغد ودغن بداخل باب لجریین من أبواب علوة الاتدلس بازاء قبر الشيط الغقيى 
الصا أن محيد الفشتافق تبڑّكا بد قاند رجه الله كأن أوصى بذلك ق حياته تكانت 


0. 


HH 


واقام هو مدينة ناس سنة كاملة والوفود تقصد اليد من كل ناحية فقلما كن من هر 
ريع الول من سنا سبع واربعین خر الامیر ابو جیی من بلاد فاس الى معدن العوام 
من ازاز واستخلف علیها موده السعوف يى خرباش العحشمى قلما وغل أبو یی 
فی بلاد فازاز إجتمعت نغر من أشياع فاس أل تاضيها اق عبد الرجان المغيلى وتوامروا 
على خلع الاير أفق جيى وتتل مولاه السعود الى ترك خليغة عليهم وأن 
يبعشوا بييعتقهم ال المرتصى ويصبطون بلاده أل أن باإنيهم عمل فقيسكنوه 
منها ناتغف رايهم على ذلك وبعتوا أل العائد شدي الروم فتوافقوا معد خلى 
ذلك وكان شديى الفائد قى ولاه الموحدون قيادة مدينة فاس فكان بها غ ماين 
ارس من ألروم الى أن دخلها بتوا مربن فاقروه على حاله وخدمته وكان مايلا 
يسيب ذلك الى الموحدبى غفغالوا له تفتل هذا الاسود ونضبدل بعده البلاد وتبعتثت 
لى المرتضى ببيعتنا فيبعث لنا من بغوم بامرنا قتضمن لهم الرومى تل السعود 
لما كان صبية بوم الشلتلاء اموق عشربن لشوال سنة سبع واربعين وست مائ 
طلع الاشياع الى القصبة يصجون على السعود فسلبوا عليه وقعدوا بين يديه 
فانتهر۴ السعود وغلظ عليهم ف القول وتوعدم فردوا حلي بسو رذ ثم ادوا بشعارم 
ال القاند الروسى وكا وقغا ف عسكره أمام القبة فقتلوا السعود واربعة من رجال 
وأحتزوا راسد وجعلوه على عصى وطوفوه ف اسواق المدينة وطرقها ودخل ااشياع 
الفصر فاخذوا ما وجحوا بء من الاموال والتياب والكرم واقشسموا ذلك وسذوا أبواب 
المدينة ويعثواأ ببيعتهم أل المرتضصى فاتصل لبر باإمير أ جحي فف السير 
اوم قوجى ابواب المدبنة مغلوقد ف وجهه ولذياخها مستعدنن لاله فحاصرم بها 
م من تسعاذ اشهر فلم يقدر عنها على شى وانصل لبر بيغمراسن بن زبان 
وخر من تلمسان برسم راط تازا فترك على فاس حصة من بی مرن حاصرها 
ويتباكر بها بالعتال ويترأوحها وأرتحل عنها أل لغاء يغمراسنى وفتالء فالخقاء 
بود ابسلى من أحواز وجدة فكانت بيتهما حرب عظيمة هرم فيها يغمراسن 
وترك امواله وحلنء فاحتوى اامير ابو جبى حلى فلك كله وقتل من بى عبد الوا 
ق عذه الهرچنة اجادم قم رجع الامبر ابو جى أف ناس فوصاها ف جمادى الاخرة 
من سن قمان واربعين فشد عليهم الصحصار والقتال فلما رعا ذلك اماما سقط ف 
أبديهم وروا انهم غد صأآوا ف فعلهم أف لم يإتهم ناصر من قبل الموحدين وليس 
لهم طاقة على يتى مرين بعتوا أل امير أل يى يطلبون مند امان ويسالون 


# 
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مند العفو والامتنان فامنهم على أن يعطوه ما اخخوه من امال وذلك مائ الف دينار 
على السكمال فوققهم على ذلك وفاحوا له أبواب المدينة فدخلها ق احسن راتيب 
وأاكمل زينة وذلك ق ثلاتة وعشربى من جبادى الاخرة المنزكورة فافام بها أيإما 
الى شهر رجب الخاف و# يسوفوند غ الال وباحون له ف المغال فلما رعا ذلك متهم 
قيض على اشياخها وروساتها واشرافها فشقغهم باحديد وطاليهم فغ الال والانات 
الذى اننتهبوا من قصره فقال له شيخ متهم يعرف باب لبا أا فعل الذنب متا 
ست فكيف تهاكنا ما فعل السغهاء متا ولو فعلنت ما اقول لك لكان صوابا وحزما 
ال وما هو ايها الشيح دل تخر عولاء الستة الذين سعوا ف الفتنة وكانوا راسي 
لسيف قتشعف بهم وناخخنا اح بغرم الاموال فل صدقت ف مقالك فقعل الاشياع 
لسغ و# القاضسى ابو عبد الرجان المغيلى وولحه ولمشرّف يى داش وأخوه وأبن 
ف ظطاط وولده ونھبت دارم واموالھم واخذت ارباعھم وکان قتلھم خارے باب 
لشريعاة: يوم الأحدى التامن من شمر رجب الذكور عام تمانية وأربعين وست مابة 
راخ سادر الاشياع بغرم الال فذلوا ولم يكى خفيهم من يرفع راسا بعدها الي يومد 
قذاء> وف سنة تسع واربعين ملك الامیر ابو جى مدينة سلا ووذ عليها أبن 
خید يیعقوب بى عبى لاق وق تلات وخمسين عزم ابو جيى المرتصى بال 
هلون من اأحواز فاس واحتوی على جمیع ما کان ف کلت من ألاموال وانعلد 
,الاخبية والقياب وليل والابل وملك فيها بنوأ مربن أموالا جليلة» وق سنخ 
خمس وخمسين ملك الامير أبو جيى مدينة جلماسة ودرعة وكاا للمرتضى فطع 
بیهما یغمراسن وسار احوعا فق جيش كشيف من بى عبد الواد والعرب واتصل 
خبر مسيره اليها بلامير أف جيى وعو مدينة فاس نجمع حساكر مربن وجن السير 
لی کچلہاسة فوجد بغمراس قد نرل جخارجھا بباب تاحسنة فکانت بی تھسا حرب 
عيبم فهزم فيها بغ#مراسر وقر أل تلمسان واسلم لد ”جلماسة ودرعة قلكهما وام 
چیا حن اصلع احوالهما وول عليهبا عمل أبا جي القداران وارصاه ما أاحب 
,ارحل الى مدينة فاس فدخلها وفند حظم ماك وکثر جيشد وجنوده وتمنت 
يلاد وأنقمع إعل الغساد وكثرت العمارات وفتا أهل الحعرأت>» وق سنة سمت 
رخمسین ف رجب متها مرص الامیر بو جیی عدینۃ تاس قات بہا بعں اپام حتف 
نغه ودغن بداخل بإب لجربين من أبواب حدوة الاندلس بازاء قبر الشيم الغقيه 
لعل اق حي الغشتاف تہڑّكا بء فند رج الله كان أوصى بذلك ف حياته غكانت 


0. 
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ایام ملڪه من يوم بويع بعد وفاة آلسعيف اول تت وأربعین ٰ أن توق ف شهر 
رجب سنة ست وخمسين عشر ستين كاملة واشهر وها توف الامیر آبو يحي لام املد 
ابر يحيى القطراف بستجلماسة فدعا لنغسء وايعد اأعلها ناقام عمليها أميراأ سنتين 
شم فقتل ف سنا تمان وخمسين وتام بها على بن عمر بلهوة الرتسي خلصحبا قلات 
سنيين وتصف أل أن توف على بى عبر الذكور ف سنة أننتين وستين غقام ليبا 
عرب العلبات بدعوة يغمراسنى بن زبان وبعثوا اليه ببيعتهم فبعث اليد 
عملا من بنى عبد الوأد فام تزل بیف بغمراسن بن زبان أل أن دخلها عليه 
أمير المسلمين أبو ډوسف يع قوب ب عبد الحق فی عاخر يوم من صغر سنخ قلاث 


لبر عن دولخ أمير المسلمين أق ډوسف يعقوب ين عب لحق 


هو امير املسليين عبد الله بعقوب الامير أن حين عي لق بن يوا بن 
أف بكر بن جامة بن تمد الرناق تم المرينى لمامى امه حرة اها ام اليمدن 
بنت عل السبطرى الرناق كانت لامد وه بكر راث ف منامها كان السقسسر 


2 

قل خر من قلہھها حث صعد ف السسماء واشرق نوره على اارص 
فقصست روباعا علی اہیھا فسار ال الشين الصالم أف عتمان الورباكلى فقس عليه 
روب ننه فقال له أن صقن روا عله ماري انها تلف ملكا عتطليما محا 


دلا عم التاس خيره وركنه فحارى كلك ولا روجا الامير ابو حي عبن لحان 
قل له والدها على ارك الله لك فييا اما والله انها لناصية مباركة وانك لتعرى 
برصسنها وستلد لك ملكا عظبم يكرن عرزا لك ولفومك الى ءاخر الدهرء مولده 
فی سنة سبع وست مادخ وقيل سنة انسع وسات مان ادنيته ابو يوسف لقبة المشدنور 
بللء صغته ابيص اللون دم الفد متعدل لجسم حسن الوجه وأسع المنكبين كمل 
اللحية معتدلها اشيب كن ميته من بياضها قطلعة تلح سمي الوجه كريم القاء 
شديد الصفع حسن العفو حليما متواضعا شغيقا کیا جودا مظغرا منصور 
الراية ميمون النقيبة لم تنهرم له قظ رأبة ولم يقصد قظ عدرلا الا قهره ولا 
جیشا الا عرمه رلا بلدة الا فعا صواما قواما دام الذکر کثیر لبر لا يرال ذاڪرا 
انا الليل واطراف النهار سجته ف يده لا يراتلها ق اكتر أوقانه مكرما للصلحاء موقرا 


لھم 
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لهم مرقعا للعلماء مقريا لهم صادرا فى اكثر أموره وإحكامة عن رتهم تاصرا ق 
مصائم المسلمين كشير نن والرافة على الصعفاء والمساكين ولا وف واشتقام ل لمر 
صنع المرساتاات للمرضى والجانين واجراأ عليه النغقة وجبیع ما جناجون اليه 
من الاغذية والاشربة وامر الاطياء بتفقّد إحوالهم ف كل بوم غدوة وعشية واجرا 
على الكل اانغای والمرتبات من بيت الال وكذلك إاجرا على لمذماء والجيان 
والعغراء مالا معلوما باخذوند فى كل شهر من جرية اليهود لعنهم الله وبا المدأرس 
ورتب فيها الطلبة لقراءة القرعان وطاة العلم واجرا عليهم المردہات ف کل شهر کل 
ذلاك ابتغاء قواب الله تعالى نفعه اللا بقصده الصال» قضاته بغاس الغفقيه أبو 
لسن ب اجى المعروف بابن عراز والفقيه ابو عبى الله بن عمرأن والغقيه أبو 
جعفر المزدغى والفغيد ابو اميخ الدلائى وقصاتد حصرة مراكش الفقي القاضى 
العالم المشاور ابو عبى الله الشربف والغققيد القاضى أبو فارس ألعراف» وزرأوه 
الشيح الوزير ابو زكرياء جيى بن حازم العلوى والشيخ الوزير أبو على يى 
بن انى مدين الهسكورى والشيت الوزير أبو سالم قتص الله السدراق » حاجب مولاه 
الفاتّد عتيق »> كتابه الفقيه ابو عبى الله الكناف واخوه الغفقيه ابو الطيب 
سعد الكنانى والغقيه ابو عبد أله بن أن مدبن العثماق > بوبع له رجي أله 
باحلافة بعد وناة أخيد أن يحيى بشبانية ايام وذلك ف اليوم السابع والعشرين 
برجب سن ست وخمسین وست مادة وسنت يوم بویع سنت وأربعين سنة فاسساتسقام 
له الامر وقتحم البلا من اقصى السوس الى وجدة وقتع حصرة مراكش وقطع ملك 
الموحدين وتحاء ارم وقتع مدينة جلماسة ويلاد درعة ومدينة ضنجة ويايعد اهل 
سبتة على مال یودون له ف لل سنا وجاز الى الاندلس برسم لهاد فلك بها ما يزيد 
حلى خمسين قصرا ما بين مدن وحصون منها مالقة ورندة ولشصراء وطريف والنكب 
ومربائة واشبونة وما بين ذلك من لحصون والقرى والبروج وخحلب لى على جميع: منابر 
المغرب وعو أول ملك جى الاسلام من بى مرين وشتت الصلبان وغز! بلاد الروم 
فدوخبا وقهر ملوكها وقصورها وأعر الله تعالى بى الدين ورقع بدولنه منار المسلمين 
وكانت الروم قبل ذلك قد استذالت أيديهم فلكوا اكثر بلاد الاندلس ولم 
تنصر للمسلمين بها رايغا من وقعة العقاب التى كانت قى سنة تسع وست مان الى أن 
جازت للجهاد رأيته المنصورة وجيوشه وذلك ف عم أريع وسبعين وست مائ قلك 
العدوتين واحتوى على ملك للصرتين فل الغروات المشهورة والمآئر المذكورة والسيرة 


e 


لليمودة والفضاتل الشهورة والورع والدين والعدل وارفع بالمسلبين منصورا على من 
تاوا مریدا على من اداه لم يزل على عذه السنن القويم الى أن انه السيساسين * 


لخبر عن سيرتع لجليلة ومآنره لجيلة نذكرها ختصسرا 
وجيرة ونقتصر مند على ما ذڪ صاحب ا رجوزة 


سبرة بعقوب بی عبد لمق 
سیرند أن يقراء الكتاب 
يقوم للصلاة قلت اليل 
حتی افا ما العہے لاے وانصدع 
يقرا ارلا كتاب الشير 
شم فتوع الشام باجتهاد 
سوالة تعجر عته الطلبد 
يقعد للكتب اف وقت الصكى 
ویار ال تساب بالاوأمر 
وبکدخل اشيا من مرسن 
جلس ليس فيه جور 
اتهم مشل النجوم الزعر 
قى اليس الوقأر والسكينه 
حت اذا ما حان وقت الطبر 
یبای أف وقہت صلا العصبر 
شسم ينسام تارة وتارا 
ما أن ينام الليل الا سافرا 
رایتد پم بها التبسكسن 


فد حاز فيها اضيات السباق 
وبذكر السعلسوم ولاداب 
وما i‏ عسن وركة سيل 
تام وصلى للالة وركع 
حتی يتم لمرب ف القغليس 
ولع المعسروف باااجاد 
ون لدي من إجل الكتب 
ثم يصاييا كفعل الملكاء 
فی باطٰن من سره وظاعسر 
رای والتدبير والشار ہین 
ولا يسبسين قول ججسور 
وبينهم يعقوب متل البدر 
تام ال بيت النداء والفاجر 
ولم زل أل لاء العشمد 
وبساترك الوزير وديا 
يسدبسر الامسور والادبار 1 
ینوی لهاد باطنا وظاعر! 


قان 
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امن الغرب من الغساد ونشر العدل على العسيساد 
ولم يدع لغرب من جور وزالت الاهوال والغساجور 


وخضعت مرین حت هره وألعنوأ لستعسيه وآمرء 
ورقع الظلسم من الرعيخ وقح الطخاة ق البرية 
قهل سمعتم متل ونه السيره وده المساثسر الاتسبسره 


كذاك کان فعلهء قدا بذاك نال الملك والتعظيا 
ونما استقامت له الأمور وتوطا له الك خرج من مدیتۂ فاس ال راط تزا یستشرف 
منیا علی اخبار یغمراسی ہی زیان فدخلھها ف اول یوم من شعبان م سنخ قمان 
وخمسين وست مائة فاقام بها أل اليوم الرابع من شوالى فوصله لبر أن التصارى 
دخلوا مدینة سلا غدرا ووضعوا اسیف هليا ققتلوا رجالها وسیوا ٹساءیا 
واموالھا وتمتعوا بها فکارن دخولهم اباعا نای یوم من شوال من ستخ تمان وخمسین 
وست مادة نخرے من فوره مسرع لاستتقادء مشمرا عن سان لجد ف مرها 
وكان خروجه اليها من راط تزا بعد أن صلى العصر من أليوم الرابع من شوال 
الذكور الذى اتصل به لبر ف حو لخمسين فارسا فاسرى ليلتد تاك ومن الغد 
صلى بظاعر سلا صلاة العصر فوصاها شف يوم وليلة وفزلها على من بها من الروم 
وتدأركت عليها جيوش السلمين وقبائل اللنضوعين من جميع افا المغرب 
حصرا للروم بيا وضيف عليهم فبها ولم يرقع عنها القتل ليلا ولا هارا حى 
فاخحھ واخرے النصاری فھرا عنھا بعبں اربعڈ عشر یوم من دخولھم اعا فلیا خرے 
من تلك له فكان دخول النصارى مته فشرع ف بناده فيناه من أول دار الصناعة 
أل الجر وکن رج الله يقف على بنانها بنفسه ويك الصخر بيحه ابخغاء توأاب 
الله نعالى وتواضعا له وحياتلة على المسلمين حن لم أامر بالبناء والاحصين وف 
هه لسن ملك امير اأساييس بلاد تمسنا ومدينة انفا وفيا وصلت عديخ المرتضى 
مباحب مراڪکش أل امير السلیین ا يوسف وکتابه يطلب قي سلیه فصاحه امیر 
امسلمين وجعل لحن بينه وبيتة واد ام الربيع» دل المولف عفا الله عند وف السناة 
الى وف فيه أمير المسليين أبو يوسف انزل الله تعال على أعل المغرب اليركت وفنى 
عليهم باخيرات فرعا انناس فيها من الدحة ولفير ما لا يوصف ولا يفوم احد بشكره 
الدقيق فيها مدينة فس وغيرعا من بلاد امغوب ربع بحرم والقمح ست درا 
أ 


ډیع 


E: 
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للصحغة والشعير تلائة درام للصحفة والفول وجميع اقطان ما لا سوم ولا يد من 
بشتريها والعسل قلائة أرطال بدر# والريت اربع أوقياة بحر# والزييب درا ونعف 
للربع والتمر تمانية أرطال بدرم واللوز صاع بدرق والشابل الطرى فرد بقيراط وليلح 
جل بدرم واللحم اليقرية مانة أوقية بدرم ولحم الضان سبعين أوقية بدرم والحبش 
خمسة درام وذلك ببرکته ومن خلافتد وحسن سيرته ونيتدء وف سلة لسع 
وخمسین فسد ما ہین امير الملسلمين وامرتضی فاخب مراڪش فسرج ق اطرأف 
بلاده وفيها كانت وقعة ام الرجلين بين مير المسلمين أن يوسف وجيش الرنضصى 
من العرب والروم والموحدين فهزم جيش المرتصى وقغل جاتهم وفر من بقى وترضوا 
موذ# وكان الرتصى قد استعت لهذ الغروة غاية الاعتداد وبعث فيها وجوه 
اموحدين واشیاخهم وسادر عرب جشم من لالط وسفیان ولافنی وبنی جابر وب 
حسان وقواد الروم والاندلس وللاغزاز ولم يرك حضرته من جيشه احدا الا نغرا 
يسيرا! قزم الكل وتركو! امواليم واثفاليم وعدد# وسلاحهم فاحاتوى امير المسلمين 
على جبيع ذلك كله» وق سنة ستين وست مانلا سار أمير المسلمين أبو يوسف ألى 
مراکش فنرل جبل جلير ثم زحف اليها وبرز اليها احسن تبربر وصف جيوشه 
ونشر الويتد وبنوده فاحصر المرتصى بها وغلتق على نغسه أبوابها وق ذلك يقول 
عسبد السعسريسر ق رجسزه السوجيسزر 

ھڅ ام ست مادة وستین صار راکش سلطان رین 

قوقف المنصدرر بجليز مبوزا ياحسن الساتدبسريسز 

وعاد فيها المرتضى حصورا ر5 أرز ق فع ره مقصسدورا 

فدارت الاعراب بلاسوار وأعشبدوا فيها للصار 
فلما خر المرتصى خرب السيد أن العلى ادريس المكتى با دوس فكانت 
بيتهما حرب عظيمة قتل ألامير عبد الله بى امير المسلمين أل يوسف تارتحل 
عن مراکش بسبب فتل ولده قدخل مدينا فاس فی عاخر شھر رجب من سل 
أحدى وستين وست مائة»> وف سن احدى وستين الملذكورة طلع النجم ابو 
الفواثب وكان طهوره ليلة الثلااء الثاق عشر لشعبان من السنة اللذكورة وبقى 
يطظلع کل ليلا ف وقت السحور نحو من شهرين ٠ء‏ وف عذه السنة جاز الفارس 
ارس برسم لهاد فعقد لهم امير المسليين أبو يوسف رايت المنصورة وعطا" ألعدة 

وليل 
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وليل وودعهم وکا ھم وعو اول جيس من بتی جاز أل الاتالس »> وف ستخ 
اتنتين وستی توف ابو العلا ادريس بى أق قرإبش عمل امير المسلمين على لاد 
المخرب» وف سنة ثلاث وستين بعث الفقيد العرق e‏ سبخة اجفانه أل هدم سور 
اصلا وقصبتھا فهدمت لانہ خاف علیها من خلائها رى جلسكها العدو ویتیتع بها 
وقيها سار آمير المسلمين الى مرأكش برسم رعى زرعها فوصل ال احوازعا وبايعه 
جملة من العرب الذين ق احادها وانصرق أل محيننة قاس بعى انصراف امير المسلمين 
من مراکش واستنقراره بغاس وشی للمرتضی بقائی جیوشه السيں ان دبوس وقيل 
لھ انه يکاتب بنى مرين ناراد القبص عليء فغ مغد ولحف بامير المسلمين أق يوسف 
بحضرته بغفاس قاكرمه واقيل عليه غاي ألاقبال وقل له ما الى اتك يا ادريس قل 
فررت من القتل وقصدٹ جاك لتنصرن وتعیننی على عدوی وتعطینی عسکرا من بتی 
مرين وبتودا وطبولا ومالا انغقه على ذلك ونا اضين لك اخذ مرّاكش قذا 
اخذتها يكور تصغا لك وتصغا فى تاسعقه امير المسلمين مطلبه وعاعده على ذلك 
وتوتف من بلاهان المغلطة والعهود اللكورة ناعطظاه جيشا من خمسة الاف من 
قبادل زناتة واعطاه طبولا ويتودا وخيلا وسلاحا ومالا برسم التغفقة ق طريقه 
وكتب له الى قبائل العرب وقيائل هسكورة أن يكونو! له عونا ونع واتصرف 
فارتحلل ایو دبوس حتی وصل بلاد صسکورة فنزل بھا وکتب ال مراکش من خاصته 
أخبرم بقدومه ويسلهم عن حال البلد والمسلكة قكتبوا اليع أن اقم فان 
الناس فى غفل ولإيوش مفترقة ف أطراف البلاد وليس "جد وقت اتتهاز فرص مثل 
هذا فاسرع ابو دبوس تحوعا وجد السير بجيوشه حتى دخلها وكان دخوله ايها 
من باب الصاح و الصكحى والداسن ف غفل يلل حط رة مراکش داقر 
N TT‏ ای و 
لارسوذم ما بينى وبينه عهد الا السيف وتال له قل له يبعت بيعته وأقره على ما 
بيده من اليلاد والا غزوتء جتود # قبل لد بها فوصل الرسول أل امير المسلمين 
فيلخه لجواب واعليء بنكثه وميله عن الصواب نخر امير المسلمین ابو يوسف 
أ غزوه من حصضرة فاس فسار حتى ترل بظاعر مراكش مرها وفتك احوازعا ورا 
زرعها فلما رعا ابو دبوس ما ناله من شتة القتال وللصار ورعى الرروع وقسف الاتار 
وشدة المجاعة ق بلاده وعقلاء الاسعار وكتب أل يغخمراسن بن زبأان يستنصره 


FF 


ويرغقب مند أن يكوتا على أمير المسلبين أل يوسف يدا وأحدة قتىعحدا على ذلك 
واتفقا علي فشر يغمراسن الغارات ف اظراف بلاد امير 8 آل يوسف فاتصل 
به لبر وعو حاصر مركش فاقلع عنها وقصد اف تلمسان خرب يغمراسن بن زيان 
ورڪ أن تقدچ× وغزوه من الصواب آذ عو فارس من زتاتة البطل ارب فسار حت وسل 
أل مدينة فس فاام بها أبإما حى استراح الناس كم خر أل تلمسان وذلك ف 
امس عشر من شھر حرم سنا ست وستن وست مالذ فى احنغال عمظثيم وزى 
جيب بلعيال والغباب ولجيوش الواقرة ولاموال والركاب فيع يبغمراسن باقبله 
خر ج من تلمسان الى لقان وقتاله فالتقى لجعان بواد تلاغ فاتنقت اابثال بلابطال 
واخنلطت اامتال بلامثال وغازجت الركاب بالر صاب وامسلفت من لجائيي العيال 
والقباب وزحف ليش الى لإيش فكأانت بينهم حرب عطليمة وفراعر جسيسة 
لم ير متلها فا ترى الا ليول ترص وأعلها أل اللقاء اطي فدام الفاتال بيضهيا 
من وقت الصحى الى الظهر وصيرت ا مرين لقتال عدوعا صير الحرم الغر 
ومتتحهم الله تعافى بالنعير على اعدادهم فاام کڪ نوا من رڌبهم فبرمت بنو' ع 
الوادى واذاقوم مرين الكرام مام ف ذلك الوادى ٤‏ خمراسن هزوم على 
وجه وقنل قرة عيته عبر اكير ولده ورل عيده وسار أمير المسلبين يعقوب ف 
أعقابهم ورماحه تشرع فیهم وسبوقه تجل ف رتابهم ف بغمر اسن اتلمسارن اسا 
فقيدًا مهروما وحيدا وانتشهبت مرين جبيع حلته وامواله ومضاربه وعياله 
فكاتت غزوة تلاغ المذكورة يوم أاننين الثافى عشر إجادى ااخرة من سنة ست 
وستين وست مادء ورجع امير المسلمين من هذه الغروة مشغرا منصورا موبدا 
مسرورا ذا حتق علی ای دبوس فاقام مدیتة فاس الى هور فلال شعبان من لسن 
المذكورة نخرع الى مراكش لعز, أن ديوس الناكت لعهوده فلم يزل يوالى السب 
والسعد يقدمة واأئتيسير حتى وصل لى واد آم الرييج فنرل هنالك وبت جتوده ف 
بلاد اق دبوس بإاكلون زروعها ويتسغون ربوعها فاقام هنالك أل أن دخلت شنة 
سبع وستين غرة حرم منها أرتحل من واد آم الربيع الى ناحية تدلا فغزا بها عرب 
للط فاكلهم وسى حرجهم وأمواليم ورجع من تدلا فنرل بواد العبيى فاقام هنالك 
أیاما تم غزا بلاد صنهاجة وسباعا واقبل يدور ف اأحواز مرأاكش لل ءاخر شير ذى 
قعدة من سن سبع وستين وست مانا فاجتمع اشياع القبادل من العرب وانمعامدة 
فساروا ال آن دبوس وقالوا لہ کم تقعد عن حرب بی مرین وتجیں عن لفاھہ 
ما 


fo 


آما اترا بلادنا قح خربت واموالنا قلہ نھبت وحرینا قد سبیت اخرے جهادم 
عسى أن يكون السبب لبعاد# اتهم ف شرذمة قليلة وعصابة يسيرة واكرم 
قد بقا برباط تازا رسو ذلك الثغر خوفا عليه من بى عب الواد» فار أبو 
دبوس بقولهم وسارع الى نصرق خر ف جيش عظيم وجتود وافرة من الموحخين 
والعرب وألروم وةبادل الصامدة فليا بجع امير المسلمين آبو يوسف ضروجه كر راجعا 
حو الغرب حيلة من أن يبعله عن حصرته فسمع ابو دبوس برجوعد فظن رجوعه 
ما هو خوق من غجد فق اتباعء فكان امير المسلبين أبو يوسف اذا أرتحل عن 
-موضع اقبلل ابو دبوس فتزله فلم يرل لاتره يقفغوا حتى أ عيش واد وادغغوا 
فكر امير المسلمين راجعا فى وجهه عازما على فتاله وحربع قالنقى لجعان واقيلت 
بنوا مرين أمثال العقبان والتحم اللقتال واشتد النزال وأظهرت مرين صبرها ف قنال 
اعدانها فرعا ابو دبوس ما لا طاقةة له به فاراد الفرأر لكى ينجو ألى حصرة مراكش 
فيعتعدم قيها بلاسوار فادركته الصوامر السوابق واقبلت أبطال مرين تحوه تسايتق 
"نحالوا بيته وبين اعلء وسارعوا الى طعنع وقتلء فقتل بالرماح ف وسطظ المعترك 
وسقط تحت جواأده صريعا مترك واحتز قائلء راسد فق لين وات به أل أمير المسلمين 
«خوضعه بین يديه وجد الله تعال وای علید شم خر لله ساجدا ثم رفع راسد شاكرا 
وحامدا تم امر بالراس نحمل الى مدينة فاس لبیعتبر برايته الناس واحتوى امبر 
المسلمين ابو يوسق على جبيع حلنه وذلل يوم الاحد التاق حرم مغتص سن تمان 
وستين وست ماف وارتحل امير المسلمين ألى حصرة مرأاكش فدخلها يوم الاحد 
التاسع حرم الذكور فاستقر حصرة مرأاكش وتم له ملك الغرب وتهدنت البلاد 
وصلع مر العباد وتامنت الطرقات وكترت لغيرات وانحن الناس أل الطاعةة ودخلوا 
فى لجاعة فلا تاير ولا قاطع ولا مغسود ولا عابث ولا ملحد»ء ولا دخل حصرة 
مرأكش ومن اهلها وقباتليا واحسن اليهم وافاص العدل قيهم ويعتث ولده الامير 
ابا مالك عبى الواحد الى بلاد السوس وثلك الاقطار لغزو من بها من المنافقين 
والاشرار ففتع تلك البلاد واننعه قباتلها طايعة مذحتة من الاغزاز فلما فنع بلاد 
السوس باجمعها واستقام ل مرها رجع أل حضرة مرأكش قسر والده بقدرمه وام 
أمير المسلمين ابو يوسف حصرة مرأكش يستد إحوالها وينظر ف أمورعا ومصاحه 
ا شهر رمضان من سن انسع وستین وست مان مخرے ف اول يوم من رمصضان 


الذكکور الى غرو العرب ببلاد درعة فانهم انوا قد اروا بها وملكوا حصرذي 
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وقلاعها وابادو! بالنهب والقتل اعلها وأموالها فوصلهم ف النصف من شهر رمضان 
الذكور فقشل منهم خلقا كشيرا وسبا اموالهم ونساء# وفتع جميع بلاد درعة 
وملك حصونهة بعد أن كان العرب جتعوا معقل منها تحاصرم فيها ايسا فترلوا بامان 
وله الامير آق مالك فعغا عنهم وامضی امان ولل ايهم ولم پیاف ډیلاد درعڂ je‏ 
اهل الغا والغساد أحدا ثم ارحل الى مراكش فدخلها ق نف سوال من السنة 
الذكورة فاتام بها بقية شهر شوال وخر منها الى محينة راط الغتن من أرص سلا 
فدخلھا فی اآخر ذی قعدة من سنة تسع وستین وست مائ فعید بها عیدب ائدعر 
وأاخذ البيعة لولده أ مالك ق قلك أليوم على بی مرین وتان الامير بو مالك 
على غاية الفضل والكرم والشجاعة وزم ومكارم الاخلای وكان عل الهف حب 
ف الادب مغرب لاعله الس العلماء والادباء والشعراء ويتخذق بطانة وقد اخقعر 
جماعة من الغقهاء لجالسته ومنادمته منها الغقيه القاضى أبو جا ہن حکم 
والفقيه الغاصى التكاتب البارع ابو لجسن المغيلى والغقيء الاديب الفدوة ابو كم 
مالك بى مرخل والغقيه الكانب ابو عمران التمسيمى والغقيد الاديب أبر 
قارس عبد العزبز الشاعر الملدزوزى وكان امير ابو مالك رجه الله جب الشعر 
ويرويه وتاخذ نفس بتظم الشعر ورجا نظم من البيانين والسشلاشة ون 
شسعسره يفت کر رچ الد 


فرقٹ ف الميدان کل مالك وجمعت بين ثيارة وغوك 
وجعاہت للاسلام حدا مانا کی ما تغيره العدا بسلوك 


ونا اخذ امير المسلمين البيعة لولده أن مالك برباظط الغنبم وذلك يوم عيد النحصر 
من سنة تسع وستین الذكورة عر ذلك على جياعة من بى عب لمق وساروا من 
ليلتهم تلك الى جبل ابركوا فنافقوا به و# جمد بن ادريس بن عبى لحف 
وموسی بن رحوا بن عبن لحف وجميع اواد سوط النساء فضرے امیر المسلبین ف 
أنر# وقدم بين يحي ولده الامبر أبا يعقوب فى خمسة الاف فارس فنرل عليهم 
وحاصرق باجبل الذكور تم لحقه أخوه الامير أبو مالك ف اليوم الثافق من نزوله 
جحمسة الاقف نارس أخرى فشرعوا ف فتالهم قم نحق امير السليين جميع عساكر 
مرين فنزل عليهم ق اليوم التالت نحاصر# بء يومين فانعصوا لاطاعة ولدبوا الامان 
فامنهم وعغا حنهم على أن يرتحلوا أل تلمسان فساروا! اليها شم جازو! منها أل 
الاندلس »> وف سنة تسع وستين المذكورة توف يعقوب بن جابر العيد الوادى 
امیر 
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أمير "جلماسة ليغسراسن خرج لے خراج ق من‌اکره قات من وخرچ ابو يوسف 
ال مرو تلمسان وقتال يغمراسن بن زيأان فيبعت ولده ألامير أيا مالك أل أرضص 
مراكش جشى منها من قبائل العرب والمصامدة ويلحقء باجيح لخر من مدينة 
قاس ي غرة صغر من السنة التكورة ف جميع جيوشه من بنى مرين اجدق لل 
تعالی قسار حتی زل واد ملوية اام علي اما حتى ورد علب الامير ابو مالك ق جيش 
عظيم من قباتل عرب جشم والاندلس ولاغزاز والروم غ احتغال واستتعداد اقام بعد 
وصول ولده انی قلاق آیام حت مز ججیوشه وارحل الى تنلمسان فلما کان ینام واناه بها 
رسول أبى الاجر يساد ينصر الدين وبغيت بلاندلس امسلمين وخبره أن الفنش 
عند الله قف ضيف بیلادہ > نخرے امیر المسلمین ابو يوسف رجه الله الى خبان 
الساضة وجمع اشياحع بى مرين واشياخ العرب واخبرم ما فيه المسلمون بلاندلس 
وأستتشار# ق ذلك ا عليه ڊصلع يغمراسن وتهدن البلاد ولإوأز الى لجهاد فيعثف 
اسن من كل قييلة من زتاتة والعرب الى يغمراسن يظلبونه ف الصلى وتال 
تيم أن الصلع خير كله فان جن اليه واناب تسى وان ابا الا القتال فاسرعوا أل 
قسارت الاشياخ ليغمراسن فرغبوه ق الصلى ولاضفوه ق تلك بالقول جيل 
فقال لهم لا صلع بينى وبين بعد فقتل ولدى عمر اصاحه والله لا كان ذلك ابدًا ولا 
أترك قتاله حتى عاخذ منه بثارى واذيق بلاده الثبار» فوصالع الرسول بذلك فاسرع 
امير المسلمبين احوه المسير ودت الله تعاف فى النصر والتيسير وخرج يغمراسن للفاده 
ق قوة واستعداد وجيوش ما لها حعر كانها لرا المنتشر تالتقى بجعان بواد 
ايسلى مقرب وجدة فالتحم لحرب بيشيما واضطرمت وإاشتعلت نار الوغا والتهبت 
وشمرت عن ساقها ونضمرت نجعل امير المسلمين ولده أيا مالك على الميينة وولله 
ابا يعقوب على الميسرة فغذم ابا يعقوب بالميسرة للقنال ونبعه ابو مالك بالميمشة 
لاطعى والنزال واق والد# امير المسلمين على اثرعم ف القلب والساقة والتحم للرب 
وكرت الاهوال فهزم يغبراسن وقنل ولده نارس وفر هو مع بعص ولده وخرج من 
حت ذبابة السبوفا وشتل من بتی عبد الوادی وبنی راشد خلق کشیر وقنل جمیع 
من كان مكلت من الروم ولولا ما حال الظلام بين الفريقين ثم يبق من يى عبد 
الوأدى باقي وفر يغخمرلسن عن لته وعو مهروم فاضرم قیها النيرأن دفر ج دخل 
تلمسان فکان كما قال الله تعالى ق كتابه البين خّرجون بيوتَهْم يدهم ادى المومنين 
وانتهب التار حلته وامواله وانقالء وعيالة وارتحل لمير المسلمين ايو بوسف من -الغد ف 
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#ذزء حتى وصل الى وجدة فوظف عليها حى عحمت وعغا أقرها وفعل عليه سافلها 

ركا اما صفصفا وارتحل عنها وكانت عذه الهرجة قي النصف من رجب من سن 

سبفين وست مائ وف ذلك يقرل بعص الكتاب الملستسرمين لحدمة ذلك الباب 
اتا ليل جالث غ لمروب حسيتهم قضاة من الرچن ما منه صم 


فذاك على اليسنى يبيد جاتيا وذلك على اليسرى قاين المقاوم 
ووالدعم فى حاجم للرب بينهم يبيد جاة ليش والسقر ةدم 
فوك با يغور عل لك زاجر آیقشان حین انت ام انت ددم 
لق كل عام تتسانسرك ابستسك للغتى وتسى لك الغيد مسان الحرائم 


ولا هدم أمير المسلبين وجدة ولم يبف لها اقرا ارتحل ال يغمراسن فخربها وسبا 
أموالها حى وصل ال تلسار فنرلها وادار الات باسوارھا وشند ق لمصار علیها 
وشرع ق فنالها ووصل اليه هو وعليها الامير ابو زبان حمد بن عبد القرى التجينى 
فى جيش كثيف واحتغال عظيم بالطبول والبنود فركب امير المسلمين الى لفاثء ف 
جیوشه وابطاله فتلقاه ف احسن زى واكيل احتغال واشتى لمصار على يغمراسن 
وعظم القنال وضيقت قبائل جين مدينة تلمسان لاخذ ارم من يغمراسن بن زان 
فقحلعو؟ الثمار ولإتات وخربوا الرياع وافسدو! الزرع وحرقو' القرى والصياع حاى 
لم يرعوا بتلك النواحى قوت يوم حاشى السدرة والدوم فلما انتسفت بلاده وقتلت 
أجناده أمر ايا زيان بن عبد القوى بالرجوع أل بلاده واعطاه الغا ناقة من مال بى 
عبد الوادى وما فرس من مراك .مم وخلعا وسيوقا ودرقا ومضارب وقعد امير المسلمين 
بظاعر تلمسان حنى انعرف آنه وصل الى وانشريش خوفا عليه من يغمراسن الا 
يتبعد فليا عام امبر المسلمين أنه فد وصل ألى بلاده ججبيع ما أعطاء من الغخنم 
أقلع عن تلمسان وكر رأجعا الى أنغرب مظغرا منصور! فوصل راط تازا ف أول يوم 
من نى هة من سن سبعن المذكورة فعيّد بها عيد النكر وار نحل الى مدينة 
فاس فدخلها غرة حرم من سنة احدحى وسبعين وست مان فاقام بها الى اليوم لادى 
عشر من شهر صغر فتوق ولده آبو مالك عى الواحد فاسف لفغده قم تلقى بالرضشى 
أمر ره وصبر الصبر جيل وارتحل الى مركش فدخلها ف اول يوم من ربيع التاف 
من السنة الملكورة فاام بها واصلىع احوالها وعدن بلادها واحوازها وخرج منها 
٠ال‏ طنجة فوصلها غ اول وم بن ذی َة من سنة احدى وسبعين وست ماتة فنزل 
عليها وحاصرعا وشرع شف قتالها فاتام يقاتلها غدوا ورواحا ومساء رصباحا ملت من 
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غلاتة إشهر وكانت طنجة منذ قتل بها أبى الامير وأولاد أغ جيى ملكا الغفقيه 
أبو القاسم العزق صاحب سبتة فضبطها وقام بامرها مع أشياخها فليا طال مقام 
أمير المسلمين عليها اراد الرحيل عنها قبينما عو ف اليوم الذى عرم على الرحيل 
ف غده وأقى امامها والناس يقتغتلون بين يديد وقد تارب العشى أذأ جماعة من 
رماتھا قد تامو ف برج من ابراجها وكان معهم شيخ من أشياع الرماة وقوادعا يعرى 
بانجى فاشار الى لحل ورفع رايت بيصا شعارا فبادر الي المقاتلون من َة فلكوعم 
البرج فااموا بء جاربون عل البلد طول ليلتهم فلما كان عند الصباح تكاثرت 
عليهم الرجال والرماة واشت انكقاس فانهرم اهل اليلد واخلوا الاسوار وركنوا ألى 
القرار قدخلت المدينة عنوة على اهلها فعغا أمير المسليين عنهم وادى منادي 
بلامان ولم چت بها الا نفر يسير من رفع يديه واشهر سلاحء حين الدخلة وكان 
قن طنج ودخول امير فاسلمين فيها عنوة ف شهر ربيع الاول من سنة انشضين 
وسیعین وست مانذ» ولا فرخ امير المسلمين من فتڪ طنجة بعت ولده الامير ابا 
يعقوب أل سبتة تحاصر بها العزق أياما فبايعه وصاحء على مال يودي له ف كل سنة 
ققبل ذلك منه وأرتحل عند»ء وف شهر رجب من سنة اأشنتين وسبعين المذكورة 
خر امير المسلمين ابو يوسف لغرو محينة "جلماسة وكانت بيد بخمراسن وعرب 
آمنبات وکان بغمراسى يبعت الها ف لل سنة ونا من اواده ليضيطها وجباية 
خراجها من المنيات الذي فموا بامرعا فسار امير المسلمين أبو يوسف اليها ف 
جيوش بى مرين وقبادل العرب نحاصرعا وشرع ف قتانيا وضيف عليها وبائغ ق 
حربها ونصب عليها المجانيف والرحدات وضاق اهلها من شدة للخصار والقتل 
من سو رها برجا وساف قانهدم ال بسر ج والمسافة فد خالست من نالك 
عنوة بالسيف على عملا عبد املك أبن حتنينة العبى الوأدى فقتل فو 
ومن کان معد من بنى عبد الوأد وعرب المنبات وكان فتها بوم لجع دلت 
بیع الاول من سنة ثلاث وسبعین وست ماه وقیل کان فخحها عاخر يوم صغر من 
السنة المذزكورة فمن امير المسلمين اعلها وعفا عنهم وأصلع احوائهم ونام بيا 
اما حتى تهدتت احوازها وأوديتها وتامنت سبليا وارحل عنها ونرك بها عملدء وا 
رجح امیر امسلمین من فت ”جلماسة بهت به جنه اتعالية الي لجپاد أف لم ببق له 
منازع ف اليلاد فورد عليء ف اتناء ذلك كتاب أبن الاجر بستنصره ویسله EE‏ 


ر 
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الكدلس وضبر» عا # كيه المسلمون بها من القتل ولاسر وكثرة الغارات مع 
الاحيان والساات فوجحه عازما على لهاد حریصا على لچجواز فتنابعت عليه رسل آیی 
الاجر يقول له يا امير المسلمين انك ملك الرمان والنظر الي ف هذا اليوم قد وجب 
عليك تصر المسليين واعنة المستصعفين تان لم تتصر الاسلام فن اصره وكان الشيع 
بو عبی الله ھی اجر قف اوصی وله عند وفاته أن یستلعی امیر امسلمین للاجهاد 
ويعطيء ما يريده من البلاد لبا امير المسلمين دحوته ويادر الى اجابته ونعرته 

وخرج من مدینة فاس يسرسسم یساد ج 


لإهاد وي اول غروانه ألى بلاد الشرك 


قال المولّف عفا الله حته لا توترت الرسل وتتابعت الكتب على امير المسلمين من 
. أبن الاجر يستدعيه للجواز ويستنصر به خرج من مدینة فاس غ اول يوم من شوال 
من سنخ قلات وسبعين وست مانة حتى وصل الى طنجة قبعت لل الغفقيد أف 
القاسم العرق وأمره بتعمير الاسادليل جهاد المشركين روصلاع الاجفان واعدادها 
جواز المجاعدين وامره بانتعاون على البر والتقوى وعقد لولده لامير أف زيان على 
جيش من خمسة الاف فارس من اتاد بى مرين وقرسان العرب ودغع له رايت 
المنصورة واوصاه بتقوى الد ف الس والعلانية ودع له وانعرف الى قحي الحجاز 
قوج الفقيد ابا القاسم العزق قد جهز له عشرين جغفنا واعذعا هنالك جوز 
الجاعدين قركب للامير أبو زبان الجهر ق جميع جيیوشه من قعر الماجاز فتسزل 
بحلريف من بلاد الاندلس وذلك ف السادس عشر من ذى قعدة سن تلات وسبعين 
وست مائ فاقام بطریف ثلاتة ایام حنی استراے الناس وليل من هول الجر خرج 
الى الجحيرة فغخنمها وبعث بالغنم الى لمريرة ووالى السير ف بلاد العدو يقتقل 
ویسی ورب القری ولفصرن وجترقی' الررع ويقطع التمار وبنلسف انار حی وصل 
ا شريش ولم يقدر احد من الروم أن رج الي قم ضفل أل لجزيرة بالغضادم 
والس والعلوے ف القدلایر فغرے بہ اعل الاندلس ان کائت بلادم لم تتصر بها 
للمسلین رای من غزوة العقاب الى هرم بھا النصارى الموحدين ق ستخ تسح 
وست مان أل هذه الغاية والقى الله تعال الرحب ف قلوب الروم فكانو! لا يستدليعون 
قنالهم 
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الهم ولا ببرزون أليهم ولا يواققوتهم قلك الروم بلادعا وحصوتها وقواعدها لل 
أن جازت رايخ المنصور امير المسلمين أق يوسف فاعر الل تعال بها الاسلام ونصر بها 
إعل الاچان وان ججوازها عباد الاوئان» ولا انصرف الامیر آبو زيان براي وإالده 
المنصورة أل الاندلس بعت امير المسلمين حقيده ألامير تاشقين بير عيد الوأحد أل 
من الروعةة من البلاد قتم الصلع بينتهما بغضل الل قعالى والمراد واجتشمعت 
كلم اهل الاسلام واف الله نعالى بين قلوبهم فوصل الامير تاشقين من تلمسان وقد قم 
صلكد مع يغمراسى فس بذلك امير المسلمين سرور!ا عظيما وتصدّنق عمال جليل 
شكرا لله تعال شم كتب أل أشياخ مرين وقبائل العرب والمصامدة وصنهاجة وغمارة 
واورباذ ومكناسة وجميع قبائل العرب يستتفرم الى لإجهاد تخرجت الكتب أل 
القباتل والبلاد وارنحل امير المسلمين الى قصر لجواز فاخذ ق تجهيز لجيوش وليل 
کل يوم قبيلة من بتى مرين وظاغة من المجاهدين فكان التاس ججوزون اقواجا 
وقبيلا قبيلا واقردوا اجةانا جواز المطوعين لا جور فيها غير# > فلما تكامل الناس 
باجواز وأستقرّو! بسواحل الاقدلس واتتشرت لات المسلمين من طريف لل لإريرة 
جاز امير المسلمبين واخر# على حين غغلة من التاس فنزل يساحل طريف وكان 
جوازه رچ ال ق وة يوم لیس لادی والعش ردو لصقر من ست آریع وسبعیان 
وست مائنة فصلى الظهر بطريف وانصرف الى لمريرة لشصراء من حيتد فوجد بها امير 
اين الاجر وابن اشقيلولة سلطاق الاندلس بعسكها وحشدها يتخظراته بها 
قلما التقى بهما وستبا علي فكان بين أبن الاجر وأين اأشقيلولة منافسة وشحدا 
فازاها واصلع بينهما واجتيعت الكلمة وتالفت القلوب حول الله اتعال وتغاوضوا 
قيما يصلع المسلبين وكيف يكون اليل ف جهاد المشركين تم ودع اين الاحب 
وآبن اشقيلولة واتصرقا الى بلادها فسار ابن الاجر أل غرتاطة وابى اشغيلولة 
لل مالقة وارتحل, امير المسلمين أبو يوسف جميع جيوش الجاعدين قصدا أل غزو 
الكافرين لم يقعد ولم يلبتث ولم يبال بن قعں ولا من خف ولم تستطظب 
جفوته مناما ولم يلد شرايا ولا طعاما حتى وصل الى الواد الكبير خافة أن 
شعو ألروم بقدومه وينذر# بء تخبر قعقد هنالك لولده الامير أ يبعقوب على 
ولتد وقدمه یي بپځيیه C3‏ جیش جن کس الاق ارس وأعطاء طبولا وبتودا 
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الاتدلس وكبرء ما # قي المسلمون بها من القتل ولاسر وكثرة الغارات مع 
الاحيان والساعات فوجلد» عازما على لهاد حریصا على لجواز قااتنابعت علید رسل آین 
الاجر يقول له با امير المسلمين انك ملف الزمان والتظر اليه ق هذا اليوم قد وجب 
عليك تصر المسلمين واعانة المستضعفين قان لم تنصر ااسلام فن ناصره وكان الشيع 
ابو عبى الله بر الاجر قد أوصى وله عند وات أ يیستتندعی أمير المسلمين للجهاد 
ويعطيء ما بريده من البلاد فليا امير المسلبين دعوته ودر ألى اجابتء ونصرته 


لبر عن جواأز إمير المسلمين أن يوسف أل الاندلس برسم 
جهاد و اول غروانع ألى بلاد الشرك 


قال الموتف عفا الد عته لما توترت الرسل وتتابعت الكتب على امير المسلمين من 
اين الاجر پسنک‌عید للجواز ویستنصر په خرج من محینة قاس ف اول بوم من شوال 
من ستلا تلاث وسبعين وست مائ حتى وصل أل طنجة قبعت أل الفقيد أف 
القاسم العزق وأمره بتعمير الاساطيل مهاد المشركين وصلاح الاجفان واعدادها 
جوز المجاهدين وامره بانتعاون على البر والتقوى وعقد لولده الامير أ زيإن على 
جيش من خيسة الاف فارس من الجاد بنى مربن وقرسان العرب ودفع له رابت 
المنصورة واروصاه بشقوى الله ف السر والعلانية ودطا له وأنصرف ألى قصر الجاز 
فوجل الفقي إا الغاسم العرق قد جهز له عشرين جغنا واعذها هنالك جوز 
المج عدين فر کب امير ايو زبان الجر K١‏ جيیح جیوش± من قر اجار فذسزرل 
بطریف من بلاد الانىلس وقلك 3 السادس عشر ن ذی قعدلة سنخ قلات وسبعین 
وست مان قاام بطريف تلاقة ايام حى استراع الناس وليل من هول الجر فخرج 
قلى الججبرة فخنمها وبعث بالغنم ألى لجزيرة ووالى السير فق بلاد العدو يقشل 
ویسی وخرب القری ولخضرن وترق' الررع ویقدلع الثمار ویتسف انار حت وصل 
ا شريش ولم يقدر أحد من الروم أن خر اليد تم قغل الى لإربرة بالغضادم 
والسى والعلو فى العطابر قغرع به اهل للاندلس أن كانت بلاد# لم تتصر بها 
ٿلمسلین ریخ من غزوق الع قاب ال هزم بها النساری الموحدين ي سنة تسع 
وسعت مان الى هذه الغاية والقى الله تعال الرحب ف قلوب ألروم فكانوا لا يستطيعون 
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قتالهم ولا يبرزون اليهم ولا يواشقوتهم يلك الروم بلادعا وحصونها وواعدا الى 
أن جازت راية المنصور امير المسلبين أن يوسف فاعز الله تعالى بها الاسلام وتصر بها 
اهل الامان وال جوازها عباد الاونان» ولا انصرق للامير آبو زيان براية والده 
المنصورة الى الاتدلس بعت أمير السلبين حفيده امير تاشغين بن عبد الوأحد لل 
يغمراسن بن زيان يطلبه ف الصلع والاجتماع على كلمة الاسلام لک جوز أف لهاد 
من الروعة من البلاد فتم الصلع بينهما بغضل الله تعالى والمراد واجتشمعت 
كلمة اهل الاسلام واف الل تعالى بين قلوبهم فوصل الامير تاشغين من تلمسان وقد تم 
صلحه مع يغمراسن فس بذلك أمير المسلمين سرورا عظيما وتصدذق مال جليل 
شكرا لله تعالى قم كتب أل اشياخ مربن وقباتل العرب والصامدة وصتهاجة وعمارة 
واورب ومكتاسة وجميع قبائل العرب يستتغمم الى لهاد نخرجت الكتب لل 
القباتّل والبلاد وارتحل امير المسلمين الى قصر لجواز فاخ ق تجهيز لجيوش وليل 
والسلاح والعدد وقمييزم لل الاندلس وتجوبز المجاعدين تکان رجه الله جور ف 
کل يوم قبيلة من بتى مرين وطائفة من المجاعدين قكان الناس جوزون افواجا 
وقبيلا قبيلا واقردوا اجةانا مجواز المطوعين لا جوز فيها غير# > قلمبا تكامل الناس 
باأجواز واستقرو! بسواحل الاندلس وانتشرت علات المسليين من طربف الى لجزبرة 
جاز امير المسلمين واخر# على حين غغلة من التاس قنرل بساحل طريف وكان 
جوازه رجه الله فى تحوة يوم ليس ادى والعشرين لصقر من سنة أريع وسبعيان 
وست مائ قصلى الظهر بطربى واتصرف الى لجزيرة لشضرآء من حينه قوجد بها الامير 
أبن الاجر وابن اشقيلولة سلطا الاندلس بعسكرها وحشدها ينتظرانء بها 
قلما التقى بهما وستبا عليه قكان بين ابن الاجر وابن اشقيلولة مناقسة وشحلا 
فازالها واصلع بينهما واجتمعت الكلمة وتالفت القلوب حول أله تعالى وتفارضوا 
فيما يصلع المسلبين وكيف يكون اليل فى جهاد امشركين تم ودع أبن الاحم 
وأبن اأشقيلولة وانصرقا إلى بلادجا فسار أبن الاجر أل عقراظة ولبن أشسقيلولة 
لل ماق وارتحل امير المسلمين أبو يوسف بيع جيوش الجاعدين قاصدا أل غزو 
الكافربن لم يقعد ولم يلبت ولم يبل من قعت ولا من خف ولم تستطب 
جفوتة مناما ولم يلمد شرايا ولا طعاما حتى وصل الى الواد الكبير خافة أن 
يشعر الروم بقدومد وينذر# به نذير قعقد سنالك لولده أآمير أق يعقوب على 
مقدمتد وقذمه بين يديه ف جيش من خمسة أاف قارس واعطاء طيولا وبتوداً 
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فانانشرت لإيوش ق أرص ألواد الكبير كانها السيل الربر او جراد المنششر 
الكشير لا مرون بشجرة الا قطعوها ولا قرية الا خربوعا ولا مال الا غضموه ولا 
زرع ألا أحرقوه فخنموا ما بتلك الناحية من الاموال وقشقلواً من وجحوه بها 
من الرجال وسبو! الذرّية والعيال وسار حى بلغ حصن المدور من احواز قرضبةغ 
يقتل ويسى وجرى الزرع وخرب القرى والرباع حنى هنك جبيع احواز قرطبة 
وابدة وبياسة ونواحيها وقتل بها من الروم الوفا ا حصى وسبا من نسانهم وذراردهم 
كذلك ودخل حص بلية بالسيف وغنم المسلبون جميع ما كان بها من ااموال 
وامتلات أيدى بى مرين بالغتائم فامر امير المسلمين جمع الغتم نخر البمضشر 
والغنم وليل والدوابُ والعلو ج والروميات والذرأرى والتياب والعدت قتالف منها ما 
ملا السهل والوعر ولا جويد علد ولا حمر قم أمر بها فقدمت بين بحب وأفسد 
باحر والقطع والتخربب جميع ما مر عليد وأضرم النيراأن فى تلك ليهات حتى 
صارت البلاد كالشفقف واجشمعت السى على ششيل واضت الغناش هناك فيص 
اليل هم أرتحل أمير المسلمين والغنادم تساف امامء والروم فى الاصغاد مقرنين حى 
قربوا من مدينةا اشجة فاق بها النذير أل امير المسلمين فاخبره أن جميع النصرانية 
قد تالفت على کییر؟ وزعیمهم دون نونة وانه قد خرے ف طلبد ف جنود 
عظيمة وحشود كشيرة جسيمةة وعو لاحق بك ف يومك هذا مستعدا الي فتالك 
ورذ الغناتم من يدك وأستتنقلاها منك » 


لما وصل امير المسامين الى أشجة برز عليها جيوشه المنصورة وما اقاء الد تعالى 
عليه من الغتادم فوافاه النذير باقبال دون نرنه اليه ججيوش الروم فدطا باشياع بنى 
مرن ليشاورم كيف الل ف لغاء الكافرن أف نظر الناس الى ضالع خيل الروم 
مقبلة حو الوقا الوفا والرجال أمامهم صغوقا صفوفا وزعيم الروم دون نونة ي 
وسط لجيوش كن الفتش لعنه الله فد قذمء على جيوشهم و وفوضص له ق 
جميع بلادق وامورم وکان النصاری قد سعدوا! بد لان لم ينهزم ق وكان وبلا 
على بلاد الاسلام شدبد الوطاة عليها قى اياد اإكترها لا يغتر عنها بالعارات 


E‏ على 
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على مر الليال والايام فاقبل اللعين الى حرب امير المسليين تحت ظلال الينود والابوای 
تخفقف على راس فى جيش كانه الليل الداجى او مو الجر اذا ها وليل والرجال 
تاق على ره زمرا زمواً وأفوأجا بعد أفوأج قل آعدرا رب أوزارعا وزعموا آنهم 
جاتها وانصارعا ودروعهم وخيولهم بالزرد التضيد ومصفحات لحديد فلما ايى ذلك 
أمير المسليين من امر# وشاعد عرمهم ف اقبالهم أمر بالغنائم فقدحمت بين يدي 
وبعت معها الف فارس من أأجاد باى مربن وتاخر هو جييع جيش الجاهدين للقاء 
w E ۹ . 2 2 ۴‏ 

أعداء إلله الكافربن تم تزل عى e‏ فاسیخ وضو وی رکعحين قم رفع 
يديه واقبل على الدعاء والمسلمون يومنون ا دعا وڪان ف اخر داد ما دعا 
به الني صلى الله علية وسلم بوم بحر للصكابة الهم اتصر هذه العصاية وستمها 
وأعنها على جهاد عدوك وعزرها وأيدها فقيل الله تعال داع ورحم تضرح واباتهالة 
قلما فرغ من دعات قام فرکب على جواده وعبا جیوشه واستعت هاده وجلاده 
وعقد ول الامير أ يعقوب على مقدمته تم قدم على اشياخ بى مرين وامراء 
العرب وروساء الغبانل فقال با معشر المسلمين وعصابة المجاعدبى أن هذا بوم عظيم 
ومشهد جسيم الا وان لجتة قى قتحت لكم ابوابها وزينت اترابها فجذوا ف 
طلابها فان الله اتعال اشترى من المومنين انغسهم واموائهم بان لهم لجتة فشمروا 

ساعى لين معاشر المسلمين فق جهد ارک ھی مات منکم مات شهیدا ومن 
عش عش غغها ماجورا يدا فاصبروا وصابرو! ورابحلوا وانقوا الله لعلكم تقلحون > 
فلما مع الناس من مقلته شاقت انغسهم أل الشهادة وعنقف يعصضهم بعصا 
اوداع والفاسوب لها وجيب وانصدع قد ضطابت نغوسپم على الوت وباعوها من 
رڊهم Ei‏ ۆل انوت وأرتفعت أصوانهم بالشهادة والتكبير وڪٽهم يقولون 
عباد اڈ آي كم والنفصبير قتنسابفت ابطال المسلمين اڪنو جیوش الروم فالتقی بجعان 
والاتم لقتل واشانق ندر رال فلا ری "لا آل سيهر تھهوری 3 الروم کانها الشهب الثواقب 

وتفعل فغ أعداء الله تعالى فعل العذأب الوأصب وألسبوف بالدماء اترعف وروس 
السكغرة عن اجسادق تقطع وتقف بهم ابال مرین کاس السعسربن 
فڪکهون يهم السبوف وبذبقونهم مرار 5 لحتوف قد صبروا صبر الكرام ف 
حرب سغلة الليام فصر أللد تعالى جنده وأظهر أولياءه وأید ربد ونل زعيم الكغرة 
دون نونة وعرمت عساكره وقتلت جموعد ولم يكن ألا كلمع اليصر حن لم 
بف السيف منهم حبرا لبر ولم تبف الرما متهم باقية ولم ابق الحروع عتهم 


if 

واقياة وأمر أمير المسلبين يقطع رس الروم الذين قتلوا! ف العركة واحصادعا 
فقطعت واحصيت فكائت تمائية عشر الف فارس وتيغا وطلعت انها لجبل وصعل 
المؤذنون عليها فاذنو! للصلاة فصلى المسلمون صلاة الظهر والعصر ف وسط 
المعركة بين القتلى اختصبين ف دمانهمء فلا فرخ امير المسلبين من صلاة العصر 
أفتقد جيوشه ونظر من أستشهى ف تلك الغزراة من المسلمين عن سبقت لى من أله 
سى وختم له بالشهادة فوجد انسعة نغر من بنى مرين وخمسة عشر من أالعرب 
والاندلس وتمانية من المتطوعين فوارا# التراب ثم جد أله تعالى وشكره وأاضال الىشناء 
علي كبا أمره وكانت هذه الغروة الكرية والمنغعة لجإسيمة الى عر الد 
لعاف بها الاسلام واذلّ بها عبادة الاصتام ق للامس عشر من شهر ربيع الاول المبارك 
شهر مولد سيدنا حيد صلى الله عليه وسلم من سن اربع وسبعين وست ماد وكتب 
امير المسلبين بالغتى ف جبيع بلاد السلبين بلائدلس والعدوة فقردت تبه على 
المناير وعبلت المقرحات فى سار بلاد لغرب ولائدلس واخرے النس الصدات 
وأعننقو! الرقاب شكرًا لله انعالى ووصل امير المسلمين الى للصراء بالغنائم ولاسرى والسى 
فدخلها ق لفامس والعشرين من ربيع الارل من السنة المذكورة ف احتغال عظيم 
وزى جيب وعيال الروم وزعماتهم يقادون بين يديه ف القطائن وبال مصفدين 
ف السلاسل والاغلال وبعث امير المسلمين برأاس دون نونة ألى أبن الاجر ليرا فعل أله 
تعاف بلعداثه وتصره لارلياءه فاخذ اين الاجر الراس فجعله ف المسلك والضافور وبعث 
به ال الفنش يستخدمه بذلك وياعبب به اليه وام امير المسلمين بالحصراء لفسة 
ما اقاء الله عليهم من الغناتم فاخري منه لحمس لبيت الال وفسم الباق ف 
المجافدبن وكان عحد البقر ف فذه الغنيمة ماة الف راس واأربسعسة 
وعشربن الف راس وما الغتم فعاجز عنها لحصر لكترتها قتباع الشاة فى لجزبرة 
بدر# وكان عدد الاسارى من الرجال والنساء والذرية سبعة ألاف وتمان مان 
وتلاقين نغسا وعدد لحيل والبغال ویر اربع عشر الف راس وست مانّذ الف راس 
وأما الدرع والسيوف والعذة ما لها عحد بسكترتها فامتلات ابدى لأ سلمين وصلاحت 
أحوالهم واعطى أمير المسابين حظء للفوى والضعيف ولمملوك والشريف واقم امير 
المسلميين باخصراء بقية شير ربيع الول وشير ربيع الثافىء فلما كن ف اول يوم 
من جمادى الول خر من لشضراء غازبا الى أندبياية ونا وصل امير المسلمين أل 

شض اء 


flo 


للخصراء كتنب اليد اريس ابو حيّد ابن اشقياولة كتابا يهني فيه بالفضتقع 
والتسصسر وألحاء عمليد وف ءاخر همذ الق مصسيسدة 


هيت بتصركم الرباى الاربع 
واتت لعجزركم اللاك سبقا 
واسنديشر الفلك لاتير ينتغنا 
لم ا وانت بذلت ف مرضاته 
واتیت تنصر دینه متوکلا 
کناب مسنعسورة دوا بها 
من آل من تقوی الله سلاحه 
لا يسلمون أل النوائب جار 
للد جيشك والصوارم تنتقصى 
اخليغة الله الرضى نيت 
فلفد کسوت للدیں عر شاشًا 
أن الذى ساك خير خليغة 
هیهات سر للد أودعه فيسكم 
ان قيل من خير لاف كلها 
فلا نتم دخر لللافة والذى 
جدر ملاعة عره مسوصسولة 
واسلم امير المسلسين لمة 
وجاك من بی بسيفك دینه 
وعليك با ساى الماسوك سيخ 


وجرت بسعدكم النجوم الطلع 
حنی اضاق ها الغضاء الاوسع 
أن لامور لله مرادك ترجع 
جعزية كالسيف بل هى اقطع 


لا يرجع 


ما أن له الا الشوكل مغرع 


وما قا اضاکدی لوار وصح 
ويل تردى ولاسنة تهر 


مرا اذا اة 


خضع ين مشله ويث يشفع 
ولبست انت سنه مالا يخلع 
جعل لحلافة فيكم ل اتشزع 
والله يعطى من يشاء ونع 
فاليك با يعقوب تومى الاصبع 
وجه الزمان بوقتها يتطظلع 
فعساه خسدها الماك اربع 
انت اللان لها وانت المشقنع 
وكفك ما يخشى وما يتوقع 
يفنى الرمان وعرفيا يتصطضوع 


E‏ السلمن ا3 يوسف رج الله الشانية 


کو کن کرو 


ج ڈمیر المسلمين أڊو موسف أف غرونه الثاني من لهت FP‏ 
اول یوم من جیادی اول من سنةة أربع وسبعين وست مات فغصد أل اشبيلية 


فسار جيوش المسلمين حت نزل عليها موضع يعرف بلماء المغروش فشن الغارات 


فال الولف حف الل عند خر 
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على احوازها وجالت جيوشه ف اقدارعا وغنمو! ما كان ف احايها وركب ق اليوم 
الاق حنى قرب على بابها وټرز علیها آخفق ظطبوله وتشرق رأیته ورڪب اروم 
الاسوار واعتمدو! على لمحصار ولم يكن ق ملوكهم من يقدم عليه ولم يستطع 
زعيم منهم أن خر الي فلا غنمها وعتك احوازعا واحرق قراها وخرب حصونها 
ارتحل عنها ال شريش فقعل بها كقعلء باشبيلية وأقام عليها تلاتة ابام وارشحل 
لى لجريرة لشصراء فدخلها ف اليوم السابع والعشرين جادى الاولى المذكورة فقسم 
ما جاء بد من الغنانم والسى فبيعت الرومية ف هخه الغروة مشقال ونصف 
لكشرتهم ودخل قصل الشتاء قبقى امير المسلمين زمان الشتاء كله ساضدنا كان 
على واد النساد بقرب لجريرة واحترم الروم لراتة تلك السنة فقغلت ااسعار بهم 
وضعفقت بلادم وقنط بنوأ مرين من المقام يلاندلس نشوة الى اواد وديار# فالسا 
عام امير المسلمين ذلك منهم جاز الى العدوة بقصر المجاز وذلك فى ءاخر يوم من 
رجب من سن اربع وسبعين فكائت مذة اقامته بلاندلس سنا أشهر وسار أل مدينة 
فاس فدخلها فى النصف من شعبان وعند وبولد الى محينة فاس نافنق علي طلاعة 
أبن على اليطوى احد اخواله وبتمتع جيل أزروا من بلاد فازان فسارع امير 
المسلمين اليد ونزل بعساكره علي فاناب الى الطاعة ونرل الي فامند وعفغا عنه وذلك 
فى تصف شهر رمضان المعظم من سنة اربع وسبعين الذكورةء وف الثاف من شهر 
شوال من هذه السنة قتل اليهود بغاس امت عليهم العامة فقتل منهم أربعة 
عشر يهوديا ولو لا ما ركب امير المسلمين فكف العامة منهم ونادى مناديد لا يتعرض 
لهم احد لم تق منهم بقية» وف التالك من شوال الملذكور امر امير المسلمين 
أبو يوسف ببناء اليلد لجديدة فاسست على واد فاس وشرع ف بناتها وحغر اساسها 
فى دنك اليوم وركب امير المسلمين فوقف عليها حى حدت واسست واخذ لها 
الدالع الفقيه العادل ابو لسن بن القطان والغقيه ابو عبد الله بى لبك وكان 
تسيسيا ف طالع سعيد ووقت ميمون مبارك ومن بركکتها وسعادة طالعها انها لا چوت 
بها خليغفة ولم خر قط منها لواء الا نصر ولا جيش الا ظغرء وف شوال 
الذكور أمر امير المسلمين بيناء قصبة مكناسة وجامعهاء وغ شهر حرم من سنة 
خمس وسبعین خرج امیر السلمین ابو يوسف من مدینة فاس ال مراکكش فوصلها 
ف نصف شهر فاقام يها الى أوأدل شهر ربيع الول المبارك من السنة المذكورة وخرج 
ال بلاد السوس تم رجع ال مراكش فافام بها إباما وخر منها أل راط الفتع 
فلخل 


Pie 
فدخاء ف اول يوم من شعبان فام به وكتب كتابا أل الاشياع والقبائل من باى‎ 
هرين والعرب وسار قبائل المغرب يستنفرم للجهاد فناقلو! عليه قلم يرل جرضهم‎ 
و# يلودون -ويتشاقلون أل أن دخلت سنة خمس وسبعين فلما رعا اققال الناس‎ 
على لهاد وتخبّدلهم حن لوار جد نفقسه وخاضته نخر من راط القتع ف اول‎ 
يوم من حرم من سنة ست وسبعين وست مانة فسار حتى وصل قصر المجاز نجاز‎ 
من الى طريسف وذلك ف لفامس والعسشريس من حرم الذنكورة‎ 


لخبر عن جواز امير المسلمين أن يوسف الى الاندلس برسم 


قال الولف عفا الله عنه لما رعا امير المسلبين ابو يوسف تناقل الناس عن لهاد خف 
أيه خاصته ونهص ال لجراز وسار اوه بعرهتد خرج من رباط الفتع ف اول يوم 
حرم مفتتنع م س و فرصل ال قمر العچار وقد تلاحف به الناس جين 
راو عزم وعلموا جذ قتداركکت ف اخره قبائل باى مرين والعرب والمطوعة وقبائل 
من المصامدة وصنهاجة وأوربة وغمارة ومكناسة وغير۴ فاخذ غ تجويز لجيوش 
ی فرغ منھا قم جاز هو ف اترم فنزلوا بساحلل طريف وذلك ف اليوم التامن 
a‏ من حرم المذكور ثم ارتحل عنها الى لإريرة فاقام بها قلاتة آيام وخرج أل 
رثدة فوصلها ونزل خارجها هنالك بنو اشقيلولة وة الرتيس ابو اسعاف 
صاحب واد ياش والرييس ابو حيّد صاحب مالقة فسلموا عليه وساروا معه وتخت 
لوال الى غزو اشبيلية فاحل عن رئدة ف اول يوم من ربيع للاول المبارك من 
سنة ست وسبعين فوصل اأشبيلية فنزل قريبا منها وكان بها الفنش ملك 
النصرانيةة فلما سمع بنرول امير المسليين اليه لم يكن الا للغرو اليه لخرج ججيوشه 
وجتود» ووقف حول المدينة بعساكره وحشوده واأصطقت عساكر الروم على صغة 
الواد السكبير ف استعداد عظيم وعدد كخير جسيم وكلهم ف الدروع 
السابعة والبياضة اللبعةة والسيوف البواتر ولوائش وراب والمغافر شعاعيا يذهب 
بلابصار ويدفش الادعان والافكار قرحف اليد أمير السلمين جيرش الجاعدين وابطال 
بى مرين وذلك يوم مولد تبينا محيد صل اللا عليه وسلم فلما تقارب لجعان 
والتقى العيان بالعيان نزل امير المسلبين فصلى ركعتين على دته ودع الله انعا 
ن 


fa 


بنصره ومعونته قم قال يا معشر ر مرن جاعدوا فی اللہ حق جاده واشکروه اف 
جعلکم مسلمین لا يصب حر النار من جافن أعداء الله الكافرين وقد 
قال رسول الله صلل الله علي وسلم لح وعو قااء لا يجتمع ف النار كفر وقاتأه فطون 
لمن يكشر السواد ولم يباشر طعانا ولا جلادا اما والله أن اجر لجهاد لضكبير وخطره 
عند الله تعافٰ عظيم ومن مات فيه فهو حى يرز وعذه مرب علي لا تاعاق »> 
قلیا سع المسلمون منه الموعظة وعاينت أبدلال مرين جيوش الكغرة عاد لجبان منهم 
قسورة والضعيف كير وعنترة فدفعت عليهم كتانب المسلبين يقدمها النصر 
والسعف والتيكين وتقذم الامير ابو يعقوب برايتد السعيدة ف الف فارس من 
اناد باى مرين امام أبيء امير السلمين فاقاحم جيوش الروم فارتفعت الغبرات وضج 
المسلمون بالشكبير والشهادات فكان بينهما قتال عظيم وموفق كريم تم أقبل 
امير المسامين على اتر ولله بساقتد وجيوشد E‏ وبنوده فلما سمع الروم كردر 
طبوله وينوا اشراف رأبته المتصورة وبنوده ولوأ متهزمين ونكصوا على اعقابهم 
مدبرين اائهم جر مستنغرة قرت داعلة امام قسورة ناجام بنوا مرين الى الود 
وحكمو! فيهم السيوف والصعاد فكل من تاه منهم ف البرية تنل ف التيه ومن اقام 
الواد غر فيد ومن بقى ف المعترك مشمرا للقتال قتل أو اسر قات مضهم ف 
الواد الوف كثيرة واقتحم المسلمون ا لاء يعومون ف اثر فيقتلونهم ف جذ 
الىغزيرة حى صار الواد من دمانهم اجر وطلعت جيفهم على وجه الماء وكان 
منظرم عبرة للورى ومرقت جيوشهم ترقا وفرقت کتانبهم تفرتا وجالت جيوش 
المسلمين ف تاك النواحى نقتل وتاسر وتحرى وخرب الى الليل وات امير المسامين 
تلك الليلة رأكبا على جواده وافغا على باب أشبيلية والطلبول تضرب والنيرأن 
تضرم حتى عد الليل كالنهار والروم يضربون قرونهم وجترسون بلاسوار فلما ولى الليل 
بظليته واشرى الصبع بغرت على امير المسلبين صل صلاة الوسطى مغلسا وارتحل ألى 
جبل الشرف فلم بول ف احادء راحلا ومعرسا وتفرى المجاهدون في يقتلون 
وبإسرون ويضرمون النار وخربون ودخل امير المسليين حص ثينالة وحصن حليانة 
وحصن القلعة بالسيف وقتل جميع رجاله وس كاف نسانهم واوادم وغنمت اموالهم 
وخربت حصوتهم وحرقت ديرم ومر الاحريق والتضريب على إكثر قرى الشرف 
وحصونه ورجع امير المسلمين بالغنائم والس الى لفصراء قدخلها ف الثامن والعشرين 
لربيع الول المبارك من سنة ست وسبعين وست مائة فافام بالجزيرة حى اقنسم الغنانم 
علی 
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علی المجاعدین وستراے الناس ثم خرج غاریا ال شریش ف اول جیادی الاول 
من هذه السنة توف الربيس أبو تحمد بن اشقيلولة مالقة عند انصرأفه 


من عن السغعزوة ® 
لبر عن غر امير المسلمين الراأبعة 


رجع امير المسلمين أبو يوسف من غروة اشبيلية وجبال الشرف فافام باجريرة 
ى قسم الغناتم واستراح التاس وخرع غازبا الى شريش وذنك ف لامس عشر من 
شهر ربیع ی و ا و ا ا واستيصالها 
فسار حنى نزل عليها نحاصرعا وشد ف قتالها وشرع ف قطع الريتون والعنب والشجر 
وحرق الزرع وفسادعا وعدم القرى والبروے وتخریبها وكان امیر المسلمین رچ الله 
يقطع التشمار وجرنف الزرع بيده فابصره الناس نجذوا ف فعلء وكا فعله ذلك 
لارشاد وافضل لهاد حتى صارت تلك البلاد خاوية على عروشها وقتل من وجدى بها 
من فرسان الروم وجيوشها وبلغ بالروم من النكاية لى غاي النهاية فليا دوع 
تلك انااد وفتكها بعت لولله امير الاسعد ألى يعقوب ف سرية من دلائ لاف 
فارس ثل غزو حصون الواد الكبير فسار البها فغتم حصن روطة وشلوقة 
و#غليانة والقناتير وسار مع اواد يفسد وخرب ويقشل ويسر حتى وصل لل 
اشبيلية فغتمها ودوخ أحواأزعا ورجع بالغنادم والسبى الى والده فوجده ينخظره 
بقرية شريش فغرح بقدومه وارنحل الى لجربرة يقسم بها المغانم على بى مربن 
وقبادل المجاعدين ثم جمع اشياع القبائل من بنى مرب والعرب والاغراز ولاندلس 
فندبها الى لهاد ودل يا معشر امجاعدين أن أشبيلية وشريش واحوازها قد 
معفا ودا وأن قرضبة واأعمالها بلاد خصيبة عمرة وعليها اعتماد آلروم وتكلام 
وعنها قوتهم ومعاشهم فان خروناها وافسدنا زروعها وقطعنا تمارعا فنت الروم 
جو وضعفت جميع بلاد النصرانية وقد عزمت على غروعا ها ترون ق ذلك 
ففاوا با أمير المسلمين وفقك الله فيما رايت وأعانك واتبك على ما قوبت تحن 
نتبعك ف ريك سامعين لامرك ونهيك لو خضت بنا الجر خضناء ولو سرت بنا أل 
برك الاد لقتلناه قشكر۴ ودا لهم وفرى فيهم للع والاموال واحسن اليبم 
وزأد# وكتب أف أبن الاجر صاحب غرناطة بخبره أنه بريد غزو قرطب ويدعوه في 


لبر ع غزروة أمير السلميی أن يوسف لخامسة 
وهی خسروة قمر 4 تة 


قال الولف عفا الله حنع خر امير المسلمين أبو يوسف الى غزو قرطب من لجزيرة 
لشضراء ق جیوشه المويدة وڪناديع المنصورة ال ظغرة وذلك ق ول يوم من جیادی 
ااخرة من سنڈ ا وسیعان وست ماتاة وخر ج أيضا الامير ابن اجر جنوده من 
غرتاط× فانتقى لجعان جنان الورد من بلا شدوتخ فاقبل علي امير المسلبين وفرح 
ب وجمع الله انعا كلم الاسلام وألف بين قلوب إعلء قطابت نفوس المسلمين على 
التنتال وقويت نياتهم فاستعدو! للجهاد فنزلوا على حصن بای بشير والفةح والنعار 
البهم يشير فی خلوه ق جين عنوة بالسہف وقنل جمیع رجالد وسی قساء# واولاد# 
وغنمت اموالهم وعدمت لححس حتى 3 يبقى لها اتر واطلف امير المسلمين الغارات 
ق ک ناحية من لان الكفرة وکل من وال من المسلمين مكانا دمره وشنموا من 
تلك لهات من البقر والغنم والمعز وليل واليغال ولفمير والريت والسمن والقمع 
والشسعير ما لا یوصف فکثرت لغیرات فى حل المسلمين وامتلات ايديهم بالغنادم 
الطبول واأرتغعت أصوات المسلمين بالتكبير قاحصن الروم بلاسوار والرماة وسار أمير 
المسليين حت طلال بنوده وقدم بين یدی» ابطالء وجنودہ حتی وقف على بابھا لم 
دار باسوارها يتظر كيف ليل ق فنالها ووقف أبن الاجر بعسكر الاندلس امام حلة 
المساییین جر سونها خوف 4 دت من قبل الروم ششش رقت عساکر بن مرن 
والعرب ق احواز قرطبة وحصونها وقراها ومدنها فيیقتلون وباسرون ويغسدون 
وخر بون ودخځلوا حصن الزهراء بالسيف فاقام امير المسلمین على قرطبة تلاتة ايام 
حنی وها وخرب قراھا واحرق زروعها ودوخ ارضها وارحل عنها الي برڪونة 
قدخل اریاضها بالسيف وخرقها وقطع تمارها وارحل ال ارجونغ ففعل بها كغعكهة 
ي برڪونة وبعت لجيوش إل محينة جيان وبت السرايا ق کل جهة فانتشرت ف 
تلك البلدان فليا رعا الغنش ا نال بلاده من الفساد والدمار وما حال برعحيةه ٠ل‏ 
لقنل 
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القتل وااسر والتبار جنع أل الصلع ورغب فيه وبعت الاقسة والرهبان لل أمير 
المسلبين يساله ويعغيد فوصلوا أف بإب ويرخبون ق السلم صاغرين ويضرعون اليه 
داخلين ققال لهم آنا صيق ا اصاخكم الا أن صاحكم اين الاجر فساروا الي أبن 
الاجر وتالوا له أن أمير المسلبين قد رذ الامر اليك وقد اتيناك لتصافعا صلحا 
مديدا يدوم على انوال الاعصار ويبقى ما اتعاقب اليل والنهار واقسجوا له 
بصلبانهم أن لم يرضه الفنش خلعوه من سلطانهم لانه لم ينصر الصلبان ولا جى 
الثغور ولا صبط البلدان وقد ترك رعيته نهبا للعدوأن وتقادت بهم الاحوال لم 
يبق منهم احد» فاق أبن الاجر أل مير المسلبين فبين له لامور واخبره أن 
الاندلس لا تسكن الا بالصلع على قديم الدهور وقد سا الله انعالى الصلع خيرا 
فانعقىد الصلع ہین أب الاجر ر والرفیان وال لهم تصلون لينا ق اترا إلى حصرة 
أمير المسلمين فیکون بها ام الصلع وااشهاد به علينا وعلیکم أن شاء الله انعال 
فارتحل امير المسلمين من أرجونة قاصدا الى لمنريرة واخذ على طريق غراطة فاعطا 
امغانم كلها لابن الاجر احسانا اليه وفضلا من وأيشارا عليه وقال لا يكون حظ بی 
مرین من هله الغزوات الا الاج جر والشواب فسا فسار أبن الاچ ر بالىغىنادم آل غرناطة وسار 
آمی ر المسلمين على مالقة حى دخل لجربرة ولك ق العشر اال من شهر رجب من 
سن ست وسبعین وستٹ ماد فغزل مکأته خارجها وعند وصوله البها مرضص وبقی 
مريضا سبعين یوما وذلك عشرین یوما من رجب وشعبان باسره وعشرین یوما من 
رمضان حنى تحدت الناس موته ق بلاد العدوة فيعت ولكّه الامير أبا يعقوب أل 
أنعدوة يهدن الناس ويسكن روتوم فليا وجد أمير المسليين الرأحة من مرضه اتن 
أرسال الروم مع الرعبان والاقسة فى تام الصلع فصانحهم وذلك قى اخر شير رمضان 
من انسنة اإأخكورة» وف شهر رمضاع من السنة المذكورة بعث الرئيس أبن 
اشقيلولة الى أمير المسليين برغب مند أن بإاخن منه مالقة وةل لى لف قد جرت 
عن ضبطها فان لم تصل اليها وتقبصها من يدى اعطيتها للروم ولا يتمتكها 
ابا أبن لاجر وكان أبن الاجر قد أعطى عليما للفنش من البلاد ولمصون عددا 


کذیرا وک ذلك اعايی علہها آین اشقيلولة قبعت الها أمير امسلیين وله امير 


3 زبان فغبسضسها منه ودخل ف قصبنتها وذلك ق العشر الاخر من شهر رمصان 

الذكور ففم أمير المسلمين بعل باچریرة حنی انقضى شهر رمضان وعید عید 

الفدر به ثم خر الى مالقة ف قلات من شوال فدخل ف اليوم السادس منه فتلغاد 
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اعاء ببرز عظيم وقرحوا به وتهدنت رواتهم ومنت بلادص فاقام بقية شوال وشهر دى 
قعدة وتمانية عشر يوما من شهر نى جة وارتحل أل لإريرة برسم لجواز أل العدوة 
بعد ان رتب فیھا الف فارس من بی مرین والعرب وسکن ش قصبشها عمر جن 
على وقتمه عليها وعلى جيشها وجار الى العدوة وذلك غ العشر الاوائل من شرم 
سن سبع وسبعين وست مائ فوصل مدينخ فاس فاقام بها أيإما قم خرج أل مدينة 
مراكش » ولا تحقف الفنش لعتد الله جواز امير المسلمين أل العدوة واستقراره 
حضرة مراكش نقص ملحه ورقص الاجان ونكت العهود ونسى الاحسان وعذه 
صف المشركين الذي وصفهم الله تعال فى كتاب المبين فقال وقوله لحت يتنقضورن 
هدم في لل مره َعم 3 يفون فبعت اللعين الافرولة جحصر لجريرة وقلع المجار 
فلما رء! ذلك عمر بن على تائ امير المسلبين على مالقة غدر وتام بها وراسله أبن 
الاجر فى شانها فباعها من خمسين الف دينار وحصن سلويانية وذلك ق تصف رمصان 
من سنة سبع وسبعين وست مائ وا أبن الاجر جيوشه حنى دخل مالقة وملكها 
وجل عمر بن على جبيع ما كان امير المسلمين نرك بها من العدد والمال برسم 
المرتبات والانقاق على اجغان والغراة > واتصل بامير المسلمين غحر أبن على وبيع× 
مالشة لابن الاجر فلخ منه كل مبلخ وخرج من فوره عن مراكش قصدا الي 
الاندلس وذلك ف تلات شوال من سنة سبع وسبعين وست مانة فوصل قري مكول 
من بلاد تامستا فتوالت عليه الامطار والربا والسيول لم ترل الانواء مصطجة لا 
يمقلع المطر ليلا ولا هارا فلم يستطع الرحيل لاجل نلك ووردت عليه الاخيار وهو 
بذه المنزلة أن النصارى دمر الله قى نرلوا لجريرة برا ورا للات ف البر والاجفان 
ق الجر وكان نزول الافروطة عليها فق نصف ربيع ألاول من سنن سبع وسبعين 
وست مانة فنزلها الفنش بعساكره ف البرّ ق سادس شوال من السنة بعينها قامر 
أمير المسلبين بالرحيل الى طنجة لينظر ف لوار الى الاندلس وأستنقاد لجزيرة 
فبينما الناس يرتحلون اذا تواثرت الاخبار ف لحل أن أمير عرب سغيان مسعود 
ہن کانون قں تافف ببلاد نغفیس من احواز مراکش وتبعه جمیع عرب سفیان 
فاسرح امير المسلمين بالرجوع لل مراكش فلما وصلها فر مسعود بن كانور مامه أل 
جيل السكسيوة وټنع من هنالك وترك جبيع أموالد وامتعتد اخذها امير المسليين 
فغرقها ف بى مرين ونزل عليء نحاصره ججيل السكسيوة وأقام علي واقسم أن لا برحل 
عتہ حت پنزل على حکید أو چوت دون ذلك وکان نفا مسعود بن کنون 
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الذكور يوم الاحد لخامس من ذى قعدة من سنة سيع وسیعین وست ماد اقام 
وجبا خراجها ورجع أل والده فوصاء ف عاخر يوم من ذى جة س الستة المذكورة 
ولا طال مقام امير المسلبين على حصار الثاتر مسعود بن كانون توارثت عليء الاخبار 
جا ق علي لجريرة للصراء من شدة للصار وتوقع القتل ولاسر بالليل والنهار وكان 
جملا من تزلها ق اليرّ الفنش لعن الله ف تلاتين الف فرس من الروم ولات مان 
الف راجل فشن عليها لخصار ودارت حلاتهم بلاسوأر واحدقوأ بها كالسوار بالمعصم 
وتصبو! عليها المجانيق والرعادات وضيقوا عليها ضيقا عظيبا حتى لا يدخلها أحد ول 
خر منیا وكان اعلها لا يسمعون خبرا الا ما بإاتيهم به بام من جيل الفتع 
حمل اليهم الكتاب ويرد عليهم لواب وقى إكتر اهلها بلاسر ولجوع والقتل 
وسهر الليل ف الاسوار وللراسة والقتال بالليل والنهار حغى اشرف ن بقی یھا على 
هلاك وقحلعوا اباسهم من لحياة قجمعوا! صبيانهم وظوو# خونا عليهم من الاحويل 
وتقاء أن تدخل عليهم المدينة فيلدعونهم الروم ألى تبحيلء فلبماسع 
امير المسلمين ما عال اليد لمر لجريرة وقد سبف ينه أن لا ير حل عن أين كانون 
حای يظغر به أو ينزل الي على حكمد دعا بولده الامير الاج أن يعقوب وامره 
أن يسير الى طناجة برسم النظر ف استنقاد لجريرة وعمارة الاجغان جهاد الافروطة 
اصرق لها فخرج الاير أبو يعقوب من حضرة مرأاكش تاصدا لل طنجة وذلك ف 
شهر حرم من سنة ثمان وسبعين وست مائ فوصل طنجة ق غرة صغم قاف لخر 
اللذكور نامر بعارة ااجفان مدينة سبتة وطنجة وبادس ومدينة سلا وقرف الاموال 
والعدد على الغراة والمجاعدينى وكان من اهل سبتة من هته اليارة وغرو هله 
الاقروطة جهد عظيم تان الغقيه إا حاتم العرق رجه الله لا وصاء كناب الامير أل 
يعقوب بإمره بالهارة جمع أشياع سبنة وقوأدها وروساءعا وغزانها فندبهم للجهاد 
وحضهم على تصرة إعل لإزيرة واستنقاذها عا ق فيها من الهلاك ولإلاد قبادر جميع 
من فيها وسارعوا خفافا وتقالا الى ركوب الاجفان قر اهل سبتا خمسة وأربعين 
جغنا ما بين كبار وصغار وركب فيها تطوعًا برسم لهاد جميع من بسبتة من 
الفقهاء والصلحاء والطللبة والتجار والسوقه ومن لا معرفة له باحرب كل قد بلع 
نغقسة من الل تعال ولم يبق بسبننة الا النساء والرمناء والشيوخ الذين # قوة لبم 
والصبيان الذين لم يبلغوا للم وعمر أبن الاجر ف النكب والرية ومالقة اتنى 
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عشر جفنا وعمر الامير أبو يعقوب بيطناجة وسلا وبادس وانغا خيسة عشر جقنا فنض 
ف ليع أتنان وسبعون قطعة واجتمعت اجغان المسلمين كلها بسبتة قم اأنقلعوا 
منها الى طنجة ليرا# الاير أبو بعقوب فوصلوعا ق احسی زی وأكکيل استعداآد 
فر کب فیها فنالك جماعة من آجاد بی مریی من رغب ف لجهاد وعقد لهم 
الامير أبو يعالوب رايت السعيدة المنصورة وال سيروا على بركة الله نعالى ومتنة 
فارتغعت اإصوات المجاهدين بالشهادة وضع الناس بالدعاء لهم والابشهال ال الله انعالى 
وسبعين وست مائ والناس ييكون ويتضرعون فاقام أفل سبتة وطنجة وقصر المجار 
اربعاة ایام بلیالھا لم ينم منهم احى ولا خلق فیها باب ومن کان بقیى منم من 
الاشياع والصبيان ركبو الاسوأر واقيلوا على الدهء والتضصرع لهم بالليل والتهار 
فانننشرت قلوع المسلمين ف الجر وقدموا اناطع وصار الموج لهم كلاباطلع وسكنت 
بيمن أله انعا الرياح ليطيب لهم لجرب والكغاع وانا سكنت الجار الزواخر 
اتعطلت عن جريها القراقر فقصدت اجقان المسلبين جبل الغتى فباتوا بد نلك اليل 
مرأبطين وياتوا المجاهدون باجفانهم ما بين تال لكتاب الله تعالى وذأكر وداع ومتجهد 
فلما انفجر الصيع من يوم الاربعاء العشر من ربيع الأول المذكور صلوا صلاة الصبع 
لاول وقتها ققام قيهم بعص الغقهاء الصلعاء خطيبا وذكرة ما أعك الله اثعال 
لامجاهدين من الاجر العظيم والتوأب لجسم حاتی ذرفت عیونهم وطابت قلوبهم 
وقويت نفوسهم وخلصت نيانهم واشتاقوا أل الشهادة وتوادعوأ وعانف بعضهم بعصا 
سروع المسلمين تاصدة اوم وقد سذت المسالك قاصدة للحرب والمهالك قذف الل تنعال 
لرعب ف قلوبهم والتحم بعضهم ببعض ليكون أمنع لهم ق حروبهم وصعد قند# 
الملتى الاكبر ظهر قرقورة ليرى اجغان ااسليين فعن منها الغا وشن أن الباق 
ريب وسقط ف أيديهم وكترعا الل تعال ف أعينهم وايقنوا بالهلاك والدمار 
وعزمو! على ألهروب والغرار واقيلت أجغان المسليين اتجدة الله تعال فاصطقت أمامهم 
ھ 2 خ ‌ کہ 

مثل السور متوكلين على الله ى جبيع الامور وكلهم قد ظن نفس على اموت 
وباعها من الله تعالى بالجنة قبل الفوت فبرز الهم اللتد قاد الافروطة فى قرقورة قد 
أعدها وبرز معد جماعة من قواد الروم وغرانها ف قطايع معدذّة وقواقير عايلة وكلهم 
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قد لبسوا! لحديد وأظهرو! ألعدة والعديد واكير جقون المسلمين وعو الغراب ترتفع 
ليد الغرقورة أرنغأاع ليل الشاوف واذا فشرت شرأعها صیرتد لها أرضا وجرت علي 
جرى لواد السابق قالتحم لمرب بين الغريقين وتشهد المسلمون وقالوا ا اثر بعد 
عين واقبلت سهام المسلبين عليهم صايبة كانها المطر الواكف أو الريع العاصف فغ 
تنفذ التراس والدرع وتغرى الكتانب ولع من الاجغان بالقتل ولجرا وتوف 
عايهم رشق السهام وطعن الرماح »> فما رعا الكغرة ما لوم من الامر حو العقار 
ونوا الادبار واخذوا فى الغرار وقالوا هله سغرة دأدرة وكرة خاسرة فتراما المسلمون 
ممعم ی الاجغان ةة ققخلوا منهم عدا ل صي وتراما 1 ڪرم 3 الجر یعومون 
کالضفادع ود ن E‏ ون قبد تساقط افرش ق قر فقت لهسم المسلمورن بر ماح اتنوایل 
والسيوف القوأتع حتى لم يبق متهم باقية وافحت اجقانهم متهم خاوية خالية 
لكي انمسلمون واحتووا على ما فيها من العدد ولازواد وفري المجاحدون 
وأستبشرو! امسامون الخين بداخل للخصراء بغساد ااغروطظة وعلاكها وقتقل جاتها 
واخذها وابقنوا بالحياة بعد ما أشرفوا على الوفاة وات من الله تعاف الامان بعد 
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الذڪر وائيسر بعل العسر والنصر بعد الصير والرخاء بعد الشدة والسراء بعد الصعر 
والضياء يعن الظلام والسجو بعد الغمام ودخلت اجغفان امسلمین لجريرة على من بها 
من الروم عنوة بالسيف وقتلوا جميع من وجلو بها وأسر قنحق# اللتك وجمحة 
من فوأد ألروم منيہ ولى خت العنش وكبير بيوته واحتوى السلمورن على جہی 
ما كر بالجزيرة وف الاجفان من العدد والسلاع والاسلاب والدخائر انی جاء بي 
من لی وانثياب وللوأعر وألعدد واحتشملوا من ذلك ما لا يغه لسان ولا جوبه 
عحد» ويا را أعل حلع الى غ آلبر حاصرين للاخصراء ما صاب اعل الجر من 
لاسر والقتل والفساد خافوأ من اة جواز الامير أف يعقوب اليهم اف كان مقيسا 
سحل دة مستنغرا للاجهاد فاخذو' ف الرحيل وائغرار وخ لعو جچمیع م کن 
معهم من لاثفل والازواد ف تاك الدار نخر الاس من للضراء رجالا ونسء فاناتشروا 
ی معتاربچم وجالوا ف مسنساز لهم يشښتاسون ويغتمون فوجلوا بها من ااسلاب 
ومول والقفواص وألادام وأنشعير والدقيف م <2 سى لترتد فنتيبوا' ذلك 
مه وادخ لوه ألمحدينة فببع ألدقیف القرطى باچريرة ربا بدرم بعد أن کن ق 
غدرند معدوما بالكلية 5 يوجد غاليا ولا رخيصا)٤‏ ومن فضل الد تعانٰ وديده 
لاون ده ك تیل عرو ن اجقان امسلمین کانہتن تيغاً وسبعین' جفقتب وأفروطة ا 
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رادت على أريع ماتة قطعاا فخلبتها وسار البشير ال ألامير أن يعقوب قاعليه ما 
سنا الل تعالى لعياده المسلبين من الغتى لإليل والصتح جيل محبد الله تعالى واثى 
علي وكحب ق لين ال والحه بالفتى وكاتت عه المت العظيبة لإسيمة ف 
اليوم الثاف من شهر ربيع الال المبارك يوم مولك سيدنا ومولانا حب صلى الد علي 
وسلّم من سنة شمان وسبعين وست مائ فورد كتاب القتعص على أمير المسلمين وهو 
حاصر لمسعود بر انون جيل سكسيوة تخر لله تعالى ساجدا ولم يرل له شاكرا 
وحامدا تم آمر باخراے الصحتات وتسريع المسجونين والمغرحات ورب الطبول غ 
جمیع بلادہ وكان رجه الله من حين اتصل بء حصار للصراء لم يلتد متام ولم 
يستطب طعاما ولم يقرب امراة ولا غير زيا ولم يطب له عيش الى أن وصله خيو 
الغتص وضهساد الافروطة وقرار لحلة واقلاعها على لإربرة وجاز امير أبو عضوب اثر 
هذ! الغتى الى لخصراء وذلك ف غرة ربيع الاخر نخافت الروم ف جميع الاقطار وعملوا 
على للصار ق جبيع الامصار فهالء عن غرو بلاد# متاقسةة مع أبن الاجر ق اخخه 
مالقا فصالي الامير ابو يعقوب القنش على أن يتزرل معه غرتاطة وجاز الى العدرة 
وجوز معد زعماء الروم وسار بهم أل أبيء ليتم لهم الصلع بين يديه وطن أن 
خعلد ذلك ما يرضی ERE AT NG‏ 
بلاد السوس وافسم الا برى احدًا من الرعماء الخهى أن بهم ولحه أل أن يرام ق 

ہلاد# قاتصری الرعماء خان ورجع امير المسلمين من بلاد السوس قحخل حصرة 
مراڪکش وآفام بها أياما وخر الى محينة تاس قوصلها واستقر حصرته من المديتة 
البيضاء منها وانقق الكتاب إلى قيال بتى مرين والعرب يستتنغره للجياد 
قم خر من حصرة المديتة البيضاء قاصدا الى الاندلس برسم صلا احوالها وتسكين 
قتتها وجهاد عزوعا وذلك ف غرة رجب من ستنة تمان وسبعين المذكورة فوصل 
طنج ق تصف رجب المذكور قنزل بشقصبتخها واستشرف على اأحوالها منها 
قوجدعا قل اصرمت تارا وعظم النفای فى جميع اقطارعا بين المسلمين والروم واغاضنم 
العدو فرصتد قيها لخيبة امير المسلمين عتها وتغييره عي أبن الاجر يسبب مالقة 
فسعت رسا لل ابن الاجر ليرد علي مالقة ويصاحه فامتبتع ابن الاجر من صلع 
واقلظ له فى القول وكان أبن الاجر قد صالح يغمراسن بى زبان وبعىت الي امواله 
جليلة وعدي عظيمة على أن يشغل عند امير المسلمين ويشقل عليه لحرب فى حين 
ویشی الغارات على يلاده حى تعد من لإجواز أل الاندلس فاأخبر أمير السلمين 

برجا 


Py 


خبرچا فبعت رسله على يغبراس يسله عى النى بلغه ويطلب منه سجديد الصلع 
ققال للرسول لا صلع بين وييته ابدا وليس له عنحى ما عشت الا رب وكلما 
وصله عن صلصى مع أبن الاجر فهو حق فقل له يتاعب للقاعى ويستنعد لقتال 
وتزاى كابلغه الرسول المقالة فاسترجع أمير المسلمين فقال الهم أنصرن عليهم يا خير 
الناصرين تم خر من طنجة رأجعا الى مدينة فاس فدخلها ق عاخر شوأل من سنغ 
تمان وسبعين وست مان فكاتت مذة اقامته بطنجة خلاقة اأشهر وسبعة أيام قاقام 
مدينة فاس وبعث رسوله ثانية أل يغمراسن ليقيم علي لجخ وبين له لجخ 
وقول له با يعمور أل متى عذا الضلال والغرور أما أن تنسرے الصدور وتنقصى 
هخه الشرور أما علمت أن السن قد انتهى وذعب الشياب وجاورت معترك المنايا 
قهلم ال الصلع الذى جعله الله تعالى خيرا للعباد واسلك منهاج التقوى والرشاد 
وبادر الى التعاون على البر والتقوى ولإهاد واعمل على لهاد والرياط وكى 
بغزو السروم ذا اغاتسبساظ 

حتی متی ا تردجر حتی متی يت من کاس مام للفتى 

فان اييست السير للجهاد وحدّت عن مناي الرشاد 

قاتركن الناس الى جهادق مزمتین ق می بلادعم 

وافد ولا تنشھص ال تین انهم فى العهل مع مرد 
فوصلته الرسل وابلغوه الرسالة وأدوا! الي الموعظة والقالة فليا سمع تذكر جين 
أثناء اللغظ آقام منرتجا وقعد وكاد يتحميزر من الغيظ وقل والله لا كغقت 
عن کين ولو رايت القنش ق جين قليصتنع ما بدأ لد وليتاعب للاعرب تهو 
اول بدء غلما قطع النصور من صلع ااياس خرج الى قتاله من حضة تاس وڌل 
ق شهر تی جا سنة تسع وسبعين وست مانة قسار حى وصل قح عي الله قاجتمع 
عنالك بولده الامير أ يعقوب تم ارتحل لل راط تازا فافام به أياما قم خوج قنزل 
وادی ملویۃۂ ولیس فی جیشه خیس مان فارس فاتام عليه ایاما قتلاحقت به یوش 
والابتال وتواقت عليه قبائل مرين الاقبال وقلمت عليه العساكر االسيول حت ملات 
لته الريا والسهول فارتحل حتى نرل تمت قتوق عنالك ولده ابراعيم ثم سار 
حتی ترل وادی تافتت وما يغمراسن فنزل مامه بالل والاعيال والنفير والقطمير 
وقلمت معد قبانل الاعراب بالشاة والبعير فنع امير المسلبين الناس من القتال 
قاشتاقت بنوا مرين ارب واننزال نخرجت جباعة منهم متخصيدين يعلى حلة 


fa 


یغمراسن مخشرفين قاذا ب لله الصيدان وصلوا اف اطراف عل يبغمراسن 
فر جت الهم بنوا عب الوادى ربادرت الیهم الاعراب کاجراد فکہرو# حت وصاوا 
شقیر الوادی فلا رعا امیر السامین بی عبد الوادی ق عاقر خیل وکان كما سلم 
من صلاة الظهر ركب جاده و,كببت جيوش مرين والعرب وسائر الاجناد واقبلوا 
حر کاس ومرّت ليل على قي نصف قصب حلة يغمراسن ونصف سار أل حلة 
الع ب الذين اقبلوا معد وتخر أمير السلمين هو وولد» امير أبو يعقوب ف حر 
الغی ارس من اجا بای مرین الحم القتال وجی الوظیس واشتد رب بین 
الغريقين وبرخ ابليس ولم بزل القتال يتك بينهم ألى صلاة العحر فقيل الامير 
ابو يعقوب ف تو من الف فارس من بى مرين واقبل ولده الامير أبو يعقضوب 
كلك فی ناحیة اخری وکل واحد منهما بضبوله وبنوده فاحاقوا بهم من کل 
جانب وإاحاطو! بهم كالعذاب الواصب واسبلوا فيهم القنى والقواضب قرعا يغمراسن 
م لا یفدر علیه فول عارب مهروما وخلف القباب والاموال والمضارب والعيال وقَرّ ف 
البيداء كعوانده ولم يفكر ف اموالء ولا ق نواهده فقتلت جنوده وححمت بثوده 
ودخلل ای حصرته واڪسه باد على غرته وافتهب الناس جميع حلت ولم بزل الئاس 
ول ليلتهم أل الصباح ينتهبون سار البلاد والنواحى وبانت طبول أمير 
المسلمين ف لتد تصرب ق ليام طول ليلته واخذ اموال العرب باسرها وامانلات 
ايدى مربن من شاتها ويعيرعا ووصل ابو زيان بن عبد الغو الى امير المسامين أ 
یوسف وببعه واقام معه فی بلاد یغمراسن هو وقبیلته من بتی آجین بوهرون 
ویغسدون وخربون فاما استاصل جبیع بلاده واکل زروعها وشهبها وخرب ربوعې 
امو بنى تجين بالرجوع الى بلاد# واعطام اموالا جليلة فى حبانيم وام هو على 
انلمسان حتى وصلمت تجيين بلادق قم ارحل راجعا الى المغرب فوصل محينة فاس فدخلب 
غ شهر رمضان من سن شمانین وست مات فاقام بها الى ءاخر شوال وارتحلل أل مدينه 
مركش ف اول شهر ئى فعدة من سنة تمائين المذكورة فدخلها ف غرة حرم 
من سنة احدی وتمانین وست ماتة قبتا بها بامراة مسعود بن کنون وبعت وله 
الامير أبا يعقوب لل بلاد السوس واقام هو راكش فوصله بها رسول الغنش وكةب 
ددحوه فيها أل نصرتد ويقول له أيها الملك المنصور أن النصارى نغضوا' عهدى ودروا 
على مع ولد وقالوا شی کبیر قد ذهب رابع وفنا قله وآعى عليهم وبكون 
سيرى معك اليهم واغتنم النصور عذا لال وجعل جوابه اليه ارتحل فارتحل عن 
مراکش 
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مراکش ف ربيع الول فلم يدخل بلدا ولا ثلبث ولا أمهل حى وصل أل قصر المجار 
تجار مند آل لشصضراء وذلك ق ربیع التاق من سلة احدی وٹمانین وسنت مانن فوجی 
النصسارى ف تهاية الصعف وغاية الشتات فاتته خصص بلاد الاندلس فسلموا عليه 
فارتحل ونرل بصخرة عباد ناتاه الفنش بها خاضعا ذليلا قأكرمد امير امسلبين وعظم 
قدره وشكى اليد بقلة ذات ينه وتال له ما ل غياتثت سواك ولا نصرى الا اليك ولم 
يبق ف الا التاج وانا فى هذه لركة حتاج وعو تاج أق واجدادى نخذه رهنا غ 
امال واعطنى ما انغقه ف لال فاعطاء امير المسلمين مانة الف دينار وسار معد يغزوا 
ف بلاد الروم حتى وصلوا الى قرطبة فنرل عليها وتاشلها أياما وول الفنش حور 
بها وبعث سیر باه ل جیان فافسف ۆروعسها شم ارتل سير المسلسسين ی احواز 
طضليطلة يقتل ويسى ويغنم الغنادم وخرب القرى ولصو حتى وبل أل 
جريط من احواز طليطلة وقد امتلات ايدى المسليين بالسى والغتاتم فرجع 
لاجل ذلك الى لجريرة فكانت غروة عظيمة لم يكن مشلها ف سائف الدعر فدخل 
زير فى شعبان من السنة الذكورة وك الغزوة السادسةء فام باجريرة أل 
ءاخر ذى جة من العام اللذكور وخر ف أول حرم من سن أشضضين وثماتين 
وست مائة فنزل مالقة وفنى باحوازها حصونا كتيرة منها حصن قرطمة وذكوان 
وسهيل »> وق فذه السنة اصطلع ولد الفنش مع آبى الاجر لاجل لاح وأنله م 
أمير المسلمين أن يوسف رجه الله قاشتعلت الاندلس ترا واصل ذلك مالقة وضافت 
الدنيا على اين الاجر قبعت رسله الى الامير أن يعقوب ببلاد العدوة ويساء لجواز 
ليصلع یل شطوب فجاز ألامير ايو يعقوب الى الاندلس ف شهر صقر من سنا أشنتين 
وقمانين وس مائ بعد أن دام الفاق بينهما مذّة فاصلى الله تعال على يدي 
الاصثام وبنت امير المسلمين سراياه ق بلاد الكقرة قغنموا وسبوا ثم خرج 
من لأسضراء غسازيا ألى قسرطبة وك غروة السبسرة 4 


لبر عن خرو أمير السلمين ألى غروة البرة 


خرچ اليها من لبريرة غ اول يوم من ربيع القاف من سنة اثنتين وثمانين وست مانة 
فسار حتى وصل قرطبة فغزا بلادها وغنم حصونها وخرب معمورعا وارحل ڪور 
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ألبرة ونرك حلت على بياسة بإلغانم والانقال ورك منها خبسة ألاف فارس من جاة‎ 
الابطال وكان ق ذلك رباسة وسياسة فانها داأرت بها بلدائهم فجد امير المسلمين‎ 
السير الى البرة فساأر يومين بارص خالينة حتى وصل الى المعور فاغارت ليل حتى‎ 
وصلو! أل أحواز اطليطلة ولم يبق بين أمير المسلمين وبينها غير مرحلة وأحداة‎ 
وما صده عن غزوها الا كثرة ما بإيدى المسلبين من الاموال والسى والقنل ونل ف‎ 
ونه الغزوة من ألروم ألوفا ل تحصى ورجع امیر المسلیین على طریق اخرى جر‎ 
وخرب ويسى ويقتل حت وصل أل ملينة ابره فقائنلها ساعة من ألنهار فرماه‎ 
حلع بسهام من سورها صاب الغرس الخى كا علي وسلم الله تنعالى امير المسلمين‎ 
منه فارتحل حنها ألى حلت الى تركها على بياسة فقام بها تلاقة ايام حنى استرأح‎ 
الناس وأرتحل عنها بعد ما دمرها فسار الى لجريرة وقذم بين يديه من السى والاموال‎ 
والكرأع ما يعجر عند الوصف فدخلها ف شهر رجب من سن اشضتين وتمانين‎ 
وست مانّة > فقسم بها الغناتم بين المسلمين وجار الى العدوة ف اول يوم من شعبان‎ 
فاقام بطنجة تلاثة أبام واأرتحل الى محينة فاس فدخلها ق العشر الاخر من شعبان‎ 
المذكور فصام بها رمصان وعيد بها عيد الغطر وارتحل الى مراكش فوصل رباط‎ 
الفتى قاتام بها شهرين ثم ارتحل الى حصرة مراكش فدخلها ف حرم من سنة قلات‎ 
وثمانين وست مان وبعث وله الامير ابا بيعشوب الى بلاد السوس برسم غزو العرب‎ 
ومن بها من القبائل لخارجة فغرت العرب امام الى الصكراء فتبعهم حتى بلغ‎ 
الساقية لخمراء ومات اكتثر العرب الفاريرى جوع ومرص امير المسلبين أبو يوسف‎ 
مراكش حنى اشرف على الموت وكتب أل الامير أ يبعقوب أن يسرع بالوصول‎ 
قبل أن يعاجاء الوت فرحل نحو مراكش فليا وصل الى والده فرع بج وسر الغاس‎ 
بقدوم ووجنف امير المسلمين الرحة واستقل من مرضه وعد للى كته وارتحل عن‎ 
مراکكش برسم بلاد الاتدلس عزما على لهاد وذلك ف ءاخر جمادى الاخرة من سن‎ 
ثلاث وتمانين وست مانة فدخل راط الفتع ف نصف شعبان من السنة المذكورة‎ 

قصام بها شهر رمصان المعظم من السنة المذكورة ووقد علبء برباط الفتع ١‏ 
بلاد المغرب وفقهاوعا برسم السلام علي والتهنية بصحته» وكان غ ذلك العام 
قحط شديد حتى ال عاخر رمصان العظم يوم موت رة المذكورة وف عاخر شوال 
من هذه السنة أرتحل امير المسلمين من راط الغنع لل قصر المجاز فكتب الى قبائل 
المخرب يستتغفر# للاجياد قم شرع ق جوير لجيوش أل الاندلس بقية سنة قلات 


وتمانین 


Pt 


وثمانين المذكورة»ء» فليا کان ق اول يوم من صغر من سنة اربع وشماتين 
وست ما وقد تكامل الناس باجواز جار الى الاندلس فنرل بطريف قم سار 
مستسها أل لل صر و 


لخبر عن جواز أمير المسلمين أن يوسف أل الاندلس 


فل موف عغا الله حن جاز امير المسلمين ابو يوسف أل الاندلس برسم لهاد وعو 
لجواز الرأبع وذلك يوم لبميس امس من صفر من سنة اربع وقمائين وستٌ مان 
قزل ججزيرة طريف تم سار منها الى لخضراء ققام بھا ایاما شم خرے منها غازيا ال 
بلاد الروم فسار حتى وصل الى وادى لك فوجد الررع ف اقبالها وليرات ف تناهييا 
قیىٹ الغارات ف بلاد الروم شم ارتحل فنرل مدينة شريش ينتقل أل غيرها من 
بلاد الروم حتی باش على عأخر بلاد الروم التى بوال المسلمون وينرل على كل تاعدة 
من قواعدق رعا حتى يقصى الله تعال غ ذلك ما يشاء فكانت هذه نيت 
وڪكان نروله مدينغة شريش ف اليوم الموق عشرین من صغر من سنة اربع وتمانین 
وست ماتا فکان من يوم نوله ایاعا اذا صل السيع رڪب ورڪب جميع 
الجاهدين فیقف على باب مدینة شریش تم تغتری لجبوش ف احوازها لافساد 
الزروع وقطع التمار وريب القرى فلا برال رجه الله واقفًا من اول التهار الى صلا 
العصر اذا صتى العصر رجع أل بيته ورجع المسلمون ال حالهم فكان لا يفتر عن 
تحريص المسلمين ولا عن الوقوف علبهم وسيب مداومته على هذا لال إن علم أن 
النصارى دمرم الاد قد قرغت خازنهم من الزرع وأن الغلا قد حم بلاد ولجوع قد 
استول على سادر اقطارعا نخاف أن ينمكنوا من هذه الطانفة فيتزودون بها 
ويكون لهم قيها بلغة عيش فداوم على افساد الرروع لاجل ذلك ودب على قطع 
المرافنقف عنهم بالكلية› وف الووم الرايع والعشرين من شهر صقر المذكور وصل 
ل حلة من کان بقی علی حير واقطارعا من بی مرین والعرب يعد ما اقسدت طول 
افمتهاً هنالك جببع ما کان على كير من الزروع وجنات وكرمات واشجار مروا 
على مدينة اين السليم فافسدوا! زروعها وقتلوا متهم وأسرواء وق هذ ااام وصل 
من کان من فرسان امسلین بطریف ووصلت الرجال ال كانت مسرتبة & حورن 
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الاندلس بعددم واسلحتهم فاجتيعت يوش النصورةء» وف يوم الاربعاء لخامس 
وألعشرين من صغر المذكور بعت امير المسليين عياد العاصمى ای حع سالوقة 
فاخار علليها وقتل هنالك جملة من الروم وق يوم لشميس السادس والعشرين من 
وبعث لشيل والبغال الى حصان الررع ونقله الى لله ولم تب بالحلة داب الا جاءت 
موقورة بالقع والشعير فنرغدت لحلة منه وبعث امير المسلمين وزبريد الشيضين أا 
عبد الله حمد بى عطوان وبا عبک الل تيد بن عمرأن برسم التطلع على حصن 
القناطر وحص روضة قركيا وسار! اليا ف تخو لشمسين فارسا فدارو! باسوارعا من كل 
جهن فعاينو! من ضعف من بها من النصارى فسرّت نقوسهم تم رجعوا فاخبروا بلك 
أمير المسلمين »> وف يوم ل السابع والعشري من قعد أمير امسلمین ق لته 
ولم يركب وكا تعود» ذلك حيلة على النصارى حتى اطماتوا وعلموا أنه لا 
يركب اليهم ف ذلك اليوم تخرجوا ببقر# وغشنمهم برعونها حول المدبنىة 
قكمن لهم الامير أبو على منصور بن عبد الواح ف الريتون ق انو قلات ما 
رس من السلبين مفترقة فاغاروا عليهم فقتلوا الرجال وقنموا الاموال ومع 
اقم امير المسليين ف فلك اليوم بالحلة لم يقعد المجاعدون على الغارات »> وف يوم 
السبت الثامن والعشرين من الشهر الملذكور رڪب أمير المسلمين وركب معد 
ساثر المجاهدين فسار حتى وقف على محيئة شريش فقائلها ساعةٌ قم اتصرف 
عنها وأمر الناس بقطع العناب والكرامات ففطع منها شى كشير ورجع ف عشى 
النهار الى حلتدء وف يوم الاحد الناسع والعشرين من الشهر المذكور عقد امير 
المسلمين حفيده اامير أن هلي منصور بى عبد الوألحد راي على الف فاأرس وبعش 
الى اشبيليغ وركب فهو على انه أل شريش فوقف عليها وامر الئاس أيضا بقساد 
الزرع وقطع الكرامات والريتون وسار ابو على منصور بالف فارس من بى مرين 
وعرب المعاصم ولط والاقني والاغزاز غدوة الاحد المذكور الى نصف النهار فغزل 
على جيل اجرين فصلى منالك العصر فركب وركب الناس فسارو! حى غربت 
لهم الشمس على الفنطرة من تحت ااقواس فنزل هنالك حغعى اكلت الدواب يسيرًا 
من علغها واسرى باڭيل حتى أصبى بين جبل الرجة وبين اشبيلية وكين 
هنالف حتى ارتغعت انشمس نستدع اامبر آبو على منصور روس ليش من 
المسليين واخذ معهم ف المشاورة فيمن يغير على أشبيفية ومن ببقى معه فتقف 
راتهم 
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راهم على أن تغير خىس مادة فارس متهم وتبقى خبس مانة مع الامير أف على فاغارت 
لخمسماتة ارس على اشبيلية واامير ابو على يشى ف اثر على مهل والنسارى 
يقتلون عن مین ليش ویساره ویوسرون وتسی حرچهم وتخرب ديار واغارت ضادغة 
من المسلمين من بتى سوجم وباى جوم وبعص برغواضة فصادفوا جيعا وأفرا من 
النصارى فقاتلو# قتالا شديدا حن منكهم الله تعالى أكتافهم فقتلو# وأسروا 
منهم جيلة واجتبع سائر جيش لامر أق علي منصور فقال للشيع اق سى على بى 
یوسف بن برجاتن ققال له علی ای طریق یکون رجوعنا فقال له اہو لسن الرای 
المبارك أن شاء الله تعالى فى أخذ الطريق الذى بين قرمونة والقلعة فامر الامير 
ابو على بالغناتم نجمعت نجعلها ف يد امين وقتمها بين يديه وانصرف أل قرمونة 
فاشنت لر على المسلمين والعطش فبعت امير ابو عل الغارس أا سمير وامره أن 
يتقذم ويتطلع على أخبار قرمونة فر أبو سير مغيرا فلقى جمعا من المسلمين 
من خر أل الاغارة ف أول النهار و# قد جذوا السير مستحفرين ومساوفربن فقال 
لهم أبو سمير ما بالكم الوا اجريتا قرمونة نخرجت علينا عنها ليل والرجال وعم 
ف اترنا خلف عذه الربوة فوقف أبو سمير هنالك مع المسامين حتى وصل ابو عل 
باأجيش والغناتّم فاعلموه بذلك ففصد نحو النصارى فغروا أمامهم فادركيم قريبا من 
الباب فقتل منهم جماعة وتحصن الباقون باادبنة قم أمر رق الزرع باقرمونة وقظع 
ثمارعا فقام كذلك الى العصر فارتحل وحق بغنيمة مع غروب الشمس فبات بها 
بوادى لك ورحل منه أل الاقوأس فاقسى ما هنالك من الزروع وقام الى أن صلى العصبر 
فارحل بغنادمه أل وادى اللاحة قم ارتحل منها الى للذ فوصلها خدوة الخهار سلا 
غاهاء وف يوم ااثنين الموف تلاتن من صفر المذكور ركب امير المسلمين وامر 
سادر المجاهدين بقطع الكرامات والزيتون واحرأف الزرع فافسد المسلمون من ذلك 
شيا كشثيرا وتام رجه الله رص المسامين على تدمير اموال التتصارى الى أن صلى 
العصر وكان يوما شديب لر فامر رجه أللد سعيد بن خلف وجباعة من الاعربيين 
ياحضار زقاق ااء العذب فيقضون بدوات الاء خلف المجاعدينى يناوئون من شاء 
أن يشرب منهم فلم يزالو! على ذلك مذة لصرء وف يوم الثلاناء من غرة جر ريع 
اول المبارك من السنة المذكورة ركب مير المسلمين ونادى متاديء ف الناس بجروج 
أل فساد الزرحع وقطع الشجر فلم يرجع أيضا أل بيت حتى صلى العحبر وق عذا 
ايوم أمر رچ للح عرب العاصم أن يبطوفوا على أبوأاب شریش برسم خن من غر 
۹ه 
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منها وقثل من أرأد الدخول فيها وأمر# بااغارة على حصن شلوقة فاغاروا عليها 
فالغو مطمننين وقد خرجوا ججميع اموالهم من اليقر والغتم والبغال فغنموعها 
واسرواً منهم أربعاة عشر رجلا فاق عياد العاصمى وجمعه بالغنيمة الى لحلةء وف 
يوم الاريعاء التاى من ربيع المذكور قدم امير المسلمين رجه أللد حصة من خيس 
مانة فاأرس وبعىت بها الى غرو اجة واحوازعا وق هذا اليوم وصل ألامير ابو على عمر 
بى عبن الواح ال لذ من العدوة ومعه جمع كثير من المجاعدبى والمطوعة خيلا ورجالا 
بالعدد الضافية والاسلكة الوافي: وف عذا اليوم وصل الغقيد قاسم بر الغقيع أن القاسم الازف 

بغرا سبتة و# خیس مانز رام مع مع مقاتلة ففرى أمبر المسلمين بقدومىءء وق عذا اليوم أمر 
اتی ای ا می ی ا ختار من عرب حلط الف ارس يقيمون 
على شريش يحترسون اعلها ليلا خر منهم احدٌ وليقطع حنهم الميرة فام بزل 
عرب لخادل يطوفون عليها ليلا ونهارا» وف يوم لبميس الثالك من شهر ربيع 
الذكور عقد امير المسليين رجه الد رايت حغيده السعيد أن على عمر بى عبد 
انواحى على الف فارس من للمسامين برسم الاغارة على بلاد الكفرة فخرے من حل 
عند طلوع الشيس بعد أن وادع جدّه خباء الساقة وسار بالجيش ججذرا الى العصر 
فنزل مرج اللاحنة حتى علف ليل تم اسرى من أول الليل فاصيع له على قلعة 
جابر فکمر دونها الى المغرب ثم اسرى بهم الى قلت الليل الأول ونرل بوادى لك قاقام 
به حى اصبى فلما صلى الظهر قسم ليش على ضرقغين فرقة مرها بلاغارة على 
النصارى وفرقة امرعا أن تبقى معد قم انقسم المغيرون على فرقتين فرقة أغارت على 
مرشن حتی وقغوا علی بابھا شم انتشروا فی نواحیها فقتلوا خلقا كشيرا من 
النصارى وغنموا نساءم وأواد# من وجدوه ف الطرقات والارحية ولمإنات وق نوادر 
أنررع وبغوا فى تلك النواحى لل عاخر النهار فاوصلوأ غنيمتهم أل وادى لك› 
وأما الفرقة المغيرة من المجاهدين على جهة قرموتة فنوجهت اليها وسار الامير أبو 
حغص ف اثرعا حتى وقف على برج عنالك قيء من النصارى حو تلات مانة رجل 
وةتلو# قتالا شديدا حنى فتح الله تعالى له ف أخذ البرج واحاتوى أمير المسلمين على 
جميع ما فيد من السلاحة واامنعذ وللاموأل والروسيات وقتل جميع من وجل بء من 
ائرجال وعدم البرج واتصرف بالغنيمة سالا منصورا! حتى وصل بها وادى لك واجتمع 
بانفرقة الى خارت على مرشانة واوا جييع غناتمهم هنالك فلا ادبع قدم 
الغنيمة بين يديه وسار وبات بلاقواس وسار الى للخ فغر به أمير المسلمين ودع له 
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بحيرء وف اليوم بيس الذكور أغار رماة سبتةا على حصن من حصون الروم 
سبوا من تماتين نفسا بين الرجال والنساء والاولاد وقدموا بها الى لحلة فصرف 
عليهم أمير المسلبين خمسة منها فاقتسموا غنيمتهم بينهم > وف يوم لجبعة الرابع 
من ربيع الاول الملذكور ركب امير المسلمين فسار معه جبيع من غ لحل من 
الجاعدين وامر# بافساد الزرع وقطع انشمار على حسب عدتهم قوصل امسلمورى أل 
غدادین الزرع فاخخوا ق حصاده ودرسه وسار امیر السلمین آل زبتون شريش وقعد 
قيه ليلا خر من التصارى من يضر المسلمين فقام نالك رجه اله حتى صلى المغرب 
وعلم أن جميع الجاعدين قد رجعوا الى منازلهم فانصرف الى حلخة> وق يوم 
السبت لامس من الشهر المذكور ركب امير المسليين بعد أن صلى الظهر قوقف 
على محينة شريش فقانلها قتالا شديدًا حتى دخل المسلمون ارياضها وحرقوها 
وقتل بہا خلق کثیر من النصاری ما یرید على سبع مائ رجل ولم چت با من 
المسلمين حاشى رجلا وأحدا »> وف يوم الاحد السادس من ربيع الال الذڪور رڪب 
مير المسليين ايا الى شريش قوقف عصليها وامر التاس بالمسير الى حصاد الررع واقام 
ھو رجه الله بزبتون حتی صلی مغرب حوطۂ على السلیین أن خرے الیم العدر 
من الاد ورجع الى َة بعد أن علم أن المسلمين فد خرجوا من حصاد الزرع 
ونقاء وف عذا اليوم خرج عل" أبن جاج اتعتحى ف سيعين فارسا من اخوانه قاغار 
على روضاة فغختمها وقتل بها عدة من الروم ورجع ال لحل بغنيمتدء وف يوم 
الثلادء القامن منها بعت امير المسلمين سرية من خمس مائة قارس من المجاعدين 
قاغارو! على اركش فغنموعا وسبوا منها ثماتين أمراة من الروميات ويقرا وغتما 
ودوابإ وقتلوا رجالا كشيرا ونوا أل للذ بغنيمتهم؛ وف يوم الاربعا انتاسع منهد 
عقد امير المسلمين لولده امير أ معرف على الف فارس من المجاعدين وامره 
جتخريب اأشبيلية ولاغارة على احوازها فسار اليهاء وف عذا أليوم أقار بعص عرب 
حلط علی برے من احواز شریش قغنموا منھا ثبائیۂ علو ولات مائة راس من 
الغنم ومانة وسبعين راسا من ألبقر والبغال والرمك وقدموا بها اذ للّذء وف هذة 
آليوم لغار رماة سبتة وغزاتها على بعص حصون أأروم وقتلوا بها خلقا كثيراأ وسبوا 
منها ثلاتة عشر علجا ورومية واحكحة وقسيسهم وشنتهم ووجدوا مع القسيس ذوبا 
كشيرا من ضرب المسلبين فصرف لهم أمير المسليين خيسة منهاء وف عذا اليوم 
آغار بعص قواد الاندلس على رج *ن ردي الروم فدخلو» بالسيف وقتلوا من به 
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وسبو! من سته علوج وأربع روميات ومادة راس من البقر وقسيا وسلاحا كشيرا 
فاتوا بها الى لحل فصرف عليهم خمسة من ذلك كيا فعل باعل سبغة وأتصرف الامير 
ابو معرف ف جيشء الذى عقد لد عليه وركب معد أمير المسلمين مشيعا له حت 
وأدعه ودا له وأوصاه بتقوى أله ف الس والعلائية والصبر والشبات ثم أنصرف عنه 
وجل الامير أبو معرف السير بوم فلك حتی وصل جبل ابریز فقام به حت متي 
العصر وركب وجد السير أل المغرب فعلف ليل بوادى لك تم اسرى طول اللبل 
حتى أصبع على حصن عين الصضرة فكمن فنالك ألى العصر فركب وسار ججيشه الى 
وقت المغرب قنزل وعلف ليل قم اسری فاصبع وقد تارب ا لجمع الامير ابو 
معرف اشياع الجاعديى فشاورم فين بغير من المسلمين ومن يبقى معد فاختار للاغارة 
خیس 2 نارس فاللقت اأعنتها كحو اأشبيلية ونشر الامير أبو معرف بنوده 
وقدم العلام المنصور امام وسار رويدًا ف اثر المغيرين وكان النصارى قى خرجوا 
من اشبيلية خيلا ورجلا ف عدحد كتير لقتال المغبرين فلمًا ينوا العلام المصور 
ولإيوش على اثره بادرو! الى المدينة فدخلوعا وغلقوا الابواب وتمتعوا بلاسوار 
والسهام قوقف لاامير أبو معرف فريبا من حيث لا تاصق السهام وأمر المجاعدين 
بالغارات ف احاتها وتحرينف زروحها وتخريب قراها وقطع إشجارعا ولم يزل واقغا امام 
بابها أل الليل حتى اجتمع اليد جبيع المسلبين الذين خرجوا للغارة والطبول اتضرب 
على ر راس نر ییا o E IR o‏ بربد 


وكان جيل ما فنا فیها من الرومیات وااولان قلات مان وتمانین نفس ومن الرمك 
والبغال ولمير الغا راس وخمسة وستين راسًا ومن البقر والغنم شيا كثيرا ولم يسر 
قيها رجل الا فقتل ورجع أل لحل بغتايء سالاء وف يوم الثلائاء لفامس عشر من 
ربيع الاول الذكور بعت امير المسلمين حفيده الامير أيا على عمر بن عبد الواحد 
ق جملة AUN‏ 
والمصامدة وبعث معهم باليغال حمل جواليق السهام والمساحى والغوس ألى برج كان 
بينه وبين لل أو الشمانية أميال كانو! يقتاعون الطريق على من خر من لحل 
منغردا أو ف قلخ وسار المسلمون أل البر فشرعوا ف قتاله واشهر من فيد من 
النصارى من الصبر على لرب ما لا يوصف ورتبوا الرجال والرماة غ علا وف أسغله 
فنزل الامير ابو على من فرسة وأخذ درقنه بيده ورحف لل البرج على قدميه وتوف 
اقتال 
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القتال بنغسد وذزلت معد فرسان العرب فغعلوا كفعلء وتبعهم رماة سبتة ورجال 
المصامدة فدخلوا عليهم البري عنوة بالسيف فقتلوا قي قمانين علجا وأسروا ما 
بقى من الرجال والنساء والمسبلات واخذوا ما فيد من السلاع والامتعة والادام والدقيق 
شا کٿير! فوصلوا ال لحل ق پومهم بعد ان عدموا البرج ونسغواً اثرهء» وق يو 
الثلاثاء الذكور ركب امير المسلمين ف سابر جيوش المجاعدين فوقف على شريش 
وقاتلها فنالا شديدا وخر لقتالء ف ذلك اليوم جبيع من كان بها من ليل 
والرجال والرماة قتقمت الاغزراز ورماة المسلمين أل جهادم فرشقوم بالنبال شم رجعت 
عليهم خيل بنى مرين والعرب قهرم النصارى وقتلوأ منهم خلقا كثيرا بباب المدينة» 
وف يوم لشيس السابع عشر منه ركب امير المسلمين وساتر المجاعدين فسار أل بر 
ان بينه وين لل نحو اثنى مشر ميلا يعرف مننقوط ن في من زعماء النصارى 
واشرافهم خلقف كتير فتشهر المسلمون حربء وتحصن الكغرة بالبرج واستعتوا للقتتال 
وةتلوم المسلمون قتالا شديدا واحدحقت بهم رماة المسلمين فقتلوا منهم حو الستين 
رجلا وانصم الرجال الى اليرج فدخلوا عليهم ق اسغلة وملوه حطبا واضرمو! فيد 
النيران وخرجوا عنه فبقيت الثار نهل ف البري بقية يومهم ذلك والليل للح 
ويوم عة أل نصف النهار فلما رء! التصارى ما لا طاقة لهم به من النار والسهام 
استسلمو! والقوا بايديهم أل الاسر واسر فيه مانة وتسعون علجا واربع وسبعون أمراة 
وغنم المسلمون جميع اموالهم ودوابهم واسلحتهم وعدم البرج وقطع ما حوله من 
لاشاجار ورجع امير المسلمين الى لحلة» وف يوم السبت الناسع عشر منه وصل الى لحل 
عبد الرزاى البطوى فخبر امير المسلمين بقدوم ولده الامير يعقوب من بلاد العدوة 
وانه تركه مله على مدينة أبن السليم وان وصل بجيش عظيم من المسلمين 
فغبص بهم الفصا وتصيف بهم الارص وان تائل أعل مدينة أبن السليم قتالا شديدا 
ققئل منهم خلقا عديدا فرع المسلمون بقدومهم وخر أل لقانة الشيع ابو لسن 


ر 


على بن زجدان فق جساعسة من بی عسسسمکسر ج 


لر عن فون اللير أن مرب ن الخدة ورم يد 


ليا خر امير ابو يعقوب من بلاد العدوة أل أاندلس ق جيوش وأفرة من 
امأجاعدين والتلوعة سار حت قرب من َة وألده مير المسلمين وبعت أل وألده 
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تبره بقکومه قركب امير المسلمين أل لقان ورب معد جبيع من ف لته من 
المسليين واتضاف كل واحد من باى مرين والعرب والاغزاز الى قبائلهم ولزموا رايهم 
واحتفل الناس لليروز وبرزت كل قبيللا جا هندها من العدد وتقتمت الرجال والرماة 
أمام ليل وميزت قبائل المطوعة من المصامدة قى ذلك اليوم ف قلات عشر الغ رجل 
وميرت قبادل المخرب من أوربة وغمارة وصتهاجة ومكتاسة وسدراتة ولطة وبنى وارتين 
وبنى ازغ وغير# ف ماني الاف رجل واقبلت لجيوش والقبائل كل قبيلة منها 
منحارة حن الاخرى ولا قرب الامير ابو يعقوب من والده أمير المسلمين ترجل امير 
المسليين عن فرس قوقف اراي اتوأضعا منه للد تعال وترجّل اامير أبو يعقوب فشا 
على قدمي اداء ق والده ونوأضعا وادبا فلا وصل اليه قبل يدبد وسلم علي ثم 
ركب امير المسلمين وأعر وله الامير أبا يبعقوب بال ر كوب فر كب واقبل التاس 
يسآمور بعصهم على بعص ويشكرون فعَلَّهما واجتمعت لجيوش وضريت الطبول 
حى ارتجت الارص وساروا أل لخلة فترل امير المسلبين ف خباء السافة ونرل معد ولده 
ابو يعقوب واشياخ بى مرين والعرب واوق بالطعام ناكل الناس وانصرف ألامير أبو 
يعقوب ال حلت وانصرف معد الرماة الذين توج معهم من ملاقة وكاتوا مادى 
رم > وف يوم الاتتين ادى والعشرين تربيع المذكور ركب امير المسلبين ف جميع 
جيوشه وقذّم بين يديد الرجال والرماة قسار أل حصن القناطير فقاتلد المسلمون حي 
دخلوا ربضة بالسيف واأضرموا فيد النيران وفتلوا الرجال وسبوا التساء والذربة 
وغنموا جميع ما وجدوا به من البقر والغنم والدوأب» وف يوم الاربعاء الثالتث 
والعشرين من أرحل امير المسليين بجبيع لته قيذّل المنزل انه تعذّر لطول اقامغ 
الناس بى فعبر وادى لك وترل الناس ف وسط السكرمات وللتات بقرب من شريش 
وقاتلوا فى ذلك اليوم من وقت الصصى ال صلاة الظهرء وف يوم للميس الرابع والعشرين 
مند ركب امير السلمين ق جبيع المجاعدين أل شريش يقاتلها أيضا من طلوع 
الشمس الى صلاة الظهر وأنصرف الى بيته»ء وق يوم لجبعة لخامس والعشرين منه 
عقد امير المسلمين لولده امير أ يعقوب على جيش من خمسة الاف فارس وامرء 
أن يتوج بهم أل غرو اشبيلية وجوز الوادى الكبير فيغنم ما ف عدوت 
من البلاد نخر بعد الصلاة الظير من يوم ذلك وتبعة امير المسلبين الى طرف لحل 
واوصاه بتغوى الل تعال ودع له وودعة ورجع عت فوقف على باب شريش فقانلها 
الى الحمصر خم دار باسوارها ورجع الى لحلة> وق يوم السيت التال له أمر أمير 
انمسلمیں 
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المسلمين ولد امیر ابا معرف أن يركب ف جيش المجافدین فيقاتل شریش ويلارمها 
باحرب ف كل يوم فسار اليها وقانلها النهار كله أل الليل ولم يرل امير أبو معرف 
يترد ججيوش السلمين أل شريش غ كل يوم فيقاتلها من اول التهار الى الليل فكان 
ينل كل يوم متهم خلقا كثيرا ويسى النساء والاولاد وسبب لزومه لفتالها والوقوف 
عليها ليمنعهم عن للروج أل مرافقهم وليتامن المسلمون اللي انتشروا ق 
الارص حصان الررع ودرسء قكان الناس ف هذ ااام كلها خرجون من لحل بالدواب 
قجصدون الزرع ويدرسوند وجملونه أل لله ويكشر لليرات فيها ونوفرت الررا 

فكاد المع والشعير والفواكه والادام لا يباع بها ولا يشترى واتجاعدون برغد من 
العيش فسارت للة منرلة قواعد للدن اجتمع فيها سار اصناف الصتاع والتجارء 
فاخبرو من تفقد أسواقيا من أعل الججحثت اند را فيها اصناف الصتاع كل قد تلبس 
بصتاعته وتحرق حرفت ما عدا لحياكة خاصة وما سو الغرل والكتانيين فقر 
کان بها واخذ سوئ حَلة السهل والوعر أذأ غاب رفيقك به فلا تكاد أ اتلقاه الا 
بعد اليومين والتلائة لسكثرة لللقف» ولا چچ امیر ابو يعقوب من لحل أل غزو 
اشبيلية ف خمسة الاف من أهل الديوان والی فارس من المحلوعة وتلاف عشر 
الف رجل من المصامدة وسادر قیال لغرب والفى رم من رماة بلاد المرب وجل معد 
البغال والاخبية ولجمال عليها السلاح والازواد فعل من لا بعبا بالروم ولا يلتغت اليهم ولا 
لكشرتهم ولا يهوله ما عزم عليء من الدخول ف أفطارم واننول قي بلادم فرحل 
جيوشه المظغرة المنصورة حنى نرل جبل ابريز فعلف بء ثم سار لل الاقواس فرنفعت 
عنالك اصوات السلمين بذكر الله سجان والتكبير والتهليل حى ارتجت اارس 
من اصوانهم فسار بالجافدين تلك الليلة و# على حال ذكرم حى أصيبع لهم على 
عين الصخرة قصلى التاس فيها صلا الصبى وأقاموا! بها أل العصر قم أرتحل وسار 
بائناس حتى اظلم عليهم اليل بوادى لك فصادف السلمون فنالك الطرن الوأعرة 
والشوك والاماكى لخحجارة جذ الامير ابو يعقوب السير فى تلك ااوعر والتلس خاغه 
يتقاطعون فانقطعت عنہ أكثر لوش ونغرقوا ف اليل لا يدرى احد أبن 
سار صاحبه فاتنفقد امير ابو يعقوب المسلبين فعلم اند تقدمهم جسافة طودلة 
قوقف وامر ليل با رجوع أل من لر من المجاعدين وامر بصرب النةرة ليسعيه 
من ضلّ عن الطريق فيقصد احوعا ويهتدى اليها فضربت النقرة فسمعي 
المجاعدون فننابوا احوها من كل ناحية وألامير أبو بعقوب وافف فى موضعه 5 يزال 
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مته حتى اجتمع اليه سار من تخر من المسليين فسار بإججيع حى اصبع فصل الصبع 
قريبا من الوادى الكبير وسار بالمسلمين يسيرا حتى طلعت الشمس فنرل عن فرسه 
وتدرع وتاقب للقاء العدو وتاقب الناس وجذدوا نياتهم للاجهاد وضجوا بالدحء أل 
الله انعا قركب امير أبو يعقوب وين مع من المجاهدين فعيبر الوادى وامر الناس 
بلاغارة والاتتشار ف بلاد المشركين فاغارت كل فرقة من المسلمين ال ناحي نخر بتوا 
عسكر وعرب لفلط ال ناحية فلم يكن الا ساعة وأذا # قدموا على الامير أن بعقوب 
بغنادم 3 حصی من البقر والغتم والدواب والعلوج والنساء وأغارت عرب سغيان على 
حصن من حصون الروم فدخلوه عليهم بالسيف واضرموا النيران فق ابوابء فقتلوا 
الرجال وسبوا التساء والخرية وعنموا الاموال وقدموا بغنيمتهم الى الامير أف 
يعقوب وانتشرت طوائف المجاهدين ف تلك البلاد يقتلون الروم وياسرون ويغسدون 
وحرقون ويقدمون بلغناتّم على الامير أف يعقوب وهو رجه الله شى ف اتر المغيرين 
على مهلا ق جماعة من وجوه بتى مرين واشياع الاغراز وخر شيع الاغزاز حصدا 
غ مانة فارس الى قلعة الوادى فاغار عليها وقاتلها فقتل على بابها ما يريد على سبعين 
علجا واسر كذلك وشرع المسلمون ف حرى الزرع وافساد المرافتق الى العصر فرجع 
التاس وقدموا بالغنادم من کل جهةة وشرع الناس فى ذبع الخنم فذبى منها اأعو 
العشرة الاقف راس ثم أمر الامير ابو يعقوب باحصاء الغناتم وجيعها قاحصى عددها 
ق زمام وجعلت ف ايدى الامناء وبات المجاهدون عنالك ف غبطة وسرور وأمر أامير 
ابو يعقوب تلات ماتنة ارس من امجاهدين جرسون المسلمين تلك الليلة فباتوا 
طول ليلتهم يطوفون بعساكر المسلبين حتى اصبح فصلى ألامير ابو يعقوب صلاة 
الصببے وأمر بصيرب الطبول فصرب وركب الناس واجتبعوا فدخل بهم قری الغاب 
وقرى الشرف فاقبل السلمون عليها باحر والضهب والتخريب والفساد ولحريف 
الزروع وقطع التمار وعدم الدور وقنل من بها من الروم الونا كشيرة وأسر من النساء 
والرجال والاولاد كذلك فاقام بالغابة والشرف يومين حنى لم يترك بها للنصارى ما 
#انقوتون به فرحل راجعا حتى وصل الوادى الكبير نجاز» وجوز المغانم بين بدي 
فودخل هناك حصنا بالسيف وقدل جميعَ من کان ب من الروم وغنمت أموالهم فبات 
الجاعدون تلك الليلة فليا اصبحى ارتحل الامير أبو يعقوب وسار بالغناتم على مهل 
جات بها قربا من قرمونة شم ارتحل من الغد فسار طول پومهم حتی نول بلاقواس 
وجبل أجريزر اقام فنالك الى القلت الأخر من الليل فارتحل وأاسرى بغقية ليلتح 
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قاریع ریا من لآ فاتصل شبر بامیر المسلمین قر ڪب ق جیوشد أل لقان کاننقی 
لجمعان ف جرقى شريش وذلك يوم الاحد للامس من ربيع الاخر وقدم بالغنائم ملات 
الارص طول وعرضا فجازت جوش المجاهدين بغتادتمهم والرجال ف الاغلال والنساء 
مقرنین ف بال وبرزوا بها عليها تكاية لمن بها من الروم وارعابا لهم ورقف امير 
المسلمين على باب المدينة ججيوشه الوأفرة ورايت المنصورة والغنادّم تسير أمامد فضربت 
الطبول وض الناس بالتكبير فكان يومًا عظيما ابتهجت بى نفوس الجاعدين > 
وق بوم أاتنين السادس من ربیع القاف وصل أاامير آبو زیان من طریف ف جیش 
عظيم من المسلمين فيد الرماة والمتطوعة وخمس مائ فارس من عرب بتى جابر قبرز 
جميع من قدم معه على شريش وقاتلها تلك أليوم قنلا شحيدًاء وق يوم الثلااء 
تال له عقد امير المسليين لولده اامير أن زبان على الف فارس من المجاعدبن وامر 
بلاغارة على اقليم الوادى الكبير نخر الامير أبو زبان من خباة الساقة بغلام ابي 
ومعه اتف فارس منهم قلات مان ارس من عرب بئی جابر علیهم يوسف بن قبطون 
وس مان فارس من قال بی مرين فسار النهار کا أل الليل قبات قريبا من ااقواس 
قم ارحل وقدم بین يديه خمسن فارسا وامرها بانغارات على قرمونة فاغاروا علیہ 
وقتلو! فيها جملة من الروم وسبو! التساء والاموال نخرجت علييم للبل من قرمونة 
وتواترت عليعم الرجڃال فام یزائو! يقاتلوتهم حتی لحف بم امیر ابو زان فيزم 
اروم وقتلل منهم خلقا كثيرا قم سار الى برج كان هنالك قيه جمع كشير من الروم 
بنسادهم واموالهم فقاتلوق فی ساعة من النيار قترجاہت جماعة من عرب بنی جابر 
فاخذوا درقهم ف ايديهم واقتحمو! السهام حتى دخلوا البرے عنوة بالسيف فقتلوا 
رجله وسبوا تساآء» وغنموا امواله تم شرع الامير ايو زيان ق تحريق الرروع وقطع 
التمار وتخ ریب القری وسار ما بین قرمونةۂ وأشيي ية کرب القری ويقطع النتمار 
ویسی ویقتیل خی سار أ رج ف ضقبلة اشبيلية ققاتلوه المسلمون وأوقدوآ 
حول النیرارن حتی دخلوه بالسیف » قم اختار الامیر آيو زبان من جيش× خمس 
مانة فارس فاخار بها على اشبيلية فسبا من خارجها ماة وخمسين أمراة واريع ما 
عل وقتلوا ق فدان وأحد ما یرید على خمس مانا تعبراق وجدوم جصکوں زرع 
القنش فلم يبوا منهم أحدًا وغنموا! من ليل والبغال والبغر والخثم ما لا يوصف ثم 
جمعوا الغخنيية وققمها الامير ابو زبان امام وسار ف اتر حلت قوصلها غ وقد 
المغرب فبات بها وارتحل من أالغد الى حل أبيءء وق يوم الاننين التالت حشر من 
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ربيع التاق المذكور ركب الاميير ابو يعقوب ف تلاقة الاف من المجاهدين وتلائة 
الاف من الرجال والرماة ال جزيرة كبوتر ال باراء نهر البرة بعد أن بعث أليها 
القطائع فق الجر بغراة المسلمين فوصلوا اليها وأنت ليل فاقاحمت الوادى فدخلو!ا 
لجريرة وقتلواأً جميع من وجد فيها من الرعاة والناس وغنموا ما فيها من ألاموال 
وليل والبقر والغنم وسبوا النساء والذرية وابلى ف حذه الغزوة حصرا رئيس الغراة 
وابن عي بلاء حسناء وف يوم لميس السادس عشر من الشهر الذكور توجهت 
قطايع المسلمين من جريرة كبوتر أل لجويرة لشصراء لتاق منها بامجاتيق والسهام 
وعالات لرب لينصب ذلك كله على شربش» وف يوم جعنة أغارت عرب سغيان على 
بعص لصون فغضموا! منه ثلاث مائة راس من البقر واربعة الاف من الغنم وقلاتين 
رومي وستة حشر علجا وقتلوا منهم عددا وفدموا الى لحلة بالغنادم »> وف يوم الثلاناء 
ادى والعشرين مته بعث امير المسلبين حصة من ثلاث مائة فارس فاغارت على قرمونة 
وأحوأزحا فسبت مالا كثير! من الدواب والبقر والغتنم والنساء والذرية وقدمت بها 
أل لحلّة» وق يوم ليس الموف تلاتين من ربيع الاخر المذكور لغار عياد بن أف 
عياد العاصمى ف جماعة من أخوانة على حصن من حصون الوادى قدخل ريض 
بالسيف وحرقه وفدل قيد نيغا على تلاث مائ رجل وسبا من ست وسبعين أمراة 
وعشرين علجا فقدم بهم الى لحآةء> وف يوم لجعة غرة جبادى الاولى مته خرج 
النصاری من شريش برسم الارتفاق والاحننطاب تحال عرب سفيان بينهم وبين اأدينة 
فقشلوأ منهم نيغا وخمسسين علجا» وق بوم السبت الثاف منه عقد أمير المسلمين 
للحا اق الزبير طلعة بن على على ملت فارس وأمره أن ينصرف بهم ال اشبيلية 
ليجربها ويطلع على اخبار شانجة ملك النصارى فان اخباره قى انقطعبت عند 
قبعت هذه حصة لتغير وتطلع على احوال البلاد وتستمع الاخبار وبعث معه 
لجوأسيس من الاندلس واليهود» وق يوم الافنين الرابع من ركب امير المسلمين ف 
جميع جيوش المجاهدين خيلا ورجالا الى حصن شلوقة خقاتلء حتى دخله بالسيف 
وأحرق أرياضه وديارء وقتل الرجال وسبا النساء وغنم الاموال ولم يبق هذا اليوم 
بالحلة أحد من المجاعدين الا عرب سغيان فانهم اقموا جرسون لحلةء وف يوم 
ميس السابع من جمادى الذكور كمن عياد العاصبى مع جيش من اخوانه ف 
حقیر شریش تم سار ق أربعة نقر منهم وييده رايغ جراء حتى وصل لل ياب المدينة 
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وترك باق أخوانء ق الكيين فابصره الروم فاخرجواً اليد من شريش خيلا ورجالا 
شعلة واحدة وطبعوا فى اخذه نجبد# حنى جاز بهم للغير تخر عليهم الكيين 
فقطعو# عن البلد فقتلوا منهم تلاثلا وسبعين علجا وكان عياد رجه الله من 
أشن المسليين نكاية ف الروم لا ي#غفل عن الاغارة على بلاد# ليلا ولا نهارا ولم يانرك 
لإباد ساعة واحدة من يوم ترول المسلمين على شريش لل يوم رحلهم عتها ولم بزل 
أمير المسلمين أبو بوسف رجه الله من يوم أرتحاله عن طريف ونزوله عين الشمس 
على حصار شريش ال أن ارتحل عنها ف الثامن والعشرير جادى ااول من السنة 
التكورة ف كل يوم يشن على بلاد العدو الغارات شرا وغريًا ويبت فيها السرايا 
فتکشر ف احائها فتلا ونهبا ویعقی الرأیات لبنيد وحغداته ويبعشهم ف 
یوش انعظيمة أل الغروات فكان رجه الله ليام حصارء لشريش المذكورة اذأ 
صلی البح دم باحد بتید او حفدته او احد اشیاع بی مرين فيیعفد له رايا 
ويبعثه ف ماقي ترس سرية وبإامره بالتوجه وااغارة على الناحية الى يريد غروها 
من بلاد العدو حتى انتسفت جميع ما قرب منه منها وما بعد عند وكان على 
ساف الايام الحتيرة کلہلة واش بلسي وقرمونة واشجة وجیان وجبل الشرف 
وغبيرګا غلما أفنى تلك البلاد ودمرحا وأكل زروعها وغنم أموالها وقطع قمارها ولم 
يبق للنصاری شيًا يرتفقون به واقبل فصل الشتاء وقلٌ العلف فى للذ وغلت 
أسعارها أرتحل عنها ألى بلاده» فاتصل به وعو ف الطريق أن النصارى دمق الل قد 
عمروا قرول فينزلوعا الرقاق ويقطعون المجاز فلسرع السير الى طريف فنرل بها 
وأمر بارة الاجفان قهرت ف لین بسبتة وطناجة ورباط الفتى وبلاد الریف ویار بر5 
وضريف والمشدكب فاجتمع منها ستة وثلاتين جغتا غروانية معدة ف الرماة والغراة 
والعدد الكملة فليا علممت افروطة الوم بيارة اإجفان المسلمين وقدومها الى حربها 
وتحقغت وفودعا علييا وقصدها نشرت شروعها وفرت امامها خا أن تلقاها قتفنا 
جاتها فاقبلت اساضيل المسلمين المظفرة حتى وأفت حصرة امير المسلمين باجريرة فبرزوا 
مامد بالمرسى وعو جالس شور قصره من البلد لإديدة فلعيوا مامه ق رة 
وتناطكحواً قدامه كفعلهم ف حربهم فامر رجه اللا بكاقتهم بلاحسان وصرقهم 
الل وقت لاجة اليهم فيامرم يلاتيان» فليا رء! شاجة ملك النصارى أن بلاده 


خر یت وجات قتلت وأموال رساد تهت وغنمت وقساعق سیبت وأفروط× انی 
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ان بعتثشها لقطع لواز فرت وعرمت جت ألى السلم والطاعة واخذ ف‎ 
ادمه والتسضسسراعسة و‎ 


قال الولف عفا اللد عند لا ارتحل امير المسلمين عن شريش ورجع ألى بلاده لاجل 
زمان الشتاء الذى اقبل خر شانجة ملك النصارى من اشبيلية الى شريبش فرعا من انار 
عبت المجاعدينى ف بلاده وفعل المسلمين بالتخريب والاحريق والقدل والسى والتمرباف 
ف جود ووعاده ما اشعل النار بفواده وابدل نومه بساده فيعت شقته الرنّدباس ف 
جماعةة من الاقسة والرعبان والرحماء لحرمين أل حضرة امير المسلمين ناقبلوا أليها 
صاغرين داخلن متذلين ضارعين غ السلم راغبين فلم يسع منهم امير المسلمين قولا 
ولا رذ عليهم صرفا ولا عدلا فرجعوا الى مرسلهم خائبين فاعادم تانية وقال ارجعوا 
الي فعساء أن يلين فاتوه الثاتية فقالوا له أيها الملك المنصور جنك بقالوب هنكسرة 
واقيدة متقطعة متصعرة فرتجبى عضول ونظلب سلمك وصلحك والصلے خير فلا 
تخيب قصذنا ولا ترك وسيلتتا فقال لهم لا اصالع سلطاتكم الا على شروط اشترطها 
عليه ابعث رسو لدیه فان قباھا سالمته وان حاد عتها نابذتّه شم دعا بالشين أق 
حي عبن لح الترجمان وقال له تسير الى هذا اللعين وتقول له يقول لك امير 
المسلمين لا اسالمك ولا اترك حربك وغزو بلادك الا على شروظ منها أن لا تتعرص بعد 
هذا ليلد من بلاد المسلبين ولا جغن من اجفانهم ولا تنوصل لهم بإذاية لا ف بر ولا 
غ ڪر کان ذلك من طاعتى أو من غيرعا وانت تكون ل منرزلك لدبم فيما عامرك 
به واتهاك عند وأن يكون المسلمون يسبرون ف بلادك ق جارتهم وطلب معاشهم 
اليل والتهار لا يتعرصهم بشر ولا يلزمهم درم ولا دينار وان لا تدخل بين سلاطين 
المسلمين بلغفظة واحدة ولا اتنقعد مع أحد متهم كربةء فسار اليه أبو حيّد 
عبى لحف ليباغة الرسالة ويشترط عليه ما ذكرء امير المسلمين من المقالة فوصله 
وعو بكصرته من أشبيلية ادها الله للاسلام فسلم عليه وابلغه رسالة امير المسلمين 
قاحتملها واعلبه بالشروط التى اشنرطها علي فالترمها فقال له اہو حيد عبن لحف 
عن ذلك بإ سلطان اما الشروط فقد قبلتها فامع منتى مقالة اقولها قال تكلم 
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ما شت قال با سلطان قد صح عند الملتين وثيت ف قلوب الفريقين أن | 

المسلمين أبا يوسف ايده الله صاحب دين وأمانة وعهد وونل ق الميثاى اذا عيى وا 
واذأ قدر عفا وانت لا يعلم لك مذعب فاتك فعلت مع والدك ما قعلت وخرجت 
علي طلمًا وكشت فسار الناس عنك لقلة استمانهم لك فقال له شاجة 
لو علمت أن الك ابا يوسف يرضى أن أكون من جيلة خدام لبادرث قال له 
أبو ید عبى للا لحف اما والله إن خحمت مولانا امير المسلبين وطهر له منك النصع 
ف للدمة لتجددء كما تريد قال شاجة فا الذى اصنع اول ا برضي قل اول 
أمر تصنعه آل تخل نفسّك ف امور المسلبين بكلمة واحدة وتترك الجريب 
بینم ولا تتعرص لبلاد# وان کان بینك ویین ابن ااجر کلام او ربط فاترکہ واخرے 
من أموره بالكلية واصرف ارساله اليد وبهذا يرضى عنك امير المسلمين ويصاحك 
ويومن بلادك »> وكان ابر الاجر قد بعت رسله اليد يعقدور معد الصلى على بلاد# 
وتكون يدق واحدة على حرب المسلبين وكانت عنى شاجة اجغان جيرة معدة 
للسفر بالوادی فلیا قرغ عبد لحف من کلام قال له شاجة اذا کن غدا نمع ما اقول 
وتری ما افعل فلما کان من الغف ركب شاجة الى شاط الوادى قوقف عليد واقبلت 
رسل ابن الاجر فقعدوا بين يديد قليا استقر عليهم المجلس بعت ال عبن لاق 
رسول امير المسليين فاقبل اليد واقعده الى جنبء واخذ معد ف لحديث أف أن ظهرت 
الاجفان وق مقلعة فغال له رسل أبن الاجر ما هخه ااجفان المقلعة ايها املك 
ققل نهم شاج هذه الاجغفارى أعددذعا برسم خدمة امير المسلمين أن يوسف ونصرف 
ف حوانجه وقضاء إغراضه حيث كانت فليا سيعوا ذلك من سقط ف ايديهم ونظر 
بعصهم ال بعس ثم الوأ لد وكى أيضا عا ذا ننعرف عنك أيها الملك غقال لهم أما 
E Gi GEE‏ مع این الاجر فلا اعرف له وجا وكيف امصخ أو 
عل ای شی ااعدہ اهو کفو ف او قریتی حن اعقل معد اتصلع وما جرت عدة الرجل 
الا خحمتى ويقبل بيد أن وييدى وبيد الصغير متا والكبير وعذا املك امير 
امسلمين ابو يوسف هو ملك السليين ف العدوتين وصاحب حصرة مراكش واس 
وقلكة السلبين بالغرب قيهبا وقد قهر جييع الملوك بصدن نيتة وسعلده 
وغلبهم بقوة عرمد وكثرة جنوده وأقنى ملوك بى عبد المومن وسلب ملكيم 
وقطع دونتهم ولیس ق لار ملك اخشاه سواه وقد علمشضم أنه قيرف وغهر أف 
قبلى واستنول على بلادنا وقتل رجالنا وأبطالنا وسبا حرهنا وغنم اموائدا ولیس ننا 
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طاق لقتال ولا قدرة كرب ونزالة ومع هذا كله فقد كائبء جبيع ملوك النصرانية‎ 
يرغبون في مسالته ومهادتته فكيف اترك صلع أمير المسلبين واتكلم مع من قو‎ 
دونه ف القدرة والقوة وللرم ابلغوا أبن الاجر كلامى وقولوا لى لا كلام بينى وبينك‎ 
ابدًا نای رايت ذلك مصلعحة ل ولبلادى ولرعيتى واعلموه أق لا اقدر على مدأقعة‎ 
امير المسلمين عن نفسى قكيف ادفعه عن غيرى ولال الى اخذث متكم فو‎ 
مصروف عتكم رغما على أنفى بسيف امير المسليين أن بوسف »> قانصرفقت رسل أبن‎ 
الاجر وقد ينسوا من تصرة الفنش ايام ققال لى ابو يد عبى لش هذه رسل أبن‎ 
الاجر قد انصرقت وانا جا قا اتصرف الى مواتا أمير المسلمين فقال لع شانجة إنا أحد‎ 
خدمته محتشل لامره وتهیه میادر أل ما برضي فقال عبى لح يرضيه أن تصل الي‎ 
فاتجتمع به قال شاجخ نعم وكرامة فلما عزم شاجنة على لشروے ليجنمع بامير المسلمين‎ 
اأجتمعت عليه النصارى وغلقت علي آبواب اأشبيلية دوت ومتعوء من السير‎ 
ولشروج وقالو! أنا تخاف عليك من ملك المسلمين فقال لهم اليت على نقسى أن أصله‎ 
واخذ معد مشافهة فيما يقع الصلع بيتى وبين عليه فدعوه يصنع ما يشاء ويغعل‎ 
ف ما اراد قلما رعاو عرمه خلوا سبيل» فسار حتى بعد عى اشبيلية جرحلة‎ 
قادركه لوف وداخله لإرع وتال لاق حيّى عبن لق الترجمان ما اظن احان غ‎ 
E منعهم آیاى الا على بصبيرة ولاكنى اريد أن‎ 
من الا ما يسرف نحلف له عبى لال على ذلك ف تهليل کان عنده فاطمان قلبد‎ 
فى الظاهر ثم سار حتى وصل ریش فازداد جرع وال لعب لل انى لا اتدم على‎ 
أمير المسلمين أ يوسف حتى اجتمع بول عهده أ يعقوب فيومناى ويسكن‎ 
خاطرى تاتقدم مع أل والده ق فمن وامانه وأسير معدء فليا سمع ذلك عبن لاق‎ 
ساد ظته وخاف أن يدبعا مكيدة على المسلمين فقال له نعم يصل اليك ولاكنه‎ 
ملك كبير وسلطان عظيم اذا وصل اليك جيش وانت ف بلى من بلادك تطلب‎ 
أن يشفع لك عند ابي وجب عليك أن تخر عى تلك البلد فان امبلكة تقصى‎ 
ذلك فلا کنل الا لھروے لہ عن شریش اذا دخل فیھا فان لم تفعل کنہت مقصا‎ 
ق حقه وخافضا من قدر» فدبر ما ذا اتاك فيه واما وصول اليك قابا الكفيل به‎ 
خلما سمع شاجة هذ الال الى قصد بها ابو تحيّب عب لق تعطيل مر‎ 
من دخول امير أن يعقوب ف شریش استنكفت عن مقائنه الاولى ورجع عنها وقال وات‎ 
أيضا أخرج الى لقا قالغاه خار المدينة» قسار ايو حيد عبن لق أل الامير أق‎ 
یعقوپب‎ 
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يعقوب قعرفه جخبر شاجة واستجارتد بد وميل لل جانبد وإعلمع برضاه بعهده واته 
راغب ان يکون ف نمت حتی يصل معه أل أمير للسلمين» قاجابء الامير آبو يعقوب 
الى ذلك وأسعغه به قسار مع اق محمد عبد لاق أل لقاء شاجة ق جيش عظيم 
من اجاد بى مرين وشجعانها وال الباس والقنك متها قتلقاه شاجة على مسيرة 
ميال من شريش قسلم عليه واظهر له السرور والفرح والبشاشۃۂ کشیرا ولخرے لە 
الضياقة جيع خت فامر الاير ابو يعقوب رجه الله يالنرول خاري اليلد قضريت 
قبابه ومضارید وتز قیها وتزل شاجنا فدخل معه غ خباته ققال له إاعلم ايها الامير 
الاسعف والسلطان البارك الاصعى أن أردت أن أكون دخيلك وق وقاء متك ومعغيًا 
بل حرمنك حتى اجتمع مع امير المسلمين والحكاء فاعطاه الامير أبو يعقوب امان 
والتزم له ما برضي من والده وتكغفل له بجميع قضاء أغراضد وشوته عنده ققال له 
شاج الان طابت تفسى ورجعت لى حسى» قلما كان ف عشى النهار وركب 
آلامیر اہو بعقوب ال خارے سحلت قوقف بھا وخر جبیع من یشریش ینظرون اليه 
فرکبت ابطال بی مرین تلعب یین يديه ورکب شاج ووقف بازاده وتوا مرین 
ق لعبها وتال شاجتة وانا أيضا العب سرورا عا من الله عر وجل به على من أقبالكم 
أل واسعافكم لي يالصلع والمهادتة قانا اول الناس بالسرور» ثم اخذ الترس والرع بيده 
قلعب بها مع زعمانه بین یدی لامبر أل يعقوب حى غريت الشيس قلما كن 
من الغد ارتحل الامير أبو يعقوب وشاجة أل لقاء أمير المسليين اجتمع له حصن 
الصسخراة على مقربة من وآدى لك واستعد امير المسلمين رجه الله أل لقان فش ذلك 
اليوم وامر رجه الله جميع جيوشء وجنوده بلياس البيص والعدد الكاملة قابيضت 
الارص من بياص المسليين واقبل شاجة ق عقدة من للشركين مسودة قكان تلك 
عبرة للمعتخبرين فسلم على أمير المسلمين وقعد بين يديه تادا من ثم قال يا 
امير المسلمين أن الله عر وجل اأسعدف بلقانك وشرتى ف هذا اليوم برويتك واف 
لارجوا أن اال طرفا عا أعطيت من السعادة حتى افهر به ملوك النصرانية ولا نظن 
أف جيتك ,شی متى وطوعا من تفسى بل والله ما قدمت لحصرنك الا رغما على أنفى 
قانك نسغت يلادنا وسبيت حريتا وأوادنا وقتلت جاتنا ولا طاقة لتا ربك ولا 
مقدرة على معاندتك قكلّ ما تامرفى بع أمتشلتء وكلما شرضته عل الرمنه واچله 
ويدك الباسضة على جمیع بلادی ورعیتی تحكم ق الكتية ما شت ثم قتم له 
عدا نقيسة وتحفا عظيية وكذلك لولده الامير أ يعقوب استجلا يالرضاتهما 
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قكاتاد امير المسلمين عنها بإضعافها ليخرج عن اديه وتم الصلع بيتهما وذلك يوم 
الاحد الموف عشرين لشعبان من سنة اربع وتمانين وست مائلاء ولا صرفه الى بلحه 
أمره رج الله تعالى أن يبعت اليد عا يجده ق بلاده بابدى النصارى واليهود من كتب 
المسلمين ومصاحفهم شيعت اليد منها تلاتة عشر جلا فيها جملة من الكناب 
العزير وتقسيره كابى عطي والثعالى ومنها كتب لحديت وشروحاتها كال#هخذيب 
والاستذكار وكتب الغروع وكتب الاصول واللغة والعربية ولادب وغيرعا فامر رجه 
الله بها حيلت الى محيثة فاس تحبسها على طلبة العلم بالمدرسة الى بتاها نغعنا 
الله انعالى بقصحده» وبعد انصراف شاجة للى بلاده رجع إمير المسلمين ألى لريرة 
قدخلها فى السابع والعشرين من شعبان المذكور فوجد القصر الذى بنا له بالدينة 
لإريدة e‏ ولإامع قد تم ذلك كله وفرغ منه بالقحبر المذكور وتام ب 
شهر رمضان وصلى لجعة ججامعها المكرم وصلى مشورعا صلاة الاشفاع ولم يتخلف 
عنه ليللا واحدة فكان لا يزال انما من أؤل الصلاة الى أخرها مواطبا على ذلك حتى 
انقضا شهر رمضان المعظم وقد قضى حقه صياما وقياما وكان الفقهاء يبيتون 
عنده ف كل ليلة مند فيذأكر؟ ف فنور العلم فاذا كان فلت الليلل الاخر قم أل 
ورد» ومناجات ربه یستّله خلاص نغسه رچه الله حتی انصرف شهر رمضان فلما کان 
عيف الغفطر انصرف من المصلى أل قمبره وقعى االمشور البارك ودخل عليد 
اشياخ بى مرين والعرب فقعدرا بين يديه بإكلون الطعام فلما فرغوا من 
كلهم رفع اليه الغقيه الاديب البارع ابو فارس عبد العزيز الممكناسى اندار 
الملزوزى النجار قصيدة ذكر فيها غزوات امير المسلبين فغ تلك السنة وغزوات 
بتي وحفدانه وامتدی قباتل بای مرين ورتشبهم على منازلهم وڏذڪر فصضلهم 
وقيامهم بالجهاد وأمر الدين وذكر قباتل العرب على اختلافها وبناء البلن للديدة 
الى على لإريرة والدار وحلول إمير المسلمين بها وصلاته ججامعها وذكر منبره 
الشريف والهيّة بعيد الغطر والشكر له على قيامه بامر الدين وأهتياهء بإحل 
العلم فانشدھا ہین يديء مجلسد فلك قارید آلغ شقيد ايو زیی الغاسى 
الدار المعروف بالقرابلى وأمير المسلمين يمصغى ال انشادها وجسيع نياخ بى 
مرین وألعرب بستمعونها حق أقى على ءاخرها فقيل يديه الستكرمتين 
فامر للقاری مان دینار وامر للناظم بالف دینار وخلعت له تباب ومرکوب 
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جيف الله افختع لخطايا 
لعل الله يبلغ مال 
ويرشدق أل نقل هيج 
هو الملك الذى خلق ائيرايا 
الله واحد حي مريب 
یری اثر التميلة حين جشى 
ویسیعھها اذا ديت عليد 
یڈ بعلم ما تحوی علید 
يقيم ف ااراضى السبع حلوا 
ولم وهو انشاتا امننعاتا 
وانشا ق الساء لتنا بروجا 
واجرى الشمس قم البدر فيها 
واجری ق بسیطنتھا عیونا 
وارسل ف الورری منھم رسوا 
مد نی المجتی من سلال 
قفد اسری به مولاه ليلا 
دنا من حصرة العلى تحث 
علید صلاة رب العرش ننرا 
وما ساڪت ڪا هرر ساب 
جو المیعوت بشرتا بیشری 
وحرضتا على فقتل الاعحاء 
ونیذل ق جهاد الكقر فسا 
قصح ق اپو ډڊکر حاب ی 
وتالىقهىم ابو عمر ووف 
# لشلفاء اربع انواصوڈ 
ویاق العشرة المرضی عنھم سا 


وايدا ق النظام والسكتايا 
ويغخع بالسرور على ابا 
ی ن 
وصور# وقی کائو! ترايا 
عليم قادر باجود حايا 
واتقطع غ الد جا الصم الصلايا 
وجتے اثلیل قی امسی غرابا 
وآن بعزی له الوحف اکتسابا 
طیای السیح آری دی اسخجایا 
وأوعدتا على لسر المتشابا 
ایا ی ا 
وسخر بالرباے لنا السحابا 
جول بالحيوة لا وصابا 
مسوج اة وأودية عذابا 
هاشم تااصل طا 
وجبريل ل اخذ الركبا 
وحاز اقرب من« قكان قيا 
محا الابام تورتنا التوايا 
قحل الزعر بالرعر الهصابا 
من امول واتخرنا العسقايا 
تصیقف ہم تلالا او شعايا 
ومالا قد جمعناه اکندسايا 
وتاتنی× ايو حفص اجايا 
يو حسی ضطعانا او ضرایا 
على الاسلام صونا واحتجايا 
وعلى أبن حوف # الشهايا 


e 


4 


سعیک وآیی جرا وسیک 
# قى بإيعوا المختار طوعا 
وأن خغنى تغوسهم احعماء 
وم قد جاھدوا ف اللہ حقا 
عليهم رة الرجان جلى 
فقل پانوا وان م افتغا# 
وعاد الدين بعد# حقيرا 
وصار بغربنا الاقصى غرييا 
ولم تعلم جهادا للاعداء 
ال أن قتع الرجان فيد 
لمولانا امير العدل ملك 
ولم تر قبلة ف العصر ملكا 
قهضاه الا له السعف قي 
دحعى للد تعوة سطسيين 
ضلا الله توت وسغا 
جار الجر اجتهدا مرا 
اليس ملسکهم 5لا وصارت 
ايع جواز ارص البرة نخر 
هو القطب الکّی دارت علي 
ډتوه نجنومه والبكر قيهم 
اپو يبقوب مولانا المرجى 


هو الک الکی اعطی واقی . 


وابتاء الامار 8 سر هسم 
أوق حقهم کردا فقوت 
واڌکر زو هذا العام حتى 
وانشر سن ضار ریو فردا 
وأروی مدحهم غ الدع شعرا! 
لیبغی ذکرم غ الارص يعلى 


L-1 


رڊير طلعة كرموا هاا 
على أن لا يضام ولا يصابا, 
لديرى الله بعد واقتسرايا 
وسلوا ف اأعداتهم الذبابا 
جنور من قيورم ال رحابا 
خةا نور الهدى منهم وغابا 
وسساكوقا ومهوتا مصابا 
فيا للدين بغترب أخغرايا 
به الارس جتتسب اححعتمسايا 
ليعقوب بى عبى لق بايا 
به انسليت عن الكغر اسلايا 
أرانا ف العد! العجب العجابا 
وتیء صاد من ااا 
لمولاه دعاء استت اا 
له لحستى وجتيع الصعابا 
يقود ال العى! لخيل العرابا 
به الاملاك رتهب أرتهايا 
ترییک به صيالا واعاجابا 
جوم السعد لا تخشى اضطرابا 
ول العهد من بالغضل حسايا 
لیقع شطب ان رسا واب 
وصیر طعم عيش مستطایا 
واحقاد العلا أحتصبو أعنتصايا 
كما جعلوا لهاد لهم نصا 
اڌڪر کل شكص ما صاب 
کما احتریو! لدینهم احترابا 
ادون وأودعد السك ايا 
هره الوأكب زدًا واحصنقسابا 


قعر# 


قعرق مكين ف المعال 
ساوكع عرو ق الروم قحا 


واتكر من وتشعهم مورا 
هل من سامع خير لبیب 


ولك ل مولانا اتاخت 
تجاز الجر ق سر خمیس 
وحل طعا الول يع 
وف غد یوم ضربت علید 
ولم ير مشلها ق لسن كى 
فيا لك قي جك سناها 
وخلف عمر واف قربا 
ورام تكاية الاعداء فيد 
ومند ای شريتشا ق جمورع 
قاوسعت الزروع جها احتصاد' 


وداتوا من شلوقة کل ربع 


مدينتها وقلعتها حير 


وجهز للعدا جيشا متصورا 


على اشبیلیخ اجر خيولا 
سبا منهم وغدر الف علج 


واڊو مظسغقر وايو على 
وجیز جی شد عمرو ووأق 
ولم يانرك ڊھا حل سوی من 
E‏ بعتادم ملات عدحیدا 
وجيش أت معف العلى 


ولل سيد التقلين تشیند 


Fof 


وع سوا اضصڪی سراب 
تظاما لا حاف بد أضطراا 
يصير بهرم طعم الشرك صابا 
يرد عل بالصدن ليجوابا 
قول اقا اصيت لقى أصابا 
عاتم بتطجتد الر كايا 
تامس تهر ا إقنصاد الفظرايا 
كسا الشم المعاقل والهضايا 
هنالك فبة تنسى القيايا 
تھا #ختتاروا من لڭير الثبابا 
بحللعته رهاء وأحجايا 
ستا القلك حيط يتا اتخسايا 
من رکش کم رام بد أجنتلايا 
قاتسغه احتراقا وانخهاا 
وواضته تتسد يابا 
وأوسعت الغروس بها احخطايا 
وروضة بن فناطرها حذايا 
شاعو غ قواحيها لشرايا 
ليتك داأر# ققرا بيابا 
فاوسع من ساحنها اهايا 
تنطارد عنهم الطير الذياإيا 
أخوه اتا وقف جحو لايابا 
الي قرموتة ك العقاا 
با ینکب ق الارص انکہابا 
بسیظ الارص بل غطت شعابا 
على اشبيليةة خط القبلا 
له فيما سباه وما صايا 


أ بغخيبنمة قيها سباي 
وق ذلك اليوم سار ابو على 
وغزوة مسقرطللیس # تخعی 
ولا أنسی البروز على شريش 
فذالك اليوم أعظم يوم حرب 
ووم وصول مولاتا المرجی 
هناك بروز اهل الدينى رذت 
ولا انسا القناطر حي دأرت 
وافل شریش ما أن تراءا 
هنالك خضصص للموف عجيش 
باربع× من االافق خيلا 
واجری لیل من کل التواحى 
فلم يترك بتلك الارص خلقا 
قتلك غنيم ما أن عتا 
وبعک اق اہی زبان وافا 
بهذا البوم جهزه بالف 
وجاء بررعها واتكناد عنها 
وقتل اهآها وسيا وولا 
ومولانا آبو يعقوب واا 
الى كيتور اعمل جذ عزم 
احاط بربعها برا ورا 
وخلف أرضها غبرا واطكت 
ولا دوع المول التصارى 
ولم يترك بارضهم طعاما 
واعو زه بها علف وطالت 
وقد ظهرت لاسطول الاعادی 
يوم ال لجزبرة رام منها 
أل اأشبيلية ليبيد متها 


FoF 


واوصلل من مراڪيعم ليايا 
أ جرج ف صيره خر ابا 
فضاتلها لغی حسنت ما 
فال الہر ہے قد ذاقوا العذابا 
واناه افا ذڪروا لفرايا 
أ يعقوب اشرف واستطابا 
حاستد على الدهر الشبايا 
بها الاسلام توسعها انتهايا 
ول العهى فى فرقوا ارنعابا 
ابا يعقوب مولانا وحابا 
سما م فة عرابا 
على اشبيلية شرفا وغايا 
ألا أسری أو سیاء أو سلابا 
بهذا العام اإكثرها انجلايا 
شربشا بالبروز قد استرابا 
أل قرمونة رايا صوابا 
الى اشبيلية ولها أسخنايا 
جچیدا ق سرور من اسنطابا 
شلوفة قم حرقها خرابا 
لوان الهتى سيل بى الذابا 
فسدمرفا وصیرها يابا 
چام سن مع تاه غوایا 
وألبسهم من الذْل الخيابا 
ولا عبشا هنبا مستطايا 
بھا حر کان فصی ادیایا 
علامات انسر بد8 ر ابا 
جحد غزوه ندش الشوابا 
طغاة طال ما عيحو! الصلابا 


وینزلها 


فلما حل ريع طريف واف 
خیامر أن جهز للاءدی 
قجهزها وواقت باحتعال 
هنالك شاج واش شريشا 
قوج مند ارسال النصاری 
ولم يقيلل لهم فقولا وأبت 
ولم يرددق المول سوى من 
ققروب جيشه المتصور را 
فلما ارز الاسطظول قرت 
وما الموت على معنتذفريها 
فاق الى لإريرة ف سرور 
فوافت× بها الارسال تبغى 
قاسسعغفهم بد واللد ججری 
وججعل فيه للاسلام ضرا 
ولك من امور قف حكها 
قبادر شااچة ق الي حی 
وجاء بغيلء الاعلى وأعطا 
قکأن هناك بيتهها أمور 
واسرع شاچ للعقى حرصا 
فم الصلع بيتنهما الحذر 
فهه جملة والشر ع عنلدی 
هنیا با مرين لق علوتم 
وفاخرتم جمولاتا الايا 


أبعد الغنش واب القنش بيخي 


خزرب مرین حرب الله می 
اذا سلوا السيوف ترى الاعى! 


يهلمها ويیبشضيها خراج 
الى لجغانه الع الكعابا 
أساطله قاسسرعت لڳوابا 
وباس من راس الکغر شابا 
بلیل قم عاین ما اراب 
ال المول ليسعفه الطلابا 
لی ما ذا اراد وما اساجابا 
له الارسال حاترة خيابا 
حدیت الجر لا بربو! ارتيايا 
ال افروطة الككفر انسيايا 
جيوش الكغر ق الجر انسرايا 
ولو ستلت لا رذت جوايا 
جلى غزوة اتيدى العجابا 
بعحلغته من الصسلص أفترابا 
على ارات لسن الصوابا 
مصاحها الى تىف الطلابا 
تنا امول واحصاها حساب 
تفرب من محينة اأقترابا 
صسادبات لمسولانا رقسابسا 
ينسيى السرور بها للخطايا 
وأظهر قيد لموذ اأرتعسابا 
مبين واضع والسر قبا 
ساودحه بایضاے کستسابا 
بتى الاملاك يسا وان تساي 
قاعطو كم قباد وانقلابا 
رضاکم لا بخاف به العيابا 
چا ادسلام لا جخشی عقاب 
وقف حل الردا ملت رتبا 


و# متل الانامل حين میت 
افظم فیهم مدحی فغيهم 
فو اولاد عي لحقظ أبدا 
۾ الامراء أن ذكرت علا 
ومنهم يتل شيس العاف 
وچ اساد حرب من یوازی 
و# للاجود حر فيه تلاقى 
خا قدرة من كرم قغيهسم 
وخر بتی جامة لیس فى 
سمو قادرا وعر بهم جام 
فانهم القرابة حين يعرى 
وع رالد السرأة يبنو على 
# الغضلاء والشرغفاء حقا 
وهم اخوال مولتا المرجى 
شجاعتهم وجودهم استتغاضا 
بنو! واتجماسن افتنضروا افت قارا 
وة تیر ڊدیعین اسننقرت 
ښغهم ابتدی بی وراغ 
نو سوجم اراهم نعم قوم 
وساتر قیربیعین ان تداعو 
ينو بابان ان فذکوا جعم 
سيوشهم انق الهام طولا 
وباس بی تنالغت استمرت 
نا حضروا روب ترا عدا 
بتوا وطاس غفازو! يالمعال 


fof 


عن الملك القتام أو الترابا 
يدا لامر الذى تعطى الرغايا 
لتاس طال ما ضمنو القبايا 
ما حعرفه جك الرضايا 
ری الاقار تنسب انانسايا 
لدار املك حط النقابا 
مقامهم اذا ما حلب تابا 
فقيس الد راو تجن السحابا 
انسخ شع لدی بهم جوابا 
جار عزيسز لن يصابا 
ممولانا لق عزو جنابا 
لائسهسم ابوا فما وعابا 
قسل تجن العلا والانتسابا 
أ يعظقوب خر ل بعابا 
باوصاقف العلى وسوا المللابا 
حور قد تحقعت العبابا 
بعلم كنم السيف الصرابا 
مید الارص أن انوا غصابا 
وزادوا! ق علوعم اتنتعصابا 
وياسهم اذا سيموا الضرابا 
أذا حضروا الوغا التهب النتهابا 
لحرب فرت الروم أرتهابا 
أسودا تورث الاعدا أرنيابا 
وماء سحابهم بهمی انسکابا 
مريرتد فبلغتا الطلابا 
بغاة الطير أبحرت العقابا 
فلم جخشو! لمجد عم اننكابا 


بتو! وارتاجن اعخزو! ما چ 
ینوا لیر اناس من تسامی 
بوا وارتين ارتفعوا وتعالوا 
وساترعم مخی ذکرو! توالت 
بوا قودون ولفشم استمروا 
قشربهم وسیرعم لدی 
وأذكر خحما العرب الى قد 
اروا عتده اعلى مکان 
فا تعدی لديم تیل متاه 
قانشم ايها العرب انتخصرتم 
اليس لحمير لكر انتسابا 
وأنقم أخوة تسبّا وصهسرا 
وجنت جميعکكم سنا وقیس 
ولم لا والرضسى عنكم توان 
قسغيان سوا قدرا ققيهم 
لھم ایام صد لیس تخفی 
ينوا جرمون اجمهم وفيهم 
وسيف العاصم اشتهرت وسارت 
سها عسيادعم قدرا ووا 
لق تصحوا ويشهد ق علاعم 
وللخلدط السيوف ”جوعفرات 
هبيرة من كنجدعم اقنخار 
مشقدمهم تقدم ق العا 
جاع جابر قوم كرام 
جروا مت يوم رب فيلا 
وقل لاتيج دانت علاوا 
سيوفكم تحير على الاحداء 


قخارعم عحاتهم اح کچایا 
ورام بهم حلول الصيم خابا 
بسعرتهسم وياسهم الرقابا 
شڪ اعتهم اذأ اليطل أسخر با 
على تصح لمسولانا فجابا 
من الرعط الى نال اقخرابا 
أحنتر بهم لى الول جنابا 
مكسين لم برام ولم يصابا 
ورس من نوی العلی احتسایا 
لعزكم فالومصكم منايا 
کذاك مرین ان رفعوا انتسابا 
يا حداتم عن الغخر اجنننايا 
من الاعلام ق العرب افتصابا 
من المول بد ملا القبايا 
سراة العر بولون الرعبا 
لھا حسی جلى آن یعابا 
فلال بدرعم لوا سعايا 
بأرص الروم تخمحعم الرقابا 
باخ وته لموانا الستصابا 
ما فعلو! ألذى كتب الكنايا 
اتسصسيها اعداهم قرابا 
لطب فاے وحرب رابا 
بهم ومهلهل احصا الذبابا 
کسوا من صدی تصحھم خیایا 
على الاعی!ء اتنسكحب انسجابا 
فعرو؟ جاتیا وچوا جغنابا 
بکم ساقاتکم قحف اقخرایا 
کوس ردا سفوا منها شرابا 


فلاب العجاع المرضى عل ٠‏ 


لى اخختكم ق النظم يشهد 
فهذا سعد مولانا المرجى 
ققىد حل لجريرة والاماف 
آقام بها والقى الرحل مسنهيا 
كاري السقسرية المشهور منها 
وقد ذکروا دار بها وفيها 
لها الف من الاعصوام زادت 
وقد دترت رسوم الربع متها 
وجددها وشاد السور مغنها 
بطالح سعدة ق خير دار 
قواعدها على السعد اسنقرت 


ومشورعا اليهيج بروق حستا 


تقلحده کمثل سیف جک 
تطالعه جوم السعد متها 
ومسجهها البارك قى تلاا 
ومتبرها الرفيح بقوم فيد 
ويدحوا اللد مسيستتهلا حساه 
وجعل من ادى لير فيا 
بتا الدأر السعيحة للاماق 
بعزمة خلص برصغی 
اناس دآبهم نسشر العال 
فهم خدموا لموانا موق 
وقد ورخہت دولدسکم وصارت 
ول منظم شعرا سيق 
آمير المسلبين بقية تعلو 


to 


غار بورت شرك آرتیایا 
ونيتد الى نحق الطلابا 
اتساعده وقصى الشرك خابا 
لبلدتد للريرة حي أا 
على ما اودع الله الكتابا 
مكار الصضرة اتتصب اتتصابا 
بها وجدت مصورة ابا 
من الميين اربع حسابا 
فاحسیاها وقی کانہت خرابا 
وأنشا ق جوانيها القبابا 
ا و 
تقابل من جيال الفتص بابا 
جلى من حلى الجر لايا 
أذ ما انساب فق الرمل للبابا 
قريبا تورت الشرك اتنغيابا 
ستا انوأره كى الشهايا 
امامسكم فیختطب اخخطابا 
يريدكم السعادة والشوايا 
بشادر والغفشوحات العجايا 
العسزق وشيحها قبابا 
حب للوفاء قى اسستسنضابا 
فھابھم قد کسوا متها قیابا 
لدين الله تصجا واحنتنسابا 
مادحكم يبي مايا 
جلا جدوا بھا لادی الرٍکابا 
سعود کم الذی ترضى لابا 


وابقاکم 


fov 


وابقاكم اله العرش عرزا تتال بكم أماتيها الراب 

قهذ! العام عام القت فبدوا جتاريص السعود لك ساي 

وعذا العيد عيد القحر وأفنت جه اتشر كالقطر أقتسابا 

قعرك ألا له سنين عدا اتبلغنا الاما والطلابا 

فانك قد رفعت العلم قدرا وصنت ذوي رأغبا اللشوابا 

وبالصلحاء قد ردت أعتناء ورا واعانلاء واقترايا 

وزداتهم احشفالا وارتغاء بى للخلد تتقلب انقلا 

فدأم سعود ملكك ف اردیاد وجمع عدانل آنتکب اتتکابا 

سلام الله متسصلا يواف مقامكم كعرف المسك طاا 
ال الولف عغا الل عند وق العاشر من شهر رمضان المعظم من سنة أريع وتماتين وست 
مائ بعت امير المسلبين ولده لامر يا زان ف جیش کثیف ليقف على لڌ بين 
جلاده وبين بلاد أبن الاجر وأمرة الا دحت ق بلاد أبن الاجر حدتا ولا يواصل لها 
اذاي ولا ضر قانعسرف ال حن دڪوان بالغرب من مالقة فسکی څارجه » وف 
شهر رمضان الذڪور توف الوزير ألمرحوم ابو على جسيى بى أ محيد الهسكورى 
باجريرة لشضراء »> وف اخر شهر شوال أمر آمير المسلمين عياد بن أن عياد العاصمى 
أن برحل ججميع اخوانه .الي اسطبونة قيسكن عنانك فرحل اليا فنرلها ف عة ذى 
قعدة من السنة الملكورة› وف يوم الاقنين السادس عشر لذى قعدة المذكڪرر 
جاز أمير المسلمين ابو يعقوب من لفصراء أل العدوة يتغفقد احوالها غ .غراب القائن 
اللجاعد أل عبد الله محمد بن القائد أ القاسم الرجراجى رجه الله قزل يقر 
المجازء وف هنم السنة بنيت زأوية قرطاسة على قبر الامير المرحوم أ حيّد عبد 
حف وسڏ علیها امير المسلمين محرت اربعين زروجا» وف اخر شهر ذى قعدة 
ابتدا أمير المسلمين مرضه الذى توف منه فلم برل امد يشتعت وحاله يضعف ال آن 
نوف رجه الله بقصر من بلدتء لجديدة من جريرة ااندنس وذلك ف فصي يوم 
الغلاتاء التاق والعشرين رم من سنة خمس وتمائین وست مان قحل رجه الد 
أف راط الفعع من بلاد العدوة ودفن مسجد شالا منيا فكانت أيمه غ لافة 
تسعا وعشریی سن وذلك من جين بوبع له حصضرة مدينة فاس بعد وفاة أخيه أن 
یی ومن حن ملك حصرة مراکشس وقتع ملك بى عبد اومن نخاص له مر 
لغرب سمح عشرة سند وعشرین يوم فان للد وان اليد راجعون فلقل انصدع جوت 
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الاسلام ورزى بوفانه جميع الانام افلقاه الله ع وجل بالروے والرجان والمغغرة والرضوان 
جبر الله صدع الاسلام فيه وابقى خلافته وبركته مويدة ف حقدته وبني وصلى الله 
عل سی فنا EOE)‏ وعلی ale‏ وکسیس وستم الس ليسا که 


لبر عن دولة امير المسلمين أن يعقوب بى أمير المسلمين 
أ يوسف بن عبن لمق عفا الله عنهمر 


هو عبد أله يوسف امير المسلمين بى امير المسلمين أف يوسف بن عبى لق 


كنيتة أبو يعقوب لقبه الناصر لدين الله أمه حرة علوية تسى أم العز بنت حيد 
فن حازم العلوى ° مولده ی شهر ريح اول من سند تمان وقلاشین وسہت مان 
ډوبع لى باحلافة ف لجريرة لخضراء من بلاد الاندلس يوم وفاة ابيد وكن غاديا ببلاد 
العدوة فاخذ له الببيعة الوزراء والاشياع وبعثو! اليه فاتصل اليه لبر وعو بيعص 
أحواز مدينة قاس فج السير أل طنجة فوجد الاسلول فنالك ينخظره فجاز الجر 
لي لجزيرة وبها جميع قبائل مرين وقبائل العرب نجتدت له البيعة بها واجتمع على 
بيعته كاقة قبادل مرين وقبادل العرب وجميع من بالعدوة والاندلس من المسلبين 
وفنا d‏ غرة بغر من e‏ خیس وتمانین وسبت مان وست× ډوم بویع خیس وأربعین 
سنة وثمانية أشهرء ولا تم له لامر واستقامت لى لخلافة فر الاموال على جسبع 
مدل مرين والعرب والاندنس والاغزاز وسار الاجناد واحسن الى الغقهاء والصااتء 


a E KO 7‏ ا ¥ ةَ oe HE,‏ 
وخر ج الصدذت الي الشعفاء وسرح المسجونين فى جميع بلاده وتصسدق بشرك 


الفصرة على الناس وةل من وجب عليد اداوعا يتصذ بها لنغسه حيثت شء 
ورفع النزال عن ديار الرعية وكى ايدى الشلمة واليال على الناس وازال الستدوس 


وأمر بهدم انروس وع البغاة وابد العلغاة وامن الطرةت وأزال أاكثر الرتب 
والقبلات انى دتت بانغرب الا ما كان مني ف البلاد للالية والمغازرات المخيغة 
ضعت مرین حت قیره وأصذع أمر الناس ف أيإمه» صغته ابيص اللون حسن 
القت ملیے لوج اقنا الانف عيبا لا يکد لحد يبتديه بإلعكلام من مهابتد ذأ أناعة 
وسياسة فاذا عرم بدلش واا أخذ افنا يستبد براي دون وزرانه قفرا ف سلطاله 
رعیته وبلاله 
غليظ لحجاب ‏ يكاد يوصل اليء الا بعد لين ›» حاجيه عتيف مولاه ثم عغجر 
مولا 


وأذا أعطى أعنا وأذأ مال أفغنا شغيقا بالسعفاء متفقدا لاحوال 
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هولاه ° وزرأوه أبو على عمر بى السعود لخبشى وأبو سالم ابرافیم بی عمران 
آلقردودی وتو زر لھ ق اأخر عمره خلف بی عمرأن اتفودودى »> كتابء الفقيد آبو 
زيد لزان والغقيء ابو عبى الله العرالى شم الغقي الاج المرحوم ابو حمذ 
عبك الله بن أ مدن وعو القاتم بامر المملكة كلها وعلى يده تتخصرّف أحوالها 
ومن كتابه الفقيء الكاتب البارع ابو عبى الله المغيلى كارن يتو العرص والاقشاء 
وبيحه العلامة أل أن مات رجه الله فول العلامة بعده الغفقيه الاجل أبو حيد 
عبى الد بن أف مخين وسن كتابه الغقيع الاجل أوحل ععبه وخب دګره ابو عل 
ج رشیقف کن يتو التنفيد»ء قصاته جحطرة فاس الفقيه الصالم البارك ابو 
عمر بى النقال تم الغقيه لخطيب ابو عبى الله بى أف الحسر أيوب تم الغقيد 
ايو غالب المغيلى وقصاند حصرة مراكش الفقيه ابو ارس العاف والفقيه أبو عبد 
الله السقدلى ثم الفقيه أبو عبد الله بن عبد اللك قضيء حصرة تلمسان لجديدة 
الققيد الاجل لخدت للشاور ابو لسن على بن أف بكر المليلى ء شعراوء الفقيد 
البارع ابو لحم مالك بى مرحل والغفقيه الاديب أبو فارس المكناسى والغفقيه 
ايو انعباس الفشتالى والفقيء ابو ائعبّاس لليشى 
ملتزمين ححمة ابه المكربم تجرى عليه الردات والاحسان ء اطباوه الوزمر 
انذبيب أيو عبد اللا بن الغليط ااشبيلى والوزير ابو حمل بن عبار امكناسى > 


هولاء اشع ر اع انخین ۾ کانوا 


قل انلف عفا الله عند لطا جت البيعة امير أمسامين اى يعقوب خر من لجربرة 


شمر !اء ل مرائ فښزل بشاع عا وبعثف رسود ی اہن اکر EEE‏ 


+ 


فبادر انی 


ر ٰ 
فی حتفل عضيم وعسکر جسیم اجشمع له هنالاك فعراه عن ابي أامير أبن الاجر 
شهناه باڅلافة فساحد أمير المسلين أبو يعقوب وصرف عليه جميع ما کن بیدا ف 


ګن a‏ +ن لاد الاندنس ولم یس متف تی خریرة رند وضریف ووادی ياش 


واأحوارم وكا اجتماعه به وصلعد اباد في العشر آلاول من شير ربيع اول من سن 
خمس وثمانين وست مادة ورجع أل لجريرة فقم بيا بقية رييع الاول اأذكورء 
وف يوم أاحد الثاى من شير ربيع الاخر منيا قدم عليه أرسال الغفنش جلد معد 
اتصلے عل ما کن عقده مع والده رجہ الہ فلا فرغ من اصلاے بلاد الاندلس وعدنیا 
وسن دعا دد ناخب للامير أل عصطية بن أمير المسلمين أن يوسف فعقد له على 
ما بيده من بلاد الاندلس وأوصاه بتقوى آله تعاف وضبط تخوره ورم ف جميع 
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أموره ثم دت بالشييح الجاهن انرحوم ا لسن على بن بوسف بن يرجاتن 
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فعشقد لى على أعثة خيل الاندلس وجندها وقلخه إمر حربهاً وقزوها وثرك معد 
قلاتة الاف قارس من بی مرن وألعرب وجاز أ العدوة يوم ألاتنن سابع ربیخ الاخر 
من السنة المذكضورة فضزل بقصر المجاز قم سار الى محينة فاس فدخلها ف الثان 
عشر من جبادى الاو من العام الملذكورء فليا استقر حصرة فاس لإديدة خر 
علید این عیے حمد ہی ادریس ہن عبد لح ف جباعة من بني ججبال ورغة من 
احواز قاس فسار ايهم الامبر ايو معرف ند بن مير المسلمیںن أن يوسف فتابعهم 
خلافهم وانضوا أل جمللتهم فلم يرل امير المسلمين يبعت أيهم باجيوش ويدڊر 
عصليهم السياسة حتى نرل حلي أخوه فامته وناب ال طاعته وق حمد بى ادريس 
ويتوه الى تليسان فقبص عليهم ف الطريق فقيدوا باأحديد وتا بهم الى رادل 
ارا قبسعست امیر المسلمين أخاه امير ڈیا زبان زة لقتلهم ققانلوا خاري باب 
الشريعة منها وذلك ف شهر رجب من سنةغ خمس وثمانين وست مانة> وق هذه 
السناا خرے علیء عمر ہن عشمان بن بہوسف الهسسكورى بقلعة فندلاوة من 
جبال بنى يإرغة فامر امير المسلمين ابو يعقوب قباتّل بنى غسكر ومن بشلك لهات 
من قيال البربر من سدرانة وبى وارتين وبى بارغة وبى سيتان وغير# حصاره 
وقنالة #حاصروه مدة من شهر قم خر امير المسليين اليه بنقسة فسار حاى وصل أل 
قرية سدورة من بلاد بنى وأرتين وقذّم بين يدي الرماة والمجانيق ووعالنة للحرب 
فعلم عمر بن عثمان بقدومء فرعا أنه لا طاقة لد باأحصار ولا مقدرة له مداأفعاة أمير 
المسليين فبعت اليد الصلحاء بإاخخون لد الامارن من قامند ورل اليه فبايعه وصرفه ال 
المسلمين أبو بعاقوب من مدحينة فاس أل حصرة مراكش فدخلها ق شوال من السنة 
المذكورة اام بها الى يوم اميس التالت عشر من ذى فعدة من العام المذكور 
قهرب لاج طلحة بى على البطوى أل بلاد السوس فاتام بها ودا لنقسه فاتصل خبره 
بامير المسلمين فدعا ابن اخيد الامير أ عل منصور یی الامير أ حيد عبى الواحد 
فیعقد له على بلاد السوس وامته بلاموال ولإيوش وام بقتال طلحة بن عل للخارج 
بها بن وافقه ببلاد السوس من قباتل بى حسان فسار الامير ابو على منصور ق 
جیوش عظيمة ال بلاد السوس فغرا بها عرب بى حسأان فقتل منهم خلعا 
کشیرا وذلك ق شیر نی حصة من العام الملكور تم سار الى قتال طلكة 
وحصاره٩‏ تم دخلت سنة ست وتمانين وست مائ وف يوم الاثبين الثالت عشر من 
چبادی 
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جمادى الاخرة متها قنل طلعة بى على الثاير ببلاد السوس ف المعترك وقطع راس 
فبعث به الامير أبو على منصور أل عي أمير المسلبين أن يعقوب فامر رجه الله أن 
یضوف به فی جمیع بلاده وبعلق على باب رباظ تازا فلم برل علیها طول ايام 
خلانتہ معلقا ق شبکة من کاس > وق شھر رمصان منھا خرے آمیر المسلین 
أبو يعقوب لغزو العرب ببلاد قبلة درعة الذين انوا بقحلعون على طرباتف 
سچلماسد نخر اليهم من حصرة مراکش ق اتی عشر الف ارس من بی مرين جى 
السير على جبل صسكورة حتى خرج ال بلاد درعة ثم سار حتى ادركيم ق القبلة 
ما يلى الصكراء فصجهم وقتل منهم خلقا كثيرا وسبا اموالهم وأمر بقضع روسهم 
وچلها الي مراڪش وقاس و"جلماسة وتعليقها ق ااسوار تم رجع لل مرأاكش 
فدخلها ف ءاخر شوال من سنة ست المذكورة فاقام بها بقية عمه وعيد بها 
عید لای »> ثم دخلت ستة سبع وثمانين وست مان فى نصف ربيع الاخر منها 
خرح امير المسلمين ابو يعقوب رجه الله من حصرة مراكش أل حصرة فاس وفيع 
وأفتة ارسال أبن الاجر مع ابنة الامیر موسی ابن رحوا فاعترس بها حضرة مراكش 
وفيا أعطى امير المسلمين لابن الاجر مدينة وأدى باش وححس رانجة وحصن بيئة 
وحص الدير ولاتنير وغون وغورب وذلك فى شير صغر من سنة سبع وتمانين 
وست منذ» وف نصف ربيع الآخر منها تحرك امير المسليين من مركش لل تاس 
کما قدمنا فافم بھا وخرج علي ولده أامير أبو عمر فسار الى حصرة ماڪش ولك 
يوم السيت الرابع والعشرين من شوال فثار بها مع وائيها محمد بن عطوا البرہرى 
ناق وکان دخوله مراکش وقیام بها ف اول يوم من ذى قعدة من سنة سبع 
وتمانیں وست مانة فانتهى لشبر ال امير المسلمين أل يعقوب فبادر ال مڑاكش 
فوصلها ونزل بظاعرعا نخرے ولده الامیر آبو عمر أل حربه فرجع ميزوما ودخل مزاكش 
وغلقها ق وجه ابي فاقم بقصرعا الى ألليل فقتل مشرفها أبن أن البركت وحبل 
م كان غ بيت مالها وخر منها نصف اليل قرا ال يلاد القبلة واسام اليلد 
فدخلها أمير المسلمين من الغد وعو اليوم التاسع من نى جة من السنة المذزكورة 
فعفا عن أعلها وسار اامير أبو عامر مع أبن عطوا على بلاد القيبلة فةم بها 
ملة من ستة اشير قم سار الى تلمسان فوصلها ف التافى عشر من رجب من سنة فمان 
ومني وست مء ثم دخلت سنة مان وثمائين فيها رجع امير أبو مر أ 
والله أمير المسلمين فقعغفا عنه وفيها كتب امير المسلمين أل عثمان بى يغمراسن 
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أمير تلمسان إن يسلم اليد عمله أبن عطوا الذى جا اليه امتنع عشمان بن 
يغمراسن من ذلك فقال والله لا اسلمه ابذًا ولا ابيع حرمت وانرك بن استاجرف حتى 
أموت فليصنع ما بدا له واغلظ للرسول ق القول وتكلم لد الفبيج فشقفه باحديد 
قانف للك مير المسلمين إأبو يبعقوب وعمل على خروه كسار اليد »> وف سنةخ تقسع 
وتمانیںن ف السابع والعشريرى من ربيح الاخر منها خرچ أمير المسلبين أبو بعقوب من 
حضرة فاس ال غرو تلمسان وین بھا من ب عبد "الوادى وق اول غزواته ايها فسار 
اوها وبقی برحل ف أحوازها باکل زروعها ویسی أموألها وخرب فرعا قلم شرج 
اليه اميرها فليا رعا جره عى ملاقته قصب ال حصاره فضزل عليه ق اول ډوم من 
رمضان من سنة فسع وتمانین وست مانا فاصره وضاف عليه بالختال وندسب عاسيد 
المجانيف وتام علي ست عشر بوا وأرحل عند راجعا الى انغرب فدخل ربض تارا 
ف الت ذى فعدة من العام المذكور»ء شم دخامت سنه قسعین وست مانذ فیپا 
[نغسد السلع بين امير المسلمين والفغنش شاجة فصكتب امير امسلمين أل انده وعو 
الشيخ ابو لحسن عل بن يوسف بن يرجاتن بامره ان ينزل مدينة شربش ويشن 
الغارات على بلاد النصارى شرقا وغربا فسار ابو لسن بن يرجائن من معد من 
المجاهدين حن نرل مدينغ شريش وذلك ف ربيع الاخر من سنة قسعين الملزكورة 
وشرع ف قتالها وشن الغارات على أحوازعاء وف شهر ربيع الاخر الذكور خرج 
امير المسليين أبو يعقوب من حضرة فاس الى قصر امجاز برسم لجواز الى الانىئلس 
ولجهاد وكتب أل قبادل المىغخرب ی الي الغزو فوصل الى فعير المجازر ق 
ج الاولى من السنة الملكورة فشرع ش تجوير الجاعدين من بنی مربن والعرب 
قمع الغفنتش لعن اللا بقدومه فاراد فطع المجاز عليد فير اتجفان فبعقهم أل 
ا فضزلوأ به فنشدل امير المسلبين عن لجواز بقصر اماز وامر بتجير الاجغان 
يغابل بها اجغان ألروم » وق شعبان من هذه السنة اأتغسدحت قانع المسلمين ف 
الرقاف فقتل غفوادها وقطلع غراتها فاقام أمير المسلمين بقصر المجاز حتى عمر الاجغان 
وأستعد للجواز نجار ونرل بطريف وذلك ف العشر الاخر من شهر رمضان من سنة . 
سعین وست مانةء شم خرے ال غو بلاد الروم فنزل على حح ججر فادام احاصرا 
له مدة من لاثة أشهر وجيوشه تخر ف کل يوم من لخ فتغير على شريش 
وأحوازعا وحعس الوادى حى هتك جبيع تلك البلاد ودخل فصل الشتا فقلح عند 
ورجع لل لجزريرة نجار منها أل العدوة ف أول شهر حرم من سنة احدى وتسعجن 


وسہت 
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وست مانا وقد اتفسد ما بينه وبين أبن الاجر وف سنا احدى وتسعين اصطلع أبن 
الاحمر مع الفنش وتراضی معه أن ینرل طريف حتی ملكا ليقطع جواز اميو 
المسلمين أن يعقوب أل الاندلس وشرط له أن ينفقفق عليه وعلى حتت بطول 
امت عليها فتزلها الفنش ف اول يوم من جبادى الاخرة من سنا احدى وتسعين 
وست مانذ فاتام الفنش يقاتلها برا ورا ليلا ونهارا وتصب عليها المجانيق 
والرعدات وابن الاحمر يبعت اليه بالميرة والعدد والسهام وكلآما جتاے اليه حن 
ملکہا صلا من الها فدخها ف عاخر يوم من شوال من سن اححى وتسعين 
وست مائذ وكان قد أتفقف مع أبن الاحمر اذا اخذعا أن يسلمها اليد قلا 
ملكيا جسك بها قاأعضذه أبن ااحير بسببها ححس شيش وطبيرة ونقلة وابلش 
وقشتلة وامستجين وحب ذلك هد ف حق طريف ولم يقص منها شي وذلك ف 
سنن احدى وتسعين الذكضورة» وف شهر شعبان منها أقبل عمر بى يى 
انوزير الوضاسى لی حصس تزوطا ہن قلاع الريف فدخلها لیلد خدرا را من لسا 
وڪن بها الامير ابو على منصور جن عبد الواحد تخر منصور منها فار بتفسة 
جوف اليل فلق برباظط تازا واخذت اموالء وقتلت رجاله وملكها عمر بن 
يى الوزير جميع ما كن بها من انال والسلاع والامتعة واعشار الروم الت 
کنست خستزنة بها كمسب فال المستتنسي رحد الله 
جلها الان جلك سالب وفارفه اشاضی فرق سليب 

اتدل لبر بامير المسلمين أن يعقوب قبعث البها من حيند وزيره أبا على برع السعود 
قسار فی جیش عظیم حتی ترل علییا حاصرحا هو والامیر بو على منصور فاقام ابو 
عل متصور ایاما ثم مرص ومات غما رجه الد ودفن جامع زاء وف شهر شوال من 
سن أحدى وتسعین خرج امير امسلمين أبو يعقوب من فاس آل حصار تزوطا ومع 
مر ينی بی بن الوزير أخو عمر yT‏ 
واستاذنه فى الدخول الي قائن له فدخل لححس وتكلم مع أخيء فييا أحب 
خن عبر كلما کان قیها من الاموال وامناع تخرے به ليلا على حين غغلة من انتاس 
وتوجه به أل تلمسان وإاسلم للعس لاخيه فبلغ عم أن أمير المسلمين أبا يعقوب 
عزم على عتا يان أخيد منصور لافلاتد اخيه عمر لجان عليه قتمسك باحص وأمتنع 
من الهبوظ تاقم بها أل لن قحم الربیس ابو سعید نخرے ابن اسمعیل بن الاجر 
صاحب تة بهحية من الاندلس أل امير المسلين أل يعقوب رإاغيا فق الصلع مع 
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ابن الاجر فنزل باجفانه ف مرسى عساسة فبعث اليد عمر بن هى بن الوزير 
وسالة أن يشفع له عند امير المسلمين أ يعقوب فشفع له فاظهر له أمير المسلمين 
الاسعاف بذلك فلم يحلم مر بنغسه وبعث بعص خدامد الى المرسى نهارا فطلع 
أكثرم ف اجفان الرئيس أن سعيب ليرحلو! فيها الى الاتدلس وبقى مر أ جو 
الليل شرج من القلعة اند يريت التوجة أف المرسى فغر أل تلمسان فخرجت 
ليل ف اتره فركص الغرس فنجا وقبص على ولده باخيل فقتل بغاس وصلب 
واعبط رجاله من اجغان الريبس أن سعيد فضربت اعناقهم وطغر من كان ق لصن 
من القلعيين وغيرة فقتلوا عن ءاخر وحمل نساوم واولاد# أل راط تازا فشقغوا 
بهاء وق هذه السنة قدم على امير المسلبين وعو بقازوضا روم جنوى بهدية 
جليلء فيها شجرة موعة بالذعب عليها طيورتصوت عركات فندسية مثل الى 
صنع للمتوكل العباسى > وق عذه السنة رفع عن اواد الامير أ يى بن عبد 
لمحتت الغدر فغروا الى تلمسان واقاموا بها أل لن ارسل اليهم امير المسلمين بالرجو 
فاقبلوا الى مدينةة فاس فيع بذلك الامير أبو عامر وعو ببلاد الريف فجعل العيون 
عابهم اناه لجاسوس قاخبره بقدومهم خرچ الى الغتك بهم فواأنا# بصبرة من بلاد ملوب 
فقتلهم ورجع لل اليراعة وعو برا انه قد وأفق رأى ابيد وغرضه ف قتلهم فاتصل 
لبر بامير المسلمين أن يعقوب تاظهر الى البراعة من فعل ولده أ عمر وأبعده واقعاه 
فلم پزل طریدا! ف بلاد الريف وبلاد غمارة آل أن مات ببلد بای سعيد من جبال 
غمارة وحمل الى محينة فاس فدفن بها بائراوية الى بداخل باب القتسوع وذلك ف 
شهر نی جخ عم ثمانية وتسعين وست مان وخلف تلاثة من الولد عمر وسليمان 
ودأوود كبلهم جذ امير المسلمين أبو يعقوب أل أن مات فوف مر للافة بعد 
جه م ول سليمان بعد واة اخیه عمر وسیاق ذکر ابامهیا بعد ان شاء الله 
تعالى ٠‏ وف شهر ذى قعدة من سنة احدحى وتسعين الذكورة أعطى أبن الاحمر 
حصن الابط لل الفنش شااجة وقبها أمر أمير المسلمين أبو بعقوب بهل الولود 
وتعظييه والاحتفال له ف جميع بلاده وذلك ف شير ربيع الاول المبارك من السنة 
ولذكو رة ونغفد ألامر بء عن رحمى الله وهو بصيرة من بلاد الريف ق ءاخر شهر 
صغر من السنة الذكورة فرصل برسم اقامة حصرة فاس الغقيه أبو يى بن 
وف الصبر» ثم دخلت سنة أشنتين وتسعين ضيها وقد على أمير المسلمين رسل 
ولى الرنك ملك برتقال ورسل ملك بيونة ورسل صباحب تلمسان ورسل ملك نونس 
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وذلك ق جمادی الاو من سن اشنتین وتسعیں وست مانا وقیھا فتے حصن تازوطا 
ولك يوم لإبعة للادى عشر من جبادى الاخرة من السنة المذكورا وانصرف أرسال 
أبن الاجر الرتيس أبو سعيد وابو سلطان الحا من حصرة امير المسلمين أن يعقوب 
بغاس الى الاتدلس ف العشر الاواسط من رجب حم اثنين وتسعيين وخر الامير آبو 
مر الى قصر المجاز برسم النظر غ إمر الاندلس يوم الاتنين الرابع والعشرين من 
رجب من السنةة المذكورة وجاز السلطان أبو عيد الله بى الاجر برسم لقاء امير 
المسلمين أن بعقوب وااعتذار اليد جا فعل ق أمر طريف وبيرخب مند تحرة بلاد 
الاندلس نخرح بساحل بليونش من حوز مديتة سبتة قم ارحل الي طنجة وقذم 
بين يديه عدية عمظيمة منها المصحف العريز الذى كانت ملوك بتى أمية بتوأرثونه 
بقصر قرطبة يقال انه خط امير المومتين عشمان بن عفان رضی الله عند وكان 
وصوله الى طتجة ف يوم السبت الثان والعشريس لذى فعدة من سنة اتنشتين 
وتسعین وست مان فتلقاه بها الامير أبو عبد الرجان يعقوب وأبوه مر وخرج 
أمير المسلمين برسم لقان من مدينه فاس وذئلك بعد صلاة العصصر من يوم الاريعاء 
الثاف والعشرين من ذى قعدة المذكور وخرج معد جميع بني فقنو ولده الامير 
أبو حيد عبد المومن ف طريقء ذلك يبلد أرجار وذلك يوم الاحد للوق تلائ من 
ذى قعدة وجل الى محينة فاس ودغن بالاحن الذى بقبلة امع باندبنة لجحيدة 
وسار أمير المسلمين ابو يعقوب الى طنجة فجتمع به مع ابن لاجر فاراء من القبول 
فوقف ما املد وبالغ غ بره واكرامه وأسعفه بجميع مطاليء ولم يعد شيا عا سلف 
منه وبذل لد عديغ عظيية أضعاف ما قدلم به واتتصرف ابن الاجر الى الاندئس 
وذلك يوم السبت الوق عشرين لذى هة من حم اتنين وتسعين وست مالذ› 
وق هذه الستخ بذل امير المسلبين ابو يعقوب الى ابن الاجر لجريرة ورندة وما والاجا 
من لحصون مشل حصن يمنا وابدونة ورنيش والصخيرات ويغ ولغار ونشيطظ 
وتردلة ومضتعور واطيط وحصن الداأو وادياروا والشسضيل والطشاش واب الدليل 
والشطبونة وجلوش وشمينة والنجور وتنبول وتجارش »> تم دخلت سنخ شلات 
وتسعين فيها جاز جيش مير المسلمين أن يعقوب مع وزيره اق على عمر بى 
السعود ال الاندلس غار مدينة طريف فنزل عليها وحامرها محة وفيها كانت 
امجاعة الشديدة بإلغرب والوباء العظيم فكان الموق جبلون اربعة وثلاثة واشنين 
على مغخسل وبلغ القمے فيها عشرة درام لبد والدقيق ستة أوأى بدر#» وغييا مر 
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مير المسلمين أبو يعقوب بتبديل العيعان وجبعها على مى آلنى صل | الل حلي 
وسلم وذلك على يى الفقيد أن نارس الملزوزى اللكناسى ؛ تم دخلت سنة آربع 
وتسعین وست ماد قیها ق لمر الناس واتجبرت احوالهم ورخصت لاسعار ف 
جبيع الامصار فبيع القبع عشرين درها للسعفة والشعير قلائة درا > تم دخلت 
سنة خيس وتسعين فيها خر امير المسلمين أبو يعقوب لغزو بلاد تلمسان فوصل 
أل حص تاوريرت وكان تصفه لعشمان بن يغمارسن ونصقه امير المسلمین لاثه أن 
لحن ہین بلادجا فرد عن عمال عثمان بن يغمراسى المذكور قم اخذ غ بناء لصن 
فابتدا فغ بتاء سوره ف اول يوم من شهر رمضان من ست خمس وتنسعین وست 
مالة ففرغ من تنشييده وبناد و ابوابة مصفحة باأحديد وذلك يوم لخامس 
من شهر رمضان المعظم المذڪور فکان رجه اللا يصلى الصبے ثم بقف على بنادد 
بنغسه تم رجع لل راط تارا فعيد عيد الغطر على وأدى ملوية بعد ان سکن 
حح تاوريرت المذكر e‏ بی عسکر وقدم مليچم خا اير ایا يى 
بن امير المسلمین آن يوسف رجه اللدء وف سن ست وتسعين وست ماز غا امیر 
المسلمين ابو يعقوب بلاد تلمسارن خرن اليها من حصضرة فاس فسار حتی نزل مدينة 
فدرومة تحاصرعا وش ف قتالها أيامًا شم أرتحل عنها فنزل على وجدة وامر ببشاتها 
وبنيت وحصنت اسوارعا وبنا بها قعبية ودارا وجاما ومسجدا ونقل اليها قبيلة 
بای عسكر مع اخضيد اامير أق جيى وام بالغارات على مدينة تليسان واحوازها 
مع الساعات والاحيان ورجع أل مدينة فاس» ثم دخلت سنخ سبع وتسعین فیها 
غرا أمير المسلمين أبو يعقوب أيضا مدينة تلمسان فنزل عليها وحاصرها وفيها 
نكب امير المسلمين جماعة من خلامة منهم ابو نارس عبد العرير الشاعر وأبو عبد 
الله الكنان والغقيه ابو جيى أبى أن الصبر وفيها قتل اشياج مراکش عبد 
اکر کے کی ل ى هلمن ا رف می اروف 
باب زرجة بكتاب لبس به علي كاتب ابي أبو العباس الملياق ويها مات الامير أبو 
زان » تم دخلت ستة تمان وتسعين وست مائة فيها نزل أمير السلمين ابو 
بسعسقسوب مدينة تلمسان السنسزول الأخر الذى لم يقلع متها الا 
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قال الولف عفا الله عند كان اصل حصار تلمسان وفناء بى عبد الوادى أن أبن 
عطوا لما فعل ما فعل وف أل عثمان بن يغمراسى ملكها فكتب اليد امير المسلمين 
آبو يعقوب أن يسلميء اليه فامتتع من ذلك غفغراه بسبيه ولم رل العداوة تركب 
بينهما الى أن غزاه اني ق شهر رجب من سنة سبع وتسعين فوصل الى تلمسان 
خر اليه عثمان ملكها فقانله خارجها انهزم عثمان المذكور ودخل المدينة 
وس أبوابها واعتمك فيها على لمحصار تحاصره بها أيإما قم اقلع حنها ورجع أل 
محينة ناس وترك إخاه اامير إا جيى مع قبيلة بى عسكر عديتة وجدة وامره 
رب تلمسان واحوازعا وندرومنة وما ولاها قكان لا برقع حنها يدا بالغارات قضاف 
أعل ندرومة لذلك ذرع فاقبل اشياخها الى الامير أ يى فبايعوه وطلبوا منه 
امان امتهم ومكنوه من البلاد فقيصضسيا وبعث بالفتى والاشياخ الى اخيد امير 
امسلمين أن يعقوب وذنك بوم التلااء التامن عشر من شهر رجب سنة تمان وتسعين 
وست مانة وسالوه التوجّه الى بلادم ليرجيم من عدوم فارتحل من فوره الى مدينة 
تلمسان فنرلها فى شهر شعبان من السنة المذكورة وكان نزوله عليها ق يوم 
انثلانا وقت السحر تاف يوم من شعبان المذكور وملك ندرومة وعنين ووعرأن وتونة 
ومزغران ومستغانم وتنس وشلشل وبرشك واليطعا ومارونة وانشريس ومليسانة 
والقعمباة والمرية وتفراجنيت وجمیع بلاد بای عبد الوادی وبلاد مغ راوة وبایع 
صاحب لإزاير ووفدت علي رسل امير نونس والهدايا وخدمه اهل جاية وقسطينة 
وعو مع ذلك حاصر لمدينة تليسان قد أحدقت بها حلته وجيوش وقد ترتب 
قوأده لقتالها فكانو! بخرجون اليها ق كل يوم نوي ألى أن دخل فصل الشتاء 
فابتدا أمير المسلميين ببتناء قصره قبناه ق موضع فزوله حیبث صرب قبابد ثم بنا 
جامعا كبيرًا واقام فيه لخطبة بازاء قصره وأمر الناس بالبناء فانقشر البتيان بال 
ينا وشبالا فادار سور! حلى قصره وعلى لجامع الذى بزاده» وف سنة اثنتين وسيع 
مانة أمر آمير المسلمين ابو يعقوب ببناء السور العظيم على تلمسان لجديدة فايتدا 
ببنانه ق لحمس من شوال من سنة اقنتين وسبع ماثة وتوف عثمان بن يغخسراسن 
ق ار فر بعده ولده يد امك بال زان فصبط باحه وتام بامرعاء وف 
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سنة احدى وسبع مانة توق ملك لاندلس أبو عبك الله بن الاجر وول بعده ولده 
محيْد المخلوع فكتب بالبيعة أل أمير المسلمين أن يعقوب وبعث الي بهديخ 
عظيمة» وثوقٌ الامير ابو عبد الرجارن بتليسان لجإدبدة نحبل أل راط تارا 
فدفر بصكين جامعها »> ووفد على امير المسلمين أل عبد الله وعو حاصر لمدينة 
تلمسان ونی افل لجاز ورسل أللك الناصر صاحب مر والشام بهدية عطظيمة 
ووفد حليد رسل ملك افريقية بهدايا جليلة وبنا تلمسان لجدبحة ومخنها وبنا 
بها لبامات العطيمة والفناديق والمارستان وجامعا كبيرا للاخطبة اقمه على 
الصهريع الكبير وبنا به منارا عظيبيا وجعل على راسد تغافجا من الذعب بسبع 
ماد دنار ذهبًا› وأمر صلجاء المغرب بإمشى أل لجار وبعت معهم مصكغا مکللا 
بالجوفر والياقوت اأعداه الى السك عبة وبعت اموالا كثتيرة برسم التغريق على 
أعل مكة والمدينة وبعثت أل الملك التاصر باربع ماة جواد من عاق ليل جهازاتها 
برسم لجهاد» وأضعف إعل تلمسان حتى اشرفوا على الهلاك» وغدر اعل الاندلس 
فسف حال اهلها عند امير المسلبين أل يعقوب وقطع عنهم جميع المرأفتف وغدر 
بها ارييس ابو سعيفى فدخلها وملكها ونقض بها بنى العرق وجلهم ألى الاتدلس 
واحتوى على جميع أموالها فاتصل خبرعا يامير المسلمين أ يعقوب أن الرئيس ابا 
سعيل فل ملكهساً بلعوة المخاوع فعظم علي الامر فبعث ولده امير أبا سالم 
ابرافيم فى جيش عظيم الى حصارعا وحشى اليها جميع قبائل الريف وقبائل 
بلاد تازا فلم يخن بها شيا وافلع عنها مهروما فهجره لذلك امير المسليين فبقى 
مهمولا وفتل امير المسلمين ابو يعقوب غيلة بقصره من حطرة تلمشان 
لإديدة ف يوم ألاربعاء السابح لذى قعدة من سنة ست وسیع مان جاع ف 
طن وهو ناتم خصى من فتيانة اسع لا سعادة كان لان عل الملياف فغوف 
من نلك الضربة قريبا من عصر ذلك اليوم تحمل أل راط شال من راط الفتع 
ودضسن بها والسبقاء لله وحسلده چ 


کي عن دول أمير السلمی أى ابت عامر أ ألأمير عبد 
الله ین امیر السلمين أن يعقوب رجه الله ورضى عند 


هو امير امسليين عمر أبن اامير عبد الله بى امير المسلبين أن يعقوب بن أمير 
المسلمین الى يوسف بن عبد لح کنیتہ ابو نابت امد حرة اها برو بنت 
عشمان ہن حید بی عبد لحق مولده غرة رجب من سن تلات وتمانین وست 
مانةء ايام بويع بعد وفاة جذه كحصرة تلمسان لإدبدة باجتباع من الئاس واتقای 
من أشياع مرين واشياع العرب على بيعت وذلك ف صبجة يوم بيس الثامن من 
ئى قعحة عام ست وسبع مانا تاف يوم وة جنه وتوف رج الله بقصية طنجة 
ف يوم الاحب انتامن من شهر, صفر من سنخ تمان وسبع ماتخ فايامء سنخ واحدة 
وتلاتة أشهر ويوم واحل وسته يوم توق أريع وعشرين سنة واشهر» وزراوه ابراعيم 
بن عبد لجليل الداجاساى وأبراعيم بن عيسى البرباق كاتي الصابط لامر والقانم 
بامر ملك الفقيد أبو محمد عبد الله بن أل مدحين حاجيد فرج مولا ثم 
عبد الله الزرعوف ناضيء الغفغيه ابو غالب المغيلىء لما ول رجه اللد وت بيعت 
جمع اشياخ مرين والعرب وروساء الناس فاستشارم ف أمر تلمسان هل يقيم على 
حصارعا أو برحل عنها الى المغرب فكلهم اشاروا عليه يالرحيل والانصراف وقلو! له 
أدرك بلاد المغرب وأسكنها فان عثمان بن أ على بسبتة وقد سمع موت جنك 
وخر الى أو فاس قصدا وقد دخل قصر كتامة ومدينة أصيلا وان الناس فد 
قنطوا فى هذه البلاد ولهم بها عن عيلاتهم وأوادم اربع عشرة سنة فسر ألى بلادك 
حتی تومنها وتسكنها وبعد ذلك تنطر فيما تريد أن شاء الله تعال > فليا رعا 
اجتماع الناس على الرحيل بعث الى أل زان محمد بن عشان بن يغخمراسن فصاته 
وصرف عليه جمیع البلاد الى كان اخذعا جه لهم حانى تلمسان لإديدة ال 
اختصًها امير المسلبين ابو يعقوب ف أبإام لسار فانء اشترط علي أن لا يدخلها 
وأن يبقيها على حالها وأن بتعاعد مساجدعها وقصورعا بلاصلاح وما تاج 
اليد ومن أراد اامة من أعل لغرب ها لاحد علي من سبيل فاشترط له تلك که 
وبعث الي جيوش جدذه وجنوده ورمانه وخصصه الى كانت متغرقة ق بلاد 
a‏ 


22 


المشرى فائوه واسلموا البلاد الى افلها وكتب ااوامر أل قوأعد المغرب جخبرق 
بوقاة جه وبيعته وقذم أل محينة فاس أبن عمد الامير أا على لحسى بى الامير 
مر بى عبد أللد بى امير المسلمين أ يوسف رجه الله قى جيش عظيم وامر 
بصبطها وتسريع سجونها ورد مظالما وتغفريق الاموال على لخاصة والعامة فغفعل 
ذلك وقتل عم ابيع أامير أبا جيى قم فل عه الامير أبا سالم بى أمير المسلمين أق 
يعتقوب رجه الله وارحل أل الغرب عى مدينة تلمسان ف امم ا تحصى وذلك ق 
غرة ذى ج من سنا ست وسبع مال فعيد عيد الافحى بالطريق بين مدينة 
وجدة ومحينة تليسان ثم أرتحل أل مدينة قاس قدخلها ف لخرم من سنة سبع 
وسبع مان فام بها أل السايع من رجب فاتصل به أن يوسف بن حمّد بن أف 
عیاد ڈنده علی مدینة مراکش قد خرے عليه بها ودا لغنسه وقتل عاملها 
لاج المسعود نخرے ال حربہ وقتّم لہ ہین یدیه ایا جاج یوسف بن عیسی 
خشمی ویعقوب بی ازنلے فق جيش من خمسة الاف فارس فالتقوا به بعدوة ام 
الریيسع قیزموه فرجع ای مركش مهزوما فقتل جيعا من الووم بها وسيا دبارم 
وخر منها أل اغمات فلم يستقر بها ففر ألى جبال عسكورة فنزل على خلوف بن 
هنوا من شياع الهساكر دخيلا عليه فغدر به وققغه بحديد ودخل امير 
المسلمين ابو ثابت حصرة مڑاكش فغ غرة شعبان من سنة سبع وسبع مات فسباقف 
اليه يوسف بى حيد بى أن عياد يرفل غ القيود ققته بالسوط خم قلع راس 
وبعت بد أل مدينة ناس فطوف به فيها وقتل ممن كان معه ووزرأء» على فعلة فهغا 
على ست مادا رجل واجمع عليیهم من باب الرب من ابواب مراکش ال برج دار 
رة عزونة وقتل ق اغمات كخلك تم خر ق لخامس عشر من شعبان امذكور لل 
بلاد تامزورت برسم فتل السکسیوی وقباتل ركن فوصل تامزورت فنزل بها فيعث 
اليد السكسيوي بالبيعاة والهدية والضيافة وبعث تاه بعقوب يی ازناج ق جیيش من 
قلات مائ ارس الى بلاد حاحة برسم غزو قبال ركنة فغروا بين يديه حتى دخل 
بلاد القبلة فكر راجعا لل تامرورت فوجى امير المسلمين أا نابت ينتتظره 
بها فاعلمه بيدنة اليلاد وسكونها فارتحل مير المسليين أبو تابت أل مراكش وذلك 
يوم السبت مهل شهر رمضان العظم من سنة سبع وسبع مانّة فدخل مرأكش واام 
بها ال لامس حشر من رمضان المعظم المذكور نخر أل راط الفتى قاخذ على 
بلاد صتهاجة وجاز وأدى ام الربيع من "جاز كتامة ف القوأرب لتبره قم ارتحل لل 
بلاد 


vf 
لط والعاصم وډیتۍ جایر وقیر" من عرب‎ ge بلاد تامسنا فتلاته بها وقوف آلْعرب‎ 
حشم برسم السلام عليه والوداع لء فلم يائن لاحد منهم ق الانصراف فسار حتى‎ 
نرل بظاعر مدينة نفا ثم دعا باشياع العرب فختقف متهم ستين شيضا سج أنغا‎ 
لهات وصلبهم على أسوار انفا وارتحل الى راط الغفتع فدخاء غ اليوم السابع‎ 
والعشرين من رمضان المعظم فعيّد نالك حيل الفصضر وقتل بی قلاتین رجلا س اشنرار‎ 
ألعرب وقتاكعم وصلبيم على إسوار العدوتين وأرحل جرسم غزو عرب ریا الذین‎ 
باق طويل ولجزادر وحص ازغار وذلك ف للامس عشر من شهر شوال من سنة سبع‎ # 
وسبع مائة فغرا# وقتل منم خلقا كثيرا وسبا ذرأريهم واموالهم وارحل لل مدينة‎ 
الافحى وخرج برسم حصار سبخة وذلك فغ الرابع عشر من تى ج قسار حتى وصل‎ 
قر عبد الكريم فام صلید تلات ایام حت استوقت عليه قباتل مرین وعرب‎ 
ائبلاد وارتحل أل قلعة علودان فدخلها بالسيف ودخل بلد الدمنة ققتل الرجال‎ 
وسبا النساء والذرية والاموال وسبب فعاء ذلك بهم أنهم كانوا قد يعوا عثمان بن‎ 
أق العلا ودلوه على الطريف وجوزوه على بلاد" وبالغوا ق تصييفد وإاكرام‎ 
ودخ لوا مع عدر عینك الكريم ویلای اسيلا وسبوا کشیرا دن مالها» وط فرڅخ من‎ 
أعل جيل علودان ارتحل فدخل ضنجة ف اول حرم حم تمان وسبع‎ 
ق بعت لیوش الى احواز سبضة وشرع ق بناء تطاوين وبعت الغقيه أبا يى‎ 
ين أف الصبر رسولا أل أبن الاجر يضلب منه أن يتخلا له عن سيتة وتام هو‎ 
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ماة م اخذ 


بقصدبة طنجة يبنتظر ما باق بد رسوله فعاجله اموت فتوفق بها ق بوم الآحد 
الثامن من شهير صغر من سنة تمان وسيع مائة ول ألى شالا من راط الغفتع 
خافن بها مع سلفد رجهم الله ورضى عنهم فول بعده أخوه سليسان بن 
ا ر عبد اله چ 


لبر عن دولة امير ائسلمن أق الربيع سلیمان کن امير 
عبی اا جن أمير السلمين أن يعقوب 


هو سليبان امير المسلمين بن لامير عبد أللد بن أمير المسلبين أن يعقرب بى أمبر 


Pf 


السلبين أل يوسف بى ءعبى لق كتنيته أو الربيع امه ام ولد مولدة من 
تاليف العرب اسمها زبانة » اتب كاب أخيد الفققيه أبو جمد بن أف ملين وعو 
المدبر لدولته أل أن قتلد فاستكتب مكاند اخاه حا الغفقيع إا عبد أللد بن أ 
مین »> وزراوه ابراعیم بن عيسى البرتاساى وعيد الرجان بن بعقوب الوطاسى »> 
بویع له بقصبة طنجة بادارة كتاب اخيد ووزرأده وذلك يوم الاثنين التاسع من شهر 
صغر سنخ شمان وسيع ماتة وسته يوم بويع تسع عشرة سنة وأربعة أشهر فشقف عبد 
على المعروف باب رزججة فان كان قى دما لنغسد وبايعء كشير من الناس ققبص 
علي وتقغه وبعت الى من ملغ تطاوين الت كانوا بها فاقبلوا اليه ففرق الاموال 
ف قبائل بنى مرين والعرب ولاندلس والاغزاز والروم وارتحل الى مدينة قاس »> لخرج 
أبن لق العلا من سبتغ فى جمع عظيم من رجاله وبني واخوانه ليضرب على حل 
ليلا فاختبر بذلك امير المسلمين سليمان فارتحل تلك اليل فى نصف الليل فالتقا بج 
وهو رأحل فكانت بينهما حرب عظيمة فر فيها أين أث العلا واسر ولده وجماعة 
من عسکره وقنل اخرون وسار امیر المسلمين أبو الربيع ألى مدينة فاس فدخلها ف 
يوم لادی عشر من ربيع الارل من سن مان وسبع ماثة فاقام بها مولد النى صلى 
آله عليه وسلم وفرق الاموال وتهذنت له البلاد واستقامت لى الاحوال وخدمتح الملوك 
وجدّد الصلع مع صاحب تلسان» وف أخر يوم من شهر نى قعدة قتل امير 
المسلمين ابو الربيع كاتبه الغائم بامره الفقيه أا حمد حبك الله بن أن ملين 
فکانت ابام کتابته لد وقيامه بامره تسعة أشهر واحد وعشرين يوماء وق غر ذی 
جة من سنة ثمان وسبع مانة بعت امير السلمين قندّه تاشغين بن يعقوب الوطاسى 
ال حصار سیت قسار انیھا ی جیش عطبم من بی مرين ففتحها عنوة بامر أشياخها 
وموافقة متها قانهم كرعو! أمارة الائندلس عليهم وكان فتحها يوم ااتنين العشر 
من شچر صقر من سنخ تسع وسیع مائ وكتب تاشفين بالغتص أل امير المسامين أ 
الربيع سليمان وبعث اليه باشياخها وقبص على تدعا اتوق عربيا الشي أف عل 
عمر بن رحوا بن عبد لق > وق شهر جمادی اوی ف اول یوم من عرل امیر 
المسلمين سايمان قاضيد أبا غالب المغيلى حن فصاء محينة فاس وقذم على قضاتيا 
الفقية المشاور ابا مسن عل المعروف بالصغيرء وف ثهر جمادى المذكور صال 
أمير السلمين ابو الربيج ابن لاجر على أن يعطيه لجربرة ورنحة واحوازها وطلب 
من العروسةة اخت أبن ااجر فائنعم له بذلك كله وبعثت له الاموال وليل برسم 


یچاد 


م 


لهاد مع کقته حعثمان بن عیسی الیرناق > ثم دڪلت ست حشر وسبع ماتة و 
جیادی الاو منه هرب وزیره عبد الرججان بى يعقوب الوطاسى وقاند ألروم عَنصالوا 
ل راط تارا وكانوا قى E‏ مع جماعة من بی مرین على خلع سليمان امير 
المسلمين وتولية عبى لل ف بن حثمان بن محمد بن عبد لاك ونما استقروا جربا 
تازا بعتوا أ عبى لحف قاذم خبایعوه وتسمی بامير المسلمين واخق ق جمع لإيوش 
وڪتب ال خصنه من بی مری والعرب وأاشياج يدعو الى بيعته فاتصل لبر 
بأامی ر المسلمين خر حو لل راط تارا وقدم بین یدید یوسف بی عیسی للشمی 
وعمر یی موسی الفودودی ق جیش کشیف من بی مریں وسار صو ق اق فلا 
اتصل خبر قدومه بعبد ف القانم وبرحوا ہر يیعقوب علموا أن ما لهم عرب 
طاقة ونوا يظضتون آنی لا خرس ج اليهم قروا ليلا عن رباط تزا وساروا أل 
نیسان قم جازوا منیا ا لانىلس ا امیر امسلمين راط تازا قغتل يد اسا 
عن کان بايعح عبد العف وتبعه على امره واقام بها فاعتراه المرص وتفد الاجل وتوف 
بها ليلة الاربعاء بين العشاعين منسلح جمادى الاخرة من سند عشر وسبع مائة 
ودغن لیات تاك بعک جامعی >٩‏ فکانت آیمه مستبن وخمسة اشهر وکانت 
ها خاليخ لم يرل الررع بها والسعر مرتغعا الا نها كانت معشة وغعليت ق ابام 
الاملاتف قبيعت الدار ق ايام بالف دبتار ذحبا واتخذ الناس ف ابإمه الحواب 
وانكسا والحلى واوققواً ق البتيان برل والرخام والنقوش وغير ذلكء 5ل 
امرف حقا الل عند بل کا ر كروب الوزدر رحوا ن بعقوب وغیره من حصرة خاس 
ف يوم السبت الثالت والعشريس من ربيع لاخر سنة حشر وسبع مات والباق هو 
اله لا غسیسره # 


}3 ذو 
هو لخليقة ف وقتنا عذا وق سنخ ست وعشرين وسبع ما اضال الله ايام وخلد 
ملك ونع علامه وامضى ق الاعداء سيوف واقلامء وعو عبد الله حشمن امير 
المسلمين بى امير المسلمين المتصور بالل القانم احق أن يعقسوب يى عبى »> 


كنيتةد أبو سعيد؟ لقب السعيد بقصل الل امد حرة مها عيشة بتت امير عرب 
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لط لن عطي مهلهل بن جيى للاطى مولده يوم جع التاسع والعشرين نجادى 
ألاخرة من سنا خيس وسيعين وست مائلاء صفتد ابيص اللون ازعر معتدل القت 
مل الوجه جميل الصبورة حسن القبول وطىء الاكتاف متواضعا ق قات الله 
تعالی شديدا غ حدود الله شغيقا رقيقا جوادا كرا متوقغا غ سفك الدماء ذأ 
عة وحلم ودهاء وسياسة وعقل وعو احد السوابقف من الملوك» وزرأوه ق اول 
دولنه ابو جا یوسف بن عیسی للشمی وابو على عمر بن موسی بن عمران 
الفودودی كم توقيا فاستوزر بعدها ايا عبت الله محمد بن ثق بكر بن على وبا سالم 
ارايم ہی عیسی البيرنان »> کنٹابد څا الغشقيه ابو عبد الله هى أق محين وأبو 
المكارم منديل الكنافى تم توقيا فكتب لء بعدها الفقيء الاج الكانب ابرع 
الافتل ابو حمد عيد المهيمن بى الفقيد العالم الاوحد المجتهد المشاور القاضى الاعدل 
أبو عبد الله تحيد لمحرمى والغفقيد الكاتب ابو محمد صالع بن جاج والفقيد 
الكاتب أبو العباس بن الغراى »> قصاند الغقيه القاضى ابو عمران الزرعوف تم 
انفقيه أجل العالم الاوحد المشاور الجتهب قاضى لإاعة ابو عيب الله تحيد بن 
الشيح والفقيء العالم لحت المجتهد الصالع الورع المبارك قاضى لجاعة أبو 
لسن ين أك بكر المليلى» اطباؤه ابو عبد الله بى الغخليط الاشبيلي قم 
ولده الوزير ابو لسن والوزير ابو سحمّد غالب الشقورى > بويع له بلحلافا ليلة 
الاربعاء منسلن جبادى لاخرة من سنة عشر وسبع مادة بقصبة راط تازا بايعه الوزراء 
والكتاب وااشیاخ ولاتبة وكتدب الاوامر فى تلك الليلة وصرف بها البريى للبلاد 
خبر بوفاة سليمان وبيعتته وبعت ولدّه الامير الاجل البرك الاسعد الاكمل ابا اخسن 
على الى مدينة ناس قوصلها ف وفت العصر من يوم الاربعاء غرة شهر رجب من 
سنة عشر وسبع مائة فدخل المدينة لإدندة دار ملكهم وقرار سلطانهم فلسكها 
وضبطظ امورعا وحوز القصر وبيوت ااموال ولزاسن والسلاح وامر بضرب الطبول 
والمغرحات ولا ابح أمير المسلمين ابو سعيد بيوم الاربعاء غرة رجب المذكور 
رڪب من قصر راط تازا الي خاري المدينة فى زى جيب واحتغال عظيم فجتدت 
لد البيعة فنالك فبايعه جسيع 
وألقواد وألروم قم بابعه الفقهاء والفضاة وانصلحاء واشياج المديند بيبيعة عم من 
جميع الناس رضاء من قلويهم وطيبا من نقوسهم واختيارا له على من سواه وذلك 
ا جمع الله عز وجل في من لخلال السنية والاخلاق السرية الرصية والشيم لحمودة 
والمأقر 


قدل مربن وكات العرب والاندلس وااغراز 


Poe 


والمأقر لجيلة المشهودة واحرم والدين والشغقة على سار المسلمين والغصاتل الوأفي 
والسباسة الشافسيسة التى لا تصلح لللافة الا بها فضكان كبماقيسل 

انت لللافة منتقادة اليه تجرى ادبالها 

فلم تك تصلع الا له ولم يك يصلع الا لها 

ولو رأمها أحل غسيبره ترلرلت الارص زلرالها 
ولا جت له البيعة وأستقام له الامر فر الاموال على قباثل بتى مرين والعرب والاجناد 
ووصل الغقهاء والصلعاء واحسن الي للاصة والعامة وجلس الناظشر ق مر بلاده 
ورعيته وياشرعا بنغسد فرفع المظالم عن الئاس وحط الغارم وسر أعل السجون الا 
اهل الفساد ف الارص واحاب الحماء وين حيس ف حتت شرعى وامر بتفريق 
العدقات ق الضعغاء واعل التستر من البيتات ورفع عى أحل مدينة فاس ما كان 
يلزم رباعهم من الوظاتف امخرنية غ لل سن قاصلع حال الناس ف ايام وكثرت 
يرات بايديهم فاللايام بدولته مشغة ولفيرات بها متنابعة متسعة والرعية يجيد أللد 
تعالى بها ف جناب رطب ومشرب عنب وثل ظايل وحرز كفيل وخير كمل 
وصلاج شأامل فلياليهم مقر برام واياموم اأعياد وموأسم وذلك بیمن خلافة امير 
المسليين وبركة امامته الى اتخذ الحى غيها امام وملك بده زممه واجرى عليه 
ف القوى والضعبى أعبالد واأحكامد ورفع للعوة انمضشلسوم چابه وقتع على انضعقء 
باحير بابد ووت للرعية باأحلم أكنافه وإاقاص علييم عحلد وابدل انحاغه أثل 
أله عمرء وخلد ملكه» وف العشر أاخر من شهر رجب خرج أمير اإسلمين ايو 
سعیی من راط تازا الى مدینة س فدخليا وقدمت عليه وغود البلاد بها وفقيوع 
وقضاتها وأشياخها للسلام والتشينية باخلاقة فتام مدينة فاس وعيد بها عيد القطر» 
و شر ذی قعدة خرج امیر امسليين أبو سعيد من مدينة فاس ل رباط الغتى ابره 
التفعد لامور رعيته «النشر ق أحوال بلاد ااندلس وإانشا ااجغان لغرو العدو فوصلي 
فى أخر ذى قعدة فعيد فيا عي اافحى واصلع أحواليا وامر بانشاء الاجفان ف 
كرحا ورجع الى مدينة فاس ء وف سن أحدى عشرة ول أمير المسلمين ابو سعيد 
أخاه الامير با اليقاء يعيش للريرة ورندة واحوازعا من بلاد الاندلس وامر بانشاء 
الاجغان بدار صناعة ملحدينة سلا برسم غرو الروم وكان بهذه السنة قعحط 
واستسقى الناس له نخر امير المسلمين أبو سعيلد أل آقامة السنة للاسنسقاء فشى 
على قلميء حت وصل المصلى والفقهاء وانصلحكاء والقراء بين يدي بالذكر كل ذلك 
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ضرعا لله انعا وتوإضعا لجلاله واقامة لسن نبينا ومولانا حمّف صلى الله علي وستآم 
وقدم بین یدی اجوہ بالصحتات وقری الاموال لذوى لخاجات وكان خروجه للاستسقاء 
اللذكور ف يوم الاربعاء الرأبع والعشرين من شعبان الكرم من سنة احدى عشرة 
وسبع ماد ثم سار ق بوم السيت السابع والعشرين من شعبان الملذكور ف جميع 
جيوشء حتى وصل أل جبل الكندرتين لريإارة قبر الرجل الصالر أ يبعقوب 
الاشتنر فشعنا الل بد فخا الل انعال هنالك فقيل الله تعأالى دعصوته ورجة ورحم 
بلاده واغات عباده ولم يرجع من هنالك الا بالمطر العام بيع البلاد ولم يرل أمير 
المسلمين ابو سعيى أطال الله ايام من اول خلافته أل الان يعود الرضى ويشهد 
جنار انصلحاء دی الشرناء والفقهاء والصلحاء ف كل ستة الاموال وللع والزرح 
وجميع ما جتاجون اليد» وق سنن تلات عشرة وسبع مائ خرے على امير المسلمین 
ٹف سعید عدی بن عفنو الهسکوری ببلاد حسكورة نخر اليه امير المسلمين حت 
قزل على قلعت فامكند الد اتعال مند قحخلت بلاده ونهبت اموالد وققف بالحديد 
وقتمه بين بحيد موتعا مغلولا أل مدينا فاس فشقغه بهاء وف سنة اربع عشرة 
وسبع مان ف شهر ذى نة منيا عقد امير المسلمين أبو سعيب لولده الامير الاجل 
أن على عمر على يلاد القيلة ومدينة سجلياسة وبلاد درعة وما والى فلك أل 
اتصكراء وقوضص له الامر خراجها وجميع امورعا وف هذه السنة ون أمير المسلمين 
ابو سعيد القاندَ جيى بن الغقيد أن طالب العرق مدينة سينة وفوضص له ف 
جسيع امورعا وعقد له على اسضولهاء» وق سنة خمس عحشرة وسيع مادا امر امير 
المسلمين أبو سعيل ببناء أنباب امام القتنطرة من مدينة لجربرة قم بعد ذلك دار 
الستارة بائدينة الملذكورة» وفييا سار أمير المسليين الى حضرة مراكش ادام بها 
مة حتى صلع احواليا وعد أل مدينة فاس وف سنة سىت عشرة وسبع مائ فزل 
اتغاند جيى جبل انفغتع وح عرو ایاما حت دخل ربطه» وفیها افسد یی 
ڪور اجغان الروم بجر الزدى وقتل قاددا جرنای وكار اذية على المسلمين روح 
الله مته الناس ٠ء‏ وف شوال من هذه السنة نار يى اتعرق بسبتة و#قنع عن 
الوصول أل حصرة مير المسلمين أن سعيد فبعت اليد أمير المسلمين وزير إا 
سالم ابراعیم بن حیسی البرئف فسار ايء قى جيش عضيم فنزل عليء وحاصره مذّةء 
وق سنة تسع عشرة وسيع مانّذ خر امير المسلمين ابو سعيد من مديثة طنجة 
يرسم الضظر ق أمر سبتة وبلاد الاندلس» وفيها أمر بيناء لإيوب راس قبور 

الاخزاز 
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ااغرار ضينيست وأقام أمير السلمين دين طناجة ايإما شم رجع أل فاس » وف شعبان 

من سنخ عشرين وسیع ماد خرچ أمير المسلين ابو سعیی ال مراكش فام بها مدة 
حای سکن احوالها وتغقد امور رعیشها وصبط تغورها واستخلف علیها جندون 
بن عفان ورجع الى محينة فاس ودخليا ق اخر ستل عشرين وسبع ماداء وق سن 
أشهر وامر ببناء حصي توريرت وسكنه بالرجال والرماة وليل ء وق عذه إلسنة 
أمر ببناء سور ملينة اجرسيف »> وف سنة أتنةين وعشرين وسيع مان ق8 ريع الاخر 
منھا خرے امیر المسلمین ال مراکش فوصلها واقام بها ملة حت سکن أحوالها 
وضبط امورها ورجع الى ماينة تاس » وق سنة ثلاث وعشرين وسبع مانغ کن 
انقح الشديد مغرب ناستسقا التاس وخرچ ايضا مير المسلمين آبو سعيد أل اقام 
سنة الاستسقك وقذم بين يديه السحقات> وق سنة اربع وعشرين وسبع مائة وصحرا 
ااسعار ق الامصار عقوصلتب فة القع تسعین دینارا ومد القع خیسظ عشر درچا 
واندقيف اريع اوا بحرم واللحم خمس اوا بدرق# والريت اوقيتان بدرع والعسل 
كذلك وائسمن أوقية وتصف بدر# وعدمت لفصرة باسرعا دام ذلك من اول سنخ اربع 
وعشرین آل شھر جیادی الاول من سنخ خمس وعشری قاغات الاد عر وجل بلاده ورحم 
عبده ونح امير المسلمين ف هذه الشتة والمجاعة مح رعیتد ما ا يقدر اأحل أن 
يصغه فت أعراء الزرع واخرجد للبيع أربعة درا للمك والناس ببيعوته ستّاا عضر 
درج ومر باإلصحعات فلم يرل يغرقها بطول ايام الشنة ير بها الشقات على حرار 
المدينة يعطونها لاعل التسستر والبيتات وذوى الغاتة ولاجة كل على قدر حاله 
وضعفه وڪاتو! باخڏونها من دیتار ذهبا ال ربع دنار ولم يرل من بوم وايته أل 
لان يمر بإجبات والاكسية ف زمان الشتاء والقر للصعفاء والمساكين وامر حن مات 
من اتخرياء أن هر وښکغن ف التياب لحديدة ويقام ق دفنهم احس کیام شفعد 


لبر عن الاحدات ال انت بائغرب من ستة ست وخمسين 
وست مان ال ما ذكنا من 


فعا بويع أمير المسليين ابو بوسف رجه الله مدينة تاس» وق سن تمان وخسن 
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وسكت مان غدر النصارى مدينة سلا فحخلوعا بالسيف وكان بها لجادت العظيم 
وذلك ناف يوم من شوالء» وف سنة تسع وخمسين كائت وقعة أم الرجلين بين 
امير المسلمين أل بوسف رجه أللد وجيش الرتصى »> وف سنخ ستين نول آمير المسلبين 
أبو يوسف مدينة مراكش وحاصر بها المرتصى »> وف سنة احدى وستين توق الامير 
عبد الله بى امير المسلمين أن يوسف على محينة مراكش وفيها كان ظهور النجم 
لع الذوائب وذلك يوم الثلانا الثافى حشر من شعبان من السنة المخكورة وبفى 
O O‏ وق هذه السنة جار 
امجافعدون من بتی مرد آل الاندلس برسم لهاد توخا وڪان رتیسهم عامر بن 
ادربس ولاج التافرق »> وف سنخ ثلاث وستين حدم الغقيه العرق سور محينة أصيلا 
وفصيستها» وف سنة اربع وستين قدم ابو دبوس على امير المسلمين أ يوسف 
باحصرا مدینة فاس مستنعرا بء وف سنا ست وستین سرق بيت الال من قصبة 
مدیتة فاس سرن منھا اتی عشر الغا ديار وتلاثة قلاتد>» وف ست سبع وستين توق 
الشيعخ الصا أبو مروان الوجاتسى مدينة سيتة وقيها عرزا امير المسلمين المستنصر 
عرب رياح فقتلهم وغنم أموالهم وسبا ابتاء ورجع أف تونس وقيها وصلت علبةخ 
للنصور ملك افريقية أل امير للسلمین اق بوسف رجه الله مع أن زكراء بن صالء 
وف سنة تمان وستين ف شير حرم منها دخل الروم محينة العرايش وتشمس من 
مراسى العدرة وقفشلوا رجالها وسبوا تساءعا وأموالها واضرمو! فمها تارا وارتحلوا عنها 
ق اجغاتهم ونيها غيل طلصة بى عل يعقوب ب عي للل وق يوم عید اا 
منھا ولد الامیر مسعود بى أمير أ يعقوب وتوف بطنجة> وف سنة ست 
وستين كائت غروة امير المسلمين أن لیغمراسی بن زبان بوادی تلغ“ وق سنة 
تمان وستین اعطی عبر بن مندیل اا ليغمراسن بن زيان مدينة مليانة 
فلكيا وف يوم ألريعاء بعد صلاة العصر لميلة للميس لخامس والعشربى لذى 
هة من سنة ثمان وستين وست مائة نزل ملك الافرنش الرومى محينة تونس ف 
مرأكب لا تحصى خنرلوا چ الي وملكوا حص القلعة و# ف لمم لا يعلم 
aS‏ ق الجر متصل قكانت خيل الروم أربعين العا نارس ورمانها 
مان الف رام ورجالها ما الف الف راجل وق لشامس والعشرين من ربيع الاخر من 
سنة تسع وستين توق ملك الافرنش لحاصر لټوتس فاقلعوا هنها لسيب واه »> 
وق غرة حرم من سنة تبان وستين ملك أمير المسلبين أبو يوسف حصرة مراكش 
فد خلها 
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فدخلها» وف ستة تسع وستین غرا امیر المسلمین ایو يوسف عرب دعة وقیها تانق 
E‏ بن آدریس وموسی جن رحواً ججبل ابروا من احواز قاس حامر خلاتة ابام 
واتعنو! للطاعة قعغا حنهم > وق سنة سيعين ق رجب متها غرا أمير المسلمين آبو 
یوسف ببلاد یعمراسی بین پان فهزمه بوادی ایسلی وقر آل تلمسان مهروما حاص بيا 
ملة» وف سنخ قلات وسبعن قتع أمير المسلبين ابو يوسف مديتخ "جلماس#ء وف 
سنة اثنتين وسبعين فتع محينة طنجة وفيها ذرل سبتة؟“ وق سنة اربع وسبعین ف 
نات شوال منها أسست اللدينة لجدبحة على وآدی اس › وق تاف شوال قنل البهود 
لعتهم الله مدينة فاس ء وفيها جاز امير المسلمين لوار الاول أل الاتدلس برسم 
لجياد وقيها ملك من بلاد الاندلس لريرة وطريف ورنحة»ء» وفيها كانت غروة دون 
فونة »> وقيها بتيت قصب مكناساذ»ء وف سنة خمس وسبعين أمر أمير المسلمين ابو 
يوسف ببناء البلد لإديدة على لجريرة لخصراءء وف ستة ست وسبعيين جاز أمير 
المسلمين ابو يوسف لإواز الثاف» وفيها توق الرئيس ايو حيّد بن اشقيلسولة 
مالقا »> وف سنخ سبع وسبعين من ربيع الاول منها تزلت افروطة الروم على لجريرة 
لش رأء» وقبها وصلت فدية يى الواثقى ملك افريقية» وف شعبان منها غدر 
عمر بر عل عامل أمير المسلمين أن يوسف على مالقة وياعها لابن الاجرء وق شوال 
منيا افق مسعود بن انون السغيان» وفيها بى لامع بالدينة لجديدة من قاس»ء 
وف سنا تمان وسيعين افسد المسلمون اافروطة اصرة للجريرةء» وق سنة اأححى 
وتمساتیین جاز أمیر المسلمين أبو بوسف لجواز لالت قسار خی جاز السبسرة وغزا 
طليطلة» وف سنخ تمانين قبلها خرا أمير المسليين أبو يوسف يخمراسى ين 
زبان فپزمه باللعب من احواز تليسان» وق سنخ تسح وسيعین توق ریان ين عبد 
القوى التجينى ٤‏ وقيها كان لجراد ببلاد المغرب واكل جميع زروعها قلم يترك منها 
خضراء» وفیها علقت ثريا باجامع ميد من قاس ووزتها سبع قناطیر وخمسا حشر 
رضلا وعدد کیسانھا مائتا کاس وسبعۃ وتثمانوں کسا> وقیها تول الرئیس ابو لسن 
بن اشعيلولة والفنش مدينة غرناطةء وف سن قمانين توق عبد الولحد السكيسيوى 
انتاير باحواز مرأكش»ء وفيا توف مسعود بى كانون العرفء» وق ستة أححى 
برسم لهاد وأجتمع مع الفنش على صخرة عبات وأعطاء تاج رعنا ق ما الف دينار > 
ويها عرب الملتد الرومى من قصبة فاس > وفيها دخل أبن أن حمارة مدينة نوتس > 
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ا وفيها توق یغمراسن بی زبان؟ وق سنة اشنتین وتمانین فغ شھر شرم منا مات جا‎ 
الغنش الاحول اخراه اللد> وفيها تو تاشفين ن عبد الواحف الامير بيلاد الاندلس > ج‎ 2 
وق ستة تلات وثماتين وصل ماء غبولة أل قصية ربا الفتىع٠> وقیها مات آب اق م‎ ١ 
ا کي عمارة بتونس فقنو ابو حقص وف السادس من سشهر رمضان منها توقيت رة ام العر‎ 
منت محمد ہی حازم بریاط الفتے قدقنت بشالة> وف کے می س یی وفانی ا‎ 
e قوف امير المسلمين ابو يوسف رچ الله > وفيها عملت الناعورة الکبری بوادی‎ 
ستة سيع وقمانين وست مان قتص الملك المنصور صاحب الديار المصرية مدينة‎ 
اطرابلس الشام> ,وق سنخ تتسع وقمانين غرزا أمير المسلمين أبو يعقوب محيتة تلمسان‎ 
وحامرها > وقيها توق الشيح الصا ابو يعقوب الاشقر بالکندریین بملاد بن‎ 2 
لی وق سنة تسعين نرل الفنش طربفا تحاصرعا حى ملكها؟ء وفيها فتص ج‎ 
َي الك الاشرف مدينا حكة> وفيها امر مير المسلبين أبو يعقوب بل الول ج‎ 
إ2 وتعطيمه ف جميع بلاده> وق سنة اقنتين وتسعين فتع حصن تازوضا> وف سن ا‎ 
ا قلات وتسعین فرخ من ډبناء بجامع تارا أ وعملمت الغرية ججامعها وزتىخىھا اقضان وتلائون ج‎ 
ج قنطار! من التحاس وعدد کیسانها خمس مائ کاس واربعاة حشر اسا وانقف ف بناء ج‎ 
ا نجاح وعمل الترية من الال تمانية الاف دینار ذعبا؟ وق سن سبع وتسعین قول امیر‎ 
ّج المسلمين ابو يعقوب مدينة تلمسان لحاصرعا إياما ورجع ال حصره فاس> وق سنة ج‎ 
e امیر‎ KS ج اقنین وسبع مانا مات ابن ااټر ملك الاندلس > وق سن ست وسبع مائ‎ 
المسلمين أبو يعقوب رجه الله> وف سنة تمان وسبع مالا تو أمير المسلمین اي ل‎ 2 
ويه نابت بقصية طنجة> وق سنة عشر منسلع جمادى للاخرة متها توق أمبير المسلمين‎ 
دة أو الربيع وقيها بويع ابو سعيف حثمان امير المسلمين> وف سنة عشرين وسبع ماتا‎ 


با له 


مر مير امین بو سعيد أيده الله بيتاء الملرسة رة قاس ية فضشبنیت ^ 
اغى ناء ورتب قیها الحللية لقراة القرعان والغقنهاء ء لندريیس ازعلم واجری عليهم + E‏ 


المرتبات والون ق کّ شهر وحبس حليها الراع والمشاجر ك ذلك ابتغاء وجه 2( 
ا ورجاء مغغرتء٠‏ وق سنة أحدىی وعشرین وسبع مان أمر الامير الاجر الموفتف ٤‏ 
الصائے ابو لجسن عل ہن امیر السلمين اك سيك بن امير السليي ان يومف بى جل 
إن عبد لق رسی الد متهم بيناء المحرسة غرق جامع الاندلس من مدينلا فاس فينبيت ۽ 
اج على اشم يتاء وأحسند وأتقند وبنا حولها سقاية ودار وضو وقنحةا لسکتى طلبة اند 2 
و وجلب الماء اٹ ذلك کل من عیں خارے باب دید من ابواب محینة فاس a‏ 
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3 
اة دل مركا جلیلة تی مل مته دة ألف دينار ورتب فيها الققهاء للتدريس وأسكتها E‏ 
ته بطلبة العلم وقرعأة القرعأن واجرى عليهم الانفای والكسوة وحبس حعليهم راع 
أ كشيره نفع اله تعاك بقصده» وف سنخ تلات وعشر عشرین وسیح مانا غ شھر شرم ج 
N‏ لمشری من عیون صتهاجة بدم هبيط من نصف وقت ٣‏ 
جج العصر الى تلت اليل وعدت الى حالها> وف شهر مهل شعبان منها أمر أمير المسلمين 
ابو سعیی یه الله بتيصره ببناء المدرسة العظيمة بازاء جامع القرویین ر شک اتلد e‏ 
بزڪکره فینیت على يى الشيخ ميارك ان تيد عبى الله بى قاسم الزوار ووقف 
:5 امي ر المسلمين على تاسیسها وعد الغققهاء والعدلعاء حت کاسفستت وشرع 38 ينانا 
تعد الله بذلك وأجرل قوابء علي قجاءت عأية من الدعر لم يبن مشگها ملك قت 
قبل وأجرا بها 1 العين الغزرير ورتب الغقهاء لحراسة العلم واسکنها لط لي 
EE:‏ فيها اماما وموذنا وخدمة يقومون بامرعا واجرى على الكل المرنبات واشترى 
ويه الاملاك ووقف لها احتسابا للد تعالى ورجاء توابد» فاسل الله تعال أ جيازيه بإحسان 
أف جتت للد مع لحور ل E E E E E E‏ 
العلماء ا والاشياخ واعل الفصل والاحسان غ الال والذرية وف ادن والدبي 
والاخرة با أرحم السراحسهسين ٭ 
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قوڵد» 4 .اما . 

ودون قات 7 .۸41 
النجود 6 
لس 12 .1 أ 


حاصر 13 .ا اا 


aa 1. 


ہن امیر ٤1‏ .1 ۸ا 

فیها على لمصار 20 1 ٣م‏ 

كتب 18 .1 المغلظة 18 .1 ۳م 
سنا 23 .1 لغزو 21 .1 ۳.۴ 

۳1 1. 24 ربع الاول‎ k 26 delens 
ر‎ ante منازع‎ 

السابغة 23 .1 ۷م 

يبح 2 .1 ۳۸ 


فندبهم 19 .1 ۳۹ 


والننقير 26 1 تنشرح 8 .1 ۷إ] 
فبات 27 .1 ودخل 25 ا ٣۴*‏ 
بعلام ابید 11 .ا1 آ٣‏ 

وغیرعا 16 .1 ۴۳ 

مرل 19 .1 ۲۴۴ 

مظغرة 11 .1 ۳۲٣م‏ 

3 یخاف 26 .۱ ۴۹۳ 

دعا باخید 26 .1 ۳٣۹‏ 

خر 14 .1 ۳44 

†4V 1. 17 post السوادى‎ adda: 


وبلاد تین 


1 اموالهم 16 .1 ۳4۸ 
سىت مادة 19 .1 لنغسء 10 .1 +۳۷ 


الوظانف 21 .1 ها . 


وبقی 28 ا1 ویو عمان 19 ۔] ۳ا 


بعد فلل 


FEL 1 a> 

e٤ post‏ وقتتال أعل ألزبغخ 4 .1 ها 
قجيع قبادل الموحدين :ه44 الميطلين 
وعب جوش وقصد تڪو مراکش 


الروأيخ 13 .1 ۷إ 

ضاحكة 17 1 الامتی بى 6 11 ۹1لا 
لشهر 5 11 الل 

الناس أن عذد من 15 .1 ۷ا 
اشیطها 23 1 وصادنتنا 10 1 ۴۸ 
P1 1. 14 leylî‏ 

غاب 19 .1 ۳۳ا 

حظپا وو .ا س 

وجواخی 18 .1 ۳4 

HF. 1 6 lay 

وفقو ذلك 4 .ا ما 

٣۷ 1. 16 خفی‎ 

قبيلة 3 #1 

وخفقت 10 1 .طا 

وقرح 6 .1إ 

عار 9 1 ا 

فساروا اوم 14 .1 ا 

ف الثاف والعشرين لصغر التاق 21 .1 "ا 
14 .1 يهني 7 .1 القصر 71 1ا دا 
الانغای 


Corrigenda. 


ق مض 16 .1 والخراة 13 .1 ۴۴ Fag.‏ من الطلب 7 .] ٦‏ .ع۴۹ 
عنهم 10 1 ا۴ ر فذڪر 25 .1 ۸ وو 
من سور 17 gs FL 9 T1I et 25 et pag. WL yy, ol‏ 

وآربعین وتلاث مان 21 .1 اه ي سنة شمان 12 
وتلات 4 ا1" و خاضة 24 .1 مانغ ارس 14 .1 ۳أ م« 
فغاظ» 10 .1 ۴ وو فسارے 21 .ا ۴ا ور 

لك ابي 26 .[ وثاة 20 .1 ۷ وو وحامة أن بعقوب 4 ل۸1 ي 
وة 22 6t‏ 4 1 ى لاث 16 .1 انين 12 .1 أ وي 
الاتنی عشر 10 .1 ۷۴ و الرعاة 2 ل۳1 ن 

ازید من عشرین ملكا من 6 ا ل۷ و نسع حشرة 3 ااا و 

قاذ 25 .1 خاطرة 20 ۳1ا و 


علید ایام 10 .1 ا۷ وو جىيعها 20 .1 فقسیت 12 1 1 ور 
وسورة موسی 28 .1 غسل 17 .1 "۸ وو وان :لھ کوشة؟ یەم 11 .ا1 ۲ وو 
لحجل 2 ا۴ء وو بها من الافران ف حاراتها وأزقتها 
وستين 14 1 ا۸ ر ألف فرن ومادة وتسعين فرناء 
تضصیع 4 ا ۷ہ وو تمان عشرة 20 .[ أحد عشر 12 .1 


¢ 

الرماة 23 .1 وسلاحە 9 ا1 اہ بر 19 6 7] .]{تلمسان 11 1ا م„ 

ففتها 10 .[ ٩۳‏ و قلات عشره 
غيظا 25 .1 ا و وعمر 25 .1 ولي أخاه 2 اما و 
وأللماة 21 .1 فلم يثننى 13 .[ ١ل‏ وو افنضحت 24 .1٣ا‏ م 
ولم يعر عليه 22 .[فقبص 9 ا ا و الصهريي 8 .1 وكیلت 3 ۳۴٣1‏ و 
شم لم يزل 2 ا لا و علیها 8 .[ تدخاد 6 اه۳ و 
والتهضية ة2 | "ل يي غليظة 16 1 وخمسین 13 .۳1 و 
غ غزاة 17 1 وعونو! عليه 5 1 ۲۳ا ور وسین 28 .1 مال لاحباس 18 .۷1ا و 
وألماة 18 .1 ٠ا‏ وو أننتين 3 .ا1 واشرف 1 1ه ي 
فيها 10 .1 14 وو اة 23 1 ل۴ م 
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MHDCOTCXLIL. 


Nomine Dei miserentis et misericordis! Muhammedî domino nostro’ so~ 
ciinque cjus Deus bencdicat, salutemque afferat integram * ! 


Laus Deco, qui volanlale sua cet imperio res dirigit omnes, difficilia vero 
providentid moderandoqgue mulat in facilia el idem, quum mundam forma- 
ref, eum per sapitcoeliam suam primus produit atque creaturis 3 potenti 
suû creatis niutrimenlum suo paravif decrelto! Eum summis efferam laudibus, 
gratiam simul agunoscens ¢ejus cet profilens clementiam “. Testor etiam, 
Deum non csse, nisi solum Alah, cui nemo est sodalis, id quod ejus est 
testimonîum, qui cx intimo animo, mente et praccordiis Deum sincere 
colt. Equidem testor, Muahammedem servum Dci esse et prophetam, quem 
suae electiam legationi et amore honoreque cumulatum aliis praetulit °; ei 
acque ac familiac ejus svavi ac purae una cum uxoribus puris °, quas 
sorde omni ademta 7’ flle sua purificatione beavit *, Dcus benedicat! Sociis 
ejus tam iis, qui primi ei credentes, eum adjuvabant, extollebant ct vene- 
rabanluar, quam hos in bencfieiis erga eum proxime sequentibus Deus 
ad diem usque judicili, dum noctes obscurae ° diebus succedent lucenti- 
bus, sil propitius! PDynasliae quoque fauslae, celsissimae '° Merinidaruns 
ab Olhmûno *' oriundac precor, ut Deus potestatem ** evehat ejus, augeat 
Ppotcntiam cl auxilio suo ** adjuvans, victoriis {riamphisque collatis, reg- 
mum et gloriam in perpetuum conservet, 


3( سینتا‎ e. d. e. 2) Post invocalionem codices varii vario incipiunt mo= 
do, sicut janı in praefamıine indicatum esl. Jn lexlu exprimendo o. et d. hîc 
sumus secuti. خالق و deطز س .ظ بط[ لکلق س ام لڅالق .‌ رة‎ uegue ad 
واشهل‎ vyersu proxime segue. ^( وأحی× (° مقر اه معترف .1ط‎ e الطاعرين (د‎ 
utroque loco e. 7} b. c. h. اتك‎ bene. 8( مظلالء (° وحغطهم بتطهی» .ظ‎ 


6. .طا‎ 2١( .طط متها 22 العنانية .ط العاأنية .> (<< .ع العالية‎ z3} h 
بالتاذيب والنمكین‎ 


9 ت 


His rite praemissis, Deum iuvoco, ut vitam producat domini nostri 
Khalifae et Imêmî, qui islamismam 1 evehit atque illustrat, infdeles autem 
deprimit ct devincit , justitiam coronat et expandit, injustiliam * autem 
abolet ae proscindit et qui rex est hujus aevi temporqgmque lucerna *, 
religionis et fidei vindex *, ducis fidelium 6° Abu Said Othmên 7”, a patre 
Abu *-Jusufo Jaqûb-ben-Abd-el-haqq 'el-Qiim bilhaqq, duce fdeliam, 
Imamo justo, domino nostro principe invieto, a Dco suslentalo, trium- 
phante, rege pio religioso atque puro, quo nemo in omni virtutis ge~ 
nere praestantior neque praeclarior ° fuit, prognati. Hunc regem nostrum 
Deus ope sua victorem faciat, et, imperio prolato, dum ipsi vilam conce- 
dif duraturam, regnum ejus et dies proroget, signa vexillaque victorild at- 
que fortuna comitantibus evehat, orientem et occidentem versus pomoeria 
imperii ejus proferat, 1° colla hostiam tam pace quam bello subjugata ei 
subjiciat calcanda '" et expugnationes ei ejusque auspiciis faciendas red- 
dat clarissimas. [5] Khalifatum apud posteras quoque ejas potestatem 
mansuram '* faciat usque ad diem judicii ila ut numquam desinat impe- 
rio huic res gestas eximias conciliare et claritadinem ejus 1 semper redinte- 
grare. Lucem ejus in altam tollat et lamina splendentia faciat. Fortuna 
in aula ejus semper habitet '“ et laetitia ob loci angustiam in porta ejus 
atque vicinitate se comprimere cogatur "5; victoria vexillis signisque ° ejus 
semper sit conjuncta et animi ducum '” in obedientia concordes amore 
eum complectantur! Dum vestes noctis aurorû ornatae erunt et columba 
in ramo gemebunda cantabit '*, islamismum defendere numquam intermit- 
tat '*, justitiaeque exercendae summopere studens et mundi et religionis 


agat curamÎ Quascumque desideret res obtineat et dona idem distri= 
buat innumera 2°! 


ا وسراج ااسلام (ه e.‏ الظلام (3 وام تاج }2 دين الاسلام .۾ (* 

۔ط آمیر المومنين (5 .» وتاصر دين رب العلمين المإجاهل بنفسء ر5 ٠ه‏ وسر الاولین 
اران المذكور بكل (° gç omnes, c. et hb. exceplis.‏ )8 -ط یں عثمان (° 
-ط e. et‏ وفسى (19 س أن بوسف 4ھ عںاعں أبو سعید طھ مظعمب .ه صا .ط قضیلة 
للافة بقية ى .ط كلم باقية لل يوم ( .1ط أوطانه راب (4 وفنم امام ;ا0و 
والمسرة تدوم ٠۶(‏ تم هنايد .ط جختم بغاة .م ٠4(‏ .ط .د أطهارها (1 “ .ه أعقاب 
نزرد خطضرا ببابة وأأحايد والنصر مقرونا :خصعطدط مو هاا وإعامه :المسرة س .ه وط بيقايء والنصر 
لا رال ر1۶ وثرثر صنو٤‏ (٥iو)‏ وتر شم (۶* Kad h.‏ )17 برایته وادوبن 1٩(‏ 
۔ھ ينال ما اشاء من اشا .عeصەط‏ ۔ط e٤‏ .ظط س ویفئی ;ظط س من اشیا (2۹ ا 

. e. .ط س مقاأصله‎ e. 


چ بت 


Equidem quum viderem praeclaras sul imperil faustissimi, quod sta- 
tio est felicitatis “, (fac, o Deus, ut namquam pereat, et potestate ejus 
alias erecta id confirmes!) virtutes sical margaritas puleherrimo or- 
dine esse consgrlas, figurasqae pulchritudinum suarum Hinguis omnibus 
legi, praestantissima sua facinora * in quacumque regione ef loco emine- 
re, ct novilunia İumiaum suorum splendorem scrmovi irihaere 3 inque 
proverbia abiisse; venustali huic famulari et nobilitati accedere volui, ut 
umbra illus teetus aquam sıuam dulcem atque frigidam “ biberem, librum 
serip{urus, qi exîmias res gesltas ef narrationes lepidas de factis miran- 
dis complecleas, praestantissimam historiae partem et mirabilia ejus una 
cum monumenalis pracclarissimis 5 et singularibus continebit. Enarrabit 
quoque particulam ° annalium tum regum Maurilaniae antiquorum quum Emir 
rorum jam morltorum. Populos ejus descrihet veleres et pugnas illoram 
celcbres, origines, 7 vitas, mores, bella, dynasliasguc mutatas simul expo- 
mens. Edicta quae in Mauritania edixerunt, artes scientiasque ®, ibi ab il- 
lis iniroductas, terras atque regiones expugnatas, castella, urbes et monu- 
menla nubilia ab iis condila in medio eliam proponet. Eum vero sequar 
ordinem, uf emîros, reges, khalifas aique gentes, prout quisque suis 
temporibus alius alii successerit, deinceps describam, ratione ad eam ha- 
bita seriem, quam in dyuaslia sua et acetate occupaverint singuli et quem 
ad modum qnaeque res suo acevo gesla sil ° inde ab initio primae dy- 
nastiae Jdrisi-ben-Abd-allûh Hasanidae Emiri usque ad hunc diem 
progrediens. Quam in rem studium confcram meum et robur ostendam, 
quantum siverit facultas atque fierl potuerit tempusque mihi fuerit com- 
modum. Verumecnimvero in hoc opere elaborando Deum imploro adjuto- 
rem ejusque mihi apprecor auxilium, id collecturus et composilurus. JIta- 
que Deus desiderium hoc meum expleal oımniaque faciat complanata pro 
gratia sua el benedictione domini nostri fideliam imperatoris manifesta ° 
ac excellente,. llanc collectionem ex tempore factam *" ita conscripsi, ut 
margaritas cjus e chronicis fidis eligerem '*, et sparsa conquirerem fra~ 
gmenta e strato, cujus puritate niti poteram ® et ad quod alii sese conver 


*( وبرکتها (2 چ .> امو مقام سعادة‎ e. .ط‎ 3( ىفكi‎ e d in textum 

recepimus; ceteri yl, sed hb. وضو انوارها تلغى على القول .ظط ا‎ quod pre- 
ferendum duxi. 3 س عین رالا‎ b. 3( توارا زل‎ a. °( خير نیف‎ b. 
”[ اسمایهم‎ e. ى دولتهم وأنهم (° المغانم (ة‎ ¢. „gig ã omnes excepto e. 


٥ر .ط انتقلت (2* .ط للقتطف (ء* .م الطاوا‎ ٠( المعاول .ط من مهيا المعمول على‎ e. 


س 4 س 


tebant, praeter ea: qae secundum principes bistoriographos, marratores at- 
que seriplores retuali. Nam eam composui YIros fide dignos et nobilissi- 
mos auctores * secutus, omissis tamer teslimoniis, ne nimis longa atque 
extensa 3 fieref narratio. Quemadmodum longas fugi ambages 3 oratio- 
nemque prolixam ita nimiam quoque evitavi “4 brevitatem ae tenuitatem $š 
quare liber mediam inter utrumque tenct viam, qui modus in rebus opli- 
mas est, sicut propheta quoque in tradilione verissima, ab omnibus acce- 
pta dixisse narraltur, populum suum docturus et ad alacritatem oexcitatu- 
rus 5: in medio ° virtus. Librum inseripsi: Amicus hortos char- 
tae exbilarars, de rebus regum Mauritaniae’ gestis el histori 
urbis Fês 7. Deus laudandus im eo nos ab errore defendat, et lam in 
dictis quam ir fsctis removeat a peccato, desideriam el spem perficiens 
nosiram Conservet nobis dominum nostrum, fideliam imperatorem , Cl 
jus reguum in ceteris emineat ef mandala roburque penelrenl in hostes! 
Signa ejus invicta sint diesque celebrati! Non est Dominus nisi Hle, ue= 
que booum, quod ab eo non est profectumn. 


De regibus ° Mauritaniae Idrisidis e gente Hasant et quo 
modo hance occuparunt regioncm, urbemque Fes, regni 
caput et sedem imnperaloris condiderunt. 

Caussa, qua Idrisidae e gente Tlasani oriundi moti, Mauritaniam intran- 
tes expugrarunt * ", baec fuit. Muhammed-ben-Abd-allûh ben El Husein 
ben-Abi-Talib Imamus tyrannidem et injustiliam Abu-Djafari El Mansûr 
Abbasidae imperatoris fdelium perosus **, anno 44š (coepit 1. April 
762 p. Cbr- nat.) in Hledjaz rebellaverat et eodem El Mansûr magnum 
adversus illum Medinam miserat exercitam * °. Muhammed I[marmus deviclus '*, 
multis e comitum ac cognatorum numero captis, ipse in Nubiam "° fugit, 
ubi ad mortem usque Mansûri moratus esl. Cui quum in regno succe- 
deret flius Mehdi , Muhammed-ben-Abd- Allah ben-el-Ilasan Meccam 
tempore nundinarum profectus 4%, ibi homines ad fidem sibi dicendam in~ 


ءط رابت وقيدته ع النقات .د٥ط‏ والثقات gyi hic est legendum. b.‏ )1 

ومسها  °(‏ . اخبت ۾ ونجنب (^ ب والشبية (° 1ط ولاستيذان هھ ولاستبدال (ه 

b. hb. 6; lglg b. c. recte. 7) Cfr. prefamen. 8] n ¢. verba liغlıيو‎ 

& لخسنبین (0 عى دول )9 وپیننا ل مولانا Ante‏ ~~ مولاتا usque ad‏ 

جلیش معظيم .چ .» جلیس ٹیہ (۰۹ عليه ل .م .ظط (۶2 .ط لی b. e. *٨(‏ 

4. 14( النبوية (15 فانهزم‎ )( ٠0 °( فسار‎ f. r٥٥e. ل آل أن قحم‎ e قدم‎ -d. 
ante الموسم الاعظم ومک‎ b. 


ت 


vitavit eo suecessu, ul multi eum Khalifam salutarent. Deinde omnes Mec- 
cae Medinaeque incolae et universus Hedjûzi populus ei se adjunxerunt. 
Propter castam vitam, magnam pietatem, devotionem, temperantiam, sci- 
entiam " cet animi generositatem Anima pura cognominatus est. Fratres 
ei sex fuerunt: Jahja, Suleiman, Ibrahîm, Isa, Ali et Idris, e quibus * 
pracdicatores in varias legavit regioncs, qui homines ad imamatum saum 
ef imperium agroscendum voearent. Ali iu Africam missus mullos e tri 
babus Berberorum sibi obedien{es recepit et tamdiu vixit, bic continue man- 
sit; negotio vero commisso haud defuncius esl. Jalhjam alium fratrem in 
Hlhorasanam ablegavit, qui, donee Muhammed frater occidebatur °, hic sub- 
slilit, 1um vero in Deilem fugiens, baud paucos Iujus regionis incolas 
ad islamismum profitendum perduxit. Jam bomines, ul sibi idem jurarent 
iuvilans, û mullis pro rege habitus, majore indies potenti crevit. El 
Resehid, qui, quum hace gererentur, imperium capessivit et palam, copiis 
aclversus illum missis, et clam, quocumgue usus dolo “, bellam gessit; 
neque prius destitit, quam Jahja, securtate promissa 5, apud Khalifam 
consedil et aliquamdiu in ejus vixit familiaritate. At El Reschido adbuc 
imperante veneno interemiuos est. Suleimnanum denique fratrem Muhammed 
in Acgypium misit praedieatorem °, urbes cjus sibi subjecturum. Sed hic 
nuntio f[ratris caesîi aceeplo, primum in Nubiam ”, deinde ad regiones Nic 
gritarum, tum ad Zub ° Africanum et denique Tilimsanam in Mauritania se 
recepit, ubi regnanle tum IHdriso fratre sedem fixit °. Numerosam hîc 
habuit progeniem, quae regiones moeridionales el Sus-el-aqsa inprimis do- 
micilia petierunt ct quisqnis e gente Jasani lis locis etiamnum degit, Su- 
leîmano-ibn-Ahd-allûh-ben-Hasan originem debet. 

Quum Muhammed Imûmus Meccae magis magisque opibus '° augere- 
fnr, a multis provinciis Khalifa salotatas, et legati ejus ubicumque appa- 
rerent; Mehdi, imperator fidclium Abbasida, timorem propter ea conce- 
Pit el exercilam 50000 cquitum adversus eum duxit ‘1. Cui ut obviam iret, 
Mahammed Imûmus, cum magnis Hedjazensiam, Jemanensium aliorumque co- 
Piis eastra movit, et uiraquc acies loco Fedj *® appellato, qui sex milli- 
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aria Meccê distat, concurrit. {š] Proelio commisso gravissimo Muhammed 
ipse occisus est, et exercitûs fugati alii ceciderunt, alii in fugam conje- 
cti sunt. Tanta erat caedes, uf mortui insepulti in loco pugnae relictî 
avibas et leonibus praedae essent. Haec elades die sabbathi, eademque 
Et tarvuija, octava mensis Dhu-l hidja * anno 169 [d. 50. Maji 786]. Xbra- 
himus atque Idrîs fratres fugientes etiam secuti sunt; Ibrahimus quidem 
Basram profectus, ibi usque ad mortem continue hostes snos debellavit. 
Idrîs aulem, postquam ® frater una cum asseclis occisus est, ipse 
fugiens per varias regiones °, in Mauritaniam profecturus, occultus erravit. 
Comite Raschido liberto Mecca exiens Cahiram venit Ali-ben-Suleimûn 
Haschemida, nomine Mehdii * urbi tam praefuait. Hic Idrîs et Raschid 
libertas, dum per plalteas urbis ambulabant 5 vicosque permeabant, domum 
transierunt °, cujas formam venustam atque figuram admirati, gradum in- 
hibuerunt, ut pulchram et solidum ° intuerentur aedificiam,. Hac contem- 
platione occupatis, dominus supervenit aedium, qui, data redditaque salu- 
tione, ab iis interrogavit, quidnam mirum in domo sua viderent. ”Fum 
forma aedificii “, mi domine”, Raschid respondit, "tum firma ejus ratio et 
structura mirifice nobis placet” Hospites igitur, ille inquit, in hac regio- 
ne ° vos habeo. ”Certo certius”, Raschid jam dixit, "rem acu teligisti.” 
Quaerenti ulterius e qua essent terra, Raschid respondit, ex Hedjaz et 
quum denuo urbem exquireret natalem, hic Meccam indicavit. Opinor ° 
itaque, tunc ille inquit, vos esse e parte Hasanidarum, qui e clade Fedji 
aufugistis. Quamvis rerum suarum statum dissimulare eique reticere vel- 
lent *"*, tamen, ex habituı viri externo, animum ejus bonum et generosum 
praesagientes ** consilium mutarunt et ”mi domine”, Raschid inqınif, "pul- 
chram taam conspicientes faciem '*, e forma venusta, vulta aperto et hi- 
larî intelleximus generosam animi indolem, nec feri posse, quin et actio= 
nes tuae et ingenii dotes venustati ejusmodi eximiae pares sint ac omnino 
consentiant **. At si '5 tibi qui simus “° et quae rerum nostrarum sit 
2( فو اة‎ b. e. vid pref. 
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ratio, iudicaverimmus, polliciîbisne haee omnia celare? = Utique, ille re- 
spondit, per dominam Qabae promîlto, me res vestras silentio premere 
atque secreta 3 abscondere et omne adlibere studiom ut vobis consulam. 
Talis etiam, inquit Raschid, nostra de te erat opinio et in generosi- 
tate ® fiducia, Scias igitar hunc esse Xdrisum-ben-Abd-allah ben-Hasan 
ben-El Iasein ben-Ali ben-Abi-Talib 4, me vero Raschidum Jlibertam 
suum, qui cum co in Mauritanîiae regiones fugi 5, ne occideretur, Animi 
vestri, jam vir ille dixit, secari sint cessetque timor; nam ego quoque 
partes sequor familiae prophetae et unus e servis ejus full Primus 
arcanas eorum rcs occultavi et summam posui operam in iis adjuvandis ". 
Ergo ne timeatis neque doleatis, tuti enim eritis. Tum domum deducti, 
in summo honore et gaudio ° Yiventes diu apud eum commorati sunt. Sed 
Aliibn-Suleimau Haschemida, /Egypli pracfectus, fama eorum audita, 
virum, apud quem delitescebant, advocatum ita alloquitur: ”nuntius ad me 
venit de viris duobus, qui in acdibus tuis clam habitant. Imperator vero 
fidelium Hitteris datis me jussit posteros Huseini investigare et quemcunque 
imvenero diligenler examinare, et simul circa vias misit speculatores custo 
desque tam in ultimis quam in proximis collocavit ° terris *°, ne quis eos 
praeteriret homo, [6] wisi ante exploratum et certo cognifum esset 
genus ejus verum **, (uae negotia tractaret, unde venisset et quo tenderet. 
Animus vero meus abhorret a sanguine familiae prophelicae effandendo, 
neque malum aliquid iis per me accidere volo. Tibi igitar virisque illis 
ambobus spondeo securilalem. Ad eos jam abeas jussurus ** e ditione 
mea decedere, ne fama eorum Mchdinm pertingat et ille vos e mea eri- 
Piat polestate. Tres dies vobis iter paraturis concedo” **. Jlaque vir 
Idriso ct Raschido servo adiens nuntium hunc attulit. Postquam in Mauri. 
taniam proficisci coustituerunt, vir illis duo jumenta, sibique unum coë- 
Mit et vialicum, itineri ad Africam sufficiens parav. Omnibus ita dispo- 
sitis Raschido hacc dixit **: "per viam regiam incedens, tu quidem cum 
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turma viatorum " ibis; ego contra cum Jdriso proficiscens iter eligam 
oceultam, miki cognitam, quo agmina peregrinantium haud utuantar. Bar- 
ea nobis erit conveniendi locus, ubi ab omni investigatione tuli te oppe- 
riemur” 2. Raschid, consilio probato, mercatoris Yeste indutus, cum 
turma peregrinatorum viû regia profêctus est; Idris autem, viro aegyptia- 
co comite, desertum usque ad Barcam peragravit, et hic amwbo adven- 
tum °? Raschidi exspectarunt. Viatico, quantum satis esset, instaurato, 
vir aegyptiacus, illos valere jubens, Cahiram reverlitt Jam ldrîs et Ra- 
schid sersus suus festinantes * Africam conlenderunt et Qeirevanam ° adve-~ 
eti, ibi aliqramdiu commorati, deiade iter ad Meglreb-cel-Aqsa persecuti 
sunt. Raschid, qui vir erat fortis ef animosus aique scientiae °, acumi= 
pis, roboris, intellectûs justi religionisque verace virtutibus sinceram con 
juogebat erga familiam prophetae pietatem 7”, quum Qcirevanam relinque-= 
ret, Idrisum, ut absconderetur ® vestimenfo induit lanco ° erasso *® el cei- 
dari commani, timore ductus, ne vita ejus io diserimen conjicerctur at= 
que ita servi ei dedit speciem, cui, sicut liberet, imperarei et negaret. ia 
rebus semper compositis, iler ingressi, ad urbem Tilimsan veniunt, et 
aliquot dies ibi morati, in regionem 'Tandjae profecti sunt. Flumine 
Melujae trajecto * *, terram infrarunt Sus-el-Adoa, quae, inter fuvios Me- 
lujam et Umm Rebîa sese porrigens, fertilissimam efficil Mauritaniae regio- 
nem et beatissimam,. Sus-el-Aqsa ** autem a Deren montibus et flumine 
el Nûn ’ terminatur. Idris et Raschid servus suus in urbem tandem de- 
vyenerunt Tandjae, quae hoc tempore caput erat omnis Mauritaniae ac ejus 
oppidoram primariam; eû enim neque major tum inventa est neque antiquior. 
Jn libro nostro, Zehret-el-bustûan fi akhbar-ezzeman (Flos hort 
de historiis hujas temporis) inseripto de urbis originibas et condilore di~ 
ximus ’”*. Jbi aliquamdiu mansit Idris. Sed optato haud impetrato, una 
cum Raschido in oppidum rediit Vililae "5, quod, caput montis Ferhûn, 
mediocris erat maguitudinis, munitum “®, aqua, plantationibus et olivetis 
abundans, muro valido et antiquo cinctum. Ab Abd-el-Hamid Eurebida 
Mutazelita **, loci domino, apud quem diverterat, Hiberaliter atque hono- 
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rificentissime exeeplus *, Jdrîs nomen rerumque sStuarum slatum exposuit. 
Hic omnia driso pracstitit olficila, cl apud se in domo sua collocato non 
solum ipae serviil, sed singula qoque obiit negotia . Idrîs Maurilaniam 
intravit ct in urbe Velilae apud Abd-el-Hûmid conscdit incunte mense 
Rebi priore anno 172 {[coepit d. 10 Jun. 788] et ibi sex mansit menses, 
Deinde initio mensis Ramadhèni hujus anni Abd-el-Hûmid, propiaquis suis 
el tcibhubus FEurebae ° advacatis, genus Jdrisi [7] et generositatem, origi 
nem a prophela deductam, scientiam, pietatem alque omnium, quac in eo 
conjunetae erant *“, praeslantiarum execleniiam ostendit. ”Laus sit Deo”, 
hi responderunt, ”qui, eum hue ducendo, vicinilale ejus el adspectu nos 
heavih Js dominus erit nosler eft nos servi ejus, qui ad mortem pro eo 
obeundam erinus paral. Quid ° igilue a nobis jam postulas?” Ut obe- 
dienliam ci promittalis, ile inquit, "Dicto audicutes sumus”, dixerunt, 
"volentes, nec inter nos quisfuam crit, qui fdem denegaverit ° nee 
jussa facere reeusaveril. 
De Idriso Hasanida Imamo rege renunciato. 

Jdrîs hen-Abd-allêh ben-el-Hasan ben-el-lusein ben-Ali ben-Abi-Tû- 
lib Imamus Meghrcb-el-Aqsae imperator, die veneris quarto mensis Ra= 
madhûni anno 172 in urbe Velilae rex salutatus est. Gentes Eurebae 7, 
quae tum lemporis maxima fuil Mauritaniae tribuum, siye numerum, sive 
robur et bellicam virtulem respexeris, primac ei sacramenlum iis dixerunt 
conditionibus, ul duc res omnes regeret corum, precibus, expeditionibus 
bellicis et judiciis pracesset. Has Zenatae ° sequebanlur iribus ac variae, 
quae Mauritaniam habilabant, Berberorum gentes, sicut Zuûgha °, Zuê- 
ra °, Lamla 1, Luûla, Sedrûla, Ghajûtha, Nefûza, Miknûsa et Ghumûra. 
Quae quum sacramenlam fidei ci dixissent ct obedientiam essent pollicilae, 
res Hdrisi ila (am maxime auctae adeo creverunt, ut c tola vicinia atque 
omnibus oppidis legali advenirenl hominesgue e diversis loeis ' et regio- 
nibus ad eum confluerent,. Imperio in Mauritania sic stabilito, magnunı 
seripsil *3 exercitum e principibus Zenûlae, Eurcbae, Sanhûdjae, Iuarae ce'. 
tribuum, et terram Tamesnac ’“* bello adortus est, Primum oppidum Scha- 
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lae obsedit et cepit; deinde, ceteris Tamesnae ' regionibus expugnatis, in 
fines Tadelae ® castra movit, cujus arcibus ac castellis potitus est. Ma 
xima haram terrarum pars religionem aut christianam aut judaicam pro- 
fitebantar, islamismo adhac ibi param cogailo; eum vero jam cunctae co- 
ram illo amplexae sunt, His gestis ad urbem Velilam reversus * mense 
Dha-Lhidja exeante, anno 4172 nuper memorato eam intravit, et mensem 
Muharrem, qui annum aperuit 173 (coepit die 50 Maji 789), ut militibus 
quietem concederet, hic moratus est, Ut reliquos Mauritaniae Cbristianos, 
Judaeos et Magos adgrederetur, quorum aliquot eastellis montibusque in- 
accessis se taebantur, iterum Idrîs profecias est, neque prius ab iis de- 
hellandis atque depellendis destitit, quam nolentes volentes islamismum acei= 
perent. Si quis recusaret, eam vel morte vel captivitate muletavit et ter- 
ras populatus est castellaque expugnavit, in quibus eranl arces Fende- 
lavae *, Medjûnae 5, Beblûlae, Ghajûthae et Fezzûzi ° oppida. Medio men- 
se Djumûdae prioris anno 475 nuper memorato, castris motis, urbem iogres- 
sus est Velilam, abi reliquam hujus mensis partem et dimidiam proxime 
sequentis Redjeb mansit, ut copiae quiete reficerentur. At medio mense 
Redjeb, adversus urbem Tilimsûn et incolas ejus e tribubus Mugbrava [8] 
et Benu Jefrun 7, exercitum eduxit. Postquam ad urbem venit el castra 
extra eam posuit, Mubammed ben-Rhazer ben-Sulat ° Mughravida e gente 
Khazer ° oriundus, loci dlominus, protectionem petiturus, ad eum exiit, 
Hdrîs, securitate concessa, a Mubammed ben-Kbazer et omnibus, qui Ti- 
limsani e tribu Zenãêta el parebant, sacramentum fidei accepit, et deditione 
facta, urbem occupavit atque incolis pepercit. 'Templum solide et artifi- 
ciose '° exstructum hic aedificavit, eujus suggestui a se confeeto baec in- 
seripsit verba: ”IVomine Det miserentis et misericordis! Jdrfs ben-dbd- 
”alldh ben-el-Hasan ben-el-Husein Imanmus mense Safar anno 174 (coe 
pit die 19 Maji 780.) hune facitendum curavit 

Interim Reschido nuntius 1* allatus est de imperio Jdrisi in Maurita- 
Bia constituto deque sacramento, quod omnes hujus terrae tribus illi ad- 
juraveranf. Simul accepit, urbem Tilimsên esse captam, et templum ab 
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go ibi conditum. Animi quoque firmitas, rerum optima conditio, exercitus validi 
et magni, afque consilium de Africa adorienda celebrata sunt. Tantam in 
dies crescentem potentiam timens, ef ne se ipsum 2dgrederetar melnens, 
quum aeque virî praestantiam et virtutem ac hominum erga prophetae fa. 
miliam pietatem optime novisset, magnam ideo eoncepit trislitiam et do- 
lorem velhementissimum. Vezirum îgitur, qui rebas praeerat regni et im- 
peril gerebat negolia, Jahjam ben-Kbûled Barmekidam advocatum de Idri- 
si caussa ceriiorem fecit et consuluit, quae via esset ioeunda. "Nalus 
enim est”, inquit ”a padre Alio ben-4Abi-Talib, maitre Fûêtima, filia pro- 
phetae. Imperium vero cjus valde crevit, copiae anclae sunt el auctori_ 
tas propagata nomenque longe lateque cognilum. Urbem quoque Tilim= 
sùn, quae Afrieae porta est, expugnavit; al qui portam tenet, cito do- 
mum intrabit. Equidem cogitavi de exercitu magno adversus eum mit= 
tendo. Yerumenimvero Jocoruam perpendens distantiam atque viarum lon- 
gitudlinem, quae Oecidentem ab Orienle dirimit et impedif, quominus ceo" 
piae ' Irûqae ad Sus in terra Mauritaniae proficiscantur ; hoc rejeci con- 
silium. Haque rei gravilate perculsum® me tuo juves consilio” ”fmoperator 
fdelium”, Jahja respondit, "tutissimnm hoc erit consilium, ut virum prudentem 
dolo, astutia atque eloquentia praecditum, fortem et audacem ad eum mitlas, 
qui tdriso oceiso, te ab boc liberet timore” 4. Consilium approbanti Re- 
schido simulque interroganti, quinam hic vir esset, Jahja, “virum, o im- 
Perator fidelinm!”, dixit, "inter domesticos meos 5 cognovi, qu, Suleimûn 
ben. Djerîr nominatus, prudentiae, fortitudinis, audaciae temeritatisque vir- 
tutibus scienliam conjungit disputandi, eloquentiam, dolum f et subtilitatis 
acumen. Hunc ad cum mittas" ”. Rem igilur istam accelera, Reschid 
inquil. Quare Jahja vezirus Suleimênum ben-Djerîr adiit, et consilio ex- 
Posito cum quae imperator fidelium vellet facienda edocuit. Praemium 
talis laboris auctam spopondit dignitatem, summos honores et dona ® pre- 
tlosissima. Muneribus ei datis splendidissimis magnique pretii rebus, omani~ 
bus, quae opus eranl, eum instruxit. 

Suleimûn igitur Baghdûdo profectus, Mauritaniam festinanter ° iogres- 
sus esf, et in urbe Velila ldrisun adit. Salutatione peracta Idris Imanıus 
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nomen, genes, regionem natalem, caussamtgue in Maurianiam itineris ab 
€0 interrogavit. Se serya palris ldrisi fuisse, jam ile narravit, qui, fa 
ma de eo aadita, amore actus et studio erga familiam prophctae, huc ve- 
nisset, ut ofciis suis eum adjavaret, quandoquidem posteris prophetae 
nemo neque juslior nee praestantior iaveniri posset. Jdrîs Suleimano bene 
recepto familiariter usus est et verbis cjus freltas magram ob adventum 
ejus cepit laetitiam. Tantam mox. iniit gratiam inimam *, ul neque cde 
ret nec quiesceret *, Suleimano ‘absente. Neque id mirum; nam illo ex- 
cepto, [9] neminem in Mauritania invenerat, quocum familiarem conflerret 
sermonem ef in quem fiduciam ponerets quia Maurilaniae incolac hoe 
tempore 3 ignorantia obruti essent et moribus asperrimis. In Suleimano 
autem quum ingenii dotes, urbanitatem , sollertiam et cloquentiam perspi= 
eeret, eum magni fecit. Suleimûn vero coram Jdriso, inler duces Berbe” 
rorum ^ et tribaum principes sedenle, virtules celebrans familiae prophe- 
ticae et quae ex ea hominibus redandant commoda ac beneficia, imamato 
Idrisi demonstrato, tum argumenlis idoneis atqoe cerlis testimoniis quam 
traditionibus veris probavit, neminem nisi Idrisum Imamum esse, ia u 
hujus excitaret sui admirationem. Idrîs, eloquentia facundiaque tali com- 
motus et arte disputandi caplus, magnam ex eo cepit voluplalcm et eam 
amore amplexus est. Suleiman vero occasionem ldrisi interficicndi semper 
speculatus 5, dolos omnes tentavit. Sod frustra; Rûschid enim servus ab 
eo numquam discessit °. Aliquando tandem accidit, ut Rûschid ob nego~ 
tia quaedam sua obeunda abiret ”, et Suleimûn, Idrisum solum videns, in~ 
traret, et, sicut consucverat, apud eum considens, paullisper copfabulare~ 
tur. Nallam Raschidi videns vestigiam, occasione solitudinis arrepta, "ga~ 
ne ®, mi domine”, dixit ”ampullam ° odoramenli 1° ex orienie mecum 
adyexj,. Jam animadvertens, hanc terram nullum gignere odoramentum"", 
eam tibi magis quam mihi convenire judicavi. Hance igitur accipias, ut 
sua fruaris suavitate; te enim ea digniorem quam me habeo ’*, et oficium 
dibi praestandum ifa persolvam.” His diclis, ampullam e loculo extractam, 
manibus tradidit Idrisi, qui, graliis mullis aclis, eam prehensam aperuit 
سه‎ 
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atque olfecît. Quae postquam animadvertit Suleimûn, consilo suo peracto ef 
dolo adversus eum feliciter perfunectus, manum in terram ponens, quasf 
necessitalem * naturac expletarus, exiif. Domum reversus, jumnenlum, 
quod, eursu celerrimum, ad id paraveral, conscendit, el urbem Yelilam post se 
relinxquens fugh salalem quaesivit 2. Anıpulla vero illa vencnata erat et 
Idriso, ul odorem naribus intraxerat, venenum nasi cartilaginibus excepium,y 
in cerebrum penelrabat, quo factam est, ut ille deliquiam passus in ter 
ram protus concideret, onıni sensu carens et mentibus alienatus. Nec quis- 
quam comprehendere poluil, quid ei aecidissett Fama deliquii Idrisi au 
dita *, Rûceclid servus aceurrit, et dominum adhuc sese moventem *, at 
morli {amen provimum el verbum proferre baud valentem invenil. Statu 
illias aflonitas, ad caput consedit, nee prius aliquid de rei veritate suspi- 
calus esf, quam Suleimûn magnam itineris partem erat emensus. Ad vespe- 
ram usque hujus dicî, qui primus eral mensis Rebi poslerioris anno 177 
[eoep. die 17 April. 795] in eodem deliquii stalu mansit Idris el mortuus 
est, poslquam quinque annos el septem menses in Mauritania regnaverat, 
Alii aliam morlis caussam narrant. Sunl qui dieant, sicut nos rem ex- 
Posuimus, cum odoramento esse interfcctum, alii pisce venenato e genere 
clapea alosa 5 dictfo, alii denique dentifricio, quum gingivam 6 debilena 
conquererclur. Deus solus veritatem perspicit. 

Mortuo Idriso, Rùschid Suleimûnum ben-Djerir quaesivitt Eum haud 
invenienti et alios de eo interroganli, nuntiatum esl, mullis ab urbe 7 mil- 
liaribus eum fuisse conspeclum. Tum Rûschid intellexit, hunc esse intcrfe= 
ctorem, ct egfue constenso cum magna Berberorum caterva profectus, totam 
hance noclem cilato cursu cum persecutus est. Equilibus sequendo faliga- 
tis, Rûschid solus [10] eum prope flumen Meltjae ° atligit, et, elamore 
sublato °, ense feriens, manum abscidil 1° devxtram, Iria vulnera capili in= 
tulit el corpus "* «quoue sauciavit; al non ad mortem.  Quum equus Ra- 
sehidi itinerce esset exhaustus "*, Sulciman, quamguam vulnoribas confe- 
cius '*, effugil 1* et salvus Irûqam iogressus cst. Ilomo quidam postea nar- 
ravit, se cum Baghdùdi manu dextrû debili el in capile alque corpore ve- 
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sfigia portantem vulnerum jam sanatorum vidisse. Rûschid a Suleimano 
persequendo in urbem Velilae reversus, in ejus vicinia Hdrisum sepelivit, * ut 
homines e tamulo suo et sepulchro visitando benedictionem sibi com 
pararent , 

Idrîs, quum moreretur, flium non reliquit; servam ° tantum a se 
gravidam 4, Muhammed 5 Abd-elMelik ben-Mahmûd el-Verraq in libro 
Migbûs inserîpto f, El Bekri, El Bernûsi et alii, qui historiam ftractarunt 
Jdrisidarum, rem sic referunt. Idris ben-Abd allah Imamus, quıum more- 
retur, nullum flium natum reliquit, sed servam domesticam generis Berbe. 
ricî, nomine Kenzam °, jam tum septimum mensem a se gravidam. Raschid 
igitur, Hdriso sepulto *, duces tribauum hominumqne principes colectos 
edocuit, Idrisum nullum reliqaisse filiam, sed servam Renzam, septimum 
mensem a se utero gravem. "Si vobis ila vidcetur,” inquit, "partum puel- 
lae exspectabitis. Si puerum pepererit, eum cducabimus et virilem ade- 
pium aetatem, regem salutabimus, ut benedictione fruamur sanctae familiae 
prolisque prophetae. Quod sı filiam ediderit, ipsi videretis, quemnam hoc 
munere dignum habeatis °.” Jd quod tibi, princeps benedicte”, respon- 
derunt,” placuerit, nostra quoque eril voluntas, Nam tu nobis vices 1® 
Jdrisi explebis **, et, quemadmodum etiamnum ille viveret, doncc baec 
serva pepererit *3, res reges nostras, inter preces antistes afque in litibus 
secundum Corûni Sunnaeque praecepta faciens judicium **. Si filim edi 
derit, eum educatum regem salutabimus; sin puellam, jam decrevimus, te, 
ob excellentiam, pietatem atque scientiam taam eximiam, principatu esse 
dignissimum.” Rûschid, gratiis actis, Deum precatus est et concio disces- 
sit. Jlle interea, dum menses graviditatis serva expleret, rebus praefuit 
Berberorum Filium vero natum, Idriso patri quam simillimum, in con~ 
spectu principum Berberorum posuilt. Quo viso, "sane ipse est Idris spi= 
rans”, exclamarunt. Puero nomen patris Idrisi Raschid indidit et res tum 
ejus tum Berberorum obiit. Primum, dum iofans ab ubere auferretur, 
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curam ejus nutriendi egit '; adolescentem postea polcherrime educavit et 
Coraoum legere docuit, ita ut puer octo annorum eum memoriê teneret,. Sun- 
nam quoque, jurisprudentiam, grammatieam, traditiones, poêmata, proverbia 
Arabum et sapientiam, regum vitas artemque guberuandi * atque pugnas 
celebres ei tradidit. Nihilominus arte equestri, sagittis jaciendis et scien- 
tia rei militaris eum imbuit *. His omnibus bene exercilatus *, postquam 
aanum actûlis attigit undecimum, Idris, Rûsehido rem moderante, in tem- 
plo urbis Velilae a tribubus Mauritanîae sacramenltaum accepit fidelitatis. 


De regro Jdrisi ben-Idrts Hasanidae Imûmi. 


Idrîs ben-Jdrîs ben-Abd-allah ben-cl-Hasan 5 ben-el-Husein ben-Ali 
ben-Abi-Talib matrem habuil serram Ncfzijam °, a patre Arabe ma- 
tre vero peregrina natam, cui nomen eral enza. 7 Die lunae tertio men- 
sis Redjeb anno 477 nalus est et Abu-l-Qûsim cognominatus. Patrem 
externa retulit forma. Coloris erat albi rufo mixti °, oculis nigris, coma 
crispa °, stalura erecta, pulehbra facie, naso aquilino, vultu laetissimo, bu- 
meris lalus, manibus pedibusque crassus '°, superciliis dissitis ** et oculis 
amplis. Eloquentiam atque facandiam summae humanitali conjungebat, in 
libro Dei valde versatus ejus servabaf statuta et jurisprudentiam, traditio~ 
nes prophelae Sunnamqwue edoctus, quae vetita essent sive licita quemad- 
modum judiciorum capita sciebat. Temperantiae et pielati deditus, aeque 
gencrosus, prudens, fortis ** ac sircnuus erat et mente praeditas eximia 
atque firma patientia 3, in rebus difficillimis intrepidus mancbat. Daûd 
ben-Abi-l-Qûsim *“* ben-Abd-allêk ben-Djafar Eurebida narrat, se expedi~ 
tioni cuidam contra Berbheros haereticos, sectam Saferilicam amplexos, una 
cum ldriso ben-ldrîs inlerfuisse. In hos, inquit, ter tanto '° quam nos, 
copiis majores incidimus. Quum uitraque acies concurreret, Idrîs, ex equo 
descendens, ablutione peracla, duas Rekat precatus, Dei imploravit auxi- 
Hum. Tam equo conscenso, proeliun commisit. In pugna, quae jam ex- 
slilit gravissima, ille jam ab una jam ab allera parte feriens, usque ad 
meridiem dimicavit. Deinde ad vexillum suum redieos, ex adverso lıajus 
constitit et milites in conspectu suo certarunt, Oculis eo conyersis eam 
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vidi sub umbra signorum sfaniem, viros incitanfem animosqre corum incen- 
dentem. Tantam mibi admiranti virtutem alque audaciam, "quae est caussn;” 
dixit, "cur te, Daûde, oculos in me semper Yideam conjicientem,” s 
Qualitates, mame, respondi, apud neminem nisi te speclalas admiror. 
*Et quaenam hae sunt, Daûùde”, iferam interrogavit. Primum omniam, die 
xi, faam, quam conspicio, pulchritudinem et facici decorem, animi fortitu- 
dinem , vultai tamen hilari juactam et ardorem quo in hostem tuum ferris, 
suspicio. ”Has”, inquit "virlutes, e benedictione avi, votis et precibus 
pro nobis profectas, haereditate a patre Alio ben-Abi-Talib accepimus.” Te 
quoque video, jam dixi, salivam abunde collectam exspucntcem, dum ego 
paullum sputi in ore meo frustra quaero. *”Hoc ex co esl”, respon= 
dit, ”quod animus meus in cerlaminc aequabîlis est et audacia magna °; 
tua aulem ralio simul cum saliva in ore te deserit propter mentis levita 
tem *, defectum intelligentiae et, qui te occupat °, terrorem.” ‘Te etiam 
miror, imame, perrexi °, tete cifro ultroque in sella agitantem inluens, nec 
umquam tranquillum manentem. ”Cupido”, inquit, ”qua in pugnam feror, 
studium et impetus, quibus nihil in bello praestanlius, hoc effciunt; quod 
gcaveas ne habeas pavorem” 'Fum hos versus recitavit: 
Nonne pater noster Hûschem, cingulo aceinctus, ictum jactumque fi~ 
iis suis commendavit ? 
Neque nos prius bellum fastidiemus, quam id nos fastidiverit; nec 
calamitatem, quae accidat ”, queremur. 
Idris poëta quoque fuit excellens, Cujus rei boc erit testimonium. Behlûl 
ben-Abd-el-Vûkid, princeps suae gentis illustris cet anus e familiaribus 
Idrîsi, ab f Fbn-el-Aghlab, qui nomine Reschidi Africae praefuit, litteris 
missis et pecunia data lectus, Resclîido sacramentum fidei adjuravit, Ita- 
que Jdris ben-Idris ad eum hos scripsit versus: 
[412] Animusne ituus, Behlule, Jam negotiam olfecit °, quod vim recte 
faciendi taam mautavit? 1% 
Ibrahîm a domo sua longe dissita te seduxit, qui sine habena duci 
passus es, 
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Quasi non audivcris de dolo {bn-Ghalcbi 1, cujus tamen malis artibus 
omnes terrae captae sunt 7. 
Praclerguam quod animus tuus spe sua excidit, Ibrahîm {e {raga- 
canthû spinosû donavît 3. 
Vezirus ci fuit Omeir * ben-Masab Azdita, qadhi vero Amer ben-Mu- 
hammed ben-Said Qeysita 6, et cancellarias Abu-l-Hasan Abd-allah ben- 
Melik ElL-Ansûri. 

Quam Idris Imamus ° undecim annos el quinque menses actatis alti- 
gisset, Rasechbid servus cejus regem apud omnes tribus Mauritaniac, Berbe 
rorum cel cum renuntiare volul. Cujus rei fama audita, Ibrahim ibo- 
el-Aghleb, Africae praefeclns, mortem meditans Raschidi, quosdam subor- 
navil, qui magna peceuniae vi allatû, servos Raschidi berbericos ad domi- 
num necandum incitarent ”. HH ila corrnpli anno 4188 [eoepit dice {9 Dec, 
805] Raschidum inlerficiant. Rebus JIdrisi post cum pracfuit Abu-Khaled 
Jezid ben-Bljas Abadensis, qui die Veneris primo mensis Rebi prioris et 
vigesimo post occisum Raschidam codemque anro Hdriso, tune undecim 
annos el quinque menses nato °, sacramentum fidei ab omnibus iribus 
Berberorum dicendum curabat. Abd ° -el-Melik El-Verraq in Chronico suo 
rem ila geslam narrat. Pe caede autem Raschidi Ibrahim ben-ed-Aghlab 
in epistola ad Reschidum data, offciam suum el monitam sincerum eum 
doctarus, haee seripsil: 

Vidisline '° quo dolo Raschidum perdiderim ''? jam alium '® adver- 

sus filiam JMdrisi excogilo. 

Quamvis donicilio remolum cam tamen consilium meum alligit per 

litleras obsignatas, e quarum cera ° signatoria doli profecli sunt. 

Akkensis vero frater crravit ' in Raschido occidendo ‘3; hune enim 

vidi dormientem, 
Per ”fratrem Akkensis"” hic Muhammedem ben-Meqûtel Akkensem , nomine 
Reschidi Africae praefecium designat '. Hic enim, postquam Ibn- el- 
Agllab pernicicm ‘° Raschido erat molitas et rem ex sententia feliciter 
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gesserat 1, litteras ad Reschidum ° dedit, quibus nuntiaret, se rei fnisse 
auctorem. Sed tabellariorum magister ° simul Hiiteras, rem veram exponen 
tes, Reschîdo seripsit eamque ita certiorem fecit, Tbn-el-Aghlabam consi 
lium illud a se excogitatam perfecisse,. Fraude igilar Akkensis patefacta, 
Reschîd, sinceritatem Ibn-el-Aghlabi, qui unus erat e ducibus Africae, bene 
perspiciens, Akkensem e provincia Africae removeri jussit eique Hbrahî- 
mum ibn-el-Aghlab praefecit “. Bekri autem et Bernûsi affrmant, Raschi- 
dum non prius obiisse, quam Idriso juramentum fidei in Mauritania acce- 
pisset et Idrisam, qui anno aetatis undecimo tantam sagacifatem, ingenii 
praestantiam 5, intelligentiam, eloquentiam ac facundiam ostendebat, ut 
tam summi quam infimi obstupescerent, moderante Raschido die veneris 
seplimo mensis Rebi prioris anno 488 ab omnibus Berberis regem esse 
salutatuam. Eum deinde hoe ipso die suggestum adscendisse et coram ho- 
minibus hane habuisse sollennem concionem. ”Laus Deo! Eum laudans , 
veniam peccatoram et auxilium imploro. [45] Eo confdo et ad Eum 
confuagio, ut a malitia mea ipsius aeque ac ab omni mali genere me {u- 
eatur. "Testor etiam, non esse Deum nisi solum Allah, et Muhammedem 
servum Ejas legatumque ad homines ac daemones nuntium Jlactum, 
monitorem ad Deum vocantem, Ipso permittente, missum °, ut iis esset 
quasi lucerna fulgens, cui Deus benedicat una cum familia ejus pura, quam 
sorde omni ademta pevitus mundavit. Negotium, o homines, jam suscepi- 
mus, quod res bene gerentibus multiplex spondet praemium 7”, male autem 
agenli afferet culpam. Equidem, Deo gratia, rectam sequimur viam *. 
Ad alios igitur ne colla vestra extendalis, precor, nam omnem, quam opta- 
veritis justitiam, apud nos certissime obtinebitis” His dictis populum, ut 
in verba sua juraret, et fidem semper servaret datam, enixe hortatum es- 
se. Universos tanfam in puero admiratos esse eloquentiam, ingenii vim °, 
animi robur cordisque constantiam. De ° suggestu igitur descendentem eum 
regem salutare homines properasse et manus ejus ut oscularentur, magnum fu- 
isse concursum. lta cunctas Mauritaniae tribus e Zenûta, Eureba, Sun- 
hûdja, Ghumûra ceterisque Berberorum gentibus in nomen ejus jurasse 
et Raschidum paullo post jusjurandam peractnm esse mortuum. At Deus 
solus, quid veram sit, novit. 
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Interea populas Mauritaniae Idriso ben-Idrîis paruif et imperio confir- 
malo ', polentiague auctû, exercitus et asseclae crevernnt, milites ac 
clientes numero auacli sunt. Kegati quoquc ex oppidis advenerunt et ex 
omnibus viciniis ae locis ad eum accurrcrunt frequentissimî,. Reliquam 2 anni 
188, «uo regnuu susceperat, partem hic substitit, ut divitiis distribuen= 
dis, et donis largiendis ° capita gentiam et principes sibi arctius jungeret. 
Anno 489 [eoepil die 7 Dec. 804] legatio Arabum Africae et Hispaniae, 
quingentorum fere eqtifum e fribubus Qeis *“, El-Azd, Medhadj 5, Benu 
Jabhsab, EI Sadf ° al. ad Idrisum venit, qui adventu 7” cjusmodi laetus 
eos donis cumulatos eximiis et honoribus summis, Berbcris posthabitis , 
sibi propius admovit ct sic ipse corum ope polentior evasit %. Solus enim 
adhuc inter Berberos sine ullo cum Arabibus commercio vixerat,. Omei= 
rum igitur hen-Masab Azditam, qui inter equites Arabes et unus e duci~ 
bus corum ° fuerat. vezirum creavit. Masab pater hujus et in Africa et 
iu Hispania facta cdliderat pracclara '°, proeliisque adversus Christianos haud 
paacis inclaruerat. Ex iisdlem qadhium quoque suum Amer ben-Muham- 
med ben-Said Qeisitam ce Qeis Ghailan orimdum elegit, qui vir pius, 
temperantiace laude et juris peritia celebris, Malecum ct Sufjîinam Thaw- 
rensem audiverat, a quibus '' multa prophetae dicla narrata referebat. 
Postiea belli sacri gercendi caussa in Hispaniam irajecerat, unde in Mauri- 
faniam revcrsus legationem illam Arabum ad JIdrisum secutus est, Lega- 
tionibus Arabam Berberorumque cx omnibus oris adventantibus, adeo cere- 
vit civium namerus, ul urbs Velila cos capere non posset. Idris ideo 
res suas firmas, imperium auclum et copias tantas videns, ui urbs Vclila 
iis nimis esset angusla, constituit, ut, domicilio mutato, urbem sibî, fami- 
liae regiae, militibas el primis imperii viris habilandam conderet. Itaque 
anno 190 [coepil dic 26 Nov. 803] familiaribus quibasdam e gente sua 
regnique proceribus comilibus, equo conseenso, campum electurus profe- 
clus est. Quum ad monlem Zaligh '® venlum esset, Hdrts, loci excelsita- 
te, fertililate glebae, coeli optima temperie, numeroque arvorum culforum 
captus, in declivo colle, plaviliei ** propinquo, urbem designatam condere 
coepit. Aft parte tantuam aliqua muri acdificata, nocte quadam torrens e 
vertice montis irruens, muram jam exstruclum evertit et Arabum , quae 
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circa ^ erant, tentoriis  abreptis, multas quoquc segetes devastavit. Qui- 
bus visis Idris intellexit, locum urbi condendae aptam non cesse [414], 
quia torrentes a a cacumine eum attingere poterant et ob cam rem 
opus intermisit 3. Jta * Ibn-Ghalib in Chronico suo narrat. Alii vero di- 
cunt, Hdrîsum, ad e Zèligh profectum, eum adscendisse, et celsitu= 
dinem, qunê circumjacenti imminet regioni 5 admiratum, duces ° exercitus 
ac regni proceres una cum aulicis collectos jussisse in montis laterc do- 
mos aedificare. Hos igitur domos aedificare, puteos fodere, olivas vites 
aliasqae arbores plantare et ipsum regem templam atque murum exstru- 
ere. At plus tertia muri parte finita, nocte quadam imbrem vehementis= 
simum decidisse 7” et torrentem ex improviso de montis cacumine delapsums 
omnia, quae jam aedificata et plantata erant eversa ® secum in Sebua ° flu- 
vium cum magna hominum strage rapuisse. Hane fuisse caussam incepfi 
deserendi. Idrîs deinde Imãmus usque ad Muharremi mensem primum an- 
ni 494 (coepit die £6 Nor. 806 p. Chr. nat) tranquillus mansit; tuo 
vero venatum ^° profectus, locum eligere voluit ', qao urbem animo con- 
ceptam conderet. Ad fluviam Sebua, ubi {hermae ° sunt Khaulani, adve- 
eto, locus valde ei placuil fum ob aquam propinquam qaum propler cjus 
thermas 13, et urbem ibi condere constituit, Fundamentis fodiendis, calci 
faciendae ct ligno caedendo statim deditus aedifcare coepit '“. Quum ver 
ro animadverteret, Sebua flumen tempore hiemali adeo “° turgescerce, ut 
civibus perniciem *® minarelar, timore perculsus ab aedificando abhor- 
ruit 7” et re missa ad urbem Velilam revertit, 

Postea Omeirum ibn-Masab Azditam Veziram ad locum misit cligen~ 
dum, quo urbem conderet mente conceptam. Magna comitante tribu~ 
Hum {urba '*, Omeir, id quod Idrîs desiderabat, electurus ° exiit ef omni 
bus his locis ac regionibus emensis perlustralisque sitam +° et aquam exa- 
minavit, donec in campum ' Asais 2 excultam delatus, terram ibi inve- 
nil amplam 2° et eximiam atque aquam abundantem 2“, His visis laetus 


3( ما جو وڃل ما کان حول‎ e. 2) الوچر‎ non male b. e. 3 س‎ f 
ألبهات (° .5 عصمط فال (. .44 .ع .1.8 فرفع س س الان‎ .  °( قواده وجنوده‎ 
وجیشد‎ e. ( .ط قاعم (۶ .هھ ()نظر‎ e. 9) Sebu D.M. ٥٥( 
.ظط جخ 17 تار ( یسید .ظط س بتصید‎ f ناحیۃخ‎ e. لم37‎ 
bof dJ f o df ° اا0 وکترة  ما (75 .ظط س وابتدا بالبناء‎ 
seribendum est. .ظ الهلاك (6؛‎ e. فیدا ل ر(‎ a. س .ظط‎ f. فرك بنایھا‎ d. 
من فوم (۹8؛‎ Db. d. e. ( سایس 22 .» حغص (22۸ ۰ الارص (2°9 به ينظر‎ 
b. e. d. Tahsa Asaisse M. die Gegend Sais 0. 23( يھا .ط(2 .سك‎ 


—_ 23 


apud fontem aquis exuberantem inque pratis laete virentibus continue flu- 
entem consedit et una cum comitibus 1 ablutione sacra peracla ibi preci- 
bus functus meridianis Deum supplicavit, ut rei quaerendae investigatio- . 
nem rcdderet faciliorem et locum cultu suo dignum ° ei signifcarett Tum 
equo conscenso et comitibus reditam suum ad hunc fontem (qui ad eum 
fons Omeiri ad bunc usque diem appellatus est. Omeir vero proavus est 
genlis Benu--Meldjûm *, quae una est urbis Fes familiarum) exspectare 
jussis, ipse in campo Asais, ut id quod finis erat itineris quaereret, de- 
ambulabat “, donee ad fonles perveniret, e quibus flumen urbis Fes profi 
ciscitur. Tie {autam aquac copiam conspexit, ut plus sexaginta numera- 
rel seaturigines, in terram palentem ° effusas et variis arborum 6 gencri~ 
bus circumdatas, sicut tamariscis, takhseh ”, cupressis, acaciis , al. Aquam 
bibens, cam ° dulcem suavemque comperuit et coeli tempericm bonam, 
quare locum judicavit paucis malis, commodis autem mullis scatere, et 
plura habere arya consita, quam quae flavio Sebua adjacerent. Flaminis 
cursum ® usque ad locum, ubi jam Fes sita esi, secutus, inter duos mon- 
tes nemus vidit, arboribus densum, fontibus atque amuibus irrigatum, in 
quo bic illic lentoria e pilis facla conspiciebantur, a tribubus zenatensibus 
Zuûglıa et Beni Jarglasch '* inhabilata. Tam Omeir, apud Xdrisum rever- 
sus, omnia «uae viderat, ei nuntiavit [1Š], aquae copiosae excellentiam ", 
glehae fertililalem, ağrem salabrem et placidum ac coeli temperiem ’*. 
Quae simulac conspexerat Idris, quinam hanc terram possideret, interro~ 
gavi. Quum cssel responsum, gentem, e tribu Zuagha, Beni-l-Khair (f- 
lios bonos) appellatam eam tenere, ”omen” inquit ”accipio laetum”, et le- 
gatos ad cos misil, qui locum urbis sex millibus drachmarum emerent. 
Pretio soluto et testibus adhibitis probato, urbem aedifcare coepit, Sunt 
qui sic rem refcranf. Duae gentes zenatenses Zuûgha et Benu Jar- 
ghasch 1“, locum, quem jam occupat urbs Fes, tum inhabitantes, diver- 
samque profilentes religionem, alii ' islamicam, alii christianam, 
alii judaicam, alii denique magicam, continuum se inter bellum gesse- 
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runt. Quarum Benu Jarglıasch tentoria in campo, ubi nunc regio urbis 
est hispanica, posuerant et pyraeum suum in loco Schiluba * vocato ha- 
bebaut; Zuûgha aulem eampum, quem hodie regio qairevanensis tenet, in- 
colebat. Idrîs quum comite Omeiro huc venisset, locum electum* inspe- 
cturus, utramque gentem de finibus bellantem offendit. Legatis missis ad- 
vocatae partes ambae hostiles coram IHdriso adfuerunt, quo mediatore pax 
facta est. Lucum postea, in quo urbem condidif, de iis emit. Hic ° tum 
temporis propter aquae arborumque abundantiam, leones ct apros parum 
quaesitus, lubenter ab utraque gente venditus est Postea urbs condi coe- 
pta est. Alii vero contendunt, eum anno 191 regionis hispanicae, locum 
bis mille et quingentis drachmis de Benu Jarghasch emisse cet pecunia 
soluta, cancellarium suum Abu-l-Hassan-Abd-allah ibn-Malik Malekitam An- 
sarifam Ehazredjensem pactum scripsisse emtionis. Idrisum deinde hîc 
considentem murum exstruere incepisse, tentoriis et tabernaculis “ in loco 
Djedvûra 5 apellato positis, quae pariete ex arundine et trabibus facla ê 
circumdedit; quare locus ad hunc usque diem ° Djcdvûra appellatur. 
Postea regionem qairevanensem ter mille et quingentis drachmis a Benu 
Jarghasch Zuaghensibus emisse, eamque aedificasse. 
De urbe Fes ab Idriso ben-Idris ° condita deque virtu- 


tibus ejus eximiis, quibus ceteras anlecellit Mau- 
ritaniae reqgiones 


Urbs Fes, jam inde a fandamentis jactis, numquam esse desiit sedes 
jurisprudentiae, scientiae, pacis ac religionis. Caput Mauritaniae regionis, 
eadem ejus quasi axis fuit centrum et polus °. Idrisidis e gente Hasa- 
ui, qui eam condiderant, aeque ac Zenatensibus tum de Beni Jefruu tum 
de Mugkrûva oriandis aliisque Mauritaniae regibus islamicis princeps civi 
tas imperiique domiciliom fuit °. Lemtunenses 1 quoque in initio do- 
minationis suae in Mauritania hîc habitarant Sed Merrakescha mox con- 
dita, quo suis terris, qune versus meridiem sitae erant, propiores essent, 
huc sedem transtulerunt. Muvahhiditae his succedentes Merrakescham etiam 
habitarunt, qui propterea eam regni sedem eligebant, quod et sibi erat vi= 
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cina et in mediis suis tribubus aedificata. Interea urbs Fes antiquis et re- 
centioribus * aevis [46] prima Mauritaniae urbium mansit et regibus Me-= 
rinidis augustissimis etiamnum est imperli caput, per quos in summum 
gloriae culmen evecta formam accepit venustissimam. Commoda varia haee 
complectitur civitas, aquam dulcem, coelum temperatum, bonitatem soli , 
fructus oplimos, arva latissima “, omnis generis copiam, loca lignandi vici~ 
na “6, ligni arborumque plenitudinem, domicîlia gratissima °, hortos apricos, 
lucos semper frondescentes, fora bene disposita et divisa ”, fontes fluen- 
tes, fluvios vivos et celeres, arboreta densa, nemora f undique cingentia. 
Sapientes affrmant, eas urbes ceteris esse prachabendas, quae his quin- 
que emincant virtutibus: ° flumine perenni, arvo fertili '°, ligno vicino, 
moenibus solidis 1 et rege vigilanti, cujus ope ^” pax in ea vigeat, viae 
sint securae ct rebelles coërceantur. Has omnes, quae urbium constitu= 
unt praestantiam atque excellentiam, Fes possidet proprietates multis 
quoque aliis auctas bonis, quae posthac memorabimus. Campis excultis 
undique circumdatur, qui aut arle non sunt rigandi aut ejusmodi irriga- 
fioni aptissimi; qua re ceteras Mauritaniae urbes antecellit. In montibus *® 
Beni Behlûl a meridie sitis naagna ligni inest copia et quotidie “ ad por- 
tas innumera ligni quercini et carbonis onera 5 afferuntur. Flumen ut- 
bem in duas partes dividens “®, irtra eam in plurimos dispertitur fluvios, 
rivulos ct canales '”, qui domus, hortos, lucos, plateas, fora balneaque 
Pervadunt ® ct molas ° circamagunt. Exiens vero fluvius sedimenta ° 
loci, sordes et spurcitiem *' secum aufert. Abu-i-Fadhl ben-El-Nabhwi fa= 
qihus pius et temperans, in laudem urbis describendae, haec cecinit: 

Equidem, O Fes, omne pulckritudinis genus furtim abstulisti °, et 

incolae {uae 23 #niversis abundant commodis. 
Ventusne 2“ hic est tuus an spiritus quieti nostrae missus ? et aqua 
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tua num Selsebili est pura an ' lac aquû tertiam partem 
temperafum. 
Terram ejus interiorem fluvîi secant ne domibus quidem foris et pla- 
tels 2 exceptis:. 
Hic Abu4{-Fadhl ben-ELNalhwi faqihus vir fait doctus, pius, temperans et 
generosus, de quo libri El teschawwaf inseripti auctor iuter maximos Mau« 
ritanie viros ® mentionem faci. Abu-Abd-allabh Mughilensis faqihus et 
seriba sollertissimus, quum qadbi in urbe Azmûr renunliatas esset, desi 
derium ejus suum expressurus, in ea deseribenda lace cecinit: 
'Terram tuam, o Fes, Deus madore vivificet *, et e nubis larga plu. 
via tete irriget °. 
Mundi paradise! Emessam 6° adspectu tuo nitenli et pulcherrimo su- 
peras *. 
Nemora juxta nemora jacent, subter quibus aqua stereorans vino si- 
milis puro et frigida ° fluit; 
Horti sericei canalibus sunt ornati, quae serpenlum aut incisurarum * 
referunt speciem. 
In templo Qairevanensi, cujus memoria celebretur! homines laudan- 
tes 3° inquieti hue illuc sese movent '", 
Et in atrio ejus ^’, aestatis tempore venusto, vespera familiares col- 
ligit '*, ubi me recipio, 
Et e regione pulchrae scaturiginis '* considens, ejus spectaculo ocu- 
lam meum delecto '® et, mehercle, potu expleor 1“, 
[17] Flavius Fesanus, urbe relicta, hortos ejus irrigat et piscinas 7 aqua 
implet, donec daobus ab ea milliaribus, in Vadi Sebua ® infunditur. 
Aquû fluvii Fesani nulla in orbe terrarum melior neque dulcior nec levi- 
or. Fontes ejus in 1° altiore regionis parfe ct campo patente decem cir- 
citer milliaria ab urbe siti e sexaginta proficiscuntur scaturiginibus, qua- 
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rum omnes, tribus exceptis, ex occidente profluentibus, a meridie veni- 
unf. Haee ’ aqua in unum collecta magnum ft fumen, quod in terra 
ampla * inde ab origine usque ad urbem ° per prata viridia, gossy~ 
piam* et cyperos practerflucns, aestate ct hieme continue manat, donec 
in urbem intrat et inira cam, ut supra dictum est, in multas dividitur 
canales. Aqua hujus fluminis inter alias eximias proprietates vim habet 
calculi vesicae conterendi et axillarum foetoris 6 aufercndi, si quis eû se 
laverit eamque continue biberit. Cutem quoque facit lenem, pediculos tol- 
lit °, coneoclionem accelerat ct quamvis jcjuno stomacho copioseque sit 
sumta, pullum incommodum 7 nec noxam bibenti affert ®. Cujus rei caussa 
est, quod gossypium® et cyperum, quae levissimae ac dulcissimae sunt in= 
dolis, practerfluit. Jbn-Djenûn medicus inter aquae hujus virtutes re 
fert, eam, si quis jejunus biberit, coitûs excitare cupidinecm. Vestes vero 
eû sine sapone® lotae adco albescunt et tantum accipiunt splendorem, ful- 
gorcm ac fragrantiam saponis, ut facile juraveris, eas sapone esse lo~ 
fas. Flumen Fesanmim co etiam cexcellit, quod ibi 1° conchae colliguntur mar- 
garitiferae, quae, anionibus preliosis aequiparatae, ob pulchritudinem , pu- 
ritatem '' et magnîitudincm, singulae baccae plus minusve mithkalo aureo 
venumdanlur ^. Cancri "3, in Jlispania rarissimi '* bic inveniuntar ef varia 
pisciım genera, sicult cyprini ®, cephali'®, senjadji ”, et buka’*®, qui 
et dulcis sunt saporis nagnaeque utililalis,. Quid multa? aqua fuvii Fe= 
sani omnem Mauritaniae superat, dulcedine, levitate et commodorum mul= 
titadine. 

Ipsa urbs Fcs ceteris'® praestat salinû, quae, sex milliaribus dissita , 
oclodecim fere milliaria inde a Mahscher-cl-Schatbi ° usque ad?’ Vadi Meks 
prope”? Dimnat ° el~Buqûl in longitudinem porreccia, sui similem in orbe 
terrarum habiiato non babet. Sal hinc proveniens diversi est generis, et co 
lore et forma dispar. "Tanta salis in urbe est copia, ut decem séae dra 
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chma aut aliquanto plus minasve, prout subvehitur, vendantar. Hance 
salinam cuaclam arari ef conseri posse, praecipuam dixeris benedictionem, 
quare arva in medio sale consita virore" laeta et segetibus flactrantibus 
Dei favore et gratia saepius conspiciuntur,. IHtaque quum antca salis o- 
aus in urbe drachmû constaret, jam venditor ob copiam ejus emtorem 
yix invenit, 

Triginla ab urbe milliaria montes Beni Fazgha ® distant, ubi cedri 
caeduntur ct quotidie huc numero advehuntur ingenti. Ex iisdem monlibus 
flavias Sebu ab una scaturigine antro haud dissimili profciscitar et ur= 
bum Fes, spatio duorum [418] milliarium interjecto, ab oriente praeter~ 
fluit, Hic oppidani clupeas et cephalos aliaque pisciaum genera piscaulur’, 
quorum onera in urbem ferunt recentium nondum corruptorum. Idem fla= 
vius * Fesanis plurima praebet obleclamenta. Thermae Khaulan magnae, 
quae quam calidissimae sunt, quatuor tantum milliaria ab urbe Fes di- 
stant . Prope eam thermae quoqzue Vaschtûtae® et Abi-Jaqûbi in Mau- 
ritania voultum celebratae jacent. 

Incolae urbis Fes ingenii acumine”, perspicaciae yi ®, intellectûs prae~ 
stantia morumque suavitate inter ceteros eminenl Maurilanos. Adversus 
reges param rebelles praefectis suis et judicibus omuium maxime parent, 
et, quamvis status rerum vario modo mutaretur, hi prae ceteris Mauri~ 
taniae populis scientiû, juris pceritiû et pietate inclaruerunt. Jam inde ab 
urbe condita Fes peregrinantium fuit asylum et quisquis cam intraret, 
ibi® domicilium fixit rebusque usus est secundis'®. Multi sapientes, faqihi, 
virî sancti, docti, poëtae, medici al. in ea consederunt et tum antiquioribus 
tum recentioribus temporibus urbs sedes mansit scientiae, juris prudentiae, 
traditioaum, liaguaeque arabicae; quare faqihbi etiam ejus tanta gaudebant 
famû, ut ceteri* amnes eorum sequerentur opiniones. ta per omnia tem~ 
pora res“® continue se habuit, per“® felicem conditoris Idrîsi precationem. 
Urbem enim aedificare meditans ille manibus sublatis, ”eam”, inquit ”"Deus! 
sedem facias scientiae ef jurisprudentiae, io qua liber tuus lectus sit et 
decreta servata. Fac uf cives ejus, dum urbs erit, sunnam et doctrinam 
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orthodoxam semper teneant” Flaec precatus, ligone prehenso, fandamenta 
fodere coepif, Jam a principio usque ad hunc diem, quo annus agitur 
726 (coepit die 7 Dec. 4525) perpetuo in ea floruerunt scientia, juris 
prudentia, sumna doctrinaque orlhodoxa. Ut gloriam ejus et nobilitalem 
probem, sufficiet verba attalisse prophetae, quae in ea laudanda dixisse 
fertuar. In libro enim Derûsi ben-Ismail Abi-Maimûna proprid ipsius manu 
haec scripta leguntur. "Abu Modhar® Alexandriae mihi narravit, se Mu- 
hammecdem ben~Ibrabhim el-Mevaz audivisse referentem, quae ab Abd-el- 
Rahmûno ben-el-Qasîim acceperat per Mûlekum ben - Ans, Muhammedem 
ben-Schehab el-Zuhrajensem et Saidum ben-el-Mesib ad Abu Hureiram 
deniquc referenda, qui prophetam dicentem audivit: In Mauritania urbs Fes 
appecllata olim existet, cujus incolae qiblam magis * quam ceteri populi 
Mauritaniae observabunt et precibus dedili sunram, doctrinam orthodoxam 
viamque jusliliae semper tenentes, ab hostibus numquam laedentur; nam 
Deus usque ad diem resurrectionis id, quod reformidant, ab iis depellet” 
Fbu-Ghèlib in historia sua narrat, Idrisum Imamum*, quum de urbe con- 
denda cogitarel, et in loco, ubi jam esl, eam metatarus consisteret, virum 
grandaevum, plus centum et quinquaginta annos naltum, qui monachus ê 
erat christianus in monasterio hujus regionis vivens, praetereuntem vidisse. 
Hanc apud Idrisum substitisse et salutatione facta, "quid est, o Emire”, 
dixisse, qnod inter hos duos montes" facere velis?” Urbem, respondisse 
Idrisum, condere miki lubet, quae et mihi et filio® meo post me erit do~ 
micilio, in quo Deus colatur, liber Ejus legatur et statuta serventur,. Tum 
illum, ”de hac re, Emire”, dixisse ”penes me nuntius cst laetus.” JInter- 
roganli XIdriso, quinam hic esset, monachum sic respondisse, "Monachus qui 
dam, qui in hoc monasterio ante me vixit et centum annis abhinc mortuus 
est®, [49] mili retulit, se in libro suae scientiae legisse, urbem Saf “® ap- 
pellatam, mille et septingentis abhinc anniîs eversam ^, hoc ipso loco fu= 
isse, quam a viro e gente prophetae nato nomine Jdrisi restauratam, aedi- 
fciis ac monumentis denuo refectis, nomen clarum aique eximiam poten 
tiam esse accepluram®, et religionem islamicam ad diem usque resurrectionis 
semper servaturam” Jam Idrîisum, laas Deo, exclamasse, equidem Idris 
sum € gente prophetae sanctissimi oriundus, qui, si Deo placuerit, hanc 
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urbem Baha: Qua re consilio Idrisi confirmato’, fundamenta fodere 
eoepisse”. Veritatem hujus narrationis el-Bernusi firmat, Narrat enim, virum 
Judaeam®, quum domi suae fundamenta prope pontem Azilam? bjus urbis 
locaret in loco tum temporis arboribus takhs, quercibus et tamaricibus al. 
consito*, staltuam puellae marmoream in fodiendo invenisse, eni in pectore 
Hilteris 5 ınesnedi inscripta haec legerentur: "hoc loco, quo thermac per 
mille annos floruerunt, tum destruactae sunt, templum® cnltui Dei dicavi.” 
Ha Fes urbs, sicut narranl rerum scriplores, qui fata ejus tracta- 
runt", et origines perscrutati sun, die Jovis primo mensis Rebi prioris 
anno 492 (die 5 Febr. 808) ab Hdriso condita est. Tunc regio ejus bis- 
panica aedificari et muro circumdari coepta est Anno post, die primo 
Rebi posterioris anno 495 (coepit 24 Oct. 808) regio qairevanensis oc- 
capata est Primum regionis hifpanicae murum a parte meridionali ex- 
struere incepit, et tola muro cincla in ea templum, quod, in Rahbat-el- 
bir {area putei) situm, Djama el-eschjékh appellatur, aedifieavit, ubi con 
cionem diei Veneris institatit ®. Postea anno 495, ut ante dictum est, regi~ 
onem qairevanensem aedifcare coepit, cujus locus arboribus plenus arun- 
dinetfnm® effecit densissimum. Ligno arboribusque concisis aedificia hie 
erecta sunt. Jdris, fontiam numerum rivorumque abundantiam admiratus, 
ex regione hispanica huc migravit et in loco Qarmeda** dicto tentorio *® 
posito, templum condidit, quod etiam nune Sheriforum nominatur, ibique 
eoncionem diei Veneris instituit. Tum palalium suum, bhodie nomen Dar 
~el-Qaitén (domus tentorii) servans, et a posteris suis Scherifs Djutijen= 
sibus *® inhabitatum, aedificavit, Postea juxta templum illad magnum fabricam 
fecit caesareensem, quam ex omni parte foris circumdedit, Cives vero ad ae= 
dificandum incitavit polliceado, omnes, qui, ante murum absolutam, locum 
aedificiis** et arboribus planlatis occupaverint, eum propter amorem Dei 
donum esse accepturos. Quum igitur homines domos exstruerent et arm 
bores plantarent, loca culta hortiquae mox creverunt. Si quis locum aediam 
atfque horti in silva“ sibi elegerat, ligno ibi coneiso, nnllo alio adhibito, 
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in aedificando usus est. His diebus turma equitum Persarum ex Irûca a- 
pud Idrisum consederunt, quos inter Benu-Meluna  erant, et eos juxta 
fontem Alûni® colocavit, ubi® varia arborum silvestrium genera, takhs*, 
alliq, kalkh et besbûs abundabant. Hic servus niger, nomine Alûn, 
vias infestavit, et ante urbem conditam [20] ob hujus Alûni timo- 
rem, arbores consertas ®, aquae fluminumque strepitum ct ob bestias ibi 
froquentes, homines banc evitarunt regiocem, nec ullus solas eam intrare 
ausus csl. Pastores quoque cum gregibus suis locum fugerunt, qui non 
nisi cohorlibus pervius erat Fama Alûni accepta Jdris, in regione hi- 
spanica condenda tum oceupatas, cum capi jussit. Equites ad eum perse- 
quendum missi vinctam atluleruot, quem necari jussit et suspendi ex ar- 
bore, quae ad caput hujus fontis erat Hic Alun, donee membra putre- 
scerent et articuli dissolverentuar, suspensus mansit, nomenque suum fonti 
ad nostram quoque memoriam dedit. 

Jdris quum regionem hispanicam muro circumdaret, a cacumine collis, 
in quo erat fons Aluni, exorsus, ibi portam urbis primam fecit eamque 
appelavit <ffricanam. Moenia deinde trans fontem Derduriê deducta, us~ 
que ad collem Sateri" continuavit, ubi alteram aperuit porlam, Castelli 
Sadini nominalam. linc murum ad initium Aghlıni duxit® et portae beic 
exstructace nomen Persicae dedit ®. Circa Aghlûn jam agens ad ripam per- 
rexit fluvii magni, qui duas urbis separat regiones, et portam bic factam 
Ei-fasîl (separanlem) nuncupavit, per quam in spatium inter duas urbis 
regiones sifum exitur®. Fluamine trajecto, secundum ripam ejus’* adscen- 
dens, quinque mesaf as proferens moenia, portam fecit Bab-el-ferdj (sola- 
minis) appcllatam, quae bodie PBéb-el-stlsifa (catenae) audit. Flumine 
denuo trajecto ad regionem qairevanensem moenia duxit et juxta flumen 
magnum adscendens infra arcem usque ad foni{es progressus est, qui inter 
El-lasûdi ® et aggerem jacent, et portam in summa arce aggeri obversam 
collocatam Ferream nominavit®. Inde ab hac arcis porta usque ad portam 
Africanam murum continuavit et regio qairevanensis ita urbs magnitudine 
mediocris evasit, fuviis, fontibus, bortis molisque abundans et sex portis 
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instructa. Moenia etiam regionis hispanicae a meridie coepit, porta ibi El- 
fuwwira aedifeata, per quam ad Sidjilmasam fert iter, Hodie porta Ze 
tunî ibn-dtija voeata inde ab anno 620 (coepit die 5 Febr. 4225) clausa 
manek Tum Makhfjan * praeteriens, ad flamen magnum usque ad Ber 
sakh maro prolato, porlam portae el-Ferdj in regione qairevanensi oppo~ 
sitam condidit. Deinde praeter el-Schebiujam® murum duxit et portam portae 
El-fasil in regione qairevanensi obversam et el-Schebiujam appelatam ape= 
ruit3. Hinc ad Hadjar-el-Ferdji initium progressus, portam Abi-Sufjéni, per 
quam via in regiones Ghumûrae et oram maritimam ducit, ibi exstruxit* 
Postea Djerwavam® praeteriens, porta m orientalem Bab-el-kentsaî (ecclesiac) 
nominatam ibi fecit, per quam ad Tilimsûni terram et vicum aegrotorum itur. 
Ea eodem, quo ab Idriso aedificata erat, modo iotegra mansit, donce Abd- 
el-Mumen ben-Ali anno Š40" (coepit die 25 Jun. 4445) Mauritaniam in 
gressus, urbe Fes potitus est portamque destruxit, Anno vero 601 (coepit 
die 28 Aug 420%) El-Nêsir ben-el-Mansur Muvahhidita quum muros ur 
bis reficeret, hance quoque portam restauratam Bab-el-Khûkha appellavit. 
Vicus aegrotorum extra hanc jacuit portam, ut hi vento occidentali expo~ 
sitî essent, et [21] ita foetor® omnis eorum auferretur neque oppidanos 
omnino attiogeref, Hic quoque aqua? libere uti et in ea se lavare pote~ 
rant, postquam ex urbe defluxerat’®. Sub fame vero illa magna, quam in 
Mauritania devastata turbae civiles alimentorumque inopia continue excipie= 
bant inde ab anno 649 (coepit 44 Febr. 1222) ad annum usque 657 
(coepit 2 Aug 41259), quum Deus imperii Muvahhidorum interitam po-~ 
teutiam autem Merinidaram in his terris manifestare constituisset; leprosi 
his famis et certaminis diebas“* a porta El-Rhûkha in cavernas deducti, 
quae extra portam El-Scheria in regione qairevanensi prope lumen in 
ter Metmar-el-zara et Djennet~el-Mesarat sitac sunt, ibi habitarunt, donec 
Merinidae Mauritaniû potiti, potentia stabilita, lumen justitiae suae spar 
serunt'® omnibus tam felix, ut hominum crescerent opes, urbes reficerentur , 
viae securae et bona essent abundantia. Tunc Abu-Jusuf Jaqûb ben- 
’Abû-el-Haqq, imperator fideliam ‘*, certior factus de statione leprosorum 
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urbi periculosa. quandoquidem in flumine urbis Fes propinquo vestes, 
vasa ° et lebetes ® lavarent, Abu-l-Alû Idris ben- Abi- Qurcis principem, 
qui {tum urbi erat pracfectus, eos hinc movere jussit in locum ab aqua flu- 
vii dissitam. Ad spelancas igitar Burdj-el-Kauksb f{turris astrorum], ex- 
ira portam El- Djisa in regione qairevanensi sitas, anno 65Š8 (coepit die 
47 Dec. 4259) cos transtulit In muro regiouis hispanicae meridionali, 
portam cilian, Meridionalem appellatam, Jldris fecit, quae in eodem, quo 
aedificata erat, statu semper mansit, dum Dhunûs? el-Azdadjita eam diruit, 
postquam regionem urbis hispanicam vi captam* ingressus est, El-Futûh 
ben-el-Muezz ben-Zeiri ben-Atija Zenatensis Mugbravida, vel ut alii ma- 
lant El-Futûh ben-Manser Jcfrunita, urbi pracfectus, eam restitutam suo 
nomine donavit. Ibn-Ghûlib in chronico suo posteriori favet sententiae, 
Anliquifus urbs Fesana (verba sunt Abd-el-Maleki el-Varrûq) e duabus 
constitil urbibus, quas singulas suas cingebat nıurus, porlis praeditus suis, 
et utramquc separabat fluvius ille magnus, qui apud portam ferreamê in 
regione qairevanensi intrans, inter duas urbis regiones deinde fluens’ ad 
locum El-Rumeila appellatum exicbat. Iie in muro duas fecit portas ma-~ 
gnas canccllis, e cedro et ferreis annulis sokide confeciis °, clausas, per 
quas aqua penelraret, sicut eo in loco, quo in urbem ingrediebatur, por- 
1am fecerat idem, cancellis*® firmis et solidis munitam. Moenia arbis alla 
fuerunt et inaccessa portaeque munilissimae. In muro regionis qairevanensis 
occidentali porta fuit ferrea®, per quam in flaviam, montes Fezêz’" fo- 
dinamque Awwam accessus patebat. Porta alia, quae hic maxima erat, 
Suleindni, ad urbem Merrakesch, terram Mesûmadae et alias Mauritaniae 
regiones ducit. In eodem ejus muro grato porta fuit El- Djof ®, quae, 
Cocmeterii 13 quoque nuncupata, ad coenobium ferebat antiqaum, in capite 
collis** situm; at anno [22] 627 (coepit die 49 Nov. 1229), fame sae- 
viente ®, clausa, etiamnunc ita manet. In muro ejusdem septenfrionali 
porta etiam fait Castelli Sadûn, ab Idriso in colle El-Sater dicto aedi- 
ficata ®, Crescente vero in dies civiam numero bortisque extra eam auctis, 
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Zenatensibus imperantibus, Adjisa ben-el-Mueczz Emiras muro baec o- 
muia cinxit ef portam supra ilam Castell: Saduni nominatam aperuit atque 
ei suum dedit nomen Adjisa*, quemadmodum el-Futûh frater ejus in re- 
gione hispanica fecerat. Haec porta, dum Zenateuses et Lemtunenses re= 
gnabanft, usque ad Abu-Abd-allûkh el-Nêsir imperatorem fidelium Muvabli- 
ditam integra stetit. Qui quum muros urbis, ab avo Abd-el-Mumeno anno 
Š40 dirutos, refici jussisset, supra porlam Adjisae, sed prope eam, a~ 
liam exstruxit magnam codem nomine vocalam, ipsam vero Adjisae por- 
tam intactam reliquit. Deinde nomen Adjisae ® abolere jussit el ob eam 
rem, littera Ajin demta et articulo pro eû addito®, homines Bab-el-Djisa 
dixerunt. Haee deinde, sicut ab El-Nûsiro aedificata erat, duravit; sed 
annis volventibus et diebus noctibusque se excipientibus, major cjus pars 
dilapsa ruit. Abu-Jusuf Jaqûb ben- Abd-el-Haqq imperator fidelium, 
quam in Hispania esset, de hac re certior factus. imperium augustum de 
porta reficienda e Djezirat-el-Kbudra emisıt. Haque anno 684 (coepit die 
Š Martii 4285) ea, fornice exteriore excepto“, qui, bono statu inventus, in 
teger servabatur, fota refecta est ac restaurata. Idem Abu-Jusnf imperator 
fBdeliumı irmperavit, ut murus regionis hispanicae meridionalis repararelur. 
Anno igitur 68f (coepit die 40 April. 4282) per Abu-Omijam el-Delai- 
tam ° qadhiam et faqîhum maxima ejus pars refecta, et id, quod erat 
dilapsum, sarcitum est, et postquam inde a porta Zeitûni ben-Atija us= 
que ad portam el-Fultuhi moenia est demolitus, haec omnia summê curê 
restituit. 

f Domus Fesanae urbis duo plerumque habent tabalata, superius et infe- 
rius, haud paucae tria aut quatuor ê, et ob solidam earum siructuram’" el ce 
drorum apud eos copiam. Haec enim arbor, omnium longe optima, ceteris 
adeo praestat, ut lignum in tecto aedium mille annos duret, nec, nisi aqua 
id attingat, putredine® nee tineis corrumpatur. Concio diei Veneris ab urbe 
condita ad hunc diem in utraque regione tum qairevanensi tam hispanica 
celebrata est; utraque suam etiam fabricam caesareensem habet suamque 
domum monetariam. Zenatensibus regnantibus duo fratres sibi invicem ho 
stiles, flii el-Muezzi ben-Zeiri ben-Atija ° Emirî urbe erant potiti, quorum 
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alter el-Futûbh regionem hispanicam, alter Adjisa qairevariensem occupa~ 
vit. Uterqze saum habuit exercitam suosque satellites. Quum ambo re« 
gnum affectarenf, saummamque expeterent potestatem, tantfam Deus animis 
eorum iadidit inimicitiam® atque odium, ut bellam inter eos gereretur cou- 
tnuum et pugnae in ripa flumînis magoi loco inter daas urbes sito et Ralf 
el-Raqûdin* appellato usque committerentur. [25] Qui regionem incoluerunt 
hispanieam, homines fortes et robore valentes, agri culluram plurimi’ erant 
amplexi; incolae autem regionis qairevaneasis luxui dediti et fastui® in do= 
mibus, vestlimenlis ac siragulis, cibo poluique indulgentes, maximam parte 
opifices, mercatores et cauponarii fucrunL Viri regionis qairevanensis vi~ 
ros regionis hispanieae pulehritudine vicerunt, feminac vero regionis hispa- 
nicae fuerunt lounge pulcherrimac. 

Varia floram et frneluum urbs Fesana gignit genera, quae, quum a- 
lias non nisi locis diversis per multa climata inveniantur dispersa, hic 
tamen omnia unû summae el pulchritudinis et suavitalis crescunl. Jn re= 
gione qairevanensi, fluviis numerosis, molis, fontibus dulcibus ac puteis 
propinquis in primis praedita, malam punicum sefrense’ colitur, cui nul- 
hım in Mauritania neque dulcedine nee suavifale ® simile; ficas etiam se= 
frensis® et ceutensis bonus ac pulcher, uvae, malum persicum, nuces, rha- 
manus zizyphus, malum cydoniam et cilreum ® ceterique fructus auturonales 
hic ad summam perveniunt bonitatem , dulcedinem, pulchritudinem. Regio 
autem hispanica fructibus gaudet pulcbris acstivis et bonis. Pyrum nomi- 
nem tripolitanum '' flavum '* ac dulcem, cui nibil'® sive venustatem, dul-= 
cedinem, suavitatem , sive saporis excellenliam, lenitatem cutis*, odoris 
Praestantiam formaeque venuslatem respexeris, in tota Mauritania compa~ 
randum invenies; pyrum ajumilicum Lalbense'® et kalkhense ®, varia pyri 
Şenera ‘', malum armeniacum, prunum ef morum: quae omnia ibi insunt sua- 
vissima et pulcherrima. In loco Merdj Qarta* appellato, extra portam 
Beni-Mesûfer dictam silo, arbores bis quoque anno fructum ferunt, ita ut 
ا ت‎ 
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oppidani pyra ^ tam aestate tum hieme edant. In campo” Fahs-el-Me- 
sûrêt dieto, qui exira porltan el-Scheria in regione qairevaueusi jacet, se- 
gefes intra quadraginta dies metuntur. Arvum in hoc ipso campo {verba 
sunt scriptoris) vidi die 415:0 Aprilis aratum et consitum, exeunte mense 
Majo demessum, ita ut 4š diebus felicissime et optime adolesceret*, quam- 
vis annns 690° (coepit 5 Jan. 4294) esset, tantû laborans siccitate, uf, 
vento orientali per quatuor menses continue spirantc, nulla pluvia toto 
anno caderet, et terra, die 42:0 Aprilis exceplo, haud omnino irrigaretur, 
At semen magno cum periculo satum, sicat narravimus, bene successif, 
Fes urbs aquû suê, quam et fontinalem et fluvialem habet, in tola Mauritania ewi 
net; illa tenopore aestatis, quo acstum depellcre sitimquce explere velis, frigi- 
da manet, hieme autem, qua calida opus est, calescit; haec vero, vice 
versa, aestate calescit, hieme friget. Aqua igilur lam frigida quam calida 
urbs neque aestate nec hicmc caret; id quod religioni, puritati, precibus 
et muuditiei haud parum favet. 

Variantopiniones de caussa Fes urbis denominandae, Auctor libri El-is ti b- 
sar fiadjaib el-ams ûr [attenta consideratto de urbium miraculis] inscripti 
narrat , Idrisum, quum urbem conderel, in ea acdificanda manu sua ipsum una 
cum operis, opificibus et caementariis operi incubuisse, ut Deo submissus 
praemio aeterao dignus esset, Ministrum qucndam tum securim [/es] ex auro 
et argento el fecisse, quam mauu lenentem Jdrisum [24] in fodieado praei- 
<isse fundamentaque operariis defniisse. Hinc factum esse, ut meDtio 
securis, sicut in longa ımos fert aedificatione, sacpius sit orta, clamaaltibus o- 
peris ”date seeurim” ”prehendite securim”, ”fodile securi”, el ob cam rem 
urbem Fes fuisse nominatam. Sunt qui dicanl, eum, fundamenlis ponen~ 
dis occupatum in regione meridionali fodicentem, magnam reperisse secu- 
rim quatuor spithamas longam, unam latam, 60 librarum pondere, quae 
nomen urbi dedisset. Alii rem sic narrant. JIdrisum, quum urbem condere 
coepisset, canceHarius® interrogavit: quod nomen ei dare libi placet? "Ad 
primum”, respondit, ”quem offenderitis, virum eam nominate”, Vir iglue 
eos practeriens de nomine suo rogatus dixit: nomen meum est Fers Sed 
quum blaesus esset, litteram R plane omisit, Idris vero jussiît eam, sicut 
provuntiaverat, vocare, et ita Fes appellata est. Alia eoruım est senten- 
tia, qui urbis denominationem a Persis profectam contendunt. Ibi cnim 
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eum Jdriso, urbem aedifcante, Persae aliquot consederunf, super quos ag- 
ger terrae contidens, paucis modo exceptis, omnes inleremit. Urbs ' ideo 
primam el-Fers (Persarum), mox, articulo demto, Fers vocata, paulla- 
tim littera RK clisa, brevitatis caussa, Fes dicta est. Alia denique opinio 
tenet, veri forsan simillima, JIdrisum interrogatum, quomodo urbem jam 
absolatam nominaret®, respondisse, se nomen urbis, quae, sicut monachus 
ille sibi narravit, hoe loco, 1700 ante islamismum annis eversa, anliquis- 
sima* floruisset, Uitteris tanlum conversis, velle retinere. Saf igîtar hujus 
urbis nomen in Fes nıultatam novam urbem accepisse’. At Dens solus ve- 
ritatem novit. 

ldris, postguam urbem moenibus cinctam et portis exsiructis consum~ 
mavit, tribus varias suo «uamque loco collocavit, Arabes Qeisitas inde a 
porta africana usque ad portam fcerream in regione qairevanensi, Azditas 
ex aliera parte, ex allcra vero Khasbitas® Qcisilis conterminos, deinde 
Sunhûdjam. Luûlam, Masmûdam cl Scheikham® tribas suo vico singulas. 
Mis imperavit, ut terram foderent atque excolerent. Jtaque utramque flu= 
ıninis ripam, inde ab ejus origine in campo el- Asais", usque ad confluen~ 
tem flavi Sebu, arboribus, vineis, variisque fruclibus tantê plautarunt 
curd, ut jam hoc ipso anno terra bene exculta el planlata, fructus gigne- 
rel mafuros? vineaeque uvas producerent. Quae res benedictioni praeser= 
Um debebautur fdrisi, puris cjus wajoribus °, pioque animi proposito, cum 
glebae fertililate, aqua dulcissima coelique temperie conjunctis. Secundis 
igitur rebus bonis auclis ef aedificiis crescentibus , undique huc homines ex 
varilis nationibus diversisque iribubus confluxerunt, alii, ut gentis nobilis 
simae a familia prophetae sanclissina oriundae vicinitate fruerentur , alii 
Pacis ® securitatem desiderantes''. Multi inprimis Judaei, incolamitatis cupi= 
di, advenerunt, quibus prope Agblan “® usque ad portam castelli Sadûni 
habitare jussis vecligal 50,000 denariorum annuum impositum est. Omnes 
milites ducesque exercitûs in regione hispanica disposuit, ubi [25] quos 
possidcbat equos, camelos, boves ovesque, manibus commisit fidelium. 
یساس ی ی‎ 

ازلیةة (° e»‏ کیف سما نلماها (2 طط !1 محينة الغاس بل الفرسة خقفت (* 
e. forsa rectus,‏ الچسسبيون .ط ليب (ة b. e.‏ ما یکون ق (° b.‏ ~ 
bh. Assabian M.‏ السچان ,ا اأشنخان ٤.‏ واسنيكان .ظط والسيخان (° .ط + والغرس 
b. €. 3‏ وسلغە (° ىڭ .5 وأنبعث (° .ط مصب نهر سبوا d.‏ فص .ظط سایس (” 


بها خلق کو e. f. bene. 11J) Omnes, c. excepto, addunt: j‏ الامن }1° 
ل آبغیلان .ه ایغلاں (17 أخلاط الناس واصناف الغبايل وقصبد أليها 


mw FG mm 


In regionem autem qairevanensem servos modo? suos et satellites, om- 
nes sibi subditos mercatores, artlifices ef cauponarios admisit. Utraque 
Fesana urbs ipso vivente filioque post enm regnante usque ad imperium Ze~ 
nafense eodem mansit statu, quo earn aedifcaverat. Tum aedificiis indies 
auctis hortisque excultis, ex omni parte“ domis circumdabatur. Hospitia®, 
balnea, molae, templa, fora a porta africana ad fontem Aslîlen * ex- 
structa sunt, et partibus urbis meridionalibus, bhorcalibus et orientalibus 
aedificatis, variae tribus e Zenîta , Luûta, Mughila*, Djervûva ', Eureba®, 
Huûra®, in locis unicuique assignatis*®, sicut vico Luatensi, vico el-Rabt, 
Agllên ‘®, Dbharûmena ®, vico Iba- Berqûqa, Bersakh **, vico Beni Amer, 
Djerr ‘5-el-ahkmar al. ibi consederunt. Ita urbs undique'® viridariis cincta 
est ef aedificia continua fuerunt. 

Regionis hispanicae denominandae caussa haec erat. Cordubenses 
Hispanos, quum el-Hakem ibn-Hischêm Imamus eos fugatos ex Hispania 
in Africam ejiceret, 8000 familiarum numero Fesanam urbem petierunt'", 
et in regione hbispanica considentes, ibi dextrorsum et sinistrorsum ad oras 
el-Keddûni ‘®, Mesmûdae et el-Fuûrae'® et ad vicos el-Badaram*°, el-Kenif 
usque ad Rumeilam** aedibus exstructis, nomen suum loco dederunt. Re- 
gio qairevanensis ideo sic appelata est, quod? trecentae familiae qaire- 
vanenses?® primae cum Idriso ibi habitatum venerant. Zenatensibus impe- 
rantibus balnea Qorqaf, el-Emîri, el-Rischaschae, el-Rabdh?* in regione 
qairevanensi; in regione aufem hispanica balnea Djervavae®5, el-Reddani, 
el-Scheikhûni ** et el-Harîrae condita sunt, et hospitia multaque 1empla 
exsfracta ',. Eodem tempore concio diei Veneris a tenmplo Scheriforum, 
ab Idriso ben-Jdrîs aedificato, utpote quod nimis angustum esset, in tem 
plum qairevanense satis amplum translata est, Interim templam Scherifo= 
rum, sicut ab Idriso ben-Jdris exstruclum erat, integrum mansit ® nec 
refectum neque imwutatam, quia tum reges tum subditi pietate quadam 
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moti xcligiosum putabaut, aedem ab Idriso ben-lJdrîs conditam innovare'’, 
donec temporis decursu, tecto putredine soluto® parietibusque dilapsis, 
omnis ruinam minaretur et® interitum* Tam demuwm Abu-Modein Schoeib 
faqihus felix JL4dj benedictus, flians Abi-Abd-Alèhi ben-Abi-Modein fa- 
qibi hddji pie defancti, Dei gratiam, peceatorum veniam et aeterna desi- 
derans praemia, ei reficiendo assentiens, anno 708 (coepit die 20 Jun. 
31508) templuna demolituas, eodem plane, quo ante conditum erat, modo, 
nihil neque demens neque addens, exaedificavit. 

Regibus Murabitis et post eos Muvabhiditis urbs Fesana fantam cul- 
tûs, prosperilalis, omnium commodorum tranquilitatisque gradum obtinuit, 
ut prac ceteris Mauritaniae urbibus emireret®. Emperantibus el-Mansûro et 
flio ejus el-Nûsiro Muvahhiditis, templa numero 785 inerant; putei vero 
aquae salientis et aedicula ablutioni sacrae destinata 122, quorum 42 ae- 
dicula erant ablationi destinata, eeteri putei, quibus omnibus tam fluavii 
quam fontes aquam suppeditabant. Balnea eodem tempore publica [26] 
numerata, 95" inveniebantur, molae intra moenia urbis sitae 572 lapides 
habebant, iis exceptis qui extra urbem erant. Domuum quoque® el-Nû~ 
siro regnante census habitus, numerum 89,256 dabat, easarum lignearum? 
vero 19,041, hospitiorum, mercatoribus, iter facientibus ct peregrinis desti~ 
natorum, 467. Tabercace eodem tempore 9082 computabantur, Duaae fa- 
bricace caesareac, altcra in regione qairevanensi, altera in regione hispani- 
ca, ad flumen Masmûdae jacebant. Arcae vero et loca“® vestibus texendis 
5064, aedificia saponi fabricando 47, coriariae 86, imfectoria 416, dao- 
decim domus cupro* fandendo, loca 455 pani faciendo ac vendendo’, et 
in vicis ejas et plateis 1170 furni erant; vilriariae undecim in ea repe- 
riebantur. Exira pomoeria ® 488 aedificin erant vasis fictilibus faeicndis. 
In utraque ripa magzi fluvii, qui urbem mediam pervadit, inde a loco, 
quo cam inirat, usque ad Rameilam, ubi exit, domus“* tinctorum et eorum 
tabernae, domus coriariorum , saponariorumque taberrae, triticam venden- 
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eoquebatur; ceteraeque officinae, quibus aqua opus essef, sitae erant. Super bis 
omnibus aedificiis textrinae' exstructaeg sunt. Hoe flamine magno excepto: 
nulla flavii aqua in urbe conspiciebatur, nam super omnibus ejus cavalibus 
gaediculae, casae Higneae ef tabernae erant aedificatae,. Non magis borti et 
viridaria, si olivetum Zeitûn ibn- Afija cxceperis, ãn urbe exstabant. Thi 
dem 400 offcinae erant chartariae. AE tempore, Uo’, regnantibus el-A-=- 
dilo fratribusque ejus el-Mûwuno et el-Reschido, fames bellaque ab anno 
618 usque ad 6538 saeviebant, haec omnia eversa sunt, ef viginti ananos 
dilapsa et devastata jacuerunt, donee, Merinidis regnum capessentibus, ur 
bes restauratae yiaeque securae essent. 
Haec omnia e volamine transcripsi (verba sunt seriptoris), mana Abu-l- 
Hasani Alii ben-Omar el-Avsilae principis, faqihî et inspectoris seripo , 
3 e collectione, manu el-Quvciqeri, urbis inspectoris , rege cl-Nèsiro Mu- 
yahhidita, exarata, swam hauserat narrationem. Ibn-Ghêlib in ebronico suo 
refert, Idrisum, urbe exaedifcata, quum dies Veneris adesset, suggestum 
adscendisse , concionemque coram hominibus habuisse. Manibus deinde ir 
perorando sublatis, "nosti, o bone Deus”, dixisse, ”me hac urbe condenda 
nullam petiisse gloriam vanam, nec famam et honorem; sed id modo spe- 
etasse, ut liber legeretur tuuss staluta tua, praeceptaque tuae religionis et 
sunna prophetae, dum hic mundus erit, in ea tenerentur. Fac igitur: 
Deus, ut [27] cives ejus et incolae in bono assidui id rile cognoscanf ; 
pares hostibus eos facias, et cummealtum praebens* largum , ensem discor~ 
diae et pugnaê atque hypocriseos’ ab iis remotam in vagina contineas; nam 
Tu es omnipotens”. Homines precibus eJus confisi sunt, et commoda in 
urbe adeo creyerunt et bona apparuerunt tanta, ut reguantibus JIdriso ejus~ 
que posteris frumentum neque venderelur nec emeretur. Tune enim vasg 
tritici duobus diriemts , hordei vero uno tanlum dirhemo constabat ; legu- 
mina aufem nullunm plane habebant pretium; aries uno dirhemo et dimidio 
bos quatuor dirhemis: aš librae mellis dirhemo uno venibanl. NE 
tanta erat copia, ut neque venderentar nec emerentar, Hic rerum felicis- 
simus status quinquaginta tenuit aunog. 
Idrîs, postquam urbem aedifcavit, onaniaque sua" in eanr transiulit re= 
gîam sedem sibi electam, ad annum 497 (coepit die 4t Sept. 812) ibi moera~ 
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tus, ad bellum arbi Nefis' et terrae Mesamedae inferendurm profectus est. 
Quum co advenisset, urbibus Nefis ct Aghmût® potitus, celeras quoque 
Mesûmedae regiones expugnavit et ad urbem Fes rerertit, ubi jam ad 
mensem usque Muharrem anni 199 (coepit die 2 Aug. 8414) mansil. 
um adversus tribus Nefizac excrcitam daxit, quibus rictis, urbem Tilim- 
sùn intravil et cjus res in ordinem redegit, muros refecit ef templum, in 
quo suggestum faciendum euravit. Cujus rei testimonio sunt haec Abu- 
Mervûni Abd-el-Melik cel-Verrûqi verba: "anno š333° (coepil die 41 Jan. 
H460) quum templaum Tilimsûni ingrederer, tabulam supra suggestum vidi 
eı antiquo illo Hrisi' adbuc reliquam clavis affixaın, in qua hace erant in 
seripla: “Fdrts ben Jdris Indmus ben- Abd-alldh ben- Hasan ben-el- 
Jlusein ben-ddli, quibus Deus det salutem, ınense Muharrem amo 199 
hunc fabricari jussit” Idrîs in urbe Tilimsûni ejusque vicinia tres an 
nos moralus, caslra tandem ad urbem Fes movit, quam ulterius non 
«lescsuit, donee anno 215 (coepit die 21 Martii 828) {res et triginla an= 
nos natus diem obiil supremum. Sepullus est in 1{emplo ejus e regione 
parielis orientalis, vel, ut alii maluat, in parte illiuas meridional. El- 
bernùsi dicit, Hdrisum Jdrisi flium in urbe Vella in fnibus Zerhûnî sita, 
«ie 42:0 Djumadae posterioris anno 215 diclo 58 annos natum obiisre 
el jıuxla patris sepulehrum in monasterio Yelilae esse sepullum, Caus- 
sa moriis full granum uvac, quo, quum id cderet, suffocatus ê statim 
morltuus csl. In Mauritania annos 26 regnavil et duodecim religuit Blios, 
quorum natu maximus et in regno successor eral Muhammed, ceteri vero 
Abd-allah, fsa, Fdris, Ahmed, Djafar, Jahja, cl-Qûsim, Omar, Ali, 
Daùd ct Hamza. 
De regno Muhamnedis ben= Idris ben- Idrîs Emiri Hasanidae in 
Mauritania". 

Muhammed filius Idrisi Imnûmi fli Idrisi fli Abd-allûhi filii el-Hasani 
flii el-Huseini filii Alii fli Abu-Talebi matre natus est libera e nobilibus 
Nefizac gentis oriunda. Colore fascus®, [28] staturae pulchrae, juvenis aetate, 
facie venusta et crispis capillis erat. Quum in regao successisset, moprita 
Renzae® aviae, regiones Mauritaniae ita inter fratres dispertivit, ut el- 
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Qisimo urbes Tandjae et Sebtae, Hadjar-el-Nesr, Tetuûn’, Masmûdae fer- 
rae et quae iis essent confines regiones tribusque, provincia essent. Omarum 
vero fratrem urbibus Tidjensûs, Targha® fnibasque Sunlhadjac et Gho- 
mûrae, Daûdum terris Huûrae, Tesûli, Miknûsae et montibus Ghajûthae, 
Jahjam autem ‘fratrem urbibuas Basrae, Asîlae*, el-Arûisch usque ad Var- 
gbam, Ahmedem urbibus ° Miknûsae, regionique Tezûz® una cum urbe 
Tadela, Abd-Allabum ıurbi Aghmêt", terrisque Nefisae®, Mesûmadae et 
Sus- el *~Aqsae, et Hamzam urbî Tilimsûni ejusque provineiae pracfecit. 
Ceteri, qui imperando nondum maturi essent, sub tutela avine fratrisquae Mu- 
hammedis natu maximi in urbe Fes manserunt, ubi ipse sedem tolius re- 
gni regiam fxerat. Aliquamdiu Idrisidae, provinciarum Mauritaniae prae~ 
fecti, fines tutati sunt et vias reddiderunt securas omnique ntıodo bene 
egerunt, donec Isa, qui urbi Schalae et Tamesnae provinciae eral prae- 
fectus, fidem fefellit' et obedientia fratri Muhammedi [mamo debita ab- 
jecta, rebellionem fecit. Ob eam igitur caussam Imamus, litteris datis, 
el-Qasimum fralrem, qui Tandjae Ceutaeque gerebat provinciam, jussit, 
illam bello petere. Quod quum el-Qûsim facere recusaret et idem defeclio- 
nem moliretur*”, Mubammed ad Omarum fratrem, urbis Tidjensêsi ‘® et 
Ghumûrae terrae dominum, seripsit eademque, quae antea el- Qûsimo, ei 
imperavit. Hic dicto audiens'* castris festinanter motis, magnum tribuum 
berbericarum Ghumûrae, Eurebae, Sunhûdjae al. collegit exercitum et contra 
Isam profectus est. Quum a finibus ejus haud longe abesset, litteras de auxiliis 
wittendis ad Muhammedem fratrem dedit, qui millia equitam ¢ tribubus 
Zenatensibus 5 earumque equitatu auxilio misit. Tum Omar sine mora co- 
FPias adversus Isam duxit fratrem, qui vicius fugatusque urbe Schala ac 
tota sua provincia exutus est. ‘Terra ita potifus Omar de victoria deque 
fratris clade nuntium ad Muhammedem legavit, qui ei ita respondit, ut et 
gratias ageret, quod rem tam bene gesserit, et eam, fratris provinciae si 
mul praefectum “®, el-Qasimum, imperium suum detreclantem, bello ag- 
gredi jaberet. Itaque Omar, copiis adversus el-Qûsimum fratrem ductis, 
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ad Tandjam consedit. Quum el-Qasim ei ibi occurreret, afrox pugna come 
missa est, in qua Omar victor, omnes el-Qûsimi fugati terras occupavit. 
Hic vero in Hittore maris prope urbem Asîlae“ consedit et, tfemplo ad ri- 
pam fluvii loco Tahadart ? dicto aedifeato, rebus divinis unice deditus, mun- 
danis vero omnino posthabitis, usque ad mortem mansit. Omar deinde I- 
drisi filius et suas ct el-Qûsimi fratris terras nomine Muhammedis guber- 
navit, dum n Sunhûdjae finibus loco Fedj-el-Fers’ appellato mortuaus est. 
Jinc ad urbem Fes Iatus, in ea sepultas est, fralre ipso Muhammede 
Imamo preces defuncto sollennes peragente. Hic Omar, cui Hamuditae*, post 
annum 400 {(coepit die 24 Aug. 4009) in Hispania florentes, originem de- 
bent, quatuor reliquit flios, Alium et Idrisum, maitre Zcineb filia el-Qûsimi 
Djaditae, Abd-Allalım autem et Muhammedem, servê natos domesticê, 
Rebab ’ appellatû. Omaro fratri mortao Muhammed Idrisi filias septem 
menses superstes [29] meuse Rebi posiecrioris anno 22i (coepit die 
2š Dec. 857) in urbe Fes obiil Ad latus templi orientale cum palre 
ac fralre sepultas jacet. Sceptra Mauritaniae octo annos et mensem ges- 
sera. Alium filium suum jam ad mortem aegrolus pater successorenm 
renuntiavif. 
JPe reqgno Alii ben-Muhammed ben-Idris ben-Idrts Emir Hasanidae. 

Ali flius Mukammcdis filii Idrist flii Hdrisi matre Hibera, nomine Ra-= 
qîja ', flia Hsmuatlis ben- Omcir' bon-Masab Azditae natus, ipso die, quo 
pater ımoricbatur, postquam successor patre adhuc vivo renuntiatus eral ®, 
rex salulatus esl. Quamquam annos tanlum novem cel {ualuor menses natus 
eral, multa tamen acuminis et generosiladis, nobiitati suae IS gloriar 
verae® paris, specimina edidit. In via, quam pater avusque’'® erant seculi, 
justitiae, gencrosilatis, religionis prudentiaeque pergens, leges sustinuit, 
urbes condidit '' el ua subjugatis fines regionesque iuitus est. Eo 
regnante incolae Mauritaviac secura pace fruebantur, donee mense Redjebi 
anno 254 (coepit die 4 Aug. §48) mortaus est, poslquam tres ferme 
annos regnaverat,. Jaliam fratrem vivus declaravit successorem. 
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De regno Jahjae ben- Muhammed ben- Idrîs ben- Idrîs Emir 
Hasanidae. 

Jahja Emirus filias Muhammedis flii Hdrisi filii Idrisi flii Abd-Allûhi 
fli Hlasani lii Huseini fli Ali fli Abu-Talebi, fratri Alio mortuo, si 
eut testamento cautum erat", in regno successit et vestigiis patris fratris= 
que ingressus est. Eo regnante in urbe Fes aedificia” valde ereverunt; 
nam ex diversis Hispaniae, Africae totiusque Mauritaniae partibus tanta 
hbhominum huc affluxit multitudo, ut, quum urbs eos capere non posset, ex- 
tra eam suburbia® conderentur. Praeterea Jahja Emirus balnea et hospitia 
mercatoribus recipieadis in ea condidit et sub ejus regno tempium qaire- 
vanense iHastrissimam exstructam est. 

Descriptio templi qairevanensis, in qua quodcumque quoque tempore 
ei additum sit inde ab eo condito usque ad hunc, quo vivimus, 
annum 726, commermnoratur. 

Concio diel Veneris in templo Scheriforum, quod in regione qaire~ 
vanensi aedificaverat Idrîs et in templo el-Eschjakh regionis hispanicae, 
dum Idrisidae regnabant, nondum desierat. FEocus, ubi jam templam est 
qairevauease, e terra constabat alba, ex qua diversa gypsi gencra fabri- 
cabantur. Ibi arbores multae crescebant, quae viro erant de tribu Huûra 
oriundo, cujus pater ante eum, tempore urbis condeudae, locum occupa~ 
verat . Inter Qairevanenses, qui cum magno [50] familiarum libero 
rumque numero ad Idrisum se recipichbant", et in regione illa qairevanensi 
circa eum collocabantur, femina erat, pietate et virtute insignis, nomine 
Fatima, Umm-el-Banîn appellata, filia Muhammedis Febritae Qairevanensis, 
quae ex Africa una cum sorore® et marito huc profecla prope locam templi 
qairevanensis considebat. Sorore maritoque mortuis, magnam haereditate 
accepit pecuniam, quam ficitam, neque emendo nec vendendo corruptam , 
ad pios asus expendere voluit, 'Templam igitur eondere constituit, ut eo 
die, quo quaeque anima bona facta inveniet praesentia (Coran. 5, 28), 
Praemiam suum reciperet. Loco templi a possessore emto, preltioque so- 
luto, die Sabbati primo mensis Ramadhûni anno 24 (coepit die 7 April. 
859) fundamenta effodere aedemque aedificare coepit. E cavernis, in me- 
dia area factis, lapides molles kedhdhéin ® appellati, pulyvis, saxa et arena 
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flava optima eruta, una cum luto sola in templo toto aedificando adhibita 
sunt, ne, 6i materia aliunde caperetur, religio piis injiceretur animis. Pu- 
teus quoque, qui in atrio exstat, tunc fossus est et ex eo operae aquam 
aedificio necessariam hauriebant", dum templam sine ulla scrupuli caussa 
ex omnibus absolveretur partibus. Inde a primo die, quo aedem exstruere 
coepit, usque ad consummationem ejus, Fûlima qairevanensis continue je- 
junavil, donee in co gralias Deo egit, quod vires ad tantum opus perf~ 
ciendum ei suppcditaverit®. Hoc templum, a Fûtima exaedificatum, qua~ 
tuor habuit porlicus et alrium parvum; mikréb in eo loco, ubi nunc magna 
conspicitur lucerna®, positum erat. A pariete orientali usque ad occiden- 
talem 150 palmas in longitudinem extendebatur. Turrim parum altam, ubi 
jam in capite turriculae pyramis est *, deinde exstruxit, ita ut templam e 
quatuor porticibus, atrio parvo et turri bhumili® constaret. In hac nar- 
ralione auctorem seculti sumus Abu I-Qûsimum ben-Djenûn f, chronici urbis 
Fesanae seriplorecm. Sunt vero, qui aliler rem narrenlL Duae fuerunt so- 
rores, est horum opinio, Fatima ÛUmm-el-Banîn et Marjam, ambae Mu- 
hammedis Fehrilac illius fliae. Quarum illa templum qairevanense, laec 
1emplum hispanicum, ¢ pecunia licita et pura, a patre et sorore haereditate 
accepta’, acdificavit. Duo deinde templa, sicut ab illis sororibus condita 
erant, dum ° Idrisidae imperabant, integra manserunt, Horam vero impe- 
rio sublato et Zenatensium ia Mauritania potestale confirmata, muris sub- 
urbia ° tum qairevanensis tum hispanicae regionis bi circumdederant et in 
utroque templo supra memorato multa fecerunt iacrementa, quorum vestigia 
hodie apparent’. Civium numero in dies crescente, templum Scheriforum 
diebas Veneris homines capere non poluit, quare anno 506 (coepit die 15 
Jun. 918)‘ concionem in termplam qairevanense, quod ad id satis amplam 
erat, translulerunt ct, suggestu ¢ pino facto, Abu-Muhammed Abd - Allah 
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ben~ Ali Persa prînceps et foqihus venerandus ibi primum concionafus 
est Alii contendunt, Hamidum ben- Mabammed ' Emirum Hamdanen- 
sem, qui nomine Obeid-Allhi Schiitae Mauritaniae praefectus erat, anno de- 
mam 324 {coepil die 54 Dec. 952) concionem e templo Scheriforum 
sublalam in templum qairevanense traduxisse. Idem concionen ® e templo 
el-Eschjakkh regionis hispanicae in femplum illud hispanicum transtalit, 
abi [54] Abu-l1- Hasan ben-Mabmûd ° Sadafla faqihus venerabilis pri 
mus erat praedicator. Ja res sese habuit et utramque qairevanense et hi~ 
spanicum femplam in statu suo manserunl, donec Abûd-Allûk * el-Nãsir= 
lidin-Allah imperator fidelium et rex Hispaniae, Maurilaniû, expugnatê, ab 
urbe Fes quoque cum ceteris omnibus sacramentum fidei accept. Tun 
Ahmed ben-Abi-Becr Zenatensis, qui vir erat nobilis, pietate, virlate, 
modestiû insignis, urbi praefeclus °, ad el-Nûsirum fideliam imperatorem 
Hitteras dedit, quibus veniam tempi qairevanensis refciendi, firmandi augen- 
dique peteret. Quam quura hic non solum dedisset, sed multana quoque pe- 
cuniam, e quinta spoliorum Christianorum parte desumtam, ad templam 
reficiendum ei misisset, templum reparavit et a partibus orientali, occiden- 
tali ac septentrionali auxil" simulque turrim demolitus antiquam, quae su~ 
per anza erat, novam adhuc manentem exstruxit, 
De turrts templ qairevanensis aedificatione. 

Abu-l-Abbas Ahmed ben- Abi- Becr, quum turrim conderet novam 
templi qairevanensis, latitadinem singulorum ejus laterum 27 spithamaram 
fecit, ita ut summa totins ambitûs 108 efficeret ® spithamas °, Id quod al- 
titadini haud dubie convenit et ex ratione aedificii aeque ac regulis geomeîricis 
pendet. Supra portam, in parte ejus orienta collocatam, in quadrato , 
quod gypso et lazuro replevit, haec inseripsit: nomine Det miserentis et 
misericerdis! Regnum solê est Deo invicto! Ahmed ben- Abi- Rec? ben- 
Ahmed ben-dAbi-Said Othmdn ben-Said Zenatensis, quem Deus ducat ef 
sustineat, premium Dei t. o. m. et gratiam eximiam desiderans, hoc aedi- 
ficandum curavit. Die lunae primo mensis Redjebi anno 344 (coepit die 
26 April 985) turrim aedificare incepit, et mense Rebi posterior 345 
(coepit die {4 April 956) eam ad fastigium exstructam finivit. In extre- 
mis quadrati partibus haec inscripsit: Non est Deus nisi Alldh, Muham- 
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med Dei est propheta In alio quadrato, in latere, quod atriam speetat', 
posito, haec legebantur: Die, o! servi mel, qut de aninis vestris pro- 
digi eslis, ne desperate de clementia Dei; nam Deus omnia remittit pee- 
cata; facilis enin est ad veniam et clementissimnus (Cor. 59, Š84). In 
summo turris fastigio super pomis parvis auratis ensem posuit Idrisi ben- 
ldris urbis conditoris, ut bono esset aagurio. Caussa vero ensis ibi collo- 
candi bace fai. Quum turris omoino esset absoluta, Ahmed ben - Abi- 
Becr Emirus Zenatensis litem cognovit quorumdam Jdrisi posterorum?”, qil, 
de hoc ense disceptantes, omnes sibi eum proprium vindicare studebant, 
Pestquam coram co de hac re diu concertaverant*, Ahmed Emirus, num 
vobis videtur”, iaquit, ”certamine relicto, mihi vendere cnsem”, Quaeren~ 
tibas, ewi asui ensis Emiro esset, respondit, ”eum in fastigio turris jam 
exstructae in bonum augurium collocabo”. Siquidem id feceris, Emire’, 
illi dixerunt, [52] nos eum tibi dono dabimus, opus animis nostris sala 
tare peracturi ®. JHaque ensem dono acceptum in summa posuit turri. Haec 
lapidibas soldis et excisis ab Almedo ben- Abi-Becr exstructa, foramina 
babuil, in quibus aviam" varia genera, sicut columbae sturnique, nidos 
faciebant® et ita mansit, donee Abu- Abd-Allah ben-Abi-l-Saber faqihus 
el praedicalor vencrabilis, anno 688 (coepit die 24 Jan 1289)? muneribus 
qadkbii et hujus tempi [mûêmi praefectus , Abu-Jaqùbum imperatorem fidelium 
filiam Abu-Jusufi bea-Abd-el-Haqq imperatoris fideliam rogavit, ut sibi 
liceret, eam reficere et gypso obducere. Venia data, ille simul jussit pe~ 
eunîiam, quanta opus esset, e dicimis Christianorum erogare. At in templi 
thesauris salis adesse respondens, qadhi lurrim dealbare coepil, in qua, gypso 
ef calce obducta, clavos ferreos, ut aedificium et fegumentum ° firmius 
foret, inter lapides tot impegit, ut 45 } ruba eorum adhiberentur. ta ob- 
ductam adco polivil, ut specicm speeuli laevissimi' ea praeberet, aviumque 
illuvie remota, pulcherrima evaderet. Eodem tempore coenaculum, ad cu- 
jus portam domus est Aluedhdhinorum et silanum’® idem aedificavit. Deinde 
templum, ab Ahmedo ben- Abi-Becr boe modo auctum, ad regnum Hi- 
schami el-Muvajjedi integraum mansit. El-Mansûr ben-Abi-Amer, hujus 
eubicularius, qui tum rerum summae praefuit, in hoc templo benedicto 
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pyramidem in samma anza, quae in medio atrio est, ubi turris antiqua 
steterat, aedificavit et in fastigio ejus, eas, quae antea in apice pyramidis 
supra mihrébum fuerant, imagines magicas et icunculas parlim antiquis- 
simas partim Schiitarum tempore factas, columnis ferreis imposilas, collo- 
cavit. E quibus una erat imago contra mures, qui numquam hue ingre- 
diantur neque hie nidos faciunt nec pariunt; sin intrant, statim deprebensi 
occiduntar; alia autem contra scorpiones figuran repraesentabat avis, rostro 
scorpionis caudam tenentis. Scorpiones igitur templum nobile non ineunt, 
neque ibi pariuat. Quod si precantium aliquis vestibuas inhbaerentem eam 
jintroduxerit, illica immota gelescet. Kbu-Ilarûn peregrinator faqilhus nar 
rat, se die Veneris hîc scorpionem vidisse, in vestibus aut vasis alicujus 
precantium illatam, quae quasi mortua immota inter ordines hominum ce- 
cidisset el ad preces finitas mansisset immobilis. Precantes noxam ejus 
metuentes primum ab ea retro cessisse; sed precibus finitis, eam occidisse 
tum sese moventem neque ullum aliud facere valentem. Alia tandem est ejus- 
modi imago, geniorum sine dabio opus, in columna cuprea pomis orrata, 
serpentes, ut credunt, averruncans, qui numquam intrant neque ibi pari 
unt; sin ingressi fuerint, mox inventi occidentar,. Alii contendunt, ser~ 
pentes ibi numquam visos fuisse. At, id quod negandum non est, nemo 
sive antiquo sive recenti fempore nondum serpente aut scorpione ibi pun- 
ctus est. Abd-el-Melik el-Mudhaffer ben-el-Mansûr ben-Abi-Amer idem 
eubicularius fontem et cisternam oblongam®, e regione portae el-Ilufûl 
(nudipedum) * fecit, quibus aquam a Vadi Hasan extra urbem non pro- 
cal a porta ferrea® sito derivavit. Suggestui quoque in templo nobili e= 
recto, [55] e ligno viteoê et ebeno facto, haec inscripsit: Nomine Det 
aniserentis misericordis! Deus Muhammedi, familiaeque ejus benedieat, sa- 
lutemque impertiat perfectissimam! El-Mansur Abd-Alléh el-Hisehdûm el- 
Muwatjed billdh, ensis Islamismi Fhalifu, (cujus vitam Deus producat), 
per Abd-el- Melik el- Mudhaffer ben- Muhammed el Manstr ben-dbi- 
dAner cubicularium suum’ (utrumque Deus t. o. m. sustentetl), mense Dju- 
madae posterioris anno 375 (coepit 25 Maj. 983) hoc faciendum curavit. 
In hoc suggestu ad tempus usque Lemtanensium concio habita est. In- 
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terea praefectis, emiris regibusque templum illad illastre continue ampli- 
ficandum curae cordique fuit, et quod dilabebatur, id refecerunt, bene= 
dictionem praemiaque divina inde sibi reduodantia desiderantes. At omni- 
bus terris Mauritaniae a Merinidis occupatis et Alio ben-Jusuf ben-Tasch-= 
fin Lemtunensi imperatore fidelium regnam capessente, urbis pomoeria adeo 
promota sunt et bonus rerum status ® fantam consecutus est fastigium, ut 
die Veneris homipes, quum templum eoram non caperet multitadinem, in 
foris, vicis, plates preces peragerent suas. Faqihi igitur et principes ad 
Abu-Abd-Allab Muhammedem ben-Daûd faqihum, qui vir erat inter ju- 
dices ob scientiam, pietatem abstinentiamque celeberrimus et hoc tempore 
judex urbis summus, congregati de hac re consuluerunt., Qadhi rem ita 
sibi relatam de templo nimis angusto imperatlori fidéliam exposuit veni~ 
amque illias amplius faciendi petiit. Copia data, imperator expensa e the- 
sauro pubblico facere voluit. Sed qadhi, ”fieri potest”, inquit, ut, Deo 
volente, ea, quae, e fundis templi redeunlia, apud procuratores collecla 
sint, suficiant"” Tum Ali ben-ğusuf el imperavit, ut timore Dei unice 
ductas, omnem daret operam, ne quid religionis in hac re occurreret, si~ 
mulque jussit res templi, sive aedificationem et amplificationem, sive fuan- 
dos ejus, thesauros reditasque spectarent, summopere inspicere*. Salatem 
apprecatus qadhi tribunal suum conscendit et de reditibas templi cogni~ 
tionem incepit. Quum eos viris ° commissos videret, qui pecuniam quasi 
sibi propriam perderent, alios, quorum fides ac religio erant spectatae®, 
Procuratores suflecit. Ratione deinde inita, annonam’ agrorum hortorumgue 
ad pios usus destinatorum, ab illis, quos de munere administrandi dimo- 
verat, exegit et magnam pecuniae vim ita” repensam ® hujus quoque anni 
addidit annonae. Plus octoginta millibus derariorum bac ratione corrasis, 
templum a partibus meridional, orientali et occidentali dilatare coepit. Pri- 
mum omnes, his partibas contiguas, quibus opus esset, areas ef domus ma 
ximam partem Judaeorum tanto usus suecessu coëmit, ut sine ulla in ali 
quem fraude rem expcdiret ®. Quod si quis vendere uoluit, locum ejus 
aestimavit, et pretium auctum solvit, exemplum imitatus Omari ibn - el 
Khattab imperatoris fideliam, quum templum Meceae sanctissimum amplifi- 
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caret. Aedificia idonea, qnae voluit, ita coëmta demolitus, vendidil, et 
pecuniae non solum pretium eorum aequipararunt, sed, gratiû divin, solum 
etiam areae superfuit. Templo vero omnia dicavit ^ His feliciter peractis, 
aedificare coepit et primum portam occidentalem magnam, olim Figulinorum 
anliquorum jam vero Cereariorum appellatam exstruxit. Ipse aedificationi 
praefectus [54] pulcherrimum longitudine, altitudine, latitudine, ampli 
tudine, aedificium fecit, foresque magnas et postes quam venustissimas ap- 
posuit, Extra portam ? in templo tholum aedificatum hac insignivit inseri 
ptione: mense Dhu-l-Hidjae anno 528 ° (coepit die 51 Oct. 4155) hie tho- 
lus et porta condita sunt et omnino finita. Quum hujus portac fandamenla 
effoderentur, sub portala valvaram, quae per hanc portam in(ranti a sini- 
stra sunt, et ubi nunc est taberna, fons aquae* absconditus 5 repertus est, 
quadratê tectus figurê cisternae simili et octo spithamas longû tolidemque 
lata. Quia omnino erat superstruclus®, nemo aetatem ejus novil. The 
saurum ibi Iatentem invenire credebant; sed fornicibus dirutis, nil nisi ci- 
sternam, aqua fluentem fontali, ofenderunt, testudinibus" delapsis Lotam 
repletam. Quas quum tollere conati non Yalerent, Ibn®-Daûd qadhi fa- 
qihos de hac re consuluit. Unanimi consensu censuerunt °, eas loco suo 
esse rclinquendas et fornices in eundem, quo antea fuerant, slatum resti- 
tuendos; laus sil Deo, qui divilias suas sustinef et quando velit ereat! Non 
est Deus nisi Allêh, ad quem revertemur! Jn loco igitur repleto portae 
collocavit “° fundamenta ipsamque portam exstruxil, cujus postes e cupro 
factae sunt. Ita Abu-l]-Qêsim ben-Djenûn rem narrat. At scriptum vidi 
{verba sunt auctoris), manu Abu-l-Hasani ben- Mahammed ben-Ferûn 
Azditae peregrinatoris et faqihi venerandi exaratum, in quo exslabat, for 
nices illos in eo loco, ubi portula est valyvarum intranti e qarestino a 
dextra, fuisse inventos. Haec magna porta, sicut eam aedificaverat Abu- 
Abd-Allabh ben-Daiüd, integra mansit usque ad diem 24 mensis Djumadae 
posterioris anno Š74 (coepit die 21 Jul 1175), quo forum deletum est 
incendio, quod a foro portae catenaram profectum, ad hanc usque portam 
pervenit, et non solum tlolum ligneum, ante eam erectum, sed maximam 
quoque portae partem combussit, Mense viro Djumadae posterioris anno 600 
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{ceorpii die 9 Sept. 4205) ef porla et tholas per Abu-Ifafs dominum, fi- 
lium ĞŠasuf bea-Ali ben-Abd el Nûmen imperatoris fileliam, e fiseo pu- 
blico, auspiae Abu-Jaqùb ben n-Abd-cl-Hacg qadhio resla"rata sunt. 

Abu Abd-allûho ben-Daûd qadhio faqîho mortuo, în manére judicis 
Abd-cl-agq ben-Ahd-All.h ben-Maiseha faqîihuas benedicius suecessil?» 
qw vestigiis inharens Cecessoris °, opus ejus perfil jus auspiciis mih 
rdb templi qairevanensis supra fontem Qorqaf erat collocandum; obstabant 
vero etles Abu-Alii ben-Abu l-I[asan faqihi, quse viam ei intercipiebant, 
Architect el inspeclores diligentes collecti uno ore decreverunt, tres por- 
ticas, mihrab el suggestum templo esse addenda. Iaque* a parte occiden- 
talî porticus super terram celata, a meridie ad septentrionem extensa, ad}ecta 
csl, et a parle orlentali due porticus a meridie ad arvum ° porrcecle ad- 
dita sunt. Que omnia a pulvere, qui ex hoc ipso solo cducebafur [53], 
ex@dificata suni, neque aliquid e cavernis ct Iautomiis, ubi vulgus ma- 
terilam sumerent, adhibitum est. Lapides quoque kedhdhén® vocali, in 
boc wdificio consumli, ex eadem terra effodiebantur. Nam in media por-= 
tiem meridionali seeunda fossam fFaciebant, in qua caverna allissima," cujus 
fundus conspici non polerat, apparebat. Hinc opere lapides seclos ter- 
ramquc cfossam, capilibus imposita, apportabant edificantibus , qui nulla 
alia aqua, nisî putei in {empl area exstantis, utebantur, ne oriretur re 
ligio, si quid impuri hue introduceretar. Summam huic wdificationi eu 
ram impendit® ac vigilantiam, el, qa® sua erat felix '° rei consideratio, 
consulum habuilt, ul omnes porte mutate et amplificate cupro flavo ob 
ducerentur '!, id quod iis haud parum addidit pulchritudinis. Ante singu- 
las earum tholum edifcavit; turrim etiam novavif, Tum mihrdbum el, qui 
super eo esl, Lholum, picturis aurcis colore coeruleo et varie ornatum , 
exstruere aggressus est cet omnia tam pulckra tamque perfecta absolvit, ut 
inspicientes slapescerent el animi turbarenlur precanltium. Sed anno 5340 
(cocpit die 25 Jun. 11453), quum die Jovis iš:o mensis Rebi posterioris Mu- 
vahhidife uarbhem ingrederentur, faqihi principesque limebant, ne illi studio 
pPauperlalis ef legis, cui stricte adhaerebant, pictaras et ornamenta super 
mihrdbo avellerent '%. Hague postquam iis nuniiatum est, Abd-el-Biime- 
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num ben-Ali fidelium imperatorem una cum Muvabhidilarwın prineipibus , 
at preces die Veneris in templo qairevanensi peragerent, eras urbem esse 
intrafurum; pavore ceapti, dealbatores 1 noctu in templun miserunt qui 
picturas flas et auri crustas, charta obductas ”, gyps0 illinerent et deal- 
batas polirent, ut albe facle plane evanescerent 3, Tdem suggestums qui 
ibi adbuc superest, ex ebeno, sandalo, ebore, auranlio ’, Hgno ziziphte et 
alio majoris generis, faciendum curavit. Abu-Jahja el- Otl.d doctor litte- 
rarum humaniorum perilissimus, vit longî, quae cenium excedebat annos, 
clarus, poëta lingunque arabice cognitione insignis, eum fabricavit et do~- 
Iavit. Quum jam trifariam esset tectus suggeslus, qadbi de munere suo 
dimotus, suggestum, porta el-Djenûiz, et aream templ pene absoluta 
reliquit. Abu-Bervan Abd-el-Melilk: ben-el-Beidha Qeisila faqihus, hafi- 
thus doctus ct consullissimus, judiciis arbis tum prafeclus, hee omnia, 
sical Abu-Mubammed Abd-el Haqg bi n-Maischa ea erat exorsus, perfecit". 
Sed ornamenta e cupro flavo in ceteris porlis facicenda, turrimque novan~ 
dam omnino neglexit; nam in his nikil auxit, sed ibi substitit, ubi Ibn- 
NMaischa desierat. Hec jam indicata templi augmenta, coenaculum , porta 
el-Djendiz et suggestus, mense Sechabani anno Š58 (coepit die 1Š قulii‎ 
1143) fnita sunt. Primus preedicator, qui in co concionem habuit dici 
Veneris, foit Abu-Maliammed Mehdi bea-Jsa scheikih et faqibus’ venerandus, 
qui, omanium facundissimus, tantû ex tempore dicendi cexceluit faculate, 
ut dicbus Veneris singulis sum semper dissimilem haberet concionem, in 
urbe a Muvahhiditis capta nikil intactum relictun est. Hi enim neque pre > 
dicatores nec imamos, nisi symbola berberice cognoscerent, [56] tolerabant. 

Atrium templi nobilissimi , Abu-Abd-Allùho ben-Daûd faqîho urbis jur 
dice, factam et lapidibus stratam esl per® Sakhr el-Benû, qui architeclturce 
omuium peritissimus iaque arte dolandi habilimus erat, Alius quidem ante 
eum locum straverat, sed opus neque placuit nec est absolatum. Tam 
Abu-Abd-Allah Mubammed ben-Ahmed ben-Muhammed Ehaulensis prin - 
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crps, in area effossa' nihil relinguere spepondit neque alli? nee depressi, 
iia ul, si quid aque in supcriorem ejus partem efunderclur, in inferiorem 
collecta. sine ulla diminntione, dilaberetar; tanta enim esset soli equalitas. 
Qualuor domibus, a majoribus continue in familia hereditate acceplis, ven- 
dilis', lateres® pani galico similes, dimidiam tantum lateriîs communis lon- 
gos. calcemque vivam paravil et suo sumiu ipse uaa cum Sakhr ben- 
Mesûd illo aream justo ordine slravit, nil nisi divina premia expetens. 
Summa la{erum, ad atrium sternendum adhibitorum, 44,000 effecit. Erat 
enim locus undecim areus longus, el in quoque arcu a meridie ad seplen- 
frionem vigîntî inerant ordines, quorum singuli ducentos eapiebanl lateres, 
Ha areus quisgue 4090, et omnes undecim arcus 44,000 lalerum com-= 
plectebantur T. RHis addenda sunt octo millia laterum, qui in atrio® ilud 
cingenle sunl, unde certissime orifur summa omnium lateram 32,000. 
Hoc atrium lavidibus sirafum, portaque magna e regione Qareslint, anno 
26° (eoepit die 25 Nov. 1151), auspice Ben-Daûd qadhio diclo, condita 
ot Airis strato et absoluto, fagihus qadhi'® trochleas, fanes spissos et 
xelan e linteis'! sabsuto panto cinereî coloris'® ad atrii longiladinem facta, 
ia ul plane il tegerent, fabrieanda curavit. Tempore deinde asiatis, mslu 
ctescenle. trochleis religatis funibusque atiractis vela in allam sublata to- 
lam areanm togebant, quo ® homines umbrû defensi a sole calescenlte tuti 
essent'’, Ne vero immodieus fervor essel periculosus, fonestras, que Yen= 
ium admitterent, in velis fecil'®, Hec vela ila tempore xstivo, ut homines 
suh iis unbram caplarenl, continue tendebautur, donee annis volvcatibus 
vetustate dilaberentar. Nec ullus inventus esl, qui tale quid reficere posset. 

Aqua vero saliens el piscina in templi alrio anno 599 (coepit die 49 
Sept. 1222) ab Abu-Amrûno Musa ben-Hasan ben-Abi-Schdûına, viro geo- 
metre el architeclare perilissimo facla sunt, sumlum prebenle Abu-l- 
Hasano Sidjilmesano faqîho benedieto, qui, vir magne pictalis, opulentus 
¢t generosus, singulis diebus decem denarios tum ¢ sorte tola tum ex lu-= 
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cro eleemosynas dispensahat. Quum opus aggrederctur, primum inde a re- 
ceptaculo aque magno per mediam aream fistalam ' plumbeain usque ad 
aquam ilam salientem et piseinam duçil. fpsa aqua saliens e marmore fa- 
cta, quo nihil splendidius, pulehrius, purius aut longius conspici potest, 
quadraginta habet orificia, viginli a dextra et a sinisira fotidem, per que 
aqua e quinque tubis ceffusa, [57 J postquam vas replevit, in piseinam utrimueُ 
descendit. ilee autem e cupro aurato facta, fulero innitilur e eupro eliant 
aurato et caclato, quod, quinque spithamas a terra elatam in duas dividi- 
tur partes, e quarum alterû aqua in mediam piscinam adscendit et per po- 
mum in decem tubalis ejicitar. Aqua vero, piscinû repletd, in orificia la 
leram cavornm ’ delapsa, per alteram fulcri partem descendit. fla aqua 
semper flucns ef in aqua saliente et in piscina continue manct, neue gut- 
ta quidem ejus in terram decidit. Homines hine bibunt ef aqui variis 
tantur modis, Ut ex piscina bibere possent, cantharos’ fecit auralos, calenis 
cuprcis circa suspensos. Supra piscinam vero fenestra e marmore albo 
reticulata admiranda jacet, sub qua in lapide rubro hec incisa sunt 
verba: INonine Dei miserentis misericordis! Deus Bfuhanunedi benedicat! 
"Van inter lapides hic quidam erumpebant ex eo flumina, et quidem in= 
ter cos hic sane scindebatur et exibat ex eo aqua, ct quidem inler eos 
hie sane descendebat ex timore Ded. Non autem Deus negliyit id quod 
facitis.” (Coran. 2. 69) Anno 599 mense Djumade posterioris heec finita est. 
Superfua aqu«e salientis piscineque aqua in conceptacula ° aque Qor- 
qaf abit, ubi in domibus rotisque aquariis ® multe est utililatis; postremo 
ad tabernas opificam’ deflaens, in terra evanescit. 

Furris, ad quam astate precantur, antiqua, a cedrinis exslructa erat 
tabulis simplicibus et supcrne hec legebantur inascripta: ”Anno 524 
(coepit die 14 Dec. 14129) mense Schabéni hac turris condita est’. Tur- 
rim autem, que bodie ibi exstat, Abu-Abd-Allah ben-Abi-l-Saber faqîhus 
predicator et judex universalis, quum judiciis urbis Fes preesset, e fuan- 
dis templo legatis, edificavit. Primo die mensis Dhu-l-Qada anno 687 
(eoepit die š Febr. 1288) incepta, die Sabbati quinto mensis Rebi prio~ 
ris, diei 18 Mars Europzorum? respondente, anno 689 (eoepit die 45 
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Jan. 1290) finila et loco suo collocata est. — Columnas 272 templam no- 
bilissimum habet, quarum alias anliqu®, ali nove sunt. Porticus vero 
teclee ', parlim a meridie versus seplentrionecm, partim ab oceidente ad 
erienlem extense, sedecim sunt. omnes quadrats , sine ulla tortuositate. 
Harum singule quatuor capiunt hominum ordines, et in quoque ordine 21% 
stare possunL® Nam in unaquaque porticu 21 insunt arcus, quorum sin- 
guli decem viros tenent His compulatis summa cefficitur 840 virorum, quos 
quaaequc porticus complectitur, ita ut cuncle sedecim 45,4403 viros certo 
teneant '. Spatium inler columnas dimensum, Š60 precantes quodque ca- 
pere inyenltum est, [58] id quod summam 4000 prodit. In atrio 2700 stare 
possunl. In templi coenuculis sine ordine justo, plures hominum series 
precantur, {u® 41,300 viros vero sımiliter cfficiant. Diebus Veneris plate 
et fora, templo contigua, a ferme 4500 precantibus occupantur. Die igi- 
tur Veneris, annis copie et prosperitalis, fere 22,700, unum tantum imû- 
mum seculi, hîc peragunt preces. 

Tectum templi augusti 467,500 tegularum tenet. Quindecim magne 
porte virıs sunt propria; dae parve feminas modo admittunt. Earum 
antiquissime sunt orientales, occidentales et septentrionales; omnium vero 
recentissima est magna illa gradibus predita, que meridiem spectat °. 
Anno enim demum 689 cam Abu-l-Ilasan Ali ben-Muhamoıed ben-Abd- 
el-Rerim Djedûdi ' faqihus, quum urbi Fes prmesset, primus aperuit el 
porlam nudipedum ° (el-bhufat) fecit et nomine et situ porle el-Hufdt 
templi hispanici congruam. Aquam e fontibus Ibn-el-Lasûdi, hodie el- 
Revazin ° dictis, usque ad Rahbat-el-Zebib (forum uvarum) ° deduxit ibi- 
«ne piscinam, in quam aqua immillerelur, fecit. Hinc eam ad portam jam 
dictam derivavit, AL quum hec porta’ aperta et aqua deducta esset sine 
venia et injussu Abi-Jaqubi imperaioris fdelium filii Abi-Jasufi ben-Abd- 
el-Haqqg imperatoris fdelium, huic res cognita valde displienit, quia, nulla 
cogenle necessitate neque venia ejus petita, porta in meridionali templi parte ** 
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apericndê, templum erat innovatum, Tague r€ improbata , faqgiham Lenore 
exui el portam claudi jussik 

Luchnuchus magnus auspice Abu Mulkammede Abd-Alûho ben-Nusa 
professore, faqiho venerando et pradicatore abstinente factas esî, Eodem 
loco alius ei fgurê similis antea fuerat, qui vero lemporis snccessu dilap~= 
sus, demfus esl. În partes confraclo * ct fuso ci alterum tanluin cupri 
additam est; opifices vero mercede conducli, ut eum reficerenl. Consla= 
hat 717 denariis, duabus drachmis et dimidia. Lampades habebat 509, 
qun, 17%, qintar et 415 ral cupri pondere, unum qintdr ol seplem 
santharos olei capiebant®. Cunele vero lempli lampades, que noele 27:8 
mensis Ramadhani accendantur , numero 1700 T, tria qintdr et dimidîun 
olei consununt Hie lychouclhns illa tanta nocte Ramadhûni aceensus 
est, donee Abu-danqûb Jusuf iba-Amrên faqilus, jndiciis urbis prafeelus, 
[39] cum a prima Ramadhûni nocte usqne ad finem mensis aceendi jus- 
sil. Que consuctudo usque ad morlem ejus, ue anno 617 {(eoepit (ie 7 
Mart. 4220) die #Arefie (i. e. nono mensis Bha-l-idje) accidit, semper 
obtinuit. Dum adbac in vivis eral, anno 617 porta in el-Varragin” (în 
vico librariorun) aperta est, cui tholas superstruclus calee indueebatur ® 
Quum anno post mortem judicis lachnuchus ille esset accensus, rebus 
reipublice mulalis, fames bellagque continua, qu« vectigalia ® diminuaebant 
urbis, exorla sunt, maxima civiam pars fame perierunt, et munera templo 
data cessarunt'”. Quare, oleo eliam in urbe deficienle, nocle tantum 28:a 
accensus est. At Iajutensis ® judiciis prafeclus imperavit, ut neque 28:a 
nocte nec ulla alia ne lampas * una quidem ejus accenderetur; "nam” dixit, 
"non ignem, sed Deum solum colemus”. lla res sese habuit, quum anno 
687 Abu-Abd-All.h ben-Abi-l-Saber predicalor et faqihus judex 45 arbis 
crearetur. Is slatim Abu-Jaqûb imperatorem fidelium ‘® fHium Abu-Jusuf 


ben-Abd-el-Haqq iınperatoris fidelium de eo accendendo consuluit, qui 
nocte Ramadhûni 28:a sola cum accendi jussit. 


Et sic res ad nostram 
mansit Biatem. 
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Tabule vero rubre, que’ supra portas templi meridionales exstant, 
ubi ad portam el-djendts (funeram) exilur, Abu-l-Qisimo ibn-el-Meldjûm, 
Iba-Raqin vocatlo, olim fuerunt, qui eas ad exhedram in adibus sais in 
vico Kuûlensi® ا‎ wdificatam fecerat, et magnam pecunie vim huic exe- 
drew portisque ejus ’, quum puleherrime essent exstrucie, impenderat. Af 
poslquam Jaqûbo ben-dusuf ben-Abd-el-Haqq' imperatori nunliatam et 
teslibus probalum esf, de hac exhedra in domos propinquas et vestibulum 
halnei Bint-el-B.z° despiei posse, Ha ut femine in hoe vestibulo vesti- 
menfa exuentes conspicerentur, qadhiaum urbis Abu-Mubkammed T'adelensem 
Rhalifa jussit, exhedram diruere el dirute vestigia abolere®; id quod die 
Mercuri 50 mensis Redjeb anno S588 factam esl 'Tabulee ille residun, 
beredibus relicia, optime collocate vise sant, si templo augusto trade- 
ıenfur; dono igifur labenter dale sunt Io iis diverso colore" scripta 
legunltur nomina possesoris et opificis atque in fine hee verba occurrant : 
mense Hedjebi auno 573 (cocpil die & Maj. 4183) hac facta est. Anno 
fandem 617 {emplo qairevanensi apposite sunt. 

Sncrarlum vivente Abu-Mabanmed Seschker fagiho venerando edifi- 
calum est. Terra effossa cf puivere calceque mixlis solidata °, fenestra ® 
¢ marmore facta, arena et calce tecla est’, auspice Abu-l-Qasim ben- 
Homeid ® faqiho, qui opus omnino perfecit. In primo latere’® tribus cla- 
vibus et in sceunda porta tolidem faclis, multas hic deposuerunt cistas 
bene firmatas. Nihilominus, vivente eliamnum Abu- Amrano faqîho qadhio, 
omnes, qe ibi inerant, thesauri, ¢ legalis templi et fundis collecli, una 
uum libris et deposilis hominum, dolo malo ablati sunt’; nece patuit, quis 
hoc patrassef facinus. 

Paries ejus oricntalis et pars huie proxima'® ob velustatem [40} di- 
lapsa '® rainam minata est eo tempore, quo, seviente fame et disecordia civi, 
urbs ipsa devastabatur '’, nee ullus inventus esf, eui ad eam reficiendam opes 
suficerent. Ad annum igitur 682 (coepit die 5f Mart. 1285) lacerato ® 
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suo stalu relicla est Tum Abu-Ahd-Affûh Medjdûdi ؛‎ urbi prefecfus 
Abu-Jusufum Jaqûbum ben-A4bd-el-tiagq el-Qûim billaqg imperatorem 
fidelium de ca dirunenda reficiendaque eonsuluit. Quare cdiclam anguslum 
promulgatum est, ut non solum ea edificarelur, sed omnia, Gut summe 
essent necessitalis, in femplo repararentur®, cf, si redituas tempi defee~ 
rent, sumtus e vectigali decimisgue penderetur. Ita paries orientalis et 
pirs 1lecli® ei contigui magna cum impensa restlale sont Quum paries 
quoque sepleniriounlis temporis decursu collaberetur et pane decideret, 
Aba-Ghalib Mughili’ gqadhi faqihus ad Abu Jaqtbum imperatorem fdlclius 
hane delulit rem, qui simul cum cdiclo de ea refeienda duas eompedes 
aureas, 500 denariorum pondere® ¢i tradidit, his additis dictis: has ac- 
cipe el in parietem ilam #dificandam impende. Nam licite sunt a patre 
meo imperatore fdelium” malri e quinta spolioram parte, quam devietis in 
Hispania Chrinlianis sibi ceperat, facte et postea hereditate mihi relict. 
Hac, que jam se prebet, occasione, nullam vidi meliorem iis adhibendis, 
et forsitan ita Deas universis ulilitatem ex iis redundare permittat”. Paries 
igilur inde a porta el-Iuft' nsque ad sacellum feminarnn dQestructa, ex 
hoe auro anno 699 (coepit die 27 Sept. 4299)? cedifieata est. 

Aquarium magnum vivente Aba-Bubammede “° Jeschker fagiho imûmeo 
generoso abstinente et pio, suntibus Abu-Amrani' Muse ben-Abd Allah 
ben-Sedûf’* principis a Deo suslfentali, exsiructam est. ie a moniibns 
Beni- Jazgha '* profeclus, in urbe Fes cum magnis divitiis habitatum vene= 
rat. Familiaritate Abu-Mubammedis Jeschkeri prineipis faqihki dieti usus, 
aliguando ci narravit, se thesauros bene partos a majoribus hereditate ac- 
ceptos, neque venditione neque emtione corruplos, sed maximam partem ab 
agri cultura ef pecudibus profectos, secum attulisse, quos in usum templi 
adhibere velle. Abu-Mabammed primum quidem recusavit, et ne drach- 
mam qaidem eorum in templi usum se versurum ncgavit, Sed ille institit 
flagilare, ut aquarium el des ablutionis e regione templi, cum precanti- 
um commodo, conderentur. Et Abu Muhammed denique, quum nullam 
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videret ralionem rem cevitandi, nihil tamen prius accepit. quam, manu pre 
hensa, eum ad altare templi ductam, per sectionem Corani traditam', in 
medio mthrébo jurare fecisset, pecuniam esse integram a majoribus here- 
ditate acceptam neque emltione nec venditione corruptam. Jurejurando 
dato, "age incipias”", inquit, ”quas in animo habes #dificare, #des ablutio- 
nis® atque aquarium, et Deus t. o. m. consilio tuo adsit”. [taque diversori- 
um, quod e regione porle el-Hufat®, in loco, ubi jam =des ablutionis 
sunt, cvêmium demolitas, mense Safari ineunte anno Š76 (coepit die 27 
Maj. 4480) des illas et aquarium #dificare aggressus est Interim Abu- 
Muhamed Jeschker faqihus, litteris ad imperatorerm fidelium datis eum de 
hac re fecit certiorem [41] simulque veniam aque huc derivandee petiit. Hance 
litteris dedit patenlibus*, quibus plateas urbis et vias, ubicumque voluerit, ei 
perrumpere permisit. Collectis ideo doctis viris architecture geometrin- 
que peritis imperavit, ut loca aqu» perducende apta perquirerent. Quum 
nullus aptior iis videretur, quam is. in quo fontes coriariorum erant; hice Abu- 
Muhammedi Jeschker fagiho tamen valde displicuit et quia sordes coriario- 
rum nimis erant vicinae ef locus ipse spurcitie pilisque abundabat. Ilo 
igitur relicto, acdibus coriariorum ab occidente, domam invenerunt tincto= 
ris, in qua fons Nlaumal" appellatus inerat. Hanc, pretio propter fontem 
illum admodum aucto, Abu-Amrûn Mûsa ben-Sedêf® jam emit. Fons e 
domuncula, columbario simili, sab terra occulta ° proficiscens, aquam e 
duobus diversis locis, in quorum singulis una est scaturigo, in saxo duro, 
dulcissimam et svavissimam, quamquam nimis gravem, emittit, quae in 
cadum collecta, postea in receptaculum, plumbo obductum ‘°, quadratum, cujus 
latas quodque decem spithamas tenet, juxta domum infunditur. Hinc in tu- 
bos e plambo fusos ‘' derivata medium fori tabbaci collem pervadit et us- 
que ad qarestén, a meridie templo scheriforum situm, deducta, directio- 
nem fori {abricae cuesareae sequitur. Deinde forum sericariorum *® et vi 
cum venditorum serici grossioris3 perrumpens, in ultima taberna plateae 
eorum qui sarcinas componunt, templo contigua. in receptaculum plumbe- 
um exit, unde ad cisternam plaombeam deducta quadratam, in omnia aqua- 
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rîa, aquam salienfem, piscinam, portam nudipedum", abİutionis domum 
ejusque cubicula, et aquarium fenestrae, tam aequabiliter disperlitor, ut 
nihil nimis sit nec parum. Cubicula domus ablutionis, quae quindecim 
sant, marmore strata, aquam singula sibi propriam reeipiunt. Jn media 
ablutionis domo aqua saliens, cisternae similis, posita est, in cujus me~ 
dio pharetra e cupro aurato inest tubulis praedita, e quibas aqua in pi- 
scinam modo decidit pulcherrimo. Tectum domûs tholum amplum et ma- 
gnum fecit, gypso obductum? et lazuro variisque picturis ornatam. E re- 
, gione porta jacet templ augusti magna, nudipedum vocata, cujus latitado 
altitadinem superat. Per eam in atrium intratur. Flic aqua saliens e 
Plumbo facta, per totam portae longitudinem, aquam fontanam, in marmo~ 
ra coerulea, viridia ef rubra demittit, ut nudipedes pedes ibi lavent. 
Omnis porta reliqua usque ad atrium templi ab Abu-Abd-Allah Muham- 
med ‘ben-Abi-l- Saber praedicatore, quum judex urbis esset, marmore 
strata est, quae antea tegulis, ejusdem generis ac eae, quibus atrium te- 
gitar, erat munita. Prope portam nudipedum aquarium est oblongum an- 
tiquam, quod ab Abd-el-Meliko el-Muthaffir exstructam, ablulioni pre~ 
cantiam inservit, et ex quo aquarii aquam utribus hauriunt® ; superflua 
vero in canalem extra aquarıum delapsa a servis puerisque bauritur ". 
De praedicatoribus, qui regnantibus Muvahhiditis et Merinidis 
in templo qrirevanensi praedicarunt. 

Primus. qui e suggestau qairevanensi, quem Abu-Muhammed Abd-el- 
Haqq ben-Maischa qadhbi faciendum curaverat, concionem habuit publi 
cam, fuit Abu-Muhammed Mehdi ben-Isa faqihus pracdicator venerabilis 
et abstinens, quo nemo neque formê ac moribus venustior® erat, neque 
linguû facundior neque eloquentior oratione Quum justilia et candore 
animî excelleret®, cohortatio ejus in animos audientium penetravit, Veneris 
diebus singulis saam recitavit concionem semper diversam. Postquam 
quinque menses ibi erat concionatuas, Muvahhidilae, urbe potiti, eum de 
munere dimoverunt, et Abu-l-Hasan ben-Atîija faqihum venerandum et 
benedictum, utpote qui linguam calleret berbericam, in locum illias suffe- 
cerunt; nam neminem, nisi symbola berberice memoria teneat, neque ima- 
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mum nee pracdicatorem conslitucbant. Flic primo Veneris die mensis Dju= 
mûdae prioris anno Š40 provinciae suae praefectas, eam usque ad mor= 
tem sustinuit', quae die Sabbati octavo mensis Dhu-l- qadae anno Šš8 (coepit 
die 9 Dec. 4462) evenif. Mortao Abu-Muhammed Jeschker ben-Mùsa 
Djervûvi? faqihus venerandus ef abstinens successit, qui unus e doctoribus 
Mauritaniae celeberrimis, religione suû, generositate, abstinent, vitae au- 
steritate, fidei propagandae studio, liberalitate, caritatis officiis inclaruit. 
Dives enim oves armentaque, a majoribus hereditate accepta, in oppido 
suo possidebat plurima. Quum valde barbaro ore loquerefur ®, ipse ritus 
modo precum praeivit, Abu- Abd - Allaho Mualbkammede ben-Hasan ben- 
Ziadet Allah Mezenita* faqiho abstinente vices concionandi susfinente, qui 
usque ad diem mortis, qui Mercurii erat, 25:um mensis Djumûdae prioris 
anno Š72 (cocpit die 9 Jul. 1176) praedicatoris munere functus est. Abu-l- 
Qisim Abd-el-Rahmûn ben-Iomeid ° ab Abu-Muhammed Jesckker faqiho 
jam ad id designatus, dcinde successit. Abu-Muhammed Jeschker, per 
quadraginta annos imamus fempli qairevanensis, tantê erat praesentid, 
ut ne die quidem uno preces negligerett Abu l-Qûsimo dic lanae 14:0 
mensis Ramadhûni anao Š8{ (coepit die 5 April. £183) mortuo, Abu- 
Amrûn Musa faqihus venerabilis et abstinens in munere praedicandi sue- 
cessif,. Hic antea professor pueros in Qantara Abi-Rùs legere docebat 
Vocis erat trislis et pulchrae, quae, quum Coranum recitaret, lacrymas 
eliciebat audientium. Edicto de munere praedicatoris ei allato, mente per- 
culsus, primum, pueris dimissis, lacrymans, "ne me ignominia ", bone 
Deus”, precatus est, *coram servis tuis afficias”. Deinde, postquam dies 
Jovis illuxit, ad monasterium, extra portam fsliten® sium, exivit et inter [45 | 
sauctorum sepulchra deambulans®, ad noctem usque cum lacrymis precibus 
vacavit. Tum monasterium ingressus, cum multis comitantibus, noctem 
precibus et Corano Jlegendo deditus ibi pernoctavit et lacrymans precatus 
est. Audientes quum lacrymas ejus et dolorem viderent, etiam lacryma- 
runt. Aurora tandem illucescente, preces peregit matutinas et denuo lacrymis 
obortis usque ad primam Mucdhdhinorum vocationem diei Veneris Deum in- 
vocavit ®, Qua audita, pulcherrimis indutus vestibus, stipante Muedhdhinorum 
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caterva, ad templam incessit augustum , in cujus atrio boram opperiens vo- 
cationis consedit. Tum, omnium oceulis in cecum conversis, lacrimans ¢t 
remebundus  suggestum conscendit, et,cantu Mucdhdhinorum fioilto®, sarrexit 
et ex tempore haud haesitabundus habuit concionem. Jam mihrdbum in~ 
gressas verba dixit judicio ef sapienti plena. JIpse lacrimans, audientium * 
et eoram qui pone erant, lacrimas elicuit. Precibus absolutis, homines, ut 
manus ejus oscularentur et benedielionem acciperent, accesserunt. Ita usqae ad 
adventum Abu-Abd-All.hi Muharamedis ben-Mejmûn Havvaritae* qadhii ef 
faqihî concionabatur, qui primum omnium de qairevanensis templi praedi- 
catore ab urbis ineolis inquirebat{. Omnia quam oplima summasque laudes 
quum de eo accepisset, proximo Veneris die, forma praedicatoris ei 
displieuit eumque malis moribus esse putans °, a verbis non abstiauit. 
Sed quidam praesentes ei dixerunt, "si modo concionantem eum audieris, 
sane tibi placebit”. Concione igitar audita, lacrimavit et veniam prac 
dieatoris benedictionemque sibi expetivit. Abu-Amrêan Musa professor, 
qui, ad Jacrimandum " promtus, summae erat modestiae ct timori maxime 
proclivis, postquam Abu-Mubammed Jeschker die 21:0 Dhu-l-Qadae anno 
öŠ98 (coepit die 50 Sept. 4201) mortuus est, solas munera et pracdicato~ 
ris et imami gessit®, donec die 20:0 mensis Safar anno Š99, terlio post 
Abu Muhammedis mortem mense, diem obiit supremum. Abu-Niuhammed 
Abd-Allèah filias Mûsae professoris, quamvis octodecim tantum annos esset 
matus, pairi in mihrébo successit. Pulchritudini enim formaeque venustae 
magnam conjungebat scientiam, veram pietatem, gencrosilaltem, abstinen~= 
tiam multam, vocem suavissimam, peque in tanta juventlute ei aliquid 
Puerile inerat. Inde a tenera aetate scientiae quaerendse deditus, Dei cul 
tui inprimis sfudebat ®. Is solus est imamus juvenis imberhis, qui post 
conditum templum qairevanense, ad bane usque diem ınihrdbum ejus in- 
fravit, id quod unionî virtutam praestantissimarum ac generosilatis in eo 
conspicuae et omnium de ejus excellentia, pietatfe et abstinentia consensui 
communi debebatur. Ceteroquin corporis formositas indoli animi pulchrae 
omnino par erat. Pater acgrotans, quum praesenles eum rogarent, ut fi 
Hum mihrdbo post se praeficeret, utpote qui muanere csset dignissimus, 
respondit: "si Deus aliquid boni in eo invenerit, eum aedis suae ministerio 
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ipse praeficiet Abu-Amrûn morluus, posiquam ad sepulchrum celatus et in 
margine ejus erat collocatus, fletam hominam movit acerbissimum. Quunm 
jam mentio ejus esset facta, qui preces super morluo diceret, qadhî, ”ta 
quidem accedas”, filio dixit, "et super patre tuo preceris”, Surrexit igi- 
tur et preces peregit sollennes. Quibus factis homines discesserunt. ‘Tum 
patri in imamatu successit ef ritus preeandi praeivit. Die Yeneris proxi- 
mo, vestibus indutus, quibus pater, quum conciopabatur, usus erat, et 
pileo albo, quem Abu-Mervan ben-Hajun ' ei dederat, capiti imposito „ 
suggeslam adscendit et in praedicando legendoque tantam prodidit sapienti- 
am, ut vulgus eum admiraretur [44]. Nam fortis erat vocis?, multae modestiae 
et lacrimando proclivis. Abu-Abd-Allıh el-Nûsir, imperator fidelium, 
qüum in urbem Fes venisset, ad cum misit rogans vellet ad se venire, ut 
adspectu cjus fruerefur. Mane igitur die Lunae ad eum, qui in palatio ad 
flumen Fesanum sito bhabitabat, adscendit, et postquam intravit, saluta~ 
tione peracta, ad® meridianas usquc preces cum imperatore confabulans 
mausi, Hic, qui sermone ejus et verbis valde gaudebat, jam, ”surge” ei 
dixit, ”et preces nobis praei”. Quibus factis interrogavit, quemnam vicibus 
suis fungentem reliquisset. ”Eum suffeci”, inquit, ”qui me melior est, et a 
quo librum didici divianum. Nuntio enim tuo accepto, primum suspensus 
baesi, timens, ne mihrébum precesque in templo negligerem, quum per- 
penderem, reditum meum fore incertum. Quare doctoren meu, eundem- 
que dominum, sicut propheta indicavit his verbis: dominus tuus is est, 
qut unum modo Corani versiculun te docuerit, quum praeterirem*. cum 
de hoc negotio certiorcem faclum in meum sabstitui locum”. Tum Nêsir, 
amnia fausta apprecatus, eum dimisit, sed seryvum cum septem vestimentis 
et loculo septies mille aureis pleno sequi jussitt Ad imperatorem fideliam 
mox revertens Abu-Muhammed, gratiis precibusque peractis, “vestimenia, 
imperator fidelium”, dixit, ”equidem accipio; at pecunia mihî opus non est. 
Librarius enim sum, et libris exarandis vitam tolero”. Imperatori fideli- 
um objicienti, eum aurum utilitati suae adhibere vel quomodocumque vel- 
let expendere posse, "ne hance”, inquil "portam aperias, imperator fideli- 
um, mihique ignoscas precor, si eam accipere recusavero. ‘Tibi vere ma- 
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fdeliam necessarîis consulat et fines regni defendat’. Itaque nihil accipî- 
ens abiitt Usque ad mortem, quae die solis undecimo mensis Redjeb an 
no 614 {coepit die 42 Maj. 4244) evenit, imamus et pracdicator mansit, 
et aegrotans Abu-Muhammedem Qêsim Qodhiitam' faqibum, qui Coranum 
eam docuerat, succesorem sibi constituit. Postquam ille mortuus est, Abu- 
Muhammed locum imami et praedicatoris vacuum occupavit. Faqibi qui- 
dam et doctores, eum diffamaturi® et conviciaturi, contenderunt, eam pue~ 
ros ad divites mittere (7). Abu-Muhammed ben-Nemiri? faqihus de hac re 
ad imperatorem fideliam litteras dedif. At bic iis sic respondit: "quia is, 
a quo precibus praeficeretur, mihi declaravit, hunc se esse meliorem, cum 
nolite solticitare”. Tum Abu-Muhanmmed Qodhiita*, schola relicta, templo 
unice deditus, in domo imamis dono data ad mortem usque die Jovis 22:0 
mensis Ramadhûni anno 645 (coepit die 29 Mart 1218) babitavit. 
Abu-Abd-Allh Muhammed ben-Abd el-Rabmûn Saqafita’ faqihus 
venerandas huic successit. Vir erat doctas, pius, generosus, VOCC Ve~ 
nustû, tfemporum et astrorum gnarns. Dum imamus erat, Abu-l-Hidjûdj 
Jusuf ben-Muhammed ben-Ali Saqathi faqihus muedhdhin a Qasr Rutama 
advenit. Quia pulchram habebat vocem, sive preces annunfiavit sive Cora~ 
num praelegit, et magna praedilus erat horarum cognitione; Abu-Jaqèb 
Jusuf ben-Amrûn qûdhi Abu-Abd-Allûho Schelbitae® pracdicatori impern~ 
vit, ut el diem modo unum concionem habere permitteret, quo, si 
haec res testimonio esset probata’ , in ordinem praedicatorum suscipi 
posse Quare Schelbita morbum simulavit, et hie pro eo concionatus est. 
In templo etiam arcis, quum praedicator ejus' aegrotaret, concionem habuit. 
Mortuo [4š] Abu-Abd Allaho Schelbita anno 629 (coepit die 28 Oct. £250) 
Abu-l-Hidjad] doctor faqihus venerabilis, abstinens, benedietus, cujus preces 
exaudiebantur, hddj et predicator® vices sustinuit predicatoris, donec anno 
65š5 (coepit die 25 Aug. 4257) diem obiit supremum. Post eum Abu - 
Muhammed Abd-el-Ghaffar, fere sex menses concionatus, se munere ah- 
dicavit Tum Abu-l-Hasan Ali ben-el-Hûdj usque ad annam, quo mo” 
riebatur, 655 (coepit die 9 Febr. 1255) vicibus functus est predicatoris , 
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in quibus deinde Aba-Abd-Allah Mulammed doctor imãmus peritus, juris 
consultissimas, consiliariuıs venerandus et abstinens, filius Abu-1-Hidjadj 
Jusufl ben-el-Mezdeghi * doctoris Aadj venerandi, benedicti et pii, ei 
suecessit, qui filiam suum Abu-l]-Qêsimum faqikum venerandum continen- 
tem eft pium concionandi muneri prefecit, ipse vero imamatum sibi retî 
nui. Hic quıum imamus renunciaretur, ter locum recasavit et de repulse 
eaussa interrogatus, retulit, Aba-Dorr® Khaschanitam doctorem héfthum, 
traditionum peritum, qui eum Libram judiciorum docebat, sibi narrasse, 
Abu-Muhammedem ben-Mûsa imamum professorem, die, quo moreretur, 
ef Qodhûita in munere succederet, se aliquamdiu intaentem dixisse: pre- 
cibus in templo qairevanensi, tu quidem, Muhammed, in fine tue vite 
preeris. Postea imûmum renuntiatam, se verba meminisse doctoris, et 
ita intellexisse, vite fnem instare. Hanc muneris recusandi eaussam 
fuisse,. Abu-Abd-Allãh Mezdeghita faqihus imami muaneri, filius vero Abu- 
i-Qasim concionandi prefuit partibus, donec, Abu-Abd-AHêh mortuo, Abu- 
1-Hlasan Ali ben-Humeid doctor faqihus venerandus abstinens, imamus 
creatus’est. Abu-l-Qasimo Mezdeghitae faqiho et predicatore mortuo’, Abu- 
Abd-Allh Muhammed ben-Ziadet-Allahb Merenita* predicator suffec- 
tus est, et ad mortem usque has vices obivit, Abu-l-Hasan, ben- 
Humeid imamus diclus quum moreretur, faqilbi urbis et principes Abu-l- 
Abbûsum Ahmed ben-Abi-Zer’ doctorem faqihum vencrandum et benedi- 
ctum, corani in hoc templo lectorem, imûmum, et Abu-l]-Qûsimum ben- 
Weschûna® doctorem faqilhum venerandum abstinentem ct generosum, pre- 
dicatorem nomirarunt. Sed septuaginta diebus preterlapsis, edictum Abu- 
Jusufi-ben-Abd-el-Haqq imperatoris fidelium illastrissimum advenit, quo 
Abu-Abd-Allh Muhammed bea-Abu-l-Saber Ajûb doctor faqihus vene- 
randus et pius tum imamus tum predicator erearetur, qui usque ad mor- 
tem, anno 694 (coepit die 20 Nov. 4294)’, utrumque sustinuit munus. 
Fum Aba-Jasuf ben-4bd el-Haqq® imperator fidelium Abu-l-Abbêasum 
doctorem, faqihum et traditionum peritum abstinentem, filiaom Abu-Abd- 
Allûhi bea-Raschid faqibi docti beatique, viram sui evi in doctrina® dog- 
matum fandamentaliam omnis generis versatissimum, imamum renuntiavit, 
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simalqae Aba-I-Hasanum  faqihum traditionam peritum vencrandum, ge- 
nerosum et benedictam, filium Abu-l-Qãsimi Mezdeghite doctoris faqihi 
predicatoris beati, predicatorem creavit. Abu LAbbûs ibn-Raschid, post 
quam in hoe templo tres fere annos munere imûmi functus erat, id depo~ 
suit ef ita Abu-l-Hasan Mezdeghita faqihus utrique et im. mi et predi- 
catorîs muneri solus prefuit®, dum annis gravis * et concionando impar, 
[46] flium Abu-l-fadbl faqihum generosam vencrabilem el benedictam prodi- 
catorem renuntia vit. 

Templum regionis hispanice usque ad annum 600, sicut wdifcatum 
erat, integrum sine ulla amplificatione mansit. Tunc vero Abu-Abd-Alûh el 
N.ısir imperator fidelium id edificare, et reûcere ac qua dilapsa erant, reslituere 
jussitt Portam quoque septentrionalem, gradibus instractam, qua in aream 
infrafur, aperuit, infra quam aquam salientem' e mamore rubro faciendaım 
curavi.b Simul aquarium et domam ablutionis® coadere jussit, ef aquam 
his omnibus necessariam e fonte extra portam ferream urbis derivavit, 
Aquam autem salientem et piscinam, ques templi are» insunt, Abu-Zakarja 
Jakhja princeps , khalifarum genitor f, proprio sumlu, per Aba-Sch ma el- 
Djejusch" mdificandas curavit. Ad annum deinde 695 hoc statu templum 
perrexit. Tum, magna ejus parte dilapsa, Aba-Abd-Allal ben-Mesclıûna® 
doctor et faqihus veneranduas, abstinens, generosus ac benedictus, qui templi 
hujus imûmus idemque predicator erat, statum ejus miseram Abu-Jaqubo 
imperatori fidelium, filio Abu-Jusufî ben-Abd-el-Haqqg imperatoris fide 
liam exposuit, qui edictum de eo reficiendo misit. Quoare magna ejus 
pars ex legatis restitata est. Piscina vero illa, aqua saliens, aquarium et 
domus ablationis® aquam e fonte extra porlam ferream semper accepe» 
runt, donec annis famis canalis destructae vestigia deleta sunL Alia igi- 
tur aqua e fuvio Masmûda eo derivata est, qu» ad regnum usque Abu- 
Thabit Ameri imperatoris fideliam, filii Abd- Allahi principis filii® Abi 
Jasafi ben-Abd-el-Haqq inaperatoris fidelium, mansit, qui eandem fontis 
aquam, quam cl-Nûsir Mavahhidita ad templum duxerat, auspice et curan- 
te Abu-J-Abbiso Ahmed Djejênio‘ peritissimo “®, denuo ad templum deri- 
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vavit et vesligiis cjus investigalis, in aquam salientem, piseanm cf aqua 
xia infondendam curavi Herc omnia anno 707 (coepit die 2 Jul. 1507) 
sumtu thesauri publici facta sant, 

Ad kistoriam Jdrisidaram prosequendam narratio jam redibit. Jahje 
pen-Muhanımed ben-Idrîs Emiro morlno, quo regnante templam qaireva= 
nense condebatur, flius Jahja ben-Jahja ben-Mulammed ben-Edris sacces - 
sif. Hic, moribus pesvimis, puellam judeam, nouine Jannam*, feminam sui 
avi pulehcrrimam, libidine prosecutus sua, in balneunm, ubi erat, intra- 
vil copiamqtue ejus expetivit. Sed pucle celamore homines accurrunl, et ur- 
bani, tanfum facinus abhorrentes, regem esseerantur. Abd-el-Rahmûno 
ben-Abi-Sahl Djodbhamifa® duce populus colectus, ad eum occidendaum fe 
stinat. Quod quum viderct Aika flia Alii ben-Omar* ben-Idris uxor 
Jahje Iasanide, marito fagam consuluit el hic e regione qairevanensi al 
hispauicam, oppidanis proseqgucntibus, fugit, [47] ubi desperalione amens, 
facli poenitentia fractus ignominiûgqte dedeecore et probro, que? sibi 
concilinverat, affliclus, eadem nocte mortaus est. Abd-el-Rallman ben- 
Abi-Sahl imperium urbis deinde suscepit. At Atikn, morle mariti acceptê, 
quum Abd-cl-Rahmacum in urbe dominantem® comperiret, ad palrem Alium 
ben-Omar" ben-Jdrts, qui tam temporis Sunhbûdje et Ghumûre preerat, 
Hilteras dedil, quibus® facinus Jabje mari ac morlem cet Abd-el-Rabmûhi 
in urbe tyrannidem nuntiaret. Hic igilur, nunlio allato, cum copiis omnibus 
et satellilibas colleclis ad urbem Fes profectus, regionem qairevanenseın 
Abd-el-Rahmano, qui ibi dominabatar, eripuit et ab utriusque urbis tam 
bispanice quam qairevanensis civibus rex salatatus est. Itaque nqmen 
cjus in universis provinciarum Mauritanie suggcstibus diebus Veneris pro- 
nuntiatum. Ita imperium a posicris Mukhammedis ad filios Omari ben- 
Jdrisi consobrînî iilius cessit. 

De regiio Alii ben-Omar ben-Idrîs Hasanide in urbe Fes et 
DMauritantre provinctis 

Ali filius Omari filii Xdrîsi fîilii Xdrîsi fili Abd-Alûli filii Hasani filiî el 
Hauseini flii Alii fli Abi-Talibi, consobrino Jahja ben-Jahja ben-Muham- 
med ben-lIdrîs morluo, in urbe Fes ceterisque Mauritanie urbibus jus» 
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jurandum accepit fdelilatis, et tranquille regnavil, donee Abû-el-Rizzîq 
Fehrita a Vaschqa’ in Hispania oriuadus, i montibus Vablan, in urbis 
Fes regione, umius et dimidii dici ifinere ab urbe dissitis, rebellavit ef 
multis Befberis e tribabus Medjûna®, Ginjûtha al. comitantibus, arcem in 
monte Sela intra Medjûn# provinciam condidit munitissimam, ci conditam 
de nomine urbis su® natalis Vaschgam appellavit, qu® in ilis finibus ad 
huc manet. Fum ad pagum Safervû casiris motis, eum ingressus jusju- 
yandum fidei omnium Berberorum Safervensium * accepil Cum his ad 
yrbem Fes revertit et, postquam Ali ben-Omar ben-ldrîis magnum contra 
cum eduxerat exerCciHum , proelium’ ingens commissum est, ex {uo Abd- 
e[-Rizzãq rebellis çictor rediit, Ali ben-Omar autem, magnû exercilus® par» 
te amiss, fugatus in provincia Eurchese" ipse fugit. Abd el-Rizzûq ur- 
Bem Fes ingressuS, regionem tanltam hispanicam occupare potuit, ubi in 
concione diei Veneris nomen ejus recitabatur. Cives vero regionis qaireva” 
pnensis vim vi repulerant. et legatos ad Jabjam ben-el-Qasim ben-Jdrîs, 
vulgo Miqddm?® (audacem) appellatum , qai res corum ei exponerent, mise 
rant, Hic postquam advenit, rex renuntiatus, Abd-el-Rizzaqum rebellem 
impugnavit, dam eum fugalum e regione expulit hispanica, qua politus 
jusjurandum fdei non solum a civibus ejus sed ab omnibus, qui ibi con~ 
sederaut, . Rafedhitis* hispanicis accepit. Rogioni urbis bispanics Jahja 
hen el-Qısim Ewmirus "halabam ben-Mehûrib ben-Abd-All. hı Rafedlıitam 
ab urbe Schidûna oriundum prafecit [48], quo mortuo, flium Abd-AllLh, 
Abbûd cognominaturn , in locum palris sufevit. laie vero deinde mor” 
tuo, filius Meh rib ben-Abbûd ben-Thalaba, ia eadem successit provincia. 
Ex tribu Azd et posteris Muballebi ben- Abi-Safra originem duxit, 
De regno Jahje ben-cel-Qdsin ben-ddrîs Hasanide Binir, 
Miqddn coqnominatk. 

Postquam Ali ben-Omar consobrinus ejus ex urbe aufuageral, hic rex 
salutatas Abd-el-Rizzaqum rebellem aggressus, e regione ejecit hispanicas 
cui Tholabam ben-Mehûrib prafecit, dam ipse,. contra Safritas ecxercitu duct, 
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multas adversus eos commisit pugnas et cerfamina magna, Deinde us- 
que ad annum 202 (caepit die 42 Nov. 904) Fes ejusque provinciam gu- 
bernav. Hoc vero tempore Reb? ben-Suleimên eum aggressus est [et 
oecidit]. Quare nepos consobrini Jahja ben-ldrîs ben-Omar ben-Idris 
regnum vacuum occupavit. 

De regno Jahje ben-Idrts ben-Omar ben-ldrtfs Hasanide Emiri. 

Ceso consobrino Miqdami Jahja ben-cl-Qasim ben-Hdrîs in imperio 
successit ¢ ab ufraque urbe tum qairevanensi tum bispanica sacramento 
fidei accepto, nomen ejus in precibus pronuntiatum est. Jtaque summa 
rerum ad posteros Omari ben-Jdrîs rediif. Jabja, cujus imperium omones 
Mauritanie complectebatur regiones, et cajus nomen in universis ejus sug- 
gestibus preonuntiabatur, omnibus Hdrisidis, sive potentiam eft famam?, sive’ 
memorian apud homines pulchram atque auctorilatem*, sive denique ampli- 
tudinem imperil et justitiam summam respexeris, longe antecelluit. Magne 
generositatis laudi scicnliam juris et traditionum conjunxiH, atque eloquens, 
facundus copinıque pra ditus verborum, nibilominus fortis fuit et audax ac 
pietate, fide abstinentiaque insignis, ita ut nemo Idrisidarum tantum glorie 
adeptus si. fastigium. Rauritaniam tranquillas rexit usque ad annum 303 
(eepit die 25 Junii 917), quo Mesûla ben-Habûs Miknasita, dax Obeid- 
ihi Sehiita', qui in Africa imperitabat, cum bello petivit. Jabja ben 
Ar, cuercilu adversus Mesilam educto, fugatus et caesus in urbem rediit, 
ei iuira nıninenta contra Mesûlam obsidentem se aliquamdiu defendit. 
l'osiremo reeunis datû pacem obtinuit et litteras de obedientia sua ad 
G' cl Alabhum Africa dominum seripsit. Ilis factis, Mesdla castra Qaire-= 
vı 3u movi, Sed reversus Mûsam ben-Abi-l-Afijam, qui provinciis Te- 
tf İi ei Taze preerat, Mauritanie prefecil. Nam hic non solum varia 
ocile duci precstiterat offcia, sed donis datis et sammis honoris docu- 
mentis fantam cjus conlraxeral familiartatem, ut in omnoibus, quz in Mauri- 
iaaia gessit Mesala, bellis, ei comes esset ef ceteris emiris multum prehabe~= 
rctar. At Mûse [49], quotiescumque Mauritania potiri ibique sammam 
sibi soli vindicare voluit potestatem, Jahja ben-lIdris Hasanida offecit per 
excellentiam suam, generositatem, religionem , justitiam, que omnia illius 
evertebanl consilia. deo Mûsa Jabje valde iratusê, quam Mesala anno 509 


(coepit 41 Maji 924) in Mauritaniam iterum susciperet expedilionem, eum 
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apud hune adeo obtrectavit, ut odio exardescens Mesûla Jahjam in vineula 
conjicore conslitaerct. Jahjam igitur, qui cum mullis exercitas sui proce 
ribus Mesêle, ad urbem appropinquanli, obviam iret, captam Mûsa ferro 
oneravit ef urbem ingressus, camelo vecicm cl catenis vinclam toram se 
duxit. Ut omnes divitins et thesauros expromere cogeretar, variis deinde eum 
vexavit crucialibus, et bonis potitus, vinculis solutum ad regionem urbis 
Asile relegavil. Comitibas dispersis, stata miserrimo in urbe Asila 
apud affines degit, qui pecunia dala eum bonorifice receptam omnibus do= 
nabant, quibus vitam obtineret cowmmodaum. Quibus vero hand contenius , 
urbe relicta, ut Africam peteret, in itinere a Mûsa ben-Abi-l-Afja Mikna- 
sita caplus, in urbe Miknase’ dia in custodia retentus est, Carcere tan- 
dem Mûse liberatas, summa miserie, paupertate, inopia aflliclus, utpote 
qui viginti ferme annos in vinculis jacuisset, Îlehdiam venil, ubi tum 
bellan seviit Abu-Zeidi Mukhallid ben-Keiddd Zenatensis Schiilar, qul 
urbem * jam obsidedat. Tlic anno 5352 (coepil die 5 Sept. 945) fame in 
terra peregriua periit. Narrant, palrem ejus Idris ben-Omar ben-ldris 
mortem famis in terra peregrina filio imprecatum esse; evenlus diras com= 
probavit. Mesûla autem, Jabja capto et in vincula conjecto, urbi Fes Riha- 
num Miknasitam’ prafecit et in Africam revertit. Rihin, poslguam tres 
antos urbem tenuerat, ab cl~fHasano ben-Nuhammed ben-el-Qxsim ben- 
fdrts NJasanida rebellante ejectus est. 

De regno el-Hasani ben-Wuhammed ben-el-Qdsim ben-Hdrts bon 

Idrts Hasanide, Hadjdjdm appellati. 

El-Hasan filius Mubhammedis filii el-Q sii ûlii Idrîsi filii ldeisi fii Abd 
Allaki filii Hasani filii el-Huseini filii Alii, cognomen HMadjdjdm (chirurgi) 
hac de caussa recepif. Bellam inter eum et Ahmed ben-el-Qûsim eonso= 
brinum exorlam est gravissimum, in quo el-Iasan, equitem e miitibus 
consobrini aggressus, in locis, ubi cuacurbite poni solent, transfigcbat: alte 
rum deinde ef tertium eodem modo adortus, in İocis® modo indieatis vul- 
nerabat. Quibus visis, Ahmed consobrinus dixit, "flius fralris mei eli 
rurgus evasit” Hoc nomen postea ei inditum semper retinuil. Quidam 
hos versus de eadem re cecinit : 
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[80] Chirurgus appdllalas es, non quia cucurbitas impaais, sed pro- 
pter vulncra in locîs cucurbitarum inficta, 

Anno 3i0 {coepit die 50 April. 932) cum paucis viris urbhcem Fes clam 
ingressus sacramentam fidei ab incolis recepit; Rilhûn anem Miknisita“ 
preufectus furlim aufagil’, Fosltguum deinde plarime Berberorum tribus ei 
stcrameniun dixerant, urbibus luûte, Saferve, Medjûns °, Miknûse, 
Basre polilus cst, et res ejus in regno Raurilanie ita slabilite vise sunt. 
Anno S14 (coepil die 20 April. 925)* cl-lHasan Emirus, Hadjdjûm cogno- 
minatus, ad Mûsam ben-Abi-L-Afija debellandam profectus est In campo 
Zad ’, duvio el-Metlûben" ab occidenic sito, utraquce acies concurrunt ibi~ 
que ci-Hasan tantam edit pugnam, ul regnantibus Idrisidis nulla alia ne 
que major ncque gravior fuer, Ex exercitu enim Abu-l-Afje 2500 viri 
eeciderunl, inter quos erat filius ejus Sahl ben-Mûsa; e copiis autem el-IHlasani 
fere 600° perierunf, Casiris exfra urbcm relielis, el-Hasan reversus so~ 
ıs sine exercitu Fes intravit. Hùmid ben-Hamdan Hamdanensis? Eurebi- 
la, e vico qnodam Africano oriurdus, quem urbi suo nomine prefecerat, 
noctu domum dolo usus ® ingressus, regem vinculis conslrictum in cdibuş 
suis custoditum ‘lenuit. Tum porlis urbis in exercitus conspectu clansis, 
ad Masam ben-Abi-l-Afijam nunlium de facinore suo misit, simulque 
rnqavil, ui propius acecederct'", quo urhem ei (radere posset. Hunc igitur 
festiaanter ¢0” profeclum Humid im regionem qairevanensem recepii. Re- 
gionem hispanicam postea vi cepit et tola urbe politus, Hûamido ben-Ham- 
dûn jussit, el-dfasanum Hadjdjam suse {radere potestati, ut pro flio occiso 
fum necaret th Fimid autem, qui a sanguine famili» prophetice publice 
effundendo valde abhorrebaft, moras neclens, rem semper procrastinavit*, 
et nocte ingruente ad cl-Hasanum aecedens, vinculis solutis, cum de muro 
urbis sine func demisit. Cadens itaque crus diffregit et in regionem hispa- 
nitam se recipiens, ibi tribus post hance noctem diebus clam mortuus est 5. 
Iêınid, uarmvis urbem poiestati Hbn-Abi-l-Afje subjecisset, tamen , quia 
4 Hasanam dimiserat, morti destinaltus, Mebhdiam'® aufugit, El-Hasan Hadj- 
djùm duos {cre annos regnum Fesanum gessit. 
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De regno Mûse ben-dbi-l-Afja in urbe Fes plurimisque 
Mauritanie provinceiis. 

Mûsa filius Abi-I-Afje filii Abi-Baseli' fli Abi-1°-Dhabûki filii Madjzû~ 
HK’ fii Tamrîsi* fii Ferûdisi filii Vanifi filii Miknûsi fılii Varsatifi® Miknasita 
Emirus, qui onunis Miknûse rex erat, anno 515 (coepit die 28 Mart. 0253) 
utramque urbem Fesanam occupavit. Preterea regiones Tûze, Tesûli’ et 
Lukıti', urbes Tandje et Basre ac multas alias Mauritanie cepit provin- 
eias. UÜrbe Fes expugnata civiumque dei jurejurando accepto, quum im- 
periam sibi stabilitam esset [št], Hamidum ben-lHamdûn, ut el-Hasanum 
Hadjdjûm occideret, ursit. JIimid autem, a re abhorrens et fraudis fact 
pocaitens, facinus semper procrastinavit, Quum vero Mûsa forlius in- 
staret, ea, qu» jam antea commemoravimus, in el-Hasanum gesta sunt". 
Iba-Abi-l-Afja igitur, omaibas Mauritanie regionibus politus, et jureju- 
rando fidel a tribubus principibusque recepto, omnes Hdrisidas ¢ terris ex- 
pulit eorum et e domibus abegit'®,. Ita urbes Asile, Schûle al., que iis 
fuerant, cepit, et victi tandem fugatique universi ad arcem Hadjer-el-Nesr 
(petram aquile) se receperuot, que bene munila, a Muhammede ben-Jbra- 
hîm ben-el-Qùsim ben-ldrîs condita, verlice nubes fere feriebat. Ibo= 
Abi-l-Afja, qui interitum eorum et internecionem appclebat plcnam, ca” 
stellam gravissima pressit obsidione, Sed principes Mauritanie et summi 
duces imperii, qaum hec intelligerent, tantam injustitiam dissuasuri, ei 
dixerunt, ”si internecionem familie prophetic desiderans, hos omnes ocCi- 
dere volueris, nos id tibi ueque concedemus, nee faciendum paliemur.” 
Pudore igitur commotus, duce Abu-l-Fath'® Tesulensi cum mille equitibus 
ibi relicte, ut impediret, quaominus Hdriside dispergerentur, anno 547 
{eoepit die 45 Febr, 929) ad urbem Fes revertit, ubi ad annum mansit 
520 (coepit die 12 Jan. 952), quo Humeid ben-Subeil“, dux Obeid-Allabi 
Schiite cam magno exercitu, comite Hamido ben-Hamdûn Hamdanensi®, 
Mûsam debellatarus, Maurilaniam aggressus est. Cujus expeditionis caussa 
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hec erat. Mûsa ibn Abi-LAfja, obsidione arcis Hadjer el Nesr relicta, 
ad urbem Fes reversus cf, aliquot dics ibi moratus, Abd-All.ho ben-Thè- 
laba ؟‎ ben Mehûrib ben-Abbûd urbis przxfecto occiso, Mubammedem 
hen-Thalaba hujus fratrem suffecerat, eui deinde, a manere remoto, Taval 
ben-Abi-Jezid*” suecesserat, qui, donce Fes manibus Muse eriperetur, in 
hoc mansit magisiratu. Regioni autem qairevanensi Mudeinum filium pre- 
fecerat et anno 5419 (coepit die 25 Jan. 951) Tilimsanum, qur urbs el-Hasano 
hen-Abi-1-Aiseh bea -Idris Hasanide parebat, adorltus, ex urbe tolaque ejus 
provincia oceupata, dominum illum ejeceral, qui ad urbem Melilam, in 
insulis Melûjse silam, aufugit ibique sese defendit. 'Tilimsano potitus, adver- 
sus urbem 'Fekrùr® casiris motis, mense Schabini anno 520 eam una 
cum adjacente regione expugnaverat. Caplis ita Tilimsano, Telrûr et Fes, 
bn-Abi-l-Afja Abd-el-Rahmêûno Nasir-lidia-Alllh regi Hispanie juramen- 
tum fidei adjuravil, et nomen ejus in precîbus publicis in universis sui 
regni suggestibus pronuntiandum curavit. Obeid-Allıh Sehiita, gquum ba- 
jus rei nunltium Mecbdie accepisset, Humeidum ben-Suheil Rutameusem dua- 
cem eum decem millibus equitum contra Mûsam misit. In valle Mesûn” 
utraque eoncurrit acies, et varia fortuna ibi pugnatam est. Huameid vero ca- 
sira Mûse noctlu adorlus, hunc una cum exercitu fugavit. Dum Mûsa ad 
Aindshûqi in finibus Tesûli fugit ibique se communivit, Humeid ben- 
Suheil ad urbem [52] Fes profectus est Quum propius accederet, Mu- 
dein ben-Mùsa aufugit, et Humeid urbe deserta potilus, H. midum ben- 
Hamdan Hamdanensem ei prefecit et ipse ad Africam rediift. Jdriside in 
Hadjer el-Nesr obsessi, famû cladis Fbo-el-Afje, Mudeini filii fuge 
a Fes el urbis aþ Himido capt alacres, anno 521 Abua-l-fathf, duacem 
Iba-Abi-l-Afija», devictum fugarant ct castra ejus diripuerunl. Interea Hamid 
ben-Jlamdan Jamdanensis, urbi Fes prefectus, ibi sese tenuit, donee 
Alıned ben-Abi-Becr Abd-el- Rabmên ben-Sahl’, vindicte cupidus, eum 
adortus occidit et occisi caput una cum flio ad Mùsam ben-Abi-I-Afija 
misit, qui ulrumque el-Nûsiro-lidîn-Allûh imperatorirfdeliam Cordubam feren- 
dum curavil Ad annum 525 (coepit die 46 Dec. 954) Ahmed® ben-Abi- 
Becr nomine Mûse ben-Abi-l-Afija urbem Fes rexit; tum vero Meisûr el 
Fati, dux exercitus in Mauritaniam ab Abu-l-Qûsimo Schiita, ut mortem” pa- 
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tris Obeid-Allûhi Fehrite" uleisceretur, missus, advenit et aliquot dies ur- 
bem Fes obsedit, donee Ahmed bea-Abi-Becer, obsequum priesiaturus, 
eum donis ınagnis atque ingenti pecunie çi ad eum eviii. Peeuniam qui 
dem et dona recepit, sed Akmedum vinculis constricnm Mehdiam misit. 
Oppidaui, qui Hasanum ben-Qusim Luntcusem sibi ipsi prefeclam crea 
ban1, portis urbis in conspectu Aeistri clausis, ea forluna sese defende- 
runi. ut hic, post seplem in obsidione® meusces frustra peraclos, picem 
contludere cogeretur. Fesani sex millia aureorum, armenia, stragula, 
uires aquarios et alia vasa, dare pollicili, litteras de obsequio sro ad 
Abu-l-Qasimam imperatorem fAdeliom Sehiitam seribere, nomen ejus in 
namis cudere et in precibus diei Veneris pronuntiare spoponderunt. Jfis 
couditionibus acceplis Meisûr castra adversus Mûsam ben-Abi-l-Afija mo- 
vif, quem cliam aggressus cst, ef magnis commissis certawminibus, quorum 
maxima pars ab Idrisidis gercbhantur, in desertam an‘ugere cotgit. Fdri- 
side, imperio Aba-l-Qasimi Sehiite subjeeti, omncs frre, quas possederat 
Mûsa ben-Abi-l-Afija, terras occuparunt, dum ipse exsul in deserto ef 
finibas regionum, que inde ab urbe Agersif* usquae ad urbhem Tekrûr 
adbuc ei parebhant, erravit el anno denique 541 (coepit die 28 Maj 952) 
iu orpido Monje quodam, vel ut ali, sicul cl-Bernusi, malat, anno 528 
(coepit die 17 Ost. £59)’ occisus est. Filius Abd-Alûk ben-Jhrahim ben- 
Rlûsa ben-Abi-l-Afja posl palrem cacsum, ad annum usquc. to morltus 
est. 560 (coepit die 5 Nov. 970) imperavil et deinde Bulnmmed filius 
ejus successit, quo morlao, anno 565 (coepit die £ Oct. 975) dynaslia 
Jba-Abi:-L-Afje Miknasile exstincta est. Quidam vero rerum al) iis gesla- 
rum seriptores nerrcntl, buic Muhammedi mortuo, el-@. simum ben-Mubham- 
med successisse, ui adversus Lemtunam bella gesseril. Multis proeliis 
magnis comuissis. A Jurulo ben-Taschfn tandem devictum et occisum e55 
Fiıne canclam ejws terrara radicifus depopulatum'', tolum, quod posferi fhn- 
Abi-LAfje occeupabanf. j 85] spatium ** Maurilanx sibi sumyeeisae. Elli vere 
jbi, si inde ab iailio Abd-el-Rahmîni el-N3sir-Hidin-Alibi imperii anno 505 
usque ad dominationem Tıemtûne anno 44Š (coepit die S2 April. 1083) 
compufaveris, 240 anraos regnaverani. 
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Meisûr dux exercilùs, pace cam urbe Fes facta et sacramento fidei a 
civibus Abu 1 Qèsimo Schiite Africe regi adjurato, Hasanum ben-Abi 1- 
Q.sim' Luatensem urbi prefecit, qui usque ad annum 534d in hoc mausit 
magistrala. Tum vero Ahmedo ben Abi-Bekr, qui, carcere liberatus et honore 
cumulatus, Mehdi reyertit, omnia, quse in sua erant potestate, tradidik ® 
WHasan, postfquam octodecim annos, inde ab anno 525 usque ad 541, ur- 
hem gubernaverat.’ Fbn el-bin* in chronico suo, Djela el-adhûn fi 
aklhbur ez-zeman? {splendor otel, de nolilia temports) inscripto, refert, 
postquam Mûsa ben-Abi İ Afi]ja coram Meisùro duce aufugerat, imperium 
Mauritanie filis abiisse Muhammedis ben el-Qasim ben-Jdris Hasanide, qui 
duo fratres essent uferini Rennûn et brahim, filii Muhammedis ben-el- 
Qusim ben Idris, quorum major natu Kennûn princeps et emirus® prior 
facius esset. 

De regno el-Qdsimi ben-Puhummed ben-el-Qûdsim" ben-Jdrîs Hasa- 
nide Bmiri, Renndûn coynoninati. 

El Q sira Kenntûn filius Mubamnmedis filii el-Qausimi fli Idrisi filii Idrîs 
fli Abd Allahi flii Hasani flit el-Haseini flii Alii fli Abi-Talibi, post fua- 
gam Mûse ben-Abi-l Afijje ab omnibus Idrisidis in principatum evectus est 
et, urbe Fes exceptû, plurimas tenuit Mauritanie regiones, Arcem Hadjer- 
el Nesr sedem habuit regiam. Anno 557 (coepit die 10 Jul. 948)? mor- 
tuo, filius Abu-L-Aiseh'® Ahmed ben-Kennûn in imperio successit. 

De reqgno Abu-l-.fischi Ahmedi ben-el Qédsim Renndn Hasanide Emîrt. 

Abu--Aisch Ahmed filias el-Q.simi Rennûn fli Mabammedis filii el- 
Q simi fli risi lii Hdrisi filii Abd-Allûhi fîlii Hasani fili el-Huaseini filii 
Alî Emirus doctus fuil faqihus, pius, abslinentie deditus, biographis peri- 
tus, hisloriam regum geatiumque certamina et Arabum’ Berberorumque 
genealogias bene edoctus, Quibus virtatibus laudem adjunxit prudentiz, 
clementis animi, fortitudinis, generositatis, ita ut inler Hdrisidas Ahmed 
Jenerosus nuancuparetur. Quum ad partcs Mervanidarum summo cum stu- 
dio inclinaret, ut regoum, morte patris vacuum, accepil, in omnibus sui 
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imperil fnibus fidem posteris [54] Obeid-Allilıi datam revocavit, et Abd- 
el-RBabmine el-Nûsir-lidia-Allih regi Hispanie fidei adjuravit juramentum 
ejusque nomen in omnibus provincie su» suggestibus pronuntiandun cura~ 
vif, At el-Nûsir, nisi sibi traderentur urbes Tandja et Sebla, obse- 
quium promissum accipere noluitt Quare, quum has conditiones Abu-l- 
Aisch recusaret', turmas et exercitus ad eum debellandum ille transmisit, 
His valde aflictas Aba-l-Aisch, urbibus illis redditis, pacem reeuperavit 
et deinde cum fratribus consobrinisque Idrisidis, el-Nasiro obediens, sub ala 
ejus tectus el fdem servans datam’, in oppidis Basre et Asile’ vixit. In- 
terim duces exercituum el-Nûsirîi cam copiis ex Hispania in Mauritanian 
transvecti, ut Berberos contumaces debellarent, obedieniibus se adjunxe- 
runt et adversus rebelles tulerunt auxilium. Ita el-Nsir viris suis impares 
et pecuniû infrmos sustentabat', doncc, omoi fere Mauritania occupata, 
plurim«e Zenite et alia Berberoram tribus fidem ei adjurarent et nomen 
În uuiversis terre suggeslibus inde a Tahort usque ad Tandjam pronun- 
tiaretur, Sidjilmisa tantum excepta, ubi hoc tempore Menûder Berber 
summa rerum preerat, Urbs quoque Fes, ceterorum secuta exemplum, 
juramentum fidei dixit Huic Mulhammedem bea-el-Khair ben-Mahammed 
Jefrunitam deinde Zenûtensem prefecit, qui, ex omuibus Zenate regibus 
potentissimus et illustrissimus, idem Omajjadas maxime reveritus et in iis 
laudandis sincerissimus, Nam quia Othmûùn ben-Affun generis auctorem 
Harb ben-Sul.t ben-Vazmîr ® Jefrunensem familiaritate sua amplexus, 
Maslemum fecerat et genti prafecerat Zenatensi, amicitia apud posteros 
continua obtinuit. Muhammed ben-el-Kbair, posiquam fere annum urbem 
Fes utramque rexerat, ad bellum sacrum adversus Clristianos gerendum 
in Hispaniam profeclurus, Abhmedum ben-Abi-Bekr ben-Ahmed ben Olı- 
mûn ben-Saîid Zenatensem eonsobrinum urbi suo loco prafecif, qui anno 
34%4 turrim templi Qnirevanensis benedictam #difieavit. Anno 547 (coepit 
die 24 Mart. 958) el-Nûsir urbem Tandjam ejusque provinciam dale ben= 
Muhammed Jefrunite, duci tribûs Beni-Jefran, gubernandam tradidit, et is 
cum {riba sua ibi coasedit. 

Abu-I Aisch, qaam videret, quantum in Mauritania el-Nisir sibi sulb- 
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ad sacrum bellum trajicere. Veni datê el-Nisir simul jassit singulis sta- 
tionibus a Djezirat el Rhadra usque ad imperii fines castellam ei exstrui, 
mille aurcos in quemque diem ad viclam pendi, stragula, utensilia, ci 
bum potumque, dum in castello esset, ei dari. Ita in toto itinere, usque 
ad fines regni, per triginta stationes res acta est. Abu-l-Aisch in Hispa- 
niam igitur belli caussa frajecluras, fratrem el-Hasanum ben-RKennûn’ sue 
prelecil provineie, et in pugna contra Chıristianos, anno 545 (coepit die 
6 Maj. 934) occisus est. 
[5%] De regno el FHasani ben-Kennûn Emiri. 

El Hasan filius el Qûsimi? fennûn fli Mubaromedis filii el-Qisimi filii 
ldrîsi Hasanida, quum frater ad bellam, in quo mortuus est, proficiscere- 
tur, regnum suscepit. Uliimus rex fuit Mauritanie e gente Idrisidarum 
oriundus. Fidem Mervanidis promissam sancte ac continue servaviL Mad 
autem ben-Jsomaîl Sehiita Africe dominus, quum nuntiam de expugnata ab 
el-Nusiro Omajjada Mauritani. deque fide ab omnibus Zenûle Berberorumque 
tribubus sibi data jam fracta et juramento Omajjadis dicto accepisset*, rem 
w»gre ferens, Djevherum Grecaum ducem suum cum viginti millibus equitum 
e trîbubus Kutûma, Suanhadja al. misit, ut fines Mauritanie conculcatos 
su® subjicerel potestati®, tyrannos, qui ibi inessent, dejiceret atque in eos 
violenliam summam exerceret. Djevber igifur anno 547 Qairevãno ad Mau- 
ritaniam profectus est. Jala ben-Mubhammed, prioceps iribûs Beni-Jefran 
et nomine el N sir-lidin-Allıhi Mauritanie prefectus, fama de adventu Djev- 
heri audita, Jefranilas omnesque Zenûte trıbus collegit et cum magnis co- 
piis prope urbem Tahort" hostibus obviam ivitf. Certamine atroci inter 
uframque exercitum commisso®, Djevher dux thesauros prolatos inter prin- 
cipes Rutûme dispertiit, qui cedem Jale ben Muhammed Jefrunite, ducis 
Zenatensis, ei promittebant. Haque pugna quam maxime saviente cohors 
principum FRutûme nobilissimorum Jalam ibn-Juhan:med ducem Jefruni- 
farum aggressi occiderunt et occisi caput abscissum tradiderunt Djevbero , 
qui, rem leftam significaturus, dona iis dedit splendidissima®. Caput Mado ‘® 
beu-Ismaîl domino missum, Quirevani spectaculum circumgestari hic jus- 
sif. Benua-Jefrua, post cedem ducis fugati, in omnes partes se disperse- 
runt. At tempore interjecto, compagibus regni denuo conjunctis, fugientes 
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apud' casi filiam Bodu’ ibn-Jala ben-Muhammed Jefrunitam se reeepê- 
runt. Jalû interfecto, Djevber Sidjilmûsam castra movil. Hie enim Niga 
hammed ibu-el-Fath’ Rharidjita, Vaschûl ben Mejmûn ben-Mede ır Safrer- 
gis appellatus, summî rerum potitas, Rbhalifam haberi voluit sibique no- 
mien imperatoris fideliarn arrogavit et Sch .kir-bill ch cognomen recepit. Num- 
mis ibidem cusis nomen inseripsit suum, et ii, pulcherrimi habits „, deinde 
Sehakirenses appellati sunt. Ipse Muhammed ibn-el-Fath, secla Maleken- 
sis, summam exercuit juslitiam el, uf Sunna sustinereltur, operat dedit, 
Hunc Djevher aggressus aliquamdiu obsedit, donee, urbe vi capta, copiis 
fugalis et viris e Safrensibus et defensoribus occisis, eum vivum cepit et ann0 
349 (coepit die 2 Mart. 960) ferro oneralum ad urbem Fes secum duxit. 
Eam ex omnibus partibus militibus cireunadalam tredecim dics” obsedit et 
vi armisque expugnavit. Multis hominibus occisis Ahmedum ben-Abi-Beke 
Zenatensem dacem ejus', quem [56] el Nasir Onajjada , quurm cives juramen=™ 
tum fidei sibi dicerent, urbi prafecerat, captivuin duxit, prasidium urbis 
et principes occidit, urbem diripuit, incolis caplivos abduxit <L wuros de- 
molitus est, ita ut calamitas esset gravissima. Mane diei Jovis 20 mensis 
Ramadhani anno 549 Djevker urbem cepit et posle& ia Mauritania, amicis 
Mervanidorun occidendis, oppidis et castellis cexpugnandis, dum tribus 
Zenûte et alie coram eo aufugicbant, per triginta meoses, {uU® sibi essent 
demandata , exsecutus", crudelissiıne grassatus est. Regionibus Mauritanie 
ita subjugatis, terris devastatis, occisis earum defeasoribus, filer 
Mervanidis datam abolitam Obeiditis retulit, ita ut in omnibus Rlauritani® 
suggestibus nomen eorum pronuntiarelur. Quibus gestis Djevher ad do= 
minum suum Mad? ben-Ismaîl Obeiditaı '® Mebdian reversus, Abmedurm 
Ben-Abi-Bekr Jefrunitam, Fes prefectun'' et quindecim e principihus 
ejus viris, una cum Mubammede ibn-el-Fath Sidjilnûse duce, caplivos, 
în caveis ligneis inclusos ef camelis vectos, ante se duxitt Postquarm capi~ 
tibust eorum pileos e lana longos, cornibus ornalos’®, imposuerat, PF 
plateas Qairevûni primum traduci jussit, deinde Mehdiam ante se ductos 
vexit et ibi, usque ad mortem, in cusfodia tenuit, El-Hasan ben-Rennûn 


Emirus, qui, ceterorum seculus exemplum, quam Djevher Mauritaniam ex“ 
شس ی‎ 
٩( يو * .6 واجتمع راهم .5 على بى‎ b. Jadu MÛ. Jeddun PD و‎ 
.ظط سلجماسةۂ‎ ٩ .ط الطبرى .هة الطفرى (ة ط العتاے‎ ٩( مر [" ٠ط شهرأ‎ 
العييخي )40 سعى 9 ۴ الاثر ,موه اتف 8 . الومنین‎ ٠ b. 
14 ا هور (48 نباة 2 طط عامل © الرناق‎ 

e‏ هورم ( e.‏ ا منیتة ( ف[ 


کت وو شت 


pugnasset, Obeiditis fdim adjuraveratf, ui ille exeunte anno 549 in Afei- 
cam revertil, fide data abjecta, Mervanidis denro sese applicuit, et metu 
polius eorum quam amore commotus, quandoquidem propinquitas terrarum 
incommoda ci erat, el-Nûsiro et filio ejus el-H.kimo el-Mustansero fidus 
smansit, neque prius bhunc animum mutavit, quam quum novus hostis con- 
slantiam ejus concuteret. Balaqqin enim ben-Zeiri* ben-Menûd Sunhadjita 
ex Africa adversus Mauritaniam profectuas, ut patrem ulcisceretur, Zendi~ 
fam aggressus, omnino destruxit, et tota Mauritania potitus, Mervanidarum 
everlit potenliam, awmicos occidit afque, sicut ante eum Djevher fecerat, 
in omgibus urbibus Madam ben-Jsmaiîl principem sunmımum salutari jussit. 
Inter Ëmiros Mauritanke cl Hasan ben-Kennüût urbis Basre dominus primus 
ad juramenlum Mado dicendum festinavit, auxilium ei attulit et, facie sua 
demam in hac re denudata, owmnem navavit uperam, uf amieos Mervanida-= 
run esscinderet et everteret imperium,” Ui-U kim el-Maslanser, fama 
kujus rei audila, ira exarsit vehewmentissima’ et, postguam Bulaqqîn bea- 
Zeirî in Africam rediit, magnum ecxercitum duce Muhammede ben-el-Qûsim , 
mense Rebî’ prioris anno 562 (coepit die 44 Oct. 972} cum omnis generis 
apparatu e Djezirat-el-Kbadhra in Mauriltaniam adversus el-IÎlasanum ben- 
Keuntùn traduvit. Hic cum Berberorum tribubus profectus, in provincia 
Taadje loco, Fabas-beni«Masrakh’ appellate, cum hoste cougreditur et gravi 
proelio commisso, Muhammedem ben-cl-Q sim el Halimi el-Mustanseri 
ducem et multos ejus comites occidit; religui fugati Sebtam confugiunt ibi- 
que se communienlcs lilteris ad elHakimum dalis auxilium petunt. [57 } 
Hic igitar Ghalibum prefeclum Otheiri® et dacem exereituum clientem suum 
mwisit, qui summam prudentiam et fortitudinem, animi ardori, calliditali et 
virtuli conjungebat. El-H.kim opes magnas, copias numerosas et exer 
citus huic tradens validissimos, ut Alidas aggressus, ex arcibus depelleret, 
hoc modo cum cohortatus est: "expeditionem age suscipias, mi Gh lib, ex 
qata tibi aut vivo victorî aut mortuo escusato redire licebit, Ne sis pecu- 
nis avarus', sed manu larga eam distribaas, ut homines te labentes se 
quaniur” Tum ultimo die mensis Schevyvûli anao 562 Ghêalib cum ca- 
stris, copiis, belli apparatu et thesauris Cordabû profeetus est. Nuntio 
de Ghûùlibo adventante exterritus el-Hasan ben-Kennûn, pavore captus, 
urbe Basra relicta, feminas suas, opes et thesauros in castellum Hadjar- 
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el-Nesr Sebte vicinum asportavit, ubi, quasi in arce inexpugnabili, ad- 
versus hostes se defendere volnit. Ghûlibum, mari a Djezirat-el-Kkadhra 
trajecto, ad castellum Masmûde egressum, el-Hasau ben-fennün cum exer 
citu suo offendit et dies aliquot debellavit, Interea ille pecuniam Berbe- 
rorum prircipibus, qui ab el-I[lasano stabant, fransmisit ef premiis promissis 
securitatem quoqme vit» iis pollicitus est. Fiaque omnes aufagerunt et, exceptis 
modo satellitibus et viris proximis, deseruerunt cl-Hasanum, qui sic solusjre= 
licfus in castellam Hadjar-el-Nesr se recepit. At Ghalib vestigia ejus se- 
cuitus, cum toto suo exercitu obsidionem exorsus esl gravissimam, {ua 
omnem intercipiebat loci commeatum,’ El-Hakim Arabes Jispanie omnes 
el presidia fnium? ei subsidio misit, et posiquam ineunte mense Mubar- 
reıni anno 565 hee auxilia Ghèlibo advenerant, el-Hasan obsidione pres- 
sus asperrima, sibi ipsi, familie, thesauris et viris securitalem lis petiit 
conditionibas, ut ex arce descenderet et Ghalibum Cordubam, ibi mansurus 
sequeretur. Quibus a Gh Hbo approbatis et fide interposila, arcem reli- 
ctam ei tradidit el-flasan et cum omnibus suis descendit. IHoc castello oceu= 
pato Ghalib omnes Alidas, qui adhuc in Mauritania inerant, e castellis 
expulit et e terris ejecit, ita ut ne ullus quidem dux eorum hic superes-~ 
sett. Tum ad urbem Fes castris motis, ea potitus, regioni qairevanensî 
Mukammedem ben-Ali ben-Qeschûsch et regioni hispanice Abd-el-Reri- 
mum ben-Thalaba praefecit. Urbs postea in potestate prefectoram Omajja- 
dicoram mansit, donec Zeiri ben Altjja Zenîtensis Mughbravida eam expug- 
navif,. Exeunte mense Ramadh ‘ni anno 565 Ghalib, tota Mauritania ex- 
pugnata, prefectis omni regioni preposıtis, fide Obeiditis data ubique 
aboleta Omajjadis vero reddita, urbem Fes, in Hispaniam reditarus, reli- 
quit ef comaitibus el-Hasano ben-Kennûn ceterisque regibus Idrisidis Sebtam 
primo venit, unde mari lrajecto Djeziral-el-Rhadhre substitit et litteris da- 
tis cl-Hukimum el-lMastanser de suo adventu deque comitibus Alidis fecit 
certiorem. El-Hûkim, epistola recepta, cives duci obviam ire jussit el ipse, 
cum imperii sni proceribus, equis conscensis, el occurrit, Dies primus 
mrnsis Muharremi anno 564 {coepit die 20 Sept. 974), quo Ghilib arbem 
Cordubam ingrediebatur, admodum fesfus fuit et celebratus. El-Hasan ben- 
Kennûn [(ŠSJ, quum cl-Hukimum salalasset, ad eum propius accessit et venia 
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delictoram recepta, non solam pactam ratum nactus est, sed dona cfiam 
sibi virisque suis, multa stipendia', vestes honoris accepit. Omnem fami- 
liam et milites ejus, qui 700 erant viri nobilissimi septem millibus aliorum 
»quiparandi, in tabulas retalit stipendiariorum et el-Hasauum Cordubse kabi- 
tare jussit. Ad annum usque 56š (coepil die 9 Sept, 975) el-Hasan bic 
vixit, quum rerum facies subito mutata est. Ei enim ambre erat frustum 
forme admirande ac maxime* magvitudinis, quod, quum in Mauritania 
regnaret, in quodam littore ejus invenerat et levigatum planumque factum 
pro cervicali babecbat. El-Hakim imperator fdeluın, fama ejus audita, ab 
el-IHasano peliit, at id a[ portaret thesauro suo addendum ea conditione, ut 
pretium ejus justum* solvervlur, El-Hasanum, quum id tradere recusaret, 
el-Iakimus ira incensus, non solum oronibus opibus thesaurisque privavit et 
amhra frustum illad ei abstulit, sed omnes quoque Alidas in orient ıt Cor= 
dubû relegatos, ab el-Meriê Tunesum transferri Jussit, ut ab iis alendis 
ita liberarelur. Frusltum ambr« imterea in {hesauro el-Hukimi asservalum 
mansit, donee Ali ben-Hamûd Ilasanida, Hispania expugnatû, Cordubarm 
ingressus, castellum habitavit et thesauris’ Omajjadarum potitus, hane 
etiam ambram, olim el-Hasani consobrini vas, ibi® invenit, qu» temporis in 
tervallo jam pulredine confecta’, ita manîbus possessorum ejus e gente Ali- 
dica redibat. El-Hasan vero cum afnibus suis, anno 50% dicto, Caliranm 
profeclus, apud Nezsrum ben-Mad se recepit, qui, omnes summis cumu-= 
lavit honoribus, el-Hasano autem auxiliam, quto vindictam sumeret, spepon- 
dit. Poslquam diu hic commoratus erat, anno tandem 575 (coepit die 44 
Junii 985) Nezir ben Mad, regnante jam Ilischûmo el-Muwajjed, diplo- 
mate prefecture Mauritanie ei tradito, lilteras ad Bulaqqinun ben-Zeiri 
ben-Menad dedit de el-Hasano copiis adjavando. El-Hasan ad Bulaqqinum pro- 
feclus, exercitum frium millium equilum ab eo recepit, per quem Mauri- 
tanîam expugnavit®, et, quum tribus Berberorum, fidem suam ei adjuraturs, 
feslinanter accurrerent, nomen suum in precibus pronuntiare coepit. El-Man- 
sür ben Abi-Amer, Hisch: mi el-Muvajjidi cubicularius ® et idem regni ad- 
ministrator, quum hec accepisset, Abu-I-Hakimum Amru ‘“~ben-Abd-Allah 
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ben Abi-Amer Vezirum consobrinum suum, rebus Mauritanie et omnibus 
ejus provinciis prafectum', cum valido misit exercita ad el Hasanum ben- 
FKennûn debellandum. Profectus® igitur, mari trajecto, Sebtam venit”, ¢t 
hinc adversus el-Ilasanum copiis eductis, cum cinetum’ aliquamdiu obsedit. 
Nox vero el Niansûr-ben-Abi-Amer’ filium Abd-cl-Melik, euin magno exer 
eita Abu-l-Hèakimo Veziro subsidio ablegavit; quod quum vidercet el-Hasan 
ben-Kennûn, de salute desperans nece ullam inveriens fugiendî ralionem, 
impunitatem sibi Ha qusڱsivit®,‎ ul, sicul anlea fecerat, in Hispaniam ire 
sibi liceret. Abu-l1-Hakim Vezirus, fide interposita, paclum confirmavit ef 
Iiiteras de hac re ad el-Mansûruım consobrinum dedit, qui statim el Uasanum 
bene custoditam Cordubam milti jissil. El-Mansûr, nuntio de trajeclu 
el-Hasani cet adventu accepto, fidem a consobrino datam aspernalus, quos- 
dam ablegavit, qui in itioere eum interfieerent." Anno igilur 578 (coe- 
pit die 25 Maj. 985) mense Djumûde prioris oceisi caput el-Mansûro alla- 
lum est, corpus vero [39] sepultum.® Primum el-Hlasan ben-Rennûn se= 
decim annos, inde ab anno 547 usque ad 564A, iterum vero annum fantum 
et novem menses in Mauritania regnaverat. Jam res adbhuac secunde Ali- 
darum in Maurifania in pejus mutate" et qu» conjunecla ® fuerant disper- 
sa sunt. Cordubse tamen aliquot tabslis SullLıni una cum ceteris Mauris 
inscripti manserunt, donec Ali ben-Hamdd, Hispania expugnala, novam iis 
paravit gloriam. Tempore, quo el-Hasan ben Rennûn interficiebatur, venlus 
flavit adeo vehemens, ut pallium el-lHacani eo ablalam numwquam post- 
ea invenirelur. Hic el-Hasan, ut lbn-cel-Fej ıdh** narrat, vir eral inhuma-~ 
nus, rudis, summe audacie, animi duri, exigue misericordis,. Quando 
hostem, furem aut latronem ceepisset, cum de fastigio'® arcis sue Hadjar- 
el-Nesr dejici jussit. et quum momento tentporis delatus °, in palam ad eum 
ecxlensum, adigeretur“', non nisi membris Iruncatus in terram decidit. 
Mortuo -cl-Hasano ben-Kennùn, ultimo rege e gentle Idrisidaram, bet 
dynastia, quse 202 annos et quinqne menses, inde a die Jovis sepiimo 
mensis Rebi’ prioris anno 472, quo Idris ben-Abd-Allch ben-Hasan in 
urbe Velila rex salutatus est, usque ad cedem el-Hasani ben-Kennûn mense 
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Djumıde priorîs anno 575, in Mauritania regnaverat, omnino exstincta 
est. Imperium ibi, a Sus-el-Aqsa ad urbem Vahr.n extensum, caput ha- 
buit Fes, cet postremo Basram. Contra duo regna validissima , Obeiditarum in 
Egypto et Africa atque Omajjadarum in Hispania, iis erat pugnandum, quum 
simul de dignitate Khalifıtus cam Kbalifis disputarent. At potenti» exigui~ 
tas et divitiarum penurîa eos nimis relinuerunt. Fines regni, qui, dum po- 
tesfas corum maxime floruit, usque ad Tilimsûni urbem extendebantur, re- 
bas adversis adeo circumseripti sunt, ut Basram modo, Asilam? et Hadjar- 
el-Nesr comprchenderent. Adversa tandem fortuna insectante, imperium. 
omnino cessavit et desiit regnum. 
De variis casibus, qui, Idrisidis in Mauritania regnantibus usque ad 
regnum eorum eversum, evenerunt. 

Ab anno 208 (coepit die 1š Maj. 825) usque ad 247 (coepit die 46 
Mart. 861) annona in Manritania tam vilis erat, ut plurimis hujus tempo- 
ris annis vasq tritici in urbe Fes tribus drachmis aul aliquanto plus mi- 
nusque venderetur. — Anno 252 (coepit die 27 Aug. 846) in Hispania adeo 
plavie inopiû laboratum est, ut pecora perirent5, vine arboresque elan- 
guescerent; quum locust quoque ingravescerent ubiqne in Iispania annona 
carissima fuit ef commeatus € auritania conquirendus Anno codem 
Abd-el-Ralhmûn ben-el-Ilakim mortuus est. — Anno 257 (coepit die 44 
Jul. 851) vir munere muedhdhini fragens prope Tilums.aum prophetam se 
esse dixit et Coranum falso interprelalam eum miagoa [60] pkkbis lurba 
secula esl. Inter alias, qnas tulerat, leges, una erat, que capillos ton= 
dere, ungues eesecare, pilos eveliere axillaram et pubem novacula radere 
Yetabal. Ornamema quoque porlare interdixit, dictitans: ”Dei creaturam 
ne immufes”. Quam rex" Tilimsûni eam comprehendi juberet, fugiens 
mare a portu Honcini in fHispaniam trajecit, ubi fama cjus et doctrina evul= 
gatı magnum hominum vesanorum numerum atiraxit. Rex igitur Hispani® 
per legatos eum ad resipiscendum primo invitavit; at erroris tenax inter- 
feclus est et crucifiîxus. Moriturus hec dixisse narratur: "Num viram occi= 
detis, quia dixerit: Deus est dominus meus?” — Auno 2585 (coepit die 
40 Jan. 867) piuvie inopia longa et gravissima, qus usque ad annum 265 
(eoepit die 2 Sept. 878) obtincbat, Mauritania atque Hispania adeo labora- 
Tunt, ut aqua pxne dispareret. ~~ Anno 254 (coepit die 54 Dec. 867) 
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lana tota, a prima nocte usque ad dilaculum defecit.' — Anno 260 (coe- 
pif die 26 Oct. 875) fames ef pluvie defectus in omnibus fauritanie, 
Hispanie, Afriee, BEgypti et Hidjûzi terris adeo invaluaerunt, ut Meccani, 
urbe sua deserta, in Syriam migrarent, nee Mecce, nisi admodum pauci 
homines et Rabe aniistites, diu inessent. Eodem etiam anmo peslilentia 
violenta, annone caritati et commeatûs defectui adjunela, in Hispania et 
Mauritania seviit, quare multi mortui sunt. —~ Anno 256 (cocpit die 9 
Dec. 869) magna rabedo, cui similis numquam antea visa est*, per totam 
noctem Sabbati 49:am mensis Safar apparuit. — Anno 287 (coepit die 44 
Aug. 880) die Jovis 22:do mensis Sehevvûali tanlus terre molus contigit, 
ut ejus similem homines nondum essent experti. Arces dirute, saxa mon” 
tesque dejecta sunt; homines exterriti ex oppidîs in deserta effagerunt; 
tectaî, parietes, immo domus’ conciderunt et aves, nidos ac pullos dese- 
rentes, in are huc illuc volilarunt, donec agilatio cessaret. În regiones 
Mauritanie, inde a Tilimsûno usque ad Tandjam, et omnes Hispanie fines 
tum montes tum valles, a mari Syriaco asque ad remotissimas occidentis 
partes, extensa est At precipua Dei in crealuras suas benevolentia ne 
unus quidem homo in ca perlit. ~~ Anno 27%5 {coepil die 7 Jun. 886) 
Muahammedi ben-Abd-el-Rahmûno cl- [Hakimo Imûamo Ilispanise regi moro, 
el-Mandhîr® filius in regno suecessit. — Anno 276 (coepil die š3 Maj 889) 
bellam omaes Hispanie, Mauritanie et Africe partes oceupavil. —~ Anno 
287 (coepit die 6 Jan. 900) fames adeo vehemens omnes Hispanit cet 
Mauritanie terras invasit, ut homines se iavicem ederent, quam peslilen- 
tia, morbi, et hominum strages sequebantar. Funera eranl imnumera; 
pluresê® in uno sepulero illoti el sine precibus sepeliebantur; tantus enim 
morltuorum erat numerus, ut superslites sepeliendo impares essenl. m— An 
no 299 {cocpif die 28 4ug. 9411) die Mercuri 29:0 mensis Sehevvli sol 
tolus defecit. [641] Quod qunm post preces pomeridianas peractas eveniret 
et omnis discus dispareret solis stelleque orirenlar, ad preces vespertinas 
vocatum est et homines in templa concurrerunt. Poslea vero sol refulsit 
et lux rediit per tertiam'" fere hore partem; lam vero occidit el nova ¥0” 
catione facta, preces denuo peracie sunlL. — Anno 296° (coepit die 29 
Sept. 908) Schiita, dynaslia Aghlabidarum ex Africa ejecta, nem buie 
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regan imposul omnemque expugnavit provinciam. — Aano 297 (coepil die 
19 Sept. 909) idem, everso in Africa Abbasidarum imperio, religionem 
suam annuntiare coepit, et el-Mehdii nomine recepto, primus hujus dynastie 
dirhemos cudit et imperator fidelium' appellatus est. — Anno 505 (coe- 
pii die 10 Jul. 915) multa discordia et fames gravis, ei, que anno 26Û 
sviebat, comparanda, in Hispania, Mauritania et Africa adeo grassate 
sunt, ut res vite suslenlande® necessaries numquam anlea tam carae fuis= 
sent. Mudd enim trilici {ribus constabat aurcis. Mors etiam bine ex- 
orta tanla regnabal, ut homines mortuis sepeliendis impares essent. — An- 
no 303 fora urbis 'Tahort®, Zenûte capitis, urbis Fes, bhorti urbis Mikna- 
su, in Djof-Andalas sile, et fora urbis Cordube, omnia eodera Schervali 
mense, incendio deleta sunt; quare annus incendii appellatus est, — Anno 
507 {coepit die %2 Jun. 919) mira annone vilitas, pestilentia Iuesque * in 
Mauritania, Hispania et Africa obtinuerunt. Ventas quoque ater vebemen- 
tissimus codem in Maurilania seviit anno, qui arbores evulsit et edificia 
in urbe Fes destruxit. Homines ob eam rem resipisccentes et metu capti 
templis inheserunt, multis criminibas et rebus alrocibus relictis.5 — Anno 
5315 Misa ben-Abi-l-Afjja Emirus, urbe Fes potitus, omnes Mauritanie 
provincias ocenpavit. — Anno 525 Meisûr dux Schiita in urbe Fes vi 
capita tria civium millia oecidi. Urbibus quoque Varzigha' et Awsadjû 
in Mikndûsa vi expugnatis, ibi plus septem hominum millia oblruncavit, — 
Anno 527 (cocpilt die 28 Oct, 958) tenebre tam obscure per quinque 
dies Mauritaniam texerunt, ut neque sol® conspiceretur neque ultra locum 
ubi essel, quisquam posset videre Homines lerrore perculsi, eleemosynis 
distributis, poenitentiam monstrarunt; tum tenebre tandem dispulse snnt.® 
— Anno š328 Mûsa ben-Abi-LAfijja omnis Miknise dux mortuas est. — 
Auno 555 (cocpil die 25 Aug. 944) Abu-Jezîd Mukhalled ben-Kejdûd Je- 
frunita, Qairevûano capto, omuem sibi subjecit Africam. —- Anno 349 
Djevher dux Sehiite urbem Fes vi cepit et multis trucidatis, principes 
ejus captivos secum in Africam duxit. Idem Sidjilmûsa expugnata, dyna 
stiam Beni-Mcdrûr abolevit. Anno eodem Abd-el-Rahmûn el-Nûsir Sebtam 
et Tandjam in Mauritania oceupatas denuo adificavit et muros earum refe- 
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cif, Sunt, qui dicant, [62] eas anno 519 esse caplas. —~ Anno 325 (coe 
pit die 48 Nov. 956) vir nomine [amiîim' in montibus Glhumûrse se pro- 
phetam professus, multos nove sue religionis seclalores inter Ghumare” 
tribus nactus est. Doctrina cejus duas quotidie preces injunxit, unam sole 
oriente, alteram occidente, in quibus singulis tria rika facienda. Inter ado- 
randum, palmis faciei suppositis, esse procumbendum. Coranum, lingua 
eorum legendum, dedi Post La ilûh illa allah ila erat canendun: 
"O tu, qui visui permisisti mundum videre, a peccatis me libera’! e pec- 
eatis me educas, tu qui Jonam e piscis venire ac Nosem ¢ mari ex- 
traxisti”. Deinde precans inter procumbendum' dicet: ”eredo in Himîm et 
Abu-Jakhlaf, dominum ejus, et credo in Talijam malerteram MHammi"; 
post vero procumbet. (Fleece Talija femina erat sacerdos el maga). Die- 
bus Lune et Jovis usque ad meridiem, diem Veneris tolum, decem Ra- 
madhûni dies et Schevvêli duos jejunare eos jussit Si quis dic Jovis 
consulto’ jejunium ruperit, tres tauros eleemosynas dabit, si vero die Lun&, 
duos. Decimas et vectigal ex omnibus bonis danda constiluit; at iler re- 
ligiosum Meccanum, lotionem ante preces et purificationem’ post pollutio- 
nem abrogavit. Poreas esui licitas declaravit, "nam Coranus”, inquit, 
"Muhammedis porcos tantum iaterdixit” Pisces, non nisi peetas®, edere 
jussil; ova autem ef capita omnium animalium cdere vetait.” ElL-N sir rex 
Hispani» ad eum misit, qui interfeclum in caslello Masmûùde cruci affige- 
runt; caput Cordubam missum est. Mortuo impostore, assecle [slamismum 
denuo amplexi sunt. — Anno 559 (cocpit die £9 Jun. 930) grando in- 
gens’® cecidit, cujus grana, libre pondere vel graviora etiam, aves, bestias, 
pecora ef multos homines occidebant, fructus frangebant et arbores. Ho 
gravior fuil, quod ariditatem magnam el annone carilatem universam 
secuta est—Anno etiam 542 {(cocpit die 18 Maj $55) grando vehenmens, 
cui similis antea visa nuon erat, accidit, qu» pecora et fructus perdebat. 
Eodem anno homines preces primum, ut pluviam haberenlt, deinde pro 
coelo serena, peregerunt sollennes; nam imbres in fola Mauritania torrert- 
tiam modo, comitantibus tonilruis gravissimis et fulguribus forlissîmis, 
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dum yentus sgeviebat vehemens, qui adifcia dejiclebat, per plares dies 
effundebantur. — Anno 544 pestilentia in Mauritania et Hispania atrox 
fuit, quûù multi perlerunt. Eodem anno cl-Nèasir-lidin-allah urbis Tilims? n in 
Mauritania politus esl. — Anno 350 (coepit die 49 Febr 96!) Abd el- 
Rahmûn cl-Nûùsir-lidîa-Allèh mortuns est. — Anno 553 (coepil die 27 Dec. 
965) vehemens favit ventus, qui arbores evulsit, domos diruit et homines 
occidit. Nocte vero diei Martis 20:a mensîis Redjeb amma fulgens, in ter 
ram inclinata, in coelo’ apparuit, que speciem ingentis referens columnae, 
luce sua diffusa, tenebras noctis dispulil et dici fere lomen reduxit. Noeli 
el-Kadar comparafa est. Eodem meuse et sol et luna dcfeceruant; hec nocte 
14:a, ille vere die 28:0 obscurus ortus est. —~ Anno [65] 388 (coepit 
die 28 Nov. 970) Schiita Šgyplum expugnavit. — Anno 561 (coepit die 
25 Oct. 971) locuste Mauritaniam devastarunt. — Anno 562 Zenatenses 
e tribu Mugbrûva, Mauritaniam ingressi occuparunt «t annus Luqmûni 
Mughrûvile appellatus est; Eodem Abu-Mejmûna? Derrûs-ben Ismaîl do- 
ctor pius ct faqihus generosus diem obiil supremum.’ — Anno 505 Mad- 
ben Ismail Schiita, rex JEgypli et Africe, morluus est. — Anno 566 (coe- 
pit die 29 Aug. 976) el Hukimo el Mustansero regi Hispanie mortuo, flius 
Hischam el-¥Fuvajjecd, decem tantum annos natus, successit, Eodem Jala 
ben- Jeda xi znanita °, urbem Miknase Zejltunijam® vi cepit. — Anno 568 
dala ben-Jedu Jefrumnita urbem Luûte expugnavit. — Anno 569 (coe- 
pit die 28 Jul. 979) Bulaqqîn ben Zeiri ben Menad, Mauritaninm ingressus, 
urbem Fes utramque adortus, Muhammcdem ben-Abi Ali ben Qeschûsch 
regioni quirevanensi prefectum et Abd-el-Rerimum ben-Thalaba regioni 
hispanic prefectum inierfecit. Castris deinde Sebtam motis in Africam 
rediit. ~— Anno 563 (coepit die 8 Aug. 978)" Zeiri ben-Alija reguum in 
tribus Zenûte suscepitt — Anno 575 Asqelidja, regionem urbis Fes hispa- 
nicam® aggressus, vi ccpit et in ea capta nomen Omajjadarum in precibus 
publicis proruntiandum curavit. Inferim Wiubhammed ben-Amer Miknasen- 
sis, nomine Obeiditarum, usque ad annam 576 (coepit die 15 Maj. 986)» 
qui Abu-Bejùschıi'" nominabatur, regionem qairevanensem te»uit. ‘Tum ve- 
ro Abu-Bej sch, cujus nomen erat Jatût ben-Bulaqqin Mughrûvita, adve- 
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nit et regione qaireranensî vi capta', Mubkammeden ben-Amer Miknasitam 
prafectam interfecit et ibi quoque in precibus nomen Omajjadarum resli- 
uit. — Anno 5377 (coepit die 5 Maj. $87) locusle in omni Mauritania in- 
gravescenles, parum damnî fecerunt.? — Anno 578 (coepit die 28 April. 
988) abandantia® illa aquarum in Manriltania fuit, qua flamina inrgesee- 
bant et ionandabanft.’ —~ Anno 579 (coepit die 40 April. 989) ventus oriens 
per sex menses in Mauritania flavit, qucm pestilentia vehemens et vari 
morbi sequebantur. — Anno 5380 (coepit die 50 Mart. 290) tanla erat 
abundaualia et annone vilitas, ut frumenlum negne emcrelur, neque a rum 
sticis demeterclur, sed in campis propler copiam suam relinquerelur. 


‫ُ 


De imperito Zenatensium e tribu Mughrdva deqne regno 
eorum in Mauritania condito. 


Primus eoram rex Mauritanie fuit Zeiri ben-Atija ben-Abd-Allûh 
ben-Tejadelt" ben-Muhammed ben-Khazr Zenalensis Mughtavita ¢ fawilia 
Khazr oriandus, (qui anno 568 regnum in Zenatenses suscepil. Post dyna- 
stias [drisidarum et Beni-Abi-l-Afijja Miknasensium eversas, Zeîri potesta~ 
tem Hischami el-Mavajjedi et el-Mansûri ben-Abi-Awmer in Mauritania resli- 
tuit, et omnes Mauritanie provincias ° expugnavit urbeque Fes politus est, 
Quam primum Asqelûdja et Abu-Bejûsch ingressi sunt, ct ipse anno 577 [64] 
eos secutus, intravit et sedem regni factam inbabitavil. Urbe Fes occupa- 
ta, regnum ejus in Mauritania stabilitam, potentia aucta, potestas firmata ef 
auctoritas est amplificata. Anno vero hoc ipso Abu-l-Behûr ben-Zeiri 
ben-Menûd Sunbadjita contra Mansûr-ben-Bulaqqin consobrinum, qui, Afri- 
ce prefectus, adjutor erat dynastie Obeiditarum, rebcllavit, et fide his 
data violata °, ad Mervanidas inclinans, urbes cepit 'Tilimsûan, Tûnes, 
Vahrûn, Schelf, Schelschel® et montibns Vanscherist, Mehdise multisque 
Zûbi oppidis potitus, pro el-Muvajjedo et el-Mansûro-ben-Abi-Amer, cabicula- 
rio ejus, preces publicas habuit et promissum obedientie ei misit, Quod 
quum el-Mansûr ben-Abi-Amer accepisset®, confirmationem prefecture in 
omnes quas tenebat.provincias, una cum vestibas honoris et quadraginta 
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aureoram nillibus ei misit. Fic pecuvia donisquae ' receptis fidem dalam 
duos servavit menses, tum violata, Obeiditis denuo se subjecit. El Mansùr, 
fama bhujus rei audita, valde iratus, ad Zeiri ben-Atija Hitleras dedit, qui- 
bus cum provinciis praficeret Abu-l-Behari simulque imperaret, ut eum 
bello ex iis ejiceret. Zeiri ben-Atija, dicto audiens’, cum copiis tri 
buum Zenite aliarumque innameris ex urbe Fes profectus est. Abul 
Behûr autem eum fugiens, Mansûrum ben-Bulaqqîu nepotem adiit. Terras 
igitur ita reliclas Zciri ben-Atija expugnavit, et Tilimsano ceterisque Abu- 
LBehûri provinciis potitus, adeo regnum suum in Mauritania protulit, ut 
a Sus-el-Aqsa usque ad Zab extenderclur. Nuntio de victoria ad el-Mansû~ 
rum ben-Abi-Amer misso dona adjunxit splendidissima, in quorum numero 
erant ducenti equi nobilissimi, quinquaginta cameli makeritici® veloces, mil- 
le seuta corio hippopotami Lecta, plara arcuum in terra Zûb factorum onera®, 
feles zibetae, camelopardalis, varia bestiarum deserti genera, sicut rhinoceros” 
ef al., mille dactylorum" oplimorum onera, et multa vestiam e lana subti- 
liam. El-Mansùr, his lxtus donis, alia ei recmisit equalia et littcras de nova 
prefecture Mauritanie confirmalione ad eum dedit. Postquam hec anno 
384 (cocpit die 19 Mart, 991) gesta erant, Zeiri ben-Atija ad annum 582 
Fes inhabitavil et {ribum suam, in proxima urbis vicinitate tentoriis posi 
lis, considere jussitt ‘Fum vero, ut el-Mansùri salis faceret desideriis, Cor- 
dubam se vocanlis, poslquam el-Muczzsum flium Mauritanie prefccit et Ti- 
limsani habitare jussit; regioni autem urbis Fes hispaniece Abd -cl-Rahmi~ 
num ben Ahd cl-erim ben-Thalaba ef qairesarensi Alium ben- Muhammed 
ben-Abi-Ali ben-Qeschûùsch prefecil, et judicem utriasque urbis Abu- 
Mabammedem Qusim-ben-Amer Azditam creavit; in Tlispaniaiın profectus 
est. Dona secum ferebat magna, in quibus erant aves et arabice et ber. 
berice loquentes, animal moschiferum, boves silvestres equis similes, ani- 
malia mirabilia, duo İeones in caveis ferreis, mulli dactyli ° preslantissimi , 
quos inter aliquot conspiciebantur cucumeribus magnitadine aquales. Ex 
Bihiopibus et gentilibus trecenti equites totidemque pedıtes eum comitabantur. 
El Mansûr cum honorifice receplam in [65] palatio Bjafari cubicularii 
habitare jussit ciqne stipendiis et honoribus cumulato nomen Veziri® dedit, 
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dona insuper largitns splendida et honoris vestimenfa. Tum, denuo prae- 
fectura Mauritania confirmafa omnibusque adkuc expognstis provineiis ad- 
ditis, mare trajecl e1 Tandjam' appulii Ubi quum in littore constitisset, 
manu capilî imposila, "jam equidem scio", dixit, ”te ihi esse” Omnia, 
quibus eum donaverat el-Mansûr aspernatus*”, nomen Yesiri sibi impositum 
coniempsit; quaare qutim quidam e comitibus eum alloeutus, hac uteretur 
appellatione, idl his atditis verbis vetuit: "Ve tbi, per Deum Vezirus non 
sum, sed princeps filins principis.® At sane mirandus est Abu-Amcer ejus- 
quc fortitudo.’ Nam melius tibi erit leonem® audire, quam eum videre; 
et si in Flispania® vir inesset, cam in statu suo manere laud pateretur.” 
Absente vero Zeiri ben-Atija in Ilispania, Jedu ben-Jala Jefrunita, feli- 
cem arripiens occasionem, urbem Fes aggressus, regionem cjns hispanicam, 
mense Dhu-l-Qadac anno 582 {cocpit die § Marl 992) vi ceperat. Ad 
Zeirium ben-Afiya, quum Tandjam advenisset, nuntius perlaltuas est de Fes 
ab Jedu ben-Jala expugnata." Adversus hunc igitur festinanter profectus, 
multa proelia commisit gravissima. Nam Jeda ben-Jala Emirus Jefrunita, 
Zeirio ben Atija intellcetau, generositale®, divitiis comparandus, omnis Je 
frunitarum tribûs dux crat. (Jefran vero el Mugbr.va fratres erant ger- 
mani, flii Jasliteni® ben-Mesri® ben-Z ıkia ben-Varsîdj'' ben Djuna ben- 
Zenit). Anno 547, quum Jala ben-Muhammed pater ejus jussu'® Schii- 
te a Djevhero interficeretur, regnum in omnes suscepit Jefrunitas et mul- 
tas Mauritanie provincias'® expugnavit. lta pugna inler hos duos reges 
diutarna fait de sumına rerum in hac {terra polestate. ‘Toiices Jedu ben- 
Jala victor evasit, quoties urbcm quoque Fes ingressus est, unde eum 
fugatum mox Zeiri ben Atija expulit. Ifa varia fortuna bellum gestum 
est.** Sed posfquam absente. Zeirio in urbe expugaala multas occidit ho- 
mines e tribu Mughriva, Zeiri, castris eo motis, prope urbem consedit, 
et multas commisit pugnas, in quibus ex utraque parte, tum Mughravensi- 
bus tam Jefranitis, multi ceciderunt, donec anno 585 (coepit die 28 Febr. 


995) victor Jedu fuagatum exempli causa occidit, et urbcm Fes vi cepit. 
Occisi caput Cordubam el-Mansûro misit. 


وزترأ واللد لا مير (۹ ا .ط قاستقام لد ما وصلء #لنصور (* b.‏ مدینةخ 4 
۰ط بالبعیدی (° .ط كرفت .ه وخرقتة ( ٠‏ وزير من لا واللد آلا .» وزير الا وال .ط 
سی ی( ۰ بصلتین ۹ ۰ والقبیل (؟ ه . غایته ( طط بلاد بالاتس (؟ 
e‏ آکایں 1 hb. b. Rassim M. Vasim D.‏ و وس 9 .¢ 
el 5 ı1‏ وسيم a‏ 
e.‏ وکات لحرب س سجالا (1۸ “ e.‏ پلاں (13 


سہ [8 سس 


Ita omnibus hostibus devictis, adeo potestas Zeirii crevit, ut reges 
eum valde timerent. Inter el-Mansûrum eumque omnia etiamoum consen- 
tiebanf. Anno 584 (coepit die 44 Febr. 994) mense Redjebi urbem con- 
didit Vadjdam' et condite muros castellumque #dificavit, ac portas ex- 
struxit. EËam deinde familia sua et satelkitibus frequentatam, regni sedem 
ot imperli caput fecif, utpote quod in media jaceret regione, et eo thesau- 
ros suos et opes (ranstulit, In hoc potenti fastigio et dignitatis gradu ad 
annum 586 (coepit die 24 Jan. 996) Zeiri ben-Alija wansit, quo demum 
dissensio inter eum et el-Mansûrum orta est. Hic enim, quum famêû au- 
disset, Zeirium obedientiatm® sibi promissam violare, honorem* suum verbis 
proscindere et conviciis se inseclare, stipendia annua ei subtraxit, [66] 
Zeiri defectionem bellumque meditans, nomine el-Mnnsûri e precibus omis- 
s0, Hischûmum el-Muvajjed tantum pronuntiari jussit. El-Mansûr, quam 
accepisset, Zeirium rebellantem prefectos suos, e Mauritania ejectos, Seb- 
iam abegisse® et in precibus nomen el-Muvajjedi solum commemorare; 
Vadhihum Fatijensem clientem saum ad eum debellandum cum magnis co- 
piis misil. Mari trajecto ubi Tandjam advenisset Vidih, plures ad eum 
accurrerunt Berberorum tribus e Ghumèra, Sunhûdja al. , que, fdelitate 
promissa, Zeiriam ben-Afîja et ejus socios Zenatenses impugnare pollici- 
t«, vestes honoris et pecuaniam acceperunt. Missis postea, qui in IHispa-= 
nia apud el-Mansûrum erant, militibus berbericis, exercitus ad justam nu- 
merum aucius est, ct Vadih Tandja adversus Zeirium jam castra movit. 
Zeiri etiam, uuntio de hujus adventu accepto, ex urbe Fes copias eduxit 
Zenalenses. Utraque acies in Vadi-Zûdet" coneurrit. Per tres menses 
proelia hic commissa sunt acerrima, donee Vèûdhih victas, maxima exerci 
tûs parle cusa, TFandjam fugatus se reciperet. Litteris de clade sua et 
misera conditione ad el-Mansûrum hinc datis rogavil, uf equiltatu, pedi- 
talu, ac pecunid sibi subvenire. El-Mansûr Cordubû Djezirat-el Khadhram 
profectus, Abd-el-Mclikum el-Muthaffer filiam cum omnibus Hispanie copiis 
ducibusque trans mare missum, Zeirium bea Atîja debellare jussit. Ipse 
solus relictas est Abd-el-Melikum mari Djezîrat cl-Rhadhrû Sebtam tra- 
jecto adventare, quurm Zeiri audisset, metu® belli propinqui territus, omnia 
Parare coepit, que ad forliter resistendam essent necessaria. 


Ad omnes 
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Zenîte tribus de auxilio sibi mittendo seripsit(. Postquam e terris Zãb, 
Tilimsani, Melûja, Sidjilnûse , ceterisque Zenuùte regionibus legationes 
advenerant, cum iis contra? Abd-el-Melikum el-Muthaffer profectus est. 
Hic etiam, eomite Vadhih Fatijita, cum innumero exercilu Tandjû caslrk 
movit. In Vadi-Mîna intra Tandje fines concurritar; pugna oritar a sole 
oriente usquUe ad noctem continua’, eui similis numquam visa este Proe- 
lio“ seviente, servus Niger» nomine Selam, cujus fratrem Zciri inlerfece- 
rat, vindicte cupidus, occasione illum cedem uleiscendi arrepta, hune in 
jugulo, id abseissurus, ceultro ter feriil, at non occidit. Deinde ad Abd- 
el-Melikum festinans, ei nuntiavit, se Zeirium cecidisse. Hoc easu animis 
alacribus, toto exercitu connisus, copias Zenûte, jam vulnere EËmiri alio- 
nitas, Abd-el-Melik aggressus fugavit. Fugû Zeiri comilesque cjus abrepti 
sunt, quos hostes seculi cedunt et captivos ducunt. Caslris quoque Zeirii 
potitus, omnia qU® ibi inerant, arma, pecuniam, camelos, jumenta, itepe- 
dimentaqtue haud deseribenda innumera ® Abd-el-Melik prehendit, Zeiri, 
postquam ad locum Madliq-el-Haje (angustias serpentis) appellatum, prope 
urbem’ Mitinûse sitlum, fugerat, hie commoratus, reliquias copıarum colle- 
git, Abd-el-Melikium iterum aggressurus. Qnod quum illi esset ountialam, 
medio Ramadbûni mense anno 587 (coepit die 45 Jan. 997) quioque 
equitum millia e copiis selecta, duce Vûdhiho Fatijita, misit, [67] qui, 
castra Zeirii, adhuc in Madhîtq-el-Haje degenlis, ex improviso adorti®, ma- 
gnam stragam ediderunt et plus duo millia nobiliam Mughrûave duxerunt 
captivos. Quos Abd-el-Melik in gratiam receptos, equis dalis, in exerci 
tum suum recepil. ® Zeiri aulem, cam manipulo comitum atque affinium, 
quum ad Fes veniret, portis ab incolis in conspeclu suo clausis, polit. 
ut familiam  suam et Hiberos sibi foras mitlerent. Id quod non xolam 
fecerunt, sed jumenta quoque et viaticum insuper addiderant. Quibus te- 
ceptis, ante el-Muthafferum fugiens, deserlum peliit ibique in finibus Sun- 
hûdjs consedit. “® Urbem interim el-Muthafer die Sabbati ultimo men“ 
sis Scheyvêli anno naper memorato intravit, ab incolis cum summa leli- 
tie signis receptus, et litteras de victoria ad patrem dedit. Quibus in 
suggesta templi el-Zahrû Cordube ceterisqıe omnis Hispanise suggestibus 
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tum occidentis {um orienlis pralcelis, el-Mansûr, grafam menlem Deo te 
stificalurus 1560 servos et 500 servas manumisit®, multamque pauperibus 
pudicis® et egenis distribuil pecuniam. Litteris seriptis deinde filiam Man. 
rilanie prwfeett simulque commonefecl, ut vitam agercf honestam exerceret- 
que justiliam. Die Venerîs ultimo mensis Dhu-l-Qadae ano supra dicto 
he Hiere in suggestu templi qairevanensis prwleete sunt. 

Vûdlhih in Ffispaniam rediil; Abd-el-Melk autem in urbe Fes sex 
menses moralus, {alem cerga cives exereuil justifiam, quali anlea numqnam 
erant gavisl Ad palrem vero in Hispaniam avocato,, Isa-ben-Said pre- 
feetus prwlurlî suaffectas, ad mensem Safari anni 589 ( coepit die 22 Dee, 
998} provineiam tenu. Tuam vero non urbe {anlueı Fesana sed fota 
Manritania privatam, el-Mansùr eam ad Hispaniam revocavit el omni ejus 
provincin Vûdhiham Fatijitam prirfecit. 

Zeirî, qui in terra Sanhûdje consederat. has ftrihıus conira Badisum' 
ben-Fanste ben-Bulaqgin, qoi palri Mansêro moruo suecesseral, rebel 
lanles adveniens inveniet. Falem oceasionem {fausfam haud omifiens, per 
lilleras tribus convocavit Zenûle, el postquasm ughravenses multi aliique 
conveneranl, cos adversus Sunhûadjam duxit, cajus fines populalus, exer 
citus fudit urbemque Talorl® ingressus est. Omni terra Zîb, Tilimsano, 
Schell’, Mesiligue® potifts, precibus denuo pro el Muavajjede habitis, urbem 
Asclir", que caput erat Sunhûdje, obsidere coepit Semma jam vi obsi- 
diont intentus, mane et sero pugnavil®, donce anno 59t (¢oepi die 56 
Nov, f£000) vulneribus, qu semus niger ci infixserat, reerudescenfibus 
morlaus esl. Filius el-Muezz, qui in regao palri suecedehat, a tribubns 
Zenûtar rex salutatus, rebus populi bene inslitutis, pacem cam el-Muihaffero 
ben-el-Mansùr ben-Abi-Amer fecit, qui, provincid patris traditd, eum om- 
ni prefecil® Mauritanie, quam {fere viginli anros regebaf. 

De regno el-Muexzsd ben-Eeiri ben-Atija MHughrduitae in urbe Fes 
et Manrittaniva provincia. 

El-Muezz ben-Zeiri ben-Alija Zenalensis Mughirûavila, malre natus 
lihera, nomine Tekûtiar'® filia Menûdi ben-Febadcdlt Mughrivite, patri 
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mortuo in rcgno successit. Postquam tribus Zende ei fidem adjuraveranf ,’ 
imperium bene constitutam optime gubernavil. Pace cum el-Mansùro ben- 
Abi-Amer facta, et hujus principatu agnito, fidem datam usque ad mor- 
fem ejus servavit inviolatam, filioque Abd-el-Meliko el-Muthaffero, qur post 
eum İimperabat, jaramentum fidei dixif, et nomen ejus in omnibus suggesti~ 
bus pronuntiandum curavit, Anno 595 {(coepit die 9 Nov. 1002) el-Mu- 
thafer, quun Vèadhiham, e prefectura sua dimolum, in Hispaniam redire 
jussisset, el-Muezzo ben-Zeiri litteris datis provinciam, quam ille labuerat, 
Fesanam ceteramqne tradidit Mauritaniam regendam, tam urbes quam 
loca campestria, ea coaditione, ut equos, scuta et pecuniam certam 
quotannis Cordubam milteret. Cujus focderis obsidem Manoserum filiun 
Cordube reliquit. Hic quoque ibi mansit, donee bellam in Hispania civile 
exortum est et dynaslia Ameridarum evecrsa; tunc enim ad patrem rediil, 
El-Muezzo regnante regiones Mauritanie summa fruebantur tranquillitatc 
pace, annone vilitate, securitate. Qunm mense Djumad« prioris anno 422 
(coepil die 58 Dec. 1050) morerelur, post 55 annorum regnam, Hamama 
ben-el-Muezz ben-Alija Zenatensis Mughrûvida patruelis summa rerum 
politus est. Quidam histori« seriptores contendunt, filium Hamûmam ben 
el-Muezz ben-Zeiri ben-Atija ei successisse. At falso; nam error est ef 
hallucinatio inde nata, quod et sua ipsorum patrumque nomina congruunt. 
Successit enim patruclis proxima cognatione* ei juactus Hamûma, sicut 
jam dictum est. Sunt qui dicant, el-Muezzo ben-Zciri ben-Atija unum 
tantum flium Manserum fuisse. 
De regno Ilamdéme ben-el-Wuesxz ben-Atija Zenatensis Mughrdvite. 

Hamûma filius el-Muezzi flii Atijae fill Abd-Altbi flii Tebadeltî 
fli Mahammedis fii Rhazari Zenitensis Mughrûvida Khazrensis, patruelî 
cl-Muezzo ben-Zviri ben-Atija mortao in imperio successit eft, in urbe 
Fes domicilio fisa’, rebns prefuit Zenatensiuom. 'Temîm vero ben-Zcmûr 
ben-Alif ben-Muhammed ben-Talih Jefrunita Emirus in urbe Sela rebella- 
vif, ef eum aggressarus cum {ribubus Jefranitarum urbem Fes peliit. Ha- 
mûma ben-el-Muczz autem cum tribubus Mughrêre ex urbe profeclus, 
hostibus obviam ivif [69] Concuarrunt acies el pagna commissa est atrox, 
in qua multi cadunt Mughrûvite et Hamma ben-el-Muezz victus in ur= 
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bem Yadjdam in Tilimsani finibus, fugit. Temîm autem Emirus urbem Fes 
ingressus est. 
De regno Temîmi Jefruntie primo in urbe Fes ejusque provineiis. 

Abu-I-Kûmel Temîim-ben-Zemùr ben-Ali Zenalensis postea Jefranita 
Emirus, rex omnium Jefrunilarum tribuum, mense Djumûdas posterioris 
anno 424 (coepit die 6 Dec. 4052), postquam Hamûma fugatus aafugerat, 
urbe Fes potitus est. In Judeos tanta saeviit crudelilate, ut plus 6000 
eoram occideret, divitias raperet et feminas duceret eaptivas, Fuit hic 
Temîm Jefrunita vir sus religionis tenacissirmus, quamvis summa laboraret 
ignoranlia. Jn primis magna fercbatur cupidine Beraglvita debelland®, 
quam tribum bis quoquc anno aggressus, mullis occisis, victor spoliis onu 
stus rediit. Ja ad annum usque mortis 448 (coepit die 20 Mart. 4056) 
contiaue egit. Quum anno 462 (coepit die 19 Oct 1069) filius cjus Mu-= 
hammed, in bello Lemiunensi casus, ut juxta sepulchrum Temîmi patvis 
sepelirektur, elatus essel, hinc voces, Deum laudantes et fidei symhola alte 
profitentes, audite sunt. ‘Terra retecta mortuum adhuc salvum et integrum 
conspexerunl. Nocte cadem affinis quidam in somnio eum visus est videre. 
Quum iulerrogaret, quiduam sîibi vellent iste laudes, symbola et hyuni, 
qu» e sepulehro jam essent audila; respondit Temîm, fuisse angelos, 
qubus Deus t. o. m. precepisset, ut ad sepulchrum semper ea canerent. 
Hoc enim suum esse proemium, quod nd (liem resarrectionis numquam 
esset inlermittendum. ”Qus vero est caussa”, ille inquit, qua tibi hoe 
paraveril tantumque tibi apud Deum dederit honorem, ut tali gaaderes bea- 
titudine.” "Bellam est”, hic respondit, "quod quotannis contra Beraghvê~ 
tam gessi conlinuum”. 

Temîm Emirus septem annos in urbe Fes commoratus est. Interim 
Hamûma ben-el-Muaezz, quum Vadjdam venisset ibique annum mansisset, 
omnes copias mililesque dispersos mox vidit. Quare ad urbem 'Tûnesî 
migravit et tribus Mughrûva, lilteris ad se collectas, adversus urbem Fes 
duxit. Iilaque anno 451 (coepit die 22 Sept. 1059) urbe iterum expugna~ 
t1, Temîm ben-Zeiri Jefranila in urbem Schilam aufugit. Sunt vero, qui 
dicant, urbem Fes mense Dhu-l-Hidjae anno 429 (coepit die 45 Oct. 10537) 
iteram ab co esse captam. Deiade Hamûma ben-el-Muezz in urbe Fes 
inullisque ejus provinciis ad annum, quo mortuus est, 440 (coepit die 41È 
Jun. 1048) regnavit. Itaque oclodecim annos, quorum quinque, vel uf 
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alii narraut, sepfem, Temîm Jefrunita victor urbem Fes occupaverat, [70} 
Mauritaniam gubernavit et filium Duns successorem in regno habuit. 
De regne Dundst ben-Hamédima ben-el-Muezs ben-Atija 
Mughrdvite Emirt 

Duns beu-Hamûma Emirus urbem provinciamque Fesanam atque om- 
nes regiones et oppida, que possederat pater, rcgnum accepit. Eo reg- 
nante pax trauquilla omniumque rerum copia erat, Fes adificata crescebat 
et multis aucla horftis, ab omni hominum ac mercatorum genere, qui #0 
undique affuebant, frequentabatur. Dunûs muris hortos illos circumdedit, 
ftempla, balnea et hospitia condidit nec inde a primo imperii die usque ad » 
mortem aliad egit, quam #dificare domosque exstruere. Haque Fes urhs 
Mauritani» princeps facta est. Mense Schevvûli anno 4Š2 (coepit die % 
Febr. £060) mortuo filii el Fatûh et Adjisa ita sucecsserunt, ut ille re= 
gioni hispaniee, hice qaireranensi preficeretur. Duns fere duodecim annos 
imperaverat. 

De regno utriusgue Emiri el-Fulûihi et Adjîsae filiorun Dundsi 

ben-Ilamdma. 

Mortuo Dunûso Emiro filius, qui maximus erat natu, el-Futûh succes- 
sif. Hpse m regione urbis hispanica considens, fratrem juniorem Adjisam 
regioni prefecit qairevanensi, qui, quamquam aunis minor, multe erat 
sagittis, Posiqusm adversus fratrem in regione qairevanensi rebelaverat, 
bellam exstitil inter eos perpelruu. Casielo bene munito in regione bi- 
spanica loco , el-Rcddin' appellato, ab e! Fatûh condito, Adjisa gueque in 
regione qairevanensi arcem similem in colle el-Sater® exstruxit. Jninıicitia 
indies erescente, dies noctesque semper pugnarunt®, ita ut timor omnes in 
vaderet ct, annona qieficiente, fames ingravesceret {urbisqre in omnibus 
Mauritania partibas motis, ubique exardescerent cerlamina, Nova ciinim 
his accessit pavoris caussa. Lemtûna enim in finibus' regni apparuit el 
iis potifa est.’ Interim el-Futûh et Adjîsa fratres bellam haud intermise- 
runt, el urbanis dies noctesque nil nisi pugnare fuit agendum, donee el- 
Fatah fratrem Adjîisam capfum oceideret Hic erat el-Fultûh, qui in muro 
urbis Fes meritlionali portam adificavit Pab-el-Putiih, que adhuec suum 
nomen servat. Adjîsa vero portam in vertiee collis cl-Sater, septenlrioni ver 
sam, exsfruciam, Sto nomine apptllsit. At el-Fuith, qum Adj'sam 
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frairem ceaptum interfecisset [71], nomen porte mutari jussit, ne ultra con- 
ditoris relincret appellationem. Litterae igilur Ain ejectae loco articulum 
al subslituentes, bab-el-djisa dixerant, sicut etiamnum nomen obtinet. 

Per ires annos el-Futûh Adjisam fratrem debellaverat, neque prius 
quievit, quam dolo usus regionem qairevanensem nocte ingressus, fratrem 
occideret, et utramque urbis partem occuparet. Urbem Fes postea guber- 
nayit usque al annum 437 (coepit die {2 Dec. 1064), quo, Lemtunen- 
sibus eum obsidentibses et excursionibus valde pressus, regno se abdieavit, 
et Manser ben-Muaezz ben-Zeiri ben-Alîja pairuelis idl nactus est. Omne 
il fewpus quinquc annorun et septem mensium, quo el- Falûh reguaverat, 
malorum, timoris, famis, belli, annone caritatis plenum fucrat. 

De veyno Manserd ben-el-Muezs ben-Zeiri ben-dtja Emiri 
Maughrdvite in urbe Fesana. 

Poslgam el-Futûh ben-Dunas regno uvrbis Fesana se abdicavit', pa- 
tuelis Maanser ben-el-HMuezs ben-Zeiri ben-Atija mense Ramadhûni anno 
A37 ab omnibus, qui tam aderant, Mughravensibus rex saluiatus est. 
Vir erat provitlus et convilii gnarus, rebas gerendis aplus, fortis, audax 
uc generosus. Utriusque urbis Fesane dominas Lemtunensenses debellavit, 
donec anguslir nimis ingravescerent. Iu pugna quadam, dum proelium 
seviebat atrocius, anno 460 (coepit dic 10 Nov. 1067), nullo vestigio re- 
leto, evanuitt Hiniro Mansers amisso. Lenmtunenses die quinto post, 
dace Jusufo ben-FTasehfin Sunhadjita Lemtunensi rege suo, urbem Fes, 
deditione facta, priuam ingressi sunt. Jasuf ben-Taschfin aliquot dies ibi 
commoratus, prefeclo ceuin centum equitibus ELemtunensibus prasidio ibi 
reliclo, in montes Ghumûrm profectus est Interim Temîm ben-Manser, 
cun magua Zenatensium turba, urbem aggressus, Lemtunensibus ibi ma- 
nentibus cam eripuil, ipsos necavit, el igne* ceraceque crudelissime in eos 
seviit. Urbis ila captae imperio politus, aueloriltaie confirmata, Lemtunen~ 
sibus forliler restilit, Obsidione tandem confecius, post malta proelia 
commissa, vicius est, el Junuf ben-Taschfin anno 462 urbem iferun vi et 
armis cepit; ibi in templis plateisgue plus viginti millia Mughrûvilaram et 
defrunitarum occidit. Duos fere annos Temim hic regnaverat; imperium 
iulem Muaghrûrıarum el Jelranitaram in Mauritania pene centum dura- 
Tit annos, inde ab aano 562 uquc ad 46% numeratos, sub quibus urbs 
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Fesana, pace fruens tranquilla, potentior facta, muris circa suburbia eir- 
ceumdata est et portis muita [72]. Templa etiam et qairevanense et bi 
spanicum multis modis amplifcata sunt, civesque domos frequentes mdifiea- 
rant, ita ut urbs major in dies evaderet, Bonis affluentibus, securitas at- 
que annone vilitas non prius desierunt, quam Marabiti in Mauritaniam 
venirent. Tum rebus Maghrûvitaram afffictis imperioque imtoinuto, bi ir 
subditos crudeliter seevire coeperunt, bona eorum rapientes et effundentes 
sanguinem, neque a feminis se abstinentes. Ob eam caussam amore’ erga 
eos cessante, timor ubique reguavit, alimenta defuerunt, affluenitia in ege- 
statem, pax in metum, justitia io tyrannidem mututa est. Ulimum igitar 
eorum regnandi tempus adeo erat superiori dissimile, ut, preterquam quod 
tyrannide, injustitia, crudelitate adversus cives uterentur”, annone caritas®, 
cui nulla antea esset comparanda, et bella gravissima oblinerent continua. 
Regnantibus enim el-Futûho ben-Dunûs, patruele cejus Mansaro et hujus 
filio Temîimo, fames, anuonse caritas et alimentorum inopia in urbe Fes et 
circumjacente provincia adeo creverant, ut in hac urbe ceterisque Mauri~ 
tama occidentalis locis uncia farine dirhemo constaret." Alimentis tandem 
omaino deficientibuas, principes Mughravitaram et Jefrunitaraum , domos 
civium ingressi, quid ibi cibi inveniebant, rapuerunt, feminas puerosque 
violarunt, et opes prehenderunt mercatoram. Nec ullus fuit, qui eos a 
talibus actionibus deterrere valeret, nec auderet de his loqui'; nam quis- 
quis obedientiam detrectasset, sive vim tentasset, statin occisus cst. Our 
nifces et servi eorum cacamen® montis el-Ardh? adscendentes, in domos 
urbis introspeclurl, si famum vidissent ®, eam intrarunt domum, omniaque 
îbi inventa alimenta rapuerunt. Ob tot ac tanta facinora, Deus, gratia 
sua mulata, eos imperio spoliavit, Deus enim gratiam suam erga gentem 
non mulabit, nisi ea id, quod ir aniınis ejus sit, mulaverit (Cor. 15, 12). 
Marabiti, contra illos immissi, regnum abstaleruat, et agmine eoraum coa~ 
juncto disperso , eos e tota expulit Mauritania. Sub hac eurum tyran- 
nide, quum fames in Mauritania seviret, Fesani, ne mole sonus audirelur, 
caveas in edibus fecerunt, ubi frumentum servarent, molerent et coque” 
rent panem. Coenacula tunc quoque sine gradibus adificarant, ad quz, 
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die vesperascenle, vir cum familia Hiberisque scalis adscendebat, quas, ne 
quis ex improviso eum aggrederetur, postea ad se frahebat. 
De rebus vartis, que, Zenatensibus e tribubus Mughrûva et Benu-Jefrun 
in Mauritania reqnantibus, ab anno 380 usque ad 462 acciderunt. 
Anano 58{ tanta in Mauritania, Hispania et Africa ariditas’ fuit, ut 
aqua plane exsiccaretur. Eodem tamen anno, quamvis pluvia in omni hac 
regione visa non esset, in Vadi Sidjilmûse, ad hominum admirationem, 
fluvios vehementer exandavit. [753] Eodem fames gravissima in Africa, 
Mauritania et Hispania seviit, que per tres annos inde a 579 usque ad 
381 obfinebat. Eodem etiam die Jovis 253:0 mensis Redjebi stella in coelo 
apparuit, quse, formam referens {urris magn®, İn orienle orta, inter occi~ 
dentem ct septentrioncm currendo proruit, scintillas spargens ingentes. 
Homines, terrore perculsi, Deum implorarunt, ut sua averrancaret monsfra. 
Jbn-el-Fejûdh® in libro sao, El-nejjir (lua) * inscripto, narrat, solem 
hoc anao defecisse; id quod Iba-Mezir® dicit anno 580 nccidisse. — Ex 
eunte anno 581 Deus hominibus opem ferens, gratia sua cos donavit®; 
nam pluvia abundante et universa effusa, terra pabulo afluebat et, annons 
caritate deminuta, homines reficiebantur, pecora jumentaque labentia resur- 
gebant."' Locuste quoque hoc anno supra modum innumerse totam inun- 
darunt Iispaniam ubique effuse. Precipue Cordube multitudo ° earum 
maxima fuit; quare ctiam clades hîc major erat et calamitas gravior. Xta- 
que el-Mansûr hominibus, pecunia data, imwperavit, ut locustas captas in- 
terficerent. Munus earum colligendarum unicuique, sicut ei erat facultas, 
datum est, et forum iis vendendis proprium juxta forum commune assigna- 
tum. Per tres aunos ab 581 usque ad 585 exeuntem ita res sese habuit. 
— Jedu ben-Jala hoc etiam anno contra el-Mansûrum ibn-Abi-4Amer re 
bellavit. Tum Hbn-Thalaba regioni urbis Fesane hispanice et Ibn-Qe- 
schùsch regloni qairevanensi prefeclus est, et Faqihus Amer ben-Qisim 
Judex ufriusquc urbis et hispanics et qairevanensis ereatus. — Anno 582 
Jedu ben-Jala Jefrunita regionem Fes hispanicam vi cepit. Eodem Cor- 
dube gravis inundatio evenit, que fora urbis abripiens usque ad el 
Zaharam attingebat, Vehemens eodem anno in Mauritania flavit ventus, 
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qui domos dejecit arboresque perdidit.' Sol etiam totus defecit. — El- 
Mansûr ibn-Abi-Amer eodem anno litteras sigillo privavit el Muvajjedi, et 
suo ipsius solo usus ab hoc tempore el-Muvajjed cognominatus est. — 
Eodem anno Abu-Mahammed Ali ben-Ahmed ben-Saîd ben-Hazem ben- 
Ghalib faqihus Thahericas* eliens Jezidi Abi-Sufjèn vatus est, qui bros 
de variis scientiis conoposuit multos? et post annum 403 (coepit die 4 Jul. 
10414) mortuus est. — Anno 585 (coepit die 4 Febr. 9983) procella se- 
vill tam vehemens," uf pecora inter terram coelumque vecfa conspicerenr~ 
tur. Deus iram suam a nobis avertat! — Aono 5%84 Zeiri ben Atija mor- 
tuo, el-Muezz filius in regno successil. — Anno 592 (coepit die 49 Nov. 
40041) mense Ramadhûni® el-Mansûr ben-Abi-Amer, Fispanis rex, annos 63 
natus, mortuus in urbe Sûlem in pulvere, quem bellis sacris® vestibus col- 
legerat, depositus, sepultus est. — Anno 599 (coepit die 4 Sept. 4008) 
Abd-el-Melik filias ejus et successor veneno absumtus perlit, cui Abd-el- 
Ralmûn frater successit. [74] Ad hunc el-Muezz ben-Zeiri dona misit 
splendida, quibus 450 equi iatererant,. Abd-el-Rabhmûn ben-el-Mansûr, 
quum hec advenissent, Manserum filium el-Muezzi, qui Cordube obses 
aderat, ad se vocatum, vestibus donavit honoris, et legatis, qui dona ap- 
portabant, simili modo honoratis, eum honoribas cumulatum ad patrem 
remisit EËl-Muezz igitur omnes, qui apud se invcniebantur, equos, nnmero 
nongentos collectos , Cordubam dono wmisit, neque koc majus e Mauritania 
in Hispaniam munus umquam allatım est. — Anno 401 (coepit die 44 
Aug. 1010) Abu-M|uhammed Abd-Allûh ben-Mulhammed faqihuas qgadhi 
mortuus est.’ — Auno 407 (coepit die 9 Jun. 4016) el-Muezz ben-Zeiri 
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ben-Atija Sidjilmêsam expugnavif. — Anno 594 (coepit die 29 Oct. 1005) 
stella ardens magna corpore multeque lucis in coelo orta est. — Anno 
596 (coepit die 7 Oct. 1005) stella magna cometa apparuit, qu» mul- 
tum homioibus injiciebat terroris.® Una erat e duodecim /Vejézek apud an- 
tiquos memoratis, quse corum sapientes diu observarun{. Credunot, nullam 
ex his stellis apparere, nisi tempore, quo Deus orbi ierraram malum ali 
quod grave immittere consliluerit. Al Deus secreta sua optime novit. — 
Anno 407 imperium Omajjadarum in Hispania, posl 260 annorum et 45 
dierum regnum, exstinclum est ef dynasiia Hamûdıtarum summa rerum ibi 
potita est, — Anno 41l1 (coepit die 26 April. 4020) in universa Mauri- 
tania a Tûkhort usque ad Sidyilmûsam caritas annone gravis erat, qua 
multi pericbanl homines. Jn Hispania codem tempore tyranni exstiterunt 
,et provinciarum reges, qui in sua quisque regione imperio potiebantur» 
apparerc coeperunt. — Anno 44š (cocpit die 44 Mart. 4024) lerre motus 
in Hispania adeo vehemens full, ut montes corruerent terraque concutere= 
tur. —~ Anno A16 (coepit die 5 Mart. 4025) el-Muezz ben-Zeiri ben- 
Atija Fese diem obiit supremum." — Anno 447 (coepil die 24 Febr. 1026) 
Thn-el-Adjûz {aqilus Fese mortuus est.® — Anno 450 (coepit die 2 Oct. 
1058) Abu-Amrûn® Fesanus in urbe Qairevûni mortuus est. —~ Anno 454 
smail ben-Ibbûd qadbi, Hispalim inhabitans, obiit. — Anno 448 Abu- 
Bekr ben-Amer Mauritaniam ingressus est, ~~ Anno 450 (coepit die 27 
Febr. 1058) Abu-Muhammed Abd-Allah ben-Jûsin Guzulensis Mehdi Lema- 
tunensium a Mago quodam Beraghvatensi occisus, martyr mortuus esl, m~ 
Anno 452 el-Mehdi Fbn-Tuala ® urbes Miknûse expugnavit. 
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Historia initii dynastie Murabitorum, e tribu Lemtina 
eriunde, ejusque in regionibus dAfrice meridionalibus, 
Mauritania atque Hispania dominationis; quitque fue= 
rint eorum reges, et quantum temporis, usque ad 
imperium plane exstinctum, regnaverint, 

Muabammed ben-Hasan ben-Abhmed ben-Jaqûb Hamdanensis , qu l- 
brum El-iklal fi davlet-el-himjarijje (i e. Corona de dynastia 
Himjaritica) inscriptam composuit, hec refert. ”Lemtûna’ tribus est Sun- 
hèadje, qu» originem ducit e populo Veled-Abd-Schems ben-Vûthel ben- 
Himjar. Tempore, quo rex Afriqesch® ben-Vèthel ® ben-Binjar summum 
in Hlimjaritas* exercebat imperium, is expeditione in Mauritanie regiones 
terramque Africe facta, dum terras Mauritanie peragravit, urbem condi- 
dit, et conditam nomine sao Africam appellavit. E tribubus Himjariticis 
et ducibus® earam delectu facto, Sunkûdjam hic reliquit, ut fines ab in- 
cursionibus Berberoram defenderet, veeligal, quod e terre proventu pen- 
derent subditi, rite perciperet, et novam provinciam in ordinem cogeret.” 
Abu-Obeida vero, testimonio Ibn-Kelbii nisus, aliter res narrat easdem. 
”Afrikesch’, aıt, ”quum e Syria aique /Egypto ad Mauritaniam Berberos 
transferret, et, urbe Africa condita, domicilia Berberis’ in Mauritania 
assignaret, duas familias, quas prudentissimas judicabat, Sunh«djam eft 
RKutamam inter eos manere jussit. Quo factam est, ut he due gentes 
ad nostra usque tempora inter populos berberice originis vixerint” Aliam 
proponit Sunh.dje genealogiam Zobeir ben-Bekûn’, dicens, Sunhûdjum®, 
qui pater fuit Sunhûdje, fliam faisse Himjari ben-Sebã; qui Himjar vere 
fuerit Sebê prognatus. Abu Faris ben Abd-el-Azîz Melzûzi poëta in sua 
Historia, metro Redjez conscripta, que Nitbm-el-solûk fil-embijè 
valkholafa vul-molûk (Sertun monilium de Prophetis, Khalifis et 
Flegibus) inseribitur, sic cecinit: 

”Murabituan ‘°, quorum genealogie a Mudharo longias absunt, ab Him- 
jaro sunt profecti.1 
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Fuit enim pater Sunhûdje Himjar', non ob communem quandam origi- 
nem’, sed quia eum vere procreavit. 
Quam generosus fuit, ex prosapia pura! quam manifestavi, neque in 
manifestando aliquid absconde ; 
Justitia eorum et preestantia notissima est; ef gloria eft lini quo~ 
que predicatur.” 
Alii vere contendunt, Sunhêadjam ftribum esse Huûre, Huram autem ad 
tribum Himjariticam dJemanensem" perlinere, qu» e filis Hasûra ben- 
Vuthel ben-Himjar originem dueit. Originem denominalionis Hure sie 
narrant. Pater hujus genlis celebris, quum diversas obiret regiones, in 
terram tandem devenit® Maaritanis, meridiem versus a Qairevùn n Africa 
sile. Tunc ille dixisse ferlar: ”qad tehavvarna fil-belad”, i e. jam in 
has regiones per ineuriam irruimus. Hinc deinde nomen Huûrae genti esse 
indilum. Deus solus, quid verum sit, novit. 

Suphi:dja populus est late diffasus et numerosus, ita ut in septuagin- 
fa divisus sit tribus, quarum las nominasse sat erit: Lemtûnam, Geda 
lam®, Nefûsam, Lermatam ‘°, Mesrûfam '“, Telkûtam ”, Medêsam °, Benu-Vûrith*, 
Benu-Meschlir 5, Benu-Dekhîr, Benu-Zijaûd, Benu-Mûsa, Benu-Lemês ® et 
Benu-Feschtal.*" Unaqusque vero harum stirpium et agminum tantum com~ 
prehendit numerum tribuum minorum et familiaram, ut enumerari neque- 
ant. Qu» omnes omnino desertum ® inlabitant, quod meridiem spectat, 
regionemğjue occupanl inde a Nul-Lemta usque ad terras, quse Africam 
et Qairevûn a meridie aftingunt, sese extendentem Jlongitudine [76] sep~ 
tem’ mensium et quatuor latitadine. Hac est terra, qu» Berberos et 
Nigritas interjacel, Neque ferram colunt, nec satus et fructus? quid sint, 
sciunt; divitie enim eorum sole in pecudibus (camelis et ovibus) consi~ 
stunt, quarum caro et lac iis victam prebent. Fieri facillime potest, ut 
aliquis vitam transigat tolam, pane numquam fruens, nisi mercator terram 
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forte peragrans pauem et ferinam dono ei dederit. Plarimi fdem sequun- 
tur orthodoxam et bellum sacrum contra Nigritas gerunt. Primus, quem 
novimus, rex eorum in deserto fait ‘Tejevluthan ben-Tiklan? Sunbadjila 
e tribu Lemftûna oriundus, qui, imperante Abd-el-Rahmûno in Hispania „ 
omnes deserti regiones sue subjecit potestati. Plas viginti reges Nigrita- 
rum, irmperio ejus obnoxii, tributum ei contulerunt. Reguum ejus triom 
mensium iter longitudine totidemque latitadine porrigebatur, et centies mille 
equites e nobilium numero in pugnam ducere poterat. Poslquam imperium 
sub longa annorum serie gesserat, circiler octoginta annos natus, anno 
222 (coepit die 40 Dec. 856) obiitt Ei saccessit nepos Elather ben-= 
Betin ° ben-Tejevluihan, qui, donec anno 257 * sexaginfa aunos nalus 
moreretur, tribubus Sunhûdje dominatus est. Quo mortuo, palrem in 
regno conseecutus est filius, Temîm ben-Elather nominatus, Principes vero 
tribuum Sunhadje rebellantes anno 506 eum interfecerunt. Quo facto res 
eorum plane sunt turbate; alii enim aliud volcebant, et sonsilia ° in varias 
abibant partes. Centum et viginti annorum spatium hic rerum status per- 
mansit, quo Suohîdje tribas unius imperio subjecte non faerunt, dum 
Emirus tandem Abu-Abd-Allab Muhammed ben-Teifat® Lemtunensis, no- 
mine Tarsena' notus, imperium in eas susciperet, dignus ab omnibus om- 
nino judicatas, quem regem tribuum universarum Sunhûdje et imperato- 
rem unanimi consensu renuntiarent. Vir enim ille fuit virtutibus clarissi- 
mus sunmmuis; et precepta religionis strictissime observabat, et liberalita- 
tem generosam mentemque pacificam semper monstrabat, atque armis verbis- 
que pro vera fide pugnare paratum sese offerebat, id quod morte gloriosa 
in pugna contra Nigritas probavit. ‘Tribus quedam eorum prope uarbem 
Tatkelêsîin® ab occidente considerunt et Beqèra® sunt appellate, Hec urbs 
tribui Sunladjensi, Benu-Varith nominate, erat, qu» inde a primis tem- 
poribus, quum Okba ben~Naf Feherita, postquam Mauritaniam occupave¬ 
rat, eos ad fidem uslimicam profitendam cogeret, fidem orthodoxam erat 
secuta. Quum ille Nigritarum tribus religioni Judaice essent addict, ur- 
hisque incole contra Nigritas infideles jam antea continue bellam gererent “°; 
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mox bellam inter eos etiam exarsit. Abu-Abd-Allêh, auxiliam his Benu- 
Vèrith ferens, loco Beqûra dicto post tres {antum annos, quam sceptro 
erat potitus, martyrium passus est. Sedem regiam Jahja ben-Ibrahîim 
Gedalensis, antecessoris pronepos, jam occupavit. 
De regro Jahje ben-Ibrahiîm Gedélensis, et quomodo res Sunhddja 
constituerit. 1 

Mortuo Muhammedi, Tarsena cognominato, Lemtunensi successit Emi~ 
rus Jahja ben-Ibrahîm e tribu Gedala“ oriandus. (Gedûla vero et Lem- 
tûna fratres ex eodem patre geniti erant; uterque fines Islamismi ultinos 
ad Mare usque Aitlanlicum habitarunt, et [77] Nigritas infideles bello per 
secufli sunt). Hle Jabja, quum ad annum 427 (coepit dic 4 Nov. 4053) 
tum reipublice tribuum Sunhûdje administrande, tum bellis earum contra 
Nigritas prwfuissel, desiderio capius est sacre peregrinationis Meccam perfi~ 
cienda et sepulehri prophete Medine visitandi. Qua re commotus Ibraki- 
mum ben-Jahja filiam vices suas sustinere jussit; ipse vero Orientem pe- 
fil. Postquam omnia, qu» ad sacram peregrinationem sanctique sepul- 
ehri visitationem pertinent, rife peregerat, in terram suam revertit.® At 
in ilinere, quum urbem Qairevûn transiret, Abu-Amran Mûsa ibn-Abi- 
Hadj Fesanuma, faqibum pietate insignem, offendit. Qui vir, urbe natali, 
qu» Fes erat, relicta, Qairevûni sedem aliquamdiu fixerat, ut Abi-l Hasa- 
ni Qabesensis inslitutione frueretur. Deindc vero Baghdidum profectus, 
consessui Abu-Bekri ben-cl-Tajib faqihi ct judicis interfuit, et diversa 
seientie gencra ab illo didicil. Denique Qairevûnum remigravit ibique ad 
diem usque supremum, quem die 15:0 mensis Ramadbûani anno 450 obiit» 
continue commoratus est. ‘Talem virum Jahja ben-Ibralîm Gedalensis, ut 
ante dictum est, Qairevani scientias docentem invenit, et inter auditores 
ejus slatim consedit. Abu-Amrûn, amore boni flagrante in novo discipulo 
conspecto, conditionem ejus admirans, de nomine, gente et terra, unde 
venerif, eum interrogavit. Quibus ille ita respondil, ut vastitatem sue 
regionis, et quinam homines eam inhabitarent, exponeret. ”Quas® sectas”, 
ullerius qussivit Abu-Amrûn, "tui jam profitentur' gentiles?” ”Jgnoran- 
tia" ille ait, inter eos invaluit et si quid scientie possideant, nihili fere 
id censendum puto” Talibus excitatus responsis, Jabjam ipsam probare 
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eoepit faqihus, ut, quantam haberet articulorum fidei cognitionem necessa- 
riam 4 exploraret. Adeo vero rudem Jahjam esse perspexit, ut ne mini- 
mam quidem Corani parliculam, neque aliquod Sunne preceptum memo- 
ria teneret; sed nikhilominus, quamvis jam omuia, qu» religioni su con- 
venirent, penituas igporaret, summam ostendit voluntatem ea discendi, cum 
animi intentione purissima et fde conjunctam. Quercntî Abua-Amrano, 
qua fuerint impedimenta, quominus doctrinam didicerit, Jahja, "O mi do- 
mine!” inquit, "populares mei in ignorautia tanta sunt demersi, ıt inler 
eos neminem invenias ita lifteris imbutum, ut Coranum pralegat. At me- 
Hora affectantes ea summopere exoptant; si? modo quis fuerit iuventus, 
quî eos Coranam docere voluerit, neque detrectaverit, ad Librum sanctum 
Sannamque prophete coguoscendam eos vocans, capita religionis precipua 
exponere, leges Islamismi et decreta Muhammedis explicare®, ad eam luben- 
tissime adcurrent. Quare te oro et obtestor, ut, si premium a Deo ter 
optimo maximo, ob bona iis communicanda, mereri cupieris*, quendam e 
numero discipulorum mecum in patriam mittas meam, qui iis Coranum 
prelegat ac religionis tradat precepta. Unde summam capient utilitatem 
gentiles, qui aures et obedientiam ejusmodi praeceptori haud inviti prebe- 
bant; te autem, utpote qui fueris auctor iis in rectam viam ducendis, 
magna remuneratio et merces preclara apud Deum manebit.” Quibus di- 
ctis annuens Abu-Amrûn faqihus discipulos, ut ğahje sequerentur exhor- 
tationem, instigavit. At nihil profecit; omnes enim timore deserti ac peri- 
eulis ibi subeundis perterriti recusarunt, ef ne unus quidem inventuas -est, 
qui desiderio doctoris satisfacere vellet. Abu-Amrêûn hortando fatigatus, 
Jahjam sic allocutus est. ”In regione Nefis appellata, que terre a tribu 
Mesmada inhabitate annumeratur, virum novi tam eruditione in jurispru~ 
dentia praceellentem acutaque preditum mente, quam pietate et abstinentia 
claram, cui nomen est Vegûg® ben-Zelua.' E gente Lemta, que Sus el- 
Aqsa incolit, originem ducens huc ad me venit, et varias scientias a me 
edoctus in terram suam revertit. Ubi in recessu quodam jam degens cul- 
tui Dei vitam suam dicavit, bomines scientias docendo ef ad summum bo- 
num excitando semper occupatus, Affluaentia® circa eum magna est discipu- 
lorum, qui Coranum eo duce discere cupiunt. Litteras ad eum tibi dabo, 
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uf e discipulis aliquem eligat idoneum, quem tecum in patriam mittat tuam. 
Ad eum igitur pergas; ea enim quۍ‎ desideraveris, te apud eam consecutu- 
rum spondeo.” [78] Tum epistolam scripsit Abu-Amrûn, hec habentem. 
"Pax et misericordia divina tecum sunto! Premissis premittendis, tibi 
cognitam feci, hominem, qui has litteras tibi apportavit, Jahjam ben-Ibra- 
him Gedalensem appellari. Quendam discipulorum cum eo mittas precor, 
enujus pietati, abstinentie, doctrine perfecle et alios gubernandi dexteri~ 
tali adeo confidas, ut viri illias gentiles Coranum doceat et 5 Isla- 
mismî ac ritibus instituat. Quam ob rem, si eam bene perfec a Deo 
premium summum tibi redundabit, sicuf JIpse in Corano (Sur. 12, Š6) 
dicit Deus preemiun ejus, qut bona opera preestiterit, non perdet” Va= 
leas!” Jahja bac epistola instructus urbem Nefis petit, ubi Vegûg faqi- 
hum sibi indicatum invenit, cique, salutatione peracta, epistolam tradidit. 
Qu» res mense Redjebi anno 450 geste sunt. Vegûg, poslquam litteras 
perlegeral, omnibus discipulis convocatis eam recitavit, eosque de consiliio 
Jahje horlatus cst. Paratum sese professus esl Abd-Allab ben-Jasîin® Gu- 
zulensis, qui ceteris discipulis mentis acumine et promptitudine iogenii, 
animi sollertia et celsitudine, neque minus religiosa morum conformatione, 
summa vita puritate ef abstinentia® antecclluit. Quibus virtutibus aceessit 
doctrina tam divine scientin tum litterarum humaniorum haud spernenda, 
nec minor regendi experientia et variarum scientiarum cognitio. Ile Jabjae 
comitem se prebuit, donec in terram venirent Gedûle, abi tribus Gedûlse 
et Lemtûnse varie summa animi alacritate et gaudio eum recipicntes, ho-~ 
noribus e{ munificentia* eum cumulando inter se invicem certarunt. 
Narratio de Abd-Allûhi ben-Jasîn® Guxulensis in terram Sunhdûdje 
adventu, et quomodo hie una cum Lemtina et Murabitis e 
tribubus Sunhddje sit commoratus. 

Abd-Allah® filis Jasîini flii Mekùûki flii Sciri lii Alii flii Jasîni 

Guzulensis, quum comite Jaljû ben-Ibrahîim regiones Sunhêdje intrasset 
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ibique  consedisset, res plures apud eos vidit late diffasas, que legi divine 
nullo modo erant consentanee. Communis nempe hîc eral consuetudinis, 
virum sex vel septem, immo decem, vel potius quol illi placuerint. uxores 
dacere. Tale facinus ulterius committere eos vetuit, simul commonefaciens 
eorum, qu» pracipiat lex Islamismi ”Vir ad saummum quatuor feminas 
liberas si duxerit, legi convenienter egerit; servaram bello captarum pote~ 
slatem habeat plenam (Cfr. Coran. Sur. 4, 5)” Deinde {idem muslimi- 
cam, leges, ritus et consuctudines eos docere’ orsus est; qu# lex divina 
adprobaret quseque defenderct, exposuit. Sed homines, quum inlelligerent, 
eum maximum exserere® studiaum, ut eos ad ea emnino relinqucnda, quae 
jamdiu inraluerant Deo visa, permoveret; talem Abd-Alèlıi agendi ra~ 
tionem aegre ferentes, eum deseruerunt, ejusque societatsm effugerunt. 
Cui animo obstinate ctiam accessit, quod corum plarima nazs neque pre» 
ces perageret, neque sacris esset intenta, nec aliud quidquam fslamismi, 
gsi duas illas ezceperis dei formulas, apud eos inveniretur; sed ignoran~ 
tia summa eos obruerat,. Abd-Allêl quum animos videret magis cupidi- 
tatibus ex<pizadis intentos, quam ad bonum peragendum inclinalos, homi~ 
nesque a se aversos animadverteret; his terris relictis regiones peragrare 
constituit N'gritarum, qui jam a primo inde tempore, quo inter eos inno= 
tuerat Is'amismus, eam erant amplexi. Jabja autem ben-Ibraiim Gedêa- 
leasis ab illo se separare recrsaas, ”s: tibi pylacuerit”, inquit, "ex hac ter- 
ra discedere, fe 'amen sequar. Nam ea non fuift caussa, cur huc te de 
ducerem, ut geniles a vera fide abezcrantes solos respicerem; sed potius 
ui animus reus e religio a tua docirina caperent utilitatem. [79] Con- 
silim sî {ibi, mi Domine, »roposuerim vitam spectans faluram, num aures 
mihi benignas nraebebis %?” "Quid sentias”, dahja respondit, ”Cicas” Tum 
ille: "in regions nostra iasala quaedam nrone J#Httas sita est, ad quam, dum 
aestuat mare, lintribus, aqua vero recedenteَ, pedibus transire possumus, 
Variis nutrimentis esu licitis, quae igiiur attingere haud dubites’, ea valde 
abundat; arbores silvaticae fructus, mare piscinm copiam, et silvae animalia 
praebent venatui idonea. Hluc nobis, si tibi videtur, esi secedendum, ubi, 
Dei cultui devoti et esa Kcitis nutriti, ad mortem usque vitam transiga- 
mus” Ahd-Allah ben-Jasîn, ”istad”, inquit, ”consiliam mihi quoque opti- 
mum videtur. Agedum, nomine Dei t, 0. m., insulam sine mora intremus.” 
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Ambo igitar, septem e nobilissimis tribûs Gedûlae viris comitantjbus, in- 
sulam ocenparunt, abi monasterio exsiructo, spalium {rium mensium, Dei 
culfui unice addicti una cum sociis vixerunt. Fama vero hpjus rei mox 
evulgata, quum homines intelligerent, eos vitam aetergae quaerere st in 
id stndere, ut igrem (Gehenaae) effagerent; mulii reslcontos ad eos se 
receperunl, et numerus accurrentium in dies accrevit. Abd-Allêh ben- 
Jasîn Corano prûclecto, animos ad virtutem inclinavif, prêemia divina af- 
fectandi poenamqgue ignis dolorosam’ effugiendi cupidos fecit, donec tan 
dem amor erga eum in cordilbus eorum invalaerit. Tantus brevi accurrit 
discipulorum numerus, ut fere mille nobilissimoram gentis Sunhûdjae com- 
prebenderct. Quum ad monasterium (rebdta) ejus hi omnes sese contine= 
renl, iis nomen Marabitun dedit. Corano et Sunnû exposilis, lavacrjs ef 
precibuas solennibus, eleemosyna ceterisque Dei praeceplis iis rite injan~ 
clis, concionatoris purles agere incipiens Abd-Alah, jam praemia divina 
exposuit. jam ignem Ochennae minalus esl, jam limorem Dei inculcavit, 
jam pracdieatoris partes unicuique obeundas monstravit, quibus si quis 
rife funelus fucrit, sumuıis pracmiis a Deco foret exornandus. Denique ad 
€0s, qui e tribubus Sunhûdjae verae religioni adversarentur, sacro bello 
pelcndos sie Murabilos excitavil. "Vos", inquit, "concilium Murabitorum , 
magnam jam cesse multitudincm scialis, quae principes genlis vestrae et 
tribùs duces contiaet, Deus jam vobis adeo bencfccit, ut in viam rectam 
Tos dirigerel. llaque veslrum est, pro tanta gratia grates rite persolvere, 
id quod melius fieri aon potest, quam si offcium pracdicantis apud homi- 
nes rudes strenue administrclis, ct pro fide muslimica acerrime pugnetis.” 
"Nobis modo impera, Doctor benedicte”, illi responderunt, ”quidquid tibi 
plecuerit; nos dicto adeo audienles invenies, ut, si patrem matremve oc- 
uidi jasseris, jussa haud mora exsequamur.” Tum ille, ”exite ergo, et, 
quod bene veriat, populun veslrum comınoncfacite, terrorem poene iis 
ineutientes el teslinonum Dei ad eos perferentcs. Si resipuerint® et, vi 
tiis, qu apud eos iavaluerunt, reliclis, ad bonam frugem fedieriunt, eos 
mittite. Sin rceusent qu» jusseritis facere, et, in errore suo permanentes, 
rebellioni contra Deum pertinaciler adhaserint, Dei auxiliam adversus eos 
invocabimus' et, donce Is, qui optimus est judex, nos inter dijudicaverit, 


ufri parti victoria detur, eos strenue debellabinaus.” Murabiti igitur sin 
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wm suam reverterunt, ibique bomines sedulo monuerunt et hor- 
ai ne eat, qu& legi divine contraria essent, ulterias committerent. 
Bed remo 'Foealioni huic paruit, vel ullam ostendit poenitentiam. Tum 
Abd-Allah ben-ğasjîn ipse iter ad eos instituit, et, principibus tribuum ea- 
rumque ducibus convocatis, testimonium Dei pralegit, eosque de resipi~ 
scenlla appellans, suppliciam prefractos manens intentavit. Postquam sep- 
fem dies moncndo ita continuaverat, neminem Yero ad verba sua animum 
attendentem, sed potius in pejus indies ruentem invenerat; ab hortationibus 
faligatus, comites sic allocutus, ”testimonium Dei”, inquit, "his detulimus, 
et monita et minas abundanter adlibuimus. Nil amplius restat, nisi bel- 
lum, quod, benedictione divina adjuti, contra eos geremus”. Primam, quam 
aggrediebatur Abd-AHèah tribum Gedalam, ter mille Murabitorum [S0] ar- 
matorum manu instructus, fugavit et magnam fugientium edidit stragem ; 
reliquis, qui Islamismum denuo profitebantur, conditio bona facta est, et 
ii omnia quae injungebantur officia strenue persolyverunt, Hae res mense 
Safari anno 454 (coepit die 20 Aug. 1042) gestae sunt. Deinde Lemtûnam 
adortus est, quam, donec eam subjugaret, acriter impugnavit. Caesa tan- 
dem et fugata Abd-Allûho ea quoque sese sabjecit, poeniltentiam vitae an- 
teactae palam professa. Ea conditione in fidem eam accepit Abd-Allah, 
ut Coranum et Sunnam sancte obscrvaret. Jam Mesûfam bello petiit, 
quae, eadem passa, ‘easdem leges sibi imponi ferre coacta est, ac antea 
Lemtûna et Gedûla.® Ceterae Sunhadjae tribus quun hee viderent, sum= 
mam prae se tulerant poenitentiam, et fidem atque obedienliam perfectam 
prestiterunt. Hominibus, qui itaque resipiscentes ad Abd-Allahum con- 
venerunt, primum omnium centum plagas, eos purificandi caussa, scuticê 
incussit, et deinde iis ita purificatis Coranum et precepta [slamismi expo- 
suit, Prater preces, devictis tributum etiam imperavit, quod nomine elee- 
mosyne omnisque proventûs decimarum quotannis erat pendendum. Eam 
ob caussam tbhesaurum iustituit publicam, in quem omne conferret tribu 
tım, unde mox copiis suis jumenta ef arma conquirere coepit. Eoderh 
successu gentes ceteras deinceps inivasit, ita ut totam deserti regionem una 
cum incolis ejus universis suo subjiceret imperio. Spolia in tot ac tantis 
bellis emsorum collecta Marabitis praedam dispertiitts Magnam partem de- 
cimarum, eleemosynae et fributi, partis quintae nomine noti, terrae Mesa 
medae doctis ef judicibus misil Fama Murabitorum per universum 
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desertlum, regiones Africae meridionales, terram Mesûmedae et reliquam 
Mauritaniam brevi diffusa est. Narrabant , virum inter Gedalenses exsti- 
tisse, qui homines ad Deum et viû rectê incedendum vocaret. Eum se- 
cundum Corani effata jus dicere. Nihilominus summae esse modestiae et 
lemperantiae. Hace omnia inde in terras Nigritaram etiam propagata sunt. 

Morluo Jahja ben-Ibrahîm Gedalensi, aliam Murabitis praeficere vo- 
lait Abd-Allûlh, quem in bellis ducem praecipue haberent. Quum tribas 
Lemtûna prae ceteris Sunhidjae tribubus obedientiam erga Deum, piela- 
tem summam moresque legi divinae consentaneos scmper oslendisset, ideo 
tanlam graliam apud Abd-AHûlıam inieral, ut eam aliis Sunhûdje gentibus 
praeferrct el maximo adficeret honore, Deus enim jam? decreverat, Lem- 
tûnam gentem mox omnem Mauritaniam cl IHispaniam esse occupaturam. 
Convocatis igitur tribuum Sunbûdjae principibus, Jahjam ben-Omar 
Lemtunensem pracfecit, et Emirum in universos renuntiavil. Sed quam- 
vis Jahja ben-Omar ila titulum emiri et ducis speciem . portaret, Abd- 
Allûh tamen regis partes ipse sustinuit, quia solus jussit et vetuit, dona 
dedit et accepit. Pracfectarû tantum militari Jahjae concessê, ipse omnia, 
quae religionem vel judiciam exercendum spectarent, sibi reservavit et fri~ 
butum quinlae decimaeque partis percepitl. 

De regno Emiri Jahje ben-Omar ben-Teldkdkin Sunhadjite e 

Lemtina oriundi, 

Jalhjac ben-Omar Lemtanensi Murabito, qui vir fuit magne pietatis, 
excellentis ingenü, neque minus abslinenlie, 1{emperantie et integritatis 
laude ornatus, universis Murabilis ita praefecto, officiom sacri belli ad- 
versus infideles Abd-Allûh praecipue injunxit.* Huic ille adeo fuit sub- 
missus, ut in omnibus, sive aliquid juberet, sive vetaret, simpliciler ei 
morem gereret. Cujus rei unum exemplum afferre placet. Aliquando ei 
Abd-Allah, ”tibi”, inqult, ”o Jahja, correctione opus est.” Jabjae, ”quam- 
obrem”, interroganti, "caussam" inquilt Abd-Allah, "non ante tecum com~ 
municabo, [S1] quam a me fueris correctus” Et simul cum diclis po- 
sticis ejus partibus denudatis viginti plagas scuticû inflixil. Quo facto 
ideo”, dixit Abd-Allûh, ”te verberavi, quod tu, quî dux sis exercitûs, pu- 
gnam obire et pugnantibus te immiscere® solitus es. Scias enim, koc esse 
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sed, suo loco manens, milites tan{am incitare et confirmare animos deje- 
actos. Vita ducis, exercitus vita; ef si acciderit, ut moriatur ille, copiae 
etiam caedentur.” —— Totam deserti regionem Jahja jara occupavit, bello 
que in fines Wigritaram deinde translato, boram etiam terrae magna parle 
politus est Anno 447 (coepit die 4 April. 4055) faqihi virique sancti, 
qui Sidjilmêsam et Deram habitabant, in unum corvenerunt, et, litteris 
ad Abd-Allêbum ben-Jasin et Jahjam ben-Omar nec xon principes Mura- 
biforum dalis, eos in terran suam evocarunt, opem coraum implorantes 
conira foedissima”, quaz bi perpetrabaniur, injustiliae et violentiae® faci 
nora, a Mesûdio ben-Vanudin' Zenatensi, e genie Mughrêva oriundo, qui 
rex eorum viros doctos ac religiosos ei ceteros Muslimos omni generi op- 
probrii, ignominiae et injuriae continue exposuit. Abd-Alah ben-Jasin, 
epistola ei allata, principes convocavit iurabitorun, (uos, postquam eam 
recitaverat, consuluit, quid agendum esse censerent. {uae ab iis petive- 
rant faqihî, ea maximae esse necessitaiis, unarimi consensu responderunt, 
et omnibus Nurabitis et ipsi duaci. Quare eum rogarunt, vellet exercitum , 
divinae commendatum tutelae, se duce in ceriamen educere. Bello igitur 
indiclo, vigevimo dic mensis Safari anno A447 cum magno Rlurabitorum 
exercitu Beram profectus est, ubi pracfectum Mestdii Mughravensis, regis 
SidjilmÃsae, oppre3sum ex urbe ejecit; quinquaginta quoque millia came~ 
lorum, in paseuis circa urbem pascentiam, qui eidem Mesùdio erant, 
praedam cepit Quae omnia quum ad Mesûdium essent perlata, copias 
haud mora coëgit et in pugnam duxit. Agmina concurrunt; diu vehemen- 
ter pugnaium est Victoriam tandem Deus t. o. m Murabitis concessit. 
Mesûùdi ipse in proelio occiditar el cum eo major exercitùs pars cadit; 
reliqui terga vertunt. Praedam ingenlem bonorum, jumentorum armorum- 
que captam in unum cum camelis ad Deram raplis collatam, postquam 
ex ea quinlam partem, faqihis sanctisqne viris Sidjilmêasae et Derae desti- 
nalam, excemerat, Murabitis omnino distribuit Abd-Alèh, et castrîs mo- 
tis, statim Sidjilmûsam tetendilL Omnibus, quos in urbe invenit, Mugh- 
ravensibus ferro exstinctis, ut militibus quietem aliquam redderet remque 
publicam hujus regionis in bonum redigeret ordinem, aliquamdiu ibi com- 
moratus est. Omnia, quae legi divinae contraria deprehenderat, hice mu- 
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tavit: instrumenfa musica confringebal, cauponas cremabat, ef fributom 
omne aut vecligal novum' contra jus exaclum antiquabat. Neque aliud 
quidquam, quam quod Coranus et Sunna juberent, constare passus est. 
Lemtuneusi quodam urbi praefecto, inde Abd-Allah in desertum abiit. 
Abu-Zakaria Jahja ben-Omar, dum adversus Nigritas pugnabat, in pugna, 
ınense Muharremi anno 448 morte occubuit, cujus in locum fratrem Aba- 
Bekrum ben-Omar Lemtanensem Abd-Allih ben-Jasîn suffecit. 

Historia regni Abu-Bekri ben-Omar Emiri Lemlunensis Murabiti, 

Mortuo Jahja ben-Omar, fratrem Abu-Beckrum ben-Omar, [S2] qui 
vir fail pius ct valde abstinens, Abd-Alûah ben-Jasin suffecit ac munus 
belli gerendi ci tradidit. Murabitos ille instigavil, ut terram tribûs Mesû- 
mede ef el-Siûs aggzedereniur, ei maximis instructus copiis, mense Rebî’ 
posterioris, anno 448 profectus est. Prtrueie suo, Jusufo ben-Taschfin, 
primo agmini precio, Abu-Bckr ad el-Sés? usque PrOgYESSUS, regiones 
Guzile invasit, et urbibus Bassa cl Tarcdant? captis, omnem terram Sus 
Occupavif. 'Farudanti sedem fixerant homines Rafedite, qui ex nomine 
viri cuyusdam, secfe corum auctoris , Alii Dben-Abd-Alah Bedjilensis, 
Bedjilenses’ sese vocarent. Qui Ali, dum Obeid-Allih Schiita in Africa 
imperıuum gessit, Sus pelierat, ubi falsa isla doctrina late sese propagavit. 
Post ejus mortem wiates sequentes jure quasi heredilario errores islos ac- 
Geperunt, et nihil justam, nisi quod ipsi puiarent®, umquam labuerunt. 
Tanta vi cos jam adorti sunt Abu-Bekr et Abd-Allah ben-Jasin, ut uar- 
bem vi ceperinl, et magnum Rafeditarum numerum occiderint. Reliqui 
ad veram fidem reverterunl; opes cesorum predam Murabiltis Abd-Allah 
dedit. Tia Deus potentiam Murabitorum conspicuam reddidit et evexit po” 
testatem; omnia castella in regiore cl-Sûùs sila expugnarunt, et universas 
hujus terra tribus suo subjecerunt imperio ° Prafectos in propinquas pro- 
vincias Abd-Allah ben-Jasin delegavit, quibus imperavit, justitiam ibi tu- 
eri, legem prophel« indicere, e{ eleemosynam decimasque percipere, omne 
aulem novum tributum, contra legem exactum, antiquare. Deinde castris 
motis in regiones Mesimedse copias duxit, montes DBeren ef terram Reudz" 
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oceupavif 4¢ Schafschavam* urbem vi cepit. Nefis ceterisque Gedmûje® 
regionihus imperio adjectis, tribus Regrûge* et Habe* ad eum, ut sacra- 
mentum dicerent, su sponte devenerunt, Urbem Aghmût, qaam Leqût 
ben-Jusuf ben-Ali Mughravensis tenebat, jam petiit eamque obsidione pres- 
sit gravissima. Leqût et obsidione pressus et pugvis continuis exbaustus 
quum Yvideret, se nullam tanto impetui resistendi potentiam habere, urbe 
tradita, clam noctu fuga salutem querens, cam uoiversa sua familia in 
regtonem Tûdilse festinavit. Eam hoc tempore Bevnu-Jefran® occupaverant, 
et fidei eorum ille se jam totum commisit,. Murabiti autem urbem reli- 
etam intrarunt. Quz» res anno 449 (coepit die 9 Mart. 4057) geste sunt. 
Ut exercitus vires reficeret, Abd-Allah ben-Jasîn duos fere menses in 
hac urbe substitit. 'Tadilam jam aggressus est; urbe capta, omnes Benu- 
Jefrun, urbis dominos ibi inventos, trucidavit. Leqût etiam captura neci 
tradidit. Jude regionem Tamesne invasit, et eam statim occupavit. Dum 
hîc mansif, nuntius ei datur, varias Beraghvûte tribus valde numerosas, 
ecultui idolorum et erroribus nefandis addictas, oras hujus terre maritimas 
habitare. 

Historia belli, contra paganos e tribu Beraghvdtae ab Abd-Alldho 
ben-Jasîn gesti, hujusque secte stlultissimce et cultûs ignobilis 
descriptio. 

Abu-Abd-Allaho, Tamesnam quum advenisset, nuntiatum est, popu- 
lum innumerum’ tribuum, quibus nomen erat commune Beraghvûta, has 
oras maritimas incolere; eos idololatrie addictos, erroribus foedissimis ima 
mersos, infidelitati tenaciter adherere. [S85] ‘Tribus esse, quB, quamvis 
idem haberent nomen, cognatione non ita essent conjuncte, ut ad unum 
patrem matremque unam referrent originem; sed ex diversis et inter se 
mixtis populis berberici generis plures familias Saliho® ben-Tarif ° sese 
conjunxisse,. Eum fuisse viram, qui, reguante Hischêmo ben-Abd-el- 
Melik ben-Mervan, prophetam se jactitans Tamesne sedem fixerat. Quum 
e Bernût'®, castello prope Sidoniam in Hispania sito, originem duceret, 
asseclas ejus se primum Bernatenses appellasse; postea vero Arabes, 
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nomine ad linge sue genium in Bergbût' reficto, eos Beraghvaten= 
ses dixisse. De ipso Sêliho ben-Tartf hec habemus. Parentibus judai- 
gis, e tribu Simeonis lii Jaqûbi, tiatas, semper morum turpitadine fuit 
notatus. Postquam in castello Bernût prima eruditionis rudimenta acce= 
perat, iter ad orientem suscepit, ibiquıe apud Obeid-Alêhum, qui doctrî- 
nas Mutaziltarum Radaritarum profitebatur, litteras didicit, et in magia 
inprimis operam suam collocans, ejus scientie varia genera ab eo obtinuit. 
Ad oceidentem rerersus et sede prope Tamesnam? fixa, tribubus Berbero- 
rum, quas omnino rudes hic offendit, Islamismum, a rebus Ilicitis absti- 
nentiam et pietaten ita exponcere coepit, ut in animos hominum alte pene- 
trans, quum aliis incantamentis, tum eloquentie vi eos ad se alliceret, 
Sermonibus fucatis ct orationibus versatilibus deceplos adeo seduxit, ut 
virtuli ejus simpliciter confidentes conjunctionem cum Deo proximam in 
eo agnoverint. Quare eum sibi prefeccrunt neque ullam rem, nisi quum con- 
siliuma ejus ante audivissent, umquam peregertunt, sed natu illius, sive ju~= 
bentis sive velantis, omnia gesta sunlL Munus quoque propheticum sibî 
windicare et nomen Sûlih-el-Mumenin recipere ausus est, dictitans: ego 
ille Sûlih sum, de quo Deus in libro ad Mubhammedem demisso loquitur. 
Doctrinam, quam veram religionem iis colendam proposuit, ab eo accepe- 
runt, Et hec anno 425° facta sunt. Capita hujus erroris praecipua hee 
fuerunt. Primum omnium, ut eam prophetam crederent, jussit. Jejunium 
solenae mense Redjebi erat observandum, mense autem Ramadbani eden- 
dar; numerum precum ad decem evexit, singulis dicbus peragendas, qua- 
rum quinque noctu, ef interdiu quinque erant dicerd«e. Cuique fideli sa= 
crificium soleanne quaque prima et vigesima Mubarremi die erat facienduam. 
În ablutionibus umbilicum et latera lavanda indixit. In precibus capite 
medo nutant, non ad terram id inclinant; sed in fine cujusque riqe” 
(corporis inclinationis) caput quinquies ad terram inclinaut. Quando cibam 
ant potum sumerent, nomine Jakes eos clamare Jussit, quam vocem nto~ 
mine Dei siguificare creditar. Decime e fructibus omnis generis erant 
pendende. Viro tot ducere uxores, quot ili placrerint, neptibus tamen 
omnino exceptis, licuit. Neque lege fuit defensum, quin uxorem repudia- 
ref TÎ rcpudiatam ad se reciperel, quotiescumque vellet maritus, etiamsi 
millies eodem die id repeteret; neque femina tali modo repudiata et recepta 
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iis fait umquam interdicta. Fuarem, ubi primum ioveniretur, occidi jussit, 
aufumans, nil, nisi mortem peccatam’ ejas expiare posse. Sanguinis y= 
fram bobus esse pendendum statuit. Caput animalis cujuscumque tamquam 
foedam, ef gallinas, tamquam rem abominandam, edere vetuit: galli enim 
ceantu horas suas definiant”, ideoque eum mactare et edere eque impro~ 
bum habendum; si quis contra fecerit, seryvum manumittere, criminis laendi 
caussa, tenebitar. Sputum® dominorum lingere, benedictionis mde captande 
caussa, iis imperavit. Fpse manus corum conspuit , quas eandem ob rem 
linxerunt et sputum ad #grotos qaoque portarunt, ut eo sumto ad sanita- 
tem redirent. Coranum denique divinitus inspiratam et a Deo t. o. m. ad 
se demissum iis proposuit, quo in precibus recilandis uterentur «fuemque 
in templis explicarent; cui si quis fdem denegaverit, infdelis esset haben 
dus. In octoginta capita hunc diviserat Coranum, et ea nominibus prophe-= 
taram inseripserat; e. ce. hec afferam: Suram Adami, Suram Noe, Su- 
ram Jobi, Suram Jone’, Suram Mosis, [S4] Suram Aronis, Suram tri= 
buum duodecim, Suram Pharaonis, Saram filiorum Israëlis, Suram galli’, 
Suram segnitiei®, Suram locuste', Suram cameli, Suram Harûti et Marûti, 
Suram Iblisi, Suram Jjudicii extremi, Suram miraculorum mundi. In hoe 
libro summa scieutia, ut crediderunt, posita est. Post pollutionem abla 
tionem haud necessariam juflicavit, sed tantum si cea crimini fuerit con= 
juncta — Si quis cupiverit expositionem absolutam de Beraghvûta ejusque 
regibus, eam in libro nostro majore, Zehret-el-bustûn fi akbbûr» 
el-zemûn vradhiker-el-mevdjûd mimmû vaqa fil-vudjûd (Flos 
horti de historia temporis et narralto de rebus, que exsliterunt), inseripto 
inveniet. 

Qu» omaia quum audivisset Abd-Allah ben-Jasîn, conditionem Be- 
raghvûte, et errores quos amplexa fuerat nefantlos, eam pre ceteris tri- 
bubus aggredi necessariam duxit et cum exercitu Murabilorum eo pro- 
fectus est. Iloc tempore dux Beraghvète fait Abu-Hafs ben-Abd-Allêh 
ben- Abi-1- Ansûri® ben-Abi-Obeid Muhammed ben- Muqallid ben-Eljesa’ 
ben-Sèlih ben-Tarif Beraghvatensis (qui idem fuit Sûlih ac ille, qui, pro- 
phetam sese jactitans, originem secte dederal). Certaminibus magn® stra~ 
gis pugnisque cruentis inter hunc duacem et Abd-All:hum ben-Jasîn edi- 
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fis, in quibus ex utraque parte multi sunt occisi, Abd-Allah tandem ipse 
Murabitorum director et caput, vulneribus gravis, pro religione pugnans, 
mortem occubuit gloriosam. Quem quum ad castra transferrent, spiritum 
vite adhac superslitem in eo invenerunt; et senioribus principibusque Mura- 
bitorum convocatis sic vale dixit: ”Qui vester, concilium Murabitorum”, 
inquit, *stalus jam sit, bene perpendite. Vos in terra lostium estis, et 
ego quidem hoc ipso die cerlo cerlius moriar. Ne igitur animos despon- 
deatis, neque ignavos vos prsebealis, queso, strenue cavete. Sic enim 
feri potest, ut imperium vestram et bona, qua adhuc usi estis, fortuna 
abeat. Conjunctione vero inlima vos invicem consociate, ad auxilium veri- 
tali ferendum semper paralos, et fralram more sincerorum in Deco unitos. 
In primis ut omnem dissensionem et invidiam propter summe auctoritatis 
afeclationem evitetis, vos oro alqgue obsecro: vane enim sunt iste discor~ 
die, quia Deus regno pro Iubite suo hominem donat, (Cor. 2, 248) eum- 
que, {quem e servis suis maxime amat, vicarium suum in terra constituit.” 
Quum slalim a vobis discessero, circumspicile etiam, quem vestrum vobis 
praficialis idoneum, qui exercitam ducat, hostes vestros bello strenue per 
sequalur, predam ex xquo vos inter dividat et eleemosynas decimasque 
rile percipial.” Unanimi consensu Abu-Bekrum ben-Omar Lemtunensem 
hoc belli munere dignam Murabili declararant, quem itaque Abd-Allah 
ben-Jasin, omnibus Sunhûdje principibus rem approbantibus”, ducem eo- 
rum renuntiavit, Vespertina ejusdem diei hora, qui dies erat solis et 
vigesimus quartus mensis Djumûde prioris anno 4Š{1 (coepit die 16 Febr. 
41059) Ahd-Alah ben-Jasin mortaas esl c1! loco Tamesne* silo Rerifla® 
appellato sepulltas, ubi super sepulcram templum @#difcarunt. Fuit ille 
Abd-Ailûh ben-Jasin eximie abstinentie, sive cibum sive potum respexe- 
ris. Omni, quo inter Marabitos vixerat, tempore numquam carnem ederat 
nec lac biberal; nam pecora eorum, propter summam populi ignorantiam, 
esu illicita erant. Sed venatio nutrimentum illi prebuit. At tantum libi- 
dini indulsit, ut mense unoquoque plures duceret feminas ef dimittercet, 
nec prius fama pulchre puelle ad eum pervenerat, quam eam in matri- 
monium peleret; in dote vero pendenda numquam quatuor mithqél exces- 


sit Ex opibus mixtis tertiam relinuit partem, quod, ut dicebat, faqiho 
sas 
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Hicuil —- Exempla qu»dam, testimoniis spectatoram comprobata’ quum 
hmjus viri presfanltie eximis, tum sanetitatis et benedictionis, quam pfe 
ees Hus efecerunt, jam proferamus. Murabiti, narrant, quum aliquando, 
xf Nigritas infdeles bello sacro peterent, cam eo exiissent, ob aque pe 
nariam siti pene perierunt. Presto autem fuit Abd-Allah ben-Jasîn et, 
[8%] postqaam ablutionem sacram pulvere peregerat, duas riqas precatuss 
a Deo t. o. m. auxiliam imploravit. Quia precibus ejus maxime confide 
bant homines, animos eorum statim placavit et finita imploratione jussits 
terra. eo loco, ubi preces fuderat, effodi. Quo facto, spithamae inter- 
vallo, aquam dulcem et frigidam invenerunt, qua et sitim exsfinxerunt ef 
utres replerunt. Aliud sanctifatis sumamae indicium fait, quod® ranae circa 
eum consistere numquam potuerint, nisi coaxatione et strepilu intermissO. 
Quare, ubi Abd-Allêh ad locum, in quo ranae delitescebant, propius ac~ 
cessit, statim conticuerant; quando autem inde ille abiit, illico coaxtionem 
instaurarunt. Inde a primo tempore, quo bas regiones intraverat Abd- 
Allãkh, ad mortem usque jejunium strictissime observare numquam desierat. 
Magnam ideo gubernatio illius harum gentiam meretur laudem, quod apud 
eas fidem orthodoxam brevi* introdaxit; cujus officiis ul melius satis- 
facerent, poenas unicuique, qui contra fecerit, ita statuil, ut is, qui 
diei sextae preces celcbrare intermisisset, viginti, qui vero riqam unam in 
his precibus dicendis omisisset, quinque plagis scutica caedendus esset. 

Historia regu Abu-Bekri ben-Omar Sunhadjitae Emiri e gente 

Lemténa oriundi. 

Emirus Abu-Bekr ben-Omar ben-T'elakaltin ben-Vajaqtin Lemtunen- 
sîs e gente Muhammedija' dicta, matrem habuit liberam Gedalensem®, cui 
nomen fuit Safija. Quem quum Abd-Allakh ben-Jasîin Murabitis prefecis- 
set, primum Supkûdja et deinde alie Marabitorum tribus sacramentam ei 
dixerunt, et ita in regno stabilitus est. Prima ejus cura fuit in Abd- 
Allêho rite sepeliendo; qua funectus exercitam disposuit® et, in omnibus 
rebus divino confidens auxilio, summa“® virium contentione Beraghvûtam 
ita aggressas est, ut hune populam plane eradicaret. Fugientes persecu- 
tus magnam edidif stragem multosque duxit captivos, et victor rediit, Be- 
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raghvûta quoquo versus dissipata se ei subjicere cupiens, denuo fiderm 
muslinicane professa est; neque kis temporibus vestigiun erroris bhujas ne- 
fandi inveniri potest. Opibus devictorum et peeadibus colectis et inter 
Marabitos divisis, ad urbem Aghmût Abu-Bekr revertit et hîc ad rmensem 
Safari anni 452 constitit. Copiis fere inoumeris e tribubus Sunhûdja, 
Guzûla“ et Mesûmeda collectis ad occidentem perrexit, ibique, post terram 
Ferz oceupatam ejusque regiones montanas expugnatas, ceteros quoque 
tractus Zenête® atque urbes Miknisk in suam rcdegit potestatem. Inde con- 
tra urbem Luûte se convertif, quam corora cinctam mox vi cepif. Multi 
Benu-Jefrun hie occisi sunt. Ultimo die mensis Reb posterioris anno 
jam dicto urbem intravit Abu-Bekr adeoque vastavit, ut numqaam ex illa 
clade sese erigeret; ad nostra enim usque tempora inculta ef deserta jacet’ 
Terra Luûla ita occupala, iterum ad urbem Aghmûft rediit. Uxorem hîc 
duxerat filianr Isbhûqi Huarite mercatoris cujasdam Qairevûno oriundi, Zei- 
neb* cognominatam, quc femina fuit magne intelligenlie animique pru- 
dentie, neque minus habuit consilii, rationis ac sagacitatis ef reram geren 
darum scientie; quam ob caussam Incanlatrix vulgo appellata est. ‘Tres 
circiter menses apud eam jam Abu-Bekr degit, donec e regione meridio~ 
nali nuntius ad eum perveniref, exponens quam miser ef confasus status 
esset desert. Emirus, qui vir fuit probus et Dei cultui intime addictus, 
[86] cedem fidelium ef sauguinis effasionem inultam ferre non potuit, sed 
in desertum proficisci, ut res ejus in ordinem cogeret et Nigritas fidei 
muslimice alienos bello invaderet, statim decrevit, Quum vero in eo esset, 
ut iter ingrederetur, Zeineb uxorem primum dimisit et discessurus eam 
sic allocutas est “Te, o Zeincb”, inquit, "mihi videntî tanta supereminente 
pulchritudine ct venustate preditam, animum subit, quod forsan in itinere 
ad desertum jam suscipiendo et in bello contra hostes Dei sustinendo, 
Deus mihi prafiniverit, vitam morte preclara commutare premioque feli- 
eitatis fidelibus proposito amplissimo ita frui. Ceteram tua corporis ceras- 
sities labores ejusmodi itineris in illis regionibus molestioris tentare te ve~ 
ta. Quam ob caussam te jam dimitto. At rogo velis, tempore lege con- 
stituto finito, Jusufo ben-Taschfîn patruel meo nubere, quem vicarium 
meum in Mauritania constituo.” Uxore ita repudiata, urbem Aglmût reli- 
quit et regione Tûdila peragrata, Sidjilmûsam venit, ubi aliquot dies, 
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reipublice ordinand«e caussa, substitit. Castra inde moturus Abu-Bekr, 
Jusufum ben-Taschfîn patruelem ad se vocatum imperatorem totius Mauri. 
tani ereavit et arbitrio ejus regnum suum commisitl. Conventum est, ut 
Jusuf, ad Mughrûvam, beni-Jefrun’, tribus Berberoram et Zenûte debel- 
landas, reverteretur, Principes Marabitorum, quum qu» in Jusufo inha- 
bitabant virtates, optime cognoscerent, agendi rationi Abu-Bekri consen- 
serant. Jusuf cnim pietate, animi exeellentida, fortitudine, mente constante 
et animosa excelluit, neque justiie, temperantie firmique consilii® laude, 
nec felicis ingenii acumine caruit, Hic igitur cum dimidio Murabitorun 
exercitu Mauritaniam petiit, Abu-Bekr aufem ben-Omar ceteras copias in 
desertum duxit, mense Dhu-l-Qada anno 455 (coepit die 23 Jan. 4061). 
Deinde Zeineb uxorem duxit Jusuf et ea regnum admiaistravit omnesque 
res pulcherrima gubernandi ratione ita ad mortem usque, anno 464 (coe-~ 
pit die 28 Sept. 1074), gessit®, ut major Mauritanie» pars potestati Jusufi 
subjiceretur. 

Abu-Bekr Emirus in desertam profectus, tranquillitatem terre resti- 
{uit et res omnes in bonum rcdegit ordinem. Multis copiis consceriptis , 
deinde regiones Nigrilarum aggressus, ea fortuna usus est, ut terram in 
irium mensiam itineris longitudinem porrectam brevi occuparet. Interea 
Jusuf ben-Taschfîin, maxima Mauritanie parte expugnata, imperium suum 
ibi stabiliverat. Qu» quum audivisset Abu-Bekr, vastitalem imperii, quod 
sibi paraverat Jusuf in Mauritanie, metu conspiciens, e descrto exiens, 
ut Jusufam ex imperio tolleret aliamque in ejus locum sufficeret, propius 
accessit. Fama vero adventûs Abu-Bekri mox ad Jusufam perlata est, et 
consilio de ea re cum uxore habito, ea hanc viam ingrediendam censuit. 
"Patruelem tuum", inquit, "hominem probum mitisque ingenii et a sanguine 
effundendo maxime abhorrentem esse, optime tibi notam est Quum igitur 
obviam ei iveris, primum omnium honoris et submissionis omitte speciem, 
cui ante fuerit adsuetus,. Sed, quasi ejus sequalis vel adversarius esses, 
te polius contumacem prebeas. Nikilominus tamen muneribus varii gene- 
ris, sicut pecoribus, palliis, vestibus, edulibus et tentoriis coriaceis* tecum 
allatis, comitatem® erga enm monstrare haud a re erit. Hec enim omnia 
summi ille estimabit, utpole qui vitam in deserto agat, ubi quecumque a 
nobis adveneriat res, rare et care necessarilo habeantar” Consilio Zei- 
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nebi comprobato, quum Abu-Bekr ben-Omar a provincia Jusuf non mul- 
tum abessef, hic illi obviam profectus est et in via uterque congressi sunt. 
Jusaf Emirum salataturus, non, ut mos fert, ex equo descendit, sed eo 
vectus, omnibus omissis ambagibus, salutem dixitt Numeroso, quo erat 
stipatus Jusuf, exercitu viso, Abu-Bekr eam interrogavit, quid sibi vellent 
tante copie. ”Auxilio”, respondit Jusuf, "mihi erunt adversus omnes, qu 
me hostiliter aggressi fuerint” Eft hocce responsum ef salutandi modus 
parum submissus suspensum tenuit Abu-Bekhrum, quid de consiliis Jusufi 
crederel. Deirde mille jaumentis onustis', que appropinquabant, conspe~ 
ctîs, iterum (uڱsivit,‎ quid significarent isti camel. *”Ad te, O Emwire”, 
ille dix, ”equidem venio dona, quse vides, afferens, pecudes, vestes, edu- 
lia et pelles, quibus contra deserli [87] inopiam te defcndas” Tum o- 
plime perspexit Abu-Bekr, quid Jusuf sibi vellet, eumque nullo modo reg- 
num sibi traditarum esse. *”O Jusufe”, ei jam dixit, ”ex equo descendas; 
nam animus me movel, te ex teslamento heredem meum constituere,.” 
Postquam ambo descenderant, et stragulo subjecto consederant, Abu-Bekr 
sie Jusufum allocutus est. ”mperium hocce jam tibi committo, quod mee 
cure huc usque tradilum fuif et de quo coram Deo olim ratio est a me 
reddenda. AL memento, Deum in omnibus qu» ad fideles spectant, vereri; 
ut, preceplis Ejus salis faciens, meam et tuam ipsius animam salvam fa- 
cias. Neque uallam subditorum rem perdas”, memoria bene tenens, te Deo 
rationem actorum redderc debere. Deum t. 0. m. ferventissime oro, ul {e 
integrum servel, viribus instruat idoneis et ad res tuas bene peragendas 
justitiamque erga subditos rite exercendam secundel; nam Is, respecta et 


ad te et ad illos habito, verus meus vicarius eril” Simul cum diclis Ju- 


sufo vale dixit et in desertum revertit, ubi Nigrilas infideles debellando 
continue intenius, Imperium ad Montes auri in horum regione extendit et 
vitam egil longam, donee mense Sehabûni anno 480 {coepit die 7 April. 
1087) in pugna quadam sagittê saucius venenata, mortem pro religione 
occumberet gloriosam. Abu-Bekro mortuo, res omnis Jusufo ben-Tasch- 
fin cessit. 
De regno Jusuf ben-Taschfin Lemtunenis ejusque vita ef sacris 
expeditionibus. 


Jusuf filius Taschfini lii Ebrahîmi flii Terqûti® flii Vartaqtini* filii Man- 
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sûri flii Mesûle' flii Umajje fli Vatlemi® fiki Telmtti® Himjarita e gen- 
te Sunhadja Lemtunensi oriundus Emirus originem a posteris Abd-Schemsi 
ben-Vèathel ben-Himjar duxit. Matrem habuit Fatima, feminam Hiberam 
ELemtunensem, filiam Sejri ben-Jahja ben-Vegûg* ben-Vartaqtin, qui con- 
sobrinus patris erat. Color facieli fusens, at purus, statura mediocris, 
corpus® gracile ei fuit; pili maxillarum rari, vox lenis, nigri oculi, nasus 
accipitris, casarics partem auris attingens crassiorem, supercilia conjuncta , 
crispi capili. Fortis, audax, strenuus, prudentiam conjunxit majestati, 
et regoum frmiter coatinens, simul res dominorum inter subjectos finesque 
imperii diligentissime inspexit.' Bella contra religionis bhostes, Deo adju- 
vante, victor semper gessit. Indole generosas et nobilitate ingenii eximius 
princeps vana mundi ornamenta® et delicias fastidiens, justitie ac pietatis 
laudem affectavit, et quamvis tanta Deus eum donaret forlunû, ut maxima 
orbis terraram parte expugprata, preces pro eo in 4900 suggestibus tem 
plorum Mauritanie et Hispanie funderentur, et regnum latissimum, 55 
dierum Jlougitudicre et Jlatitudine fere totidem, inter Fragam®, primam 
Francorum urbem, qu» caput est Hispani» orientalis et ultimam Schan- 
tarini'® Lisbhoeque provinciam, juxta mare atlanlicum in Hispanie finibus 
occidentalibus sitam, extensum, ab urbe Djezair-Beni-Mezghana ' in regio 
ne Mauritanie maritima“ ad Tandjam usque porrectum , fines pertingeret 
Sus-el-Aqse ultimos et montes auri Nigritarum; tenui tamen victu et ve- 
stitu contentus nullas vestes, nisi e lana confectas umquam induit, neque 
aliud quam hordeum, carnem ac lac cameli edit. Quam consuetudinem 
ad vite finem servavit. [88] Tamdiu vixit, nusquam in omni imperio, 
neque in urbibas ef provinciis, nec in oppidis et pagis vestigium inven 
tum est tributi, cujuscumque sit nominis, sive adjumenti sive vectigalis, 
nisi que Deus hominibus precepit solvenda, queque e Corani ac Sunn 
decretis necessaria sunt, sicut eleemosyne, decime, tributa foederatorum, 
quinta pars e prada infidelium. Nihilominus tantas, quantas ante enum 
nemo, collegit divifias. Post mortem enim ejus in @rario publico 415,000 
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rub monct» chartacee, denariorum autem auri signati 5040 rub inven~ 
ta sunt. Provinciarum judicia judicibus reddidit, et que contra leges es- 
sent çoustituta abolevit. Conditionem subditorum examinatuarus, ipse quo- 
tannis regnum peragravit. Faqihos, doctos et pios amore amplexus fawailiares 
fecit suos, quorum consilia sequebatur et quos, dam vixit, bhonoribus auctos 
slipendiis quoqae ex #rario publico solvendis ornabat. Praeterea moribus 
fuit suavissimis, modestia et pudore multo insignis omnesque in se conci- 
liavit presltanlissimas virtutes ', ita ut de eo ef filiis ejus Abu-Muhammed 
ben-Hamid faqihas idemqne cancellarius verissime caneret; 

Rox est, qui ex Himjaritis summum teligit glorie culmen. Si eds 

Sunhadjam esse credideris , ii iidem sunt, 
Qui, quamquam omnes prestantie fines transiverint®, pudore tamen 
suffusi faciem Yelo obtegunt.* 

Anno 400 (coepit die 24 Aug. 1009) in deserto natus et anno Š00 (coe- 
pit die f SeplL 1106) mortuus centum vixit annos, quorum sex et 
quadraginla, inde ab anno 435, quo Abu-Bekr ben-Omar Emirus eum 
vicariuım suum renunliabat, usque ad annum morlis nuper memoratum, 
in Mauritania regoaverat. Cognominatus est Abu-Jaqùb et Emirus pri- 
mo dictus. At postquam Hispaniam expugnaverat, et, proelio apud Zaliqam 
commisso, in quo Deus t. o. m. reges Francorum coercebal, ipso pugna 
die reges Mispanir, numero tredecim, et emiri, qui cerlamini cum eo in~ 
tererant, sacramentum fidei dixerant, eum imperaltorem fidelium, primum 
ex omnibus Mauritanie regibus, salutarunt. Statim codem die Jlitter=, 
nomine ejus seripte, in Afticam et Hispaniam perlate et e suggesstibus 
praleclte, hanc rem annuniiarunt simulque proeliam Zalaqense ac vi- 
ctorlam, Deo adjuvante reportatam, exposuerunt preclaram. Monetam etiam 
ab boc inde tempore novam cudi jussit.® In aureis suis hec sculpvit: 
{Non est Deus, nisi Alldh; Muhammed est propheta Det, quibus subjecit: 
Jusuf ben-Taschfin, imperator fidelium. In margine vero, Ht qui secta~ 
tuts fuerit preter Islam religionem aliam, profecto non acceptabitur ab 
€0; ef ipse in novissimo seculo erit ex pereunlibus (Cor. 5, 79) scripsit, 
Area altera: Abd-dlldh Emirus Abbasida imperator fidelium habuit et 
margo annum cuadendi eft locum. Filji hi ei faerunt: Ali, in regno suc 
cessor, Temim, Abu-Bekr, el-Muezz, Ibrahîm, Kûta', Raqia. 
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Qûaam Abu Bekr ben-Omar anno 4š53 Jusufo Mauritanie prefccto 
omutes imperii res commisisset, urbe Sidjilmasa relict, se ab illo hic se- 
peravit et ad Vadi-Melùja profectus, exercitum lustravitt E Murabitis, 
quorum 40.000 aderant, quatuor elegit duces [89] Muhammedem ben- 
Temîim Gedalensem, Amrêanum' ben-Suleiman Mesufitam, Medrekum Tel- 
kanitam® et Seirum ben-Abi-Bekr Lemtanensem, quos singulos e sua tribu 
quinque millibuas prefecit. Tam ad bellam contra omnes in Mnurilania 
degentes Mughrave et Beni-Jefrun tribus berbericas gerecndum illos pre- 
missos, ipse mox seculus, universas Mauritanie tribus et urbes (leinceps 
aggressus est. Alii jam fugiebant, alii bellam bello conabantur avertere, 
alii in fidem ejus se recipicbanl, donec, tota Mauritania subjecta, urbem 
Aghm it ingressus, Zeineb, ab Abu Bekro ben-Omar consobrino dimissam, 
uxorem duceret, qu postea ci fortanam conciliabat stabilissimam. — An- 
nus secutus esl 454, quo Jusuf ben-Taschfin, rebus in Mauritania auctis 
et fama latissime prolatû, locum urbis Murrekosche condcnda a possessori- 
bus e gente Mesameda emit. In hoc loco, tentoriis e piks factis occu- 
pafo, templam precıbus et castellam parvum divitiis armisque custodiendis 
condidit. Ea vero muro haud circumdedit. Quum templuın sdificare coe~ 
pisset, ipse operi accinetas una cum servis in argilla et edificio operatus 
esf, ut humilem et abstinentem sese preberel. Locus a Jusnfo exedifica~ 
tus, hodie in urbe Murrekosche Sur- el-Rhair’ appellatus, templo Katabijin 
a septentrione jaeel. Quaum aqua nulla ibi esset, homines e puteis effossis 
aqaam utribus hauserunt et in urbe, muris adhac carente, consederunt. 
At anno Š26, poslquam Ali flius in regno suecesserat, iatra oeto menses 
muros is exslrusit. Deinde Abu Jusuf Jaqûb cl Mansûr ben-Jusuf ben-Abd- 
el-Bûamen ben-Ali Rumita Muvabkbidita imperator fidelium, quamdiu in 
Mauritania imperavit, in ea adificanda et exornanda summa usus est dili. 
genfia. Jam inde a Murrekoscha condita usque ad imperium Mouvahhidila- 
rum exstinclam, quum sedes regia ad urbem Fes translata est, ca caput 
regni fuit Murabitorum et post cos Muvahhiditarum. Anro #š4 supra 
dieto Jusuf exercitibus coactis et ducibas mullis creatis, nrbes haud piu 
eas expugnavit. Tympana quoque et vexilla introduxil, preefectos cireum= 
misit, foedera seripsit et exercitui eFaghsds ac jaculatores addidit, ut 
terrorem triîbubus ineuteret FFauritarnise. Hoc igitur anno eopiarum name= 
tus, SÎ tribus numeraveris SunhAdjam, Guzùlam, Mesûimedam, Zenûtam, 
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una cum el-aghzdz et jaculatoribus , centam millia excedebat equifum, quos 
ex urbe Muarrekoscha contra Fes eduxit, Varie ejus gentes sicut Zuûgha’, 
Lemûja, Sadîina®”, Sedrûta’, Mughîla*, Behlûla, Medjûna al. numerose et 
bene instructe adversus eum exierunt. Ha certamen exarsit ernentum, ef 
post varias pugnas tribus fugate in urbe Medjûna obsess sunt, Quam 
vi captam diruif, mıuros desiruxit ac plus 40600 hominum occidit. His 
factis, auno 4Š4 exeuntce, ad urbem Fes castra movit omnibusque bujus 
regionibus expugnatis, aliquot tantum dies ibi mansit, [90] et prefecto 
urbis Bekûro ben-Ibrahîm capto atque occiso, ad oppidum Safrawêf pro- 
fectus, ipso adventûs die id vi cepit et dominos ejus, Mesûdii Mughrûvite 
posteros, quorum potestati locus erat subjeclus, trucidavit. Tum ad Fes 
reversus, cam obsedit, donec esset expugnata. Que prima ejus fuit ex 
pugnatio anno 43A. Postquam ibi aliquamdiu moratus Lemtunensem quen- 
dam ci prafecerat, fines Ghumarse’ bello adortus est. Interea Jusufo ab 
senle et terris Ghumare® devastandis occupato, filii Manseri ben-lfamûd, 
eum anteverlenies, urbem Fes intrarunt ct Jusuf prefectum occiderunt. 
Eodem anno el-Mehdi ben-Jusuf Keznanita ', qui terras gubernabat Mik 
nûse, juramentum fidei Jusufo ben-Taschfin dixit, et, Murabitoram sab- 
jectus imperio, in prefeclura sua ab hoe confirmalus simulque jussus est, 
cum exercitu contra terras Mauritanie ac tribus proficisci. El-Mehdium igi- 
tur, copiis colleclis, ex urbe Awsadja °°, ut Jusufam conveniret, castra moven- 
tem, quum Temîm ben-Manser Muglırûvila, qui imperium gerebat urbis Fesanee, 
accepisset, melueos ne Murabiti, tantis adjuli auxiliis, nimis validi fe- 
rent; cun Mughrûve nobilissimis ac tribubus Zenateasibus, ex urbe festinan- 
ter profectus, in via eum offendens, aggreditur, in pugna acerrima occidit 
copiasque fugat. Caput deinde c«si ducis Saqre Beraghvatensi, Sebte 
domino, mittit. Incol« vero Miknûse oppidorum, nunlio de morte El- 
Mebdii ben-Jasuf Emiri sui ad Jusufum ben-Taschfin misso, simul terram 
Suam ei tradiderunt. Qua ila occupata, exercitus Murabitorum continuis 
expeditionibus Temiîmum perseculi sunf, qui, de rebus suis tandem despe- 
Tans, quam commealua'" intercepte alimenta in urbe Fesana deficerent, co~ 
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piis e Meghrava et Beni-Jefrun coactis, in castra erupit Marabitoram. 
Cum Teintmo ben Manser victo atque occiso magnus satellitam numerus 
cecidit. El-Qãsim ben-Mubammed ber-Abd-el-Rahmûn ben-Tbrahîim ben- 
Hûsa ben-Abi-l-Afija Zenatensis Miknasita, in mortui locum in imperio 
urbis Fesane suffeclus, tribus Zenate coactas adversus Murabitos eduxit. 
In Vadi-Sajfîir cum his conflixit eosque, proelio cruento commisso, fugat 
et multos cedit equites. Jusuf ben-Taschfin in regione Fezazi? castellam 
Mehdi obsidens, banc eladem cognovit. Quare, exercitu Murabiioram ad 
obsidionem ibi relieto (qui post novem denique annos seu anno 463 [coe- 
pit die 16 Sept. 1072], deditione facla, arcem ingressus est)’, ipse anno 
456 (coepit die 24 Dec. 10653)* contra Beni-Merûsen® castra movit, quo- 
rum dux tum temporis Jala ben Jusuf erat. Quos devicit, multos eornm 
occidit terraque potitus est. Tum in Fendelave fines profectus, has om- 
nes cepit tegiones. Anno vero 4Š8 (coepit die 2 Dec. 1063) terras Varghe 
expugnavit. Deinde anno 460 Jusuf omnes sibi subjecit Ghumare posses- 
siones et montes inde ab el-Rif usque ad Tandjanr. [91] Anno 462 pro- 
pius accedens ad urbem Fes tandem cum toto cxercitu castra locavit et, 
post obsidionem gravissimam, eam vi cepit. E genlibus Mughrûvae, Beni- 
Jefrun, Mikaise, Zenate, qu» ibi inerant, tot occidit, ut fora urbis et 
plates ciesis implerentur, In templis qairevanensi et hispanico plas tria 
millia virorum trucidavit. Superstites in fines Tilimsûni aufugerunt. llec 
est secunda urbis expugnatio, quum Jusuf die Jovis secundo mensis Dja- 
mûde posterioris, anno supra dicto, eam ingrederetur. Postea urbem ca- 
plam, bene dispositam" munivit. Maros, qui utramque urbis partem, 
qairevanensem el hispahicam, separabant, dirui jussit, ut una urbs fieret. 
Templa in suburbiis, angiportibus et vicis, ut wdificarentur, edixit. Quod 
si templam in vico nondam conditım vidit, incolas mulctavit® atque ad 
«dificandum coëgit. Ceteroquin balnea, hospitia, molas exstruxit, fora re- 
fecit, edifiera incepta ad fnem perduxit. Postquan ad mensem usque Sa- 
fari anno 465 (coepit die S8 Oct. 4070) ibi manserat, in terras Melûje ex- 
peditione suscepta, arces Fetùti*® expugnavit. Anno 464 Jusuf Emiros 
Mauritanie ac principes tribuum berbericaram Zenûte, Mces3mede, Ghu- 
mur al. advocatos, quum sacramentam ei dixissent, nniversos vestimentis 
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honoris pecuniûque donatos, sécum duxit in itipnere, quod per omres Mar- 
rifanie provincias, subditoram conditionem, prefectoram gubernatoramqee 
agendi rationem examinaturus suscipiebat. Ita in ordisem multe hominam 
res redacte sunt.’ Anno 46Š Jusuf ben-Taschfin oppidam el-Dehna’, in fini- 
bus Tandjs silum, vi cepif el montes Aludûn® expugnavit. Anno 467 (coepit 
die 26 Aug. 1074) montes occupavit, a Ghajûtha*, Benu-Mekùd et Benu- 
Rehina® habitatos, e quibus gentibus multos occiditt Eodem prxfectaras 
Mauritanie ita distribait, ut Seirum® ben-Abi-Bekr oppidis Miknûse, re 
glonibas Meglale" et Fezûzi®, Omarum ben-Saleimin urbi et provincie 
Fesan«, Daùdum ben-Ajescha Sidjilmûase et Dere, Temimum vero filium, 
urbibus Aglhmût et Murrckoscba, terris Sus ceterisque Mesaimedse una cum 
proviuciis Tadela et Tamesna preficerct. Wutamed ben-Abbid rex Hispa- 
lis codem tempore Jusufum ben-Taschfîn, ut in Hispaniam, bellum sacra 
gesturus terramque defeasurus , transiret. rogavil At hic, ”non fieri po- 
test”, respondit, "nisi anlea Tandjam et Sebtam possedero.” Ibn-Abb.d 
autem ei suasit, ul terra cum exercitu eo profectus urbes illas obsideret, dum 
naves sum ipsius mari aggrediebantar, donec essent expugnalte. Quod | 
consîlium Jusufo placuit. Auno igitur 470 (coepit die 24°Jul. 1077) Sali- 
hum ben-Amrûn ducem cum 12,000 cquitum Murabitoram et 20,000 e 
ceteris Mauritanie gentibus Zenûte al. ad Seblam ac Tandjam oppugnan- 
das misif. A finibus Tandye quum propius abessent, Suqra® Beraghvaten- 
sis cubicularius, senex grandevus, 86 annos nafus, cum copiis suis obviam 
profectus, dixit: [92] "per Deum, tamdiu vivam, incele Sebie tympana 
Muslimorum ® numquam audient.” In Vadi-Mina prope Tandjam acies 
concurrerunt, et in pugna airoce Sugra interfectus copieque ejus in fu- 
gam conjecte sunt. Murabili, castris Taodjam motis, urbem occuparuant: 
mansit tamen Seble Dhia-el Daula Jahja Suqre filius cubicularius. Litte- 
ras de victoria Sûlih ben-Amrun ad Jusufum sceripsit. Anno 47%3 (coepit 
die 5 Jul. 1079) Juasuf ben-Taschfin Mezdelitam ducem suum cum 20,000 
Murabitoram adversus Tilimsûni urbem misit, quam valde dirutam deva- 
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stavit, ef, flio dominî uarbis Mala® ben-Jala Muaghrûvita capto atque 
oeciso®, ad Jasufam rediit, quem in urbe Marrekoscha offendebat. Se- 
quente anno 475 (coepit die 24 Jun. 1080) Jusuf ben-Taschfîn per omne 
imperium monetam mutavit eique nomen suum inseripsit Eodem urbes 
cepit Agersîf et Melilam, universam regionem littoralem (el-Rif), urbem- 
que Takrar, que funditus eversa, denuo numquam inhabitata est. Anno 
post 474 (coepit die 40 Jun. 4081) Jasuf Vadjdam profectus, urbem ce- 
pif; eadem fortuna usus finibus Beni-Jernêtez® potilus, castra’ ad urbem 
Tilimsûni movit. Qua expugnata, urbes Tûnesi® et Vabrûni, montes Van- 
scherisch', omnem Schelf provinciam usque ad el-Djezair quoque occupa- 
vit ect Murrekoscham rediens, mense Rebî’ posterioris anno 475 (coepit die 
31 Maj. 4082) urbem ingressns est. Huc ei allale sunt lititere cl-Muta- 
medi ben-Abbûd, qu», statum Hispanie miserum, utpote qu» ab hostibus 
šiımmersa castellis terrisque privaretur, exponentes, auxilium ejus et opem® 
implorabant. Respoudit vero, se haud prius, quam Deus Sebtam sibi tra- 
«lderit, esse trajeclurum®; tum vero omne adhibiturum stadium in hostibus 
debellandis. At interim boc anno Alfonsus cum exercita innumero Chri- 
slianorum. Frauncorum, Biscajanorum'', Galliciorum al. prefectus ‘°, regiones 
peragravit Hispanie, et, ad singulas urbes posilis casiris, terram diripuit 
ac devastavit, homines occidit et duxit captivos. Tum ad alias exercitum 
duxit. Hispalim eliam per tres dies obsidens, regionem circumjacentem 
populatus, multos in Hispania orientali sitos pagos omnino exstinxit. Si- 
donia ejusque provincia eandem expert sunt fortunam. Quum tandem ad 
insulam Tarîf pervenisset, pedes“® equi in mare egit exclamans: ”eece ul- 
tima Hispanie limes; cam quoque mihi submisi” Cesaream augustam jam 
reversus, eam obsedit urbem. Hanc pr» ceteris Hispanie locis occupare desi- 
derans, maximo nisa oppugnavit et, jurejurando interposito, vovit, se vivum 
numquam, nisi urbe capta, inde esse abitaram. El-Mastain ben-Hûd, qui 
urbi prerat, multam ei pecuniam misit; at frustra: donum enim recusans 
contendit, et terram et pecuniam sibi fore. Interea ad capita Hispani# 
eopias circummisit, quzs iis obsidendis incolas valde premerent. Ita anno 
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477 (cocpit die 9 Maj. 4084) Tofetam cepitt Qu» quum animadverterert 
Emiri Hispanie et principes, unanimi consensu censuerunt, Jusufum auxi- 
lio advocare, et litteris ad eum datis universi supplices opem imploraruut , 
ut hostem a terra omnino subjuganda arceret Mutuum simul auxiliam 
adversus hostes polliciti sunt. Postquam fittere une pest alteras [95]» 
opem ejus et auxiliam adversus hostes implorantes, Jusufo advenerant, 
edl-Muaezzum filiaum cam valido exercita Sebtam misit, quam hic mense Rebi’ 
posterioris anno 477 post obsidionem aliquam cepit. Nuntius de vietoria 
eum, in urbe Fes bello parando ac tribubus Mauritanie sibi auxîflio' con- 
vocandis occupatum, invcnil. Quare letus Sebtam, ut inde ad IHispaniam 
trajiecret, properavil El-Mutamed ben-Abbûd autem, quum Alfonsum 
Tolelum ejusque viciniam expugnasse obsidionemque Cesaree augusle jam 
valde urgere audisset, et simul accepisset, Sebtam a Jusufo esse captam; 
mare in Mauritauiam trajeeit?, bune secum ducturus. A finibus Tandje haud 
procul absenlem, loeo, Belita’ voeato, lria diet itinera a Sebta distantes 
Jusufum convenit, cui statum Hispanie exponebat praesentem, quanltus 
essetL incolarum metus, debilitas, discordia, queque fideles per Alfonsum 
ejusque milites essent perpessi cede, caplivitate’ et obsidione, quomodo ille 
mox Cusaream auguslam occupare cogitaret. "Revertas tu quidem”, ei Ju- 
suf respondit, "in palrian, resque cures tuas; egO, si Deo placucrit, mox 
te sequar” Ibn Abbûd igitur in Hispaniam reverlit; Jusuf autem, Sebtam 
ingressus, rebus ejus in ordinem redaclis, naves ornavit, copias et legio- 
nes coëgit legalionesque recepit. Tribus varie et preesidia e deserto, ter- 
ris meridionalibas, Zab et Mauritania congregabantur, qu» in Hispanlane 
numero ingenti {raducere coepit, 'Framiiu peracto, quum exercilus pro 
religione pugnanlium in liltore Djezirat-el-Khadre constiterant, ipse magna 
ducum Murabiloram, nobilium et sanetoruu turma comitante statim traje~ 
cit. Nave consecensa, in ponte stars, mapibus sublatis has efudit pre” 
ces. "Si hone Deus”, inquit, "noveris, boc iter fidelibus fore commodo 
et saloti, fac ut facilis mihi sit trausitus. Sin minus, ne eam absolvam. 
omnimodo effeias? Deus vero viam ci reddidit {am facilem, ut eodem 
die, qui Jovis erat, medio mense Rebî prioris anno 479 (coepit die 47 
April. 1086} quum sol occideret, quau celerrime ftrajiceret et Djezirut-el~ 
Klhadrse escendens preces perageret meridianas. Hic el-Mutamed cam om 
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fama {rajectis andita, Cesare augustê, Jusufam imperatorem fidelum ag- 
gressaras, castra movit. 
De Jusunf ben-Taschfin imperatoris fidelium, infideles debellaturt, in 
Jiispaniam trajectu, deque pugna apund Zaléqam commissa. 

Auctoris libri verba sunt. Juasuf fdcliuom imperator, copiis fideliam 
preemissis, postquam hee ante eum trajicientes in littore Djezîtrat-el-Khadhra 
eoastiterant, ipse translit et a regibas Hispanie, ob adventum [94] letis, 
receptus est. Alfonsus, Casares august obsidende deditus, nontio hujus 
trajectûs accepto, animum despondit. Consilia irrita videns, Carsareû august 
profcelas', ad Iba-Redmîr? et El-Berhûncs’ de auxiliis mittendis misit, 
quornm ille 'Tortosam, hic Valenciam obsedit Exercitus igitur suos ei ad- 
dlaxerant et conjanxerunt castra. In’ Castiliam quoquec, Galliciam et Ba- 
jonam legatis missis, hine copie militum christianorum inaumere ad eum 
accurreruut. Postqaam infdeliım exercitus collecti et agmina eoram ac 
legationes ad Alfonsaum venerant, hic adversus Jusufum ben-Taschfin aci- 
emque fdelium movit. Jusuf etiam, el-Khadhra relicta, obviam ivit, Abu- 
Suleimûn bea-Daûd ben-Ajescha ducecm cum 40,000 equitum Murabitorum 
premisıt; at anle eum Emiri Hispanie ct legiones, duce el-Mutamed ben- 
Abbûad ibant, in quibuas Samûadeh’ Almeri» rex, Iba-Habûs Granade rex, 
Ibn-Muslema finium superiorumn (Arragonie) rex, Ibn-dha-I-Nuna ‘', Ibn-el- 
Aftasch” et Benu-Gharùa® intererant. His Jusof imperaverat, ut el-Nu- 
tamedo ben-Abb.d conjuacti essent. Reges® Iispanie vero et Muarabiti 
duos efficiebant exercitus, quorum primum agmen Hbn-Abbad duceret. Ita 
que, quum JIbo-Abbûd ac Ifispanie principes castra moverant'', Jusul 
ben-Taschfîn sua eodem, quem illi reliquerant, loco metabat. Hoc modo 
Tortosam profecti, ibi tres dies constiterunt. Hinc Jusuf litteras ad Al- 
fonsum seripsif, quibus eam admoneret, ut vectigal penderet, aut bellum 
exspectaref, aut profileretur Islamismum. Alfonsus, his receptis valde ira- 
tus, tanta captus cst saperbia, ut legato diceret: ”Emiro lec renuntia: ne 
fe ipsum fatiga; equidem ad te veniam.” Utraque igilur acies et Alfonsi 
ct Jasuf castra movit; illa prope Bataljûsum’, hece in loco, Zakqa appel- 
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lato, in vicinia Bataljûsi sito, consedit. El-Mutamed et Hispanie princi- 
pes, qui prius advenerant, alio loco castra metati sunt, colle ambos sepa- 
raate exercitus, ut hostibus metam" inculerent et terrorem. Fluvius Ba- 
taljûsi, inter duas acies el Christianorum castra intercedens, utrique parti 
aquam prebuit. Per tres dies legatos sibi invicem miserunt, donec inter 
eos conveniret, pugnam die Lune 44:0 mensis Redjebi anno supra dicto 
committere. Qua re composita, el-Mutamed nuntium Jusufo ablegavit, quo 
eum commonefaceret, ut preelio paratus et instructus esset, qaum res cum 
hoste astuto atque in bellis fraudulento esset agenda, Nocte vero diei Jovis 
40:1 mensis Redjebi el-Mutamed turmas disposuit et exercitum pugns pa~ 
ravit; speculatores quoque, equis vectos velocissimis”, ad castra misil ho~ 
stiam, ut, quidquid eos facere et apparare vidisseut, ei statim nuutiarent. 
Vix aurora diei Veneris sequentis apparuit, dum Fbn-Abbûd ullimam pre- 
cum dilaculi peragebat veneralionem et in crepusculo precationem faciebat, 
quum derepente equites, qui hostes explorarent, citato cursu accurrerunt, 
eorum advenlum nunliantes tantamque sibi visam esse aciem, ut speciem 
agminis gryllorum expansi referret. Hujus rei nuotius ad Jusufum ben- 
Taschfin missus, eum jam pugns [95] paratum invenit; nam tota nocte 
copias ins(ruxerat, neque ullus in castris ejus dormiverat. Jusuf tunc el 
Muthafferum Daûd ben-Ajescha ducem suum cum magno volantariorum®, 
capitum ac principum Murabitorum exercitu ablegavit, ut primam formaret 
aciem. Hic Daûd tantû excelluit sagacitate, consilio, virtute, ut nemo ei 
posset wquiparari. Alfonsus, exercitu in duo agmina diviso, alterum ad- 
versus Jusufum ben~Taschfîn imperatorem fideliam duxil. Incidit vero in 
Daûdi ben-Ajescha aciem, quacum pugna commissa est gravissima. Mura- 
Dili, quamvis fortissime resisterent, multitudine copiarum Alfonsi obrutiî, 
Pane omnes perierunt. Nam tanta inter eos erat cxdesê, ul enses hebe-= 
secerent hasieque frangerenlur. Alteram autem Alfonsi agmen, el-Ber- 
hûneso’ et Ibn-Redmîro duacibus, castra Ibn-Abbadi aggressum evertit. 
Principes Iispanie versus Bataljûs aufugiunt, Ibn-Abbêdo tantum cjusque 
copiis exceplis, qute, proximo subsistentes loco, claram ediderunt pugnam, 
improbis impugnandis, neque omnino fagate sunt. Jusuf, postquam legiones 
Principum iispanie fugalas, el-Mutamedum et Daùdum solos jam palchre 
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resistere accepit, Serum ben-Abi-Bekr ducem snum cam tribubus Mau- 
ritanie?, Zenatensibus, Mesûmeda. Ghumara ceterisque Berberorum genti~ 
bus, qu» in castris aderant, Daûdo et Ibhn-Abbûdo auxilio misit; ipse vero 
eum Lemtûne cexercilu et Murabitorum tribabus Sunhadjensibus, casira 
Alfonsi, dum hic proelio conira Daùdum detinebatur, aggressurus pro-= 
fectus esl. Qu» igne conjeela conflagrarant, et milites tum pedites tam 
equites fortiscimi, ibi prasidio ab Alfonso relicti, occisi sunt. Reliquai’, 
fuga vitam quaerentes, e castris ad Alfonsum aufugerunt. Qui, quum 
equites suos fugientes videret et Jusufam imperatorem fideliam cam novis~- 
sima acie, vexillis expansis tympanisque pulsatis, tergis herentem, dum 
Murabitî ante eum ensibus petebant infideles, quorum sanguinem et aquam* 
effundebant, quid hoc sibi vellet, interrogavit. Postquam castra incensa 
direplaque, presidium eorum occisum ac familiam suam captam audivit, 
ad pugnam se convertit. Imperator quorque fidelium eam haud detrectavit’, 
sed certamen cexarsit gravissinam, cujus simile ante numquam visum est. 
Equa vectus imperator fidelium ordines militum percurrit, animos incen- 
dens, spiritus excitans, patientiam firmans pagnantium. ”Agmen fidelium”, 
exclamavit, ”hostibus Dei infidelibus fortiter resistite. Quisquis vestrum 
martyrium obierit, ei paradisus erit; quisquis autem fuerit salvus , magnum 
premium accipiet et predam.” Fideles eo die, tamquam de vita desperan- 
tes eft nil nisi morlem querentes, certarunt, Interea el-Mulamed quique 
apud eum pugnantes manebant, statuam rerum igaorantes, spem vil® o-~ 
mnem amiserant, quum ex inopinato Christianos fugientes ac retrocedentes 
conspicerent et hos eosdem cesse auiamarent, a quibus in fugam essent 
conjecl. ”Aggrediami hostes Dei”, comitibus el-Mutamed dixit. Hi igitur 
in eos irraebant et Seir ben-Abi Bekr [90] tribus etiam Mauritanie’, 
Zenûte, Ghumûre in proelium duxsitt Christianis in fugam conjeclis, ea 
fidelium pars, que aniea ad Bataljûs’ aufugerat, victorid imperatoris fide- 
lium cognitê, in pugnam rediit. Vir jam virum sequebatur, gentes et ag- 
mina’ conjungebanlur; quare tam atrox circa Alfonsum exarsit proelium, 
uf de vita hic desperaret. UÜsque ad solis oeccasum ingravescente certami~ 
ne, qaum nocte appropinquante animadverteret copias suas maximam par- 
tem casas, Murabitos autem alacres et Muslemos sibi debellando unice in- 
tentos, nullam iis resistendi facnllatem se habere intellexit, et cum quin¬ 
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geniis equitibus in aviis aufayit. At Marabiti perseculi, in anguvliis cam- 
pisque pateotibus, quemsdmodum columbh«e geana cglligant parva, eos in 
terceptos ense ferieranl, donce noclis tencbre separarenl dimicantes. Ma- 
slemi hae nocte vigilantes equis vecli hostibas cedendis capiendisque, et 
Dei laadihus ob victoriam parlam celebrandis asque ad auroram occupali, 
tunc in medio pugnt loco preces peregerunt matutinas. Hec magna cla- 
des gravissima erat, qua Deus hostes suos affecit; cadebant enim omnes 
paganorum reges, defensores, propugnatores, heroës", et Alfonsus solus, 
comilanle parva fere quingentorum equitum turma vulneribus gravium , 
ipse severe saucius fugif. In ilinere, postquam qnadringenti e comilam 
numero perierant, cun centum lantum e prasidio viris superstitibus Tole- 
ium venil Pugna illa felicissima, ul ante dictum est, die Veneris 19:0 
mensis Redjcbi anno 479 aca est, in qua fere 5000 cadebanl, qiri, bene- 
ficiis anie a Deo ornati, corona martyrum digri hıbebantar. Jusuf impe- 
rator fdelinm capita Chrislanorum cesorum abscindi junit, que, instar 
montium collecla, in varias partes dimittebantur, ut homines iis visis Deo 
ob victoriam praclaram gratias agerent. Ita Hispalim. Cordubam, Valencinmn, 
Cusarcam augustam ct Murciam ad sirngulas f0.000 capitum misit, 4,000 
autem in regiones trausmaritinas missa, inter varias urbes distributa sunt. 
80,000 equitum pedilumque 200,000 chrislianorum, qui pugnte interfuisse 
dicuntur’, omnes, si Alfoasum et centum equites exceperis, ibi interfecti 
sunt, et hac clade Deus paganos Hispanie adeo fregit, ut intra sexaginta 
annos se haud erigere possent. Die bujus proelii Jusuf ben-Taschfin, fde- 
lium imperator appellalus est, quo nomine antea non erat usus. Quum 
Deus islamismum ejusque asseclas sic illustrassel, imperator fideliam litte- 
ras de victoria ad regiones Africe ct Temimum ben-el-Muezz, Madiane 
dominum scripsif. Potestas omnis islamiea Jam in unum conspiravit. Festa 
hilaria per universas Mauritanie, Africe et Hispanie urbes acta sunt’, 
homines cleemosy nas erogarunt, mancipia in liberalem vindicarunt, ut ani- 
mum Dco gralam ob tantam clcmentiam Ejus et {acinus illustre testi- 
ficarentur. 

Hec capita sunt epislole, quam Jusuf ben-Taschfîn imperator fide- 
ium ad urbes Mauritanie dedit. ”[aus Deo, qui religioni sue fidelibus 
electis vicloriam spopondit*, et salus sit domino nostro Muhammedi, nun- 
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tiorum Dei nobilissimo, inter creaturas [97] execellentissimo et generosissi- 
mo. Postquam in hostis insolentis fines venimus ef e regione ejus con- 
stitimus, eum iuvitavimus, ut islamismum, aut vectigal pendendum, aut 
bellum ipse eligeret. Bello prelalo, inter nos convenit, ut die Lune 413:0 
Redjebi arma conferremus. Dixit enim: "dies Veneris est Muslemorum , 
dies autem Saturui Judeorum festum, quorum haud pauci nostro intersunt 
exercitul. Dies vero Solis nobis ipsis sacer habelur.” His ita compositis 
discessimus. At maledictus ille alia plane omnia pacto contraria animo 
volutavit; et quoniam gens ea astuta foederumque non curans nobis satis 
cognita erat, certamini nos accinximus et speculatores, res eorum nobis 
nuntiatuaros, conslituimus. Die vero Veneris 412:0 mensis Redjebi hujus 
illucescente, nuntii de hostium castris adversus fdeles motis accurrunt. 
Nam occasionem aggrediendi commodam huac diem habuerant. IHtaque he- 
roës Muslemorum atque equites forlissimi se projicientes, ante quam ipse 
obruantur, hostes obruunt, et ante quam telis petantur, eos adoriuntur. 
Copie fideliam, adinstar aquilarum, que in predam impetum faciunt, vel 
ceu leones in rapinam assilientes, horum invadunt exercitum. Signa intu= 
Hmus nostra victoria ubique clara et felicia.’ Sed legionibus Lemtûne, 
contra Alfonsum profectis, visis signisque victoriosis expansis et equitibus 
densis victoribusque conspectis, Christiani, quum fulgura ensium perstringe- 
rent oculos, teloram nubes eos umbrû suk tegerent, ac tonitrua tympano-~ 
rum in hac incursione® ad ungulas equorum descenderent, circa regem 
suum Alfonsum stipati, Muslemos atrociter aggressi sunt. Marabiti autem 
mente pura et consiliis, quibus ferehantur, excelsis, iis restiterunt, Jam 
procella proelii flavit, enses ac tela tundendo et confodiendo continue occu- 
pata sunt, anim» avolarunt" et torrens sanguinis in cede increvit. Deus 
tandem e coelo amicis suis victoriam nobilem demisit et salutem. Alfon= 
sus fugatus et ipse tam gravi vulnere in ambo saucius, ut pedem amitte- 
ret, cum quingentis equitibus, ex 80,000 equitum et 200,000 peditam, 
quos Deus ad internecionem celerem duxerat®, superstitibus, in colle 
excelsum evasit, de quo castra direpta incensaque undique visa" iratus con- 
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spiciebat ; sed quum calamitatem illam neque ferre neque ullo modo aver- 
{ere posset, in lamentationes ct querelas conversus, sub noctis tenebris sa- 
lutem speravit. Ioterim imperator fideliam in medio equitatu? victore, sub 
signis expansis, numero superior’ immotus ir bello sacro victor mansit 
Deum laudans, quod vota sibi et proposita in bonum eventum duxerat. 
Equites ad castra corum diripienda missi, edificia, thesauros, belli appa- 
ralus ecoram eo deslruxerunt, dum Alfonsuas, hanc ruinam videns, fere deli 
quium passus’, ira ef dolore percitus, digilos manus utriusque momordit, 
Principes Hispani»e antea ad Bataljûs et el-Ghûr fugati, ignominiam timen- 
1es, deinceps turmalim reveterunt. Nam ex iis dux solus horum prinei- 
pum ac çapitum Aba-l-Qasim el-Mulamed ben-Abbûd intrepidus restiterat, 
qui, fraclo brachio, el vulnere et casu trislis, ad imperatorem fidelium 
accessit, ob victoriam illustcem ac facinus preclarum ei gratulatarus. [98] 
Tenebris teclus Alfonsus fuga sce subduxilf® sine duce et insomnis. In iti- 
nere quadringenti ex equilibus comitantibus perierunt, quare cum centum 
modo '‘Tolelam venit. Deo laus sit ico summa!” 

Die Veneris 12:0 Redjebi, dici 25:0’ Gclobris Europeorum respondente , 
anno 479 hec magı.a gratia et beneficium eximium evenit, de quo Jbn-el- 
Lehûna® hec cecinit: 

Die Veneris hoc quasi exiremum judiciam accidit, cui ipse intereram. 
Ubi vero est is, qui id deseribat. 
Ibn-Djemhûr hec cecinit: 
Christianî, quur acerrime aggredererlar, non ® sciebant, diem Veneris esse 
diem Arabum. 
Inter Hispanie principes, qui huic intercrant pugne, emo, nisi [bn-Ab- 
bud et pars cjus copiarum, hoc die aliquid laude seu memoria et comme-= 
moratione dignum percgif. JHle enim mansit et, pulchro virtutis specimine 
edito, sex vulnera accepit Quam rem, filium ‘*“ suum alloeutus, sic si 
gnificat : 
O Abu-THlaschem! enses acuti me diffregerunt; ef quanta mea fuit in 
hoc astu patientia 1 
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Tmaginem memini in ceo faam; neque tjus memoria me ad fugam 
averlit.“ 

Hoc ipso die nuntius ad Jusufam ben-Taschiin fideliaum imperatorem de 
morte fli Abu-Bekri, qaem «egrotantem? Sebte reliqucral, allatus, ma- 
gna eum affecit tristitia. Qua sola caussa permotus, castris motis, mare 
trajeclt et Marrel.oscham caput regni revisit, ubi ad annum 480 morafus 
esl. Mense vero Rebi’ posterioris bujus anni, urbes Mauritanie peragra~ 
turus, profeetus esl, ut res coğnoncerct suabditoram, fidelium conditionem 
ipse perspicerct ei prefectorum judicumque in urbibus agendi rationes in 
quireret. — Anno 481 (coepit die 26 Mart. 1088) imperator fidelium ite= 
rum belli sacri caussa in Ilispaniam transiitt Alfonsus enim, exercitu 
amisso, fugalus ac valneralus in arcem Lubit, provincie Ibn-Abbidi pro- 
pinquam. se receperat. Equitibus, peditibus, jacvlatoribus buc collectis' 
jam inıperavil, ui ex hoe castello fines Hbn-Abbadi, utpote qui Jusufum 
fideliam imperaforem in tanc ferram deduxissel, pre ceteris Hispanie re- 
gionibus, incursiones facerent Ftaque, quasi officium iis id esset impositum 
quotidianum, hinc pediics eqtuitesque quotidie profecli, homines cecide~ 
runt et duxerunt cap‘ives,. Hbn-Abbûd bec #gre ferens, quum se viri- 
bus non parem esse hosfibus et hos in bello obstinatos videret, ad Susur 
fum ben-Taschiin fideliumn imperatorem mare trajecit, quem el-Riamûùr® , 
ad ostium fluminis Seb site, offendi. De arce Lubit conquestus, quanto 
fidelibus esset exitio exnosuit et opem contra eam imploravit. Postquam 
transitum atque expeditionem ad eum promiseral, el-Matamed redeuntem 
mox Jusuf secutus est, ef mari a Qasr-el-Medjãz’ el-Rhadhram tra- 
jecto, hic The-Abbûd obviam habuit mille agentem jumenta, aunon. et 
alimen‘is onusta [9j EI Rhadra, ubi consederat, litteras ad Hiispa- 
nie principes dedit, çuibu eos ad bellam sacrum convocaret, loco con 
veniendi arce Luit pterosiio Tum mense Rebi’ prioris anno 4841 Jusuf 
profectus arcem fubît obsedit. Ex omnibus vero flispanie principibus , 
ad quos Hifteras dederat, Iba-Abd-el-Aztz Freie rex et el-Mutamed ben” 
Abbûd solî advencrunt, qui ei conjuncti hanc arcem gravissime oppugna- 
hant. Dam Jusuf quotidie in regiones Christianorum expeditionessu scepit, 
obsidio per quatuor menses neque interdiu nee noctu intcrmissa, usque ad 
hiemem obtinuit. Iaterim odiaom ct dissensio inter Ibu Ab û Aziz Wut~ 
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ci regem et Ibn-Abbûd Hispalis regem exorta sunt. Quum hic apud 
Jusufum de illo quereretar, fideliam imperator Ebn-Abi-Belr ducem suum 
juss’, Jbn Abd ei Azîz caplum ferroque vinctum cl-Mutamedo tradere. 
Quibus factis, casira ob eam rem adeo turbala sunt, uf copie Ibn Abd-el- 
Azizi una eum ducibus abirent. Commealu Casiris desfinato ab his inter= 
ceplo, fames ibi exstitit. Alfonsas, hoe rerum stata cognilo, cxercilu 
inoumero ad arcem Lubit defendendam profeclus csl. Cui appropinquanti 
dusuf recessil et arce rclicta primo Lurqam tum Almeriam castra movif, 
unile in Mauritaniam trajecit principibus iratus Hlispauie, quorum nemo 
a obsidionem FLubiti venisset, quamvis ad eos dedisset litters. Pont- 
quam Jusuf ila Luhb:t dıneruerat ef in Maurilaniam eral profecius”, Alon 
sus, ad arcem progressus, cam vacucfecit. chrislianos ibi sepersliles, e< 
nguibus morlis «juasi elapsos, educit el Tolelum rediit. 


liam vacuam 
jam Ibn Abbûd occupavit. 


Incolas vero, quorum numerus, quum Jasuê 
corona eam cingeret, 12,000° militum cbristianorum cfficiebat, famulis i= 
berisque haud censitis, cedes ac fames deo peremerat, ut centum modo 
vii superessent, cquos Alfoneus secum cducebal. — Jusuf in Mauritania 
ad annam 485 {c‘ucpift die Š Mart. 4080) moratus, fterliam expeditionem 
suscepluarus, in Hispaniam trajecit Toletam, ubi Alfonsusad erat, profe= 
cius, urbem obsedl ct damno valde affect  Arboribus casis, regione 
ereumjacenle direpla, bhominibus oceisis «f captis, qoum ne unus quidem 
Hispanie regam ambio sibî veniret, nee euram sui omnino ageref, olsi~ 
dione Toleti relicta, Granitam iratas easlra movift eamque oppugnavil. 
Nan Ahbd-aAllah ben-Bulaqgin ben-Badis ben-Habûs bujus urbis rex, pa- 
ce cum Alfonso facta, eum in bello con'ra Jusufum adjulturus, pecania 
wublevaverat et jam urbem suam commaunivit.. Ad hane rem poëta illi- 
us Bvî his versibus alludit: 

Sibi stalte' mdificavil, quemadmodum bombyx esset. 

He mdificel! quidem; uum Omnipolentis aderit decretum, rem por. 

spiclet.” 

Ahd-Allah igilar, ad famam Jusufi adventantis, Granûtan munivit et 
urbis portas [100] in ejus conspectu clausitt Duos menses ab impera- 
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de urbis deditione ad illum legatos misit. Fide data. urbem deditam Ju- 
suf occupavit, qui, Granûta ejusqne provinciû et omnibus, quas habuerat 
Abd-All.h, urbibus et terris, potitas, Abd-All' hum Granête regem, et 
Temimum, Malaqe regem, una cum femivis ac liberis Murrekoscham aspor- 
favit, ubi, Jusufi impensis sustentati, ad mortem usque commorabantur. 
Iba-Albad autem, qaum Jusuf Granêtam ac Malaqam manibus eripuisset 
posterorum Bulaqqini ben-Badis horumque regnum expugnasset, sibi ipsi 
meluens , defectionem paravit, Obtreclatorum susurris mofus Jusuf, animo 
contra eum infenso, mense Ramadhêni anno naper dicto in Mauritaniam 
trajiciens , Murrekoscham itorus, Seirum ben-Abi-Bekr Lemtunensem du- 
cem suam, cui summam omnium rerum permiserat potestatem, sine ulla 
Ibn-Abbidi menfione facta, Hispanie prefecit. Seir igitur Hispalim pro- 
fectus pulavit, XFbn-Abbadum, simulac adventam ejus accepisset, e lon- 
ginquo obvîam itarum et convivia paraturum esse. Hic contra, nulla ejus 
ratione habita nullısque conviviis paratis, se communivit, et legatis Seirl, 
qui provinciam repelerent ac postularent obedienliam, jussa facere negavit. 
JItaque Seir eam obsidere coepit" et simul Bati duaccm suum ad Djejjûn 
oppugnandam misit, donec Murabiti, deditione facta, urbem occuparunt. 
Nuntio de hac victoria Jusufo ablegato, Bati duc! imperavit, ut castris 
Djejjano motis, Cordubam procederet, cui tum el-Mamûn ben-el-Muta- 
med ben-Abbûd erat prefcctus. Bati eam coronû cinxit, donec, castellis 
ejus atque arcibus expugnatis, die Mercurii 5:10 mensis Safari Anno 484 
(coepit die 24 Febr. 1094) Murabiti urbem expugnarent. Captis deinceps 
Bejûsa, Ubeda, Hisn-el-Belat, el-Modovêr®, el Sakhîra, Scheqûra, ante 
quam mensis hic Safar expiraret, nulla Ibu-Abbûdo urbs supererat, nisi 
Qarmûna et Hispalis, quas Murabiti nondum ceperant. Bati iba-Ismaêl 
Cordub» moratus est res ejus in ordinem redacturus ac fines defensu- 
rus. Dax quidam Lemtunensis cum mille equitibas Murabitis ad Qalat- 
Rabêk“, caput regionam Muslemicaram®, interea mittebatur, qui eam coër- 
ceret finesque muniret, dum ipse Seir ben-Abi-Bekr, Qarmûnam castris 
motis, eam obsedit, donec die Sabbati sole occidente 47:0 mensis Rebî 
prioris anno jam dicto urbem vi oecupavit Hbn-Abbûdo autem, in ulti- 


 هراصحأ فأاخر سي‎ e. ?) Ubeda M, D. recte, 3( والموسيى‎ 1. 
وادور .» وان‎ rete d. .چ‎ 4 pb o Rijah D 3} Forsan melius xes: 
ultima regio muslemica, 


س £57 س 


mum pericnlam ita redacto, obsidio nimis longa apparuit. Alfonso igitar 
legatos misit, qui opem ejus et auxiliam implorarent in has conditiones, 
ut, si ab obsidione, qua jam urgcbatur, liberaretur, urbes ei se traditu~ 
rum possessionesque tam recentes quam antiquas datuarum, promitteret. 
El-Qarmecsch ducem suum cum 20,000 equitum et 40,000 peditam exerci 
tu Alfonsus el misitt Seir vero, fama Cbristianorum venientium audita, 
decem millibus equitum fortissimorem ex exercitu electis Ibrahimum ben- 
Ishaq Lemtunensem prsefecit el adversus illos' ire jussit. Uiraque acies 
prope castelluo [404] cl-Modovar’ manus conseruerunt, Pugna atrox 
commissa est, in qua multi quidem Murabiti ceciderunt; at tandem Deus 
iis concessit victoriam et e Christianis fugalis pauci admodum elapsi 
sunt, Seir ben-Abi-Bekr ducesque Lemiûne gravius ctiam Hispalim ob- 
sederunt atque urserunt, dum die Solis 22:0 mensis Redjcbi anno nuper 
memoralo, postquam el-Mulamedo, familie” ejus filioque securitas vite 
promissa erat, deditione facta, urbem manibus illias eriperent. El-Muta- 
med cum familia ad fideliım imperalorem asportatus, Aghmûti apud eum, 
dum vixit, continue mansit. Mense Schabèni anni ejusdem Murabiti urbem 
Nebram? ceperunt. Mense Sehevvali Jusuf ben-Daûd ben-Ajescha dux, 
urbe Murcia ejusque provincia potitus, hanc victoriam Jusufo fidelium 
imperatori annuntiavit. Fuit ille Jusuf ben-Ajescha vir in judiciis inte- 
gerrimus, pielalte continentiêque celarus, neque calumniis de religione sua 
locum umquam dedit. Ab omnibus eliam dilectas est Muhammed ben- 
.Ajescha" dux codem tempcre exercitum duxit Muarabitorum adversus A]- 
meriam, eujus rex Muezz-cl-daula ben-Semêdah urbe relicta cum thesau- 
ris et familia in Africam propriam mari effugiebat. De urbe ita capta® 
Mabammed bhen-Ajescha Jusufo nuntium misit. [ta Jusuf inira anni eft 
dimidii spatium quinque regna Hispanie principium expugnavit, Hbn- 
Abbidi inquam, Tba-Ilabûsi, Abu-l-4hvasi’, JIbn-Abd-el-Azîzi et Abd- 
Allahi ben-Bekr, qui rex erat Djejjani, Able® et Idjse.? 

Anno 483 (cocpit die 11 Febr 1092) Jusuaf ben-Taschfin imperator 
fdelium Ibn-Ajescha ducem Daniam castra movere jussit. Quo facto non 
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golam hanc urbem expugnavit, sed etiam Sebatibam, cujas rex Fbn-Mun- 
qad* fuga se subduxit. Tum Ibn-Ajescha ad urbem Scheqûram profee- 
fus, ea potitus est. Valenciam deinde perrexit, ubi summum imperium 
dl-Qûder ben-Dki-1-Nûn? tenebat, cujus judiciis Christiani multi subjecti crant, 
et ei vectigal pendebant. Qui quum aulugeret, Ibn-Ajescha urbem cepit,et 
litteras de victoria ad fideliam iroperatorem dedit. — Anno 4836 (coepit 
die 54 Jan. 10953) Murabiti Bfrûgh (Fragam) urbem Hispanis orientalis expu- 
guarunt,. Eodem modo Jasuf ben-Taschfin duces cum copiis in Hispaniam 
continue misit ad Christianos debellandos et principes ibi dominantes’ im- 
perio exuendos, donec omnem terram su» subjiceret postestati et poten 
tia sua ibi esset stabilita. 

Anno 496 (coepit die 1š Oct. 1102) mense Dhu-l-Hidje imperator 
fdelium Alio filio suo, qui tum Sebir, ubi educabatur, absens erat, Cor- 
dab» ab omnibus Lemtûue cmiris, urbium principibus et fagihis sacra- 
mentam fidei accepit. Anno 498 (coepit die 22 Sept. 1404) Jusuf mor- 
bo letali correptus est. Murrekosche jam semper moratus, ingravescenle 
morbo, vires debilitari sensit et ineunte mense Muharremi anno 300, 
centum annos natus, diem obiit supremum. Octo et triginta annos re- 
gnaveraf, si a die, quo nurbem Fes anno 462 [102] primum intrabat, us- 
que ad mortis annum numeraveris. At si ab eo tempore, quo Abu-Bekr 
ben-Omar® eum rebus praficiebat, exorsus fueris, plus quadraginta annos 
scepfra tenuit, 

De Alii ben-Jusuf ben-Taschfin fidelium imperatoris in Mauritania 
et Hispania regno. 

Ali flius Taschfini filii Ibrabîmi filii Terqûti filii Vartaqtîni® filii Mansüûri 
flii Mesûle flii Umajje flii Vasel filii Telmie’ Sunhadjensis Lemtunensis, 
Abu-l-Hasan cognominatus, matrem habuit servam christianam, cui no- 
men erat Qamrû, vulgo Fadha-l1- Husn (copiosa est pulchritado) ap- 
pellatam. Anno 477 Sebte natus est, Coloris erat albi rufo mixti®, sta- 
ture erecle, facie ampla, dentibus dissitis, naso aquilino; in maxillis ra- 
ros habebat pilos, oculos nigros comamque promissam. Filii ei erant 
Taschfîn, in imperio successor, Adu-Bekr et Seir. Cancellario Abu-Mu- 
hammede ben-Eschfat‘® utebatur. Eodem die, quo pater moricbatur, initio 
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Muharremi anno Š00, sicut testamenlo cautum erat, Murrekosche 35 
aanos nalus, sacramentam acecpit fidclilatis , eft ireperator fidelium rancu- 
palus est. Regnum latius, quam quod paler tenuerat, hic possedit. O- 
mnem enim Mauritaniam inde ab urbe Bedjaja usque ad Sus-el-Aqsa con- 
pleetens ', regiones quoque meridionales (el-Qibla) a Sidjilmûsa ad Monu- 
tes auri, in Sudûn silos, universam Fispaniam tam orientalem quam occi- 
dentalem, insulas oricntales Majorcam”, Minorcam ac Jabesam comprehen- 
dit, et preces publice e plus 2500 suggestibus pro eo facte suni. Quas 
omnes regiones pacificatas accepit, cum thesauris plenis, civibus concor= 
dibus et rebus universis in bonum ordinem redactis. Postquam regoum 
capessivit, primam juslilie finiumque defendendorum curam egit et bellum 
obiit sacrum. Carceres etiam aperuit, divilias disperlivit, urbium judicia 
judicibus reddidit, in omni agendi ratione viam patris et consilia secutus, 
Abu Abd-AHalum ben-cel-Iûdj principem e pr»feclura Cordub» dimovit 
el Abu-Abd-Allihum’ Muhammed ben-Abi-Zelfl* ducem in ejus locum suf 
fecl. Toletam profectus, Christianos prope Bab-el-Qantaram de improvi- 
s0 aggressus, magna clade affeci. Ali, quum Jusufum patrem mortuum 
vestibas suis induerat, ad Murabitos exiisse fertur, fratris Abu-l-Thihiri 
Temîmi manum tenens. Morte patris populo annuntiata, Abu-l-Thahir, 
manum manui Alii jungens, sacramentum fidei dixit. Tum, "consistite, 
Marabili”, inquit, "ut imperatori fideliam fidem adjurelis". Omnes, qui 
aderant, Lemtunenses celereque Sunhûdje tribus, faqibi et principes 
genlium juramecntun f{idei ei presliterunt. Ha unanimi conscnsu Marrcko- 
sche imperator renuoliatus, lilteras per urbes Mauritanie, Hispanie et 
regionum meridionalium omnes cireummisit, quibus palrem mortuum seque 
in regno successisse nunliaret ei simul sibi fdei postalarct sacramentum. 
Ex omnibus igitar parlibus fides promissa est ac legationes, consolandi 
et gralulandi caussa, adveneruut. Urbs Fesana sola cessavit. Nam Jah- 
ja filius Ahi-Belri, qu, defuncti imperaloris nepos cet idem jam regnan- 
tis consobrînus, nomine avi huic urbi preerat, quaum Jusufum avam mor- 
tuum [103] et consobrinum imperio potitam accepisset, rem «gre ferens 
et sacram" ‘um illi diclam injuriam sibi allalam pulans, rebcllavit. Haud 
pauci Lem‘wensinm duces ab ejus partibus sleterunf. Ali imperator fi 
dellam Mv! nach igitar adversus enm profectus, mox urbi Fes appro- 
Pinquavit. "ıa Jalhja, sine ula resistendi faculate, sibi ipsi metuens, 
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die Mercurii 8:0 mensis Rebî’ posterioris anno Š00 aufugit, eodemque ur- 
bem relietam Ali ingressus, seditionem repressit. Alii vero rem sic ge- 
stam narrant. Postquam Ali haud multaum ab urbe Fes aberat, castris in 
appido Mughîls ', intra fines Fesanos sito, positis, litteras ad consobri~ 
num dedit, quibus facinus ejus exprobaret et sımul hortareltur, ut, quem~- 
admodum ceteri omnes fecerant, ita is quoque imperio ipsius se subjice- 
re Ad principes quoque regionis scripsit, uf, promissis minisque propo- 
sitis, eos ad obedientiam vocaret. Jahja, litteris acceptis et lectis, cives 
collectos de urbis obsidione ac defensione copsuluit. Sed nemo ei assen= 
tiebat. Quare auxilium eorum desperans, ad Mezdeli Tilimsûui prefectum 
aufugit Hunc autem, qui jam ad fidelium imperatorecm, sacramenti fi- 
dei dicendi salutandiqne caussa properabat, in Vadi-Melûja offendit. Sta- 
tu rerum cognito Mezdeli veniam ef condorationem? ab Alio se impetra~ 
tarum spopondit. Jahja igitur cum eo ad urbem reversus, dum ille apud 
fideliaum imperatorem se recepit, prope Vadi-Schedrugl delituit. Mezdeli, 
sacramento dicto ac salutatione peracta, quum, quanfo honore esset recep- 
tus, vidisset, caussam Jabje exposuit et quale ei dedissel venie promissum. 
Ali onania concessit Veni igitar viteque securitate datû, Jahja accessit 
et fidei juravit sacramentam. Deinde imperator fidelium potestatem ei fe 
eit eligendi, utrum in insula Majorca habitatum abire, an deserlum petere 
vellet. Jn desertum, quod prehabuit, profectus, postea ad Hedjuzam mi- 
gravit ibique Meccam adiit. Tandem ad consobrinum reversus, ab eo 
petit, ut sibî liceret, in aula ejas® Murrekosche commorari, Quibus per- 
missis, postquam ibi aliquamdiu habitaverat, suspectus defectionis, ab A- 
lio in vincula conjectus, Djezirat-el-Rhadram ablatus est, ubi ad mortem 
mansit, 

Anno Š01 (coepit die 21 Aug. 1107) Ali fratrem Temîmum e Mau- 
ritanie prefectura dimovit, eique Aba-Abd-Allaklaum ben-el-Iladj ducem 
prefecit, qui sex menses rebus urbis Fes ceterarumque Mauritanie pro- 
vinciarum praeeratt Tum hine dimotam urbi Valencie, in Hispania orien- 
tali site, eum prefecit, unde Saragossamn anno 502 {(coepit die 40 Aug: 
14108) expugnavit Eodem anno Š02 proeliam apad Aqlidj commissum 
est. '"Temîm ben-Jusuf ben-Taschfin, Granûte prefectus, ex hac urbe le- 
giones fidelium in fines Christianorum duxit, et, castris ad Aqlidj positis, 
ubi magnus inerat Christianoram numerus, arcem obsedit, donec eam mani- 


ان (3 .ه والصلى (2 .ط مغلیخ ( 


س 14 س 


4 
bus eorum eriperet At Christiani in acropoli sese communierant. Qui 
bus auditis, Alfonsus, oppido suo subventurus, expeditionem paravit. 
[404] Uxor vero ei suasit, ut filium Sechandscham* mitieret, utpote qui 
Temîmo, filio regis Maslemoram, filias regis Chrislianorum convenienter 
obviam iret Consilio approbato, filium cum magno principum et heroum 
Christianoram excrcita misit, qui castris motis prope Aqlidj cousedit. 'Te- 
mîm, simulac hec cognoverat, omisso omni proelio, castellam deserere 
voluit. Abd-All. l1 ben-Muhammed ben-Fètima, Muhammed ben-Ajesclha* 
aliique Lemtûne duces censuerunt, neque esse abeundum nece casira mo- 
venda. Ut anîmum ejus augerent, rem verbis extenuanles, ”ne timeas”, 
dixerunt; "eum 5000 equitum tantum hostes advenient. Insuper nos inter 
et eos unius diei intervallum intercedit”. Ita persuasus est. At ejusdem 
diei vesperê Christiani cum multis millibus appropinquarunt* et Temîim fu- 
gam parans pugnam evitare studuit. Scd neque fage nec melus locum 
videns, Lemtunensium duces adhortatus est, ut proelio accineti hosli for- 
titer obviam irent. Tum proelium committitar atrox, cujus simile num- 
quam antea visum est, ex quo Muslemi Dei gratia victores redeunt. Fi 
lius Alfonsi cadit et cum eo plus 25,000 equitum, Arce Aqlidj vi capta, 
multi fdelium mortem occumbunt gloriosam. Nuntius de morte flii, ar- 
ce expugnata cedeque exercitus, tanto Alfonsum oppressit moerore , ut in 
forlunio perculsus @grotaret et vigesimo post eventum die moreretur. 
Temîm litteras de victoria ad Aliom ben-Jusuf fidelium imperatorem fratrem 
seripsit. Eodem anno Muhammed Ibn-el-Hadj Valencia Saragossam pro- 
feclas, ex urbe capta Beni-Iûd ejecil. De victoria litteras ad fideliam 
imperatorem dedit. Deinde ibi usque ad annum 408 (coepit die 6 Jun. 
14) commoratus, quo in expeditione adversus Barcelonam suscepta oc- 
cisus est) Dum provincias Valencie et Saragosse habuit, Chrislianos: 
incursionibus in fines corum factis, semper infesftavit. Aliquando, quum 
maltis Lemtunensium ducibus comitibus expeditionem in oram maritimamê® 
»uscepisset, maximam copiarum partem" cum prada et captivis viam ma- 
gnam ingredi jussit, dum ipse iter littorale, utpote quod regionibus Masle- 
morum et Murrekosche esset propinquius, profeclus est. Erat yero hoe, 
propter locorum difficultatem atque asperitatem, non nisi unû vi transe= 
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undum. Qaam quum median jam tenerct Abu-Abd-Allah ben-el-Hèdj 
Ekirus, et in angustias fauciam esset ingressus, Chbristianos hîc iasidian- 
tes vidi Nullam penefrandi loeum videns, eos tali aggressus est vehe- 
mentia, qualem de salute desperautes et martyrium qusrentes edere solent. 
Cum omnibus voluntariis hîc occisus est, et solus Muhammed ben-Ajescha* 
dux dolo usus cum paucis modo militibas® in terras Maslemicas salvus 
evasif,. Ali fideliam imperator, uuntio tanti viri morlui graviter afllietus, 
Abu-Bekr ben-Ibrabhîm ben-Taflût, qui adhue Murcie* prefuerat, in e- 
jus locum suffecit, Qui Murcie diploma prefecture provinciarum Valen- 
ci, Tortose, Frage et Saragosse simulac recepit, cam cxercitau Murciû 
Valenciam profecius, bujus urbis et Saragosse prasidia coëgilt et castra 
Barcclonam movit. Eam Yiginti dies obsidens magna affecil calamitate 
[403], arboribus concidendis vicinisque agris’ et pagis diripiendis. Ibn- 
Redmir autem magnas copias e militibus Bestti®, Barcelone ac {erre Ar- 
bone" adversus eum duxit. In proelio cruento jam exorto mulli perierunt 
Christiani; e Muslemis vero tantum fere septingenti. 

Anno Š05 (coepit die 50 Jul. 4109) Ali ben-Jusnf fidelium impera- 
tor dic 4Š:0 mensis Muharremi, belli sacri gerendi ergo, cum magno exer- 
citu, qui centam millia equitım numero excedebat, Sebtû in Hispaniam 
trajecit. Corduabam profectus, postquam ibi mensem moratus drat, urbem 
Talûberam® bello adortus, vi cepit. Io finibus ‘Toleti septem et viginti 
castellis expuguatis, Madjrtt (Matrito)® et FPadi-l-Hidjdûra (Guadalaxara) 
potitus es. Tam Toletum aggressus, maximam huic regioni arboribus 
cedendis intulit vastitatem. Post mensis obsidionem ab urbe male habitê 
Cordubam castra movit. 

Auno 504 (coepit die 49 Jul. 41410) Seir ben-Abi-Bekr dax mense 
Dha-l-Qade urbem Schantareyn (Santarem)*", Bataljés (Badajoz), 
Bortuqél (Oporto), Jabira (Evora) et Blisehbitina (Lisboam) omnemque 
regionem occidentalem expngnavit et litteras de victoria ad Aliam benc 
Jusuf imperatorcm fideliaom dedit. Anno Š07 (coepit die 47 Jun. {f15.) 
hic Seir ben-Abi-Bekr Hispali mortuus, ibidem sepultas est. Muhammed 
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ben-Fatiota in prafeetura Hispalensi ei successit eamque usque ad annum 
$10 (coepit die 48 Maj. 4116), quo diem obiit supremüûm, continue gessit. 
Anno 509 nuper dicto Mezdeli dux Toletum ejusque provinciam aggres- 
sus’, valde devastavit’el in arce Ardjune® vi capta viros occidit, feminas 
autem ct liberos abduxit captivos. Rex vero Christianorum, Elberhanes 
appellatus, quum hac audivisset, ut eos Hiberaret, auxilio accurrit. Mez- 
deli, adventu ejus cognito, obyiam ei ivit. Sed ille anfugit et hice victor 
spoliisque onustus Cordubam rediit 'Tum commeatum Arhbînam asporta- 
ri jussil, quam bene munitam peditibus, jaculatoribus et equitibus instra- 
xit. Idem, quum accepisset, El-Zend-Gharsîs’, regem Vèadi-l-hidjûara , urbeım 
Salem obsiderc, adversus eum exercilum duxit. El-Zend-Gharsîs autem, 
his auditis, obsidione relicta, {am festinanter fugit, ul omuia vasa, im- 
pedimenta ac tentoria desereret, qu» cuncta prede Mezdelio erant. At 
Anno 308 Mezdeli in expeditione adversus Christianos mortuus est, Ali 
ben-Jusuf fidelium imperator, nuntio de morte illius accepto, Muhammedem 
ben-Mezdeli Cordubse in defancti locum prafecit, qui hoc magislralu tres 
menses functas, in bello quodam martyr periit. 

Anno Š09 (coepit die 26 Maj 11415) Ali ben-Jusuf insulas, Hispani« 
ab oriente silas, expugnavit. — Anno 54141 (coepit die 4 Maj. 4447) Abd- 
Allah ben-Mezdeli, Valencie et Saragosse praefectus, Granatû co profeclus 
aecepit, Ibn-Redmiîrum incolis hujus provincie omnia malorum genera in- 
tulisse. Pugne cruente cum eo continue gercbantur, donee fugatus re- 
gioncm deserere cogeretur, Abd-Allah annum inlegrum res Cesare august 
administravil 'Tum morluno urbem sine prefecto relictam Ibn-Redmîr 
obsidere cocpit. Alonsus ctiam cum ipnumeris gentis christiane popu 
lis accurrens Leridam, [106] in regione terre ad caurum versa sita, coro- 
na cinxit, Ali ben-Jusuf de hac re certior factus, litleras ad Hispani# 
principes dedit, quibus cos juberet apud Temîimum fratrem, qui Hispa- 
nie preeral orientali, congregatos, cum eo Casares augusta et Leride auxi- 
lio proficisci. Abd-Allab ben-Mezdeli igitur et Abu-Jabja ben-Tasehfin 
Cordub« princeps cum exercitibus suis ad Temîmum convencrunf, qui his 
Lemtanensium ducibus Leridam® castra movit, Post pugnam contra Al- 
fonsum graviorem, eum clade magna affectum Leridû abegit', ubi omnes 
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vires, ùt urbem caperet, intenderat et plus 40,000 perdiderat mililam. 
Temim victor Valenciam rediit. Ibn-Redmiîr, his cognitis, ad varias Fran- 
corum gentes misit legatos, qui opem eorum ad Cesaream augustam ex- 
pugnandam peferent. Formicarum igitur et gryllorum instar populi ac- 
eurrentes cum illo urbem obsederunt. ‘Turres ligneas, rotis suppositis 
motas, urbi appropinquarunt et tormenta bellica in iis posuerunt. Preter- 
ea viginli machinis adversus eam exstractis, summa loci habendi cupidi- 
tate acti, obsidionem adeo in longum protraxerunt, ut, commcatu defici- 
ente, incole pene omnes fame perirent. Tum ab Ibn-Redmiro per lega- 
tos inducias ad certum tempus implorarunt, intra quod, si auxilium iis 
haud advenisset, urbem ei se tradituros esse promitterent. Quibus rile 
compositis et spalio temporis preterito, anno 542 (coepit die 25 April. 
41118) urbem tradiderunt et Murciam Valenciamque profecti sunt Urbe 
jam ifa a Christianis capta et occupata, exercitus 40,000 equitum, ab Alio 
fideliam imperatore auxilio missus, ex Africa venit: sed deditionem hostis- 
que victoriam accepit. Hoc modo Dei decretum consummatum est. 

Aano Š15 (coepit die 15 April. 4149) Ibn-Redmîr Hispania orientali 
potilus, plurimas terre arces in finibus sitas et Qalat-Ajub quoque, quo 
in hac regione nullum erat firmius castellum, cepit. Idem in urbes, cau- 
rum versus sitas, continuas suscepit expeditiones. Quibus auditis, Ali- 
ben-Jusuf fidelium imperator, belli sacri gerendi caussê et ut res regni in 
ordinem redigeret ac fines tutaretur, cam magno Marabitoram voluntariorum- 
que ex Arabibuas, Zenale, Mesamed«e et ceteris tribubus Berbericis, exer- 
cifa iterum in Hispaniam trajecit Cordubam cum copiis profectus, extra 
urbem castra collocavil. Legatos, qui bhuc salutandi caussa ex variis 
Hispanic partibus advenerant, de statu finium et cujusque urbis interro- 
gavi. De omnibus rebns ita certior factus est. Iba-Roschd qadhium Cor- 
dube® dimovil et in ejus locum Abu-l-Qêsimum ben-Hamdin* suffecit Tum 
ad urbem Saubarîjjam® casiris molis. eam obsedit, donee vi eft arınis 
expugnaret. Deinde regiones aggressus oceideniales, cedendo, captivis 
ducendis, arboribus concidendis, pagis et edificiis diruendis, adeo grassa- 


4% اف‎ e. e. mels ولا أخلوأ .ط .د وألا أخلياً .ظط أخلو (ة‎ J Fb: 
;لاجل اشنكا آین رشد اليد بنالبف الان والحعيل‎ d. 2 5 أذياً امیر امسلين‎ 
بین پوسف ین رشد عن فصاء فرطبة لاجل اشنكاء ان شن علی× من أن اشسبغل پتالیضف‎ 

بط شنبرية e‏ سرب .ظط شنيوية (5 b.‏ چیی (4 البيان والتحصيل 


س £45 س 


tus est, ut Cbrisliani, ex agris devastatis fugientes, se intra arces munî- 
tas defendere cogerentar. 

Anno Š4š {(coepit die 21 Mart. 1124) fidelium imperator, in Afri 
cam trajecturus, Temîmum fratrem cuncte praefecit Hispanie, quam ad 
annum usque mortis 520 regebat. In mortui locum Tasehfnum ben-Ali ben- 
Jusuf Emirum suffecit, qul, cum exercitu 5000 equitum in Hispaniam pro- 
fectus, varia urbium prasidia ad se vocata [407] adversus Toletam eduxit. 
Castello ibi sito vi potituas, urbis vicinitatem populatus est. Eodem anno 
Taschfîn Emirus Christianos, in Fahs-el-Sebab fugatos, magna clade affe- 
cif, Pratcrea triginta hujus regionis arces expugnavit, et de victoria lit 
teras ad patrem dedit. — Auno Š28 idem Qantaram-Mahmûd {pontem 
Malmûdi) aggressus vi cepit. Anno Š50 (coepit die 10 Oct. 14155) ma- 
gnum Christianorum numerum in Fahs-Atja fugavit et multos eorum oe- 
cidit. Auno 554 (coepit die 28 Sept. 1156) in urbe Kerki vi capta o- 
mues intercmil vires. Anno Š52 (coepit die 48 Sept 4457) idem Tasch- 
fin Eınirus, postquam urbem ‘Aschkunijjam® expugnaverat, cum 6000 ejus 
captivorum ex Hispania in Mauritaniam transiit. Murrekoscham profectus ab 
Alio fideliam imperatore patre cum pompa eximia et summo gandio exeep- 
tus est. Anno Š55 (coepil die 7 Sept. 1158) fidelium imperator sacra- 
mentum fidei 'Taschfino filio adjurandum curavit. Auno 557 (coepit die 
26 Jul. 4142) Alio ben-Jusuf fideliam imperatori Fas flius, regni 
heres صسدز‎ antea renunftiatus, successit. 

De regno Taschfini ben-Jusuf ben-Taschfin EA 
imperatoris fidelium. 

Tasehfin flius Alii fli Jusuf filii Taschfîini Sunhadjensis fidelium- 
imperator, Abu-J-Muezz, vel ut ali malunt Abu-Amru®, cognominatus, a 
matre serva christiana nomine Dhu-l]-Subah naius est. Die octavo men- 
sis Redjebi anno $57 patri mortao, jam antea heres imperii constitufus, 
successit, Tempus erat, quo maxima instabant bella. Muvabhidite enim 
exstiterant et, potesltale eorum indies crescente, jam magnam Africe par- 
tem sibi subjecerant Proelia contra hos et Abd-el-Mûmenum ben-Ali 
8ravissima et pugoe continue gerebantur. Abd-el Mûmen vero Mauri- 
taniam expugnaturus, quum Finmûlo profcisceretur, Taschfîin castra Mur 
rekoschê movit et Ibrahîmum fliam ei prefecit. Quoquo jam se verte- 
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ref, eum Abd-el-Mûmen secutas bello lacessivit" continuo, donec ille Fi- 
Himsanum ingrederetur. Hic autem eo etiam advenit et Taschfinum obses- 
sum tenuit. Ad pugnam tandem exiit et in campo, qui ad el-Safsûf ver- 
git, cam copiis Murabitorum consedit, dum Abd-el-Mûùmen eastra Muvah- 
biditaram inter duos seopulos, extra Tilimsênum versus montem sitos, me- 
tafus est. Murabiti pugnam pararunt; at a Taschfine relenti loco manse- 
runt montibus adherentes, ut inde proelium committerenl Sed Muvabhi- 
dite in Murabitos delati eos {urpiter -fugarunt. Ipse Taschfn ad urbem 
Vahrûn fugiens, Tilimsano Muhammedem, El-Scbiûr’ nominatum . prafecits 
qui eam defenderetî, et extra urbem Vahrûn ceonsedit. Abd-cl-Mûmen 
autem, Tbn-Jahja ben-Jnmer® eam Muvahhiditarum exercitu ad Tifims..ni 
obsidionem relicto [108], vestigia Taschfini ben-Ali seculus, Vahrinum 
tetendit. Quum obsidione jaw hie gravias premeretur Tachfin, notlu e- 
ruptionem in Mauvahliditarum castra fecit."' Sed equitatu peditatuque supe 
rante mox confeclus aufugit Forte in monte excelso, mari imminente, 
quem terram pulabat continentem, fercbatur. Haque preceps ex alto ejus 
eacumine, e regione monasteriil Vabhrini sito, sub nocte tencbrosa et plu- 
viosa. que 27:0 erat mensis Ramadhani anno Š59, dejectus, postero die 
prope mare mortuus inventus est. Caput abscissum et Tinmûlnm vectum 
arbori fisam est. Hta periit rex ille, postquam inde ab regno adito usque 
ad mortem pugnas adversus Muavalhiditas in deserto olierat continuas, in 
quibus planitiem numquam ingrediebatur. Duos annos, mensem et dimi- 
dium regnavit. Finîs rerum apud Deum est! fs solus #ternus, solus co- 
Îendus! 
De vitis eorum et rebus, que iis regnentibus evenerunl, 

Id est inde ab anno 462 usque ad annum Š40. Lemtûna gens, vita 
addicta campestrî, nihilominus firme fuit religionis magnumque condidit 
in Mauritania a{que Hispania imperium, In quo summam exercebant justi 
tiam, belli sacri tenacissimkh JIbn-Djennûn dicit, Lemlûnam populum fuis- 
se religiosum, puri piique propositi, sectee vere addiclaum. Fines regni in 
Hispania a {lerris Francoram ad mare Oceani occidentale, in Africa inde ab 
urbe Bedjûja usque ad Montes auri in Nigrîlarum regione ekslendebantur. 
Dum regnarunt, in nulla imperil parte, sivi arbibus sive pagis, mandalum 
odiosum de vectigali subventitio nee de {ributo pendendo umquam cmissuin 
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est În plus 2000 suggesstaum preces pro iis recifale sunt. Quiles sem- 
per obtiouit tantaque copia proventûs, perpetua bonorum afflaentia, inco- 
lumitas ac securitas, ut iis regnantibus qaatuor tritici vasqg dimidio tan- 
tum mithqéli, octo fructuum* vasqg eodem pretio venderentur, olera autem 
neque venderentur nee emerenl{ar Qui rerum status per omne eorum im” 
perium mansil.® Omue tributi genus, cujuscumque nominis esset, sive 
Eharddj, sive mafina, sive taqsît®, ubique cessavit, neque .stipendia fisca- 
lia erogata sunt. Eleemosynae tantam ac decime rite solufe sunt. Ita- 
que in eorum imperio, crescente indies civiam felicitale, urbes condite 
sunt, rebelles, la{rones, sediiiosi defuerunt. Amore enim eos subditi am- 
plectebantur. At anno Š4š, quo Mehdi Mavahkhiditarum contra eos surge- 
bat, rerum facies mutata est. 

Res memorabiles iis regnantibus he fere fucrunt. Anno 462, urbe 
Fes capla, imperium coraum ir Mauritania stabilitam est, Eodem anno 
regionem etiam Fezzi' occuparunt Anno 465 castella Vatèti, in terra 
Melûje sita, su» subjecerunt polestati. Anno 464 el-Mutamed ben-Ab- 
bêd ben-el-Qûdhi Muhammed ben-Ismaîl ben-Abbad Hispalis rex mortuus 
est, cui filius Mohammed ben-el-Mutamed ben-Abbûd successit. [109] 
Anno 46šŠ Jusuf ben-Taschfin Sedrûtam® et Safervaitas debellavit, 

Mense Dhu-l-Ilidje anno 467 in Mauritania cometa® apparuit. Eo- 
dem anno Jusuf ben-Taschfin urbe Tedûra', prope Melûjam sita, vi potitus, 
el-Qûsimum ben-Muhammed ben-Abi-l-Afija Emirum ejus cum omnibus 
copiis occidit, ne unum quidem relinquens superstitem. Eodem Tandjam 
quoque cepil, et rex ejus Sarqût® Beraghvûtensis mortuus est, 

Anno 471 (coepit die 51 Jul. 1078) vesperd diei Lune, qui 28:us 
erat mensis, sol defecit. Eclipsis fuit, qualis antea numquam visa est. 
Eodem anno Alfonsus ex urbe Qurijja® capta Muslemos ejecit. Anno 472 
Jnsuf Vadjdam urbem ejusque montes expugnavit. Mense hujus Rebî’ 
Poslerioris terre motus accidit, quo graviorem Maurifani numquam erant 
expert. Aedificia corruentia’® sub’ ruinis multos sepelierunt homines, 
€t turres templorum deciderunt. Ita terra inde a primo mensis Rebî pri- 
oris usque ad mensem Djumêde exeuntem interdiu et nocta sepius quas- 
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sata est Mense Dhu-1-Qada hujas anni Toletani contra el-Qûdirum ben- 
Dhi-l1-Ndn rebellantes, plarimos ejus milites et veziros occiderunt. El- 
Qadir ipse sols cum familia in areem FKenakam* confugit 

Anno #74 Jusuf urbem Tilimsani cepit. Eodem Abu-Tèalib Mekkî 
faqibus héfithus, fori inspector ejusgue judieiorum Cordube prator, mor~ 
tuus est. Eodem Abu-Abd-Allêh Muhammed ben-Asbagh, ibn-Menûsef 
appellatus , faqihus et qadhi, poëmatis el- ardjûza?” dicti scriptor natus est. Ko- 
dem anno mense Djamêd» prioris cl-Muqaddem Abu-Djafar ben-I[ûd, rex 
Cesare august#, mortuus, successorem habuit filium Jusufam el-Mata- 
„, men. Jam singulis annis victorie eerum, miracula e. s, p cerescebant’, 
que quum alias satis superque exposita habeamus, clariora modo enarra- 
bimus. 

Anno 497 (coepît die 4 Oet. 1105) Abu-Abd-Allab' Mahammed el- 
Telê faqibus et hûfithus, varioraum librorum seriptor, mortuus est. Libri 
el-teschavvaf5 inscripti auctor narrat, Abu-Djebelum aro Š05 mortuum iu 
monasterio, extra portam Jesliten urbis Fesane silo, esse sepultum. Fuit vir 
eximius, qui Cahire Abu-l-fadhlam Abd-Alah berr-el-Hasan Djevhèri 
viderat. Lanienam exercens, colore niger, pulchra facie animoque sincero 
preditus, Deum vere timens assidue coluit. Quadraginta annis postquam 
Deo se unice addixerat et summum attigerat fidei fastigiam, el-Rhidhr ei 
apparuisse fertur, leltum afferens nantium, Deum inter viros, fidei columnas, 
abdédl vocatos , ei locum assignasse. Multum per terram erat peregrinatus ; 
quam İn rem hee cecinît: 

Peregrinare, ut in itineribas tibî compares utilitatem, quam® sepius iter 
faciens invenies." 
Ne igitar maneas, ubî nihil® offenderis, etiamsi inter umbram et flores 
deambualares ;® 
[410] Nam Moses, Dei familiaris, scientia caruit, quam in el-Rhidhri 
societate acquisivit. 
Aune Š4 (coepil die 4 April. 4120) el-Mehdi Muavahhıdita in Maurita- 
nia apparuit, ef ir itinere ab oriente Abd-el-Mûmenum ben-Aki invest. 
Anne ŠI9 (coepit die 8 Febr. 44125) imperinm Lemiunense imminuiuın > 
indies infîrmius, quum, belo adyersus Muvabhiditas, in montibns Deren 
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surgentes, omnino detentum, mmllam haberet Hispanie defendende pote- 
stalem, sibî unice consulere coaclum est. Jnterim dax Muvalhiditaram 
potentia crevif, ef, multis Mauritanie provinciis expugnatis, nullus tandem 
in terra locus Murabitis supererat. 

Anno Š2 (coepit die 46 Jan. 14197) die 49:0 mensis Reb! prioris 
Abu-l-Valid' Badjensis faqihas et qûdhi, de mıunere qûdbhii dimetus, Hi- 
spali mortuus est. Anno 559 Xbn-Hamdîn? qûdhi Cordabe, in Murabitos 
eonsurgens, eos ad unum omnes interfecit. 


Historia dominationis Muvahhidilarum, Abd -el-Mûmeni 
poesterorum, et imperii a Muhammede ben-Tumert, 
el~Mehdio appellato, conditi, 

Auclor hujus libri pergit. El-Mehdi, qui regnum posterorum Abd- 
el-Mûmeni in Meghreb-el-aqsa (Mauritania altima) condebat, sicat bujus 
imperil hisforiographi narrant, fuit Mahammed filius Abd-Allèhi* filii Abd- 
el-Rahmêûni? fili Hûdi filii Khûledi filii Temûmi'® filii Adaêni fill Safva- 
ui filii Djıberî filii Jahje filit Ati filî Rijahi' filiî Jesari filii el-Abbèsi 
filii Muhammedis filii el-Hasani fii Alii filii Abu-Talebi. Sunt, qui con- 
tendant, cum talem nataliam nobilitatem fictam sibi arrogasse. Quos inter 
Ibn-Mathrûh Qeisita in chronico suo retulit, eum viram fuisse ex Har- 
gha, una Mesamede gentiam , oriandam Muhammedem ben-Tumert® Har- 
ghensem nominalum. Alif originem ejus a tribu Genfise® dedaeunt. Dens 
solus, quid verius sit, novit! Primum homo pauper fuit, qui scientie ac- 
quirende deditus el summa preditus sollertia, orientem, ut litteras addi- 
sceret, petebat, ubi doctoram usus familiaritate, variis sciertiarum disei- 
plinis imbutus, et multas edoctas propheticas traditiones, magnum in fun- 
damentis religionis ac dogmatibus attigit cognitionis gradum. In numero 
doctoram , quos adierat et quorum institutione erat usus, fuit etiam Abu- 
Imid el-Ghazûli doctor et namus incomparabilis, ad quem tres annos, 
ut doctrina ejas fruerelur, sese applieaerat. Abu-Hûmid, quaum el-NMeh- 
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iuternas examiaavit. Postquam discesserat, doctor discipulos ita alocu- 
tus es "Hic Berber imperium condat oportet. In Meghreb-el-aqsa sur- 
gens, reghum protendet suam et potentiam augebit. Qu» non e forma 
modo viri et indole apparent; consentiunt quoque traditiones, per signa 
multa et indicia [144] confirmate.”® Hanc rem a comite quodam edoc- 
tus, el-Mehdi, qui simul cognoverat, doetorem in libro prediclionem il- 
lam habere consignatam, summum in ejus ministerio exserere studium 
coepit, nec prius eum reliquit, quam docfrinam ipsius omaino didicerit. 
Rerum suarum conditione bene perspecta, gratia Dei invocala, iter prepa- 
ravi Auctor libri pergi Muhammed ille el-Mebdi die primo mensis 
Rebî prioris anno Š40 ab oriente profectas, Dei fidens auxilio, Maurita- 
ni» petivit regiones eo animo, ut legcs divinas et phrophete instiluta sta- 
biliret. Jn quascumque igitur venisset Africe urbes ac Mauritanie ter- 
ras, in iis disciplinam suam edocuit, in victu et vestitu frugalitatem®, in 
rebus mundanis temperanliam et moderationem pre se ferens. Hoc modo 
perrexit, donee in Tilimsûni fines veniret, ubi in pago, Tagera’ appellato , 
in hac provincia sito, consedit, Hic Abd-el-Mûmenum ben-Ali offendit, 
qui totus minislerio ejus deditus, lectionibus intererat et doctriram disce- 
bat. Postquam mentem suam cl-Melhdi aperuerat et consilium imperıi sibi 
constituendi, hic, proposito approbato, regnum illias agnovit et, jurejuran- 
do fdei interposito, spopondit, se jussa ejus omnia esse facturum, nibil 
curantem, neque res adversas nee secundas, neque incommoda nec com- 
moda, neque securitatem nec timorem. Tum ad Meghreb-el-aqsa eum se- 
culus est. 


Fuit ille el-Mehdi vir sui temporis singularis, cognilione cet rhetoriea 
et fdei dogmatum excellens, ‘Traditionum jurisque doctrinae haud vulga- 
rem conjunxit facundiam atque eloquentiam. Se Imamum illum el-Mehdi- 
um esse divulgare incepit, de quo, diu exspectato®, traditio quedam ha- 
bet: ”extremis {emporibus existet, qui terram ita justiliû explebit, quem- 
admodum antea improbitate scatuerit” Existimationem Murabitoram, 
qui jam Mauritaniam regebant, maledictis eos cumulans et infidelitatis at- 
que anthropomorphismi accusans, imminuere studuit simulque ad eos e re- 
gno expellendos invitavit. In plateis deambulans, honesta indixit et vetuit 
turpia, iustrumenta diffregit musica et lusoria, Yvinam, ubicumque id vi- 
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derit, efudit.t In omnibus urbibus et locis, ad que divertelat, hee per- 
egil, donee in urbem Fes profectus, in templo ejus Tarjape consedit, 
ibique ad anıum usque Ši4 scienlias doeuit. Quam vero scirct, Murreko- 
schã modo, regoi Murabitorum capite, res suas initia esse captutas, €0, 
ubi tam Aki bea-Jusuf ben-Tasebfn Muslemorum imperator crat, conten 
dit Veste monachi indutus, urbem ingressus, comite Abd-el-Mûmeno,” 
qui, servilio ejus addictus, inamnatu el-Mehdii illustratus sıbi videbatur’, 
in tfemplum babitataum se recepit. Fora urbis el plateas peragrans, nulla 
venia a Muslemorum imperatore data et injussu judicum vezirorurm que > 
honesta iodixit, vetuit tarpia, vinum effudit, instrumenta musica confregie 
Qua re oudila, Ali ben-šusuf eam arcessivit. Quem dicto parentem quum 
Muslemorum imperator intueretur, vestibus indutum vilissimis et squalidiss 
eum vilipendit® resque ejus minoris esse momenti putans, ita locutus este 
"Quid est, quod de te ad aures meas pervenit?”? ”Quid aliad,” el-Mehdi 
respondit, nisi quod pauper sum homo, qui, vite buie #ternam praha- 
bens, hie honesla iantum indicere, turpia vero defendere velim. Qu tibî, 
Emire, prw ceteris essent facienda, utpote qui rationem olim eorum red 
dere debeas. Te igilar oporlet sunnaın stabilire, hereses perdere. Nam 
in urbe iua apparent scelera, errores [112] dimanant. Deus vero tibi 
imperat, ut hunc reram statum mutes, sunnamque hie restituas. Pote- 
s'ate quidem gaudos, que ad id suffciatt Sin recusaveris, poena te ma- 
nebit el rationem illias reddes. Deus summus gentem, qu» scelera coêr- 
cere cessat, sic in Corano exprobrat: non cessant ab actionibus malis, quas 
peragunl: at ve iis ob ea, que faciunt” (Cor. Sur. Š5, 82). Quibus 
audilis, Ali ben-Jusuf, timore commotus, capile in terram inclinato, viri 
ralionem verbaque in animo volatavit. Tum caput attollens, veziros suos 
jussit faqihos, ilam examinaturos ct eum illo disputaturos advocare. Ma- 
que faqihi Murrekosche et doctores, principes Lemtûne ac Murabitorum 
lam frequentes venerunt, ut atrium hominibus omnino compleretar. Im- 
perator Muslemorum, re el-Mehdii exposita, ideo”, inquit, "”yos huc arces- 
sivi, ut in ejus caussam inquireretis. Quod si doctus visus fuerit, pr®- 
eepla ejus sequemur, sin ignarus, cum corrigemus” Hi primum sermo~ 
ues longos serenles, ealamniis illum obruere coeperunt. El-Mebdi autem, 
arlis disputandi admodum gnarus, ”aliquem vestrum,” dixif, "sistalis, qui 
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vestram dicat' caussam. Homînes erudilos in castigando imitamîinî, re- 
gulisque disceptandi servatis, jurgia mittite. E medio vestrum igifur e- 
ligite virım, cujus doctrina et prestantia fidere possitis” At omnes, qui 
huic aderant concilio, faqîkhi erant, traditioham et regularum scientie spe~ 
cialiam peritissimi; nemo vero regulas fundamentales et disputandi artem e 
rat edoctus. Primum omninm el-Mehdi, oratione ad interpretem concilii e- 
lectım versa, banc quastionem solvendam sie proposuit. ”O tu, qui lingua 
es hujus congcionis, faqihe, et ad dicendum parate, mihi explices, utrum 
scieutiarun vie circumscripte sint, nec ne” ”Cireumscribuntur”, respon= 
dit, ”per Coranum, Sunnam et dialecticam, que iis fundamento sunt.” 
"Te interrogav?’, el-Mehdi jam inquit, ”utrum vie scientiarum sint circum~ 
scripte, nec ne. Unam modo earum commemorasti; quamvis prima re 
sponsi conditio ea est, ut qnestioui apprime congruat”. Ille autem neque 
dicta intellexit, neque, quid responderet, habuit. Tum de originibus ve 
re falseque religionis eum percunctatus est. Al alter ad primum respon~ 
sum rediit. Ignorantia igitur hajus socioramque perspecta, questionem et 
naturam materiei® proposite iis explicavîtt Quum nihilominas obmute= 
scerent, fundxmenta veritatis atque errores docuit. ”Qaatuor sunt”, in= 
quit, "veri folsique fontcs: seientia, ignorantia, dubilatio, opinio. Qua- 
rum seientîa in veram dacit viam; cetere generant errores”. Deinde me= 
tbodo scientie explicata, lace doctrine eos collastravit. At porte intel- 
lectus iis clause erant; nihil respondere nihilque orationis assequi potue- 
runt. Quum mirabilem el-Mehdii scientiam et doctrine acumen anim- 
advertissent, pudore imbecillitatis suse ipsorum acti, ad tenebras negationis 
atque infitiationis confugientes, eum conviciati sunt. [mperatori Musle- 
morum deinde hec dixerant. ”Hic vir est hereticus furibundas, que stul- 
tus ac liagua et arte disputandi pollens. Homines ignaros sane seducet et, 
si in arbe manserit, civium fidem corrumpet. Heresis in vulgus dissemi- 
nafa adeo proserpet, ut in animis pleroramque agat radices”. Ab impe- 
ratore Maslemorum urbem relinquere jassus, el-Mehdi tentoriam in coe- 
meterio inter sepulehra prope urbem fixit ibique consedit. Hac aliquot 
docti venîentes, institutione ejus usi sunt. Paullatim turba circa eum cre- 
Yit et seetatores discipulique doctorem maximi fecerunt. Homines fre- 
quentes affluxerunt et animi eorum amore ejas, timore ac veneratione [145] 
impleti sunt. Postquam quosdam de consilio suo et voluntate certiores 
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fecerat, Muarabilos obtrectare incepit, eos accusantes, quod essent infide- 
les, qui Deo corpus attribuerent. Quicunqae sciret, Deum unum esse, 
nulli in imperio suo subjeclum, bos pre Christianis ac paganis bello pe- 
tere deberet, Plas 4300 viri opinionem ejus jam gmplexi sunt. Al im- 
perator Maslemorum res ejus cdoctus, simul accepit, eum in dynastiam 
Murabilorum asperius invehi, eos infidelitatis accusando: asseclas vero, 
doctrinam ejus profitentes, indies augeri. El-Mehdio igitar arcessito, "ca¬ 
veas”", dixit, "vir, ne vifam perdas! Nonne tibi injunxi, ut neque concio- 
nes nec hominum coeius congregares? Simulque ex urbe egredi jussi”. 
"Dicto tuo audiens”, ille respondit, ”urbem egressus, coemeterium adii, u- 
bî, inter sepulchra mortaorum tentorio posito, vite modo fnture curam 
egi. Ne igitur aures te decipicntibus prebeas”. Tmperator Muslemorum, 
poslquam el-Mechdium verbis ferrere' et poenas ei minari tentaverat, de 
eo in vincula conjJicicndo cogiinvil. Sed Dens, qui rem statutlam efficere 
volebat, enam periculo eripuil? Abire jussus, tentorium suum igitar 
petit. Interim, dum in itinere erat, imperator Muslemorum, quum veram 
couditionem didicisset et quomodo ille ad inamatum suum agnoscendum 
ac sacramenfum fidei sibi dicendum invitaret, consilium mutavit, et mor- 
tem el-Mehdii meditans, certis quibusdam imperavit, ut caput ejus affer- 
rent. His auditis, discipulus, cito accurrens, prope tentorium stans, alta 
exclamavit voce: "homines jussi, te, o Moses! occidere volunt! Equidem 
tibi sollicifas, ut te monitum facerem, huc exiî’”. Verbis his ter repetitis, 
siluit. El-Mehdi autem, voce comperta, citato cursu clam aufugit, donec 
regiones Tinmûli’ attingeret Hee anno Š514 mense Schevvali gesta sunt. 
Ubi quum consedisset et decem comites suos convenissel, qui, prineipatum pri- 
mi agnoscentes eft vocationi obedientes, sacramenlum fidei ei adjurabant eum- 
que habebant inamın, Abd-el-Mûmeıuum ben Ali, Abu-Mubammedem el-Be- 
schîr, Abu-Hafsum’, Abu-Hafsum® bea-Jahja hen-Benti’, Abu Hafsum Oma- 
ram ben-Ali Azannûg®, Suleimanum ben-Khalif, [brahîimuam ben-Ismaîl Hez- 
redjitam ®, Abu-Muhammedem Abd el-Vèhid cl-Khadri‘®, Abu-Amrãnum Mû~ 
sam ben-Themûr et Abu-Jabjam ben-Bubit ®, cum quibus, decemviris “*el-Meh- 
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dii seélis appellatis, ad mensem usque Ramadl:ni anno š1 bic mansit. 
Interea sectatorum numerum qwotidic crescentem, famam per montes De- 
rehi magnam diffasam et turbam comitam auctam videns. genies ad sacra- 
mentum sibi dicendam aperle vocuvit. Primi omnium illi decem die Ve- 
neris 45:0 mensis Ramadhûni anno nuper diclo post preces meridianas 
fidem ei adjurarunt. Sequente dic Sabbati 16:0 ejusdem Ramadhêni men- 
sis in templam Tinmêûli maximum, decem illis sociis cum gladiis strictis 
eum prosequeutibus, incessit, ubi, conscensn suggestfu, concionem babuit, 
qua se Iméûmum cl-Mehdium dia exspectatum, qui terram justitia imple- 
ret, palam professus est. Hmperio quoque suo manifestato, prasentes ad 
sacramentum fidéi sibi dicendam vocaviL. He:gue omnes Tinmalcoses cum 
universis vicinis eum regem salutarunt. 

Aliquamdiu bic moratus est, [114] ut (ribus et monticolıs' ad se al- 
liceret. Eodem tempore ad tribus comites suos predicatorcs circummisit 
et discipulos, quorum dexterifate inniterefur, in regiones ablegavit pro- 
pinquas ac dissitas, qui, quum homines insitarent, ut imperio el-Mehdii 
se subjicerent, imamatui ejus fidem aequirerentr et virtutibus miraculisque 
ejus prsedicandis?*, tempercntia® ac justitia manifesta describenda, amorem 
in animos injicerent audientium. Ec oranibvs igilar partibus et locis, ut 
sacramenlum dicerent visuque ejrıs beato fruereniur, fregtentes advene- 
runt, quos, fide accepta, docuit, se esse el-Behdium diu cxspectatum. Ha 
rebus aueclis ef imperio firmato, omnes, qui, voluntati sum subjecti, sa- 
ceramentam fidei dicebant ef doctrinam swam prc fiebantur, el-fluvahkiditn 
(Unitarios) vocavit. Libram quoque el-tevht {doctrine unitariorum) lin- 
gua berberica conscripium, et (sicut Coranum) in varias divisum sectio- 
nes, sehr. hizb, sira nominatas, eos dociui, simuique dixit, si quis hoe 
el-tevhtd ignoraret, eum non cesse Puvahkhliditam, sed infidelem, cujus - 
mamatus haud agnosci, neque sacrifcium permitii posscet. Hie liber apud 
varias Mesimede gentes eandem, ac Coranzs, obtinvit auctoritatem. Nam 
el-Mehdi, qui has tribus omniam reram, sive religionem sive vitam spec- 
tarenf, ignaros inveneral, eas machinalione sua fascinatas, verborum lioguse- 
que blanda dulcedine et astutia adeo vicerat', ut de nemine nisi co com- 
memoranies, ejus imperio modo subjecti, opem in rebus adversis implora- 
rent, nomine invocato mensam benedicerent ef in suggestibus cum el-Meh- 
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dium infınum nofum, a peccatis innoxium, pradicarent. Iomines nimirum 
imperio ers tfurmatim se subjiciebant, doctrinam, quam profilebatar, le- 
gem suam ct vile agnoscebant regulam. Tum decemviros e sociis suis, pri- 
ınarios et antecessores appellatos, instiluit, et alios quinquaginta selegit, 
qui, consilio ct ope adjuvantes, confirmarent imamalum et Maslemis con- 
sulerent. His summa in regno data est auctoritas. 

Tuarm« hominum el tribus interca accurrerunt, legati undique missi 
sunt, et in concionibns preees pro co facte, dam e Muvabhiditis, quos 
adjutoribus (Muhammedis) el-ansdr facile mquaris, et variis Mesûimede 
geutibus plus 20,000 virorum eam circandederuonl. Concione habita hos 
jam ad Niarabitos debelandos cxcitavit, el tanto commoli sunt studio, ut 
jurejurando pro co mortem obire sese obstringerent.’ Exercitui 10,000 
virorum, e fortissimis Muvalkiditarum celecto, Abu-Mubammedem el-Beschir 
prafecit, eui album vexifkem tradebal. Postquam onania fausta iis erat 
apprecalus cf vale diverat, ad urbem Aghmût profecli sunt. Ali ben-Ju- 
su Muslemorum imperalor, nuntio de his mofibus accepto, exercilum e 
salellitibus et ınilitlibus, duce cl-Ahvsal, qui summe rerun Lemtûne prse- 
rat, adversus illos misil Copi» vero Alii fuagate et el-Ahval Akeltam? 
dux occisus est. Lemtunenses cesos Muvakhidite gladio usquc Murreko- 
seham persecuti, aliquot dies urbem obsiderunt. Superante mox militum 
Lemtuncnsium numero, in montes redire coacti sunt, His anno Š316 (coe- 
pit die 41 Mart. 1122) die 5:0 Sehabani gestis, fama cl-Mehdii per o- 
mncm Maurilaniam cl Hispaniam divulgala esl. Predam, qua in castris 
Lemlanensium erat potiltus, Muvahiiditis distribuit, his additis Corani 
verbis: ”Peus mullam vobis promidt predam, quam capictis, deinde vo~ 
bis acceleravtt e. s. p” (Cor. Sur. 43, 20). 

[Htš5] De expeditonibus el-Mchdii et certaminibus adversus Lemténam, 

Auctoris sunt verba. Copiis Alii ben-Jasuf Muslemorum imperaloris a 
Mavalhidilis in fayam conjectis, res crcvit el-Mehdii et imperium stabi 
lium est. Maximam exercitus partem equis, in castris Murabitorum captis, 
instruxit, * Postguam swuos, ut contra schismaticos, a vera declinantes 
religione, impios forliler pugnarent, horlatus cst, tribus Muvalbhiditarum 
collectas et hello dispositas Murrckoscham duxit, et in monte Geliz’, haud 
longe ab urlo dissito, castra posuit. Per tres annos, inde a Š46 
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masque ad 519, hic substitif, et mane seroquc legiones Lemtûn« oppuguavit. 
Quum vero mora tandem ei longior videretur, ad favium Nefis castris mo- 
tis, cuarsum flaminis secutas, omnem hance regionem, tam campestrem quam 
montanam, sibi subjecit, et sacramentum fidei a Gedmîive' tribubus acce- 
pif. Postea terras Regrûêg= adorins, hunc populum ad Dei t. o. m. co- 
gnitionem et leges Hslamismi ampleectendas invitare coepit, Deinde fines 
Mesêmede peragravit, et, quicunque® imperium suum agnoscere nollet, bello 
eum petens, multa expugnavit loca. Quum numerus haud exiguus Mesd- 
mede genliam ita esset subjectus , Tipnmûlum revertit. Post duos menses 
quieti militum hic concessos, cum 50,000 Muvahhidilarum, Tinmilo pro- 
fectus, urbem Aghmût terrasque Hezrege® aggressus est Aghmûtenses au 
tem, iribubus Hezrege, el-Haschmi, Lemtanensibus al. conjuncti’*, pu- 
gas adversus el-Melhdiam se accinxerunt. In proelio inter utramque aci- 
em commisso acriter pugnatum, donee el-Mehdii sectatores e pugna abi- 
rent victores. Preda Muvahhiditis dispertita, tribus montis Dereni ador- 
tus el-Mehdi, sequacibus vite securitatem promitlens, pervicaces autem Oc- 
cidens, omnia montis caslella, arces, valles cxpugoavit, ef gentes, qu ibi 
iaerant Hentatze, Genfise, Hargh« al, se subjecerunt. FTinmêlum deinde 
reversus, postquam milites aliquot dies quieti dederant, Muvahbiditas recensitos 
Marrekoscham aggredi ef Murabitos, qui ibi inerant, oppuguare jussil. Abd- 
el-Mûmenum ben-Ali, qui inter precandum munere fongeretur imûmi, et 
Abu-Mubammedeın el-Beschîir’, exercitui prefecil. Copi» Tinmalo profccl#, 
Aghmûtum venerunt, ubi Abu-Bekr ben-Ali ben-Jusul Emirus Lemlunen- 
sis cum magno Lemtunensium, tribhuum Sunhêdj«, cl-taschmwi al. exerci~ 
is, per oclo dies cerltamina adversus eos conımisit gravissima, in quibus 
Muvakhidile tandem victoriam reportarunt. Abu-Belkr autem ct Lemtu- 
nenses fugaii, ab Abd-el-Mûmeno et copiis Muvahkhiditarum sequentibus, 
in viis angustis ubique casi, Murrehoscham peticrant, ubi, portis in ho= 
stiam conspeclu clausis, tres dics obsidebantur. Tum Muavahbidite Tiu- 
mûlam reverterunt Hec omnia mense Redjebi anno [116] 324 gesta 
sunt. El-Mehdi Tiamûlum redeuntibus obviam ivit, ut salatarct et honori~ 
fice eos reciperet. Jam docuit, quanta victoria quanteque iis essent ¢x- 
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pugnaliores faciende, qu» terfe occupande, et quamdin imperium eorum 
duararet. Simul se hoc ipso anno morituram pradixit. Quam ob rem la- 
crimis obortis, magna iristitia audientes affect sunt. Tum morbo letaki 
correptus el-Mehdi, precibus preeundis Abd-el-Mûmenum ben-Ali prefe- 
cit, et, vi mali indies crescente, die tandem Jovis 23:0 Ramadhani, anno 
524 mortuus est. 

De morte el-Mehdii. 

Quidam hujus dynastie annaliaum seriptores referunt, el-Mehdium 
Muvabhiditam paullo ante mortem viram, ad portam #dium stantem, vi- 
disse, qui bos recitaret versus: 

"Mihi videtur gens hujus tentorii periisse’; vestigia enim ejus et bhabita- 

tiones® deleta sunt” 
El-Mehdium respondisse: 
"Ea ratio est recrum® humanaram: nova mox fterentlur. Pulchritudo u 
nîuscujusque nostram sane periet”. 
Virum jam dixisse: 
"Commeatum e mundo paras, unde mox abibis; interrogalus, quid tunc 
respondebis ?” 
Tum cel-Mehdium respondisse: 
"Dicam: ”Deus verus est, ‘quem testatus sum”. Jlujus dicli virtutes e~ 
numerari nequeunt”. 
Virum denuo ila esse Jocutum: 
”Morli te prepara; nam morieris. Res, qua tibi eveniet, jam pro- 
peral.” 
Deinde el-Mehdium dixisse. 
"Quando vero, precor, hae fant, mihi dicas. Bene direcluas es, Equi- 
dem summa cum diligentia dicta perficiam”, 
Viram tum cecinisse: 

"Vives tres dics post vigesimum rmensis, cujus finem heud attinges”. 
Neque poslca amplius quam octo cl viginli noctes vixisse. Sunt, qul di- 
cant, eum, morbo ingravescente, mortem propinquain senlicntem, Abd-el- 
Mûmeno arcessito, omnia, qis sibhi cordi fnisse, commendasse , et amorem 
in propinquos snos injanxisse. Librum cliam el Bjcfr, ab Abu-Hûmido 
e-Ghazali rame acceptum, ei tradidisse, simulque imperasse, ut morlem 
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aliquamdiu celaret suam, donee Muvahbidite in anam essent collecli. Que 
vestes sibî mortao involvendo inservirenl, quum indicasset, eum jussisse, 
mahu sua lavatum corpus involvere, preces solennes facere [147] ef in templo 
Tiamêli sepelire. Abd-el-Nûmenam, discessu illias afflictum, valde laeri- 
masse, et el-dchdiam mane diei Jovis 2B:i mensis Ramadhani anno 524 
esse mortuam. EËa esl cÎ Bernûsii sententia. Sed alii, in quorum nume- 
ro est Ibn-cl-Rhaschab ian Tefstr suo', contendunl, eum die Mercuri 45:0 
mensis ejusdem Ramadhûni obıisse. Sunt etiam, qui dicaot, el-Mehdium 
exstitisse el ad imperium suum agnoscendum iavilasse die Sabbati primo 
mensis Mubarremi anno 3Š, die vero Mercurii 15:o Ramadhûni anno 
$24 esse mortuaum. Regnavit igitar, si bec vera sit opinio, octo annos, 
totidenm menses et tredecim dies, quorum primus dies Sabbali primus 
anni Š1Š, ulfimus vero Mercurii jam dictus. At rem veram narranl [ba~ 
Sûkib-el-salêt in libro suo, el-menn bil-imûame (i. e. donum de ina= 
matu) et Abu-Ali ben-Reschîq , Murciû oriundus, in Mizûan-el-ilm 
{libra scientie), eum regem fuisse salutatum die Sabbati primo Rama- 
dhûni anno Š416, et die Mercurii 45:o Ramadhêni anno Š24 mortuum. Qui- 
dam historiographus contendit, se hec retulisse e scripto Abu-Jaqûbi Ju-= 
sufi ben- Abd-el-Mûmen fidelium imperatoris, quod patre Abd-el-Mûmeno 
prasente, jubente et dictanle, annotasset. Secundum hane narrationem 
5580 dics regnaveraf, annis octo, totidem mensibus et tredecim diebus ap- 
prime respondentes, quorum primus erat Sabbati, quo rex salutabatur, 
ultimus autem Mercurii, quo moriebatur. 
De externa el-Mehdii forma, vita et rebus quibusdam. 

Muhammed, cel-Mehdi appellatas, qui imperium condidit Muvalhidita- 
rum, pulchre fuit stature , colore fusco”, rubori paullum mixto, saperci- 
lis distinctis et oculis depressis,. Param crinium in maxillis habuit, et 
in manu dextra maculam nigram. Prudentia, astutia, ingenio, magna soller- 
tia excellens, nihilominus jurisprudentiam et traditiones prophet optime 
edoclus, fundamenta fidei et articulos principales’ cognorit. Lingus fa- 
cunde5 artem conjuaxit disputandi; ad magna® negoltia gerenda promtus, 
sanguinis effusor haud parcus", neque ulla coërcitus dubitalione, quum levis 
res ei videretur sanguinis cffasio. Omnium optime inlellexit, cupiditatibus 
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salisfacere suis ct fnem attingcre propositam, Rebus vero suis consulere 
numquaıa neglexit et, que cjus imperio erant subjecta, firmiter continuit, 
,Aslulia usus regnum alii condere coepil et cito deinde progressus est. 
Gentem enim omnium rudem et obrufum ignorantiû offendens, ipsa inscitia, 
ut sue inserviret causs®, usus est, donce tribus Mesûmede ei sacramen- 
tum fidei adjurarenlt. Professionem unitaiis Dei (tevhid) linguê horam 
vernaculê, quum unus cssel eorum, docuit’, que adhue apud eos 
manel. Scipsum esse Imamnin el- Mehdium , qui seeulo quinto exeuute esset 
venlurus, Murabilos autem, quos an{ropomorphismi et infidelitatis aceusa- 
bat, optimo jure bello petendos, [448] feminas et liberos capiendos ae 
bona corum diripienda, iis aperuit. ”Se quidem”, inquit, ”imperatores 
vocant Muslemorum; at verum nomen Mulatbti hemin (velati)’' est” Eos 
jam a Prophela esse significatos hoc ejus dicto ostendit: ”duo genera 
sunt hominum, qui paradisum non inirabunt; quorum alteram cx eo ef- 
ficitur populo, qui extremis lemporibus existens, scuticas instar caudarum 
bovinarum babet; femine eorum, amictu tecle, corpore incedentes vacil- 
lante, viros geslibus alliciunt et capitibus predita sunt cameli gibborum® 
similibus”. Quomodocunque enim Propheta Emiros hujus temporis desi- 
gnaverit, hos indicasse demonstravil. Jta animos stolidorum" et ignoran- 
tiam seduxit, 

Quanta vero fuerit ejus astulia ef quam faciliter sanguincm effaderit, 
hoc eril documento. Quosdam e suis selcctos, vivos in derra sepelivit, 
et singulis in tumulo suo spiraculum fect. Deinde iis dixit: "quando a 
vobis interrogatum fuerit, hwc respondele: que dominus noster nobis pro- 
posuit premia ob bellam, adversus Lemtûnam gestum, ca duplicia jam ae- 
cepimus cl summos propler morlem nosiram attigimns glorie gradus. A- 
lacres igilur hostes impugnate vestros. Nam ca, ad que vos vocat Imê- 
mus el-Mehdi dominus vesler, verissima sunt”, Qu» quum direrilis, vos 
eductos in summo ponam glorie et auctorilatis apud me fastigio”. Dictis 
sanctam adjuravit fidem. Talis facinoris caussa fuit, quod Muvahhiditse, 
qaum cum Murabilis congressi, proelio commisso gravissimo, multos e 
suis occisos vidissent, graviler rem ferrent. Ut cedes igitur et vulncra iis 
nullius esscnt momenti, noctu cum sociis in locum pugne profectus, eos 
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miter casos sepultos (erra texil. Ad casira reversus, ultima fere nocle, 
principibus Mavakhiditarum, ”O0 concio”, inqait, “Muvabhiditarum, vos, 
qui agmen Dei estis, religionis Ejus propugnatores el defensorcs verila- 
tis, hostes bello fortissime persequimini. Nam viam ineedentes veram, 
spel vestre magnam habetis fiduciam. Quod si de verbis meis dubitave- 
ritis, in campum pugn= exite, ef fratres, qui hodie cadebant, interroga- 
te; certaminis vestri presfautiam et premiorum, ob id in vita fatura acci- 
piendoruna, excellenliam vos edocebunt”. Quibus in pugn«e locum edu- 
clis, summa voce exclamavit: ”o martyrum concio, mibi aanuntiate, quid a 
Deo celsissimo acceperitis". ”Apud Deum”, responderunt, ”ea sumus ex- 
perti, qu® ocnlas non vidit, neque auris audivit, neque animo suo homo 
umquam concepit”. Quibus auditis, ad tribus suas et familias ili reversi, 
”ea”, dixerunt, "ipsi audivimus, que fratres nostri, in pugna casi, re- 
spondebant, queque premia et quam gratiam eximiam a Deo accipie- 
bant” Universi ita seducti sunt. Postcea el-Mehdi spiracula, super se- 
pultis illis sociis relicta, clausit; quare stalim misere perierunt,. Hsec fe- 
cit, metaens, ne educti artificium ejus divulgarent. % 

Exemplum sollerti» atque astutie ejus hoc attulisse satis erit. Quam 
quosdam homines tribûs MesAmede primum Corani caput nallo modo do- 
cere posset, propler barbariem, qua loborarent, summam; vocibus capi- 
tis numeratis, viros serie una considere jussos, singulos una voce nuncu«~ 
pavit, dicens primo, tibi nomen est: Hamdu lillûhk, alteri: Rabb, tertio: 
el-alemina e. s. p., qonec omnia capitis verba essent distributa. ”Deus”, 
jam iis iaquit, ”preces vestras non respiciet, [449] nisi hec nomina o- 
mnia justo suo ordiae in singulis precum inclinationibus conjunxeritis”. 
Ita res facilis iis facta est et primum (Corani caput memoria tenuerunt, 
Sic rem narrat seriptor libri, el-Mugharrib fi akhbûr muluk-il- 
maghreb (i. e. Peregrinus, de historia regum Mauritanie) inseripti. 

De regno Abu-Muhammedis Abd-el-Mimen ben-dli Runtte Zena- 
tensis Khalife et imperatoris fideltum. 

Abu-Mukammed Abd-el-Mûmen filius fuit Alii fli Jalae fli Mer- 
vûni fli Nasri fli Alii fli Ameri flii Elamte* fli Mûse fli Ava-Al- 
lahi Jahje fli Vazdjaie® filii Satfûni fli Nefûri f§lii Metali® flii Ilû- 
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di flii Madghisi flii Berberi? flii Qeis-Ghailani? filii Modhari fli Nezû- 
ri filii Maadi' fli Adnênî, sicut ormnes hujus dynasties historiograpbi nar- 
rant, qui hane cogualionem e scripto nepolis ilius Abu-Muhammedis Abd- 
el-Vahidi desamtam dicant. Deus solus veritatem uovit! A tribu Zeni- 
te orlundas, patre figulo®, qui vasa fabricabat fictilia, natus est, Inde 
a pueris scientin deditus, templa, ut Coranum disceret, frequenlavit. El- 
Mehdi, in Mauritaniam reversus', eum iaventum sibî conjunxit. Deus e- 
nim regnum ejus condere voluit. Certissimum quidem est, eum viruin 
fuisse Zenûtensem, e Kumijja® Honein oriundum, in loco quodam, Tagera® 
appellaio et tria milliaria a porta Honein dissito, natum. Benu-Abd-el- 
Mûmen putarunt, cel-Mehdium illam sibi successorem constituisse. Quare, el- 
Mebdio morluo, Abd-el-Mûmen sacramentum fidei privatum a decem el- 
Mebhdii sociis accepit, qui, morte el-Mehdii celata, unanimi consensu de- 
ereverunt, eum rebus preficere, et proptcr el-Mehdii familiaritatem et fi- 
daeiam, et quia hos versus in eut canere solebatl: 

In te eximi« conjuncte sunt virtutes. Nos omncs te magnopere gaudemus. 

Dentes tibi sant ridenles, manus larga, pectus expansum ®, facies hilaris. 
Ob eam rem precibus cliam eam prsfecerat. Preterea prastanlia ejus, 
doctrina, religio, prudentia, strenuitas, fortiltudo, in rebus gerendis magna 
dexteritas, intellectûs excellentia“ notissimse erant. 

Alii rem sic narrant. Mortuo el-Mebhdio, decem socii singuli sibi kha- 
lifafum appetiverunt. Brant enim e diversis genlibus Muvahhiditarum o- 
rtiundi, qu® omnes summopere nitebantur, ut, ceteris tribubus exclusis, 
successor ex se pracipue eligeretur. Tali desiderio moti, invidiû in se 
iavicem ferebanlur. Decemviri ili et quinquaginla in unum coëuntes, 
quum timerent, ne, dissensione exorta, omuis sua evanesceret pofcstas, 
et concordia discors feret, Abd-el-Mûmenum regem creare constituerunt, 
utpole qui peregrinus et hospes inter cos esset, et, id quod ipsi viderant, 
amore el-Mehdii et fide ® essct usus. Haque ei sacramentum fidei adjurarunt. 

Ibo-Sahib-el-salat, ia libro, el-menn bil-imûme inscripto, refert. 
Mortuo el-Mehdio, tres annos mors tanto studio celata est, ut, exceptis 
Abd-el-Mûmeno et decemviris, nemo eam comperiret, Interim illi inoperi- 
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um bene gubernarunt. Que sollerlie [420] debebantar Abd-el-Mûmeni, 
hac pracipue occasiont manifeslte. Nam postquam cel-Mecehdi mortaus e~ 
rat, catulum leonis ef avem assumtos, ad voluntatem suam educatos adeo 
condocefecit , ut leo, coram domino conspecto se cubaret" et caadam mo- 
tifaret, avis autem bee verba arabice pronuntiare disceret: ”victoria ef po- 
tentia sit Abd-el-Mûmeno Rhalife , imperatori fdeliam”. Omnibus, sicut 
voluit, paratis, principes Muvabbiditarum et tribuum, ut corsessui ejus 
adessent, invitavit. Maguc tenterio in templo® Tinmûli ad id posito, cu- 
jus mediam partem sibi Lapetibus sterncbat, arem in colamnam ejus collocavit, 
ef leonis reclorem jussit, simulac locas Muvakhiditarum esset plenus, a- 
nimal introduclam inter eos dimittere. Concione coacta, Abd-el-Mûmern 
exstitit, Deum laudans, Prophet» ejusque sociis benedicens, Imûmo el 
Mehdio divinam apprecatus gratiam, mortem hujus annuntiavit et dolorem 
solando lenivit. Quum fletus prasentium ef ejulatus audirctur tristissinous, 
monuit, principem apud Deum relictis longe meliora invenisse *”Bono 
igitur”, inquit, ”animo estote, et dignum eligite, qui rebus praesit veslris, 
et cui post ftantum viram summa concedatur potestas. Ne vero discordes 
rixemini. precor; nam ita debiles eritis, et, fortuna vestra dilapsa, con~ 
cordiaquae labefactata, preda hostibus facillima”. Principes Muvahbhidita- 
rum consilia jam contulcrunt, quum cece lco a rectore suo dimissas est , 
et avis, sibilante magistro, clara soce clamavit: "victoria et potentia sit 
Abd-el1-Mùmeno domino nostro Bhalifae fidelium imperator’. Leo autem, 
dimissus, horrente comû, caudam motitante, et dentibus exsertis , videntibus 
tantum injccit pavorem, ut dextrorsum et sinistrorsum eum fugerent. Abd- 
el-Mûmen solus suo loco sedens immotus mansit Quem quum leo cen- 
spiceret, caudam movens accessit, et coram eo signa letitie dedit, Manu 
sua stricium cum Abd-el-Mûmen sedavit. Mavahlhidite, iis, qu» leo fe- 
Cerat, visis verbisque avis auditis, unanimi consensu Abd-cl-Mûmenum 
regem crearunl, dicentes: quid his amplius erit? Nemo dignior est Abd- 
el-Nùmeno, qui el-Mekdio Imûmo succedat Tanta enim edidit miracula, 
u avis eum salutet, et leo coram eo caudaım motitet. Pr»terea Imêmus eum 
precibus prafecit, qu» res est Islamismî pracipua. Quid quod? Rhalifam 
igllur constituamus, sociorutm Prophete secakti exemplum, qui, quamvis 
multi essent affinitate regno propiores, Abu-Bckram prefulerunt, qala vir- 
tate eximia, generositate el scientia exeellebat, et a Propheta «grotante 
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precibus preeundis preficicbatur”. Itaque sacramento dicto rex renuntia~- 
{as est. Sunt, qui addant, cum leonem, quum caudam coram se moti- 
taret, manu benedicta strictum abire jussisse. Dicto audiens discessit, et 
si loqui poiuisset, laudes domini et gratias pronuntiasset. In hoc consessu 
ei evenerunt, que per diversas dispersa reglones et in folioram recessi- 
bus conservata’, omnium consensu maxima habeantur miracula. In bhunc 
Abu-Ali cecinit: 

[121] Catulus leonis l»tas leoni assuevit, et patris similem quum con- 

spiceret?, eum adiit, 

Avis victorilam vobis apprecaturî; et jus vestrum* ejus adventu ratum fit: 

Creator creaturas İoquela donavit, ut, qu& vidissent, testarentur omnia’, 

Tua quidem rebus ejus precs, postquam tempus nimis longum bhomini- 

bus’ visum est. 

Sacramentam fidei privatum die Jovis 140 Ramadiini anno Š524 Abd-el- 
Mûmen a decem el-Mehdii sociis accepit; publicum vero die demum Ve- 
neris 20:0 Reb? prioris post preces solennes peractas anno 526, secundo 
post morlem el-Mehdii, in temple Tinmêli ei dictum est. Primo decemviri 
illi, tum quinquaginta Muvabbiditarum principes, denique universi Muvab- 
hidite, nemine retracfante, fidem adjurarunt hora sibi fausta, Murabitic 
autem funesla. Dynastiam enim eorum eversam' cede et exilio perdidit 
et, Mauritania tota potilas, omnem expugnavit THispaniam. Quibus gestis 
nomen ejus in precibus in omnibus regionibus commemoratum est. 

Rex ita inauguratus, et rebus Muvahhiditarum rite prefeclus Abd 
el-Mùûmen castra movit, ut hostes bello peteret, perfidos et rebelles® im 
Pugnaret, et regni proferret pomoeria. Primam Khalifa adversus Tûde 
lam suscepit expeditionem. Die Jovis 24:0 mensis Rebî prioris anno Š% 
Tinmûalo cum 50,000 Mavahhiditarum profectus, urbem eam est popu 
latus'®, cives abdaxil caplivos et victor rediit Tum Deram aggressu 
cepit Eadem fortuna usus, regioncs Teigheri" expugnavit et fines Fe 
zûzi'® ac Ghajûthe adorlus est. Mense denique Safari anno 554 (coepi 
die 27 Aug. 1459) bellum coepit longius, in quo ad annum usque Š4 
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{coepif die 42 Juan. 1146) urbes continue capias subegit et tribus debel- 
lavi, Regionem Tuzse' et Ghajathe montes primo sibi subjecit. 

Inter Abd-el-Mûmenum et Mnrabitos bellum inde a die, quo rex sa- 
hıtabatar, tenuit , nec regnante Alio ben-Jusuf ben-Taschfin , nec filio Tasch- 
fino succedente, umquam cessavit Postquam® Abd-el-Mûmen ben-Ali 
Karnate duos annos mane et sero Taschfiaum ben-Ali, e regione castra 
habentem, oppugnaverat®, ad montes Ghamûre® castra movit. ‘Taschfin, 
vestigia abeuntis secutus, in Vûdi-Teblît e regione Ain-el-Qadîim consedit. 
Hac statione duos hiemis menses mansit, quibus incole castroram paxillos 
tentoriorum, hastas et ligna® adificiorum casarumque comburebant. Abd- 
cl-Mûmenum, versus Tilimsûnuam profectum, Taschfin secutus, et, quam 
celerrimis itineribus Tilimsûnum ante ejus adveptum ingressus, urbem 
bene munivit. Tam ille cum Muvahhiditarum exercitu, castra inter duos 
scopulos locavit, et urbem aliquamdiu obsedit, donec Vabranum peteret, 
postquam [122] legiones Muvahhiditarum aliquot ad Tilimsûni obsidionem 
reliquerat. Taschfîn autem, Murabitis quibusdam Tilimsûni relictis, cum 
selectis sue gentis viris, ad Vahrûnum defendendum perrexil. At equa, 
qua vehebat{ur, de littore super mari preminente delapsa, mortem ci attu= 
lit, et Abd-el-Mûmen, mense Ramadhèni anno Š559', Yabranum et Tilimsa- 
num cepit. Jta auctor libri el-menn bil-imame rem narrat. 

Ibn-Matrûh Qeisita hec babet. Abd-el-Mûmen Tinmèli rex inaugura- 
tus, mense Schevvali anno Š26 nuper dicto, exercitum Muvalhiditarum ad 
urbem Murrckosche duxit, quam aliquamdiu obsedit. Tum castris inde 
motis, Tadelam aggressas cepit, et postea Deram expugnavit, Urbem Se- 
Jam adortus, deditione facta, die Sabbati 24:0 Dhu-l-Iidje anno nuper 
memorato, infravit, postquam urbani obedientes et submissi ei obviam 
iyverant. Nomen igilur ejus in precibus ibi pronuntiatam est, Anno 527° 
(coepit die 11 Nov. 14152) imperator fideliom vocatas est. Anno 329 
{coepit die 24 Oct. 1154) regionem Taze sibi subject Anno 328 ur- 
bem Rabêat-Tazam condere jussit. Interim 'Tasebfinum ben-Ali ab anno 
$30 ad annum Š59 debellavit. donee eum Tilimséni obsideret. Qui quum ob- 
sîdione nimis premeretur, Vahranum profectas est, ubi Abd-el-Mûmen, 
qui, exereita Muvahkhiditarum ad Tilimsênum oeppugnandum relicto, vesti- 
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gia abcuntis erat seeutus “, eum Vabrêûni obsedit, Taschfin , desperatione 
aclus, cum parte copiarum Vahrano, castra Abd-el-Mûmeni aggressurus, 
noctu exiit. Nox erat valde obscura, et, quum equus ejos de rupe alta 
decideret, Taschfin casu periit, et mane sequentis diei in littore maris mor- 
tuus inventas est. Caput abscissum ad Abd-el-Mûmenum latum est, qui 
id, Tiamdlum portatum, arbori salicis alte affigi jussit,. Mense Muharre- 
mi anno Š40 Valrûanum vi cepit. Mense Safari Tilimsûni urbs Muvakhiditis 
cxpuguata est et Lemlunenses inde Gûdirum” fugientes, hic ad annum 
š44 (coepit die 10 Maj 4149) obsessi sunt, quo Muvahlidite urbem vi 
ceperunt. El Bernûsi aıulem condendit, Tilimsãnum anno Š59 esse capîum. 
Hac urbe politus Abd-elj-Mûmen exercitum 10,000 cquitam Mavabhidita-= 
rum in Hispaniam misit, qui in littus Djezîrat-el-Rhadhre descendebat, 
Prima, quam in Hispania occupabant, urbs, fuit Scherisch, idque dedi- 
tione fucta. Abu-l-Qamar? e gente Benu-Ghanîja arbi prefectus, ibi cum 
trecentis equilibus Murabitis presidio erat, qui cam omnibus suis Mn- 
vahhidilis obviam ivit, el obedientiam professus, Abd-el-Mûmenum regem 
agnovit. Eam ob rem Murvakbkhidite hos primos antecessores appella- 
runt, et bona de vectigalibus exemta, ad imperium eorum eversum, libera 
manserunt, quaamquam in omnibus Hispanie urbibas quarta opum pars 
penderelur. Consueltudo igitur semper obtinuit cea, ult, qaum legati Hi- 
spanie quoquo anno, regem salutaturi, advenirent, cives Scherischenses 
primi admillerentur, his verbis additis: "ubi sunt Scherischenses anteces- 
sores 3 saluatalam intrent”, Salutatione peracta et negotiis absolutis, quum 
abiissent, tum demum ceteri introibant., Die primo mensis Dlıu I-Hidje 
anno 359 [125] Seherîisch expugnatum est. Fbn-Ferhûn vero narrat. 
Muvahbidilas mense Dhu-l-Hidje anno 3539, duce Abu-Smr. no Mùsa ben- 
Said, Hispaniam ingressi, in insula Tarif castra posuisse, eujus urbs ul- 
tro iis se subjicerct Djezirat-el]-Khadhram quoque, legatis ad id ab inco- 
lis missis , die sacrificii (10:0 mensis Dhu-l-lMHidje) ab iis esse occupatam: 
Murabitos inde fugatos Hispalin abiisse. 

Anno š40 Abd-el-Mûmen post obsidionem gravissimam urbem Fes 
sic cepit. Flaviam, qui urbem permeat, tabulis, lignis atque aggeribus 
supra eam in campo relentum, ad centrum? reverti coëgit. Obstaculis 
deinde perruptis, aqua uno impetu irruens, murum urbis et plus duo mil- 
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lia adifciorum destruxît. Quo casu multi perierunt Tliomines, nece multom 
abfait, quin maxima urbis pars undis submergeretur. Urbe expugnata, 
Abd-el-Mûmen, ciyibus pepecrcit, Murabitis exceplis, quos ad unum o- 
mnes, quasi infideles, peremit Murum tum dirui jussit , dicens: "moenibas 
nobis opus non erit, ensibus et justitia® defensis”. Spatiis igitur largis et 
fissuris dejectlis, urbs muro earuit, donec el-Mansûr nepos bojus eum re- 
fBceret. Morte in medio opere absumto , Muhammed el-Nûsir? flios anne 
600 eum ad fnem perduxit. 

Hodem anno non solum Hispalis, ubi nomen Abd-el-Miümeni ben-Ali 
in precibus commemorabatur, sed Mêalaqa* quoque a Muvalıbiditis expa- 
gnata est Tempore eodem fidelium imperator, murum Tagrûrti prope 
Tilimsanam, templum ejus et munimenla condi moeniaque allius exstrui 
jussit; regionem quoque Dukûalse’ cepit. 

Anne Š41 medio mense Mubarremi Abd-el-Mûmen urbe Aghmèt, dedi- 
tione facta sine pugna polilus est; et exeunte Reb?’ mensc Muavahhidite 
urbem Tandje occuparunt, e qua MËurabili fugerunt Die 18:0 mensis 
Sehevvûli, qui Sabbatum erat, Abd-el-Müimen, post proelia contra Mura- 
bitos gravis et clades maltas iis inflielas, urbem Murrekoscham cepit et 
regem ejus Fhûqum ben-Ali ben-Jusuf ben-Tasclhfin caplum necavit, Eo- 
dem mense universe Mesamede iribus legatos miserunt, et, omnibus dis- 
sidiis cessanlibus, tota Mauritania Abd-el-Mûmeno ben-Ali paruit. 

Anno 542 (coepit die 4 Jun. 4147) el-Mêaseti", cl-Hadi dictus, cujus 
verum nomen erat Muhammed ben--Ilûd hen-Abd-Alèah, fullo in urbe Se- 
la, patre natus instiltore, qui tegumenta sellis sabsternenda vendebat, con- 
tra Abd-el Mümenum rebellavit, postquam Murrekosche capte preaesens, 
eum regem agnoverat. Tamesne regione ct maxima Mesûmedse terre par- 
te potitus, sacramenlum fidei ab orzaibus accepit tribubus, ita ut sola urbs 
YMarrekoscha Abd-el Mimeno esset subjecla. Adversus hune Abu-Hafsum 
priacipem cum magno Musahkiditarum exercilu misil, et eam, primo Dhu- 
LQade die bujus anni Murrekoscha profectum, usque [124] ad Tansifet 
deduxit®, ubi militibas vale dixit et victoriam apprecalus est. Castris mo- 
tis, in finbus Tamesne cum el-Masetio rebelle eoncurrerunt et proelia com- 
miserunt afrocia, in quoram uno, mense Dhu-l-Hidj«e hujus anni, el-Masefi 


برقا ,۾ مالفا (4 بى المنصور .> (° ءd‏ وعىتنا 2 .ط ولا یعطی ہہ 
الساتتی ‏ المباسی ه الساق .ظط الاسی (° .ه کائة .ظ محينة تكن ( ٠ ٠‏ ه٥‏ بلغا .ط 
.ط ماشیا 8 .ط میینة (" kh, Alınassio M. Masteni D.‏ 


س 467 س 


cecikit, manu Abu-Hafsî propria casus, et exercitus ejus fugatus esl. Quam 
ob caussam Mavahhidite Abu-Hafsum, eum, Khèledo ben-el-Velid assimi- 
lantes, ensem Dei appellarunt. 

Eodem anno legati Iispalenses, saerameriun fdeiî Abd-el-Mûmeno 
adjuratari , advenerual; at eum bello adversus el-Mûsetiam occupatum , haud 
prius, quam post anni et dimidii moram, die sacrificii sollennis, in 
sacello viderunt. Quum hîc universt conjunctim eum salutassent, poslea 
copia data sînguli intranles salutarant. Sacramento fidei diclo, Abu-Be- 
krum ben-el-Arabi qadkiam, qui iis intererat, interrogavit, utrum el-Meh- 
dium apud Abu-Iûmidum el-Glazãli Imêmum vidisset, nce ne Negavit 
ille se cum offendisse; at multa de eo se audisse affrmavit. Abd-el-Mi- 
meno ierum de iis querenti, qu» cl-Ghazûli de illo dixisset, respondit 
eum dixisse, ”hunc Berberum insignem locum sane occupaturum”. Lega- 
tis, Hispalin rcditaris, diploma scripsit de bonis eorum de vectigale exi- 
mendis. Mense Djumad«e posterioris auno 345 (coepit die 21 Maj, 1148} 
domum profecli sunt. 

Aono 545 Abd-el-Mûmen ben-Ali Sidjilmêsam adortus, cepit, incolis 
vero pepercit. Muarrekoschar reversus, aliquamdin ibi moratus est; tam 
adversus Beraghvûatam exercitum duxit. Certaminibus magnis commissis + 
ptimo Abd-el Mûmen victas est’; mutata mox fortuna, adeo in eos ferro 
saviil, ut iis modo parcerent, qui virilem #tatem haud attigissent. Inter- 
ea Sebtenses, qui, Muvahhiditis suabjeeti, urbem sponte iis tradiderant”, 
suadente® Ajadho ben-Mdsa qadhio suo, arma ceperant, ct omnes, qui 
ibi inerant, Muvalhhiditas eorumque prefectos occisos, igni ceremaverant, 
Ajûdlı, mari trajecto, Ibn-Ghanîjam adiit, a quo peliit, ut, rex agnitus, 
prefectam secum mitteret. Misit igitur Sakhrûvitam*, qui urbem ingressus 
ibi dies aliquot mansit. Hunc Beraghvêta, adventu Abd-el-Hûmeni audi- 
to, litterîs imploravit de auxilio sibi ferendo. Quam ipse venisset, ad e- 
um tamquam regem collecti omnes Beraghratenses Abd-el-Mimenum ador- 
ti fagarunl. At vice versa eos mox devictos cecidit et captivos duxit. 
Sakhrûvita fagatus fidem vite ab illo per legatos impetravit. Qua data 
ipse accessit et sacramentum fidei dixit, quod sancte servabat, Sebtenses, 
de his certiores factos, de salate desperantes, factoram poenituit Fidem 


igitar Abd-el-Mûmeno per litteras spoponderunt, quas principes urbis et 
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doctores legati, poenitentiam pra se ferenfes, apporfahant, Hic et tis et 
Ajêdhe qadhio ignovit, quem Murrekosche habitare jussit. Moeoia Scb- 
lB, imperante Abd-el-Mûrmeno, deinde diruta sunt 

Eodem anno, die Mercarii tertio mensis BDjumûde posterioris urbs 
Miknûs, post septem annoram” obsidionem, vi capla, solo equata est, 
maximas virorum numerus occisus et quinta bonorum pars fisco ndscripta. Ad- 
huc Tagrûret caput est regionis. Eodem quoque anno [125] Muvabbidite 
Cordubam occuparunt. Prefectus enim urbis Jahja ben-Ali ben-Ajescha’ 
eam iis tradidiL Deinde Granûtam profeclus, ut ejus prefeelo Lemlunensi 
persuaderel, hanc quoque urbem Muvabhiditis subjicere ', quum ipse Cor- 
dubam el Qarmûnam iis jam concessisset. Sed die Veneris 24:0 Schabèù- 
mi anno Š45 Granûle mortuus, in arce e regione sepulchri Bûdisi ben- 
Habûs sepultus est. Eodem anno A4bd-el-Mûmen urbem Djejjau cepit, u- 
bi nomen ejus in precibus pronuntiatam est. 

Anno Š544 Muvahbidile urbe Meljine potili sunt. Eodem tempore 
"FTamesne vir Abu-Tamerkid® nomîne, rebus novatlis, a Beraghvùta mul- 
tisque Berberorum gentibus rex salutalus, aliquamdia Mavabhiditas debel- 
lavit: postremo capti et occisi caput Marrekoscham allatum est. Multi 
Berberi cum eo ceciderunt. 

Anno Š4š (coepit die 29 April. 1150) Abd-el-Mûmen imperator fi~ 
delim ad urbem Sele profectus, aquam e fonte Ghabûla per’ Rabût-el- 
Fath eo derivaadam curavit. Legatis Hispanie permis, ut Selam veni- 
rent. Quingenti igitur equites e faqîhis, jadicibus, predicatoribus, doeto= 
ribus, ducibus accedentes, ab Abu-Ibrahîmo veziro', Abu-Hafso veziro, 
Abu-Djafar ben-Alija faqiho veziro et cancellario una cum Muvahhidita- 
ram principibuas, duo millia ab urbe recepti, et optimo hospitio -victuque 
excepti, tertio post adventum die, primo mensis Moharremi anno 546 (coe- 
pit die 49 April. 4151), apud fidelium imperatorem admissi, eum salu- 
tarunt. Cordubenses, sicut Abu-Djafar ben-Atîja faqihus significaverat, 
primi duce Abu-!1-Qûsimo ben-el-Hûdj qadbio suo, introibant: qui, statum 
Cordub«e dilacide exponens, narratione saa aadienltes faciebat aftonitos. 
"Alfonsus, quem Deus perdat, o fidelium imperator”, dixit, ”eam omnino 
debilitavit”. Abu-Bekr ben-el-Djidd oratione cloquente, que Abd-el-Mû- 
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weno valde placebat, el adfait. Donis pro dignitate cujusque datis, desi- 
deriis eoram et necessitatibus sublevatis, eos domum reverti jussit. 

Anno Š46 Abu-Muhammed Abd-el-Mûmen fidelium imperator Be- 
djêjam invasuras, in oricntem profectus est, postquam Abu-Hafsum ben- 
Jahja Murrekosche prefecerat. Qnum ad urbem Sele venisset, ibi duos 
menses mansit, Deinde Sebtam caslra movit, iter in Hispaniam simulans. 
Postquam Sebtam advenerat, Iispalis ct Seville doctoribas una cum faqi- 
his Hispanie» et ducibus advocatis, qus facienda voluit, exposuit et 
vale dixit. "Tum denuo iter ingressus, ad arcem Abd-el-kerîmi profectus, 
exercitui lustrato pecuniam distribuil et imperavit, ut vialicum novum pa- 
rare, Jam viam aliam iniens, urbem Fes ad dexlram habens, usque ad 
Vadi-Melûja perrexit.® Fline Tilimsînum castris molis, ibique diem unum 
moralus, iter Bedjijam flexit.? Ad urbem cl-Djez ire profeetus, eam de- 
ditione facta cepil: at incolis pepercit. Profectus vero Bedjûjam fugit. 
[426] Hbn-lHamad, rex Bedjîje, expeditionem Abd-el-Mûmeni adversus 
se susccptam plane ignoravit, donec’ el-Djezaire prefeclus fugiens, eum 
de illius advenlu deque urbe el Djezûire capta faceret certiorcm Quibus 
audilis animum despondit. Interim Abd-el-Mûmen Bedjûjam profccius, 
eam cepit, postquam Abu-Abd-Allah ben-Mejmûn, ibn-Hamdùn® vulgo 
appelatus, portas ei aperueral. Jba-Hamûd mari Genuam primo aufugit, 
deinde vero Qastalam se recepit. Hee mense Dhu-İi-Qade anno 547 (coe- 
Pit die 7 April. 4151) gesta sant. Anno Š46 nuper dicto Abu-Hafs prin= 
ceps, comite Sid Abu-Saîdo filio fidelium iinperatoris, ab Abd-el-Mûmeno 
cum magna Mavabhiditarum manu missus, in Hispaniam trajecit, ut Christia= 
nis, qui Elmeriam expugnaverant, hanc urbem armis eriperef. Elmeriam 
igilur corona cinctam graviter obsederunt, et Sîd Abu Saîd castra sua muro 
circumdedit. Christiani, qui Elmerie erant, interim Alfonsi auxiliım im- 
plorarunt , qui el-Selitînum et Xbn-Merdanîschum cam validis copiis iis 
mittcbat. Ai qaum propter altum murum neque castris Sid Abu-Saidi 
appropinquare, neque oppidanis opem ferre possenf, rebus infeclis quisque 
in suam abierunt regionem; neque amplius conjuacti sant, El-Selilin Ube- 
dam et Bejûsam obsedit, quas urbes, antea Chrislianis ercplas, possede= 
rat. Sid Abu-Saîid Elmeriam deinde oppugaavit, donee urbe capta Chri- 
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stan, Se vife per Abu Djafarum ben-Atija vezirum et caneclarinm 
data, abirent,. 

Anno Š47 Abd-el-Mûmen Bedjêajam cepitt Eodem anno Muvahbidi- 
te Hbn-Hamdûnum Qastele? obscderunt, dum, fide vite promissa, ex ar- 
ce descenderet, et Abd-el Mûmenum regem agnoscens, imperio Niuvalbhi- 
ditarım subjectas , Marrekoscham cum suis migraret, ubi Abd-el-Mûmen 
eam, divitiis donalum, in execlsum glorie evehebat fasligium. Ut urbem 
pacarel, provinciam ejus locaque vicina subjiceret, et doctores Movabhidi- 
tarum ibi constitueret, duos menses Bedjuje moratus est; tum Murreko= 
scham revertit. 

Anno Š48 (coepit die 28 Mart. 1455) Abd-el-Mûmen post Bedjajam 
expugnatam Marrekoscham revcrsus Islitenum, qui el-Mebdii erat affinis, 
accitam, Sebla, vinculis constrictum, allatum, necari et porte Marrekosche 
affgi jussi. Qua cede perpelrata, Abd-el-Mûmen Tinmûlum , sepulchrum 
el-Mehdii visurus, profectus, incolis mullam distribuit [pecuniam, el 1em- 
plum exstruere urbemque amplificare jussitt Hinc Selam ivit, ubi reliquam 
anni partem manebat. 

Aono 459 (coepit die 47 Mart. 1154) Mubammedem filiam successo- 
rem in regno renuntiavit et nomen ejus in precibus post suum pronuntiar} 
jussi, Littere de bac re in omnes imperii provincias misse sunt. Eo- 
dem anno terras filiis ita disperlivit, ut Sid Abu-Hafsum Tilimsûno cjus- 
que provincie preficeret, cui Abu-Muhammedem Abd-el-baqq-1 a-el-dinum 
adjungeret* comitem et ex seribis Abu l-Hasanum Abd-el-Melikam ben- 
Ajûsch, qui deinde duobas Rbalifis cancellarius erat; Seble vero et Tan- 
dje Sid-Abu-Saidam, cui [127] Abu-Molammed Abd-Alèh ben-Saleitman 
et Abu-Othmûn Said ben-Meimîa Sunhûdjita comites essenlt: cancellarius 
primo fait Abu-l-Hakm Hermûs? faqihus, deinde Abu-Bekr ben Tofail', 
denique Abu-Belir ben-Hubeis" Badjensis; Becdjaje cejasque provincie Sil 
Abu-Muhammedem Abd-Alabam, cui Abu-Saîtdum Jaklhlafam ben-el-Hlasan 
comitem adjungeret; Hispali et Sehilf® cam adjacente terra Sid Abu-Ja- 
qêbum Jusufum, et Cordube ejusque provincie Abu-Zeidlam ben- Mudjib. ® 
Hta provinciis imperii inter filios divisis, Muhkammede vero filio successore 
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renuntîato, ct Islteno el-Mehdii affine occiso, Abd-el-Aziz ef Hsa, frattês 
el-Mehdii, qui Fes inhabitabant, arma adversas Abd-el Mûmenum eepe= 
runt, el ex urbe Fes profecli, via fodine Murrekoscham perrexeruant. 
Abd-el Mûmen, hac expedilione Fesana audita, Selû relict, Murrekosche 
opem lalurus castra movit, posiquan Abu-Djafarum ben-Altija vezirum 
suum premiscrat,' At Murrekoscham jam captam, et Abu-Hafsum ben-Je- 
fragen” prafeeltam urbis ab iis occisum hic comperitt Quare Abd-el-Mû- 
men, Murrekoscham reversus, nihil antiquius habuit, quam ut rebelles 
morte damnatos cruci affigeret. 

Eodem anno Muvabhidile Liblam® (Nieblam) post obsidionem graven 
oceuparunl,. Nam Abu-Zakarja ibn-Jûmer’ dux, ab Abd-el-Mûmeno eo 
missus, urbe aliquamdiu obsessa politus est, ‘Tuam incolas, extra urbem 
cductos el in ordines disposilos, ad unum omnes interfici jussit, Xta mul- 
ti ejus faqihi perierunt, in quorum numero crant Abu-l-liakm ben Bat- 
tal traditionum perilus et Abu-Smer ibn-el-Djidd fagihus pias et eximias. 
Ex Liblıe civibus in hoc loco 8,000 virorum casi, et ex adjacente regio 
ne 4,000 numerati sunt. Deinde feminas liberosquae una cum preda 
capla vendidil. lac proprio motu, sine ulla imperatoris fidelium venia 
data, gesia, simulac Abd-el-Mûmeno nota errant, valde ei displieuerunt. 
Tantum arbitriam tantamque seviliam improbans, quosdam Murrekoschê 
ablegavit, qui ducem comprehensum el catenis constrictum ad aulam age- 
rent. Haque die festi, quo jejuniam rumpitur, hue ductus, aliquamdiu in 
vincula conjeclus jacuit; sed, venia delictorum impetrata, Hibertati mox re= 
stilutuas. Liblensibus autem nihil omnium, qus iis abripuerat, redditutn est, 

Anno š0 (coepit die 6 Mart. 4133) Abd-el Mimen fidelium impe= 
rator templa ubique refci et nova condi, instiluta vetita aboleri, libros 
sectarum® cremari et homincs, ut fradiliones legerent, per litteras ad o- 
macs suos doctores in Hispania et Mauritania datas, jussit. — Anno öŠ{ 
(cocpif die 24 Febr. £4156) Mavalhidite urbem ceperunt Granite, ubi 
nomen Abd-cl-Mûmeni in precibus recitaltum est, qui, sacramento fidei 
eorum per legatos accepto, prefeclam iis misit Al fide data post viola- 
ta, prefectum interfecerunl, ct Hbn-Merdanîsch", Ibn-Humuschk®, el el-Aqra 
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christiauus summa rerum ibi potili sunt Anno 55% (coepit die 42 Febr, 
44132) imperator fidelium Granitam adoriri constituil, quare Jusuf et Otb- 
mûn filii validos exercitus adversns eam duxerant. Urbem aliqaamdiu ob- 
sessam vi et armis ceperunf, el-Aqra chrislianus cum omnibus suis ceei- 
dit, Ibrahîm ben-Humuschk autem et Ibn-Merdanisch fugerunt. Hia lbn- 
Matrûh rem narrat Ibn-Sihib-el-salêt vero contendit , [128] anno de. 
mum ŠŠ7 (cocpil die 20 Dec. 1161) Granûtam captam et el-Aqram chri- 
stianum esse occisum. Deus, quid rerum sit, soluas novit! Eodem anno 
fdeliam imperator Abu-Djafarum ben Atija vezirum suum, de munere re- 
motum, aliquamdia in vincula conjecturm ', postea mense Schevvali occidit. 
Cui Abd-el-Selamum ben-Muhammed Kumitam vezirum suffecil. Hujus 
pater Abd-el-Mùmen malrem Abd-el-Selêûmi uxorem dukerat, ex qua f- 
liam habuit, Abu-Hafso naptam, at postea dımissam. Litteris et ediclis 
seribendis Abu-l-Hasanum Ald-el-Melikum ben-Ajasch Cordubensem pra- 
fecit. Abu-Hafs vero in vincula conjectus hance epistolam Abd-el-Mûme-= 
no seripsit, ut per eam gratiam ejus et veniam impetraret, 
”Propilius mihi sit fdclium imperator, co tempore, quo grave infortu- 
nium’, dolor et mocslilia me affligunt! 
Quum jam gurgiles omnium peccatoram me submerguntî, gratia vestra 
navibus tuatior* erıt. 
Sagitte, que me ab honore® separant, me ferierunt. At gratia vestra 
pulchritudine honestior est. 
Vestes lots, sordibuns purgale, nitent, et oculus firmior fl, postquain 
somno vacaverit. 
Vitam omnium mautastis hominum, iis exceptis, qui ia ea fulgentes 
suspicioni® non subjecti sunt. 
Nos quidem in numero sumus corum, quos vilê utrûque tum anima 
tum corporis beneficia vestra donabant." 
Oculi pupilla® similis est pullo aviam® in fronde, qui inde a tenera 
atale somno haud adsuevit, neque in capite arboris neque in ramis. 
Auxiliam'® vestraum antea €os existere fecit'; nisi iu fuisses, nemo inve- 
niretur, neque esset,. 
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Per Deum! si eum in omnibus vestigiis* circumdederim, ef animus a 
bonis cunctaptibus? non se separaverit, donec nailura in -iis esset eon 
stricta! At Adamum adorare recusavi et dixi, Deum Nos in area nihil 
inspirasse, lignum studiose igni Abrahaaıi portavi', Themûdum proditorem 
refrigerare studui, arborem cucurbiite a Jona deposuif, ct cum Hamûno 
jgnem supra lultum accendi. Paginam discessûs in domo concilii scripsi"ڪ‎ 
et in dissilis® Africe locis devastaliones apparuerunt. Omnes Qurcischi- 
tas® odi, et propler odium meum omnes #thiopes amavi®, Dii: sacra- 
meutum, ab el-saqifa diclurn, Khalifs stabiliendo haud proderit. Servam* 
famuli cl-Mughile ben-Sehaba occidi*®. Me oceclusi, ne domus obsidere= 
tur el, facie pr sollicitudine rubente, perfde cgi.1* Summum el-lluseini 
dentem *? virgam accepi (?). Tum scriptum est: ad sepulchrum viri, a Deo 
custoditi, confuagii el ad tumulum el-Rebdii benedicti, me ad Coranum 
convertens: ut hve mea verba andias mibhique oıenia illa peccata condones. 
Veniam ci des®, imperator fdeliam! cujus cor palpilatione fractum est. Sa- 
lutem majestati comprecor eximie et gratiam Dei 1. o. m. ac benedictionem"! 

Anno 855 (cocpit dice 4 Febr. 1158) expeditio adversus Mebdiam sus- 
cepta est et urbs Christianis, cam occupantibus, erepta. Eodem etiam 
tempore omnis Africa subjecta. Mehdia, ante quam [129] a Christianis 
capta est, cl-llasano ben-Ali ben-Jahja ben-Temîim ben-el-Muezz bhen- 
Badis, hereditate a patre majoribusque accepta, paruit. Post annum vero 
Š40 hostis christianus Sicilie’" rex eum adortus, gravissima pressit obsi- 
dione, donec, urbe vi capta, el-Hasan ben-Ali el-Djezûiram confugit ibi- 
que consedit. Abd-el Mûmen, quum el-Djezûiram cum Mavahliditarum 
exercitu venisset, ibi'® illum ofendit el-Jasanum, qui obviam ivit et, sa 
cramento fidci dielo, gener Abd-el-Mûmeni factus, cum ceo Murrekoscham 
migravit, ubi ad annum Š5Š55 mansit. Abd-el-Mûmen, Mehdiam bello peli” 
turus, jam versus orientem profectus, hanc urbem, terra marique ubses- 
sam, tanfa vi oppugnavil, ut, sicut cl-Bernûsi naırat, anno Ššš eam 
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sli decade anni š$Š55 Abd-el-Mûmen Muarrekoschêa adversus Mehdiam pro- 
feetus, Marrekosche Abu-Hafsum ben-Jahja, cui Sid Aba-l]-Hasanum adjun- 
gebat, prefecit; urbem provinciamquc Fesanamn Abu-Jaqûbo Jusufo ben- 
Suleimên , Hispalim, Cordubam totamque Hispaniam occidentalem Sid Aba- 
Jaqûbo Jusufo fîlio el Granûtam Abu-Saîdo filio regendam dedit. pse 
cum populis innumeris et copiis Mavabhiditarum, tribuum Arabicarum? 
et Zenatensium, el-aghzûz, et Jaculatorum haud computandıs, iter versus 
arientem iogressus est. Deus has ci subjecit regiones Terras peragrans 
el-Zabi et Africe, urbes expugnavit et castella, fidem vite iis, qul eam 
implorabant, dedit et rebelles occidit, donec ‘Tanesum venit, Post trium 
dieram obsidionem, exercitu Muvahbhiditarum ad urbem reliclo, Qeireva-= 
num castra movi. Qua una cum Susa et Sfûqs expugnaia, Mehdiam 
perrexit. Hic Christianos terra marique obsedit, et, machinis bellieis tor- 
menlisque contra urbem terra mariquc ereclis, pugna neque dies nec noc» 
tes cessante, quum tribubas Muvabbiditarum sibi invicem succedentibus 
proclium semper esset obeundum, eam tandem cepit, et magnum Christia- 
norum numerum ihi occidit. 

Anno Šš4 (coepit die 22 Jan. 1154) mense Djumûdse prioris Tune- 
sum expugnalum est et nomen Abd-el-Mûmeni fidelium imperatoris ibi in 
precibus pronuntiatum. Parvo temporis intervallo interjecto, Mebdia, post 
septem mensium obsidioncm, capta est. Eodem anno Abd-el Mûmen uni- 
versa potitus Africa, incolas ejus inde a Barca usque ad Tilimsûnum suۍ®‎ 
subjecit potestati® et, nemine ulterins rebellanle, prefectos et judices suo 
nomine constituit, pacem terre ac securitatem stabilivit, fines tutatus est 
et res omnes in ordiaem redegit.®* Eodem anno Abd-el-Mûmen omnem 
Africam ac Mauritaniam dimetiri jussil Qu» igilur a Barca usque ad 
Nûn in Meghreb-el-Aqsa per longitudirnem et latitudinem secundum pa- 
rasangas et milliaria disisa est, tertia tantam parte excepts, quam mon- 
tes, saltus, flumina®, campi saluginosî, vie et deserta’ occupant. In ce~ 
tera vero ita vectigal distribuit®, ut tribus singnle suam penderenf frumen- 
ti pecunieque rationem. Primus hance rem in Mauritania instituit. Sunt 
[450] qui dicaat, Mehdiam die decimo anni šŠš3 ab Abd-el-Mûmeno es- 
se captam. 
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Anno Š3 fidelium imperator Djebel-cl-fath condi ef muniri jussit; 
id quod factum est. Die Rebi’ prioris nono hujus anni #dificari coepta, men- 
se Dlhu Qade ad fnem perducta est. Eodem anno fdelium imperator 
ex Africa in Mauritaniam rediens, Tandjam petiit, ut inde in Hispaniam 
trajiceret. Ad pagum, in finibus Vahruni sitam, venerat, quum Arabes 
Afrîicani veniam ei valedicendi et ad manvsiones suas redeundi pelierunt ; 
qua dala, mille ex quaque tribu una cum familiis liberisque in Manrita= 
niam Lraduxit. Arabes erant e gente Djeschm.' In hoc itinere urbent el 
Badhae* condidit. Cujus rei hec caussa fuit. Quum Muvehhiditis longa 
in oricnle commoraiio et a domiciliis absentia displiceret, quidam eorum, 
conjuratione facta, statuerunt, Abd el-Mümenum in tenlorio suo dormi- 
entem oppressum interficere. At princeps, rei conseius, Abd-el-Mùûme- 
num adiit et, periculo exposilto, ”mihr”, inquit, "liceat hac noete tuo loco 
et in {apete tua dormire. Si id quod est coustitutum fecerint, merte mea 
vitam luam in fidelium emolumentum redimam, et premium facti a Deo 
recipiam. Sin salvus evasero, Deo id debebo, et merces mea pro consilio 
eril". Noctua igilur in stragulo dormiens interfeclus est Abd-el-Mûmen 
quum, poslquam illuxit, preces percgisset malulinas, principem quasivit 
eumque invenit trucidatum. ` Quem sublatam et in camelum impositum 
coram se egit, Cameclas, nemine agente, dexirorsum eft sinistrorsum er- 
ravit, donee solus in genua procuınberet. Tum Abd-cl-Mûmen principem 
tolli et camclum, habena prchensa, e loco procumbendi amoveri jussit, u- 
bi in sepulelhro cffoso illum sepelivit, et supra tholum «edificavit. E regione 
templum exsiruxit, cl in urbe circa condita decem ex singulis Mauri- 
tanie tribubus reliquitt Tanta apud hujus regionis homines sepul- 
ehrum principis gaudel veneralione, ut eliamnune pie visitelur. Imperator 
fidelium quam, ex hae expeditione rediens, Tilimsûnum ingressus esset, 
Abd-el-Selûmum ben-MHuhammed Kumitam vezirum sunm in custodiam tra- 
didit, et postea lacle venenato, quo eadem nocte periit, e medio sustulit. 
Castris deinde 'Tilimsano moltis, Mauritaniam iturus, ‘Tandjam mense Dhu- 
I-Hidje anno Š53Š venit. 

Aano Š36 (coepit die 4 Jan 41161) Abd-el Mûmen Tandjû in Hispa- 
niam trajecil, ci, in DBjebel-el-Fath sede fixa, staltam FHlispanie examinatu= 
larus , duos mansil menses. Ducibus ace principibus, qui salutandi caussa 
hue veneranl, imoperavitf, ut IHicraniam occidenlalom adorirentur. Alau- 
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sêlî decade anni ŠŠ3 Ahd-el-Mûmen Murrckoschû adversus Mebhdiam pro- 
fecius, Marrekosche Abu-Hafsum ben-Jahja , cui Sid Aba-Liasanam adjun« 
gehat, prefecit; urbem provinciamque Fesanam Abu-Jaqûbo Jusufo ben- 
Suleiman, Fispalim, Cordubam totamque Ilispaniam occidenlalem Sid Abu- 
Jaqûbo Jusufo filio et Granûtam Abu-Saido filio regendam dedit. Ipse 
cum populis innumeris et copiis Muvabhiditaram, tribuam Arabicarum’? 
et Zcnatensium, el-aghzdûz, et jaculatorum haud computandıs, iter versus 
orientem ingressus est, Deus has ei subjecit regiones 'Terras peragrans 
el Zêabi et Africe, urbes expugnavit et caslella, fidem vite iis, qui eam 
implorabant, dedit et rcbelles occidit, donec Tunesum venit. Post trium 
dieram obsidionem, exercilu Muvakliditarum ad urbem relicto, Qeireva- 
num casira movit. Qua una cum Susa et Sfûqs expugnala, Mehdiam 
perrexit,. Hie Christianos {erra marique obsedit, et, machinis bellicis tor- 
mentisque contra urbem terra marique ercclis, pugna neque dies nec noc- 
tes cessante, quum {ribabus Muvahhiditarum sibi inviccm succedentibus 
proclium semper esset obeundum, eam tandem cepit, et magnum Christia- 
norum numeram ibi occidil. 

Anno $34 (coepit die 22 Jan. 4154) mense Djumûde prioris Tune- 
sum expugnalum est et nomen Abd-el-Mûmeni fideliaum imperatoris ibi in 
precibus pronuntiatum. Parvo temporis intervallo interjecto, Mehdia, post 
septem mensium obsidionem, capta est. Eodem anno Abd-el Müûmen uni- 
versa potitus Africa, incolas ejus inde a Barca usque ad Tilimsûnum su® 
subjecit potestati® et, nemine ülterius rebellante, praefectos et judices suo 
nomine constituit, pacem terre ac securitalem stabilivit, fines tutatus est 
et res omngs in ordinem redegit.’ Eodem anno Abd-el-Mûmen omnem 
Africam ac Mauritaniam dimetiri jussit. Que igilur a Barca usque ad 
Nûn in Meghreb-el-Aqsa per longitudinem et latitadinem secundum pa-= 
rasangas et milliaria divisa est, terlia tauatum parte excepla. quam mon- 
tes, saltus’, flumina®, campi saluginosi, vie et deserta' occupant. In ce- 
tera vero ita vecligal distribuit®, ut tribus singule suam penderent framen- 
ti pecaniwque ralionem. Primus hane rem in Mauritania institut. Sunt 
[150] qui dicaat, Mehdiam die decimo anni ššš ab Abd-el-Mûmeno es- 
se caplam. 
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Anno Š5 fidelium imperator Djebel-el-fath condi et muniri jussit; 
id quod factum est. Die Rebi’ prioris nono hujus apni adificari coepta, men- 
se Dbu l-Qadx« ad finem perducta est. Eodem anno fideliam imperator 
ex Africa in Maurilaniam rediens, 'Fandjam peliit, ut inde in Hispaniam 
trajicerct. Ad pagum, in fnibus Vahrûni situm, venerat, quum Arabes 
Afrîcani veniam ei valedicendi et ad mavsiones suas redeundi petierunt; 
qua «ata, mille ex quaque tribu una cum familiis liberisque in Maurita- 
niam {raduxitt Arabes erant e gente Djeschm. Jn hoe ilinere urbent el 
Badha* condidit. Cujas rei hee caussa fuit. Quum Muvahhiditis longa 
in oriente commoralio et a domiciliis absentia displiceret, quidam eorum, 
conjuratione facta, statuerunt, Abd el-Mimenum in tenlorio suo dormi- 
entem oppressum intcrficere. At princeps, rei conseius, Abd-el-Mûùme-, 
num adiil’ et, periculo exposilo, mihi”, inquit, ”liecat hac nocte tuo loco 
ef in tapete tua dormire. Si id quod est conslilutum fecerint, morte mea 
vitam tuam in fideliam cecmolumenlum redimam, ct premium facli a Deo 
recipiam. Sin salvus evasero, Deo id debebo, et merces mea pro consilio 
eril”. Noclu igituar in slragulo dormiens interfcectus est. Abd-el-Mûmen 
quum, postquam illuxit, preces peregisset malulinas, principem quzsivit 
eumguc inverit trucidatum, Quem sublatom cet in camelaum imposilum 
coram se cgi. Camelus, nemine agente, dextrorsum et sinisitrorsum er- 
ravi, donee solus in genua procumberet. Tum Abd-cl-Mûmen principem 
tolli et camelam, habena prehensa, e loco procumbendi amoveri jussit, u- 
biin sepulchro effoso illum sepelivil, et supra tholum #dificavit. E regione 
templum evstruxit, et in urbe circa condita decem ex singulis Mauri 
tanie tribubus xeliquit. Tanta apud hujus regionis homines sepul- 
chram principis gaudel veneratione, ut eliamnune pie visitetur. Imperator 
fdelium quum, ex hac expeditione rediens, Tilimsûnum iogrcssus cesset, 
Abd-el-Selãmum ben-Mubammed Kumitam vezirum suum in custodiam tra- 
didit, et postca lacte venenato, quo eadem nocte periit, e medlio sustulif. 
Castris deinde Tilimsano molis, Mauritaniam iturus, Tandjam mense Dbu- 
J-Hidje anno Š3Š venit. 

Anno š3š6 (coepil die 1 Jan 4161) Abd-el Mûmen Tandjû in FHispa- 
niam trajecit, el, in Djcbel-cl-Fath sede fixa, slaium Hispani« exeminatu~ 
taurus , duos mansil menses. Ducibus ac prineipibus, qui salatandi caussa 
hue venerant, imperavit, ut Jlicraniam ocecidenlalsm adorirenlur. Abu- 
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Muhammed ben-Abd Allah ben-Abi-Hafs igilar Cordubû cum valido Mu- 
vahhiditarum exercitu eo profectus, arcem Atrankesch', prope Bataljûs si- 
tam, cepit, et omnes ibi degentes Christianos occidit. Alfonsus quidem, ut 
opem ferret, castra movit: sed castcllam jam captum invenit Muvahhi- 
dite obviam iverunl, regem fugarunt, et sex peditum millia e copiis ejus 
ceciderunt. Captivi? Cordubam et Hispalim a Mnslemicis deducti sunt. 
Eodem anno Mavakhidilte [154] Bataljûs, Badjam*. Evoram* et castellum 
el Qasar® occuparunt, quibus omnibus Abd el-Mûmen Mubammedem ben- 
Ali ben-el-Hadj prefecit, et Murrekoscham revertit. 

Anno šŠ37 Abd-cl-Mûmen classem in omnibus regvi Jlittoribus ornari 
jussil; nam secum constituerat, regiones Christianoruw terra marique adori- 
ri. Itaque quadringente naves ornale sunf, quarum centum ct viginti in 
Halq-cl-Mamûra ejusque portu, centum Tandje, Sebte, Badisi et in por- 
tubus cl Rif, centum in urbibus Africe, Vahrini et Mersa-Ionein, et o- 
etoginta in Hlispanie urbibuas aedificabantur. Summam quoque curam adhi- 
buit de equis expeditioni necessariis conquirendis, deque variis armorum 
armaturaeque generibus multiplicandis. Sagittas ubique imperii conficiendas 
curavit. Singulis diebus carum decem qintér fabricata sunt’, ut tandem 
numerarli non possent. JInterea tribus Rumîjja cum magno excrcilu e 
40,000 equitum ad imperatorem fideliam vent. Cujus expeditionis caussa 
hec erat. Posiquam quidam Muvabbiditarum, in cedem Abd-el-Mûmeni 
conspirantes, principem illum, qui loco ipsius dorıniebat, necaverant, id 
quod ceorum consilium aperuit, hi, vindicle sumende speciem callide 
pre se ferentes, advenerunt. Brat enim inter has tribus hospes, cui 
nulla esset neque familia, qua inniterclur, nec gens, cui confideret seque 
traderet. Ad tribum igitor umijjam, ex qua genus ducebat, clam able- 
gavit, qui principes ejus juberent ad se venire, et omnes, qui virilem 
attigerint elatem, equis donatos, pulcherrinoque instructos vestitu, armatura 
et ornalu, seceum ducere. Jn cum finem pecuniam et vestimenta iis misit. 
Hta 40,000 eorum colleeti, Murrckoscham, ul coraın f§delium imperatore 
servirent cumque defenderent, profecli sunt. Tota Mauritania tanltarum 
cop'arum adventu commota est variique inter homines agitali sermones. Quum 
exercitus apuf VYadi-UÜmm-Rebî’® conszdisset, Muavahhidite, hoc nuntio perter- 
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ril, rem ad imperalorem fideliam detulerunt, qui Abu-Hafso principi im- 
peravit, ut comitante Murahkhiditarum principum caterva obviam iret, 
ef, quid sibi vellent, exquireret. In Vadi Umm-Rebî’' illos hi assecuti in= 
terrogarunt, utrum lostes an amici venissent. ”Gentiles sumus”, respon- 
derant, "Imperal{oris fideliom, Kumite Zenatenses, qai eum vîisuri ac sa- 
dutatari lue venimus”. Abu-fafs et comites ejus hoc retalerunt respon- 
„gum; quo audito Abd-el Mûmen omnibus praecepit Mavalhiditis, ut obvi 
am irent Quare congregati sunt”, et dies festas, quam illi Murrekoscham 
infrarent, celebratns est. Hos Abd-cl Mûmen in secundum tribuum lo- 
wum, inler gentem Tinmêli et eam proxime sequentem collocatos, fami- 
liares sibi fecit, qui circa eum cquitarent, proxime ei starcnt, et ante eum, 
quum exirel, preccderent 

Anno Š38 die Jovis quinto Reb posterioris imperator fidellum Mur 
rekoschêû, in Ilispaniam belli sacri caussa trajecturus, profeclus, quum ad 
Rabût-el-Fath venîsset, in onanem Maurilaniam, regiones meridionales, A~ 
fricam, cl-Süis et universas tribus lilteras dedit, quibus opem ad hoc bel- 
lum imploraret. Tam frequentes vocalioni paruerunt [152], ut e Muvalh- 
biditis ef stipendiariis tribuum Arabicarum? et Zenatcnsium plus ter cen- 
ties mille cquiles, e voluantariis* autem octoginta equitum wîllia et cêntum 
millia peditum colligerentur, et terra eos vix capere posse. Nam 
in Sele provincia castra a fonte Ghabûla® asque ad fontem Khamis? ex- 
tensa etl relro versa ad Halq-cel-Mamûra perlinebant. At postquam bee 
Prasidia apud eam advencrant, et exercitus ac legationes justo aderant nu- 
mero, morbo lctali correptus est. Qui quum İlongior esset et dolores acu= 
li, metuens, ne morte abriperetur repentina, dic Veneris' secondo Djumi- 
de posterioris hajas anni jussit, Muhammedem filium in precibus non am- 
plius aomiuare et successionem in regno el adimere, utpote qui nimis in 
firmus videretur, quam ut tantam suslineret imperium. De hace re littere ad 
omnes subditos ef urbes date sunt. Morbuas interim invaluit et dolores 
creverunt, donee nocte Veneris ocfava mensis Djumûde posterioriîs nuper 
dicti mortuus est Sunt qui dicanf, eum primo dilaculo diei Martis decimî 
Djumûd«e hujus posterioris obiisse Laus solo Sempiterno, qui numquam 
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riebafur, 65:um afalis agebat annum, si Ibn-el-Khascbûbo fides habenda 
sit; alii, qaorum sententie Ibn-Sibib-el-salit in libro, el-menn bili- 
mûme inscripto, favet, dicunt, eum tum 64 annos naltum fuisse. Tinmê- 
lum elatus, juxta sepulchrum el-Mehdii Imûmi sepullus est. Annos 35, 
menses Š et 25 dies regnaverat, sicut plures hujus dynastie“ historio- 
grapbi narrant. Maltos filios Abd el-Mûmen reliquit, quorum bî faerunt: 
Abu-Jaqûb, in regno successor, Abu-Hafs bhujus frater germanus, Mu- 
hammed, successione indignus declaratus, Abd-Allûh rex Bcdjûje, Oth- 
mûn? rex Granûte, el-Hasan, el-Husein, Sulcimèan, Jabja, Ismafl, Tbra- 
lîm, Ali, Jaqûb, Abd-el-Rahmûn, Isa, Ahmed; e fliabus Ajescham et 
Safijjam afferamus. Inter filios Abu-Amrûn nobilitate et litlerarum hu-= 
manarum cogvilione excellait, quai, a Jusufo fralre urbi Murrekosche pre- 
fectus, #grotans tres dies se secladit, ut a nemine conspiceretar. Abu- 
Jusuf Hedjûdj qadkbi igitur de hac re hos versus ad eum seripsit: 

Luna, diem unum se occultans, denuo apparet; at tu jam tres dies a 

me evanuistil. 

Si* tres dies te non videns fuero, dierr Martis haud attingam. 
Sid Abu-Amrûn ex tempore ita respondit: 

Margarile vestre nobis cito venceruut®, que missionem a nobis postufant. 

Nisi caussa excusationis® fortis esset, sane ad vos necessario et festinan- 

ter" iremus. 
At mane® diei Martis statu amoris ad vos proficiscemur. 
U35] De forma externa, vila et moribus exiniis bd-el-Dldmeni 
ben-dli fidelium imperatoris. 

Fuit reipublice admiaistratio Abd-el-Mûmenî pulchra et vita adeo 
prestans, ut nemo regum Muvahbiditarum, sive benefcioram amplitudi- 
pem, sive artem equesirem, sive denique pietatem et maguam scientiam 
respexeris, cum eo possit comparari. Quod ad formam attinel externa, 
coloris fnit albi rubore permixti, migris oculis, ceripsis capillis, satore e- 
rect, cinnis ad infimam aurem® descendentibus, superciliis longis et te” 
uuibus, alis nasi latis, barbû rotundû. Linguû facundus, faqihus et 
dialectiee peritas, principiis theologie fundamentalibus bene iustructus. 
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traditiones propheticas et narrationes edoctus fuit. Mollas quoque, et a 
religionem et ad mundum speetantes, scientias novit, et in grammatieca, 
lingua arabica, Titteris humanioribus ac lectione Corani excellens, bistori- 
am quoque et hominum pugnas fida tenuit memoriû. Morum pulchritudi- 
ne et judicio acerrimo insignis, sollers, in rebus gerendis pruadens, fortis 
ef tam in bello quam in rebus adflictis audax, eque gencrosus ac nego~ 
tiorum successu felix, victoriis claras, Dei auxilio semper sustentatus est 
Namquam enim urbem bello est adortus, quin eam ceperit, nuıquam cum 
exercitu conflixit, quin eum fugarit. Quibus virtutibus liberalitatem, in- 
dolis prastanliam, in doctos ac litteratos amorem conjunxit. Nam hos 
sibi appropinquabat, honorabat accedentes et infelices dolebat. Ipse poê- 
mata panxit pura ac pulchra. Aliquando in bortos suos Murrekoscha si- 
tos, comite Abu-Djafaro ben-Atija veziro, recreationis caussa exiisse nar- 
ratur. Inter eundum, dum in platea urbis quadam ambulabat, fenestram 
in domo conspexit', cui hypaetrum erat reliculatum, ex qua ei apparebat 
facies puelle, soli similis splendenti?, quse ad fenestram, ut eum intneretur, 
cito aceurrerat. Abd-el-Mûınen, ut eam vidit, venustatem admiratus, pla- 
ne subjugatus est. Ex tempore hec cecinit: 

"Quum per hypetrum ea prospiceret, cor meum fidit”, 
Abu-Djafar dixit: 

"O vos, qui per conspectum ad amorem rapimini, verba mea andite 

preclara"!* 

Abd-el-Mùınen perrexit: 

”Conspectus cjus in corde amantis quasi inharet.” 
Abu-Djafar dixit: 

”Est ensis Abd-el-Mûùmeni ben~Ali a Deo adjuti” 
Abd-el-Mûmen hilaris, liberlale veziri approbata, eum, honoris veste orna- 
tum , pecunia multa donavit. Jbn-Djennûn hec refert. Abd-el-Mûmen 
tanta ferebatur princîpatûs cupidine tantaque glorie affecta{lione, ut in domo 
sua nulla haberet bona, [15#] neque deliciis omnino se dederet. Ani~ 
mi erecti exemplum erit, quod quielti" haud indulgens, vite gaudiis non 
tenebatur. Tota Mauritania expugnata, in Orientem conversus, universa 
Africa usque ad Barcam potitus, Hispaniam cepit tyrannosque ejus sube- 
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git, Mebdiam în Afriea potestafi eripuit Christianoruom, et in Hispania Bl- 
wmeriam, Eboram', Bejûsaım et Bataljùs occupavit. Cancellatios habuit 
Abı Djafaram ben-Atîja, fra{rem bujus Atîjam” ben Alija, Abu I-Ha- 
sanum bena Ajûsch, Mejmûnum Hevvaritam* et Abd Allhum ben-Habi 
Veziri ei fuerunt Abu-Djafar ben-Alija, Abd-el-Selam ben-Muhammed 
KEunita, Sid Abu Hafs filius suas, cui a manibus cral Idrîs ben-Djamî, 
Qadbii muanere functt sunt Abu-Amrûn Mùsa ibn-Sahar” Tininleosis, 
tum Aba-Jasuf Fledjadj ben-Jusu{, denique Abu-Bckr bin Nejmûn do- 
etor Cordubensis, qui in puerum Agkmûtensem, Abu-l-Qcsimum ben-Te- 
sît® hec cecinit: 
O Abu-l-Qisim, ad te, quasi paradisum, desiderio feror; ecce ego, {tui 
eum altigi, numquam conv alescanr 
Adscensus ex inferni igne liberat, quemadmodum Iacrymarum mare in- 
cendium exstinguit. 
Si Abrahamus vel Moses fuissem, «et ab iacendio et a suffocatione 
RKber essem. 
De regno Abu-Jaqtbi Jusufi imperatoris fideliuan filit 1bd-cel-Mdmeni 
ben- dli fidelium iuperatorts. 

Abu-Jaqûb Jusuf imperator fidclium filius Abu Muhammcdis Abd-el- 
Mûmeni Kbalife® et fdeliam imperatoris filii AFi Zenatensis Bumila ma~ 
fre libera, nemire Ajescha, filia Abu Amrûnî faqihi et qadhıi 'Tinm Jen- 
sis, die Joxis tertio mensis Redjebi anno 555 nalus est. Si cer oris qi & 
siveris habitum, eoloris fuit albi rabori admixti, stature pulchre ae satis 
erecie?, barbe rufe, coms erispe, dentibus dissilis, naso adunco, sce~- 
vola® et manibuas duabus #que versatus Piısterea prudentie, pietatis, 
abslinentiae generositatisqte laude clarus, ad sanguinem effandendam segni- 
er, miti excelluit ingenio, et guberrandi artem eximiam regendique fa- 
eultalem judicio justo et sacri belli amori conjamit. Regnum adeptus. 
agendi ralionem pairis seculus ®, vestigiis ejus ac viis institit, mores et 
faeta imitatas esi. Multas collegit divitias,. ef primus rex Muvahhiditaı um 
xd Hispaniam debellandam*® certaminis desiderio molus mare trajeeit. Muk- 
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{is corrasis tbesauris, ctercitas auxit ef copias, quibaseum urbes expug- 
nabat. Omnes in utroque tum Flispanie tum Mauritanie litlore fideles ei 
paruerunt, et ir lanlam crevit imperium, ut iade a Suveiqa-Beni-Matkûk ', 
exiremo Africe eppido, usque ad remotissimas Nûnî? urbes in ferra Sus 
el-Aqsa extensumn, [f55] a meridie ad arbes el-Qible ultimas pertingerel; 
in Hispania vero urbs Foleti?, remotissimus Hispanir orientalis locus, et 
urbs Sechandarir, in Hispania occidentali sita, fines essent, He terre o 
mnes vectigal sine ulla fyranuide et evactione pendebant. Eo regnante 
bona bominum acta sunt, urbes se bene habuerunt, vie fuerant secure 
et fines illesi, resque omniam, sive urbanoram, sîve campestrium, pace 
gavice sunt firmissima. Tanta enim virtate regnum gubernabat, tantaque 
stbcdıtos tegebat jactitia, at omnium tam propinqrarum quam remotarum 
regionwin res examinaret, el ipse regendi obiret negotia. Quo factum est, 
ut, quia ipse summe reum preerat, neque alii cuidam eam umquam com- 
mittebat, nulia res eum falleret. 

Fitios babuit duoderiginti: Jaqûbum el-Mansûrum appellatom, ia re- 
gno suvcessorem ef nafa mauimum, Ixhûqum ct Jahjam, tres omnes germa- 
nos, Ibrahîimum, Mûsam, Jdrîisum et Abd-el-Azîzum germanos, Abu-Be- 
krum, Abd-Alûbum, Ahmedum et Jahjam minorem germanos, Muhamme~ 
dem, Omarum, Abd-el Rahmûnun, Abu-Muhammedem, Abd-el-VYûbıdan, 
qui regno exutus esf, Abd-cl-Haqgum, Bhaqum et Talham. Frater Sid 
Abu-Hafs, cubieularii munere fungens, rebus omnibus pi rfeelns’, regnum 
administraıit Veziras primo ei foit Abu-Ali Hdris ben-Djami, deinde 
Abu-Bekr, qui a manibas erat Jaqübi filii imperatoris. Qadhbios habuit 
Abu-daufam Hedjdjum ben-Jusuf? fagibum et qadhium, Abu-Wtsam sam’ 
hen Smran faqihum et Abu-l-4bbasum ben-Madba Cordubensem faqihum 
et qadbiaum. Canceelkariîi munere funcli çsent Abu-l-Hasan Abd-el-Nf lik 
ben-4jaseh® Cordube edueatus, a1 origine Eborensis®, qui, scientia omnis 
traditionum generis ef scribendi arte eximius, intelligenlia judicioque vero 
erat preditas el Abn-İ-fadhl ben-Tabir, Badja oriundus, faqihus sollers 
Haschasa'® cognominatus, qui, doclus, generosus, pius, religiosus, inter 
ceteros secribendi arte et magna in cepislolis eloquenlia eminens, postea 
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fam el-Mansûro filio, quam el-Nûsiro nepoli imperatoris a seerefis erat’, 
Medici eî faerunt Abu-Bekr ben-Tofeil vezirus et medicus a Yadi-Jãneh* 
(Guadix) uriundus, qui, summa in arte medica vulneribusque curandis sol- 
lerlia clarus, anno 38f moriuus est; Abu-Mervan Abd-el-Melik ben-Qa- 
sim Cordubensis vezirus , medicine peritissimus: Abu-I-Velid ben-Roschd 
nepos faqihus illustris, quem fidelium imperator anno 578, ut sibi medicus 
esset, Murrekosche habitare jubebat, et postremo judiciis preficiebat Cor- 
dube;: Abu-Bekr ben-Zohr vezirus, qui sepius ad aulam venerat augu- 
stam et in Hispaniam redierat, sed anno tandem Š78 cum {ota sua fami- 
lia bonisque omnibus Murrekoscham migrabat, ibique usque ad proclium 
Sanlarinense*, cui intererat,. continue manebat; tum el-Mansûro sese di~ 
cabat, Fuit ille medicine perilissimus, [156] lingu« arabice et Hiiterarum 
humauiorum cognilione, suavi jucundûque dicendi ae respondendi dexteri- 
tate insignis, nec minus juris, traditionum et Corani interpretandi scientia 
eximius. Ques tanta erat, ut, quemadmodum Ibn-el-Djedana narrat, ibrum 
el-Bokharii cum teslimoniis ibi allatis memoriu teneret Preterea vir libe- 
ralis, generosus et poeta nobilis, poêmata de vita ascelica scripsit. Inter 
alia hoc referam, in quo desideriam filioli sui expressit: 

Mihi est parvulus, pullo qathe similis, apud quem cor meum reliqui.® 

Domus mea eo jam caret, et ve mihi! quam sentio, me illo eximio et 

nobili esse orbatum. 
Is me amat, et ego eum amo; propter me lacrimat, et ego ob eum 
lacrimo. 

Amor, qui nos inter est, jam® utrimque sese defatigavit. 
Die 21:0 Dhu-l-Hidje anno Š595 (coepit die 2 Nov. 1198) nonaginta et 
quatuor annos natus Murrekosche mortuus est. 

Inter faqîhos, qui ejus familiaritate et quotidiana cousuetudine ute- 
bantur, fuerant Abu-Bekr ben-el-Djidd faqihus hafthus, et Abu-Abd- 
Allah? ibn-el-Tafer qadhi, qui, judiciis Hispalis prefectus , tum a Jusufo fi- 
deliım imperatore in caput regoî dimotus, curam fhesaurorum #rarioram- 
que hîc suscipiebat, Yir litteratus, inter alios, hos scripsit versus: 

O quales fratres, qui, quamvis domicilia sint remota, in exilio frater- 
num ^° conservarunt amorem 
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Amor borum odorem laudis* nobis offert suavem; 
odorem emittit eumque fumum. 
Idem hee cecinit: 
Ilostem, si qucm amare cogar®, comptam® amabo. 


Quot homines recepi facie ridente, quamvis viscera mea irê in cos fin- 
derentur!* 


quemadorodum nedd 


3usuf fidelium imperator consuetudine eorum usus, sermones cum iis con- 
tulit, et sale eorum delectatus est, 
De juramenito fidei et dicto deque ejus regno. 

Die post palris mortem scecundo, qui Mercuri erat, 24:us Djumêûde 
posteriuris anno 588, Jusuf rex salutaltus est, et in proelio Santarinensi, die 
Sabbati 48:o Reb! posterioris 380° (coepit die 45 April. £4184) in Hi- 
spania occidentali, annos quadraginta natus et postquam 2f annos, aliquot 
menses diesque rtgnaverat, pro religione pugnans mortem occubuit. Sunt, 
qui dicant, cum die Marlis 40:0 Djumûde posterioris ejusdem, nocte una 
post patris mortem praterita, juramentum fidei accepisse, et filios [57] 
ejus quosdam banc rem litteris conignasse. Quamvis alii, sicut Ybn-el- 
Khaschûb, contendant mortem Abd el-Mûmeni, propter absentiam Jusuf 
filii et in regno successoris, qui tam in Hispania erat, primo celatam, hau 
prius fuisse nolam, quam quum Jusufl Hispali advenisset; affines tar 
men digniores sunt, quibus in hac re credamus. Abu-l-Hedjûdj Jusuf 
ben-Omar qadhi, qui historiam hujuas dynastie scripsil, hec refert. Jun- 
ramentum fidei generale®, universo populo consentienle , die Veneris® 8:vo 
Rebî prioris anno 560 (coepit die 47 Mart. 1164), duobus posi mortem 
Ppalris aunis, Jusufo dictam est Nam quum patre mortuo rex salutarciur, 
multi? quidem Muvalbhiditarum principes fidem ei adjurarunt: at duo fra- 
ires Sid Abu Muhammed Bedjûje rex et Sid Abu-Abd Allah rex Cordu- 
be obedientiam recusarunt. Ab iis quominus sacramentum fidei peteret, 
abstinuit, et, Emirus tantum appellatus, non prius imperator fideliam Dun- 
cupatus est, quam onmuaes omnino eum regem agnoscerent. Hbn-Matrûh 
in chronico suo rem sic narrat. Mortuo Abd-el Mûmeno et flio Jusufo 
Hispali absenle, mors primo celata est Flic vero nuntio advocatus, Hispali 
Selam quam potuit citissime profectus, sacramentum fidei ibi accepit, pau- 
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cis tanfam reiractanlibus, quorum non habebat rattonem. Postquam f- 
dei sacramentum aeceperat, nihil antiquiuas habuit, quam ut homines, ad 
bellam sacrum collectos, qucmque in suam terram suamque {ribum dinıit- 
tere, Litteris ad omncs regiones missis imperavit, ut vincti earcere libe- 
rarentur, et eleemosyne in omni sua ditione distribaerentur. Emiri no- 
mine appellatus, tam Murrekoscham profectus, urbem ingressus est JYbi 
moralas, per litleras Muvalhiditas omnes sibi subjectos ad sacramentum 
fidei dicendum vocavit. Ab omnibus igitur Africe, Mauritanie, et FHi- 
spanie provinziis, si Cordubam et Bedjûjam exceperis, sacramenlum illud 
confirmatum est. At fratres, qui his duabus provinciis prefeeli eranl, 
setractaruni. Fama interea ejus per omnes regiones emanavit. Duces in 
utroque litlore fideles {ribabus Muvalhiditarum pecuniam dederunt, et om- 
nes milites donis sunt cumulat. Anno Š9 (coepit die 29 Nov, 4465) 
Sid Abua-Mubammed?, rex Bedjûje et Sid Abu-Abd-Allah Cordube rex 
fratres, resipiscentes et obedientiam fidemque spondentes, ei una cum harum 
urbiam principibus et faqihis advencrunt, quos bene receptos Jusuf fide= 
Jium imperator muncribns ct honoris vestimentis donavit. 

Eodem anno Muzdara’’ Ghumarida e gente Suohadja-Miftah oriundus 
yebellavit, et nummis, ab se cusis: ”Dfuzdara' peregrinus; Dei auxilium eé 
mox aderit', inseripsit. Nalti e tribubus Ghumêra, Sunhûdja et Eureba 
eum regem agnoverunt. Has regiones populatus, urbem occupavit Tereda", 
cujus cives partim occidit partim duxit caplivos.” Jusuf imperator fide- 
lium adversus eum copias misit Muvahhiditatum, qıuë eum occidebant, et 
occisi caput Murrekhoscham portabant. 

Anno 360 proelium apud cel-Bjebab® inter Sid Aba Saidum ben- 
Abd-el-Mûmea et Christianorum exercitum duce Fbn-Merdanîisch commis- 
sum est. Christianoruma numerus 45,000 effecit. fbn-Merdanisch fugatus 
etl omnes Christiani, qui cum e0 erant, occisi sunt. Litlere de victoria ad 
fratrem sunt daig. 

Anno Š64 {coepit die 6 Xov. 4165) imperator fidelium' fratrem Sid 
Abu-Zakarjam, Bedjûje praefectum, res Afrieanas [158] examinare, 
tollere injurias et deprimere superbos jussit. Eodem anno Jusuf ben- 
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Munqafad’, fide abjurata, in monte Tizîrên* in finibus Ghumêre rebella- 
vil. Anno Š62 (coepit die 27 Oct. 4166) fideliam imperator ad Ghumê- 
ram, Jusufam ben Munqafad cjasque asseclas bello peliturus, profectus, 
cum captam occidit, et occisi capul Murrekoscbam portavit. Qaibus fa- 
ctis, omnis Ghumûra se ei subjecit. 

Anno Š65 (coepit die 46 Oct. 4167), mense Djumûde posterioris, 
Jusnt, post omniam gentium fidem acceptfam, imperator fideliam* appel- 
lalıs est, Anno Š64 (cocpit die 4 Oct. 1168) judices, predicateres, fa- 
qiki, potter, principes ac nobiles, ex Africa, Mauritania ef Hispania legati, 
eu salutaturi® resque sue quisque regionis expositurl, profecti sunt. Post 
quam legationes Murrekoscham vencrunt, omnes secundum cujusque digni- 
talem recepit, et qu» facienda voluit iis praecepit. Litteras deinde pa- 
tentes de rebus eorum necessariis ac desideriis seripsit, Gratiis acfis 
abierant. 

Anno 563 {coepit die 24 Sept. 1169) Jusuf fratrem Sid Abu- 
Hafsum belli gerendi caussa in Hfispaniam misit, Qui, mari a Qasr-el-Dje- 
vûz Tarifam trajecto, cum exereitn 20,000 Muvakhidiarum el voluntario- 
rum® Toletum castra movit. Anno Š66 (coepit die 45 Sept. 4170) pon- 
tem 'Tansifeti Jusuf exstrui jussit; et die Solis tertio mensis Safari opus 
inceptum est Eodem anno imperator fidelium ipse in Hispaniam trajecit, 
ut finiam defensioni invigilaret, res ejus in ordinem redigeret, et conciliaret 
dispersa. BFispalim profectus ibique annum integrum moratus, duces Fli. 
spanis, principes, judices et faqihos recepit, qui, salatandi caussa, ct, ut 
slalum sue quisque terrae ostenderent , veniebant. Post annum interjectum in 
bellam profectus, Toletum obsedit, cujus multas expugnabat arces, haud 
paucos Christianos cecidit, et, spoliis onuslus, cum mullis caplivis victor 
Hispalim rediit. 

Anno Š67 (coepit die 5 Sept. 4171) Jusuf fidelitm imperator tem- 
plum Hispalis nobilissimum condidit, ubi die operis absoluti, mense bhujus 
aani Dhu-l1-Hidje, Abu-l-Qêsim Abd-el-Ralbmên ben-Gbafir Niblensis® 
faqihus primam habuil concionem, Eodem anno Jusuf pontem navibus con- 
junctum in flamine Hispalis, arcem interiorem que ac exteriorem #difica- 
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vif, loca muri labentia' refecit, ct murum porte Djevheri et crepidinerm?® 
gradibus instructam in utraque fluminis ripa exstruxit. Aquam idem e 
Qalat-Djaber in Hispalim derivavit. 'Thesauris ionameris in bec adificia 
impensis, mense Schabûni, anno Š571, postquam quatuor annos, decem 
„menses diesqae aliquot in Hispania steterat, Murrekoscham reverti An- 
no Š67 jam dieto, Mahammede ben-Satd ben-Merdaniseh, rege Hispa= 
nie orienfalis*, mortno, imperator fideliam hane provinciare adorius, tolam 
expugnavil [159| sueque subjecit polestati.* Quibus rebus gestis Hispa- 
lim rediit. 

Anno Š68 (coepit die 292 Aug, 1172) Jusuf fideliom imperator cum 
flio Sid Abu-Bekro expeditionetn in terras suscepit Chrislianorum, et e&- 
dendo, caplivis ducendis pagisque diruendis, 'Toletam perrexit. Hinc 
Schanschû (Sancho), dax Christianorum, vulgo Abu-Berda (paler sag- 
matis) ideo appellatus, quod sagmate utebatur sericeo, auro interlexlo et 
variis lapidibus pretiosis ornato, adversus eum exiit. Jn proelio inter eos 
atroci eommisso Schanschû Aba-Berda’ omnisquc ejus exercitus, ad unun 
omacs, perierunt. Numerus Chbristianorum in hac pugna cesorum 56,000 
effecit. 

Anno 369 (coepit die 11 Aug. 4175} fidelium iınperator urbem Tar“ 
racons®, in Hispania orientali sitam, bello petiturus, hane regionem pera-= 
gravit" cedens caplivos ducens, urbes igne destruens, arbores coneidens, 
»edificia demoliens. Tum Hispalin castra movit.® Anno 570 (coepil die 
4 Aug. 1174) Jusvf fdelium imperator filiam Muhammedis ben-Said ben- 
Merdanîsch duxit eique tanta dedit dotem®, ul ea verbis deseribi nequeat, 

Anno Š71 imperator fideliam, mari trajecto, mense Sehabùni Mur 
rekoscham venit, ubi usque «td annum 574 (coepit die 48 Juan. 1178) de- 
git. Hie accepit, Iba-el-Zeiriam ° in urbe Qafse africana descivisse et 
rebellione sua Africam commovisse. Anno igilur 573 (coepit die 7 Jun. 
4179) adversus eum eo profeclus, Qafsam obsedit, et tam graviter op- 
pugnavit, ul anno 576 eam expugnaret, et Ibn-el-Zeirium ® nrbis guber-= 
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natorem captam occideret. Tuam Murrekoscham reversus, anno 577 (coe- 
pit die 16 Maj. 4184) eo advenit. Hoc anno Abu-Serlbûn' Mesûd ben- 
Sulta Rejahita cum magno prineipum iribûs Rejabk exercitu, offcia im- 
peratori fideliam oblaturas, Murrekoscham venit, 

Anno Š78 imperator fidelium Murrekoscha, ut castellam Zugundir 
#êdificaret, exiît, quod apud fodinam ibi detectam condidit. 

Anno Š79 {coepit die 23 April. 1185) Jusuf, iter belli sacri gerendi 
caussa ingrediens, mare trajecit. Dic Sabbati 25:0 mensis Schevvali Mur 
rekoschû per porfam Dukelam, ut in Africam iter ingrederelur, exiitt AE 
quum Sciam venisset, Abd-Allah® Muhammed ibn-Abi-Ishêqg ex Africa 
profeclus, pacem hujus regionis ac trauquilitatem ei annualiavit, Quibus 
audilis, Her ad Hispaniam fexit. lta mane dici Jovis 50:i mensis Dbu- 
I-Qade Selû castris molis, extra urbem primo consedit. Tum die Veneris 
proximo inde profeclas, ad urbem NMiknase die [140] Mercurii sexto Dhii- 
l-Hidje venit, cl extra eam festum celebravit sacrifici. Deinde ad ur- 
bem Fes irit, ibique reliquam stelit mensis parlem. Qaarto jam die ine- 
untis anni Š80 urbe Fesana relicta, ad urbem Sebtam profectus est, et 
ibi reliquam mensis Muharremi partem moralus, homines mare trajicere 
jussi. 'Fribus igitue Arabum primo, deinde Zenût«e, post el-Mesimede, 
tam Mughrûve, Sunhadje, Eureb«, variaeque Berberorum gentes, deni~ 
que copi» Mavabhidıtarum, el-4dghzdxz et sagittariorum trajeceruntk. Po- 
siremus omnium ipse, vestigiis inhzerens eorum, qui jam transierant, cum 
aihiopibus et cohorte pretoria, die Jovis quinto mensis Safari, transve~ 
clus, in portum Djebel-el-Fathi descendit Hinc caslris ad Djezirat-el- 
RKhadhram motis, inde per Bjebel-el-Sûf, Qalaat-Khaulûn, Arkosch', Sche- 
riseh et Nebriseham®, Hispalim profcctas est. Dic Veneris 25:0 mensis 
Safarî ad Vèùdi-Badbarqûl® castra posuit, ibique Sid Abu-Jshdaq filius, fa- 
qihis Hispalis et principibus comitantibus, salutandi caussa ei obviam ivit, 
Sed legatos misit, qui iis imperarent, ut, donec ipse ad eos iret, in el-Mi- 
na" subsisterent. Precibus meridianis peractis et equwo conscenso, ad eos 
transiit®, donee omnes ad unum salutassent, et eqnos conscendissent. Tum 
ad urbem Schantarin, in Hispania occidentali silam, oppugnandam pere 
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rext, ef die septimo mensis Rebî’ prioris hujus anni eo advenit. Obsidi- 
one incepta, urbem, castris copiisque cırcamdatam, sunmo studio oppu- 
gnavit, et usquc ad noctem 22:dam ejusdem mensis, gravissime ursit, 
A. septentrionali Schantarini parte, ubi adhuc castra habuerat, ad ocei- 
dentalem jam ea movit, id quod Muslemicis valde displicuit. At ille, qui 
banc rem plane ignorabait, nocte ingruenle, post preces ullimas vesperti- 
nas, Hispalim ad Sid Aba-fshûqum filium misit, qui cum juberet, postri= 
die eum exercitu Hispanoram solo arbem Eschbûnam* adoriri ct in ejns 
vicinitatem exeursiones facere; sed hec interdiu esse perficienda. At hie 
verba male intellccta ita interpretatus est, uf se juberct, media nocte Hi- 
spalim proficisci. Satanas quoquae in castris Muslemorum elamavit’, impe- 
ratorem fidcliam abire velle. Noctu milites, sermonibus de bac rc inter se 
collatis’, itineri se parabant, el multi hac ctiam nocte discedebant. Quum 
dies paene illucesceret, Sid Abu-Ishûq, et cum co qui proximi erant, mo» 
vit, et ceteri, hujus seculi exemplum, quoque abierunt. Interim fidelium 
imperator. omnia ignorans ef suo loco manens, postquam illaxit et dies 
apparuil, mililes modo paucos circa se invenit ex iis, qui, familie sue et 
cuslodie corporis adscripti, eodem tempore ac ipse, casira posuerunt ct 
moverunt. Superfucrunt cliam duces Hispani, utpote qui [I141] agmen 
ducerent exercitus posiremum, ct pone casira cjus incederent, ne qui for- 
te debilitate affecli post relinqaerentur. Christiani obsessi, sole oriente de 
urbis muris in castra® despicientes, qutm ea animadvertissent jam mo-= 
ta, neque circa urbem ullum manere, nisi solum fidelitm imperatorem 
eum athiopibus suis, corporis cuslodibus et faniiaribus, et hec res a specu- 
latoribas esset confirmata; e porlis urbis aperiis omacs , qui ibi inerant, 
concitate erumpentes, clamarunt: el- Rej! el-FRej’", i. ec. petite regem. Cas- 
sira athiopum aggressi®, tentorium inperateris mox attigerunt, in quo dis= 
rupto eum temere adorti sunt. Ense suo iis quidem tam fortiler restitit, 
nt sex viros interimeret; sed vulncre fatali pcrcussus, postquam tres pu- 
elle, que ad eum steterant”, cese cerant, ipse in {erram concidit. Tum 
elamore ab equitibus, athiopibus, militibus, Muvahhiditis et Hispaaie du- 
eibus sublato, Muslemi reverst, bostes samma vi ® invadant, donec eos e 
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tentorio expellant.’ Tum pugna inter cos bloram sevit cruenta ; postremo 
Muslemi victores terga cedant hoslinm, eosque persequunlur, dam in ur- 
bem recedere cogantur. Plus decem millia Cbristianoram ita perierunt. 
et e Muslemis haud pauci mortem occubuerunt.” Imperator quidem fide 
lium equum conscendit; at decrefam divinum de eo mox erat perficien~ 
dum. Milites primo quoquo versum crrarunl; postea sono tympanorum 
ducti, via, quam imperator sequebatur, Sevillam inierunt. Vulnerum 
doloribus auctis, die Sabbati secundo® mensis Rebî posterioris, anuo 580, 
ut Jba-Matrih narrat, prope Djezirat-el-Khadhram, in Africam traje- 
cturas, mortuus, et, Tinmûlom elatus, juxla palris sepalcbrum sepultus 
cst. Alii contendunt, cum Murrekosche demum morluunm, Tinmûli esse 
sepullum. Jaqûb Filius, in imperio successor, inde a die, quo vulneraba- 
tur pater, usque ad morlem, apud cum degens, nomine ¢jus res regni 
gessi Viginli duos annos, mensem el sex dies regnaverat. Donec Se 
lam veniret, mortem filius celavit eamque ibi tandem palam fecit. Deus 
solus vita fruilur aferna! Wi est imperium et ante hec et post; non est 
dominus nisi ille, qui solus laude dignus est! 
[442] De regno Saqébi fidelium inperaloris, flit dusuf, fil 
Abd-el-iimeni. 

Abd-Allûh Jaqûb fidelium imperator, flius Jusuf, lii Abd-el-Mûmenî , 
el-Mansûr bifadll-Alûh appcllatus, maitre serva, qua JIbn-Vagrir’ patrem 
Abu-Jaqûbum donaveral, in arce avi Abd-el-Mûmeni Murrekosche anno 
Š8 nalus esl. Cognomen ei fuit Abu-dusuf, et sigillo suo: ala Alléhi ta- 
vakkall» (Dco confido) inseripsit. fmaginem si queris, hec fuitt Color 
rubicundas, mediocris slatura, oculi nigri, humeri lati, nasus curvus, 
Pili supra menlum rari, facies oblonga, dentes dissiti, magni oculi, c&- 
saries supra fronlem promissa. Indole fuit generosa et nobili, fortis, pru- 
dens, traditionam, juris ci linguse arabic gnarus, io multis scientiis, re 
ligioni viteque communi wmilibus, versatus, amans doctorum, quos hono-= 
rabat et quorum sequebatur consilia, elcemosynas largiter distribuebat et 
bellum sacrum tanto gerebat studio, ut id numquam intermitteret. Funeri- 
bus intererat faqihorum ac piorum, quorum sepulchra, ob benedietionem 
mde redandantem, visitabat. 
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Fifi quatuordecim ei nati sunt, quorum tres Abu-Abd-Allûh el-Nèsir, 
Abu-Muhammed Ahd-Allûh el-Adil, et Abu-İ-Alã Edris el-Mûmûa, in kha- 
lifata ei suecedcbant, Veziris, cancellariis et medicis pafris usus est. 
Judices ei fuerunt Abu-l-Abbûs ben Medhû Cordabensis el post eum Abu- 
Amzûn Mùsa, filius Ise ben-Amrûn qadhii. 

Die Solis 49:0 Rebî? posterioris, anno 880, sacramentum ci privalim 
dictum est, Nam morte patris ad diem usque Sabbati secundum Djamêde 
posterioris aani ejusdem celata, boe die demum sacramentum accepit ge- 
uerale. Die Jovis 22:do Rebî prioris, vel ut alii malunt, ultima diei 
Veneris nocte, anno 593, Murrekosche anno mialis quadragesimo morluns, 
Tinamûlum clatus est ibique sepultus. Dies igiluor 5292, annis responden- 
tes qualwordecim, mensibus undecim et quatuur diebus , regnavit. 

Post peractum fidel juramentum, quum [145] populas polestatî ejus 
se subjecisset, primum omnium centies mille aureos, e {besauro deprom- 
tos, infer mgrotos familiarum Maurilanie distribuit, et litteris, ad omnes 
urbes missis, captivos e vinculis liberari, injurias, a preefeclis patris com-= 
missas, toli jussif. Faqihis, sanctis et nobilibus plurinis, honrore cumula~ 
tis, stipendia ex #erario assignavit, prefectis ef guberoatoribas imperavit 
suis, ul ad judicia qadhiorum se rcferrent. Statum subditorum diligenter 
iaspiciens, fines, equilibus ac peditibus tmuniios, defendit, et Muvabhiditas 
ceferosquc milites multa donavit pecunia. Intelleectûs acumine, prudentie, 
pielatis, callditalisque laude floruit. Primus omnium Muvahhiditarum re 
gum propria manu edictis hoc rei rale signum subscripsil: el-hamdu lil 
lahî vahdihi (Deco soli Yaus!), çued sequentes imitati sunt. Fuit ille 
nodus eoram foederis, quo regnum auctum et gloriosum cvasit,. Eo reg- 
nanle pax, securitas, vita commoda, vilis annona, latitia pulchra obtinu- 
erunl; nam Beus t. o. m. in Oriente, Mauritania et Hispania tam tutam ef 
fecit rerum conditionem, ut femina’, a Nun-Lemta profciscens, sola Bar- 
cam veniret, neminem offendens, qui se aggredegetur, aut alloqueretur. 
Anaunum proelio apud Alark clarum qnoque fecit. Preterea urbes regni fir 
nesque communivif ac tutus est, fempla et collegia per omnes Mauritanie, 
Africe et Hispanie regiones condidit, egrotis ac vesanis nosocomia? wdifiea- 
vit, faqilis doctisque, siogulis pro cujusque digunitatis grada et classe, sti- 
pendia dedif, et nosocomioram #grotis, leprosis, cacis in universe suo 
imperio viclam paravit necessarium. Turribus et pontibus exsilruclis, Xe- 
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nodochiis et cisternîs in deserto inde a Sas-el-Aqsa mque nd Suaveiqam- 
Matkûk* condilis, regnum ejus illastrissimnum horori fuit Buslemicis, qui 
e procliis contra infideles ejus auspiciis victeres? redibant et superiorts. 

Anne Š82 (coepit die 25 Mart. 1186) cl-WMansûr duos fratres Abu- 
Jahjam ef Omarum una cam Abu-l-Rebîa consobrino ¢ medio suslulit. 
Eodem anno, die tertio mensis Schevvûli el-Nansûr adversns urbem Qaf 
sam rebelanlem Murrekoschû profectus, postquam eo advenvrat, cam ob- 
sessam fenuil, donee anno Š85 (coepit die 42 Mart. 4187) expugnaret. 
Post Qafsam caplam, Arabas adortus est Afric, quos fugavit fugato- 
rumque domicilia et bona militibus diripienda permisit. Hac clade terri- 
ti, submissi eî venerunt, et in Mauritaniam iranslkhi sonl. Quibus ge- 
stî Murrckoscham reversas", mense Redjebîi anni 3584 {(coepit die f Mart. 
4188) vrbem iniravit. 

Anno Š83 {coepit die 18 Febr. 1189) el-Nlansûr aquefductan Har 
rekosche condere cocpit. Eodem anno expeditione, que prima cji erat 
adversus Cbristianos, in Hispaniam oceidentalem suscepta, die Jovis tertio 
Rebi" prioris e Qasr-el DBjesûs in Bjezirat-cl-Khachram trajecif. ande Sehan- 
tarinum profectas, in Lisboam?’ cejusqte provinciam | 444} ineursiones fe- 
cit, et post mullos oecisos aut captivos abdaclos, pagos igne deletos, ar¬ 
hores concisas et sata combusta, magna clade commissa, mense Redjcbi 
huajus anni excunte, cum tribus millibus feminaram liberoramque in Mauri 
taniam rediit. Ultimo boc mense ad urbem Fes venit, ubi, diebus aliquot 
interjectis, per nunlios, unum posi alicram missos, accepit, cl Majorqen~ 
sem in Africa apparuisse. Pie igitar Sehabêni octavo ejusdem anni urbe 
Fes relicta, hane petit regione; sed quam ineunte mease Dhu-l-Qade 
Tinesum venissef, ferram invcnif pacifieatam; nam Majorqensis, adventu 
el-Mansiri aadito, in deserlam auingeraf. 

Anno 386 (coepit die 7 Felr,. 18710) Christianil, qui ef ansûrums 
in Africa occupatum, longits a se abesse, neceperanf, ocemione arrepla, 
urbes Schelf, Badjam® et Bejraro, ia Hispania occidentali sitas, expa- 
gnaverant. El Mansûr hoc nuntio valde afflictus et ira commolus, ad da- 
ces Jispanie dedit litteras, quibus eos reprehensos, Hispaniam occidenta- 
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lem aggredi juberet. Se statim post litteras ad ees esse ventarum, simul 
annuntiavit. Hi igitur apad Muhammedem ben-Jusuf, Cordube prefcctam, 
collecti, cum exercîtu Muvabhiditarum, Arabum Hispanoramquc koc duce 
profecti sunt, et Schelf' gravissime obsederunt, donee cam expugnarent. 
Muhammed quoque Qasr-Abi-Danis, urbes Badje et Bejre* cepit, et Cor- 
dubam rediens, urbem mense Schevvûli, anno Š587 {coepit die 28 Jan. 
1191) cum 5,000 captivarum et 5,000 Christianorum ingressus est, Quos 
catenis® ita vinctos ante se egit, ut quequc catena quinquaginta barbaros 
connectcrel. Eodem mense cel-Maasûr ex Africa revertens, urbem Tilim- 
sûni iniravif, ubi ad hujus aunîi exitum mansil. 

Primo dic Muharremi, anno Š88 (coepit die 17 Jaa. 1192), qui an- 
nus Adjervûvi (lectiee) appellatus est, el-Mansûr ex urbe Tilimsûni ad 
Fes profeclus est. Sed quia #grotavit, lIccticû latus hance ingressus est 
urbem, in qua septem menscs #grolus mansif. Viribus tandem re- 
stitutis, Murrekoscham ivit, ubi ad annum usque Š91 (coepit die 4š Dee. 
1194) moratus est, quo, in Hispaniam trajicicns, pugnam apud Alark 
ecommisit celeberrimam. 

[445] De pugna apud dllark deque Christianorum clade in hae 

el-Manstri secunda in Ilispania expeditione. 

Auactor pergit. Quum el-Manasûr ab Hispania in Africa et Maurita~ 
nia longius abesset, et morbo etiam affceretar; hostis Hispanus, hac lon- 
ga absentia bene usus, id quod vellet adversus Muslemos assecutus est. Quo- 
rum terras, multis susceplis expeditionibus, cum exercilibus suis adortus, 
pervasit, el nemine, qui resisterct, aut bellam gereret et obviam iref,y, 
aut impctum colkiberet suum®, conspecto, omnia igne et ferro devastavitL 
Ita exercitus maledicti (Alfonsi) ibi grassatus, ad Djezîrat-el-Khadhram tan- 
dem venit, unde ille litteras ad el-Mansûrum fidelium imperatorem dedil, 
quibus eum ad Pagan evocarel ; tanta enim erat ejas coofidentia ace su- 
perbia.® Ita scripsit: ”Nomine Dei misericerdis, miserentis! A rege Chri- 
stianorum ad fdeliler eredentiam ducem. Premissis Si AAI si ad 
nos venire non vales resque tibi gravior fuerit visa, ad nos accedere; na~ 
ves et navigia, quibus copias transferam, mihi mittas, ut in terra, quU® 
tibi maximi erit aromenti, te possim debellare. Si tu me deviceris, hoc 
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donum erit sua sponte {ibi adveniens, et rex ufriusque religionis fies; 
sin vero victor rediero, ego rex sectarum ero ambaram. Salutem!” Qui- 
bus perlectis, el-Mansûr studio exarsit Islamismi, et eas Muavabhiditis, A- 
rabibus, Zenate Mesãmedeque tribubus et ceteris militibus prefegi jussit. 
Qui, epistola audita, omnes irati conclamarunt”, et itineri se accingentes 
pararunt bellum, El-Mansùr artem filio Muhammedi, quai successor in reg- 
mo erat renuntiatus, advocato, litteras tradidit, ut Alfonso responderet. 
Quas lectas ille vertit, et in parte earum postica hec adseripsit: "Deus t. 
o. m. dixit" redi ad eos; nos equidem ad eos cun exercitibus veniemus, 
quibus resistere haud valebunt, et eos ex eo igrominiose abigemus, ef š& 
devincentur” (Coran. 9, 57). Littere reddite patri valde placuerunt ob 
illam mirabilem scriptionem, qua sapientem et callidum® viram indicabat 
Nuntio cum epistola dimisso, eodem die afréq*, tentorium rubrum et Co= 
rani exemplar expediri jussitt Muvahhiditis ceterisque militibus, ut ca. 
sira moverent ef hello sacro® se pararent, imperavit. Litteris quoque in 
Africam, omnes Mauritanie regiones, et cl-Qiblam datis, ad pugnam pro 
religione homines excitavit Confluxerunt igitur ad eum expediti graves 
que ex omni valle profunda et omni remota regione, et die Jovis 18o 
mensis Djundde prioris, anno 591, Murrekoscha profectus, iter adeo ac- 
eeleravit, ut, castris continue motis ac mansionibus' relictis, neque equi- 
tem nec peditem [146] curaret remanentem. Ex universis regionibus copie ve- 
stigia ejus legebant, et legati, qui infideles debellarent, ad cum venerunt Quum 
al Qasr=cl-Djevaz® venisset, copias traducere coepit. Ut turmam trans= 
miserat, mox altera etiam major sequebatur. ‘Tribus Arabum primo, de- 
inde Zenûtenses, tum Mesûmede et Ghamûre, post exercilus voluntario~ 
rum e genfibus Mauritanie et alii, sicul el-aghzés et sagitlarii, denique 
Mavahhidite et eihiopes trajecerunt. Quum hi traducli ia fittus Dje- 
zîral-el-Rhadhre descendissent, ipse fdelium imperator, comitante valido 
Principum Mavahbiditarum, forlissimorum et nobilium exercitt, una cum 
faqihis Mauritanie et sanctis trajecit. Deus f. o m. tam facilem ei pre= 
buit trajectum, ul post preces diei Veneris peractas, die 20:0 Redjebi, 
tempore quam brevissimo, Djezirat el-Khadhram appelleret, exira quam 
«num modo diem moratus, adversus hostem movit prius, quam stadium 
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remit! et mdustria evanesceret. Cum omnibus igitur copiis 
suis mag, qul, stûdio exeitati purissimo, a cogitationibus agebantur 
frnîs et dtabllibus, profectus est, Hostis autenr in terram suam legiorres 
"et impedementa vix reduxerat, quum nuntii adessent frequentes, mox fa- 
ma et indicîis certis confirmatî, de trajectu el-Mansûri et adventa, ut in 
tefrk thaximi momenti eum aggrederetur. Alfonsus cum exercitibus et po- 

sùis illam exspectatarus e regione urbis Alarki' consedèrat. Eo 
jam el-Mansûr, Dei auxilio ac robore risus, adversus hostem perrexit®, 
et urbem non intrans, neque ullam, sive moram traxerit, sive fuerit cun~ 
ctafus, curans, iter acceleravit, donee non amplius quam duo diei itinera 
ab urbe Alark abesset, Hic die Jovis tertio mensis Sehabûni castris po- 
sifis, statiw, concione habita, Muslemos consulere coepit, quomodo ho- 
stes suos Deique optime debellaret, in hac re jussui Dei obediens ac pro~ 
phete surnam secutas; nam hzc res laudanda in €Corano describitur, j 
mû laudibus exfollitar: ”Se inter consulant; et ex iis, que dederimus, € 
rogent” (Corau. 42, 56); et Deus etiam legato suo dixit: tum eos de 
hac re consulas; quam si perficere constitueris, Deo fdas; Deus enim 
confidentes ama” (Coran. 5, 1553). Principes Muvakhiditarum primos 
advocatos, quid censereat agendurm, interrogavit; deinde principes Ara- 
bam, Zenête tribuumque, tum el-agqghzés et voluntarios, quorum singuli 
deinceps saam sententiam dicebant®, queque Muslemis salutaria summo~ 
pere suadebant* facienda. Consilium horum approbatum est. Duaces vero 
Hispanie ultimi appellati, quum intrassent, et, salutatione peracta, coram 
eo consedissent, primo eadem, ac illi, qui eos anteverterunt, dicta audie- 
runlL. Tum sic eos allocutus est. ”"Scitote, Hispani, omnes, quos ante 
vos consuiui, quamvis essent fortissimi, [447] belli peritissimi, et In cer 
tamine virtute ac robore clarissimi, non eadem esse imbutos secientia bellf 
adversus Christianos gererdi, ac vos, qui, illis vieinî®, eos debellare op- 
timi edocti, dolos quoque eorum et res novistis” ”Unius rostrum se- 
quemur consiliam, imperator fdeliam”, responderunt, "quem usanimi con 
sensu principem habemus et propter doctrinam ejus , piefatem, pulehrum 
ingenium ac mores, et quia dolos istorum atque astutiam penitus cogno~ 
scit et idem summo studio fertur erga Muslemos. Hs lingaa nobis erif, ef 
qusecunque dixerit rata habebimus, ut consilium vestrum Deus dirigat et 
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secundef, et moderamen sit quam optimum.” Ja universi Abu-Abd-Alla= 
hum ben-Sanadid' dacem nobilem et pium signifcarant, quem, propius 
admotam, fideliam imperator sibi unice applicavit. Qeum ab eo querere- 
tur, qua ratione huic hosti obviam esset eundum, "Christiani", respondit, 
"fdeliam imperator, gens callida bellique dolorum admodum gunara, suis 
ipsorum artibus sunt debellandi. Nobis igitur, tibique, rex auguste, vi~ 
detur consultissimum , principem Muvahhiditarum, quem fortitudine, fide, 
puritate, bonaque erga te et Muslemos voluntate eximium, exercitibas Hi- 
spanise et omnibus militibus, qui in castris tuis insunt, Arabibus , Zena- 
tensibus, el-aghzdz, universis Mauritanie tribubus, voluntariis al. prefec- 
tum, cum his omnibus et vexillo tuo victorioso, premittere, ut hostem 
aggrediatur maledictam. Tu quidem cum Muvahhiditarum copiis, sthiopi- 
bus et pratorianis loco non multum ab acie dissito at occulto, subsistens, 
auxilio eris Muslemis,. Si victoriam reportaverimus, id divine grati#, 
tu» benedictioni et regno felici debebimus. Sin aliter evenerit, tu cum 
Mauvahhiditarum® exercitu fugatis eris refugio®, et cum hoste, viribus at- 
tritis et robore atque impetu infirmis, sperncndo congredieris. Ejusmodi 
meum in hac re est consilium.” El-Mansûr*, ”per Deum! sic esto”, jam 
dixit; ”Deus consiliam mihi a te dataım secundet”! 

Postquam quisque ad suum reverlerat tentorium, fidelium imperator 
hane noctem, que quarta mensis Schabûni, proxima ante diem Veneris, e- 
rat, în stragulo suo degens, precibus unice deditus, Deo supplicavit, ut 
fideles contra bostes infideles adjuvaret Aurora tandem illucescente 
somno victus, in loco precalionis paullulurn dormivit. Mox vero letus® et gaudio 
plenus expergefactus, principes Muvahbiditarum et faqihos ad se vocatos 
bis verbis allocutus est. "Tali hora vos advocavi, ut eodem, quo Deus 
hoc tempore me exhilaravi, victorre et auxilii ountio, vos quoque erige- 
rem. Nam inter precandum somno gravatus, in somnio portam coeli a- 
Pertam mihi visus sum videre, per quam eques pulchrs faciei, odorem spar= 
gens, equo vectus albo, descendit, qui vexıllam tantam manu tenebat, ut 
aspectum tolleret. Postquam me salutaverat, "quis es, benedicte?” inter- 
rogavi. [148] "Angelus sum coelicola”, mili respondit, "ex eorum numero> 
qui coelum inhabitant septimum, et ad fe veni, ut tibi atque exercitul , 
sub signis tuis proficiscenti, martyrum desideranti, mortem proemiumque 
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Def exspectanti', foffssimo victoriam a Deo, creatararam domino, annun-~ 
tiarem”. Deinde hos mihi recitavit versus, quos expergefactus memini et 
ahimo quasi fxos habui: 
Leti victorie nuntii a Deo cito® tibi advenîent, uf seias, Deum eos ju~ 
vare, qui caussam Ejus defendant. 
Victoria igilar et auxilio divino gaudeas, nam proxime aderunt, et e- 
quitatus Dei certo vincet. 
Christianorum igitur eopîas ense telisque occides, et terram adeo deva- 
stabîs, ut postea oulla in ea cultûs appareant vestigia. 
Haque victoriam spero, si Deo placuerit”, 

Die Sabbatî quinto Schabûni bujus imperator in tentorio rubro, pu- 
gne adversus hostes parato, sedens Abu-Jahjam ben-Abi-Hais principm 
illustrem et inter veziros maximos unum (Benu Hafs enim eeteris Muvah- 
hiditis generosîtate, pielate et religione adeo antecellebant, ut ad corum 
posteros res omnis Muavabhiditarum in oriente rediret) ad se vocatum, 
exercitibus prefecit Hispanie et militibus Arabum, Zenatensibus, volunta- 
riis, ceterisque Mauritanie tribubus, ef, vexillo felici tradito, ante se ire 
jussit. Signis? super capite suo explicalis pulsatisque tympanis, cun 
tribu Heniûte precessit, poslquam Hba-Sanğgdid ducem cum exercitu i= 
spanie et praesidiis premiserat. Djermunun ben-Rijah omnibus Arabuın 
tribubus prefecit, Mezilun* Mughrûavitam autem tribubus Mughrive, Ma= 
hju ben-Abi-Bekr ben-famûma ben Nuhamıned omnibus Merini® gernli~ 
bus, Djaberum ben Jusuf gentibus Abd-el-Vaditis, Abd-o Azizum’ Tedji~ 
nitam tribubas Tedjîni, Teldjîzum® tribabus Heskûrte et ceteris Mesda~- 
mede gentibus, Muhammedem ben Muanqûfed’ Iribubus Ghumae, Abu- 
Harzum “° Jakhlafum Héûdj Burebitam volantariis; at summa rerum Abu- 
dahje ben-Abi-Hafs fuit, cujus judicio imperiogue omnes parerent. Fi- 
delium imperator, qui Muvabbiditarumn atbiopumqgue ducebat exercitum, 
signum dedit itineriîs. Abu Jahja cum suis Jegionibus, quarum primum 
agmen Sanêdid dux ducebat, cum Hispanie ducibus, suis equitilus ef 
satellitibus eo modo precessit, ut, endem, qu® iveante die reliquerat, ¢a~ 
stra, imperator fdelium vesperd oceuparet, donec Muslemî duce Abu-Jah- 
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ja infideles ofenderent, qui in clivo alto et precipite, saxorum grandiom 
pleno e regione urbis Alarki considerant et omnes campos clivosque adja- 
centes oppleverant. Die igitur illucescente Mercurii nono Schabûni, post- 
quam Maslemi castra in planitie erant metati, Aba-Jahja, copiis pugn® 
insltruelis, {ribuum ducibus singulis suum dedit vexillaum, voluntariis vero 
viride, ut gentes aliquid haberet, ad quod se recipientes manerent. Exer- 
citum Hispanicum in dextro collocavit cornu, in sinistro Zenûtam, Mesk- 
mcdam, Arabas, ceterasque [149] Mauritanie tribus. Volantarios vero, 
el-aghzdzx et sagillarios primam fecit acicm, ipse mediam cum tibu Hentate 
tenens. Quum quisqee locum sibi proprium in hac acict dispositione 
miranda occupasset, et omnes tribus, armis ct apparatu certamini neces- 
sariis sumtis, ad signa sua singule constitissent; Djermûn ben-Rijah E- 
mirus, qui Arabas ducebat, prodiit, Inter fidelium ordines procedens, nt 
animos erîgeret bellatorum, hos Corani versus rccitavit: palientiam exer- 
celte, fidcles, pugnate acerrime et Deum timete! forsitan rem feliciter 
geretis (Sur. 5, 200). Si Deum, fideles!? adjuveritis, Is vos defendet, et 
gressus firnabit vestros (Sur. 47, 8). 

Dum ii hac egerunt, ef bhostis in capife civi prope castellaum® co~ 
ram stetit, ecee turma 7000 vel 8000 equitum magna’, fota ferro, ga- 
leis et loricis splendidis ace conserlis teeta, ex horum cexercilu adversns 
fideles proruit. Praecones Abu-Jabje ben-Abi-Hafs jam bec proclama- 
runt: "ordines firmitfer tenete vesiros, Êdelium concio, neque de loco ce- 
dite vesiro! scd consiliis candidis atque actionibus Deco commrissis, nomere 
Ejus in cordikbus extollite vesiris. Nam ila e duobus mavimis bencficiis 
unum recipietîs, aut morlem marfJriîs cum paradiso, aut procmium ceutm 
spoliis hostiam.” Deinde Amer dax ordines percurrenš, "sane agmen Del”, 
inquit, "estis, servi Dei; forliler igitar hoslibus Ejus resislite! Nam Dei 
exercilus solus felix vincet superiorgue discedet.” In{erea’ (arma Hla, gut 
omni vi irruerat, adeo processerat, tf ceuspides teloram Muslcmoram fere pe- 
etara {angerent equorum; tum paulluium rctrogressa, mox impeltm redin- 
tegrabat. Bis ita aggressa, tertiarm parabal impressionem, Guim Îbn-Sa- 
nûdid dux et princeps Arabura, ambo magna voce aclamarani: "Manele, 
fdeliam concio! Deus gressus vestros buie confictui? firmos facil! Chri 
slianî mediam aciem, ubi erat ALu-Jahja, qucm fdelam hab bant impera= 
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forem, adorti, acerrime propulsati sunt. Quo in certamine dux ille sam- 
mam ostendit patientiam et virtutem, donec mortem occumberet, et cum eo 
multi Muslemi ex Hentûta, voluntariis al., quibus Deus martyrium prede- 
stinaverat et eternam beatitudinem. Muslemi tanto obnitebantur valore, 
ut dies pulvere excitato in noctem converteretur, et ii tandem, tribubus 
volantarioram, Arabum, el-aghzéz, et sagittariis adjuti, Christianos, qui 
invaserant, ex omnibus cingerent partibus. Fbn-Sanûdid copias Hispanie 
et milites, una cum Zenûte, Mesùmede, Ghumûre, aliisque Berberorum 
tribubus, adversus collem illam, ubi erat Alfonsus, duxit, ut exercitum 
oppugnaret Christianorum. Hic enim castra sua et milites habuit Alfon- 
sus, nımerum 500,000 tum equitum tam peditum excedentes, quos Mau-= 
slerai, in collem connisi, jam adorti sunt. Pugna oritur cruenta et cedes 
eorum inprimis Christianorum, [450] qui primi certamen conseruerant. 
Hee cohors erat fere 10,000 nobilissimorum, qui, ab Alfonso maledicto et 
fatao electi, quod ejas erat consilium contemnendum, postquam sub pre- 
cibus Christianorum ab episcopis consecrati et aqua baptismi in purificatio- 
nem’ conspersi erant, in erucibus juraverant, se haud prius pedem esse 
relataros, quam nemo superesset Muslemorum. At Deus promissa Muslemis 
data persolvit et eorum exercitui dedit victoriam. Infdeles, pugna sevi=- 
ente, nibil aliud quam mortem videntes et excidium, terga vertentes, in 
collem, ubi Alfonsus erat, retrocedebant, ibi sese defensuri. Sed, copie 
Muslemice , spatium interjacens occupantes, viam obstruxerant, In plani- 
tiem igitur recedentes eos Arabes, voluntarii, Hentata, el-aghzéx, sagit- 
tarii denuo adorti, telis confossos ad unum omnes occiderunt. Quorum 
interitu vires Alfonsi valde fracte sunt, utpote qui in iis spem habuisset 
repositam, Equites Arabum citato cursu et habenis immissis ad fdeliam 
imperatorem festinant, Deus t. o. m. hostes in fugam conjecit’, claman- 
tes. Fum pulsantur tympana, vexilla explicantur, summa voce fidei reci- 
tanftur symbola, motitantur signa, heroes et milites eontra hostes Dei ma- 
ximo impetu feruntur.® Fideliam imperator legiones adversus infideles 
duxit, et equites peditesque citato cursu, ut infideles adoriantur et ictibus 
confodiant, irruunt. Alfonsus autem, qui meditabatur et animo volatabat, 
quomodo cum omni suo exercitu in Muslemos impetum faceret et cum U- 
niversis militibus et prasidiis eos aggrederetur®, tympana audivit a dextra 
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terram fere subvertentia, ae tabaram clangorem colles et planities coma- 
plentem. Caput ad hec attellens, signa conspexit Muvalbhiditarum propin- 
qua, quorum primum erat vexillom album victoriosum ita inseriptum: Non 
est Deus, nisi Allih; Muhammed propheta est Allihi, Deus solus victor. 
Quum heroes quoque Muslemoram appropinquantes et copias eorum desi- 
derio certaminis flagrantes se invicem secutas”, summa voce symbola fidei 
recitantes, vidisset, interrogavit, quid hoc sibi vellet, ”Est imperator f- 
delium”, responderunt, ”o maledicte! qui jam procedit Omnes enim, 
quas hodie antea debellasti, copias, exploratores modo exercitûs ejus fa 
erunt et primum acieî agmen.” Infideles, quorum animis Deus t. o. m. 
Jam terrorem incutiebant, terga vertentes, fugati retro cesserunt. Sed e- 
quites pugnantiam Muslemoraum eos assecuti, terga czdaunt et faciem, ae 
vestigiis inherentes®, gladiis telisque in eos sevientes, enses sanguime po- 
tant et mortem hostibus prebent gustandam acerbam. Maslemi arcem 
Alarki einxerunt, putantes Alfonsum ibi se velle defendere. At bostis Dei 
per alteram iugressus portam, per alteram aversam exierat. Arcis vi capte 
portis concrematis, Muslemi omnes, que ibi atque in castris Christiano-= 
rum inveniebantur, divitias, thesauros, frumentam, arma, apparafum mi- 
litarem, utensilia, jumenta, feminas, liberos predam ceperunt. Ex inf- 
delibus tot in hac pugna ceciderant millia, ut nemo nisi Deus namerum 
posset computare. In arce Alarki [451] 24,000 equites, e Christianis 
nobilissinis captos, Hiberaliter recepit imperator fideliam et liberos dimisit, 
ut sibi inde* laus generositatis redundaret. At aniversi Muvabhidite et 
plurimi Muslemi tale facinus #gre ferentes, id maximum habuerunt erro- 
rem, in quem umquaam rex inciderit. 

Inter hane pugnam Alarki clarissimam, qu» die Mercurii secundo 
Schabûni, anno Š9f, facta est, et Zelaqensem 442 anni intereedant, Hila 
vero in Islamismo celeberrima fait et maxima, qu» a Muvahhiditis commissa 
est, per quos Deus t. o. m. ita [slamismum illastrabat et potentiam eve- 
hebat ipsoraum. El-Mansûr litteras de victoria ad omrres Hispanie, Mau- 
ritanie et Africe regiones, suo subjectas imperie, misity, et, quinta pred= 
parte reservata, reliquam divisit militibus. Ture exercitum in terras du- 
xit Christianerum, ubi vicos, urbes et arces destruens, predam agens et 
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ferens, homines cadens et ducens captivos, usque ad montem Suleimûni 
perrexit. Muaslemi, spoliis onusti hine reversi, neminem offenderunt chri- 
stianum, qui sibi resisteret, et Hispalim profecti sunt. Ut imperator fi~ 
delium eo venerat, templum urbis magnum una cun turri alta adificare 
coepif. 

Anno Š92 (coepit die Š Dec. 4495) imperator fdelium , tertia susce-= 
pta expeditione, Qalat-Rijah, Vadi-l-Hadjara, Madjrit', montem Sulei- 
mûnî, Fidj, multasque arces Toleti expugnavit. Deinde Toletum, ubi 
Alfonsus erat, corona cinclum acerrime ohsedit, aquam ejus intercepit, sab- 
urbia combussit, et machinis bellicis conlra urbem erectis, eam valde 
dilaceravit. Postea ea relicta, Salamancam* profectus est; in qan capta 
»ulli pepercit viro, feminas captivas abduxit, bona diripuit et urbem igre 
delevit. Posflquam muros tandem erat demolitus, eam solo aqualam reli- 
quit et multis castellis, sicet el-Belt et T'erdjala*, captis , Hispalim men- 
se Safari ineuote, anno 595 {coepit die 25 Nov. 41196), rediit, ubi tem- 
plum conditum ad finem perdaxıt, tuarriîm extulif, cujus poma fecit pul 
cherrima et maxima. Magoitadinem eorum inde conjicere Hicet, quod id 
quod medium est per portam Muedhdhinorum non prius inferri poteraf, 
quam lapis inferior auferebalur.® Columne vero forree, qua innilitur, 
pondus, quadraginta rubad effciebat. Abu-l-Leith Siculus" inspector ea 
fecit et in vertice turris collocavit. Jm cam auro inducendam 400,0600 im- 
pendebanlur aurei. — Quum in Hispaniam trajiceret, pugram Alarki com- 
missurus, arcem Murrekosche et e regione ejus templum nobile cum 
{arre sua, et turrim templi el-Rutubijin exstrui, urbem Rabãt-el fath in 
terra Sele condi templamquae Hassûni® #dificari jussit. Postquam in tem- 
plo Hispalensi absolulo preces peractla sunt, castellam el-Ferdj ad fr- 
vium Hispalis condere jussil, ef, in Mauritaniam revrersüus, mense Sehaba-= 
ni, anno Š94 (coepit die 42 Nov. 1197). Murrekoscham veuit, ubi omnia, 
qu» edifcari jusserat, sicul {182] arcem, palatia, templaum, turres, jam 
absoluta vidit, in qu® suntum ex quinta prede Christianorum parte Im” 
pendebat. Javidia vero in procuratores et architectos, quibus hec res Per” 
fcienda concredita fuerat®, orta erat. Ei igitur relatum est, bos pecuniana 
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devorasse templique portas, secundum earum numeram, qu» Gehenne in- 
sunt, septem fecisse. Sed fidelium imperator, templum ingressus, id ad- 
mirans summa affectus est letitîa, ef, quum de portarum numero qusre- 
ret, responderunt, eas septem esse, illa excepta octava, per quam fdeli- 
am imperator intraverat. His auditis ille dixit: "nihil nocet, quod mihi 
dictum est, quando bonum erit”, et maxime gavisus esf, 

Quum fidelium imperator Murrekoscham venisset ibique consedissef, 
Abu-Abd-Allûho filio, el-Nèasir lidîn-Allêh cognominato, sacramentum f- 
dei adjurandam curavit. Cuncti Muvahhidite ei fidem dixerunt, et in o- 
mnibas, qu» potestati eorum erant subjecle, regionibus regni successor 
agnitus est, Hoc vero tempore imperium eorum, omnem Hispaniam, Mau- 
ritaniam et Africam inde a Tripoli usque ad Nûn’ ir Sûs-el-aqsa et de- 
sertum ia terra meridionali complectens, omnes interjacentes pagos, arces, 
castella, oppida, montes, valles quoque continuit, Gentes habitantes ten= 
toria® Arabum et Berberorum universe iis subjecte, obedientes ac paren- 
tes eorum judiciis, vectigal, eleemosynam, decimasque rite pependerunt, 
et in precibus publicis nomen eorant e suis pronuntiarunt suggestibus. 
Abu-Abd-Allèah el-Nûsir, sacramento rite recepto et sede Khalife occupata, 
nomine suo, quamvis pater adhuc viveret, judicia et imperîa promulgavit, 
El-Mansûr autem, palatio sao absconditus, morbo letali mox correptus est. 
Doloribus ingravescentibus, ”trium tantaom rerum”, dixit, ”quas khalifa fe- 
ci, me adeo poenitet, ut eas infectas pervelim. Prima est, quod Arabas 
ex Africa in Mauritaniam transtuli; hos enim seditionum fore auctores®, 
jam scio. Altera est, Rabût-el-Fath conditum, quod ex #rario publico 
kaud parvum consumsit sumtum, et nihilominus poslea manusit inhabita= 
tum. Teitia denique est captivorum Alarki remissio, qui a nobis certo 
se uleiscentur.”"” Post ullimas vesperae preces noctis Veneris 22:de Rebf' 
prioris, anno 595, in arce Murrekosche mortuus est. Deus solus sternus, 
neque ullus dominus nec colendus, nisi Ile est! El-Mansûr rex fuit inter 
Muavahhiditas nobilissimus, fama inclaruit summa, et in omnibus, quibus 
reges® praesunt, negotiis {elicissimus, que promiserat, thesauris gaudens 
plenis, largiter dedit. Animo excelso cogitationes vere regias conjunxit ef 
religionis {enax moribus inter Muslemos eminuit pulcherrimis. Deus eum 
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sui amplevtatur clementia et peccata, pro gratia sua ef benevolentiay, ei 
répşitfat! Nam Js est clementlissimus et ad condonandum facillimus } 

_-- De regpe el-Nûstri ben-el- Mansûr ben-dûsuf ben-Abd-el-Mimen 

ben-dAli, fidelium imperatoris.‏ ت 

Muhammed flius Jaqûbi , fli Jusuf, lii Abd-el-Mûmeni, fli Alii, 
Zentensis Kumîta Mavahbidita fideliam imperator, matre libera nomine 
Ummet-Allah, filia Sid Abu-JIshaqi ben-Abd-el-Mûmen [1Š3] ben-Ali na- 
tus, el-Nûsir lidîn-Allah cognominatas est. Sigilo inseripsit: ”Ala Alld- 
hi tavakkalts vahua hasbi vanim-el-vakîl?’ (Deo confido, qui spes est 
mea et oplimus procurator); edictis vero subscripsit: *El-hamdu lilldhi vah- 
dih” (laus sit Deo soli!). Coloris fuit albi, erecte stature, corpore gra- 
cilis, oculis puleherrimis nigris, barba promissa et spissis supereiliis.* 
Anime preditus excelso, non, nisi post multaum laboris, res peragere po- 
twit, ef suo ipsius consilie fretus onves imperii res solas gubernavit. Ve- 
zirî partes Iba-el-Schahid et Ibn-Methna, ecubicularii autem Abu-Saîd 
ben-Djêmi’, qui vezirus maximus solus et veziratui et cubicelo pr«erat, 
egit. Patre adhue vivo el-Nûsir rex renunciatus est; at post ejus mortem 
die Veneris nocti, qua mortuas erat, proximo, sacramentum ei redintegra~ 
tum, et ab universis imperio Mavahhiditaraum subjectis regionibus acee- 
pîum, nec non nomen ejus in omnibas suggestibus pronuntiatum. 

Reliquam mensis Rebî’ prioris partem et totum Rebî’ posteriorem 
Murrekosche moratus, primo Djumûdae prioris die, anno Š59š, ad urbem 
Fes profectus*, ad fnem hujus anni ibi mansit. Tum hine castris in mon- 
tes Ghumêre motis, Aludênam Ghumêritam ibi rebellantem bello petivit. 
Ad urþbem Fes reversus, ad annum usque Š08 ibi degens, arcem #dif- 
cavit ejus et muros, ab avo Abd el-Mûmeno, quum urbem intraret, dirulos 
refecit. JInterea nuntii ex Africa eum de Majorqensi rebellante, qui ma-= 
gnam Africe partem jam occupasset, fecerunt certiorem. El-Nãsir igitur 
ex urbe Murrekosche in Africam profectus, ad el-Djezûir-beni-Mezgha- 
na venit, unde classem et exercitum, ad urben Majorce debellandam 
traustulit, donec eam, manibus Marabitorum ereptam, mense Reb? prio 
ris, anno 600, expugnaret. ÛUrbani vero ad fidellum imperatorem vene- 
runt, qui, postquam eum salutaverant et sacramentam dixerant fidelitatis, 
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venia delictorum accepta, dona pro cujusque dignitafe receperunt. Ess 
clementer quoque allocutas est Judiciis Majorce Abd-Allêhum ben-Hût* 
Imûmum traditionum peritum prefecit, Tum Africe regiones peragrans, 
omnes obiit terras, ut res incolarum ipse inspiceret. Majorqensis autem, 
eum fugiens, in desertum abiitt El-Nasir Mehdiam jam venit. Hec 
enim urbs, quum omnis Africa rebellans sine certamine se subjecisset, 
sola retractavit. Prefectus enim , quem Jahja Majorqensis urbi, a se ca- 
pte, prefecerat, vir Hadj prudens, belli artes et dolos bene edoctus, f= 
dera recusavit. Mehdiam igitur, corona terra marique cinctam, el-Nèsir 
debellavit, et belli machinas et tormenta contra eam erexit, Tribus Mua- 
yahhiditarum et milites Mauri sibi invicem succedentes, neque interdiu nec 
noctu pugnam intermiserant. Ile vero Hidj dolos belli et artes baud de- 
scribendas exercuit, ut el-Nûsir eum per plares® menses obsidere coactus 
esset, et Muvabhidite Hûd] infidelem cognominarent. Machina tandem, 
qua major nulla umqıuam visa est, centum rube ponderis projicere valens, 
erecta est, qu» urbem valde diruit. Ex ea lapis in mediam Mehdiz porte val- 
vam jactus, eam inclinavit, [4Š4] quamvis e ferro tota facta esset (fum= 
damento innisa e crystallo viridi, in locis junctararum? figuras habuit le- 
enum e cupro flavo fabricatas). Quibus visis Hûdj Mehdi» prefectus in- 
tellexit, se urbem ulterius non posse tueri, neque amplius imperatori fide- 
lium resistere; quare, ea tradita, fidem addixit. El-Nèsir, vite securita- 
te promissa, eum honorificentissime receptum, summo cumulavit bonore, 
quia eximiam domini sui curam rerumque ejus gerendarum moustraverat 
diligentiam. Mavahhidite jussi eum Héûdj-el-Kûfi (i. e. peregrinatorem 
integrum) postea vocarunt, JHta Mehdia anno 601 expugnata est. 

Anno 602 (coepit die 17 Aug. 4205) el-Nèsir Abu-Muhammedem 
Abd-el-Vahid ben-Abi-Bekr ben-Abi-Hafs principem omni Africe prefe~ 
cit et in Mauritaniam profectus est. Quum ad Vèadi-Schelf venisset, Jah- 
ja Majorqensis magnum* Arabum, Sunhûdje et Zenatensiam exercitum 
adversus eum eduxit, sed, proelio gravi commisso, die Mercurii ultimo 
mensis Rebî? prioris, anno 604 (coepit die 27 Jul. 1207), fugatus est, E- 
odem anno el-Nûsir urbem Vadjdam condi jussit, et mense Redjebi ine- 
unte wedificationem incepit. Muros etiam el-Mezame, in terra el-Rif site, 
eodem tempore exstruxit, et arcem Bûdisi edificavit. — Mense bujus an- 
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nuî 6OF Sehevvali fideliure imperator ex urbe Fes Murrekoscham profectus 
estj postquam in parte urbis hispanica aqusductum, cujus aqua e fonte 
êxîra portam ferrean deduceretur’, edificari jusserat, et porlam exstru~ 
xerat septentrionalem, qu= in atrio templi hispanici inest, gradibus orna- 
tam. Ad hec omnia largam, e thesauro publieco sumtam, pecuniam im- 
pendit. Eodem anno sacello in urbe qairevanensî condito , veluit, quominus 
in sacello hispanico precarentur. Per tres igitar annos preces suas in 
qairevanensi urbe peregerunt urbani, donec, quum testibus adhibitis pro- 
batum esset, hune morem esse antiquiorem, sicut antehac fecerant, in u” 
traque urbe tam hispanica quam qaircvanensi precibus fangerentur. 

Annos 60ğ (coepit die 4š Jul. 4208) et 606 (coepit die š Jul. 1209) 
Murrekosche moratus el-Nûsir, ex Hispania accepit, Alfonsum fines Mur 
slemorum adorlum, pagos et castella obruisse, viros cecidisse, feminas 
abegisse et thesauros, Incole, suam opem implorantes, ad expeditionem 
moverunt suscipiendam; quare thesauris inter duces ac mikites distributis, 
Hitteras ad onanes Maaritanie, Africe et meridionales regni provincias mi- 
sif, quibus Muslemos ad infideles debellandos imploraret. Frequentes 
vocationi paruerunt, et singule Mauritanie? gentes suum miserunt equi 
tam peditumque agmen, cum eo in bellum profecturum. Ex omnibus ur- 
bibus copie advenerunt, et bomines wque expcditi ac graviter onusti eK 
regionibus et provipciis ad eum festinarunt. Quum jam universe adessent 
legationes, milites et auxilia advenissent, die 49:0 mensis Schabûni, anno 
8607 (coepit die 24 Jun. 1510), Murrekoscha castris molis, ad Qasr-el- 
Djevûz profectus est, ibique consedit, ut homines transferret, Hic legio- 
nibus, tribubus, equitalu et armis transmiltendis oceupatus, ab ineunte 
mense Schevvûli ad finem Dhu-l-Qade [153] mansit, et, postqguam bella- 
tores ad unum omnes trajecerunt, ipse vestligia eorum legens trajecit et 
die Lune 25:0 Dhu-l-Qade in littus Tarif descendit, ubi duces Hispani« 
faqihi vîrique sancti omnes eum reccptum salufabant. Post {rium dierumn 
"Tarî moram, cum legionibas innumeris et populis sicut locustis diffusis, 
qui montes planitiesque explebant omnes, et quos campi vasti, loca elata 
et depressa® capere non poterant, Hispalim profectus est Tantam admirans 
militom multitadinem, in quinque agmina eos divisit, quorum primum Arabas, 
alterurn Zenûtam, Mesamedam, Ghamûram ceteraqae tribuum Mauritanie 
geners ftertium voluntarios, qui numero erant 4160,000 pedilum atque 
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equitum, quartum duces Hispanie et prasidia, quintam Muvabhiditas com- 
plectebatur, quibus imperavit, ut agmen qnodque suo loco diverso casftra 
poneret. Die 417:0 Dhu-l-Hidje, anno 607, el-Nûsir! Hispalim venîit, i- 
bique commoratus est. Interea omnis Christianorum terra trajectu illius 
perculsa esi et pavor animos occupavit regum, qui urbes commu- 
nire, et pagos ac castella, finibus Muslemorum vicina, deserere coeperunt, 
Plurimi eorum pap, litteris ad el-Nûsirum datis, pacem et veniam 
implorarunt, et rex? ipse Bajone submissus ace humilis salutatum ad eum 
profectus esl, ut pacem expeterct ef gratiam. Nam audito imperatoris 
fidelium Hispalim adventu, metu captus, consiliam festinanter iniit, quo 
illum a se ipso terraque sua averteret. Legatum ei misit supplicatarum, 
ut ad eam venire sibi liceret. Imperator fidelium, venia data, simul o- 
mnibus, qui in via illius essent, urbibus scripsit inmperans, ut eum, si 
mulac praeteriret, tres dies lıberaliter exciperent; quarto autem die, quo 
abire vellet, mille equites ex exercitu ejus apud se custodirent. Rex igi- 
tur, Bajona®, regni capite, profectus, ut imperatorem fidelium salutaret, 
simul ac ad urbem muslemicam adventabat, ejus duces et milites ei obvi~ 
am ierunt et cives, pulcherrimo ornatu et apparatu splendidissimo instructi, 
ad eum recipiendum prodierunt. Tres dies summa exceptus liberalitate, 
quum quarto die castra mota vellet, mille equites ex exereitu ejus ibi re 
tenti sunt. Ita usque ad urbem Carmonam res acta est. Ubi quum ve- 
niret, mille modo equites ei sapereranf. Quare post tres dies, quibus ei 
ves eum laute exceperant, quum quarto esset profecturus, mille equvites 
reliqui in custodiam dati sunt. A ducibus interroganti, quibus comitibus 
iter esset facturus, si hi quoque soli sibi relicti equites* detinerentur, 
hi responderunt, ”foedere tcctus fideliam imperatoris ef umbrû ensiam ejus tu- 
tus iter facies” Carmonê igitur cum satellitibus, conjuge, servis ac do- 
nis, qu» el-Nûsiro danda ferebat, profectus est Littere, quas Propbeta 
ad Heraclium, Grecorum regem, scripserat, preferebantur, per quas in- 
tercessionem expetere simulque indicare vellet, regnum a majoribus hereditate 
esse acceptum. He litters, apud cos hereditate transmissee , serico viridi invola- 
fa, in cista aurea [156 J musco repleta" asservate erant, utpole que summe 
honorarentur et magna cumularentur gloria. El-Nèsir fideliam imperator regem 
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advektanitent magno appatatu excipere jussit. Inde a Carmone porta usque ad 
kan Hispalis utrimque tam a dextra tam a sinistra duo ordines militum con- 
Btiterant, qui pulcherrimo induti ornatu, plane armati, ensibus politis , spiculis 
directis ef tensis arcubus, spatiam fere quadraginta milliariorum occupa- 
bant. Rex Bajons, sub umbra ensium spiculorumque Muslemoram ince- 
dens, quum ab Hlispali baud longe abesset, el-Nûsir tentorium rubrum 
extra urbem Carmonam versus erigi jussit ibique tres sedes instrui. Qus- 
renti postea, quisnam e ducibus linguam calleret barbarorum, responde- 
runt, Abu-l-Djujûschum* eam optime tenere. Qui quüm vocatus adesset, 
eum ita allocutus est. ”lste infidelis, o Abu-l1-Djujûsch, qui jam mihi 
appropinquat, a me honorifice excipiatur oportet. Quod si, quum intrat, 
de sede surrexero’, turpilter agens consuetudinem deseram, quse vetat viro 
infdeli assurgere. Sin loco immotus manens non surrexero, eum minoris 
faciam, qui rex est magnus idemque hospes, me salutatum huc profe= 
cetus. Te igitur in sede, qu» media in tentorio est, sedere jubeo, et, 
simulac barbarus tentoriam per alteram portam intraverit et ego eodem 
tempore per alteram oppositam intravero, e sede surgentem manu me pre- 
hendere et a dextra apud te collocare; illum autem manu etiam prehen= 
sum a sinistra. Deinde partes ages inter nos interpretis” JXtaque intran= 
tes, el-Nûsirum a dextra, et regem Bajone a sinistra collocans, dixit: 
"hic est imperator fdelium.” Salutatione peracta, que opus erant, collo=- 
euti, sermonem aliquamdiau contulerunt. 'Tum equum conscendit primus 
imperator fideliam et paullo post rex" Bajone; idemque fecerunt Muvah- 
hidite et copie bellatorum. Homines quoque exierunt frequentes civesque 
Hispalis magno apparatu obviam ierunt, ita ut dies admodum festus cele= 
braretur. El-Nûsir urbem ingressas, regem Bajone se mox secutum, 
intra urbem receptum, muneribus donavit splendidissimis et pacem con- 
eludit tamdiu duraturam, quamdiu Muvahhidite eorumque posteri regna- 
renf.® Omnibus, que desiderarat, rite confectis et honoribus auctas rex 
in patriam revertit. 
Primo die mensis Safari, anno 608 (coepit die 44 Jun. 1211), el- 
Nêsir vestigia illius legens, ut fines Castilie bello peteret, profectus, ad 
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arcem venit Scharbaterre", qus in vertice montis altissimi, nubes coeli 
fere tangens et validissima, unum tantam aditam habuit, per loca pre- 
rupta et angustias ferentem. Corona cinctam, quadraginta belli machinîs 
erectis, obsedit; at, hortis devastatis, nihil adversas eam valuit,. Veziro 
usus est Abu-Said ben-Djaıni’, qui, loco ignobili natuas, a Muvabhiditis 
despectus, quum cubicularii vezirique muneri ab el-Nèsiro admoveretur, 
principes Muvahhiditarum contemnere et nobilissimos eoram vilipendere 
coepit. Qua re factum est, ut multi proceres, quibus adhuac regnum nite- 
batur. aulam desererent imperatoris, apud quem [157] ille solas ana cam 
viro, Fbn-Munsa® appellato, mansit in officio, qaorum cousilio el-Nãsir 
omnes res gerehat. Quum ad Castiiam profectuarus hoc preeteriret castellams 
ambo illi firmitatem loci admirantes*, "O fidelium iroperator”, ei dixerunt, 
"ne pratereamus, priusquam id ceperimus. Hec prima nostra erit expu- 
gıuatio, si Deo placuerit” Itaque eum tam dia apud hoc castellam con- 
stitisse fertur, ut birundo®, que nidum in tentorio ejus’" fecisset, ova edita 
excladeret, et pulli volarent. Nam octo menses ibi commoratas est. Ad- 
ventante vero hieme et frigore crescente, pabulam jumentorum hominum= 
que alimenta defecerant, et, qaum peeunia quoque evanesceret, animi ab- 
jeeti sunt, ac sludiam, qao bellam susceptum erat, imminatam. Milites 
moram pertesi desperarunt, quando nulla auxilia castris advenire, anno~ 
neque preliom augescere, viderent. Alfonsas Dei hostis, his omuibus 
auditis, animadvertens, spiritas Maslemoram esse fractos et impetum, quo 
moti in bellam erant profecti, retardatum, ad vindictam sumerıdam festina~ 
vit, Crucibus tamquam signis in terris Christianoram sublatis, reges eo~ 
rum exercitus optime instructos bello et certamini accincti cito adduxerunt, 
Servi Sancte Marie® quoque, fervore paganorum incitati, apud eam ad- 
fuerunt. Postquam copie et prasidia advenerant, legationesque justo nu- 
mero erant collecte, Alfonsus cum legionibus profectus, castellam in con- 
finio Muaslemicum, nomine Qalat-Rijah, aggressus est, quod Aboa-I-Hedjûdj 
beu-Qêdis ® dax illustris, herosque nobilis virtute clarissimus, cam septua-= 
ginta equitibuas** muslemicis defendebat, Quamvis Alfonsus summa vi ar- 


4 ٤ 8 Bl mee 

منشا ز d. e. hb.‏ السكاب (° عه[ »ناعم شربطرة ; ۰ط سریطرة شوبطرة ( 
خطاطیی ° .,.ط فاد .ظط .ھ اتتجاوره (° bene b.‏ تاجيا ) J. d. Jaعم — b.‏ 
C,‏ خرچ .€ نانرعجع b.,‏ فانرعع ملك النصرانيخ لطلب (° 8 ,۾ خباه ( t,‏ 
a. b. d.‏ وأظهسرواً hı‏ ساشصاربة 5 سرن 9 مرن CO:‏ درن b‏ ستاتمردة J‏ 


,¢ س من س س فااس (1 e, semper.‏ بادیس s١‏ پادس 1٩(‏ 


208 س 


cem obsessam premerel, Ibn--Qûdis tamen puguas sustiouit ef quotidie litte 
ras ad fidelium dedit imperatorem, quibus condilionem suam exponeret et 
auxilium adversus hostes imploraret. Valde enim obsidione argebatur. At 
vezirus litteras acceptas abseondens, imperatori fidelium eas baud dedit 
legendas, ne, ante arcem captam, hie solveret obsidionem. Ita non solum 
imperatorem fefellit, sed universos efiam fideles, quum statum imperii res~ 
que subditorum dissimulans, negotia maximi momenti, qu» negligenda non 
essent, celaret neque omnino ei exponeret, JIbn-Qûdis tandem, obsidione 
in longius producta, quaum arx commeatu telisque eareret, de auxilio 
desperans simulque metuens, ne, si ea vi caperetur, Muslemi cum familiis 
et Hiberis occiderentur, eam talibus Alfonso tradidit conditionibus, ut o- 
mnes, qui inerant, Muslemi liberi exirent. Castellum igitar Qalat-Rijak 
a Muslemis relictum, ab hoste occupatum est. JIbn-Qûdis autem comite 
leviro, qui pari iaclaruit virtuate, ad fideliam imperatorem se recepit. IHi, 
ut rediref seque solum relinqueret, frustra suadere conatus est, dicens: 
"redeas, precor; ego quidem occidar, et post tale facinus numquam vivam. 
Animam enim meam Deo vendidi pro Muslemis, qui in arce vivebant.” 
At noluit levir, sed, ”te mortuo”, respondit, ”nulla mihi vite voluoptas 
efit” Ad castra el-Nûsirîi profectis duces Hispanige salutaudi caussa [158] 
obviam ierunt. Ibn-Djamî? vero Vezirus, quum adventum eorum accepis= 
set, cifo accurrens, cethiopas jussit eos vi? de equis detrahere; detractis 
manus post terga ligate sunt. Tum ad el-Nûsiram intranti, ei dixit Jbn- 
Qûdis: ”nos feeum intrabimus”; quibus ille, ”numquam”, respondit, ”scele= 
ratus impceratorem adibit fidelium.” Deinde ingressus el-Nûsirum de iis 
adeo decepit, ut morlem eorum juberet. Lanceis confecti mox ambo 
mortui sunt. Milites ob cedem eorum stupentes, el-Nûsirum oderunt et, 
qu» adhuc obtinuerat, bona ducum Fispanie voluantas cessavit, Ibn-Dja- 
mi" vezirus ad postrema castrorum tentoria jam prodiit, ef, ducibus Hi= 
spanie convocalis, ”exercifum”, dixit, “relinquite Muvahbiditarum; vobis 
opus non est. Deus enim dicit: si vobiscum f{uerint profecti, nil nisi mo» 
lestiis vos augebunt, et turbas inter vos ciebunt (Sur. 9, 47). Post hane 
vero negligentiam quisque scelestus poena affcietur digea.” 

El-Nèsir, postquam Alfonsum appropinquare et Qalat-Rijûh, quod 
castellam in confinio Muslemorum habebatur validissinum, cepisse audivit, 
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tanfo correptus est dolore et ira, ut, cibam potumque recusans. in mor- 
bum incideret, Interim obsidionem Scharbaferre accelerans', eam fandem . 
multis propterea? profusis thesauris splendidıs, exeunte Dhu-l-Ilidja, 
anno 608, deditione facta cepit. Alfonsus. de expugnalione Seharbater- 
re ab el-Nèsiro facta certior faclus, adversas eum omnes, que aderant, 
Christianorum regum copias duxit. Quare el-Nèsir, quum hec accepisset, 
conlra ium Maslemoram eduxit exercilum. Loco flisn-el-Uqab nomi- 
nato utraque concurrunt acies, ibique pugna committitur.® El-Nãsir in 
tentorio rubro, quod in vertice collis positum et proelio iostructum eral, 
seuto suo insedit et equus ante eum stetit. Bthiopes plane armati ten- 
forium ex omnibus partibus circumdederunt, ante quos agmen novissimum 
dace Abu Saîtdo hen-Djûmiî' cum vexillis ac tympanis stetit. Christiani, in- 
slar loeustarum agminis expansi, in ordines dispositi adoriuntur, a volanta- 
riis excepli, qui numero 160,000, in hostes irruenftes, in acie eorum dis- 
parent, ab exercitu Christiano fere occlusi. Muslemi quidem celaram e 
dunt pugnam; volantarii ad unm omoes cadunt; neque Muvahhiditarum 
Arabumque copie, nec duces Hispanie*, quamvis cladem conaspiciant, au~ 
xilio prodeunt, ne unus quidem eorum. Voluntariis occisis, Chrisliani 
in aciem Muvabhiditarum et Arabum impeium faciunt vebementissimum. 
At certamine utrimque redintegrato, duces Hispanie et prasidia in fugam 
se conjiciunt, utpote qui propter necem Iba-Qûdisi, ıninasque Ibn-Djêmi’, 
quum eos abegisset, magnum in animis suis odium alcrent. Muvabbidite, 
Arabes et Berberorum tribus, cede voluntariorum atque exercitûs hispanici 
fuga visa, quum animadvertcrent, pugnam adversus reliquos magis savi- 
re el Cbristiarnos se numero csse majores; el-Nasiro deserto, aufagiunt. 
Jam illi ensibus striclis irruunt ef ad orbem usque #tbiopum satellilum= 
que pervadunt, qui, edificio lapidibus juncto similes, imperatorem circun- 
dant. Perrumpere haud valentes, clunes equorum loricis teelas contra te 
la. adversus se fxa, #tbiopum vertunt et hoc modo Y¥iam sibi faciunt. 
1159] El-Nèsir seuto suo pro {entorio insidens, exclamavit: "Deus verax, 
Snlanas aufem fallax”, neque de sede sua se commovit, donec hostes pe- 
ue ad eum penefrarent, Ex athiopibus circa enm plus 10,000 ceciderunt. 
Tum arabs, equa vectus, accurrit, et ei, ”quousque”, dixit, ”fidelium impe- 
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rator, sedebis? Jam Dei judiciam latum est et voluntas rata; Muslemi e- 
nim perierunt” ‘Tum ille equum nobilem cursorem , coram stantem, con- 
scensurus, surrexit. At Arabs abl equa, qua erat vectus, descendens, 
hane”, inquit, ”conscende generosam; ignominiam sibi inferri nutnquam 
patielar. Forsan Deus t. o. m. te per eam e periculo eripiat. Jn tua 
salute jam omnis res vertitar” El-Nèsir igitur cam conscendit; arabs 
vero, cursore illius conscenso, magna athiopum slipante caterva, pr#ivit, 
et Christiani eos persecutî sunt. Caedes in Muslemos ad noclem seviit; 
gladii Christianorum eos confoderunt?, donee ad unum omncs occiderentur, 
nec nisi unus e millibas salvus evaderet, Nam Alfonsus voce prsconis 
signifîcaverat, nemini esse parcendum®, omnes caedendos esse, ef, si quis 
captivam adduxerit, eam cum captivo necatum iri. Jtaque nulus muslemus 
in hac pugna captus est. 

Hse clades nefanda et calamitas summa die Lune 43:0 Safari, anno 
609 (coepit die 2 Jun. 4242) accidit, qua Muslemorum in Hispania po- 
testas eversa est; nec postea signa eorum ibi victoriam reportarunt, Hostis 
enim prevalens, castella cepit, ef, maxima terrarum parte potitus*, omnes 
fere regiones expugnasset, nisi Deus f. o. m. Hispanie per expeditionem 
Abu-Jaqûbi ben-Abd-el-Haqq, Muslemoram imperatoris, consuluisset, qui rui- 
nas ejus refecit, turres templorum exsiruxit, et fines aggressus infidelium 
sabjugavit. Alonsus, post proeliam ad el-Uqêb arbem Eborce® adortus, vi ce- 
pit omnesque Muslemos, tam adultos quam infanles, interemit. Captis 
deinceps urbibus et omnibus regnorum capitibus occupatis, fere totam Hi- 
spaniam sue subjecit poteslati, particala tanlum excepta, quam" Deo soli 
per Merinidas conservatam Muslemi debent. Reges Christianoram, qui 
pugna®a apud elِ-Uq4b® interfuerant et Eboram ceperant®, omnes eodem ipso 
anno mortuos esse, narrant. El-Nãsir, e clade illa aufugiens, ultima men- 
sis Dhua-l Hidje decade bujus anni Hispalim veni. Jn hac expeditione 
Deus evidentissime probavit, sibi soli victoriam, robur, vim et potentiam 
omnem esse. El-Nèsir numeram copiarum et militum, mullitudinem au- 
xilioram couspiciens, admiratione et letitia® antea captus erat. Tantus 
enim exercitus equitum peditamque, quantum nulus antea rex coëgerat, 
eum in hoc bellum sequcbatar. Erant in castris ejus 160,000 voluotarii 
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tum equites tum pedites; 500,000 militum gangariorum; «tbiopes, qui in 
pugna ante eum irent et corpus ejus custodirent, 50,000, sagiltarii deni- 
que et [160] el-aghzés' 40,000. His accedebant mercenarii? Muvahhidi- 
t«, Zenatenses, Arabes al. Tot ac tantis copiis nisus, se invincibilem’? 
putavit. ' At Deus contrarium eum docuit. 

El-Nèsir ex clade Uqabensi Murrekoscham reversas Sid Abu-Jaqù- 
bum Jusufum flium, el-Muntaser appellatam, regem renuntiavit, cui Mu- 
vahhidite universi ultima decade mensis Dhu-l-Hidje, anno 609, sacramen- 
tum fidei dixerunt, ef eujus nomen in omnibus suggestibus pronuntial{um 
est, Quibus factis el-Nûsir, palatium suum ingressus, ab hominibus se- 
clusus , voluptatibus unice se dedit, mane seroque potans*, usque ad men- 
sem Schabêni, anno 610 (coepit die 22 Maj. 42413), quo absumtus veneno per- 
HL Veziri, quos e medio tollere constituerat, eum prevertentes, puellanı 
ejus quandam subornarunt, que poculum vini veneno admixti ei admi- 
nistraret; quo statim mortuus est. Die Mercurii 414:0 Schabûni, auno 
610, in palatio suo intra arcem Murrekosch« interfectus, dies Š,4Š4 re- 
gnaveraf, si annos imperii computaveris quindecim, quatuor menses et 
dies octodecim, quorum primus erat Veneris 22:dus mensis Reb? posterio- 
ris, quo post patrem mortuum rex renuntiabatur, ultimus vero dies Satur- 
ni 40:us Schabûni, anno 610, quo poculo vini venenati peribat, 

De regno Jusuf el- Muntaseri ben-el-Nûsir ben-el-Mansûr ben-Jusuf 
ben- Abd-el-Mûmen’ ben-dli, fideltium imperatoris. 

Jusuf fidelinm imperator, filius Abu-Abd-Allahi el-Nûsiri, filii Jaqù- 
bi el-Mansûri, flii Jusufi martyris, fli Abd-el-Mûmeni, fli Alii, Zena- 
tensis Kumita matre Fètima, flia Sid Abu-Alii ben-Jusuf ben-Abd-el- 
Mûmen, natus est. El-Muntaser-billdh appellatlus, cognomen habuit dbu- 
Jagûb. Btate juvenis, stature pulchre, colore florescente, figura ve-= 
nasla, uaso adunco et coma promissa fuit. Cancellariis patris usus est 
Patrueles, qui una cum principibus regnum administrabant®, veziros habuit, 
Nam rex renuntiatus, parvulus adbuc erat, pubertati proximus, qui 
pradenlia® reramque gerendarum experientia ac scientia carebat. Ob eam 
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or, filius el-Mansûri, el-Nûsiri frater, et idem el-Nuntaseri consobrinus, 
Praterea prudentia intellectus superior, generositas, eximia gubernandi 
ars ef mentis acumen le pr= ceteris ornant. Quod si Muvahhiditas ad f- 
dem tibi dicendam vocaveris, ne duo quidem retractabunt. Res’ igitur 
istias quam citissime dissolvas, ante quam vim aliquam fuerit consecutus.” 
Haud mora itaque Abu-Muhammed tribunal saum adscendens, omnes, qui 
Murcie ef in ejus provincia aderant, Muvahliditas, faqihos et principes 
invitavit, ut se regem agnoscerent; id quod fecerunt Tum litteris Hispa- 
lim missis Sid Abu-l-Alè frafrem, ut idem faceret, permovit?, et hic Hi- 
spalensium quoque et Muvahhiditarum ibi praesentiam sacramentum accepit. 
Celere aufem urbes recusarunt. El-Adil quum animadverteret, homines 
ad fidem Abd-el-Vûhido dicendam accurrere, litteras ad principes Muvah~ 
hiditarum Marrcoccanos dedit, quibus largas thesaurorum distributiones, 
xummos honores vastasque prefecturas promittens, eos alliceret, ut el-Vabhidum 
iınperio exuentes , se ipsum renuntiarent imperatorem. Dicto lubentissime au- 
dienles, hi ad Abd-el-Vûhidım fidelium imperatorem intrantes, minis’ 
mortis prasentis perterritum cogunt dignitate regia se exuere. [465] Post- 
quam hec die Sabbati 21:o Sechabûni, anno 624 (coepit die 23 Jan. 1224), 
gesta sunt, ab eo digressi, custodes apposuerunt, qui eum tutarentur.® 
Die vero Solis proxime sequenti palalium denuo intrantes, qadhium, fa~ 
qihos et principes convocatos testes adhibuerunt, eum se ipsum imperio 
exuisse et el-Adilo spopondisse fidelitatem. 'Tertio decimo tandem post 
abdicationem die tertium redierunt, et, postquam eum sirangulando inter- 
fecerant, palatiam spoliantes, rapientes thesauros, feminas quoque ejus 
caplas vitiarunt. Primus ille fuit e Muvabhiditis imperio exutus, neque 
ante eum tale quid acciderat, Postea vero Muvahhiditarum principes hîc 
easdam partes, ac Turci apud Abbasidas, egerunt. Qu» eorum agendi 
ratio dynastiam evertit ef potestatem abolevit, caedis regum principumqde 
caussa fuit, et quasi portam seditionibus belliqae civilis aperuit. Abd- 
el-Vãkid nocte Mercurii quinta Ramadhãni, anno 621, morluus, 242 dies 
regnaverat, si octo anni® menses et dies quinque numeraveris, quorum 
primus Solis, ultimus vero Sabbati erat, quo regno se abdicabat." 
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De regno* Abu-Muhammedis Abd-Allûki el-Adili, inmperatoris fidelium. 

Abu-Muhammed Abd-Alèh imperator fidelium, filius Jaqûbi el-Man- 
sûri, flit Jusuf, flii Abd-el-Mûmeni, filii Alii, Kumita, el-ddil Ff al 
kém Allûhi taala (justus in judiciis Dei altissimi) appellatus, et Abu 
Muhanımed cognominatus est. Matre natus serva christiana, e captivis 
Sehantarini una, Serr-el-husn® vocata, coloris albi fuit, stature erecle, 
ceorpore gracilis, oculis nigris in coeruleam vergentibus, naso adunco, bar- 
bû maxillarum tenai. In rebus suis prudens, cupiditates religioni preha~ 
buit. Medio Safari mense, anno 621, Murcie primo rex creatus, tum, 
rebus prosperantibus, ab omnibus Muvahhbiditis, Africanis exceptis, sacra- 
mentum fidei accepit. Murrekoschse igitur et in ceteris Mauritanie ac Hli- 
spanie urbibus, postquam cl-Vahid consobrinus se imperio abdicaverat, 
die Salis 22:do Sehabûni hujus anni nomen ejus in precibus publicis pro- 
nuntiatum est. Sid tamen Abu-Zeid ben-Sid Abi-Abd-Allûbh ben-Jusuf 
ben-Abd-el-Mûmen, Valencie, Sehetube et Danie rex fidem recusavit; 
idemque fecerunt Africae prafecti e gente Hafsidarum, qui summa rerum 
ibi potiti sunt. Ob eam! rem regnum ei haud frmum fuit. Sid Abu- 
Muhammed ben-Sid-Aba-Abd-Allh ben-Jusuf, quum Abu-Zeidam fra- 
trem retractanlem, finesque suas [164] defendentem videret, ipse Bejûse 
rebellans, fide el-Adilo data violata, regiam dignitatem sibi arrogavit, et 
a civibus Bejase, Cordub«, Djejûni, Qidjûde et arcium?, in finibus mediis 
sitarum, imperator renunciatus, ef, quum Bcjûse viveret, Bejasensis nun- 
cupatus est. Ita discordie posteros Abd-el-Nûmeni invaserunt, et inter 
eos ingruerunt calamitates,. Exercitus ab el-Adilo, duce Sid Abu-l-Alè, 
validus missus, illum Bejase obsedit. Obsidione ingravescenle. pace fa- 
cta, invifas el-Adilo sacramentum dixit. At simulac Abu-l-Alê castra inde 
moverat, fidem datam iteram violavit, et legatos ad Alfonsum misit, qui 
auxiliam ejus contra el-Adilam ea peterent conditione, ut Bejûsa et Qidjê- 
da ei traderentur. Primus hic fuit, qui Christianis urbes et castella tra- 
dendi consuetudinem introduxil. Alfonsus igitur exercilum 20,000 equitam 
misit, cui ille equitatum suum et presidia conjunxit, ef Corduba Hispalim 
profectus est Quaum haud procul inde abesset, Sid Abu-l-Alh, el Adil 
frater, milites suos et satellites adversus eum eduxit. Acies concurrunt; 
proelium committitar, in quo Sid Abu-l-Alû vincitur, Bejasensis autem et 
Chrisliani qui ei affuerunt, omnia, que castris inerant, arma, jımenta 
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al. predam capiunt. El-Adil, quum copias fagatas et praesidia casa acee- 
pisset, metuens, ne Bejasensis victor khalifatu se privaret’, rebuas flispa= 
nie Abu-JI-Als fratrî creditis, m Mauritaniam trajecit, et Murrekoscham 
profectus, in palatio regio domiciliam fxit. Interim Abu-l Ala usque ad 
ınensem Sehevvili, anno 624 (coepit die 24 Dec. 4227). nomine el-A- 
dii Hispaniam rexit; tam vero, fide mutata, rebellans, vibi ipsi, el-Ma- 
mûno vocato, regiam poposcit dignitatem, et sacramentum Hispalensiam 
ac totius Hispanie aceepit. lta imperio confitmato, litteras ad Muvabhi- 
ditas Marrocceanos dedit, quibus iis nuntiaret, omnes Hicpanie Muvabhi- 
ditas unanimi consensu fidem el-Adilo datam abrogasse seque salutasse im- 
peratorem. Simul eos invitavitf, ut ei subjecti in nomen ejus jurarent, 
promissis additis de future melioris conditionis spe. Primo dubii herent; 
mox vero unaiversi® el-Adilum imperio exuere constituunf. Palatium in- 
gressi, abdicationem postulant. Reccusanlis deinde caput in foniem aqua 
scaturientem?” demergunt eique dicunt: "te non prias mittemus, quam 
promiseris, te abdicaturum et el-Mamûno dicinrum esse sacramentum ” 
"Vor", iis respondit, “facite id, quod vobis placet. Equidcm imperator 
moriar fidelium.” Cidari capitis collum alligantes eum jam strangulant, 
capul in fontis aqua, donec exspirarel, tenentes. Hec dic Martis 24:0 
mensis Schevvali, anno 624, gesta sunt. Litteris fidem eorum pollicenti- 
bus per tabellarios” ad el-Mamûnum missis, res statim eos poenituit, et 
fide promissa violata, Jahjam filium el-Nûsiri regem proclamaruntf. Tres 
annos, menses septem et novem dies el-Adil inde a die, quo Murcie rex 
ereafus est, usque ad mortem regnaverat. 
[163] De regno Jahje ben-el-Nûsir, fideliem tirpcratoris, deque bello 
ab eo contra el-Maminum consobrinum gest. 

Jahja fdeliam imperator, filius Abu-Abd-All.hi el-Nûsiri. filî el 
Mansûri, fılii Jusufi, flii-Abd-el-Mûùmeni , filii Alii. Abu-Zakarja, vel ut 
alii malant Abu-Suleimudn, appelatus, coguomen el Futasen-billéh babuit. 
Juvenis #eftate, stature fuit pulchre ac faciei venustac, colore rubicundus, 
superciliis six contiguis, comaque rufa.’ Post cl-Mamûnum regem reoun- 
tialum et el-Adilum occisum, principes Muvabhiditar tm, qui jam ad el- 
Maınùnam lilteras, fidem suam promissuras, miserant, facti poenitentes, 
idee Jabjam imperatorem creare unanimi consensu constituerunt, quod 
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Tortilulidinem anîniqae vehementiam illius optime notam timentes, crede- 
rent, eum propinquos a se occisos esse ulfurum. Nam et Abd-cl-Vahi- 
dum imperio exulam consebrinum et el-Adilam fratrem interfecerant. Ad 
Jahjam igitar, propter teneram wtatem, utpote qui die, quo rex renunti- 
abalur, scdecim tantam annos esset nalus, eonfugientes, cum die Mercu-~ 
zii 28:0 mensis Scheyvûli, anno 624, in temple el-Mansûri, intra arcem 
Murrekosche sito, post preces pomeridianas regem inaugurarunt. Arabes 
vero ¢ gente el-Rhalt et {ribas HesLûre eum agnoscere noluerunt, ”fidem 
el-Mamûno datam”, dictitantes, ”aumquam violabimus” Iaque Jahja e- 
xercilum Mavahliditarum et militum adversus eos misit. El-Khalt autem 
et Heskûra cum fugarunt, et immoti el-Mamûno fidcliler adbhaserunt. Mul- 
tis cesis, reliqui Mavabhidite Murrekoscham fugali reverlerant. Eo rege 
copie semper cess sunt. 

Post sacramentlum sibi Murrekosche dictum, ad Abu-Zeidum ben= 
Bergûn ct filiam ejus Abd-AHıhum misit, qui cos capite truncarent Ca= 
pila porte el-RKobûl affgi et corpora in urbe circumgestari jussit,. Quum 
mensem Murrekosche post inaugurationem esset moratus, Jalja, urbes re~ 
bellantes, annonam deficientem, vias infestas, facinora ac flagitia propter 
res {urbatas in Mauritania crescentia videns, dum Muavahhiditarum capi= 
ta posteros Abd-el-Mùmeni nunc in regnum vocarunt, tunc iınptrie 
exufos e medio sustulerunt', mense Djumade posterioris, anno 626 (coe= 
pit die 29 Nov. 4228), Murrekoscha fugiit et Tinmûlam se recepit Mua= 
vahhidile enim, ıd quod optime perspexerat, propter eum tiscordes erant, 
resque ejus perturbate, quum plurimi el-Mamûno fidem dixissent Qui 
Murrekosche aderant Mavabbiditarum principes virum urbi prefecerunt, 
qui nomine el-Mamûni eam defenderet, sacramentoque redinltegralo, litte= 
ras ad hunc dederunf, in quibus, fuga Jahje in montes narrafa, supplî~ 
ces peterent ac sollicitarent, ut ad se veniret. dJahjam, quatuor menses 
im montibus moratum, discessas poeniluit, et Marrckoscham reversus et ur~ 
bem ingressus, prefeclum cl-Mamûni, qui ibi inerat, inlerfecit [166] 
Post sepfem dieram moram, urbe relicta, in monte Idjlin, ut adventum 
exspectarelL ellMamûùni, consedit. Çuem Jalhja et post eum el-Reschîd 
filias continae debellasit, dum die Lune 28:0 mensis Ramadh ıni, anno 
655 (coepit die 45 Sept. 1253), in Fedj-Abd-AHûh prope Rabût-Tûzam 
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ab Arabihùs e gevle el-Maqali dolose occisus perirct. Mortui caput Mur- 
#ekascham el-Reschido delatum est. Jabja el-Matasem 5,197 dies sceptra 
jimperii gesserat, quorum priinus Mercurii erat, quo rex renuntiatus est, 
xllinauas vers Solis; nam die Lune seqaente interfectus est Novem enim 
annos totidemque dies, omnes in bello adversus el-Mamùnum ejusque fli- 
um, el-Keschidunr corsumtos , regnaveral. 

De khalifale Abu-l-4le ben-el-Manstr Muvahhidite, fidelium imperatorts. 

Idris el-Mamùn fidelium imperator, filiuas Jaqûbi el-Mansûri, fli Ju= 
suf, fli Abd-Allahi, fli Alii, Abu-l-dld appellatus et el-Mamdûn co- 
gnominatus, matre natus est libera nomine Safija, filia Abu-Abd-Allahi 
ben-Merdanîisch principis. Colore candidus, oeulis fuit nigris, statura 
mediocris, facie venusta, lingua facundus, juris prudens, traditionum 
Prophete peritus narrationumque tenax', Corani legendi gnarus, pulechra 
¥oce et elocutione preditus, In lingue arabice ac philologie scientia ex- 
celluit. In litteris humanioribus versatus, pugnas hominam celebres no- 
vif, et nitide seribens multa scripta reliquit admiranda. Traditiones bene 
edoctus, per omne regnandi tempus, Hbraum ek Muta, lHibrum el-Bukharit 
et Sunan Abu-Daûdi semper legit. Res, religionem mundumque spectan- 
tes, que callens, tot ac tantis virtutibus ingenium adjunxit acufum ae 
penetrans. Terribilis quoque et fortis, summas aggrediens res, sanguinis 
effandendi nimis amans, in hac re ne momentuor quidem temporis dubius 
hasit, 

Mêlaqe anno Š8{ natus, quum imperio admoveretur, omnes invenit 
regiones quasi incendio flagrantes. Ruina, bella, fames, annone inopia, 
viarum infesfatio ubique regnabant. In Hispania bostis fines Muslemoram 
occupaverat, Hafside in Africa summa rerum potilî erant et Merinidee, 
JMauritanîam ingressi, campos occupaverant patentes omnes, quibus pr#~ 
fectos suos a¢ presides prafecerant, ita ut nemo facile sciret®, cui pri- 
mum esset occurrendum. Quam in rem, similitadine usus, hunc versum 
optime quadrare video : 

Dorcades tanto numero mustelis apparuerunt, ut he nrescirent, quam 
venarentur. 

Die Jovis secundo Schevvûli, auno 624, Hispali primum sacramentum ei 

dictum est, cui omnes Hispani# urbes et Tandja Sebtaque in Mauritania 
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assenserunt. Postquam ita rex erat creatus, ad Muvalhbiditas Marrocanok 
misit, qui eos iovitarent, ut se regem agnoscerent, el-Adilo autem fratrî 
[167] regnum abrogarent. Dicto ejus statim audientes, el-Adilam inter- 
fecerunt, et Jitteris de fide sua seriptis, nomen ejus in suggestu terhpli 
gd-Mansûri pronuntiandum curarant. At paullo post facti poenitentes ef 
vindictam" timentes ab eo sumendam, fide promissa violata, Jahjam nepo- 
fem ejus vesperê cjusdem diei regem salutant. Abu-l-Ala, qni interim 
Hispali sacramentum fidei Muvabhidîtarum acceperat , litteras id continer- 
tes e suggestibus® Hispanie prelegi jussit et iter ad caput imperli Mur 
rekoscham ingressus est. Quum Djezîrat-el-Kbadhram, ut in Mauritante 
am irajiceret, venisset, nuntius de fide a Muvakhiditis violata deque Jabja 
nepote in solium rcgium evecto, ei allatus est. Quibus auditis primo ea 
put paullulum demisit; tum, dictum imitans Hassani ad mortem Othmêûni 
fdeliam imperatoris, huanc recitavit versum: 

"in aedibıs eorum hunc audietis clamorem: accurrite viri ad Yîndictam 

Otbhmûni.” 

Statim ad regem Castilie misit, qui, auxilium ejus contra Muvahhîditas 
implorans, peteret, ut exercitum Christianorum ad Jahjam ejusque asseclas 
e Muvahhiditis debellandos in Mauritanîam traduceret. Rex vero Castille, 
exercitum”, respondit, ”haud tibi tradam, nisi decem castella, finibus 
meis propinqua, qus ipse eligam, mihi dederis.. Preterca si Deus victo~ 
riam tibî fucrit largitus et urbem intraverîs Murrekoscham, Christianis, 
qui tecum exierint, edem in media urbe edificabis, ubi sacra sua publice 
celebrent et campanas® ad precam horas sonent. Si quis Clristianorum 
ad Islamismum defecerit, is, tali transitione non admissa, suis tradetur, 
qui secundum leges suas eum puniant. Quod si Muslemus christianam 
amplexus fuerit fidem, nemo hunc violare audebit.” Omnibus, quas volu- 
it, conditionibus acceptis, exercitum validum 42.000 equitum christianorum, 
qui, ejus imperio obedientes, cum co in Mauritaniam trajicerent, misif, 
Hle igiitur primus Christianos traduxit eoramque auxilio usus est. Copias, 
qu® mense Ramadbûni, anno 626, venerant, trajecit, posfquam vicarium 
Hispanie prefecerat. Sed res ejus ibi jam contarbate erant. Urbes e- 
nim plurime Ibn-Hûdum, Hispanie orientalis dominum, regem agnoseebant. 
Mense Dhu-l-Qads anni jam dicti Djezîrat-el-Kbadbrê Sebtam profeclus, 
postquam ibi aliquamdiu manserat, Murrekoseham tetenditt Die Sabbati 
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25:0 Reb priorîs, anno jam memorato’, tempore precum pomeridianaram, 
quum ab urbe haud multum abesset, Jahja adversus eam aciem eduaxit 
Mayabhiditarum; sed cesus, in montes aufugit, poslquam magna copia- 
rum pars ceciderant. El-Mamûn, Murrekoscham ingressus et a Muavah- 
hiditis universis rex salutatus, suggesiaum templi el-Mansûri conscendit, 
Concione habita el-Mehkdio his verbis maledixit. ”Ne eam, o homines”, 
inquit, * 'peecatorum habealis immunem, immo seduclorem? vituperandune. 
Alius cnim Mehdi non erit, nisi Isa (Jesus). Precepta illius nefanda ab= 
jecimus,” Jn perorando, "ne putetis”, inquit, "Muvahhidite, me cesse 
Idrisum, qut vestrum evertct imperium. Minime! at, si Dee volupce erit, 
is post me veniet” Tum descendit, ef, littcris ad omnes sibi subjectas 
regiones datis, edixit, ut [168] mores alque inslitala, qu», ab cel-Mehdio 
apud Muvahhiditas introducta et innovata, adhuec actiones eorum regum- 
que vitas rexissent, abolerentur, nomen el-Mebdii in precibas reliceretar et 
e nummis tam aareis quam argcnteis tolleretur. Dirheınos solidos (0? 
ab el Mehdio cusos, rotundos fecit, diclitans, qu»camqgue iste fecerit et 
majores fucrint seculi, nova heresis est, haud retinenda.” Jam in palatio 
per tres dies, ab lhominibus non visas, mansit, et die demum quarto 
prodiens, principes Muvabhiditarum et nobiles advocari jussit. His colle 
ctis, “vos quidem”, dicit, "Muvabhidite, in pos contumaces, in terra ma~ 
gnam excitaslis discordiam, foecdus violantes summamque vim in nobis 
debellandis* exserentes. Fratres et consobrinos nostros occidistis, sine 
ulla fidei aut officii observantia ” Lilteris, quas de fide sua ad eunr 
dederant, jam promtis, foedus ruptam iis indicavit. Ja delicti argumen- 
tis idoneis® redarguli, attoniti omnes desperarunt. Capite ad el-Mekidiuor 
qadhium, qui, Hispali luc secam ductus, e regione sedebat, converso, 
"quid tibi, faqihe, videtur”", ei inquit, "de caussa hbhoram foedifragorum.” 
"Deus f. o. m.”, qadhi respondit, ”o fidelium imperator, in libro suo di- 
lucido hec dixit: si quis foedus violaverit, in suam ipsius perniciem vio- 
labit; et quisquis promissumn observarit, « Deo praemium rccipiet ma- 
gum” (Cor. 48, 40). "Deus verax est”, ille jam dixit; "nos quidem hos 
judicantes effata Ejus sequemur. Nam gui seeundum librum a Deo de- 
missumn non judicaverint, e peccatoribus erunt (Cor. Š, 49)” Haque o~ 
mnes Muvabhiditarum principes ac nobiles oceidi jussit Ad unum omnes 
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interfecti sunt. Neque patri nec filio pepercit, ila ut ne unus quidem 
superessel. Ad ultimum a sorore nepos, parvnlus tredecim tantam annos 
natus, adductus est, qui Coranum memoria tenehat., Qui, quum neci tra- 
derclur, “vitam miki, o fidekum imperator”, dixit, ”ob {res caûssas des.” 
Huie, qusnam ee essent, interroganti, "lenera tas”, respondit, ”proxima 
affnilas et Corani scientia” Qaum ad hec imperator, ocalis ad qadhium 
convers1s, quasi eum consultarus, dixisset: "quid de animi firmiiate pueri 
et loquendi libcrlate in tali occasione censes?”, qadbi respondit: "si eos 
dimiseris, servos seducent tuos, et nil, nisi infideles, sceleratos parient? 
(Cor. 71, 28). Tum hunc quoquve interimi jussil, et capita cazsorum in 
muris urbis suspend. Et circumcirca suspensa 4,600 numero cerant, 
Quia tempus erat #slatis, urbs infecta est et cives foetore valde affecti. 
JIdeo apud imperatorem querentibus, ille respondit : ”stolidi hic sunt, qui- 
bus ista capita amuleta’ erant; nec nisi per ea sanitali restituuntur. Odor 
enim suavis est amicis, inimicis vero foclet” Deinde hos versas ex teınpo- 
re reclavit:” 

Qui bella ef discordias inter homines excitant, oblivioni rerum preter- 

itarum dediti sunt. 


Pernicies eorum aliis salas erit, quum eapile trancali arboribus suspen- 
dunitur, 
Memoria mea iis salubris fuitf, quando in summis trancis et murorem 
fastigiîs apparent. 
[169] Talem vindictama et talioncm in’ omnes vicinos exercent (re- 
ges), qui vetare possunt elt justi sunt, 
Si clementia divina universas complecteretur creaturas, plarims carum 
non igne damnalze fuissent. 
El-Mamûn qadhium etiam Murrekosche univer: alem, qui tone erat Abu- 
Muhammed Abd-el-Haqq", captum ct ferro oneratum Hilalo ben-Humei- 
dûnî iba-Maqaddem Kbaltensi castodiendam tradidit, in cujus carcere man- 
sit, donec sex millibus aureorumn libcrlilem sbi redimeret. 
Postquam quinque menses Murrckosche moratus erat el-Mamüûn, 
mese Ramadhûni, anno 627 jam memorato, in monles expeditionem sus- 
cepif, ut Jahjam et Muvahhidilas, qui ab ejtus partilus stabant, bello 
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adoriretar. Praclium apud oppilam Lukighe commissum est, in qus 
Jalja. fugatus et e copiis montanorum tot interfecti, ut 44,000 capitum 
Murrekoscham mitterentur. Anno 628 (coepit die 8 Nov. 1250) litteras, 
quibus justa observanda, nefaria abolenda imperaret, el-Mamûn in omnes 
imperil provîincias cireummisit. Eodem anno Hispania universa ab imperio 
defecit Muvahhiditarum, et Ibn-Hûdo, qui ibi regnabat, omnino cessit, 
Anno 629 Sid Abu-Niûsa ‘ Amrûn ben-el-Mansûr adversus el-Mamûnum fratrem 
Sebte rebellavit et nomine el-Muvajjedi se ornavit. Qua re cognita hic 
profectus, aliquamdin illum frustra obsedit. Jahja autem, absentiam ejus 
longiorem adkhibens, de monte descendilt, Murrekoscham cepit, edem di~ 
ruil christianam ibi conditam, multosque interfecit judsos et Benu-Fer- 
klhan®, quorum diviliis politus est, Tum palatium ingressus, omnia, qu® 
movenda errant, ibi iaventa, in montes abstulit. Nuntio de bis rebus ac= 
cepto, el-Mamin mense Dhu-l-Qade® hujus anni Sebta relicta Murreko= 
scham festinavit. Sed Abhu-Mûsa’, quum ille a Sebta abesset, in Hispa- 
niam trajecit, et Ibn-Hûdo sacramentum fidei adjurans, simal Sebtam 
tradidit. Ab illo Almeriw® prafectus, ibi mortuus est, El-Mamûn, qui 
adlue in itinere erat, quum audiisset, Ibn-Iûdum Sebtam cepisse, anim- 
advertens, calamitales in se irruere continuas, morbo correptus, die 
Sabbati mensis Dhu-l1-Hidjae exeuntis, anno 629, dolore oppressus in Yê- 
di el-Obeid, ab obsidione Sebte revertens, mortuus est. Dies £4,858 re“ 
gnaverat, annis quinque, tribus mensibus et uni diei respondentes, quo- 
rum prımus erat Jovis et ultimus Sabbati. Omne hoc tempus miserum 
fuerat, in bello adversus Jahjam consumtum. Mnvahhidite tune in duas 
partes divisi, duo constituebant imperia. Is canssa eliam erat dynastia 
eorum delete et glorie' evanescentis; ferro enim adeo in eos saviit, ut 
eos plane exstirparet. Quod si rerum stalus eo regnante non fuisset mu- 
tatus, neque rebelliones in Mauritanie Hispanieque regionibus exorl=, el« 
Mamûn el-Mansûrum patrem, cui virtntibus par erat, in ompvi ageudi ratio- 
ne sane esset imitaius. 
[470] De regno Abu- Muhammedis Abd-el-¥ ahidi el-Reschidi, inpe- 
ratoris fidelium. 
Abu-Mahammed Abd-el-Vûhid, filius Idrîsi el-Mamûni, filii Jaqûbi 
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cl-Mansûri, filii Jusug Marlyris, flii Abd-el-Mûmeni el-Muvajjedi, fli 
Alii, Kamita Mavahhidita fidelium imperator, Abu-Muhanmed cognomi= 
antus eft cl-Reschid appellatas, matre serva christiana natus est, que, no- 
mine Hubab, femîna erat astutissima surmmoque praedita intellect, Die 
post patris ouortem proximo, qui Solis erat mensis Mubharremi ineuniis, ani- 
no 650 (coepit die 47 Oct. 4252), in Vadi-el-Obeid, auetoribus Ranûno 
ben-Djermûn Sufjanita, Schueib Aqarît' Heskurita et Ferr Qesil®, militam 
ciristianorum duce, quatuordecim tantum annos natus, khalifa salutatus 
est Hubûb enim mater, mortem el-Mamûni celans, tres illos viros, qui 
columne fucrant exercitus el-Mamùni et decem millibus e gentilibus singulî 
ab eo prafecti, arcessivit. Collectis decessum imperatoris fidelium nar- 
ravit et ab iis petiit, ut filio, in regu patris succedenti, sacramentam 
fidei acciperenl. Donis splendidissimis collatis, Murrekoscham etiam , quan” 
do expugnata esse, iis predam fularam promisit,. Itaque ipsi sacramen~ 
tum fidei dixerunt, et rebus prafecti, ceteros, ut idem facerunt, coëge- 
runt. Omnes igitur, enses horum metuentes, nolentes volentes regem illam salu” 
tarunt. JImperio ila stabilito, Murrekoscham profectas, patrem in arca 
positum ante se gestavit. Jahja vero, qui interim ibi se confirmaverat, 
et Marrocani, quam pactum Hubûbae inter Christianam® et duces de ur= 
be diripienda audiissent, ad el-Reshîdum debellandam exierunt. Proelio 
commisso Jahja fugatur et el-Reschid usque ad urbis portam procedits 
Sed cives, se communientes, portas claudunt. Postea deditionc facta, 
pretium urbis diripiendae, quod 500,000 aureorum effecisse dicitur, ille du- 
ci Christianorum ejusque comitibus misit, et Murrekoscham ingressus ests 
ubi ad annum 655 maasit. Hic principes tribus el-Khalt advocatos, nu- 
mero quinque et viginti, in palatio suo e medio susfulit; quare Kbaltenses* 
rebellantes, Murrekoscham captam populati sunt. El-Reschîd cam exer- 
citu Clıristianorum Sidjilmasam aufugit; illi autem Jahjam arcessitum et 
in urbem deductum, regem erearunt. Hbi jam se tenuit, donec el-Reschîd, 
auetis viribus, milites ac thesauros® colligeret, et Sidjilmasa relicta pri- 
mum urbem Fes profectus, cujus faqihis virîsque sanctis, dam ibi aliquot 
dies morabatur, magnam pecumie vim mullosque, fisco® urbis proprios, 
fundos daret, hinc Murrekoscham moveret castra. Jabjam cum Arabum 
مس ا ست‎ 
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ct Mavahhiditaram copiis obviam cuatem fugavit, qul magna exercites 
parte amissa, Rabat Tazam fugiens, prius quam eo venirect, ab Arabibus 
gentis el-Maqal dolo malo’ interfectus est. [4741] Oecisi caput ad el-Re- 
schîdum portatum. Hic, postquam Murrekoscham intraverat, ibi mansif , 
donee die Jovis none mensis Djumûd» pesterioris, anno 640 (coepit die 
50 Jun. 1242), in canale, undis demersas, perire Dies 5,700, annis de- 
cem, quinque mensibas et novem diebus respondentes, regnaverat, quo- 
rum duos annos et novem menses bellum adversus Jahjam durabat. Men- 
se Ramadhûni, anno 633, Hispalenses et Schevvûlo proximo Sebtenses 
eum regem agnoverunt, Per hoe tempus fames gravissima et pestilenlis 
vehemens in Mauritania et Hispania adeo sevierunt, ut plurime urbes 
vastarentur et gafts tritici ocloginta® aurcis consilaret. 
De Abu-l- Hasan el-Safdi, imperatoris fidelium, regno. 

Ali’, flius Idrîsi el-Mamûni, filii Jaqûbi el-Mansûri, filii Jasef, lii 
Abd-el-Mûmeni, fli Alii, Kumila Muvabhidita fidelium imperator, matre 
serva Nubia natais, Abu-l-Hasan cognomine , el-Satd appellatus est ef se 
ipse el-Midamed-lilldh* nominavit. Colore valde fuscus, stature erectio- 
ris, corporis bene formati, comû promissû, pulchris oculis, barba #quali 
fuit, et aaimo preditus excelso, fortis atque intrepidus, in bello strenuus 
ct audax majoribus suis virtute longe antecelluit. Die post mortem el-Re- 
schîdi proximo, qui Veneris erat decimus Djumûd« posterioris, anno 640, 
Murrekosche khalifa renuntiatus, die Martis ultimo mensis Safari, anno 
646 {coepit die 26 April. 4248), dum Jaghmurûsenum ben-Zijan Abd-el- 
Vaditam in arce Tamerdjelibe prope Tiimsûnum obsedit, mortuus est, 
postquam quinque annos, octo menses et viginli unum dies, seu 2,028 di- 
es regnaverat, quorum primus erat dies Veneris, quo Murrekosche rex 
salutabatur, ultimus autem dies Martis, quo mortuus est. Merinide, qui 
jam in Mauritania apparuerant, omnes expugnarunt campos et, copias ab 
el-Satdo, ut eos debellarent, missas in fugam conjecerunt, Anno 645 
aceepit, Abu-Jahjam ben-Abd-el-Haqq Emirum urbem Miknûse expu- 
guasse, Jaghmurûsenum ben-Zijan vero Tilimsûnum ejusque provinciam 
cepisse, et el-Muntaserum’, Afric prefectum, imperium el-Saîidi® asper- 
natum, conira majorum consuetudinem, sibî nomen imperatoris fideliam 
arrogasse. Quas ob caussas, adversus illos, cam excrcitu Muvalhidita- 
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rum, Arabum ac Christianorum innumero, Murrekoschê profectas, ad Vê» 
di-Bahet processit. At Abu-Jahja ben Abd-el-Haqq Emirus’, expedite» 
ne el-Saîdi cognita, Miknûsam relictam ei permisit et, ad arcem Tûze iti- 
nere instituto, [472] per oram maritimam {el-Rif) vagatas, hac ad se o- 
mnes Merinidarum traxit tribus. El-Saido fidelium imperatori?, qui inte~ 
rim Miknêsam venerat, oppidani, parvulis scholaribus, tabulas capitibus 
gestantibus et Corani exemplaria manu tenentibus, precedentibas, docto-~ 
re Abu-Ali Mansûro ben-Harzûz pio agmen ducente, obviam ierant, ut 
veniam peterent delictornm, Qua data Fesam profectus, castris extra ur» 
bem a parte meridionali positis, ibi aliquot dies subslitit, donee sacra« 
mentum fidei, ab Abu-Jahja ben-A bû-el-Haqq Emiro datum, ad eum perve* 
niret. Quo valde letus, legatos id ferentes vestibas donavit honoris et mu- 
neribus splendidis, eique omnes urbes arcesque ore maritime per Hitteras 
dedit. Die 44:0 mensis Mubarremi, anno 640, quum castra Fesû move» 
ret, luna noctu tota defecit, et mane profecturus, quum equum conscen« 
dent, vexillum ejuas victoriosum confractum est. Mali ominis id putans, 
gradum retulit, neque prius quam 416:0 ejusdem Muharremi iter suscepit, 
Quum Tilimsênum esset progressus, rex ejus Jaghaurasen ben-Zijùn, qui 
ibi degebat, cum thesauris, liberis* et familia fugiens, in arcem 'Tamer- 
djedibe’ se reeepit, ubi sese communivit, urbemque el-Satdo reliquit. 
Hic illam secutus, arcem corona cinctam aliquamdiu® obsedit., Quarto die, 
hora meridiei, qua homines securi esse solent, cum veziro suo, equo vec~ 
tus caute" exiit, ut castellum ejusque munimenta inspiceret et modam e» 
jus debellandi ac capiendi indagaret. Quum in medio monte locum attie 
gisset asperum, eques Abd-el- Vadita, Jusuf el-Scheitan {Satanas) vulgo 
appellatus, qui ibi agebat excubias, eum conspexit, el una cum Jagbhmu= 
raseno ben-Zijan et Jaqûbo ben-Djaber® Abd-el-Yadita ex insidiis in mon= 
te irruens ipse imperatorem occidit, dum Jaqùb ben-Djêaber vezirum in 
terfecil.® Comites in castra irepidi fugientes, ibi, mortem el-Saidi nunti= 
antes, tantum sparserunt pavorem, ut wilites fugere inciperent.® Jagh« 
murûsen, cum Abd-el-Vaditis ex arce descendens, omnia cepit castra, et 
universis, quse ibi inerant, bonis, armis, jumentis, servis, tympanis, si~ 
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guis , tentoriis, fabernaculis potitus est. El-Satidum lavatum ef panno fa- 
nebri involuatum Jaghmurasen efferri et in monasterio extra urbem Tilim- 
sûnî sepeliri jussit. 

De regro Abu-Hafsi Omari el-Murtedhi, fidelium imperatoris. 

Omar, filias Sidi Aba-Tbrahîmi Ishûqi, filii Jusufi fidelium imperato- 
ris, flii Abd-el-Mûmeni, fli Alii, Kumita Muvahbidita fidelium impe= 
rator, fbu- Hafs cognominatus, et el-Pfurtedhi vocatus, matre Hibera, 
flia consobrini fratris’ natus est. Fratre el-Satdo morluo, unanimi con- 
sensu omnium, qui adhuc Muarrekosche supererant, principum [475] Mu- 
vahhiditarum, in templo el-Mansûri Marrocano, die Mercurii mensis Re- 
bf’ prioris primo, anno 646, sicut Ibn-Reschîq in libro, Mizûan-el- Ami 
{libra administrationis) inseriplo, dicit, rex salulatus est. At falso; nam 
fieri haud potuit, ut nunlius de morte el Saîdi, die Mercurii ultimo Safa- 
ri defaneti, una nocte Tilimsano Murrekoseham perferretar.® Sed, id 
quod verum est, inter mortem el-Saîdi et sacramentum el-Murtedhio di- 
ctum, dies fere decem inlercesserunt. Postquam igitur in templo el-Man- 
sûri fdes ei erat adjurata, die® 42:0 ejusdem mensis littere ad eum de 
hac re dale sunt. Castello enim Rabat-el-fathîi prefectus, a fratre, 
Filimsûnum proficiscente, ibi relictus est. Litleras de sacramento acceptas 
de suggestibus prelegi jussit, et omnes, qui aderant, Muvahbidite, faqihi 
et principes eum statim regem salatarunt. Tum Murrekoscham profectus, 
quam eam intrasset, sacramentum fidei denuo accepit. Jta in regno stabi 
litus omnem hanc regionem, inde ab urbe Sela usque ad el-Sûs porre- 
ctam, gubernavit ibique ad annum 635 substitit, quo valido 80,000 equi- 
tum e Muavalhiditis, Arabibus, el-aghzéz, Hispanis et Christianis exercitu 
profectus est, ut urbem Fes et Merinidas, qui ibi inerant, bello adorirelur. 
Usque ad montes a Benu-Beblûl inhabitatos processit, qui Fes a meri 
die siti sant. Tantus vero timor Merinidarum animos oceupaverat mili 
tum, ut hi, quum ab urbe Fes non multum abessevt, noctu haud ampli- 
us dormire possent. Forte accidit, ut equus cujusdam militis, vinculis 
solutus, inter tentoria curreret, quem homines, ut eum caperent, inse- 
querentur. Milites credentes , Merinidas in castra irruisse, equos conscen- 
dunt, et se iovicem pellentes, alii alios haud curantes, quasi ab boste fu- 
gati aufugiant. Abu-Jabja Emirus, his nuntiatis, ex urbe Fesana exlit, 
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et omnibus, qu» in castris erant, armis, bonis et fentoriis’ potitus est, 
El-Martedhi autem, re infecta, cam paucis modo Cbristianis et principi- 
bus Marrekoscham victus rovertit. Hic jam usque ad diem Sabbati 22:um 
mensis Muharremi, anno 665 (coepit die 4 Octobr. 4266), quo Abu 
Dabbûs eam capiebat, et ipse vitam fugê servare studebat. At captus 
die 22:do Safari proximi interfectus est, quemadmodum' multi rem retule- 
runt, qui ipsi presentes eam viderant. Dies 6,696 el Murtedhi regnave- 
rat, si annos numcraveris octodecim, decem menses et viginti duos dies, 
Magnam aflectavit abstinentiam, ef, vite monasticse summaeque continentie 
deditus, tertium Omarum appellari voluit. Musica religiosa inprimis miri- 
fice delectatus, neque noctu nec interdiu eam intermiltere potuit. '‘Tamdiu 
sceplra gessit, pax obtinuit, securitas et annon® vilitas tanta, ut Marro- 
cani talem numquam sint experti. 
[474] De regno Jdrtsi, Abu-Dabbds appellali, qui ultimus rex erat 
e posteris Abd-el-Mimeni. 

Abu-l-Alê Idrîs, filius Sid Abu-Abd-Allabi, filii Sid Abu-Hafsi, filit 
Abu-Muhammedis Abd-el Mûmeni fidelium imperatoris, flii Alii, qul se 
imperatorem vocabat fidelium, el-Fûthiq-billdh appellatus est. Matre natus 
serva chrisliana, nomine Schems-el-Dhuha’*, coloris fuit albi et rubicundi, 
oculis coeruleis, stature barbeque longs, fortis, acumine praditus subtili’, 
in rebus gerendis strenuus. Urbem Murrekoscham dolo cepit, postquam 
el-Murtedhiam fugerat, et die Solis 25:0 Muharremi proximo, quum 
urbem ini{rassel, anno 663, in templo el-Mansûri ab universis Mavahhi= 
ditis, principibus, veziris, qadhiis, faqihis, Arabum et Mes:mecde ca- 
Pitibus rex renuntiatus est. Murrekosche cx pugnande bse caussa fuit et 
modus. Abu-Dabbùs, quum accepisset, el-Murtedhium, propter varias res 
ad eum delaltas, se velle occidere, Murrekoscha fugiens, ad Abu-Jusufam 
ben-Jaqùhb ben-Abd-el Haqq imperaltorem Muslemorum®, uf opem ejus implo= 
raret, detendit A quo, quum Fess eum offendisset, bene receplus et sum- 
mis cunmulatus honoribus, auxiliam’ adversus el-Murtedhium ea petit 
condilione, ut Marrekoscha potiretur. Abu-Jusuf Muslemorum imperator non 
solum excrcium 5000 equilum e {ribubus Merinidarum, tympana vexilla- 
que ci dedit, sed his 20,000 aurcorum quoque, ut impensas toleraret, 
insen 
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adjectt, #% Titteras ad Arabes Djeschm’“ ei dedit, quibus eos excitaret ad 
sè di conjangendos. Abu-Dabbûs autem spopondit, se alteram regionum , 
gins oceupasset, partem ei esse tradituram, et vexillis expansis tympa- 
nisqne pulsatis cum exercitau Selam profeetus est, ubi litteras ad princi 
pes Muvahhiditarum, Arabum et Mesimede, qui el-Murtedhio parebant, 
seripsit, ut eos ad fdera sibi dicendanmr alliceret, promissis simul et polli- 
eitationibus® additis. In hoc itipere legati a tribu Heskûra missi eum con- 
yenerunf, et, sacramento fidei dicto , in terras suas deduxerunt, Jam lit- 
teris ad amicos inter el-Murtedhii veziros datis rogavit, ut de rebus mar- 
rocanis certior facerelar. "Iter accelera”, responderunt, ”propinsque ac~ 
cede. Neque timeas; milites erim in ultimas ablegavinus regiones. Opti- 
mum erit tempus, quo occasionem arripias felicem.” Abu-Dabbûs igitur 
totam noctem profectas, mane Murrekoseham venit et per portam el-Sèli- 
ha, die Sabbati 22:do mensis Muharremi, anno jam Jlaudato, hora ante- 
meridiana, qua homines omnino securi essent, urbem ingressus est, Ad 
portam el-Banud arcis procedens, portas clausas, et pro iis athiopas the- 
sauri proelio paratos sfantes conspexit. El-Martedhi autem, quam ani- 
madverteret, arcem a se stare, palatiam [47Š] per portam el-Fûtiha di- 
ctam reliquit, et relictom ab Abu-Dabbûs captum est, qui, sacramento fir 
dei accepto, imperio potitus est, Ile fagiens ad urbem Azmûr ivit, ubi Ibn- 
Atûsch gener nomine ejus prefectus vivebat, qui bello captus, magno ar- 
genti pondere ab el-Murtedhio redimitus, filiam hujus uxorem et Azmûr 
provinciam accepit. His fretas officiis, socer fagiens hunc adiit; at pietatis 
immemor Abu-Atûsch eum vinculis oneravit et ad Abu-Dabbûsum litteras 
dedit, hec habentes: ”tibi, fidelium imperator, annuntio, me istum mise~ 
zum captum in vincula conjecisse.” El-Maurtedhi ad illam missus, in via 
interfectus est. 

Interim, quum Abu-Dabbûs imperium Marrekosch« ejasque provin~ 
ie capesseret, Abu-Fasuf imperator Muslemoram, de rebus ejus certior fa~ 
ctas, litteras ad eum dedit, quibus ei ob victoriam parlam gratularetur, 
gîraulque moneret, ut pacto satisfaceret et sibi dimidiam regionis expu- 
guate partem traderet. Epistola vero recepta, tanta hunc invasit arro~ 
gantia tantaque superbia, ut, beneficiorum in se collatoram oblituas, gratia 
accepta et auxiliis datis® omnino neglectis, legato hec diceret: "Abu-Abd- 
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beneficium , seque contentam debere esse fnibus, quos jam possidet. Sin mi- 
nus, eum exercitu invincibili eum adorior” Abu-3uasuf inperator Muslemorurn ;, 
postqaam legatus dicta illius retulerat et tradiderat epistolam, in qua ser- 
monem Kkhalifarum in prafectos seu dominorum in servos imitaretur, sen= 
sit, eam rebellare neque ulla velle prastare, qu» inter eos essent con- 
yenta, et, expeditione suscepta, ad annum 667 {coepit die 9 Sept. 4268) 
incursiones in fines ejas fecit, Copiis tandem Merinidarum universis col= 
İectis", casira movit et cum Abu-Dabbûso in terra Dukèla conflixit. Pu= 
guis cruentis, forluna varia, commissis, Abu- Dabbûs denique ipse proelio 
se immiscuit et occisus est; exercitus fuagatus, castraque direpta et ca= 
put morilui ad Abu-Jasufam allatum, quod ad urhem Fesanam portarî, 
in plateis circumgestari el porte urbis affigi jussit. Mors Abu-Dabbûsi, 
qu» dynastiam ejus evertit, die accidit Veneris ultimo mensis Dhul-l]-Hi- 
dj#, anno nuper memorato. Dies 1042°, sea annos duos, undecim menses 
#t septem dies, regnavit, eoque mortuo imperiaom Muvabhiditarum fdelium 
imperatorum exstinctum est. Regnum et vita aterna soli Deo invicto est, 
qui omnia gubernat et gubernabit, qui, solas dominus solusque veneran- 
dus, terram una cum iis, quB ei insunt, hereditate accepit; et is sane 
spltimus est heres! Hec dynastia, qu» 152° arımos obtinuerat, si a die 
el-Mehdii inaugurati anno Š4Š usque ad Abu-Dabbûsum anno 667 exeun- 
te occisum computaveris, reges quatuordecim numeraverat. 
[476] De rebus vartis, que iis regibus, inde ab initio reqgni usque 
ad ejus finem, evenerunt. 

Prima res memorabilis, el-Mehdii prima regni initia atque inauğu- 
ralio et Muvabhiditaram adventus, accidit anno Š41š, ex quo potentia eo- 
rum et auctoritas magis magisque semper crevit. — Anno Š24 el-Mehdio 
mortuo, Abd-cl-Mûmen ben-Ali, Muvakhhiditis sacramentum fidei dicenti- 
bus, in imperio successit. —~ Anno Š28 Abd-el-Mûmen Deram, Tadelam, 
urbem Sele ac Taze provinciam expugnavit et fidelium imperator appel- 
latus est. — Anno® š29 Abd-el-Mûmen urbem Rabût-Tûze covdi jussit, et 
conditam moenibus circumdedit. — Anno 337 Muvahkbidite Scherisch po- 
titi, ibi preces pro se dicendas curarunt. Eodem Ibn-Razin" et Iba-Ham- 
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din qadhi Cordube, adversas Murabitos surgentes, eos Cordubû ejece- 
rant. — Anno Š559 Mavahkiditarum exercitus imi Hispaniam trajecit et 
Tarîfam et el-Djeziram expugnavit. Murabiti autem inde aufugerunt — 
Anno Š40 Ali ben-Isa ben-Mejmûn Lemtuanensis idolum Qûdisi destruxit, 
Muvahhidite Mûlaqam occaparunt et hostis cum 8O0 navibus Almeriam 
obsedit, ejusque hortis igni devastatis, abiit, Eodem anno Abd-el Mûmen 
urbes Fes, Tilimsêan, Vahran earumque ditionem cepit et a Hispalensibus, 
qui Murabitos ex urbe sua expulerant, rex salutatus est. Jussit etiam 
murum Tagrûrti® prope Tilimsanum exstrui et communiri, templumque i- 
bi edificavit — Anno Š41 Abd-el-Mûmen urbe Murrekosche, Aghmûto 
et regione Dukûle potitus, in urbe Tandja capla, omnes, qui inerant, 
Muarabitos occidit, lla horam desiit imperium in omnibus Mauritanie et 
Hispanie finibus. — Aono Š45 Abd-el-Mûmen Sidjilmasam Sebtamque 
expugnavit et Beraghvûtam bello adortus est, Muvahbkhidite Cordubam, 
Qiırmûnam et Djejùn quoque ceperunt. Aft anno exeunte Sebtenses re- 
bellantes, preefectos Muvahhiditarum interfectos igne concremarunt, — An-~ 
no Š44 Chrisliani Mehdiam in Africa, et in Hispania Lisboam, Almeri- 
am, Tortosam, Meridam, Bragam*, Schantarîa ac Schantamarijam duce 
Ibn-Razino* ceperunt et Jahja® iba-Ghanîja urbes Eboram et Bejûsam u- 
na cum arcibus, qu circa erant, Cbristianis tradiderunt, qui eas ideo 
occuparunt. — Anno Š4šŠ post septem annorum obsidionem Muvahhidite 
urbem Miknûsse vi et armis expugnarunt, cujus viri caesif, bona direpta 
et femine" captive abducte sunt. Eodem anno Miknûsa-Tagrart, qu» 
hodie caput est regionis, condita et antiqua urbs deserta est. Abd el-Mû- 
men aquam eliam ¢e fonte Ghabûle Selam derivandam curavit. — Anno 
Š46 idem [177] montes Vanscherischi, Meljaûnam, Almeriam, Djezûir=- 
Beni-Mazghana® et Bedjajam cepit. —~ Anno Š47 idem arbes Bonam, 
Qasttlam, Qostanlinam, Belûd-el-Aaûb, omnem Belûd-el-Djertbh, et Z-b 
Africe’ expugnavit, et Almeria, Ebora ac Bejûsa, manibus Christiano 
rum per Muvabhiditas ereptis, Muslemi potiti sunt. — Anno Š49 Muryah- 
hidite Liblam (Nieblam) urbem Hispanie vi ceperunt, et viris occisis fe 
minis divitiisqae caplis, magnam ei intulerunt calamitatem. — Anno Š0 
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Muvahhidite, qui urbem Granite expugnaverant, a civibus dolo malo" 
interfecti sunt. Sed anno Š32 urbem, post obsidionem gravissimam, ite 
rum ceperunt.” — Anno ŠŠ5 Abd-el-Mûmen urbibus Tunesi, Suse, Qaf- 
s#, Qairevêni, Esfûqesi, et Tripoleos Africane potitus, Mehdiam etiam 
potestati eripuit Christianorum. . Anno Šš6 idem castellum Djebel-el- 
fathi condidit et anno Š58 mortuus est. Jusuf filius in regno successit, 
— Anno Š59 Mezdera’* in finibus Ghumãre rebellavit, — Anno Š60 pu 
gua apud el-Djelûb acta est, in qua multi cadebant Cbristiani. —— Anno 
$64 Abu-Omar Othmên ben-Abd-Allah Selaldji’ Cali’ doctor faqihus 
Pius, auctor libri el-burhanijja', qui inter Mauritanos tmamus in scientia 
fidei erat, diem obiit sapremum. Eodem magua accidit Hispali inundatio. 
— Anno Š66 Jusuf fidelium imperator pontem® Tansifceti® sdificari jus- 
sit; id quod factum est. — Anno Š67 in fluvio Hispalis pontem e lintri- 
bus conjungendum curavit, arcem ejusdem urbis condidit et in condite 
muro aggeres declives externos ° fecit. Eodem anno Muhammed ben-Sad“ 
ben-Merdanîsch, rex Hispanie orientalis, morluus est et Muvahhidite Yam 
lenciam, Schûtibam, Daniam ononemque illius ditionem occuparunt. —~ An- 
no Š68!* terre mofus gravis et horrendus fuit, qui plarimas Syrie, el 
Mauselse, el-Djezire et el-Iraqe regiones quassavit. In Syria vero longe 
gravissima evasit® et tot homines per eum perierunt, ut incole, propter 


ruinas et occisos*, Francos timerent. Eodem anno Abu-Berda Christia- 
nus a Mavabhiditis fugatus cecidit et cum eo omnis ejus exercitus, — 
Anno Š691° mense Schabani exeunte Abu-l-Hasan Ali ben-Ismail ben- 
Muhammed ben-Abd-Allah ben-IHarzham ben-Zijûn ben-Jusuf ben-Schum- 
rûn ben-Hafs ben-el-Hasan bea-Muhammed ben Abd-Alluh ben Cmar ben- 
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Othmên ben-Afên morltaus, extra porfam el-Fatûh urbis Fesanse sepultes 
ash Faqikus fait et hafithus, res mundanas contemnens et vitam agens 
monasticam. Servus ejus, Abu-Qarn cognominatus? hec relalit. ”"Abu- 
1-Hasan ben-Harzahim doctor, mihi veniam ef gratiam a Deo appreca- 
tas, dixit®: nı somno dominam glorie vidi, cui, quum me juberet a se 
qa» opus essent exposcere, respondi, veniam, o mi Domine, [178] deli. 
ctoram, valetudinem bonam et ineolumitatem in religione, mundo atque 
vita futura a te expeto” Desiderium istum jam explevi, Hle inquit Oh 
eam rem nulla mihi cura est corum, que sunt fimenda ideoque pro te has 
fadi preces. Mense Schabûni, quo mortuus est, ineunte, discipulis, ”equidem”, 
dixit, ”mense Ramadhbûnî futuro inter homines jejuniam non agam.” Hi 
vero, quum eum adbuc vegetun et dolorar expertem viderent, et dies 
medo tres mensis superessent, lalia ejus dicta admirati sunt. Af ultimo 
Schabûnî die ante Ramadhêni initium mortfuas est, que, postquam sese 
Javalnm uuguentis inunxerat, servis, ”unus tantum”, dixit, "mihi serviendi 
dies vobis superest”. Domum ingressus et duas rigas precatus, in tapete 
dormivit. "Tempore preecam meridianarum appropinquanie, servıs, qui 
eum ad preeandum suscifaret, intrans morfuam invenîf. —~ Anno Š61 Abu- 
Sehueibh Ijub ben “Saîd Sunhadjita, Sarija {columra) cognominatas, do- 
ctor faqihus pius mortuus est. Cognomen ideo accepit, quod inter pre= 
candum diutius stabat erectus, Sunt, qul dicant, eum unum ex elabdél 
se. — Anno Š7{ pestilentia vehemens Murrekosche® seviit, —~ Anno" 57%2 
Abu-Jaqûb Hedjadj faqihnıs et qadhi mortuus est, Eodem anno quum 
Jusuf fideliaum imperator el-Hassanum fratrem objargasset, hic ad ewn 
hos versas scripsit: 

Si peceaverimus, veniam a te petemus; quod si recesserimus, uullus 

te effugiendi locus erit,.® 
Clementia tua misericordiam nobis promisit; nam in omni nostro sta- 
tz tu pater nobis es. 
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Status miser antea non erat promissus, neque timor erit, si quid 
dixerit amantissimus 3 

Quibus leetis, eum condonatum’ Cordube prefecit. -— Nense Schevvali 
ejusdem anai Abu-Jaza’ Iinûr® ben-Mejmûn ben-4Abd Alùl Hazmirita’, 
stella sui evi polaris® et secali admiratio, mortuus est. E Benu-Sabîh, 
ut quidam autumant, gentis Heskûre tribu, originem duxit. Plus centam 
et triginta annos natus obit, quorum viginti in monte, Tinmûlo immiînen- 
te, Deo unice derolus degerat, ef deinde in Hittus descendens octodecim 
ansnos, herbis tanlaum terre sustentatus, solus vixerat. Coloris® admodum 
nigri fuit, statura erectus et macilentus, Sacco foliis palmarum consuto 
dupplicato indutus, burnuso resarcito et cidari juncea'® veslitus est, ~— 
Anno 575 (cocpit die 29 Jun. 4477) Abu-Muhammed Abd-Allah ben-el- 
Milaqi doetor faqihns consultissimus, primus facundie sui temporis dis- 
cipulorum , mense Dhu-l-Hidje morluus est, cujus exsequiis Jusuf fideli- 
um imperator intererat. Anno šŠ78 Abu Mûsa sa“ ben-Amrûn doclor 
faqikas, qadhi pius et abstinens, judex Murrekosche generalis obiit, in 
eujus locum Abu-I-Abbùas ben-Madha Cordubensis suffectus est. Fuit il- 
le Abu-Amrûn qadhi unus e viris sul xvi liberalissimis ac generosissimis, 
Litteras illas serîpsit eximias ad filium parvulam, virili atati proximum 
quem in urbe Fes reliquerat, datas, [479] sic se babentes. "Ad flin 
meum, quem Deus in rectam dirigat viam et bene custoditum scientiaque 
et timore Sui impletum exornet! Ad vos has seripsi litteras, magno motus 
desiderio, ut Dei voluntate consentanee res sınt et gaudio circumdentur, ** 
Quando vos, quemadmodum id amo, invenero iis intentos, qui Coranum 
memoria tenent 3 et lHitteris'* imbati sunt humanioribus, atque intelligentli~ 
um institutione fruentes; vos premiis ornabo, quse vobis placeant vestram- 
que superent exspectalionem. Omnes imami in eo consentiunt, quod 
quies quiete non comparetur, neque olio corporis seienlia. Litteris igifur 
stadeas, ut doctus fias, excrceas memoriam, ut ‘tele conservês » et legass 
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wt allias evekaris., Qaanto magis te securitati? dederis, tanto potias 
hominibus vilibus accenseberis. Quod omnes videris homines laudare, id 
sequaaris; quod autem ab universis vituperatur, id evites. Optimus vero 
index te in mediam ducet viam,. Homo ibi medo est, «bi animam suam 
posuerit; itaque operibus operam des salatiferıs. Salutem!” — Eodem 
anno Muslemi urbes Sehantafile® et Aqlidji® ceperunt, Christianos, qui 
inerant, interfecerunt, feminas vero rapuerunt et bona. Eodem Abu-flazr’ 
Jakhlaf ben-Kbazr Eurebita doctor Fesanus generosus et, hafithus doclis- 
siîmus mortuus est, — Anno Š80 Jusufo fideliam imperatori mortuo el- 
Mansûr filius successit, Die Veneris sexto mensis Schabani ejusdem an- 
ni, dum cives precibus dediti erant, Majorqensis urbem Bedjaje expu- 
gnavit. Porle enim urbis ante hoe tempus diebus Veneris non claude 
bantar. Itaque ille opperiens, donee homines, ut prcees agerent, tem- 
plum intrarent, tum urbem ingressus, templam magoum equitalu eft pe- 
ditatu cinxit, et, quisquis se ei subjecisset, eum abire passus, eeteros sa- 
cramenlum fidei recusantes interfecit Postquam seplem menses ibi com- 
moratus erat, urbs ejus postestati erepta est. Ab hoc inde tempore mos 
obtinuit urbium portas horê precum dieraum Veneris elaudendi. — Anno 
$94 Aba-Madjan Schueib ben-el-Hlasan el-Ansûri doctor pias sui avi 
phoenix, a Safmûna®, in ditione Hispalis sita, originem ducens, Tikimsani 
morltuus in Djebel-el-Abbad sepultus est. Summa cejus virtus fut sub- 
missio. Ridjam el-Mehasebii ab Abu-l-Hasano ben-Harzhem, librue 
el-Sunan, quem Abu-lsa el-Termedbi seripsit, ab Hba-Glèlibo „ regular 
Sufistarum ab Abu-Abd-Allaho el-Duqqèqo didicît. Ultima ejus verba in 
momento morlis effata hec faerunt: "Deus t. o. m. vivus, semrpiternus, ter 
nus est” Sunt, qui dicant, eum anno Š76 obiisse. — Anno Š8 el-Mansûr a- 
quam Marrel:oscham deriyvavit. — Anno Š86° Christiani urbes Schelf, Badjam 
et Bajram, in Hispania occidentali sitas expugnarunt. — Anno Š87 Muslemi 
Qasr Abi-Danis ceperunt.— Anno Š91 Christiani in pugna Alarki fugati, et piu- 
ra eorum millia occisa sunt. — Anno Š95 Rabèût-el-falh conditam, muri ejus ab- 
soluki et porfae insertae sunt. Femplum etiam Fasûni una cum turri conditam est, 
at haud ad finem perdacturn. Eodem anno turres ettempli Hispalensis cet templî 
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el-Rafibijîn Marroccani edifieatse sunt, ac castelluu Murrekosche cum tem= 
plo suo absolutam. [180] Eodem Abu-Abd-Alah Muhammed ben-Ibra- 
hîm ex urbe Mehdia oriundus, doctor pius, faqihus docius, qui librum 
el-Hedajam scripsit, mortuus est, Per quadraginta annos preces nullas 
diuturnas umquam intermiserat. —~ Eodem anno Abua-Abd-Allah Muham- 
med ben-Ali ben-Abd-el-Kerîm Fendelavensîs faqihus obiit, cujus funeri 
fidelîtum imperator inlerfuit. Princeps fuit inter doctos Mauritanie weque 
in scientiis versatus cujusque generis, ac a rebus mundanis abstinens vi 
teque sfudens future. Dei cultui addictus, jejunio et certamine adversus 
hostes internos continuo sese adeo coërcuit, ul vultus’ tantum ejas ma- 
neret. Hs cecinit: 

Amor et desiderium mei nihil reliquerunt, nisi animam in cogitatione se 

moventem. 

A morte me abscondidi, ne me conspiceret; et animus mens a me abiit.* 
Auno š598° Abu-Muahammed Jesclker el-Djurdi' doctor faqihus pins et 
abslinens, termpli qairevanensis imarmus, mane diei Sabbati 416i Dhu-l- 
Qade mortuus est Tadele educatus, Fese domicilium fixerat ibîque diem 
obiit supremum. Abu-Khazr jurisprudentiam eum docuit. Institutione 
etiam Abu-l-Reb? Tilimsanensis usus, Abu-l-Hasano ben-Harzhem et A- 
bu-Jase sese applicuit. Abstinens et probus, mense Ramadhioîi ineunte, 
tapetem complicuit et precibus continuis intenlus, stans noctem degit in 
Corano post unam salutationem perlegendo. Nocte quadam, quum ei 
diceretur: ”si quicti animam aliquanlum dederis et particulam somni ef 
concesseris; id tibi commedissimum eril’, "quietem modo ejus quero”, re- 
spondit et hos recitavit versus. 

Mensem Ramadhûni, quo varia traditionum scientie genera te occupa» 

bunf, voluptati haud dederis; 1 
Seias cnim, te premium, quod inde redundet, non accepturum, nisi 
stans et jejunans? eum peregeris. 
Anno 600 murus urbis Fes exsiructus et refectus, et porte el-Seherise 
absoluts fores apposite sunt. Eodem anno el-Obeid in montibus Varghe 
rebellans oecisus est et occisi caput port el-Scherie urbis Fesane ap- 
pensum, corpus vero in media porta, eodem die, que ea absolata est, 
erematum. Ideo porta cremati appellata. —~ Anno 604 Jaisch, qui Chri 
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stianortm momite ore maritime Mauritanie {el-Rif) praerat, moenia ûr 
bium B.dis, el-Mezame cl Mell» wdificavil, ne bostis eas ex improviso 
adoriretur. — Anno 60% Hafmide provincie Africane prefecti sunt. — 
Anno 604 moenia urbis Vadjle refecta sunt, et el-Nûsir jussit edes lo- 
tionis et aqueducltum e regione templi hispanici Fesani condi, ad qun aquam ex 
fonte extra portam ferream derivabat. Portam quoque magna, gradibus 
iastructam, qu» in atrlo hujas templi inest, idem rdificavit, #rario publi- 
co omnem sumtum sustinenle,. Eodem anno sacellun qairevanense [1841] 
exstruclum est. — Anno 608 Abu-Abd-Allab, doctor pius, Ibn -Takh- 
mîst* vulgo appellatas, Fesanus® morluus est. Summe fuit abstinentis et 
manu predilus elegante exemplaria Corani exaravit, qur, iis, quos tali 
dono digaos putabat, dedit, premium modo Dci expetens. Scienliis ac 
quirendis unice dedilus, ad mortem usque eas docuit et didicit. ls hee 
cecinit: 

Doctus perpetuo vivet', etiamsi membra sub terra putrescant. 

Igunarus, si in terra graditur, mortuus mancl; vivus habetur, sed anima 

carel. 

Anno €09 Muaslemi apud el-Aqûb adeo cesi sunt, ut exercitus Mauritanie 
atquc Hispanie ibi perirent. — Anno 610 filius el-Obeidi’ Fese cremati 
in montibus Ghumûre rebellans, seque Fatimitam esse perbhibens, magnum 
asseclarum habuit® numeram e montanis et incolis campani. Ab exerci- 
tu, quem adversus eum el-Nûsir miserat , captus el interfectus est. Eo- 
dem anno el Nusiro fidelium imperatori defanclo Jusuf filius in regno sue- 
cesit, el Merinide e regione Zûbi Africe meridional profecti, cum populis 
inaumeris Mauritaniam ingressi sunî. Eedem anno vehemens pestilentia ire 
Mauritania et Hispania seviit, et Christiani urbe Ebora potili sunt. — Anno 
815 (coepit die 49 April. 1216) Merinide copias Muvalhidilaram ia Fabs- 
el-Zab" fugarunt, et hi, meschalis (vasis coriaceis) tecli, nudi urbem Fes 
ingressi sunt, quare annus meschala vocatus est. — Anno 614 NMuslemi 
İn Qasr-Abi-Dûnis ense casi sunî et hostes ita homines eorus inuumeros 
laterfecerant. — Anno 613 Alfonsus Qasr-Abi-Dènis vi cepit et Mauslemes 
ibi inventos oecidit. — Anno 617 annone caritas gravis, fames et locust 
in Maaritania sevierunt. —~ Eodem turris aurea in fluvio Hispalis adifi= 
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cata est. — Anno’ 618 (coepit die 24 Febr. 4221) murus Iispalis refe 
elus el vallaom® exterius, quod fossa cireumdabatur, exslraclum. — Anano 
619 Muvablidite insulam® Majorgam expugnarunt. — Anno 620 Jusuf 
el-Mansùr’ ebiitl — Anno 621 el-Adil Murcie rex renuntiatus est et 
Abd-el-Yahid, regno exutus, inlerfectus.’ — Anno 622 (coepit die 42 
Jan. 4223)Sid Abu-Mulammed Bejasensis Bejèse rebellans, sibi imperi- 
um arrogavit el urbes Bejûsam et Qidjûtam Christianis tradidit. Hostis 
quoque Marbûnam, in Marci ditione” sîtam, cepit, viros, qui ibi inerant, 
tirucidavit et feminas liberosque abduxit captivos. Eodem anno Bejasen- 
sis fere viginti caslella tuarresque haud numerandas Alfonso tradidit, et 
hie Mecrbûlam® cepit et Tolelti, quod vi expugnaverat, mullos tecidl Mu- 
slemos. Eodem anno Ilispalenses fere 10,000, qui Toleto auxilio erant 
profecli, ab hoste occisi sunt, et multi quoque Hurcienses, castello Dela- 
ja" subventuri exeuntes, fugali [482] ceciderunt, In his duabhus cladi- 
bus tantas Mavahhiditarum HËispalensium cet Murciencium numerus periit, 
ut templa foraque vacarenl. — Anno 625 (coepit die 1 Jan. 1226) urbs 
Lûscha, in Iispania occidentaki sita, ab hoste capta est, et Bejasensis 
Schaluateram ® Christianis tradidit, quam el-Nûsir'', multa pecunia ex- 
pensa, capere staduerat, donec eam Duslemi ouper expugnarent. Eodem 
anno Bejasensis in arce cl-Modovar ab Ibn-Bejrùk'*® occisus, et occisi 
caput lispalim asportatum est. Christianî urbem etiam Kebûlam*® oecu- 
parunt, et Arabes e gente el-Rhalt arma cum NMavahhiditis in Mauritania 
contulerunt, ex quo certamine illi victores redibant.'' — Anno 6234 an- 
nona ip Mauritania et Hispania adeo crevit, ut cafts tritici quindecim 
aureis constaret, locustis eodem tempore Mauritaniam devastantibus. Tune 
Hispalenses Sid Abu-l-Alam filium el-Mansûri regem crearunt, Christiani 
insula Majorqe potili sunt, el-Adil mortuus el Jalhja el-Nèsiri flius et 
el Mamüûn auterque reges salutati sunt. — Anno 623 (coepit die 1f Dee. 
1228) Iba-BHûd, el-Mutevekkil appellatus, in arce Arbûna, qu# in FHi- 
spania orientali jaeet, sargens, a Murciensibus rex salutatus est, Rlalifatu 
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tamen Abbasidarum agnito. — Anno 626 in urbe Fes magna illa accidit 
inandatio, qu» duas mesafas muri meridionalis, fres porticus templi hi- 
spanici, mutasque des in uûrbis parte hispanica subvert. Hbn-Hûd 
Schatibam cet Daniam cepit; Christiani castellum Djebel-el-Ujun, in Va- 
lencî» finibus situm expugaarunt, el-Qastali qadbi Marcie ab Hbn-Hûdoin- 
terfectus est, qui’ tune Granûtam quoquae sue subjecit potestali, omnibus 
ejus Mavahhidilis interemtis, et Djejûno etiam potitus est. Mense 
Dhu-l-Qads Cordubenses, Hbn-Hûdo sacramentum fdei adjurantes, Muvah- 
hidlas inde expulsos {rucidarunt. Eodem anno Ibn-Hûd imperatorem se- 
se uuncupavit et el-Maaûn in Maurilaniam trajecitt Die Lune 25:0 Sa- 
fari. ultimo diei Decembris Europxorum respondcnte, clades illa magna 
Majorqe accidit, qua insula deauo potestati suhjiceretur Muslemorum. — 
Anno 628 Muslemi apud Meridam clade affectı sunt et hostis banc urbem vi 
eceupavit. Mense Schabûni hostis urbem Bataljûs ejusque provinciams 
Redjebi vero ¥hn Hûd Djebel-el-fath ct el-Rhadbram cepit, ita ut Mavah” 
hidilte in Hlispaaia nihil neque imperare nec interdicere possent — Anno 
629 Sid Abu Risa contra el-Mamùnum fratrem Sebte rebellavît, et Mua- 
hammed ben-Jusuf ben Nasr, Ibn el-Akhmar appellatus, idem fecit homines. 
quae ad fidem sibhi dicerdam advocavit A civibus Ardjune rex salutatus 
nomen imperatorîs Muslemorurn recepit. Eodem tempore hostis Morelam® 
e ditione Saragosse cxpugnavit. — Anno 650 el-Mamûno mortuo el-Re-= 
schîd flius in regno suceessit. Ibn-Hûd, qui tum Sebta erat potitus, tres 
menses eam retinuit; cives vero jam, eo relicto, Ahmedo el-Jenaschti®, 
el-Muvaffek appellato, sacramentam fidei adjurarunt. Eodem anno [485] 
Corduba et Qarmûnaa ia potestatem Muhammcedis ben-Jusuf ben-Nasr re- 
dierant El-B\dji qadhi ispali rex renuntiatas est. Ibo-Hûd vero, ut 
otium Hbn-el-Ahmarum cet el-Bèadjiam debellandi sibi esset, pacem cum 
hoste ea fecit conditione, ut quolidie mille ei penderet aurecs. Tunc Mau- 
ritania deserta jacuit, tanta fame tantaque pestilentia in ea seviente, ut 
tritici gef octoginta constaret aureis. — Anno 631 (coepit die 6 Oct. 
1235) pugna prope’ Hispalim inter [bu-el-Alhmarum et Ibn-el-Hûdum atque el- 
Badjium commissa , bi illam fugarunt. At Iba-el-Ahmar post fugam el-Bûdjiam 
dolose occidit et ispalim ingressus, mensem se ibi retinuit; tum ab incolis ex- 
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pulsus est. Mense Djamêde posterioris Schueib ben-Muhammed ben-Mab- 
fut Lible summa rerum potitus, el-Mulascm sese nominavit. Mense Schev- 
vûli [bn-Nasr pace cum Hbn-Hûdo facta, ei tamquam supremo Djejûni, 
Ardjûne una cum provinciis earun, et Barkuane' domino fidem addixit, 
~~ Anno 652 (coepil die 24 Sept. 14254) hostis quinque menses insulam 
Jabesam obsedit, dum eam eaperet. Eodem anno Genuenses .cam navi- 
bus innumeris Sebtam ebsederuut; at quamvis machinas contra eam 
erexissent, nihil efficere potuerunt, Anno 655 tandem, post obsidionem 
gravissinam , in qua machinas berrendas et instrumenta belli adsersus urbem 
directa edificantes, eam valde presserant, pace cam incolis ea conditione fa- 
eta, ul hi 400,000 aureorum pendercnt, inde abierunt. Hoc anno, tertio mensis 
Seher vali dice, Christiani Cordube orienlalem Parteminhabitantes, sub nocte ob- 
scura’, tempore anrore proximo, quo homines securi esse solent, turbas ex- 
citarunt. Deus quidem feminis et fberis refugium in partem urbis ocei- 
dentalem dedit, qu» tamen. procliis continuis comınissis, obsessa mansit, 
donee Christiani omnem urbem oceuparent. Tune rex Castilie inducias 
quatuor annorum Ibn~Hûdo coneessit, qui quotannîs 400,0003 aureorum 
penderet. El-Resechid fidelium imperator codem anno prineipes gentis 
el-Rbalt occidit. — Anne 655 Hispalenses et Sebtenses el-Reschido sa- 
cramentum fidei dixerunt. Tania quoque in Mauritania regnavit annon# 
diffcultas tantaque pestilentia, ut alter alteram ederet', et mortui centam 
in una fossa sepelirertur. — Anno 640 el-Reschido mortuo cl-Said fra- 
ter successit. —~ Anno 645 (coepit die 28 Maj. 1243) Abu Jahja emiruas 
urbem Miknûse cepit. — Anno 642 ({cocpil die 8 Jun. 4244) Christiani 
urbem Valencie expugnarunt. — Anno 644 (coepit dic 48 Waj. £246) ii- 
dem arbem Djejuni ceperunt. — Anno 646 Abu-l-Hasan ei-Sald obiit, et 
eodem® hostis Hispalim et Abu-fahja emirus urbes Fes et Rabat-Tazam occu- 
paviL. Hncendium hoe anno fora Bab el-Siisile in urbe Fesana omnia us- 
que ad Hamûm-el-Rahba delevit. El-Murtedhi Marrekoseche regnam sus- 
cepif. —~ Anno 635 el-Murtedhi io Benu-Behlûl prope Fesam fÎngatus 
est. ——~ Anno 663 el[-Murledhio Murrekoscha oceiso Abu-Dabbùs suecessit. 
— Anno 667 Abu-Dabbûs interfectus et exercitus ejus fugatus; imperator 
vero Muslemoram die Solis [184} nono mensis Muharremi, anno 668 {(coe- 
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pii die 50 Aug. 1269), Murrekoscha ejusque provincia potilus, urbem in- 
gressts est. 


De fausta Abd-el-Haqgqi Merinide dynastia 

(oujus vitam Deus producat, regnum in aternun extendalt, 

et auxilio suo semper adjuvans, evehat potestaten!) de 
qne vera ejus origine juslilia et fide integerrima. Re- 
censenlur etian reges ab ca oriundi, expugnationes, 
bella ab iis gesta, mores ecorun decor, monuinenla 
et facla preclara. 

Libri seriptor pergit. Benu-Merîn inler tr’bus Zenatenses et propter 
gloriam eximiam cl originem nobilissimam celarissimi, ceteris etiam, sire 
honorem' respexcris, sive indolem ingenii pulcherrimam, sive denique of- 
ficia optime observata, maxime prestilerunl. Morum quoque suavitate, 
in bellis fortiludine et valore exccllenles, religionis observantissimi, 0° 
mnibus opinionis sequilate antecellucrunt. Promissa, servabant fidelissime 
foedera numquam dirîmentes. Numero longe maximi, in rebus afllictis 
validissimi, asylum? prebebant tutissimum, vicinos defendebant, infelici- 
bus erant auxilio. Igne hospitali numquam exstinclo, hospites admodum 
honorabant. Gladiorum usu celebres, dolos, ignominiam atque injurias 
detestantes, litteras amabant hamaniores él religionem, doclos sestimabant et 
sanctos venerabantur. His moribus antiquis dediti, eandem semper, inde 
a remolissimis seculis ad hanc usque diem, tenuerunt vite rationem. De” 
us, qu&® sua est bonitas et gratia, vitam iis det afernam, signa victori0= 
sa. leges ebservatas , cases ac vexilla in hostes validissima ! 

De origine eorum eximia et genere nobili ac purissimo. 

Libri scriptor pergit. Hec e notis, manu Abu-Alii Mclianensis far 
qihi propria seriplis, retuli. Benu-Merîn, qui Zenûte stirps sunt, hane ha- 
hent prosapiam: Merîn flius* fuit Urtageni®, fli Makhûkhi, flii Vadjdi- 
dji, filii Fûteni", filii Jedri®, flii Jabfeti', fli Abd-Alahi, fli Vartibi“, 
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fli el-Maezzi', fill Ibrabimi, filii Sagihi®, filii Vasîni’, fili Jasliteni ', 
filii Masri, flii Zakie', fli Varsigi’, filii Zenûti, flii Djao#e, filii Jahje, 
fli Temzin, flii Dharisi®, qui Djalut, primus: rex Berberorum full, filius 
Regihi’, fli Madghisi-Elebteri, lii Bezzi’°, flii Qeisi, fli Ghailani', fi- 
lii Modhari, filii Nizãri, fli Madi, flii Adaûni. A Zenêt filio Djane va- 
rie tribus Zenatensium disperse, origine veri'® Atabes, profecte sunt. 
Caussam vero sermonis mutati, qua, lingua patria [48š} abjecta, berberi 
cam reciperent, annaliam seriptores, stemmatam et pugnarum gnarl, hance 
fuisse narrant, Modharo filio Nizari duo fuerunt filii, Eljas et Gbajlan?, 
maitre el-Rebûb nomine, filia Hajde, filii Omari, fili Madi, filii Adni- 
ni, nali. Ghajlan autem Modhari filias duos genuit natos, Qeisum et Duh- 
mûnum, quorum hic posteros paucos habuit, qui Benu-Amûna appellati, 
genfem ® Qeisi propriam constituunt. Qeis vero Ghajlûni filius qualuor 
geuuit filios et filiam unam, quoram Sad'®, Omar et Hafsa mairem habu- 
erunt Muznam ", filiam Asadi, filii Rebie, filii Nizûri'®, Bezz autem so- 
rorque Tumûdher® matrec Berigh?°, filia Medjdeli, filii Medjdûli, filii A- 
mari?', filii Modhari Berberi Medjdulensis progenili sunt. ‘Func temporis 
tribus Berberorum Syriam incolueruat, et Arabibus vicine, iisdem atque 
illi utebantur domiciliis, foris, paseuis, aqua, pralis, viis, et connubia in- 
ter se invicem conjungebant. Elbuhê, filia Duhmêni, filii Ghajlani, filii 
Modhari, omnium sui evi feminarum venustissima, oculis et pulchritadine 
facile princeps fuit, quare ex omnibus gentibus Arabes eam frequentes 
ambiebant.?® Sed coasobrini ejus, filii Qeisi, Omar, Sad'’", Bezz et Hafsa 
dixerunt: "nemo, nisi nosiram unus, eam ducet uxorem. A nobis ad alios 
numquam migrabit” Optione igitur, quem vellet corum, mariti eligendi ei 
concessa, Bezzum natu quidem minimum, at virtute prastantissimnam ele- 
git. Qui quaum fratribus pralatus, eam duceret uxorem, tantam horum 
excitavit invidiam, ut ideo necem ejus meditarentur. At Berîigh”° maler 
Berzi, femina callidissîmıa , fratrum suspicans consilia, ut fillum conserva~ 
یہ ممم ی ت ی م تپ ن متا‎ 
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ret, ad Elbuham misit, qui stataum rerum eî annuntiaret, Conayenit inter 
eas, uf filiam ad affines suos Berberos deductum illa comitaretar. Post- 
quam gentiles eam clam adduxerant, Berigh filium nurumque' ad Berberos 
affnes duxit, inter quos ille considens securus vixit, et, Elbuhû uxore 
ducta, auctoritale auctuas”, adversus hostes gladio sese defendit. Hic El 
buha ei duos genuit filios, Alvan et Madghîis, quorum ille puer sine po- 
steritate mortuus est, Mûdghis autem, Elebter cognominatus, pater fuil 
Elbuteri, gentis Berberice conditoris, ad quem omnes’ Zenatenses suas 
referunt origines. Quidam e posteris Madghîsi de Bezzo hec cecinit: 

O tu, qui nostram quseris originem! scias, Qeis-Ghailanum prinos ho- 

noris filios esse. 

Nos? eam invenimus Bezzum ullimum, qui habenas in cameli naso pro- 

pellit(?). 
In eandem sententiam Arabs quidam sic cecinit: 

Heus tu, qui nos inter Barcam tendis, gradum inhibeas! Deus te in 

bonis dirigat viis.* 

Juro, me et Berberos fratres esse; nobis’ et illis idem est avus genere clarus 

Pater noster el idem eorum est Qeis-Ghailên; inter homines ea gaudent 

veneratione, qu» ardorem exstinguat bellatoram. 

Nos et ili fratres sumus hostibus invitis, qui virtutes vituperant." 
[186] Bezzo Qeisi filio inter afûnes mortuo, Madghis ejusque posteri in- 
ter Berberos educati, in tantum ereverunt multitudinem, ut numerari non 
possent, eadem lingua eademque vivendi ratione usi. Deserla et loca in- 
culta habitantes, equis camwelisque vecti generosissimis, linguam horum 
pulcherrimam locuti sunt, mores optimos et instituta seculi. Tumadber 
Qeisi filia, que patriam ejus dissitam memorat, eumque cjusque posteros 
multis carminibus deploravit, fratrem Bezzum deploratura, hos versus plan- 
gens cecinit: 

Qu»cumque fratrem ugeat, quemadmodum Bezzum Qeisi filiam deplo- 

ro, eum deploret! 

A tribu sua tam longe ablatus est, ut eum videre cupiens, instar C8- 

meli emaciati® factus sit, 
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FEadem hec quoquc cecinit: 
Et familia Bezzi eum e noslra regione abstulit, ct Bezz ipse sese pro- 
jecit', ubi volait. 
Lingu» barbariem Bezz hereditatem accepit®, quam in Hedjûz non Bar- 
baras esset. 
Auctor poëmalis, melro Redjez conscripti et Nadhm-el-solûk fi akh- 
bêar man nazal-al-maghreb min-el-mulûk® (i.e. Monile florum, 
de rebus gestis regum, qui in Mauritania consederunt), Abd-el-Azîz el 
Melzuzi hec habet: 
Zenata Berberis vicini facti, Hinguam suam, tamquam vides, efformarunt. 
Tempus nil nisi sermonem eorum mulavit; in rebus successum* haud mutavit, 
Sed cos in operibus Arabum °, statu, generositate morumque elegantia, 
auctiores fecit. 
Respicias Arabum linguam immutatam ct quantum status eorum variet:” 
Hlodie eloquentiam non norunlt, neque facundiam neque intelligentiam habent. 
Quodsi bhorum status talis diu manserit, nihil verborom iis omnino supererit, 
Ante eos Merinide ita quoque sese habaerunt; sermo corum similis e- 
rat margaritaranm, quando apparent. 

At alios sibi elegerunt amicos, qui lingaam eorum plane mutabant. 
Quo modo Mauritanian ingress! regnum suum excelsum et mirabile 
condiderint. 

Deus, quum faustam, benedictam ac justan Abd-el-Haqqi Merinide’ 
dynasliam condere, imperium autem imperatorum fidelium Muvahhiditarum 
evertere constituisset , primi quidem horum Muvahhbiditarum, sicut pre- 
scientia sua el providentia certo prafîinierat, callidissimi fuerant et reli- 
gioni summopere addicti, doncc clade cl-A4qûbi accepta, regnum in pejus 
rucre coepisset, ELNûsir e proelio illo fugatus" Murrckoscham reversus, us- 
que ad mortem infaustam, anno 6410, res precipites ire semper vidil. Fi- 
lius el-Muntaser puer parvus et debilis, qui nondum virilem attigerat 
#iatem, sine ulla experientia in regno successil. Voluptatibus, ladis vi- 
noque® unice deditus, imperium patruelibus tradidit et propinquis guber- 
nandam resque suas [187] veziris regnique proceribus regendas commisit. 
Qui, iovidia ob summam potestatem inler se nala. superbia animoque 
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infesto moti, sibi invicem contradixerunt. Quum insolentia etiam viros in- 
vaderet principes, respublica labefactata est. Adita enim diffciles, porta 
misericordie clausa, in judiciis injusti, suorum vilissimis res crediderunt 
gerendas, et scelcratissimum quemque judicem crearunt. Ita in reguo eo- 
rum corruptio apparuit, religio defecit, fines imminuti sunt, fausti dies 
evanuerunl et fortuna abiit. Deus vires eorum in se ipsos vertit, et, ut 
eos perderet, agmen® immisit Merinidaram, qui, ab Ipso adjuti, terra poti- 
ebantur, cujus Imami ct lheredes facti sunt. 

Merinidarum populus fortis vereque fidei addictus, terras incolens 
meridionales Zab-Africe usque ad Sidjilmûsam pertinentes, in his campis ac 
desertis vitam egit nomadicam, neque principi alicai dirhemum aut dina- 
run pependit, neque imperio regis alicnjus paruit. Ignominiam vero et 
quecumque turpia essent aversabantur. Animi enim excelsi ingeniique al- 
tiora affectantis erant, quamvis sementem «que ac mercaluram omnino i- 
gnorarent. Nam nil nisi venationem, equorum cursus et expeditiones mi- 
litares curabant. Bona prsecipua iis erant equi, cameli et servi, et carne. 
lacte, fructibus ac melle vescebantur. Pars eorum, tempore #estatis Mau- 
ritaniam ingressi, ibi frumentum sibi comparare ef pecora pascere sole- 
bant; medio autem autumno in terra Agersifî collecli, sarcinas camelis 
aligantes in fines suos revertebanltur. Hec continua fuit eorum conste- 
tudo. Anno 610 pro more suo e deserto prodientes, Mauritaniam tam in- 
colis quam pecudibus vacuam viderunt; equiles enim ejus peditesque uni” 
versi in pugna el-Aqêbi ceciderant, ct regiones devastatas leones et lupi 
occupaverant®,. Loco igitur suo snbsistentes nuntios ad gentiles miserunt, 
qui terre conditionem exponerent, soli fertilitatem, segetes oplimas, paseua 
ampla, aqu» et locornm aquandi copiam, arborum densitatem, fruacltuum 
abundantiam, fonliaum fluavioramque cursum describerent Hi itaque co 
accurrunt, nemine neque arcente aditam neque ibi iis adyersanlte. Nuntio 
harum reram allato, Merinide, Dei auxilio confisi, eo conversi®, in Mau- 
ritaniam festinarunt, deserta ac loca inculta, equis camelisque vecli, tran- 
sientes, et desiderantes, ut quam citissime advenirent® Ad Vadi-Telagh 
tandem profecti, cum cquis, camelis, jumenlis, tentoriis tantoqte copiarum 
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gentiumque numero per hance viam Mauritaniam intrarant, ut speciem fluvii 
exundantis , seu tenebrarum noctis, seu İocustarum formicarumque agninis 
expansi referrenf. Nam Deus decreverat, ut abscondita apparerent et res 
destinate perficerentur. 
Merinid#, equis ° desideriî vecti, fortana comitante, Mauritaniam in- 
gressi sunt. 
Anno post sexcentesimum® decimo primum apparuerunt; id qaod memo- 
rida teneas et scribas. 
Abu-Fûris in poëmate suo, metro Redjezi eonseripto, hee cecinit: 
Anno sexcentesimo decimo e deserto in Mauritaniam venerunt. 
[488] E solitudine et locis vastis, equis et camelis vecti, ierunt, 
Quemadmodum ante el-Mulathemin (Murabiti), desideriis bene exple- 
tis, intrarunt. 
His annis reges Muvabhiditarum, rebus publicis omnino neglectis, ludis 
vinoque dediti, luxaria ac mollitie diffluentes, in palatiis suis vixerunt, 
sibi ipsi ruinam et perniciem parantes, ' 
Merinide tum Mauritaniam ingressi sunt, fato appropinquante cos ad 
regnum ducente. 
Sicut locuste in his regionibus dispersi, dum milites eorum montes val- 
lesque complebant, huc illa, continue migrantes, per loca alta et depressa 
profecti, stationes omnes f #ragrarunt, donec anno vasorum® i. e. 645 ho- 
stium fugarent exercitum. ِ 
Seriptor libri pergit. Mihi fidus historiographus narravit, Merinidas, 
postquam Mauritaniam sunt ingressi, tribus suas in varias terre partes di- 
misisse, expeditiones in urbes regionis et gentes suscepisse. Quicumque se 
subjiceret, ei pacem dederunt; rcbellantes autem bello persecuti plane fre 
gerunt. Incole dextrorsum et sinistrorsum fugicnles, in montes inacces~ 
sos, ut ibi arces et asyla sibi essent, abierunt. Jusuf el-Muntaser > 
quum hec aceepisset, res horum meditans animo volatavit. Deinde vezi~ 
ros et Muvahhiditarum principes advocatos de Merinidarum rebus consu¬ 
lens, boc tulit responsum. ”Ne tibi cure sint, imperator fidelium”, dixe- 
runt, ”hec negotia, neque iis sis sollicitus. Debiliores enim sunt, quam uk 
vincant et numero admodam pauci, 'Talem vero vagandi libertatem, exer- 
citu Muvabbiditarum adversus eos misso, iis adimemus,. Ita viris casis, 
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bonis dirgptis et feminis captis, mox perihunt. Nostri eos vinculis cou- 
siriçtes dacent et alios dolore ob eorum fortunam afficient.” Exercitum 
igilur 20,000 Muvabkidilarım, duce Abu-Alio ben-Vandir®, contra illos 
missum jussit Merinidas exstirpare, his additis verbis: ”patrem filiungue 
occidite, et ne ullum quidem vivum relinquite” Haque copie ad pugnam 
ct coneursum® Murrekoscha profecte sunt. Merinide autem, horum ad- 
ventu audito, certamini proelioque sese parantes, tribus coégerunt, et con 
silio dacum ac principum inito, tandem unanimi consensu inter eos con 
venit, ut feminas et bona in castellaum Tazûte* transferrent. Tum in- 
siructa acie contra Muvahhidilas prodierunt. Prope Vadi-Fekùr’ coneur- 
ritur; pugna atrox hic facta est celeberrima, qua, Deo juvante, Merinide 
vietores Muvalhiditas fugatos acerrime cedunt., E clade superstites per- 
territi et mefu capti aufugiunt, dum Merinide omvia, que castris insunt, 
suppeHeclilia, pecuniam, belli apparalum, equos ac mulos predam capiunf, 
et hac victoria viribus valde aucti, Deo ob tam exiımiam clementiam 
gratias agunt. Universi Maurilani eos jam valde timuerant. Muavahhidite 
superstites Rabût-TAazam et urbem Fes nudipedes, sine veste, Yasis coria- 
ceis cincti eorumque foliis tecti ingressi sunt. - Pulvere conspersi, adversa 
insectante fortuna, dedecore et igaominia affecti, lacrymas effuderunt [189], 
anîimis dolore incensis. Annus hic, Meschala appellatus, Merinidas vidit 
potentiores factos, Muvahbiditas autem ipnfirmiores. In terris enim vasta- 
tis nullam iis pendebatar vectigal, nobiles peribant, praesidia et auxilia 
vcaedebantur, dum vires suas in se ipsos vertebant., Principes enim eorum, 
quem regem nuper salularant, mox alio suffecto, eum abrogabant, Statim 
vero novam occidebant dominam, cujus bona et thesauros diripiebant, 
servos ct familiam inter se dividenles. Jia Abd-el-Vûbidum regno exu- 
tum occiderunt, et el-Adilam salutarunt regem. Sed haud multo post hune 
aggressi strangularunl et ad el-Mamûnum juramentum fidei miserunt. Quo 
statim violato' Jahjam hbujus nepotem khalifam inaugurarunt. Ob eam rem 
imperium eorum convulsum est; Merinide autem indies validiores et poten- 
tiores facti sunt. 
De Abu-Muhammede Abd-el-Haqq emiro benedicto. 
Abu-Mulammed Abd-el-Baqq emirus, flius Abu-Rhûledi Mabju emiri, 
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filii Abu-Bekri, fli Hamûme’, filii Mukhammedis, Zenatensis fuit e gente 
Merinidarum oriundus, stirpe Hamamidarum natas, qui ausque, ad Merin 
filiam Vartûgeni®, flii Makbdkhi, per solos emiros, origines retulit suas. 
Abu-Kkhêled Mahju Ibn-Abi-Bekr pater una cam el-Mansûro fdelium im- 
peratore volantarius pugne Alarki interfuit, in qua, dux ormnium Zenaten- 
siam, qui in exercitu erant, designatus fortiter pugnavit. Anno Š92 in ter 
ra sua, Zab-Africe regione meridionali, postquam e proelio ille abierat, 
vulneribas ibi acceptis recrudescentibas, martyr mortuus est. Fost eum 
Abu-Mubammed Abd-el-Haqq filius imperium in Merinidas suscepit, quos 
inter timore Dei, generositate, pietate, sancta morum conformatione, be- 
nedictione et fide firmissima inclaruerat, et abstinentia quoque et vite ca- 
stitate insignis justitiam atque mquitatem in judiciis exercuit, esurienti 
victum parans, consulens orbis, pauperes liberaliter sustentavit et debiles 
clementer excepit.* Tanto successu divinitus suppeditato fruebatur adeo- 
que preces ejus exaudiebantur, ut pileus ejus et femoralia, in omnibus 
Zenûte iribubus summs virtutis esse credita, gravidis, quibus partus es- 
set difficilior, circumferrentur, et Deus ita earum allevaret labores partum- 
que, propter illius benedictionem, redderet faciliorem. Aquam, post lotio- 
nem ante preces, reliquam ad #grotos portabant, ut eû sanitati restitue- 
rentur. Mores secutus generosorum, jejunia, qu» din observabat, nuım- 
quam, si dies exceperis festos, neque calore nec frigore summo, rumpe- 
bat. Coranî lectioni assiduus, et Deo laudando deditissimus, singulis die- 
bus defnitam Corani legebat parltem, et, quocumque esset statu, eam haud 
omitlebat consuetudinem. Nil, nisi simpliciter lege permissum esset, edens, 
ex suis ipsius vivebat facultatibns, et carne tantum lacteque camelorum 
atque oviaum ef, si quid venando cepisset, vescebatur. Apud Merinidarum 
gentes, instar exempli nobilissimi, dux erat obtemperatus, cujus jussa, 
sive quid imperarent sive interdicerent, faciebantur, nec res aliqua acta 
est, [190] nisi antea coosilium ejus fuerit auditum. Paucorum fuit libe- 
rorum. Nocte quadam, post multam Corani Jectionem Deoque laudes a- 
ctas finitas, domi sue dormiens, in somno somnium sibi visus est videre, 
quod ipsi ef posteris regnum ae principatum portenderet. Flamma ignea? 
e membro virili exiens in coelos adeo adscendere visa est, ut quatuor 
Mauritanie eardines complecteretur, et postea in unum collecta plagas e- 
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jus qualuor oceuparet. Sanclus quidam, cui somnium narraverat, "euge”, 
el dixit, ”leteris, neque istam timeas visionem, qu» tibi posterisque tuis, 
cum summa tua gloria et potestate, celsissimum praesagiens honoris fasti- 
gium, regnum, majestatem, divinum auxiliım et victoriam significat. Nam 
filios gignes, qui, in eximium dignitatis et fame gradum sublati, numero 
quataor Maaritaniam regent, ultimus autem univèrsum populum in unum 
conjunget. Principatu, imperio, potentia et gubernandi arte clarissimi, 
filiis posterisque sceptra hereditate relinquent, quibus res cert» crunt et 
firmissimae.” Res predicte? eventu comprobale sunt: nam ipse non prius 
obiit, quam annunciata vidissel sibi completa. Imperio Merinidarum po- 
titus, id quatuor post eum filii deinceps hereditate acceperunt. 

Mense Dhu-l-Hidje, anno 615 nuper dicto, Abu-Muhammed Abd- 
el-Haqq emirus exercitum Mocrinidarum adversus Rabût-Tazam duxit, ibi- 
que e regione olivetorum loci castra posuit. Arcis prafectus cum valido 
Muvahhidiltarum, Arabum et auxiliorum e tribubus Tesûli, Milinêse al. 
exercitu obviam ivit; sed ipse cesus ef exercitus fugalus est. Abu-Mu- 
hammed® spolia collecta, equos et arma, nihil sibhi seponens, omnia tribu- 
bus dispertivit Merinidarum et filiis suis, ”cavete”, dixit, "oe ex hac pre- 
da aliquid capiatis; vobis gloria suffciat et vicloria ab bostibus reportata " 

Mense Djumûd« posterioris', anno 614, certamina inter Merinidaram 
gentes et Arabas Rijahenses una cum iis, qui e Beni-Asker® his auxilio 
venerant.® Rijûabh vero, sive numerum equitum peditumque, sive divitiaram 
magnitudinem respexeris, tribus fuit arabica Mauritanie validissima ac fortissi- 
ma. Merinide, adventu eorum accepto, apud Abu-Muhammedem emirum 
suum congregati, eum ita alloeuli sunt. ”Quid tibi, qui es dux noster. 
videtur de bis Arabibus nos aggressuris?” ”Si, concio Merinidaram”, iis 
respondit, "vos inter conjuncti et concordes, quemadmodum in Dco fratres 
decel, auxilium vobis invicem prestiteritis mutuum in hostibus debellan- 
dis, haud timebo contra omues Mauritanie populos vrobiscum pugnarc- 
Sin consiliis discordes, alii alia senserint facienda", hostis facillime vincet”. 
"Tibî”, jam dixerunt, ”fidem datam redintegramus, spondentes nos tibi 
morem esse gessuros, nec, nis! mortuos, signa relicturos tua. Quod be- 
ne vertat, nos jam adversas illos educas.” In Vadi-Sebu ad pagum, 
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milliaria aliquot a Tafertast dissitum concurriltur, ef, proelio atroci com= 
misso, Abu-Muhammed Abd-el-Haqqg et Idris filis caduant Merinide, 
cede principis irati et dolore ducis mortui incensi“ sicut leones rugientes 
et frementes in pugnam redeunt, et, juramento [f94] interposito voventes, 
se non ante eum esse sepulturos, quam mortem ejus ulti et exitam vin- 
dicta prosecuti essent” eodem impetu in Rijah, quo leones in lepores fe- 
runtur, et tanta vi exercilam eorum invadunt, quanta aquile perdices ad- 
oriuntar Rijahenses, quum nullam a morte salutem neque ullam 
fugam in illis debellandis viderent, claram ediderunt patientiam, Pugna 
inter cos adeo vehemens exarsit et dimicatio, ut maxima hostiaom pars 
cederentur, reliqui in fugam conjicerentur. Merinide omnia, qu® 
castris* inerant, bona, arma, vestimenta, equos, camelos, jumenla pre 
dam ceperunt. Jn imperio Abu-Muhammedi Abd-el-Haqqo patri mortuo 
Othmêûn filias successit. 

Pergit auctor. Abu-Muhammed Abd-AIlãh ben el-Valdùn faqihus 
qadkhi et Ahu-l-Hedj.dj Jusuf frater cjus mihi narrarant, se ad Abu- 
Jasufum ben-Abd-el-Haqq emirum cum legatione nobiliam, faqiborum 
et sanctorum urbis Fesane, in urbe Rabat-cl-fath , mense Ramadbênî, an- 
no 685 (coepit die 19 Mars 4284), intrasse, ut eam, Murrekoscha pro- 
feelum , ad bellum Hispanicum trajecturum, salutarent, In ejus consessu 
mentionem incidisse patris Abu-Muhammedis Abd el-Faqqi, de quo jam 
Abu-Jusufum Muslemorum imperatorem hec dixisse: fait, per Deum, 
Abd-Allêlh cmirus sane verax, dicta perficiens et promissorum tenacissi- 
mus. Deum numquam juravil, neque fidcm asserens, neque perjurus. 
Potiones fugiens imebriantes, omne vitavit nefandam. Yirtute femoraliam 
gravide. qaibus® partus esset difficilior, facilins pepererunt. Jejunium 
slricte ob-ervans, noctes vigilavit, Neque prius fama viri sancti piique 
ad aures ejus erat perlata, quam eum visitavit’", ut preces ejus sibi ex- 
petere. Sanctos enim maximi faciens, eos submisse coluit et observavit. 
Nikhilominas hoslibus vencnum®, in bello victor fuit, ef omnia nostra ejus 
sanctorumque , qui pro eo sunt precati, benedietioni debemus.” 
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De rogno Abu-Satdi Othmdni ben-Abd-el-Hayq emir 

Auctor pergit. Merinide, poslquam a Rijahensibas fugatis perse- 
quendis redierunt, ad Abu-Saidam Othmûnum ben Abd-el-Haqq, ob patrem 
fratremque mortuos consolaturi, collecti, eum ananimi consensu emirum ele= 
ctum proclamarunt. “ Qui, quam animo tristi ef dolore percituas, patrem rite 
Jlavatam sepelivisset, iter populum suum et gentiles stans, spolia et bona 
capta colligi jussit, collectaque in tribas Merinidaram juste atque equiter 
distribuit. Postea adversus Rijalhenses profectus, jurejurando affirmavit, 
se ab iis debellandis baud prius cessaturum esse, quam centum eorum princi 
pes manibus patris casi occidisset. Rijahenses, multis suorum occisis, 
quum vim vanam esse animadvertissent, victori sese subjecerunt, et pecu~ 
pia certa singulis annis solvenda constituta, pax iis data est. 

Interea potentia Muvabkbiditaram', [492] indies imminuta, vestigia im- 
becillitatis magis magisque monstravit. Reges, omni in agros® potestate 
gublata, urbes modo tenebant; crescente etiam inter tribus inimicitia, vie 
et diversoria infesta crant. Multi quoque hominum, omni obedientia ab- 
jecta et deserta republica, dominis dicebant: "nulla suabmissio et nulla ob- 
temperantia vobis a nobis jam erit.” Summi ef infîmi igitar nullo di- 
scrimine pares habebantur; potentior infirmiorem comedebat, et quicum- 
que* vires haberet suficientes, omnia qu» vellet faciebat, etiamsi pessima 
essent facinora. Nam nullus erat rex, qui eos coërceret, neque emirus 
tam validus, ut maleficos cohiberet et absterreret. ‘Tribus Fezûzi? Djena- 
tenses, Arabes et Berberi vias infestantes, pagos et pascua semper oppu- 
gnabant. Abu-Said ben-Abd-el-Haqq emirus, quum imperium regum 
Muvahbiditaram videret decrescens, auctoritatem sublatam, nullam subdi- 
torum curam, ufpote qui palatiis abditi suis, rebus publicis neglectis, vi 
no fantam et cantibus dediti’, ludis modo et cantoribus operam darent; 
intellexit, errorem nimis esse manifestum, ef unicuique, qui potestate vale- 
ret, jure licere, eos bello petere et e regno dejicere, id quod maximi erat 
momenti, quum justitiam tueri necessariam non valerent. Itaque Merini- 
darum principes advocatos, postquam eos, ut religionî consulerent afflicte 
ef emolumentam Muslemorum respicerent, excitavit, alacres ad hae inve” 
nit, Tum copias eorum et exercitus validos, felices eft victores per terras 
Mauritanie duxit, et tribus, montes, valles ac pascua peragrans, HS, Jur 
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potestati ejus se festinanter subjicerent, pacem promisit, et, tributo imposifo, 
securos reliqnit et incolames.’ Si quis vero resisteret? bellumve gereret 
apertum?, eum populando cedendoque exstirpatam plane perdidit.* E Mau- 
ritanie gentibus Huûra et Zegêra prime fidem dixerunt; Tesûl et Mik- 
nûsa, postea vero Betûja, Feschtêla, Sedrûta, Behlûla et Madjùna hac 
rum secute sunt exemplum, quibus tributo indicto custodes quoque pre- 
fecit Jncolis urbiam Fes, Miknûse, Rabût-Taze et Qasr-Abd-el-Kertimi 
pacem pro pecunia certa, singulis annis solvenda, lis eoncessit conditio- 
nibus, ut has regiones, securitate pristina restituta, ab incursionibus de 
fenderet, et mala arceret, quڱ‎ tribus antea iis intulerant, 

Anno 620 Abu-Said emirus regionem Fezûzi tribusque Djenaten- 
ses", qu» eam incolebant, bello adortus adeo oppressit, ut, obedientes 
potestatique ejus subjecte, ab injuriis inferendis desisterent, neque ulterius 
mala perpetrarent.® Anno 624 tribubus et Arabibus, qui Fabs-Ezghûr in- 
habitabant, bellam intulit, quos devictos ex hac regione ejecit. 

Magno mentis acumine, virtute, fortituding et consilio preeditus, tali 
bus dotibus prudentiam adjunxit rectam, magnum valorem, generositatem 
ac liberalitatem. Afflictorum vindex, vicinoram defensor, modestia, pietate 
ef prestantia? clarus, faqihos maguoi fecit et sanctos honoribus ornavit. 
Hos patris mores atque instituta fideliter usque ad mortem servavit. Anno 
658 (coepit die 22 Jul. 1240) barbarus, quem a tenera inde state apud 
se educaverat, dolo malo usus’®, ei pugione in gurgite tam grave vulaus 
inflixit, ut statim moreretur. [495] Inde a morte patris, postquam fi 
des ei dicta est, triginta annos et septem menses Merinidas et Maurita- 
nie deserla rexit. 

De regno Abu-Maref Muhammedis ben-dbd-el-Haqq emiri 

Othmèno ben-Abd-el-Haqq emiro mortuo, Merinidarum principes ad 
Muahammedem fratrem illias collecti, sacramentom fidei et obedieatie his 
ei dixerunt conditionibas, ut contra eum rebellantes debellarent, amicis 
autem ejuas pacem tenerent. Rebus ita suis confirmatis, fratris in eos 
agendi rationem secutus, multas Mauritanie tam montanas, quam campe- 
sires regîones expugnavit. Fortis, strenuus, arduaus, Dei auxilio sustenta- 
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tus,’ victor e procliis rediit, et, venerafione subdiorum et obedientia gau- 
dens, expeditiones sepe in hostes suscepit. Rempublicam bene gessit, 
acrî preditus circumspectu.’ Tamdia regnavit, bellis continuis oceupa- 
tas, proeliis ac periculis semper interfuit®, quum in belli artibus et dolis 
optime esset versalus. Fuit enim, sicut in laudibus a poëta quodam cei di- 
ctis describitur: 

° Haia tuın successit Mulammed, qui res suas optime rexit?, 

Belinm numquam intermittens, pugn®B ef concursui semper addictus, 

Quoties cum exercilibus", quoties cum prasidiis et copiarum cullectaram 

agmiae conflixit! 

EL quoties® manus Murrekoschû venit, toties eam proeliis et certamine 

perdidit. 

Dies noctesque pugnavit, sed a Deo semper adjutus et protectus. 
Nibilominus Abu Maref, quum imperaret®, blandus, ingenii fuit felicissimi, 
conversatione” mitis, iotellecta et astutia preditus, consilii gnarus, verax 
ac fdus. Si quem fuerit aggressus, eum perdidit, Jargiendo ditavit, et, occa 
sionem oblatam numquam pretermittens, copias Muvabbiditaram assidue 


debellavit usque ad annum 642, quo hi sese subınissuri® venerunt, et po- 
testas ejus omni modo stabilita est. Tunc enim cl-Said, cum summa il- 


lius virtute et audacia Iaudata, accepit, eum omnes fere suas regiones OC- 
cupasse®, et validum Muvahhiditarum exercitum e 20,000 equitum tribuam 
Muvakbhiditicarum, Arabum, Heskûre, et ducum ehristianorum coatra eum 
misil, Fama advenilantis hostis audita, Abu-Maref, acie instructa, Dei 
auxilium adversus illum invocavit. Loco, Sakhrat-Abi-Bejûr dicto®, prope 
urbem Fes utraque manus arma contulerunt, et proelium ab ineuate die 
usque ad vesperam tantum coemmittitur, ut simile ejus numquam sif ge- 
stum. Abu-Maref Muhammed ben-Abd-el-Haqq, quum loco pugne im- 
petu ferretur, equo saltante, faciem nobili Christiano videndam prebuit, 
qui eum valneratam occidit. Merinide in fugam conjecti, ia tenebris au- 
fugientes’, totam noctem cum tentoriis, familiis et bonis profecti, mane 
postridie ad montes Ghajûthe venerunt, ubi aliquot dies [194] sese com- 
munierunt. H»ec clades et mors Abu-Maref vesperd diei Jovis noni Dju- 
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mûde posterioris, anno 642, accidi. Abu-Jahja ben-Abd-el-Haqq emiru*, 
mortui frater, in regno successit. 


De regno Abu-Jahje ben-Abd-el-Haqq emiri illustrissimi. 

Abua-Beke filias Abd el-Haqgi, fli Mahjai, fli Abi-Bekri, filii Ia 
mûma, Zenatensis Merinida, e familia Hamûme oriundus, Abu-Jabja 
cogğnominatus, matre natus est libera Abd-el-Vadita, Coloris albi, cui 
rubedo erat admixta, stature erecle, coma demissa’, largo corpore, facie 
pulchra fuit, ef utraque manu mque dexter, #adem vice duos enses aut 
duas hastas tractare potuit. Arte equesiri peritissimus, fortis ef hero au- 
dax, a nemine sue ziatis, neque prudentia , neque leonina fortitadine®, supera- 
tus, İn procliointer equales incomparabilis emiouit. Eodem ae milites loco pu- 
gnans, tantum incussit pavorem, ut heroës fortissimi impelum ejus metuerent, et 
duces congressum cum ¢0 et certamen cevilarent. Aft generosus tamen et 
instar nubis monificus dona distribuit majora, quam ut maximi reges ea 
«quare valerent. Foederum sanctus observator, in dictis ac promissis 
veracissimus, animi celsitudine, fide, sinceritate et IHiberalitate omnibus 
terre regibus antecelluit. Primus regum Merinidarum milites scripsit, pul- 
savit tympana et vexilla explicavit. Castellis et oppidis captis, fines re- 
centes ac veteres comparavit et victoriû potentiaque a Deo ornatus, prin- 
cipium fortune Merinidarum fuit. 

Sacramento fidei recepto, postquam regni adeptio inter reges nota 
fuit®, primum omnium inter principes Merinidaram accitos terras Mauri- 
tanie ita divisit, ut tribus singul#, suam inhabitantes regionem certam*, 
si aliis traclibus potite essent, eos aliis secam incolere non permitterent,’ 
Tum, omnibus principibus jussis, equos viris conquirere et equitum nume- 
rum quantum fieri potuil augere, cum universis copiis profectus, in monte 
Zerhûn una cum gentilibus consedit®, ubi urbem Miknêase mane seroque 
oppugnavit, donec anno 645, regnante el-Saido Muvahkidita, deditione 
per Abu-l-Hasanum ben-Abi-l-Afja urbis principem facta, eam expu- 
gnare El-Said, quum accepisset, Abu-Jakhjam eam cepisse, cum valido 
exercita magnisque Muvahhiditarum, Mesûmede, Arabum, Christiano- 
rumque copiis adversus illum profectus, castris in Vûdi-Behat positis, 
exercitam lustravit. Abu Jahja emirus autem solus, castra el-Saidi ex- 
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ploratarus' et observaturtas Miknûsa nocte exiit, et, quum eo venisset, re- 
bus exercitûs perspectis, militam et bellatoram numerun animadvertens , 
jutellexit, sibi nullam iis resistendi [493] esse postestatem. Quare, his 
finibas relictis, tribus advocavit Merinidarum, quas, ex omnibus vallibus 
ad eum jam covfluentes, ad castelluum Tasûfe?, in regione maritima (el 
Rif) silam duxit ElL-Said vero, Miknãsam accedens, ab urbis incolis, 
eum liberis familiisque, ut veniam delictorum implorarent, obviam eunti- 
bus, receptus, petentibus ignovit et, securitate vite iis promissa, ad ur 
bem Fes profectus, a meridionali ejus parte castra posuit. Posiquaam ab 
urbis principibus, qui salutatum exierant, bona verba locutus frustra pe- 
tiit, ut ia urbem acciperetur, Rabat-Tazam movit et extra hance urbem 
consedit. Tunc Abu-Jahja emirus sacramentum fidei per legatos ei misit; 
quo accepto, vite securitatem non duci solum, sed universis quoque Me- 
rinidarum gentibus iis spopondit eonditionibus, ut turma® $00 equitum e 
nobilissimis Merinidis, qu» sibi adesset, mitteretur. Abu-Jahja, ”rever- 
tas”, ei dixit, ”imperator fdelium, in caput regni tui. Nam si exercitum 
el sagittarios mihi auxilio mwiseris*, et Jaghmurûsenum a te arcebo, ef 
Tilimsûnum cum provincia adjacente tibi expugnabo”. El-Safido, rem pro= 
positam meditanti, veziri consalti responderunt: ”cave, ne id facias, im- 
perator fdelium! Ambo enim Zenatenses sunt et affnes, quorum alter alteri ne= 
que aliquid eripiet, neque eum prodet. Periculam potius erit, ne foedere adver- 
sus te inito, uterque conjunctis viribas te aggrediantur.” Itaque litteris 
ad eum datis, imperavit, ut loco sao manens, turmam equitam sibi mit 
tere. Quningentis equilibus e Merinidis nobilissimis receptis, el-Said Ti- 
limsanum castris motis, ad Tamerdjidijjam®, non procul ab hac urbe dis- 
sifom castellam, in quo Jaghmurisen" ben-Zijan inerat, obsidens, mor- 
tuaus est. Cum nuntio mortis, tfurma equitum, el-Saido auxilio _ missa, ad 
Abu-Jabjam emirum rediens, narravit, non solum imperatorem esse occi- 
sum, sed exercitum quoque dissipatam, bona et familiam direptam. Cita- 
to igitur carsu hic Miknêsam accurrens, eam cepit ibique aliquot dies ImO- 
ratus est. Tum Rabût-Tûzam profectus, ea quoque potitus est, ef eodem 
successu omnes Vadi-Melûje arces, intra mensis Safari exitum, anto 
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846, expugnavit, Mense Rebî posterioris exeunfe, anno jam dicto, Abu- 
Jahja emiras, urbem Fesanam, deditione a civibus“ facta, oceupavit, Prin- 
cipes enim, ab his missi, in monasterio extra portam el-Scheria sito sa- 
eramentam fidei ei adjurarunt. Abu-Muhammed el-Feschtali doctor faqi- 
has sanctus primus fidem addixit, post eum principes ef faqihi. Sid Abu-l- 
Abbûsum ex arce cum familia liberisqae ejectam, securitate vite promissa, 
quinquaginta equites, ab Abu-Jabja comites ei dati, ad Vèdi-Umm-Rebi? 
prosecuti sunt. Die Jovis, quum sol pene occideret, 26:0 mensis Rebî’ 
posterioris, anno 646, duobus post el-Saidi obitum meusibus praeterla~ 
psis, urbem Fes ingressus, rebus Mauritanie rite constitutis, regnum suum 
vidit frmum’, legationes, fidem adjuraturas ef gratulabundas recepit Re- 
giones ubique tranquill#e, vie securze fact sunt, bona creverunt et mercato- 
res itinera denuo ingredi ausi sunt. Postquam tribus terras* incolere, 
pagos inhabitare et pascua deserta, et agri culture operam dare jusserat; 
annona vilior evasit, resque populi in meliorem conditionem redacte sunt, 
Jaqûbo fratre Rabèt-Taze et universis Melûje castellis prefecto, ipse 
[4196] annum integrum Fese moratus, legatos ex omnibus regionibus mis- 
sos recepit. 

Mense Reb? prioris, anno 647 (coepit die 1š April. 4249), Aba 
Jahja emirus, postqaam el-Saûdum ben-Kbarbûsch® Haschemidam libertam 
suum urbi prefecit, ad Maden-el-Avûm, in finibus Fezûzi", exiit, Ubi 
quum grassaretur, principes quidam Fesani, apud Abu-Abd-el-Rahmûnum 
Mughilensem qadhium urbis congregati, decreverunt, fide Abu-Jahje da- 
ta violata, et el-Saûdo liberto, vicario suo ibi relicto, occiso, el-Murte= 
dhium regem aguoscere, et donec regionem hujus prefecto traderent, ip- 
sos eam gubernare. Ducem quoque Schadid christianum ®, qui cum da- 
centis equitibus cbristianis a Muvabbiditis urbi prafectus, ideoque ad 
eorum partes inclinans, a Merinidis eundem obtinuerat magistratum, acci~ 
tum, uf cum eo has res agerent’’, ita allocuti sunt. "Si hune athiopem 
tracidaris, regionem post eum reges. Nos interim sacramentum fidei el- 
Murtedhio miltemus, qui aliquem, rebus nostris prefatuarum, nobis able- 
gel” Cndem el-Saûdi Christianuas iis promisit. Prima igitur lace diei 
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Martis, 22:1 Scheyvêli, anno nuper dicto, principes in arcem ad el-Saû- 
dûm intrantes, salutatione peracta eoram eo consederunt. El-Saûd eos in= 
crepans verbis duris et minis excepit; quibus quum que duriter respon- 
dissent, signo duci christiano, qui ante atrium’ cum exercitu stabat, da= 
to, el-Saûdum et cum eo quatuor ejus viros interfecerunt. Interfecti ca- 
put palo infixum in urbis foris ac plateis circumgestarunt. Deinde regi 
um ingressi palatium, omnia, qus ibi inerant, bona, vestes?, feminas* di- 
ripuerunt, ef preda inter se divisa, portis urbis clausis, sacramentun fi 
delitatis ad el-Murtedhium ımiserunt, 

Abu-Jahja emirus, his auditis, cito accurrens, porlas in suo conspe- 
ctu clausas et principes pugne paratos Yidens, novem menses eos frustra 
obsedit. ‘Tunc nuntius affertur de Jaghmurûseno ben-Zijan, qui Tilimsêa~ 
no profectus, Rabat-Tùzam pelierat. Quare permolus ille, agmine Meri- 
nidarum ad urbem Fesanam obsidendam relicto, quod mane seroque eam 
oppugnaret, adversus Jaghmurûsenum copias duxit. Ja Vûdi-Jsli® prope 
Vadjdam proclio inter eos cruento commisso, Jaghmurûsen victus'" impedi- 
menla ct castra reliqait, quibus omnibus Abu-Jahja potitus est. Hac cla- 
de multi nobilium e tıibu Abdû-el-Vûdi' perierunt. Abu-Jahja emirus, 
mense Djumûdee posterioris, anno 648 {(eoepit die 4 April. 1250), ad ur- 
bem Fesanam reversus, obsidionem et pugnam omni vi ursif. Quod quum 
animadverterent urbani, omni spe abjecta, errorem® suum intellexerunt, 
quia nemo a Muavalbbiditis iis erat auxilio missus, neque sol Merinidis pa- 
xes erant. Legalos igitur ad Abu-Jahjam miserunt, qui, vite secuvitatem 
el [197] veniam delictorum imploraturi, deditionem simul paciscereniur. 
Ea conditione desideria iis concessit, ut peciniam sublatam, qu» summam 
100,000 aureorum efficiebat, restituerent. {Quibus paclis®, per portas ur- 
bis apertas, pulcherrimo ordine et optimo ornalu die 25:0 mensis Djumû- 
dee jam dicti intravit, ibique usque ad mensem Redjebi proximum mora= 
tus est. Principes vero urbis, in pecunia solvenda semper procraslinan- 
tes, verbis modo ei adulati sunt. Quo dolo eorum conspecto , omnes prin- 
cipes, duces'® et nobiles coactos et ferro oneratos, pecuniam eft supellecti- 
fia e palatio rapta reddere jussit. At unus corum, cui nomen erat Yba-el-Kha- 
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bû’, ”quum sex modo nostrum”, inquit, ”illuad perpetrarent facinus, que 
est caussa, cur nos omnes propter stultorum delictum interficias. Quod si 
a me dicta feceris, ea et justitie ef prudentize erunt” "Quid igitar rei hoe 
est, o princeps”? ille interrogavit. "Sex illos”, respondit, "qui, rebus no= 
vandis summopere studentes , capita fueruvt rebellionis, ad mortem edacas 
et ita ab iis tete liberes. Nobis autem imperes, ut bona restituamus.” 
"Vere es locufus”, emirus jam dixit, et sex hos principes: Abu-Abd-el- 
Rahmûnum Mughilensem qadhium, filiom ejus el-Muscherrefam ben-Dasch *, 
fratrem khujus Ibn-Abi-Tat cum flio suo die Solis octavo, anno 648, extra 
portam el-Scherîa occidi, #des eorum dirai, bona et fundos publicari jus- 
sif. Ceteri autem pecunie pendend«e obligati, hac calamitate adeo fracti 
sunt, ut ad hunc usque diem caput attollere non potuerint. 

Anno 649 (coepit die 25 Mart. 42541) Abu-Jahja emirus urbem Se- 
le expugnavit, cui Jaqûbum ben-Abd-el-Haqqg uepotem prafecit. Anno 
685 Abu-Jahja el-Murtedhium in montibus Behlûle prope Fes fugavit, et 
omnibus, qua castris inerant, bonis, armis, tentoriis, tabernaculis, equis, 
camelis® captis, Merinide diviliis maximis potiti sunt. Anno 66 (coepit 
die 48 Jan. 1257) idem urbes Sidjilmûsam et Deram, qu» el-Murtedhio 
erant, hoc modo cepit. Jaghmurasen , desiderio eas expugnandiî flagrans, cum 
magno Abd-el-Vaditarum et Arabum exercitu eo profectus est. Que 
quum accepisset Abu-Jahja, Fes degens, copias Merinidaram collectas, 
citato cursu Sidjilmûsam duxit et Jaghmurûsenum , extra portam arbis Tab- 
sene" vocatam castra habentem, invenit, Proelio eruento inter eos com- 
misso, Jaghmurûsen victus Tilimsanum fugit et Abu-Jahja urbes Sidjil- 
ımnûsam et Deram ab illo relictas occapavit Postquam aliquamdiu, ut pro- 
vinciam in ordinem redigeret, ibi manserat, Abu-Jahje el-Qatranio iis pre 
fecto que vellct facienda imperavit, et ad urbem Fesanam revertit. Jam 
imperio valde aucto, copiis et exercitibus multiplicatis, regiones pacifica” 
tef, malefici subjugati erant®, agri cultura creverat ef pravi“® homines e- 
vanuerant. 

Anno 66 (coepit die 7 Jan. 1258), mense Redjebi, Abu-Jahja emi- 
rus in urbe Fes #grotans, paucis diebus interjectis morte naturali ibidem 
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obiit, ef intra portam el-Djizijtn ‘în urbis parte hispanica e regione sepulchri 
Aba-Muhammedis el-Feschtalii doctoris et faqihi sancti, ob benedictionem 
inde redundantem, sicut virus ipse jusserat, sepultus est. Inde a sacra- 
mento fidei, post el-Saidi mortem [198], anno 646 ineunte, dieto, usrfue 
ad mortem, quam mense Redjebi, anno 656, obiit, decem annos integros 
et aliquot menses sceptra gesserat. 

Mortuo Abu Jahja emiro, Abu-Jahja el-Qatrani, qui Sidjilmûse prefec- 
tus erat, sarrexit, et, fidei jusjurandum sibi ipsi dicendum poscens’, ab incolis 
rex salutatus est. Post duos regni annos, anno 658 occisus est. Tum Ali- 
ben-Omar, El-Murtedhio subjeetus, ibi tres apnos et dimidium rebus urbis 
prafuit, donee anno 662 (coepit die 5 Nov. 4265) moreretur. Jam A- 
rabes el-Melbat, Jaghmuraseno ben-Zijan obedientes, regnum ib sibi ar- 
rogarunt, et postquam, sacramento fidei accepto, Jaghmurasen prefectum 
ex Abd-el-Vaditis eo miserat , urbs in ejas mansit potestate, dam Abu- 
Jusuf Jaqûb ben-Abd-el-Ilaqq imperator Muslemorum exeunle Safaro, 
anno 6753 (coepit die 6 Jul. 1274), eam expugnaret. 

De regno Abu-Jusufî Jaqûbi ben-Abd-el-liaqq, imperatoris 
Muslemorum,* 

Abd-Allah Jaqûb Muslemorum imperator, filins Abu-Muhammedis 
Abd-el-Haqqi emiri , fli Mahjûi, filii Abi-Bekri, filis Hamame’, flii Mu- 
hammedis, Zenatensis Merinida, e gente Hamûma oriundus, matre libera, 
nomine Umm-el-Jemûn’®, filia Ali Batarite' Zenatensis, nalus est, qt® 
nondum nupta in somnio sibi visa est videre lanam, e sinu suo prodeun- 
tem, et, coelum petenlem, lucem super terram spargere. Pater, cui flia 
visum narrabat, Abu-Othmûanum Verjakelensem doctorem sanetum adiit, 
qui audita visione, "si vera dixisti”, inquit, ”hec puella regem polentem 
pariat necesse est, qui, pius et juslus, beneficia sua et felicitatem gene- 
ri humano impertiet” [Id quod eventu comprobatum est. Jtaque Abu- 
Muhammedi Abd-el-Haqq, eam ducenti, Ali pater hee dixit. "Deus tibi 
per eam benedicat! Ea enim excelsa et felix, eam tibi procurabit foriu~ 
nam, ut regem validum, qui tibi gentique fue usque ad ultima seeula sum 
mam parabit gloriam, tibi pariat” Anno 607, vel ut alii malant 609, 
natus, Abu-Jusuf cognominatus, titulo vero honoris el-Mansir billûh in- 
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signilas est. Coloris albi, stature erect, corpore mediocris, facie pul- 
chra, latis humeris', barba spissa tamque cana, ut propter albedinem 
particulam nivis eam dixeris, venusta facie, aditu facilis, ad ignoscendum® 
promlissimus et venie facillimus, mitis quoque fuit, modestus, clemens, 
generosus et liberalis. Victoriis elarus, signa habuit victoriosa, et indole 
preditus felici, namquam e proelio victus rediit, neque exercitum adortus 
est, quem non fagavit, neque urbem aggressns, quam non cepit. Jejunii 
severus observator, vigil, beneficus, Deum multam laudavit, et diei noctis- 
que horis rosariam manu ftenens® preces numquam neglexif, Sanctos 
honoratos [199] beneficiis ornavit, doctos dignitate auctos sibi admovit, 
in rebus suis et judiciis* eorum secutas consilia. Necessitudinibus Musle- 
morum consulens, summe fuit clementie® et in debiles ac pauperes ma- 
gn® misericordie,. Quare postquam imperium capessivit regoumque sibi 
stabilivit, nosocomia #grotis et vesanis instituit, quibus expensa omnia 
que, qu= ex alimentis et potationibus opus essent, providit, et medicis 
imperavit, ut mane seroque singulis diebus res eorum curarent Stipen- 
dia et beneficia annua ex #rario publico his omnibus constituit. Leprosis 
etiam, coecis et egenis certam assignavit pecuniam, e vectigali judeorum 
quoque mense pendendam. Collegiis conditis, doctores alios, qui Cora- 
natn pralegerent, alios, scieniiis operam dataros instituit, quibus stipendia 
singulis mensibus solvenda dedi. Qu» omnia, premium Dei modo desi- 
derans, fecit. Deus t. o. m. voto ejus pio annuat! 
Judiciis Fcese Abu-l-Hasanum ben-Ahmed faqihum, Ibn-el-Azûz® 
vulgo appellaltum, Abu-Abd-Allaham ben-Amrèn faqibum, Abu-Djafarum 
Moezdeghitam faqihum, et Abu-Omajjam Medlaitam® faqibhum, Murreko- 
sche autem Abu-Abd-Allêlaum scherîfum, qadhium doclum et consultum 
faqihum, et Abu-Farisum el-Omrênium'® qadhium et faqihum prefecit, 
Yeziri ei fuerunt Abu-Zakarja Jabja ben-Hazim Alida priaceps et vezirus, 
Ahbu-Ali Jahja ben-Abi-Madjan Heskurita princeps et vezirus, et Abu 
Salem Fath-Allah Sedratensis'' princeps et vezirus. Cubiculo cliens ejus 
el-qaid Atiq prefuit. Cancellarii munus gesserunt Abu-Abd-Allh Rena 
nila'* faqihus, frater hujus Abu-l1-Tajib Sad Renanita faqihus, Abu-Abd- 
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Allãh ben- ' [el-Zebîib faqihus, Abu-Abd-Allêh el-Omrûni faqihus, et, 
ultimo vite tempore, Abu-Abd-Allab] ben-Abi-Madjan el-Othmêûni, 

Die 27:0 Redjebi, qui oclavus erat post fratris mortem, anno 656, 
annos 46 nalus, khalifa salultatas est. Rebus suis constitutis, omnem 
expugnavit regioncm, inde a Sus-el-Aqsa usque ad Vadjdam extensam, 
ct, Murrekoscha capta, regaum evertit Muvabhiditarum, et vestigia eorun 
omnino delevit. Urbem quoque Sidjilmûse, provinciam Dere, et arbem 
Tandjs cepit. Sebtenses ea conditione se el subjecerunt, ut quotannis 
certam penderent pecuniam. In Hispaniam, belli sacri gerendi caussa tra~ 
jiciens, plus quinquaginta loca munita, tam urbes quam castella occupa- 
vit, in quorum numero erant Mûlaqa, Ronda, Tarif, Munkab”, Merbûla®, 
Ischbûna, et que his adjacent castella, pagi et turres. In omnibus Mau- 
ritanie suggestibus nomen ejus pronuntiatum est, Primus e Merinidis rex 
Islamismum defendit, fregit erucem, et terras Christianorum bello aggres- 
sus subegif®, ac reges eorum castellaque® devicit. Ita Deus per eum re- 
ligionem extulit, et Iucem Muslemorum, eo regnante, evexitt Adhuc enim 
Chrisliani, potentia aucti, maxima Hispanie parte politi erant et inde a 
proelio el-Aqûbi, anno 609, donee signa hujus victoriosa, anno 674 (coe- 
pit die 26 Jun. 4273) in Hispaniam trajicerent, Muslemi nullam ibi re-= 
portaverani victoriam. Tum vero utroque littore capto, utrumque regnum 
occupavit, expediliones suscepit celebres et facta edidit preclara Mores 
[200] ejus laudandi erant, virtutes notissime, abslinentia, pietas, justitia 
et in Muslemos benignitas uhbique predicate. Rebellantes repressit, a 
Deo adversus hostes adjutus. Hune vile semper tenuit cursum, donee 
metam attingeret certam. 

De vita ejus praeclara deque factis exiniis, que breviter et compen 
pendiose, summas tantum rerum secundum carmen illud, metro 
Redjexs seriptum, exponentes narrabimus. 

Jaqûb ben-Abd-el-Haqq vitê suû facta" predecessorum przclara com¬ 
plectitur. 

Solebat Coranum legere, scientias Hitterasque addiscere. 

Tertiam noctis partem precans, Corani pensam numquam neglexit 
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Etaurora illusescente et erumpente, exstitit, ut Deo suo se inclinans precaretur. 

Alta voce Deum laudayit et celebravit, dum sectionem Corani sub cre- 
puseulo finiret. 

Primo Librum vitarum legit et Narrationes , qu» omnia continent bona, 

Deinde Syrie expugnationes summo studio et el-Mardf bilindjdd. 


Qusstiones ejus doctores et seribe, qui aderant, nobilissimi solvere 
mon poterant. 


Seribendo deditus, ad diem ilustrem sedit; tum, sicut faciant sancti, 
preces peregit. 

Jam imperia tam secreta quam publica seribi jussit , 

Et principes Merinidarum, ut consulerent, regerent et honorarent, intrarunt. 

In consessu ejus nemo inerat sceleratus, neque ullum ejus dictum mo- 
lestum audiebatar. 

Erant sicut stelle falgentes, quas inter Jaqûb quasi luna erat, 

Gravitate ornatus et tranquillitate”, in loco quietis sedens. 

Ubi tempus venit meridiei, in domum concilii et glorie se recipiens, 

{bi ad preces postmeridianas, interdicta alque imperia emittens, mansit, 

Et justitiam violato reddidit, neque ante noctis preces inde movit. 

Tum dimissis veziris et servis, in umbram palatii secedens, 

Jam dormivit, jam res publicas meditatus est et infortunia. 

Nam totam noctem haud dormivit, sed vigil bellam sacrum secrete ef 
publice animo volutavit. 

Signa ejus victoria secuta est et horoscopus faustus ac felix fuit. 

[201] Mauritaniam® a maleficis Hberans, Dei cultoribus justitiam sparsity 

Et, quum in Mauritania neminem sineret injustam vivere, terrores sub 
lati sunt et nequitiz. 

Merinide, ejus potestati subjecti, imperiis et interdiectis morem gesserunt- 

Subditis injuriam auferens, rebelles in deserto compressît. 

Num ejusmodi vitam audistis, vel facta preclara et illustria, cum bis 
comparanda ? 

Talis fuit antiquitus ejus agendi ratio, qua regnum et gloriam sibî comparavit. 

Rebus suis compositis, quum regnum esset tranquillum", imperator, ut de 
Jaghmarûseni ben-Zijan rebus certior fieret, ex urbe Fesana Rabat-Ta- 
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zam profectus, primo Schabûni die, anno 6Š8, eo advenit, ibique usque 
ad quartum Schevvêli diem moratus est. Tunc accepit, Cbristianos, die 
seeundo Schevvêli, hoc anno, proditione facta uarbem Sela ingressos, in 
cives cradeliter egisse , viros trucidasse, feminas captivas abduxisse, et 
bonis eorum direptis, ibi sese communisse.* Statim eodem, quo nunlius 
allatas erat, die Schevvûli quarto nuper memorato, citato cursu summa- 
que cum diligentia®, quinquaginta fere equitibas comitibus, post preces 
vespertinas peractas, Rabêt-Têza auxilio urbis accurrit, et, totam noctem 
iter faciens, mane proximo die ante Selam preces peregit antemeridianas. 
Christianos, qui hic inerant, obsessos, mox exercitus fideliam , tribus vo- 
luntariorum, ex omnibus Mauritanie partibus venientes, circumvallarunt- 
fItaqne obsidione urbem valde ursit, donee, certamine neque interdiu nec 
nociu intermisso, eam caperet, et Christianos, decimo quarto die post- 
quam locum expugnaverat, inde vi ejiceret.® Quibus pulsis, murum for 
tissimum* ab ea urbis parte, per quam, quum moenibus careret, Cbri- 
sliani intraverant, et qu= fluvio adjacet, inde ab armamentario usque ad 
mare extensum rdifieavit, Operi incepto ipse affuit, manu sua propria 
lapides advolvens, donee murus' esset absoluatus et manimenta perfecta, 
Dei proemium affectans, et ut modestiam manifestaret et fidelibus tutandis 
operam daret,. 

Eodem anno, terra 'Tamesne et urbe Anfa ab Abu-Jusufo im- 
peratore Muslemorum expugnalis, munera el-Murtedhii, regis Murrekoscha, 
una cum litterîs allata sunt, quibus pacem sibi peteret. Qua concessa, 
fines ita constituti sunl, ut Vûdi-Umm-Rebî’ utrumque separaret regnunm. 
Auctor pergit. Anno, quo Abu-Jusuf imperator Muslemorum renuntiabatur « 
Deus Mauritanos bencficiis ac bonis adeo cumulavit, ut homines copiam’ 
et tranqilitatem experirentur, quse describi non possent, nec rite celebrareniur, 
Nam io urve Fesana aliisque Mauritanie oppidis rube farina dirhemo, 
sahfa® vero tritici [202] sex dirhemis, hordei sahfa tribus dirhemis ven 
debatur. Fabe autem et legamina nullius erant pretii, neque emtorem in- 
venire poterant. Mellis tria ratl dirhemo, quatuor® ouqijje olei dirhemo, 
uvarum passarum ruba dirhemo et dactylorum*® octo ratfl dirhemo, nu- 
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gis sea dirhemo, clupea alosa recens giréto, onus salis dirhemo, carnis 
bovine centum «qije dirhemo, oville autem sepiuaginta uqjje dirhemo, 
caper quinque dirhemis constabat. Que omnia imperatoris benedictionî, 
khalifatui felici, bonis morîbus et volantati? debebantur. 

Auno 6š9 (coepit die Š Dec. 4260) foedere inter el-Murtedbium 
Murrekosche regem et imperatorem Muslemorum violato, hic im fnes illius in- 
cursiones fecit. Eodem anno proelium inter Abu-3usufam et exercitam el- 
Murtedhii, ex Arabibas, Chrislianis ef Muvahbiditis composiium, com-= 
missum est, in quo hujus copie cess, auxilia interfecta sunt, et reliqui, 
mortuis relictis®, aufugerunt. In hac expeditione adornanda el-Murtedhi 
suumam adhibuerat diligentiam* et capitibus Muvahhiditarum et principi- 
bus, omnibus Arabibus e gente Djeschm’, sicut el-Khalt, Sufjan, el-Aftah» 
Beni-Djûber, et Beni-Hassûn, ducibus Ckıristianorum Hispanorumque et 
el-aghzdz ad pugnam missis, Murrekosche admodum paucos reliquerat 
milites. Al omnes fugati bona, sarcinas, impedimenta, arma, przdam 
imperatori Muslemorum deserere coacti sunt, 

Anno 660 (coepit die 2Š Nov. 1261) Abu-Jusuf, Murrekoscham ca- 
siris motis, primo in monte Geliz’ consedit; tam ordine pulcherrimo copiis 
instructis, vexillis signisque explicatis, adversus urbem movit, ubi el-Mur= 
tedhi, portis clausis, jam obsidebatur,. Abd-el-Azîz in poëmate, metro 
Redjez seripto, hec compendiose sie enarrat. 

Anno 660 Merinidarum imperator contra Murrekoscham profectus, 

Et victor in monte Geliz® moratus, pulcherrimo ordine exiit.® 

El-Martedhi autem ibi'® obsessus et in palatio suo {tremebundus *' in~ 

clusus est. 

Arabes in muris circumslantes, iis ibi in obsidione® confisi sunt. 
Pontquam el-Murtedhi Sid Abu-l-Alam Hdrisum, Abu-Dabbûùsum vulgo 
appellatum, in pugnam emisit'®, certamen exstitit vehemeas, in quo Abd- 
Allah emirus, filias Abu-Jusufi Muslemorum imperatoris occisus est. Quam 
ob caussam pater, Murrekoscha relicta, rediit et anno 66f (coepit die 44 
Nov. 41162), mense Rebjebi exeunte, Fesam ingressus est. Hoc anno, 
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nocte diei Martis 42:i Schabani, cometa apparuit, qu» postea fere duos 
menses quaque nocte usque ad aurore tempus conspiciebatar. Eodem 
anno Amer ben-ldrîs eques illastris cum turma Merinidarum et volunta- 
riorum, plus 5000 equitum, in Hispaniam belli sacri gerendi caussa traji- 
ciens, ab Abu-Jusufo vexillum victoriosum, arma et equos recepit. Impe- 
rator Muslemorum omnia fausta apprecatus [205], iis vale dixit, Hie 
primus fuit Mavabhiditarum exercitus in Hispaniam profectus, 

Anno 662 Abu-lI-Alû Idrîs bea-Abi-Qureisch?, qui nomine Musle- 
morum imperatoris Mauritanie preerat, mortuus est. ~~ Anno 665 (coe- 
pit die 25 Oct. 1264) el-Azf faqihus, Sebt rex, naves suas, ut muros 
Asile® et arcem diruerent, misit. Metuit enim, ne hostis, oppido deserto 
potitus, ibi sese communiret, Eodem anno imperator Muslemoram, agros 
Marrekosche depastarus, expeditionem suscepit. Quum non procul inde 
abesset, Arabes, qui ia hac provincia habitabaut, potestati ejus se «sub 
jecerunt. Postquam Fesam reversus, ibi fixit domicilium, Sid Abu-Dab- 
bûs, dux exercitus el-Murthedii, quum, apud hune a calamniatoribus com> 
ınercii litterarum cum Merinidis accusatus, in vincula conjiceretur, fugiens 
Fesam ad Abu-Jusufam se contulit, qui eum, honorificentissime receptum , 
de caussa adventus* interrogavit. ”"Cedem evitans”, respondit, ”ad te pro- 
tectorem veni, ut mihi adsis, et, copiis Merinidarum, vexillis, tymopanis 
pecuniisque neccssariis datis, adversus hostem me adjuves Quod si fece- 
ris, Murrekoscham expugnare spondeo ea conditione, ut capt pars altera 
mihi sit, altera tibi.” l[mperator Muslemorum rogationi annuens, foedere 
icto, juramento interposito gravissimo et promissis sanctissimis confirmato, 
exercitum Š,000 Zenatensium una cum tympanis, signis, equis, armis et 
pecunia itineri necessaria ei tradidit et, simul litteris ad Arabum ac Hes- 
kure tribus datis, ut auxilio ei essent, vale dixit. Abu-Dabbûs, in re- 
gionem Heskûre profectus, hîc substitil®, et, ad amicos suos Murrekosche 
scripsit, eos de adventu suo certiores facturus et, ut statum urbis regni~ 
que sibi indicarent, petitarus, ”Accedas”, responderunt; nam cives sunt 
securi et milites in ultimas provincias dispersi. Hac pulchriorem nam~ 
quam invenies occasionem.”® Itaque iter accelerans, cum exercitu cursu 
citato profectus, mane, dum homines tale quid minime exspectabant , 
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mense Muharremi, anno 663, per portam el-Saliha urbem ingressus est, 
et in palatio Murrekosche capte sedem fixit. El-Martedhi aufugiens, ex- 
tra urbem occisus est. 

Tum Abu-Jusuf legatum misit, qui eam pacti inter eos facli admo= 
neret; cui, ”sullum”, respondit, "nisi gladius, nos inter est foedus. Do- 
mino igitar dicas, ut mihi suum mittat fidei sacramentum; quo acceplo, 
eas, quas jam tenet, terras eum relinere sinam. Sin detrectaverit, cam 
exercitu, cui hand resistere possit, eum debellabo.” Legatus reversus re- 
sponsum imperalori Muslemoraum retulit, qui jam intellexit, illum, fide 
violata, a justo declinasse. Fesa igitur, eum aggressurus, profeclus, Mur= 
rekoscham venit, urbem obsedit, viciniam populatus cst et segetes depa- 
vit. Abu-Dabbùs, quam animadverteret, quantum bellam quantamque obsi- 
dionem sibi instare, agros depaslos, #ditieia diruta, famem in terra gra~ 
vissimam et annone caritatem, videns, ad Jaghmurûsenum ben-Zijan lit 
feris de auxilio seriplis, [204] rogavit, ul conjunctis viribus ambo 
Muslemorum imperatorem debellarent. Foedere accepto et comprobato, 
Jaghmurdsen fines regni Abu-dJusufi adorlas est. Qui obsidione Marre 
kosche occupatus, hunc accepit nuntium, ct, castris motis, Tilimsainum, 
ut illum bello peteret, accurrit. Quum jam animadverteret, bellam contra 
Jaghmurûsenum Jonge antiquissimum esse, utpolte qui eques esse Zena~ 
tensis, fortitudine bellica eximius, Fesam itaque reversus, postquam dies 
aliquot militum quieti dederat, die 15:0 mensis Muharremi, anno 666 (coe- 
pit dıe 21 Sept. 4267), cum magno apparatu, adımirando ornatu, tento- 
riis, copiis validis, {hesauris et equitibas, comitante familia TiHimsanum 
profectus est. Jaghmurûsen, adventu ejus audito, Tilimsano adversus eum 
exii. Utraque acies in Vadi-Telagh" concurrit, ubi heroës cum heroibus 
congrediuntuar, pares cum paribus confligunt”, equites se inter manus cOon- 
serunt, et, fawiliis et tentoriis ex utraque parte dispositis, exercitas con- 
tra exercitum procedit. Htaque pugna exarsit vehemens et tumultus® exstitit 
gravis, cujus similis numquam anatea auditus est Ubique equos telis 
confossos videres, quorum equites occursui hoslili se erigere conaban~ 
tur. Inde ab hora matutina usque ad meridiem certamen inter eos ob- 
tinuit, in quo fribus Meridinarum exemplam, quale nobiles’ decuit, pati- 
entie in hostibas suis oppugnandis ediderunt, et tandem, Dei ope 
adjuti, xictores terga Abd-el-Vadıtaram fugientium ceciderunt, et in hac 


^4 بتاغ‎ 3 b. 3( وعراس‎ e. 4 — b. ce. 
34 


ج 366 س 


valle fF metfent przbuerunt gustfaadam. Jaghmurûsen, flio natu maximo 
Omaro, qeent pre ceteris amatum successorem In regno renunliaverat, 
oceiso, fugalus, tristis, solus et orbatus fugieus FiHimsûnum ingressus est, 
dam Muslemotam imperator hostes persecutus lancea {urbavit, et en- 
ses in tergis eorum sevierunl. Castra, cum oıpnibus tlıesauris, tentoriis 
et servis Merinide diripuernat. Hee pugna Telaghensis die Lune 42: 
JPjumûdıe posterioris, anno 666, facta est, e qua Muslemorum imperator 
SE victor, a Deo adjulns, leius conira Abu-Dabbùsum ira ple- 
nus" rekit Ad novam Schabûni hujus anni lunam Fese moratus, Mar- 
rekoscham, ut hune perjurum bello adoriretur, profectus , fortuna et sue- 
cessu ducibus in itinere continue perrexit, donec in Vadi-Ugmma- Rebî 
descenderet. Hiînc milites, qui segetes depaseerent ac fundos everterent, 
in fines Aba-Dabbûsi misit. ÇQuum ad mensem Mubarremi anni 667 ibi 
substitîsset, in regionem Tadele castris motıs, Arabes Khaltenses hic ba- 
Ditantes aggressus, eos cecidit, feminas et bona rapuit. Tadeld rediens, in 
Vadi-el-Abîd aliquot dies moratus, terras Sanhadje invasit ibique duxit 
captivos, Toc modo propius accedens in provincia Murrekosche usque 
ad exeuntem Dhu-1-Qade mensem, anno 667, grassatus est. Interea prin- 
cipes tribuum Arabicarum et Mesûmede ad Abu-Dabbûsum coëuntes 
ei dixerunt: ”quousque bellum adversus Morinidas differes et pusillanimus 
pugnam cum iis declinabis? Noane {20š] regionem nostram devastatam, 
bona dircpta et feminas abductas vidisti? Ad proelium igitur contra eos 
proficiscare, ut forle arceantur; nam parva turma est ef agmer exiguum, 
quum plurimi eorum metu Abd-el-Vaditarum ad Rabãt-Tùzam sint reli- 
eti, uf hanc fnium arcem defendant.” His dictis eorum alleclus, Abu- 
Dabbûs ad opem ferendam properans, cum valido: exercitu et magnis 
Mavahhiditarum, Arabum, Chrîstianorum, tribuumque Mesamede copiis 
profectus. est. Qua expeditione accepta, Abu-Juasuf dolo usus, uf hostem 
a regni capite abstraheret, viam in Mauritaniam revertit. Abu-Dabbûs, 
uf redilum illius cognovit, putavit, eum, sui timore coactum abiisse, ef 
tanla eum persecutus est diligentia, ut eodem, quo nuper castra habue- 
rat Abu-Jusuf, loco hic vestigiis inherens sua metarelur. Ita sequendo* 
semper institit, dm in vallem Vadaghfa® exercitum deduxisset. Ubi signis 
conversis, Muslemorum imperalor, pugne adversus eum intentus, re~ 
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verti. Proelio commisso, Merinide instar aquilarum irruerunt, ef cerfa- 
men exarsit vekemens gravisque occursus, in quo illi fortitadinem in ho~ 
stibus debellandis exseruerant. Abu-Dabbùs autem, qui se tanto bello 
inıparem esse widebat, Murrekoscham, ut intra urbis moenia se tutaretur, 
aufugere volunit. At cameli' graciles velocissimi eum assecuti sunt et he 
roës Merinidarum cito accurentes faglentem a suis interceptum confodere 
ef occidere connisi sunt. In medio pugnwe loco lancea saucius, sub equo 
suo nobili in terram delapsus, quum desertus jaceret, ab interfectore 
capile truncatus est. Imperator fideliam, quum id ad se allatum ante se 
collocasset, Deum t. o. m. laudans et celebrans, in terram prostratus pre 
catuş est; tum caput suum extollens, gratias Deo egit Ejusque laudes pre- 
dicavif. Caput Fesam, ut homivibus exemplo esset, transferri jussit, 
Totis castris imperator Muslemorum potitus est. 

Quum hec die Solis 2:do Muharremi mensis, qui annum 668 a- 
peruit, gesta essent, Abu-Jasuf ad regni caput Murrekoscham movit, 
eamque die Solis 9:0 hujus Muharremi ingressus, sedem suam fecit. Re= 
guno igitur Maurıtanie confirmato et finibus pacificatis, fortuna civium re 
diit, vie non ulterius infestate sunt, bona creverunt, et homines, regis 
imperio subjecti, in societatem redierunt, ita ut neque rebellis nec latro, 
nec pacis turbator nec maleficus’ neque atbeus amplius inveniretur. Postquam 
Muarrekoscha potitus, civium ejus et tribuum vite pepercerat, et in in 
colas beneficiis cumulatos, justitiam exercuerat’, flium Abu-Malekuna 
Abd-el-Vèahidam emirum in fines el-Sûsi misit, ut illias regiones hypo- 
critas et seditiosos compesceret. Quibus terris subjugatis, tribus ex el 
aghzdz®, qu» eas incolebant, obedientes ef obsequiose ad eum venerunt, 
Omnibus cl-Sûsi provinciis expugnatis rebusque in ordinem redactis, Mur 
rekoscham ad patrem revertit, qui reditu valde laetatus est. 

Abu-Jusuf Muslemorum imperator, rebus urbis et negotiis rite diri 
gendis ulilitatigque promovende deditus, ad mensem Ramadkhêûni, anno 669 
(coepit die 49 Aug. 1270), Murrekosche moratus, primo hujus mensis die, 
ut Arabas provincie Dere, qui rebellantes castella atque arces regionis 
ceperant, [206] et cede rapinaque incolas eorumque bona perdiderant, 
bello adoriretur, profectus est. Medio mense Ramadhûni quum eo venis~ 
set, multis' eorum interfectis, bonis ac feminis raptis, omnem expugnavit 
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Dere terram, et, posfquam Arabes', qui in arce ibi sita sese aliquamdia 
defenderant, post aliquot dieram obsidionem, vite securitate ab Abg 
Mnleko filio promissa, a patre deînde confirmata®, et delictorum venia ae- 
cepta, se dederant, castella expugnavit regionis, et nullo hypocrita uee 
scelerato in hac provincia relicto, Murrekoscham reversus, medio Schevy- 
Yûli mense, aano nuper memorato, urbem intravit et ibi reliquam mensis 
Partem moratus est. ‘Tum ad Rabût-el-fath, in ditione Sele situm, profe~ 
ctus, excuote Dhu-l Qade mense, anno 669 eo ingressus, post festum 
sacrificii ibi celebratun, ipso festi die Abu Mèaleko flio Juramentum f- 
dei a Merinidis adjurandum curavit. Fnit ille princeps generosissimus, eque 
liberalis, forlis, prudens, ac morum venustate insignis, mente ad summa 
adspirante preaeditus, litterarum amans, doctis familiariter asus est, et 
sapienles, litteratos et potas, amicos sibi factos, familiares suos elegit in- 
timos. Faqihos etiam quosdam, quos celeris prebabuit, convivas et so- 
cios sibi adoptaverat, quorum in numero fuerunt Abu-l-fledjadj ben-Hakm 
faqihus et qadhi, Aba-1-Hasan el-Mughîli faqihus qadhi et cancellarius exi- 
mius, et Abd-I-Hakm Malek ben-Markhal f{aqihus et doctus excellens. Aba- 
Malek emirus non solam poëseos amans poëmata recitare potuit, sed car- 
mina quoque ipse pangens®, duos vel tres versus sepe composuit. JHnter 
poëmala ejus, hoc celebre est: 

ln arena omnes reges® superans’, pulchritadicem® et mentem religio- 

sam in me conjungo. 

Islamismo limitem dedi ambientem“*, ne hoslis eum eundo immutet. 
Quurn die festi sacrificili, anno 669, in Rabèt-el-fath Abu-Malteko sacra- 
mentum fidei esset dictum, quidam Abd-el-Haqqi filii, rem sgre ferentes, 
hac ipsa nocte in mon{em Aberku’'® profecti, rebellarunt Fuerunt Ma- 
hammed ben Idris ben-Abd-el-Haqqg, Musa ben-Rahu ben-Abd-el-Haqq 
et omnes eorum liberi, feminis tantam exceptis.*® Fmperator Maslemorum 
eos persecutus. filium Abu-Jaqûbum cum Š,000 equitibus premisit, qui 
. casiris pasitis in monte rebelles obsedit. Postero die frater Abu-Malek 
emirus cum aliis Š,000 equitibus advenit, et, qunm hi viribus conjunctis 
hostes aggrederentur, terlio denique die Muslemorum imperator ipse o 
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mnem Merinidarum exercitlum addaxit, At post daorum dieram obsidionenr 
rebelles submissi, vite secaritatem imploraruat; que ea eonditione data 
, est, uf Tilimsûnum abirent. Eo igitur primo profecli, postea in Hispa- 
niam trajecerunt. — Eodem anno Jaqûb ben-Djaber Abd-el-Vadita, [207] 
qui nomine Jaghmuraseni Sidjilmûse prefuit, tamore® în genitalibus eram- 
pPente, mörtuus est, 

Abu-Jusuf’, expeditione contra Tilimsãnum, ut Jagbhmurûsenum ben- 
Zijûn bello adoriretur, suscepta, Abu-Mêlekum emirumn flium in terram 
Marrekosche ablegavit, tribus Arabum et Mesûmade, qu» ibi habitabant, 
collectas omnes patri adducturas, et ipse mense Safari ineunte, anno 
nuper s:nemorato, cum omni Merinidarum exercita ad Vadi-Melujam profe- 
ctus, aliquot dies hîc mansit, donec Abu-Mêûlek veniret Quum ille vali- 
dam tribıum Arabicaram Djeschm’*, Hispanorum, el-aghzés et Christiano- 
rum manum, optime ornatam et instructam adduxisset, tres alios dies, 
copias lustrans, moratus, Tilimsênum movit. Dum jam in Tama erat, 
legatus Ibo-el-Ahmari venit, qui, opem ejus et auxilium pro religione et 
Hispanie fidelibus implorans, exposuit, quam graviter Alfonsus hanc ter- 
ram vexaret. Imperator Muslemorurm, in tentoria® aciei novissime sece= 
dens, principes Merinidarum et Arabum accitos’ docuit, quo loco res Nu- 
slemorum in Hispania essent, et quid esset agendum, consulait. Censverunt, pace 
cum Jaghmurûseno facta, quum he regiones tranquille essent, ad bellam 
sacrum esse trajiciendum. Principes igitur e singulis Zenûte Arabumque 
gentibus eleclos ad Jaghmurûsenum, pacem composituros, ablegavit, bis 
additis verbis: "Pax est optima rerum. Cui si inclinans anpuerit, bene 
faciel; sin recusaverit, nil nisi bellum supererit et reditum vestrum accele- 
rabitis.” Hi profecti, Jaghmurûsenum ad pacem commovere stadentes, 
verbis blandis eum ambierunt. Aft ”numquam”, iis respondit, ”post filiam 
Omarum cesum, me inter et istum pax erit, Foedus cum eo nullo tem- 
pore inibo; sed bellum continue geram, donee, vindicta samta, terre ejus 
excidiaum® paraverim.” Hoe nuncio relato, imperator Muslemorum, victo~ 
riam et auxilium a Deo precatus, adversus illum properavit. Jaghmurê- 
sen autem cum sunımo apparatu et copiis, tamquam locustis expansis, in- 
numeris obviam ivit. Jn Vadi-fsli® prope Vadjdam autraque acies concur 
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runt. Pugna oritar vehemens, et ignis certaminis flagrans mstuat et ma- 
xximo impetu exardescit.' Muslemornm copiis ita dispositis, ut Abua-Mèlck 
filius cornu dextrum, Abu-Jaqûb autem filius sinîistrum duceret, illum 
cum sua aeie premisit, quem hic in puguam et occursum mox scquere- 
tur, et ipse cum media et postrema acie vestigia eorum legit. Proelio 
farente et crescente tumultt, Jaghmurûsen, postquam flius Faris cecidif, 
fugatus, aliquot filiis comitaniibus, aciem® ensium metuens, fugit. Multis 
Abd-el-Vaditarum et Benu-Rûschîd occisis, et cunelis, qui castris inerant, 
Christianis interfectis, nisi noctis tenebre exercitus separassent, nemo ex 
Abd-el-Vaditis superfuisset. Jaghmurûsen, castris suis incensis, fugatus 
"Tilimsanum se recepit et in eum Verba Dei in Corauo optime quadrant: 
"gedes suas manibus suis et manibus fidelium everterunt’ (Coran. Sur, 59, 2). 
Ignis castra ejus, bona, impedimenta et servos constmsit, Abua-Jusuf 
postero die eum persecutus, [208] Vadjdam ivit, ubi substitit, donee ur 
bis dirate vesligia deleret.® Ima summis mutans, eam straem lapidem 
solo equatam reliquit et castra inde movit. Hec clades medio mense Re- 
djebi, anno 670 (cocpit die 8 Aug. 4271) accidit, de quo cancellarius 
quidam, haic aule serviens, cecinil: 

Equilatam in bellis ruentem videns, eum crederes* fatum Dei esse inevitabiles 

Hic a dextra defensores ejus perdit, ille a sinistra, Ubi vero tunc stabis?° 

Pater eorum, in pugna ardente" interest iis, heroas perdens exercitûs; 

quasi ignis inferni sese exlulerit, 
Vee tibi, Jaghmûre!® malum omen tibi illuxit. Num tunc vigil es, an dormis? 
Filiomne quoque anno morti trades, tenereque tue puelle pulchrs et 
uobiles captive ducentur? 

Imperator Muslemoram, Vadjda diruta ejusque vestigiis deletis, ad Jagh- 
murûsen tetendif, cujus destructi bona predam abduxit et Tilimsûnum 
profectus, castris positis urbem circumdedit et obsidione pressit gravissi” 
ma. Coeplta obsidione, quum ea esset occupatus °, Abu-Zijûn Muhammed 
ben-Abd-el-Qavi Teginita* emirus validum exercitum optime instruclura 
cum tympanis et vexillis auxilio adduxit, cui imperator Muslemorum, ob- 
1iam ifarus, cum copiis suis et heroibus pulcherrime ornatis et iosiructis 
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eccurrit. lta obsidione valde pressuas est Jaghmurûsen, crescente bello, 
quia Teginite vindicle in eam sumende capidi ‘Tilimsûnum acerrime eb 
sederunt, arbores hortosque concidentes, evertentes fandos, scgetes per- 
dentes, pagos et pradia' incendio delentes, adeo ut diei iter in hac re- 
gione proficiscens, nil nisi lotum et dim videres. Terra boc modo de- 
xastata® et militibus ejus interfeclis, Abu-Zîjênum ben-Abd-el-Qavi in 
suam regionem reverli jussit, eique mille camelos, e pecudibus Abd-el- 
Vaditarum, centum equos ex ipsorum jumentis, honoris Yestes, enses, 
scuta, tentoria dono dedit. Quum melueret, ne Jaghmurèsen illam perse-~ 
queretur, ad Tilimsûnum mansiéf, donec certo seiret, eum Vanscherischum 
attigisse et in terram suam cum omnibus muneribus rediisse. Tum urbe 
illa relicla, in Mauritaniam victor ovans reversus, primo die Dhu-I-Hidje, 
anno 670 jam dicto, Rabãt-Têzam venit, ubi quum festam celebrasset 
sacrificii, Fesam profectus, mense Mukarremi ineunte, anno 674 (coepit 
die 28 Jul. 1272), eanma ingressus est, ibique usque ad 4i1:um diem men- 
sis Safari marsit, quo Abu-Malek Abd-cel-Vahid filias obiit Tanto ca- 
su valde afflictus, tandem voluntali Domini se submittens*, pulchre pati- 
entie edidit exemplum. Castris molis, Murrekoscham prime Reb poste- 
rioris die, hoc anno venit, et rebus ejus ir ordipem redaclis, pace vici- 
nie et provincie firmata, Tandjam movit, eoque primo Bhu-l-Hidje hujus 
anni die veniens, urbem corona cinctam obsidere coepit. ‘Tres menses ma- 
ne seroque, boris matutinis ef vespertinis, eam continue oppugnavit. A- 
bu-l-Qasim el-Azf faqibkus, rex Sebte, post cedem {209} Emiri flii et 
liberorum Abua-Jabje, urbe potitus, eam una cum principibus loci adhuc 
rexerat. Quum obsidio imperatori Muslemorum nimis longa videretur, is- 
que ideo abîre constiluisset, die proximo ante profectionem destinatam 
ante urbem sians, dum, sole pene occidente, milites in ejus conspeetu 
pugnabant, cohortem vidit sagittariorom, in turre urbis collocatam, duce 
principe quodam sagittarioram et capite, el-Djej vulgo appellato, qui albo 
vexîllo in altam elato, signam castris dedit. Nfilitibus igitor e castris ac- 
eurrentibus pyrgum tradunt, ex quo hi totam noctem oppidanos debella— 
bant. Aurora illucescente pedites ef sagitfarili frequentes eos aggressi sunt, 
sed proelio vebemente commisso, oppidani, moenibas vacuis relictis, faga 
saluatem qugsiverant, et urbs vi capta est. Imperator Muslemorum, venia 
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deliclorum data, per precones securitatem vite annuntiavit. Nec nisî admodum 
pauci, qui in urbe capta vim et arma paraverant, occisi sunt. Ha mense 
Rebî’ priore, anno 672 (coepit die {7 Jul. 4275), Tandja ab imperatore 
Muslemoram vi expugnata est. Quibus gestis Abu-Jaqûbum emirum fli- 
um Sebtam misit, ui el-Azfum obsideret. Qui vero, post aliquot dierum 
obsidionem, sacramentam juravit fidelitatis et pacem ea conditione propo- 
sult, ut singulis annis certam pecanie summam sibi liceret pendere. His 
probatis, castra inde mota sunt. 

Mense Redjebi, anno nuper dicto, Abu-Jusuf Muslemorum impera- 
for ad Sidjilmûsam debellandam profectus est, que Jaghmurûseno ef Ara- 
bibus' el-Menbat ita paruit, ut ille qaotanais fliam mitteret, rempublicam 
iaspecturum ct vectigal ab el-Menbatis, qui eam interea gubernarant, 
accepturum.® Copiis Merinidarum ac tribuum Arabicarum eo ductis, A- 
bu-Jasuf arbem corona cinctam, summa vi oppugnare ef aggredi incepit, 
machinas belli et tormenta quoque adversus eam erexit. Oppidani tanto 
certaminis impetu valde exerciti, in muros adscendentes, convicia et ma- 
{edictioues hostibus ingesserunt gravissimas. JInterea purgo murique spa- 
tio per machinas illas labefactatis et tandem dejectis, per hane ruinam 
urbs vi capta est, prefectus ejus Abd-el-Melik Ibn-Hanîina? Abd-el-Va- 
dita oceisus, et cum eo omnes, qti ibi inerant, Abd-el-Vadite et Arabes 
el-Menbat interfecti sunt. Die Veneris tertio Rebî’ prioris, anno 675, 
vel, ut alii malunt, ultimo Safari die ejusdem anni, Sidjilmûsa capta, im- 
perator fidelium civibus pepercit, et venia delictorum data’, rebus publi- 
cis consuluit, et aliquamdiu moeratus, donec vicinia ejus et valles pacifi- 
cate, vie vero secur essent, praefecto relicto, inde profectus est. Quum 
in his regionibus nulla jam amplius superessent bella, animus excelsus 
redeuntem imperatorem ad bellum sacrum gerendum incitavit. Hac cogi- 
tanti littere Iba-el-Abmari delate sunt, quibus ille, auxilium imploraas 
et opem Hispanie, [210] exponeret, quomodo hujus terre Muslemi ce- 
de, captivitate, et multis expeditionibus continuis essent afflict. Eum bel- 
lum jam meditantem ef trajectum desiderantem legati Ibn-el-Ahmari, alter 
alteram excipieus, talibas admonuerunt dictis: ”hujus gavi rex tu €5, 
Muslemorum imperator, quem omnes hodie® suspiciant protectorem’ Tuum 
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iğilur erit, fdelibas opem ferrc et viribus attritos adjuvare. Nam te ex- 
ceplo, neme Islamismo succurrere poterit” Aba-Abd-Allah ben-el-Ahmar 
princeps moribundus flio înjunxerat, ut Muslemerum imperatorem, oroni- 
bus, quascumque vellet, urbibus ei traditis, ad bellam evocaret. Vocationi hic 
etiam annuens et ad respondendam et opem ferendam properans, ex urbe 
Fesana ad bellam sacrum profectas est, 
De Abu-dJusuft Muslemorum imperatoris in Hispaniam belli sacri 
gerendi caussa trajeclu, deque ejus prima adversus infidelium 
fines expeditione. 

Auctor pergit. Postquam Ibn-el-Ahmari legati alter alterum excepe- 
runt ef littere, ad trajecltam et opem ferendam ibviftantes, sine intermis- 
sione ad Aba-Jasufam venerunt, die primo Schevvali, anno 6753, Fesa 
Tandjam hic profeclas, Abu-l1-Qûsimo el-Azfio faqiho imperavit, uf clas- 
sem bello adversus paganos ornaret, et naves atque apparalam pararet, 
quibas ad milites trajiciendos opus esset,. Simul rem liberaliter adjuvare 
Deumque timere eum jussit. Deinde Abu-Zijanum emirum filiuım exer 
citui Š,000 equitum e Merinidarum nobilissimis et Arabibus prefectum, 
vexillo suo felici iradito, de timore Dei tam clam quam publice monstrando 
monuit, et omnia fausta ei apprecatus est. Qui quum ad Qasr-el-Djevûz® 
venisset, vidit, Abu-l-Qûsimum viginti naves, quibas exercitus traduace« 
retur, paratas ornasse, et die 46:0 Dbu-l-Qads, anno nuper dicto, cum 
tota sua manu mare transnavigans, Tarife in Hispania escendit, Ut mili 
tibus et equis mari agitatis quielem concederet aliquam, hic tres dies 
substitil. Tum Bahiram* procedens, eam predatus est, et rapinam el- 
Djeziram misit, 'Terram hostium jam peragrans, cedendo, ducendis ca- 
plivis, pagis ac castellis diruendis, segetibus urendis, concidendis arbori- 
bus et fructibus perdendis Scherîschum perrexit, neque ullas Christianus 
ei resistere ausus est. Quum deinde predam et captivos barbaros, catenis 
vinctos el-Djezîram ageret, Hispani valde gavisi sunt. Nam post cladem 
el-Aqûbi, anno 609 acceptam, ad hune usque diem, nulla Muslemorum 
signa in hac terra victoriam umquam reportaverant. Nure vero Christi« 
ani, quibus antea fideles neque resistere, neque obviam ire el occurrere 
ausi erant, et qui terra potiti, castella ejus et arces expugnaverant, metu 
perculsi sunt. [211] Deus enim, vexillo Abu-Jusuf imperatoris fidelium 
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victoris traducto, Islamismum denuo erexit, fideles servavit et servos sub 
egit Holorum. 

Postquam Abhu-Zijan emirus, cum patris vexillo fausto in Hispaniam 
abit, Abu-Jusuf Taschfinum ben-Abd-el-Vûbid emirum nepotem ad Jagh- 
murêsenum ben-Zijûn legavit, pacem et foedus ad Islamismum defenden- 
‘dam petitum, ut nihil fnibus suis mefuaens mali, ad bellam trajiceret. 
Pace tandem Dei gratia inter eos conclusa, omnes Muslemi, animis con- 
cordibus, in unum conspirarunt, Imperator Muslemorum Taschfinum, post 
foedus ictam Tilimsûno reversum, l»tus recepit et, Deo gratias acturus, 
eleemosynas distribuit maximas. Tum litteris ad principes Merinidarum, 
tribus Arabum', Mesãmede, Sanhêadje, Gbhumûre, Eurebe, Miknase, 
omnesque Mauritanie gentes datis, ad bellam sacrum gerendum opem 
petiit. Quibus in tribus et regiones eircummissis, ad Qasr-el-Djevûz pro~ 
fectus, copias, equos, arma et apparatum parare, lustrare et in Hispaniam 
transferre incepit, Quotidie singule Merinidarum gentes et manus mili= 
tum, sicul unde?” maris se ipvicem excipientes, per tribus trajecerunt, dum 
volantarii, in navibus ad id solunı ornatis, separatim navigabant. Omnibus 
tandem transvectis et in littora Hispanie exposilis, quum castra Muasle- 
morum inde a Tarifa usque el-Djeziram se extenderent, die Jovis 24:0 
Safari, anno 674, circa meridiem, quo homines id minime exspectarent, 
ultimus tranenavigavit, in littus Tarif descendens, in hac urbe preces pere- 
git meridianas, et statim Djezîrat-el-Khadhram profeclus, ibi Ibn el-Ahma- 
rum et Ibn-Aschqilûlam, reges Hispanie, cum exercitibus suis et auxilis, 
se expectantes invenit. Postquam congressi se invicem salutarant, con- 
cordiam inter illos, inter quos inimicitia et odiım adhue obtinuaerat, im- 
perator restituil, ita ut, Dei favore, animis concordibus in unum conspi- 
rantes, commodo consulerent Muslemorum, et quomodo pagani debella- 
rentur, conferrent consilia, Postea amhbo, salutaltione peracta, abierunt, 
Iba-el-Ahmar Granatam, I[bn-Aschqilûla autem Mèalaqam. Abu-Jusuf vero 
cum omnibus bellatorum copiis ad infideles bello petendos castra movit 
adeoque iter acceleravit, ut cunctantem aut tardum haud opperiens, neque 
oculis somnum concederet nece polum vel cibum prius gustaret, quam ad 
el-Vadi el-Rebîir venisset. Metuit enim, ne Christiani adventum ejus acci~ 
perent, vel nuntie premonerentur. Hie Abu-Jaqûbum emirum filium, primo 
agmini prefectaum, cum maou Š,000 equitum, tyompanis siguisque additis, prami~ 
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sit, el milites, [212] instar validi' flaminis vel Ioeustarum turb#, in regione 
el-Vadi el-Kebîri diffusi, omnes, quas preteribant, arbores ceciderunt, dua- 
xerunt caplivos, pagos diruerunt, pecora abegerunt, usserunt segetes. 
Cunctis hujus provincie bonis direptis, viris inventis occisis, liberis fa 
miliisque captis, usque ad castellum el-Modovar prope Cordubam proce-= 
dens, in loc etiam tractu eodem modo grassatus, cedens, ducens capti- 
vos, agros comburens, pagos et fundos destruens, ita ut ompem Cordube, 
Ubed« et Bejûse provinciam depopulatus, millia Christianorum ianumera 
interficeret et feminas liberosque abduceret captivos. In arce Balma? vi 
capta Muslemi cuncla, que inerant, bona predati, spoliis onusti sunt. Mus- 
lemorum imperator jam predam cogere jussit, et boves, oves, equi, ju~ 
menta, barbari, Christiane, liberi, vesles et arma tot ac tanta sunt collecta, 
uf, haud computanda, campos vallesque complerent. Omnia ante se agens, 
loca, quecumque prateriret, incendio, cede, excidio ef ruina perdidit, tan= 
tumque accendit in his locis ignem, ut regio tamquam aurore rubedo ful- 
geret. Captivi turmatim ® ducebantur et pecora Nil instar confluebant, 
Tum" Muslemorum imperator, pecudibus ante se actis et Christianis com- 
pedibus vinctis, ad arbem Estidjam® castra movit, ubi nuntius eum do- 
cuit, omnes Christianos ad principem et ducem suum Dun-Nuna collectos 
esse, qui cum valida manu et magnis exercitibus exiisset, ut Muslemoram 
jimperatorem quareret et debellaret. ”Hoc ipso die”, dixit, "te offendet 
pugue paratus, et predam tibi ereptam auferet”, 

De expeditione Muslemorum imperatoris adversus Dun- Nuna® ducem 

Christianorun. 

Imperator Muslemorum, postquam cum exercitu victore et preda, 
quam Deus ei dederat, Estidjam venit, nuntium de adventu Dun-Nûn=, 
copias Christianorum ducentis, accepit et principes Merinidarum accitos, 
de modo hostis infidelis debellandi consuluit, quum derepente equites" 
Christianoram inaumeri appropinquare visi sunt. Pedites per ordines iis 
precesserunt, et in medio agmine Dun-Nuna ivit, cui Alfonsus, duci belli 
copiis suis prefecto, omnes imperii res gerendas tradiderat. In eum enim, 
nondum devictum, summam spem posuerunt Christiani. Fimibus fdelium 
pestis, quas continue aggressus, maximam partem erat depopulatus, num- 
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quam, neque interdiu nec noctu incursiones [245] intermisit. Sub um- 
bra signorum et litais super capite suo sonantibus, ille maledictus fantam 
adversus Muslemorum imperatorem jam duxit manum, ut noctis tenebris 
aut" undis maris #stuantis similis videretar. Equitatus et peditatus tur= 
malim et per agmina, vestigia ejas legentes, armis proelio expeditis, puta- 
runt, se fore ejus defensores et auxilia. Lorice et equi tecli erant chalybe 
eomposito et laminis ferreis. Qu» quum viderct Muslemorum imperator et 
consiliam adoriendi eorum intelligeret, predan tutele mille equitum e Merini- 
dis nobilissimis commissam premisit, et ipse cum tota bellatorum manu, ho- 
sti Dei infideli occursurus, cunctatus est. Ex equo descendens, ablutione sacra 
fuanctus, duas rikas precatus est et manibus sublatis, preces dicere coepit, 
quibus Muslemi amen acelamarunt. Ia fine precum, eadem ac Propheta die 
Bedri sociis suis apprecatus est, dixit: "Hoc agmen, o Deus, adjuves id- 
que serves, ef in pugna contra hostem tuum ei opem feras, adsis ct sub- 
venias.” Deus votis annuens, modestiam miseratus est et supplicationem. 
Precibus finitis equum conscendens, aciem instruxit et pugue proelioque 
paravit. Filio Abu-Jaqûbo emiro prime acici prefecclo, ad Merinidarum 
principes, duces Arabum et iribuum capita procedens, ”hic dies”, inquit, 
”o concio Muslemorum el bellatorum legio, magnus est et locus marly~ 
rîi illustris. n paradisum portas vobis aperientem et solum suum or- 
nantem! Eum igitar summo querite studio. Deus enim animas fidelium 
et bona paradiso emit. Itaque maxima convisi vi, paganos debellate®, 
fdeles! Si quis ceciderit, martyr morietur, superstes vero vivet predû 
dives, premio ac laude ornatus. Ergo patienter pugnate et assidui estote, 
Deum iimenles; forsan ita fortuna utemini secunda,” Milites, hac oratione 
audita, animis ad martyrium subeundum excilatis®, se invicem ad ultimam 
salutationem amplexi sunt, dum corda fracla palpilabant, et anin, mor- 
tem jam vite prehabentes, paradisam de domino suo ante interitam €~ 
mere volebant. Magna voce fidei symbola Deique laudes praedicantes cun 
eti clamarunt: ”cavele, Dei servi, ne recedatis”  Muslemorum fortis= 
simi adversus Christianorum copias tunc properant et ufrimque concur 
ritur. Pugna commissa, proelium seviit adeo, ut nil nisi tela in Christi 
anos emissa, stellarum iostar fulgentiaum, videres, quse quasi poenam #ter« 
nam hostibus Dei infligerent, enses sanguinem destillantes, capita bhostium 
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a corporibus abscissa ac decerpta. Heroës Merinidaram, quemadmodmme 
sylva leones, eos circumdantes et gladiis ferientes mortem acerbam iis pre 
buerunt guastandam. Post summam in infimis’ illis contemnendis debellan- 
dis patientiam exhibitam, Deus victoriam suis concessit militibus, amicos 
adjuvans et turmam suam sustertans. Dun-Nûna dux infideliam casus, 
et exercitus ejus fugatus omnino occisus est, ut momento temporis nemo 
superesset, qui cladem narrarel, neque lancea aliquem vivum reliquit, ne» 
que lorica tutata cst. [214] Imperator Muslemorum capita Christia= 
norum in pugne loco cesorum abscindi et numerari jussit. Abscissa et 
numerata plas 18,000 inventa sunt, qu» instar montium coacervala, & 
nuedhdhinis adscendebantur, qui hinc precum tempus annuntiarent. Mus- 
lemi in medio pugn» loco, inter mortuos et horum sanguine conspersi® 
preces meridiet et postmeridianas peregerunt. Precibus postmeridianis fan- 
ctus, imperator Muslemorum exercitam lustrarit, ut coguosceret, quot in 
hoc proclio e fidelibas cecidissent, quibus Deus henefcia antea destinata 
marlyrii sigillo confirmasset. Novem“ modo e Merinidis, quindecim® Ara~ 
bes et Hispani, el octo voluntarii occisi, terra tecti sunt, Quibus fa- 
ctis Deum laudans Eiqae gratias agens, Eum, sicut Ipse precepit, diu 
celebravit. 

Hec pugna celebris, commodis' abundans, qua Deus Islamismum 
evexit et idolorum cultam depressit, die 45:0 Reb! prioris, mensis natalis 
Propbei#, anno 674, facta est. Lilieras de victoria ad omnes fidelium 
regiones tam in Hispania quam in Mauritania Muslemorum imperator seri~ 
psit, quibus e suggestibus pralectis, festa hilaria ubique in Mauritania et 
Hispania celebrata sunt, et homines, animum Deo gratum teslaturi, elee- 
mosynas dislribuerunt servosque libertate donarunt. Imperator predam, 
caplivos et caplivas agens, Djezirat-el-Rhadlram profectus, die 25:0 
Rebî prioris nuper dicti, optimo ordine et magno ornato, urbem intravit. 
Familie Chrislianorum et duces catenis ac fanibus vincti et vinculis colli- 
que compedibus constricti ante eum ducebantur. Caput Dun-Nûne ad 
Thn-el-Ahmarum misit, quo Dei in hostes vindictam et vietoriam amicis 
datam ille perspiceret. Ibu-el-Ahmar caput, musco etcamphero conditum, ad 
Alfonsum misit, ut amorem ejus sibi conciliaret et acquireret. Imperator 
WHuaslemorum predam captam divisurus cl-Khadbre moratas, post quintam 
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ejas partem arario publico sepositam , reliquam toilitibus distribuit. Bo- 
yes in hoc bello capti numero erant 424,000, oves vero tam innumeri, ut 
Djezirat-el-Kkladhre ovis dirhemo venderetur; viri captivi et femine 
7,850, equi, muli et asini 14,600; lorice', arma, vestes computari non 
poterant, Muslemi tot ac tantis spoliis onasti divites facti sunt. Hmpe- 
rator, qui debilibus et fortibus, servis ac nobilibus suam partem ° justam 
concesserat, reliquam mensis Rebî? prioris partem hic moratus, primo Dju- 
mûd» prioris, Hispalim aggressurus casira movit 
Quum Djezirat-el-Rhadhram venissel [215], epistolam accepit, quam 
Abu-Muhammed Ibn-Asehqilùla dux, ut ob victoriam partam et trium= 
phum ei gratularetur et apprecaretur fausta, scripserat. Jn fine hoc car- 
men inerat: 
Venti cardinales quatuor vestram victoriam®* apportarant et stelle orien= 
tes fortunam attulerunt vestram. 
Angeli vobis opem laturif tot venerunt, ut campus patens €os capere" 
vix posset. 
Circulus «theris® letus cantavit: res voluntati® tue succedere. 
Quare? Nonne ideo quod vitam, quam omnes creature redimere® vel- 
lent, sacrifcasti, ut Ei placeres, 
Nam religionem Ejus adjuturus venisti, firmo animi proposito, quasi 
ense, imo acutiore, fretus. 
Turmse victrices rem terminarunt, qu», a te decreta, non irrita erif 
Ex omuvibus, quorum arma Deus fecit potentia, nullum est refagium 
nisi fides, 


Clientes suos periculis ® haud exponent patroni, quando mane se cedi 
cingunt. 


0 quam eximius est exercitus tuus, gladii stringuntur, equi tolutim 
incedant et tela horrent. 


Estne Dei Vicarius, a fato adjutus, quod sui similem coepit adjuvare et 
pro eo intercedere. 
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Religionem “ sane gloria ornasti summa, ipse honore ab ea indutas 
haud interituro. 
Qui te optimum appellavit khalifam, vobis perennem dedit khalifatum. 


Apage: Deus apud vos mysteriam suum xecondidit®, nam pro lubitu 
donat eft recusat. 


Si queritur, quinam optimus sit omnium Rhalifarum, te, o Abu-Jaqûb, 
digitis monstrant. 

Neque in futurum khalifatus înteribit®, et id quod* tempus proferet, 
sua hora apparebit 

Gloria® continua digne plenus es, cui forsan quatuor pisces invident." 

Imperatorem Muslemorum populo conserves, Tu, qui ejus est refugium 
ac presidium. 

Te proltegat Is, cujus religionem tuo ense protexisti teque ab omni= 
bus, qu» timentur et metuuntur, defendat.? 

Tibi, rex gloriosissime“®, sit benedictio, dum" tempus erit, et odor e~ 
jus sese diffundat. 

De secunda Abu-Jusufi, Muslemorum imperatoris, in Hispaniam traji 
etentis, expeditione. 

Pergit auctor. Primo die Djumûde prioris, anno 674, Abu-Jusuf 
Muslemorum imperator Djezîrat-el-Khadhra, iteram bellum gesturas, His- 
palim profectus, cum exercitu fdeliam usque ad locum el-Ma el-Mefrusch ® 
dictum, prope eam processit, unde, castris positis, in urbis ditionem in 
cursiones fecit. [2416] Milites ejus, in illis regionibus vagantes, omnia 
loca vicina populati sunt, Die postero equum conscendens, tympanis pul- 
satis et vexillis expansis, usque ad portam urbis progressus est, Christi 
ani, muros adscendentes, obsidionem exspectarunt. Nam nullus eorum rex 
contra eum exiit, nec dux ullas valuit exercitum educere, Post vici- 
niam direplam ac spoliatam, pagos incensos et arces dirutas, Scherischunr 
profectus, eodem modo ac Hispali hic egit Tres dies ibi moratus, Dje- 
zîrat-el-Khadhram reversus, die 27:0 Djumûd«e prioris ejasdem eo venit ef 
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predam apporfatam ac captivoé divisit.’ ‘Tantus erat captivùrum numerus , 
ut Christiana mithqélo et dimidio in hac expeditione veniret. 'Totam hie- 
mem, quz jam supervenit, imperator Muaslemorum in castris suis apud 
Vadi-l-Nesû prope el-Djezîram degit.' Quum Christiani hoc anno serere 
non possent, aunona deficiente, regioncs eoram valde laborarunt. Meri- 
nide, longam in Hispania moram pertesi, desiderio liberorum ac famili- 
arum moti sunt. Imperator Muslemorum, his cognitis, die ultimo mensis 
Redjebi, anno 674, poslquam sex menses in Hispania moraius erat, in 
Mauritaniam a Qasr-el-Djevûz transnavigavit et ad urbem Fesanam pro- 
feetus, medio Schabûni mense eo venit. Eodem tempore Talba ibn-Ali 
el-Betavi avanculoram uous, rebellans®, in monte Azru®, in fnibus Fe» 
zûzi® sito, sese communivit. Imperator Muslemorum cum exercitu suo eum 
statim adortus, obsedit. Ille autem, ad obedientiam inclinatus, medio Ra- 
madhãnî mense, de monte descendens, securitate vite data, veniam deli- 
ctorum impetravit, 

Die secundo mensis Schevvûli Judei a plebe infensa Fese, numero 
quatuordecim'", interfecli sunt, et nisi imperator Muslemorum, equum con- 
scendens, populum continuisset® et praecones jussisset proclamare, nemini 
eos attingere licere, omnes sane periissent. — Tertio hujus Schevvali die 
Abu-Jusuf urbem novam condi jussit, et hoc ipso die, fundamenta, in 
Vadi-Fes jacta, fodi coepta sunt el #dificatio incepla est. Imperator ipse, 
equo vectus, ibî substitit, donee termini fixi essent et fundamenta jacita. 
Abu-1-Hasan ben-el-Qatan faqihus justus et Abu-Abd-Allah ben-el-Habèk? 
faqihus horoscopum constituerunt. Sidere fausto el hora felici ac bene- 
dicta urbs condita est, id quod inde cernitur, quod khalifa numquam ibi 
mortuus est, nec vexillum, inde profectam, devictum rediit, neque exer- 
citus fugatus. — Eodem Schevvûli mense arcem et templum Miknûse ex- 
strui jussit. 

Mense Muharremi, anno 675 (coepit die 14 Jun. 4276), Abu-Jusuf 
Fesû Murrekoscham profectus, medio mense eo advenit. Postquam ad in- 
euntem Rebî’ priorem ibi constiterat, in fines el-Sûsi profectus est Un- 
de reversus et aliquot dies iterum Murrekosche moratas, ad Rabût-el- 
fath castra movit et [217] primo Schabãni die eo venit. Dum ibi sub- 
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siti, litteras' ad principes et tribus Merinidarum, Arabum ceterarumque 
Mauritanie gentiaum scripsit, ut eas ad bellam sacrum obeuandum excita- 
ret. Quum tardi ad id ei viderentur’, ab iis cobortandis hand destitit; 
nihilominus pervicaces et tardi manserunf. Anno igitur 673 ineunte, ho- 
minum ad bellam segnitiem* perspiciens, dum iî semper in Hispaniam trajice_ 
xe tergiversan{es moram nectebant’, ipse se suaosque preparavit, et, primo Mua 
harremi die, anno 676 (coepit die 4 Jun. 4277), ad Qasr-el-Djevûz pro- 
fectas, die 285:0 Muharremi kujas Tarifam transnavigavit. 

De secundo Abu-Jusufît, Muslemorum imperatoris, èn Hispaniam 

trajectu ad bellum sacrum qerendum. 

Pergit auctor. Abu-Jusuf, hominum segnitiem ad bellam animadver- 
tens", ipse cum intimis familiaribus se ad id accingens®, trajicere consti~ 
tuit, et summo ardore hoc consilium perfecit. Primo Muharremi die, an- 
num 676 incipiente, a Rabût-el- fath profectus, ad Qasr-el-Djevaz venit, 
ubi homines, voluntate ejus perspecta atque ardore noto, ei advenerunt, 
et tribus Merinidarum, Arabes, volantarii, gentesque Mauritanie Mesû- 
meda, Sunhadja, Eureba, Ghumûra, Miknûsa al. deinceps vestigia ejas" 
secute sunl. Omnibus his copiis transmissis, ipse ultimus trajecit, et 
die 28:0 Muharremi uouper dicti in littus Tarîfe descendit. Hine el- 
Djeziram profectus, postquam ibi tres dies substiterat, Rondam movit, 
ibique extra urbcm castra metatus est. Filii Aschqilûle, dux Abu-JIshèãq, 
Vadi-Jaschi rex, et dux Abu-Muhammcd, rex Mèalaqe, huc venientes, 
cum salutarunt et sub siguis ejus, die primo Reb? prioris hujus anni 
Ronda, ad Hispalim debellandam eum secuti sunt. Prope Hispalim, ubi 
tanc inerat Alfonsus, rex Christianorum, castra posuerunt.® Adventu 
Muslemorum audito, quia nil nisi occursus supererat, Alfonsus exercitum 
et milites edqctos cirea urbem collocavit. Christiani, in ripa Vadi-el- 
Kebiri, magno apparatu et numero validi dispositi, omnes thoracibus et 
pictis loricis splendidis indutî, enses habuerunt acutos, cataphractas°, lan- 
ceas et galeas, quarum splendor oculoram aciem excoecavit et mentes a- 
nimıosque pavore percelluit. Ipso natali Prophete die“, quum Muslemo- 
rum imperator manam bellatorum cet bheroas Merinidarum in pugnam e- 
duxisset, appropinquantibus exercitibus, oculus oculo occarrit et impera- 
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kop wasoesilens, duas riqas, sieut mos ejus erat, precalus, [218] Dei 
open et aukilkium imploravit. Tam ”pro Deo", inqeit, ”o coneio Merini- 
darıma, saumamo studio pugnate, gratias ei agentes, quod vos fecerit fideles. 
Js enim, qui hostes Dei paganos debellaverit, ignis fammam haud experie- 
iur, Preplreta vere jam dixit: infidelis ejueque interfector in iqne non 
danvenient. Salas igitur ei sit, qui certamina obierît malta; nemo! ictui 
aut proelio se exposuerit, nisi magnum belli sacri premiom, per Deum! 
recipiet et dignitas apud EËum summa ei eri. Qui ibi occobuerit, sane 
vive ef mercede sua ornabitur. Hic gradus est glorie, qui attingi po- 
test, summus.” Muslemi, hac exhortatione audita, et Merinidarum heroës, 
exersita infidelium conspecto, adeo confirmati sunt, ut imbellis leo’, et 
šgnarys cer Omar’* vel Apfara fierett Cohortes igitar fidelium, victoria, 
tiampho et fortuna preeuntibus, istos adorte sunt. Primam aciem du- 
xit Abuı-Jaqûb emirus, ante patrem imperatorem cedens eum vexillo suo 
felici, mille equifibas e nobiliesimis Merinidis comitantibus,. Copiis Christi- 
anorum congredientibus, pulvis se tollit, Muslemi Alléh akhbar (Deus est 
magnus) et fidei testimonis alta voce pradicant, et pugna vehemens nobi- 
is oritur. Imperator Muslemorum, vestigia flii legens, quum agmen no- 
vissimum suumque exercitum cum tympanis et vexillis eduxisset; Christi 
ani, tympanorum fragore audito et splendore vexilli victoriosi signorum- 
que conspecto, fugati retrocedunt et pedes referentes terga vertunt, asinis 
similes pavidis, qui coram leone® fugiunt. Merinide eos ad flumen com= 
pulsoş" gladiis et bastis obruunt. Si quis in campis errat, in errore suo 
oecisus est; qui se ir flavium projieiant, undis sunffocantur et quicumque 
in pugu= loco proelio accinctas manserit, aut interfectus aut captus est. 
Jta in fluvio plura millia perierunt. Muslemi eliam, in aquam se projicien- 
tes, nando eos asseeuti in gargite abundante® trucidarunt, ita ut aqua san- 
guine cesorum rubesceret et cadavera in summis undis apparerent®, quo” 
xum aspectus hominibus exemplo erat, Postquam legiones eorum hoc mo- 
do djspersa et turm« erant disjurete, Muslemi usque ad noctem hance re- 
glonem peragrarunt occidentes, captivos ducentes, comburentes et diruen- 
tes. Muslemorum imperator autem, equo veetus totam noctem ante Hi- 
spalis portas vigil subsisteas, tympana pulsari et ignem tanlam accendi 
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jssit, ut {enebre in diem miütarentur. Christiani fuos carentesy im moea 
nibus excubias egerunt. Post tenebras noctis dissipatas , quum aurora lw 
cem reduceret”, imperator Maslemorum exeunte nocte preces el-vaste diu 
etas peregit et ad montem el-Scherf® profeetus, in ea regione cowfimue 
atque assidue* grassatus est, et milites, quaqua versus dimissi, ibi e®- 
dunt, agunt captivos, omniagae incendio et ruina evertunt. Castella Nj 
nûlae, Haljane’ et el-Qalae vi cepit, omnes eorum? viros occidit et fe= 
minas cuncias ac liberos abduxit captivos. Bonis direptis et demibus de= 
structis, plarimi el-Scherf pagi et arces incendiam set ruinam experîa 
sunt. Muslemorum imperator cum preda et captivis reversus, die 28:0 
Rebf’ prioris, anno 676, el-Djeziram intravit, ubi spolia militibus divisı 
rus, dum homines quietem aliquam sumebant, [219] mansit, Postea ad 
Scheriseh debellandum profectus est, Ineunte Djumûda priore ejusdem 
anni Abu-Mablammed ben-Aschqilûla dux Mûlaqe, ex hac expeditione 
reversus, diem obiit supremum, 
De quarta imperatoris Muslemorum expeditione. 

Abu-Jusuf, Imperator Muaslemorum, ex expeditione adversus Hispalinr 
et montes el-Scherf’ reversus, el-Djezire mansit, donec preda esset di~ 
visa et honıines quietem sumsissent ‘Tum® die 13:0 mensis Reb poste- 
rioris, anno 676, adversus Scherîisch castra movit ea mente, ut urbem 
perderet penitusque evertere. Quaum eo venisset, obsidione summa v# 
suscepta, oliveta, vineas, arbores concidere, segetes comburere et destru- 
ere, pagos atque arces demolirî ace diruere coepit, Ipsum manu sua pro- 
pria arbores concidentem et agros incendentem, quum homines conspice- 
rent, eo alacriores ad idem faciendam fuerunt, Hse enim egit, recta via 
incedens et belluar gerens clarissimnum, adeo ut tota regio deserta et do- 
mibus destituta esse. Omnes equites Christianorum et milites, qui ibi 
inventi sunt, occidenantur et Christiani sanmmam experiebantur calamitatem. 
His fnibus devastatis et perditis, Abu Jaqûbum emirum felicissimum fli’ 
um® cam turma 5,000 equitım adversus arces Vadi-el-Rebîri misit Hie’ 
eo profectus , castella Rûtam‘®, Schelûqam’', Ghaljûnam'® et el-Qanatir 
depredatus est, et cursum fluminis secutus, destruens, perdens, occidens , 
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eaptivoé dırcens, Hispalim venît, quam przdatus es et vicînîam depopula- 
tus. Fum cum preda ac eaptivis ad patrem reversus, eum in pago Sche- 
rischi se opperientem invenit. Adventu fiki letus el-Djezîranı rediit ibique 
predam inter Merinidas et bellatorum tribus distribull. Postea principes 
gentium Merinidarum, Arabum, el-aghzks et Hlispanoram accitos his ver- 
his ad bellam cohortatus est. ”Constat, milites, urbes Hispalim et Scherîsch 
una cum suis provinciis jam decbiles et perditas jacere. Corduba aulem, 
et qas ei adjacet regio, terra est fertilis et bene culta, in qua spes et 
fducia Cbristianorum sifa esl. Nam inde commeafun ef victum sumunt. 
Quam si invaserimus, segetes perdentes et concidentes arbores, Christian 
fame peribunt et omnis eorum regio irfirmabitur. Eam igitur aggredien- 
dam censeo. Quid de hac re vobis videtur?” ”Consiliis tuis, Muslemo- 
rum imperater”, responderunt, "Deus faveat teque juvans placitis tuis o~ 
pem ferat. Nos quidem, sive jusseris, sive vetueris, consiliis tuis obedi- 
entes, etiamsi mare nobiscum frajeceris', sive adversus deserticolas nos 
duxeris, te sequemur.” Gratiis actis, fausta apprecatus, vestimenta hono~ 
rîs et munera inter eos distribuit, et iis, donis camulandis, bene fecit. 
Litteris etiam ad Jbn-el-Ahmaruı, Granate regem, datis, anuuntiavit, se 
Cordabam invadere velle, eumque iavitavit, ut secum eo profieisceretur, 
[220] ”Si mecum adversus eam iveris”, ei dixit, ”Christiani te, tamdiu 
vives, meluent et magnum premium apud Deum te manebit.” 
De quintia Abu-Jusuft, Muslemorun imperatoris, contra Cordubam 
suscepta, expeditione. 

Pergit auctor, Die Djumêde posterioris, anno 676°, Abu-Jusuf, com 
exercitn suo a Deo adjuto et legionibus victricibus el-Djezirê, Cordubam 
oppugnaturus, profcetus est. Ebn-cl-Ahmar emirus etiam manum xuam 
Granatê eduxit et utraque acîes apud Djenun-el-Verd® in Schedùne' fini- 
bus convenerunt,. Muslemoram imperator, gaudio plenus, ad Hum ac- 
cessif, et ita Deus, viribus fdekum conjunctis, menles eorum concordes 
fecit, ut animi ad pugnam alaeres et consilia firma essent. Prelio® in- 
struacti ef victoria ac triumpho freti, castellam Beni-Beschîr obsederunt, in 
quo, vi et armis illico expugnato, omses interfecerunt viros, feminas Ji- 
berosque captiyvos duxerunt, cet, bonis direptis, arcem adeo diruerant, u 
nullam ejus ıuaneret vestigiam. Ha omnes iufideliam fines eatervis palanti- 
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bus ab imperatore (dimissis, quemciunque' ceperint Maslemi locam, eut 
everterunt. Ex hac terre parte numerum boum, ovium, caprorum, equo- 
Frum, mulorum, asinoram haud computandum tantamque olei, butyri, tri- 
tiei hordeique copiam predati sunt, et eastra bonis abundarent et manus 
Muslemorum spoliis plene essent. Tum eastris Cordubam motis, Musle~ 
morum imperator novissimum agmen et milites, tympanis pulsatis, dum 
fideles Deum alta voce laudabant, adversus eam edaxit. €Christianî muris 
et sagittariis sese defenderunt, dum imperator, umbra vexillorom tectus , 
heroas suos et bellatores usqae ad portam urbis premisit, et, moenia am- 
biens, examinavit, qnomodo ea esset aggredienda. Interim Fbn-el-Ahmar 
cum legionibus hispanicis pro castris fidelium collocatus est, uf ea contra 
Christianorum impetum castodiret. Copie Merintdarum atque Arabum in 
provincia Cordube circa castella, pagos et oppida disperse cedunt, ca 
ptivos duacunt, perdant, diruunt; castellum el-Zahra vi capiunt. Imperator 
Muslemorum tres dies apud Cordubam substitit, donec eam leederet, di~ 
rueret pagos, segetes combureret, et terram depopularetur, Deinde Ber- 
kûnam movit, cujus suburbia” vi eapta destruxit® et, arboribus concisis*, 
Ardjûnam profectus est, ubi eodem modo grassabatur. Exercitum ad ar 
bem Djejûn quoque misit et quaqua versus turmas ablegavit, que in bis 
regionibus sese disperserunt. Alfensus, quum videret, quantam perniciem 
terra sua experiretur quantamque ruinam, et quomodo subditi cede, eapti- 
vitate [2241] et exitio® perirent, pacis desiderio motus, episcopos® et mo- 
nachos, paecem ac veniam petituros, ad Muslemorum imperatorem legavit. 
Quum ad aulam ejus venissent, submissi et modesti pacem enixe iımplo= 
rarunt. At ille ”equidem”, iis respondit, ”hospes' hîc sum, qui numquam, 
nisi antea Ibn-ekAhmar petitis vestris annserit, pacem vobis dabo.” Jta- 
que ad hunc profecti, tibî”, ei dixerunt, "rem omnem commisit imperator 
Muslemorum. Ad te igitar venimus, foedas paclari diuturnumî, quod per 
omnia secula, dam noctes diebus saccedent, maneat” Per craces etiam 
jurarunt, se Alkonsum, si pactam covfirmare nollet, e regno esse deje- 
cturos; nam crucem haud fulatus neque fines defendens, suabditos hosti- 
bus tradiderat diripiendos.® Qui rerum stalas si longius durarit, rte anas 
quidem eorunr mox supererit. Ob eam rem Fbn el-Ahmar ad imperatoren 
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venteng negoliam ei exposuit shinulgque asseveravit, Hispaniam pace modo 
eneinua tranqeillam fore; preterea Deum pacem botam esse dixisse. 
Eego pace inter Ibn-el-Ahmarum et menachos facta, ille, vos’, inqnit, "ad 
aulam Muslemorum imperatoris augustam statim post nos veniatis opor- 
tet, ubi, si Deo placuerit, paclum rata testibua adhibitis utrikaque sar- 
tietur.” 

Imperator Muslemorum Ardjûna el-Djezîram profectus, iter Grana- 
tense seeutus est. Ibn-el-Ahmaro omoem dedit predaım, ut ei benefaceret 
ethonorate preberet liberalitatem, his additis verbis: "nihil ex bis expeditionibus 
erit Merinidis, nisi premium a Deo dandum” Ibn el-Abhmar igitur pra 
dam Graoatam egit, imperator autem, Mûlaqam prateriens, prima* mensis 
Redjebi decade, anno 776, el Djeziram venit, ef ia castris extra urbem 
consediLb Hic morbo statim correptus, septuagmta dies egrotarit, vigintt 
Redjebi, totum Scehabêıum et viginti Ramadhûni dies. In Mauritania mors 
ejus etiam narrata est, Quare Abu Jaqûbum emiram fliam, animis homi- 
nuın tranquillatis metum ademturum, #0 misit Qunm a morbo paullalnm 
quievîsset, legati Christianorum, monachis et episcopis® comitantibus, ad pa- 
cem confirmandam advenerunt, et exeunte Ramadbûno eam ratam habuit. 

Mense Ramadhêni eodem*, Ibn-Aschqilûla dux legatos ad Muslemorum 
imperatorem misit, qui eum rogarent, ut Mûlagam a se reciperet. ”Eam 
defendere non valeo”, dixit, ”Quod si haud veneris eamque e manu mea 
ceperis, urbem tradam Christianîs. Nam JIbn-el-Ahmar ea numquam po- 
tietur.” Ibn el-Ahmar multas urbes et arces pro ea Alfonso dederat; et 
Ibn-Aschqilûla eam magno emerat pretio. Muslemorum imperator jam Abu- 
Zijãnam emirum flim eo legavit, qui ultima Ramadhûnîi decade eam ab 
illo accepit et arcem ingressns est. Postea imperator ad finem usque Ra- 
madhûni, donec festam jejunii fniti {el-ftr) ibi celebrasset, el-Djezire 
substitit, ef, tertio die Schevvêli Mûlaqam castris motis, eam die ejus sexto 
intravit, quo oppidani summo apparatu [222] lntissimi eum receperunt; ti- 
mor enim eorum nunc cessavit et terra fuit tranquilla. Postquam reli 
quam Schevyêli partem, totum Dhu-l-Qade mensem et octodecim Dhbu-l= 
Hidje dies hic meratus erat, el-Djezîram, in Mauritaniam transiturus, Ca” 
stra movens, mille” Merinidarum et Arabum equites prasidio ibi reliquit, 
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Omarum ben-Ali' in aree collocatum, urbi et militibas prefecit, prima“ 
Muharremî decade, anno 677 (coepit die 24 Maj. 4278), trajecit, et ad 
urbem Fesanam profecius, ibi aliquot dies mansit; tam Murrekostham petit. 

Alfonsus, quum trajectum Muslemorum imperatoris in Mauritaniam et 
mansionem Murrekosche accepisset, pace violata, beneficioram oblitus, 
foedus rupit fidemque datam fefellit., Vera est illa paganorum descri- 
ptio, quam Deus in Corano dedit, dicens: foedus suum omni tempore 
violant, sine Dei tinore” (Sur. 8, 88). Nam ille maledictus classem, 
el-Djezîram obsessuram® ef intercepturam trajeeltam wisi. Que quum 
animadverteret Omar-ben-Ali, qui nomine imperatoris Muslemorum Mêla- 
qe prseerat, dolo malo usus surrexit et, legatis ad Jbn-el-Ahmarum mis- 
sis, urbem Š0,000 aureis et arce Schelabanije* ei vendidit. Postquam 
hee medio Ramadhêno, anno 677, gesta sunt, Jbn-el-Ahmar cum exer 
citu urhe occupata potitus est; Omar autem ben-Ali’ omnia, ab impera- 
tore Maslemorum ibi relicta, arma et pecunias, stipendiis et in naves mi- 
litesque expensis destinatas, seeam abstulit. Nuntio de Omari proditione 
deque Mêlaqa Iba-el-Akhmaro vendita accepto, imperator valde afflictus> 
statim die terlio Schevvûli Marrekoschû ad Hispaniam castra movit. Af 
quum ad pagum Mekùl, in finîbas Tamesnse sitûm , venisset, pluvie, ven~ 
ti, inundationes continue et imbres haud cessantesî eum ipvaserunt, et, 
quia pluvia neque interdiu nec nocte intermittebat, iter impediveruat. Jn 
hac statione accepit, Chrîistianos el-Djezîram, terra castris cinctam, mari 
navibus jam obsidere. Classis enim medio Reb priore bujus anni eo 
appulit, et die Schevvali sexto Alfonsus urbem cam exercita suo cir- 
cumdedit. Imperator Muslemorum ob cani caussam Tandjam pergere jus 
sit, ut trajeclum in Flispaniam pararet et videret, quomodo el-Djezira 
Hiberaretur. At quum milites jam in eo essent, ut viam ingrederentary 
nuntii, alter alterum excipientes, in castra veniunt, defectionem Mesûdi 
ben-Kanûn, principis Arabum Safjan, narrantes. Hic in terra Nefis in- 
tra fines Murrekosche surrexcrat, eui omnes Arabes Sufjan sese adjun- 
xerant. Imperator igilar Maurrekoscham cito rediit; eo vero adventante 
Mesûd ben Ranûn in montem cl-Seksiva" aufugit, omgibıs bonis ef sup- 
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pellectilibus deserlis, que capta Merinidis data sant, Rebellem in monte 
illo sese communientem imperator obsedit, jurans, se baud prius inde es- 
se discessuram, quam Mesûd sibi subjectus descendisset, etiamsi mors' ibi 
asset obeunda. Hec Mesûdi rebellio die Solis [225] quinto Dhu-l-Qade, 
ainno 677, accidit. Obsidione detentus, Abu-Zijûnam emirum flium in fi- 
nes el-Sûsi misit. Quas ille ingressus, terre" pacem restituit, rebellantes 
subegit et, vectigali collecto, ultimo Dhu-lI-Hidje die ad patrem revertit. 
Dum obsidio Mesûdi rebclantis longius durabat, panlii venerunt de el- 
Djezira, qum, obsidione gravissime pressa, interdin et nocte cedem® ef 
captivilatem experiebatur. Alfonsus cum 50,000 equitum Christianorum 
peditamque 5300,000 terr eam obsedit.? Moenia castris, quemadmodum 
armillê carpus, cineta erant, et, machinis belli ac tormeniis contra urbem e- 
rectis. eam tam graviter ursit, uf, nemine neque intrante neque exuente, 
oppidani uilil seirent, nisi ea, qu® litteris per columbas e Dyebel-el-fath 
adlvectis inessent, quibus eodem modo responderent. Maxima pars incola- 
rum caplivitate, cede, vigiliis in moenibus, excubiis et preliis dies no- 
clesque obeundis jam perierunt et superstites, mortem videntes imminen- 
tem et de vita desperantes, pueros collectos eelarunt*, timentes, ne, si 
urbs expugnaretur, Chrisliani eos ad fidem mutandam allicerent. Musle- 
morum imperator, rebus el-Djezire cognitis, quia jurejurando se obstrin- 
xerat, ab Jbn-Kanûno non prius discedere, quam ille devictus arbitrio ejus 
se subjecisset, filium Abu-Jaqibum emirum illustrem accitum Tandjam 
ire jussit, liberationi el-Djezire eonsulturum ef ornaturum naves, qu2® 
classem ilam olbsidentem adorirentur. Abu-Jaqûb igitur mese Muhar- 
remî, anno 678 {coepil die 15 Maj. 4279), Murrekoscha profectus, Sa- 
faro, huic Muharreme proximo®, ineunie Tandjam venit, et in urbibus 
.Sebta, Tandja, Bûdis, Sela naves ornari jussit. FPecunias el arma militi~ 
bus dedi. /Eque in navibus ornandis atque in classe illa oppugnanda 
Sebtenses inprimis summum exseruerunt studium. Nam Abu-Hûtim el- 
Azfi faqihus, simulac litteras Abu-Jaqûbi de navibus ornandis accepit, 
principes Sebt, duces, capita et milites convocatos ad bellum cohorta- 
tus est, ut, Djezirenses urbemque eorum ab inleritu immiaente et bello 


Hh Ig awk A toes چ ا‎ 3 KI 
( وتاوقع .ظ وتوقيع القتال ( وعدمها وقطع ثماروا‎ ] Post lei 
٥. +: من انبر اجسغفان العدو ا بن قرأقر وقطايع كبارا وصغارا ونرلها‎ 
^ طرد#‎ e °( الا المحم‎ a. b. Forsan dl rectius seribas. 


— 289 


Jiberarent, incitavit.' Itaque omnes, qui aderant, expediti et graviter o- 
nusti, alacres naves conscendere volunt. Quadraginta quinque tum ma~ 
gnas tum parvas naves, a Sebtensibus ornatas, urbis faqihi, sancti, doeti, 
mercatores et calones® sua sponte conscenderunt. Universi, etiamsi nul 
lam belli habuerant experientiam, vitam Deo vendiderant., Femine modo, 
paralysi affecti, senes, quibus null» esseat vires, et pueri, qui nondum 
virilem setatem attigissent, in urbe relicti sunt. Ibn-el-Ahmar Mankebi, 
Almerie et Mèlaqe duaodecim naves, [224] Abu-Jaqûb emirus vero 
Tandje, Sele, Bûdisı et Anfe® quindecim ornavit Omnes Muslemorum 
naves, numero septuaginta due, Sebte collecte, inde Tandjam vela de- 
derunt, ut Abu-Jaqûb emirus eas videret. Quum pulcherrimo ornatu et 
ordine exquisitissimo eo appulissent, Merinide nobiles, qui belli sacri de- 
siderio ferebantur, universi eas conscenderunt Vexillo felici et victorio- 
so iis tradito, Abu-Jaqûb, "cum benedictione Dei”, inquit, ”proficiscami~ 
ni ab Eo adjuti.”® Milites.fidei symbola clara voce recitarunt et ceteri, 
omnia fausta apprecati, Deum alte implorarunt, ut opem ferret et auxili- 
um adversus hostes. Die Reb! prioris octavo, anno 678, Tandja vela 
fecerunt, hominibus lacrymantibns Deiqae voluntati sese subjicientibus. 
Incol» Sebte, Tandje et Qasr-el-Djevazi, quatuor nocles insomnes et vi- 
giles, porlas non clauderunt, et senes puerique relicti, moenia adscenden- 
tes, dies noctesque pro illis preces ex intimo corde fuderunt. Velis Mu- 
slemorum mari expansis rostrisque foras versis, unda quasi campus #equa- 
bilis fuit et venti, Deo adjuvante, subsederant, ut bellam et certamen fau- 
stum iis esse. Quum® maria tam placida essenf, ut naves’ seslium® vix 
sentirent, classis muslemica apud Djebel-el-fath appulit, ubi hance noctem 
milites, excubias agentes, in navibus Coranum legerunt, Deum laudarunt 
et summa cum diligentia® precati sunt. Aurora diei Mercurii 10:i Rebf 
prioris nuper dicti illucescente, preces matutinas justo suo tempore per- 
egerunt, et faqihi quidam virique sancti hortatum exstiterunt monentes, 
quale et quanlum premium Deus militibus sit policitas, ita ut'®, lacry- 
mis obortis, animi volaplate perstringerentur, et corda confirmata, paris» 
simis studiis mota, martyrium desiderarent. Ultima salutatione functi, se 
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ipviggp sant amplexi et privata condonarunlt’ delicta. ‘Tum vela, adver 
AF RaYyes hostium eantes, dederunt. 

{Christiani autem, quum Muslemos adversus se properantes®, et, 
omnibus fngiendi viis clausis, pugnam modo et cedem parantes viderent, 
mentibus pavore perculsis, alter alteri sese adjunxit, ut in certamine tutior 
RşseL. Dux eorum et summus classis prefectns® navis pontem adscendens, 
mf classem Muslemorum intueretur, mille navigiorum computavit et plura 
gtiam esse credidit. Duces quoque Clristianorum ea numcrantes in id 
gonspirarunt, ut plus mille numero essent, et quia hec res certa ef indu- 
bitata iis videhaltur, quoniam Deus numerum ante oculus eorum auxit, 
gmnino qesperarunt, et nil nisi mortem et interitum exspectantes, fugam 
meditati sunt Interim Muslemi accedentes, naves instar muri coram illis 
disposucrunt, in omnibus rebus Deco confidentes, et quisque mortem pu- 
tans propinquam, animam jam ante interilum Deo paradiso vendiderat. 
Dux elassis infideliam summus in nave ad id parata tunc iis occurrit, ce» 
teris ducibus Clıristianorum et militibus in navigiis bene instructis et navir 
bus horrendis® eum comitantibus, quorum omnes [2253] ferro tecti® arma 
et apparatum pre se tulernnt. Maximas naves muslemicas, qu» galere 
erant, hec infidelium navigia instar montium altorum superarunt, et velis 
expansis, mare quasi campus iis erat, in quo quemadmodum equi no» 
biles excurrerent. Inter utramque aciem proelium exarsit, Muslemi, f~ 
dei symbola recitantes, dixerunt: "non (sequemur) vestigium rei post rem 
ipsam.” Sagitte eorum, quasi imber stillans' seu procella vebemens ef 
fuse, scuta et loricas perforanites, {urmas separarunt, et omnes naves 
mortuis et sauciis oppleruat; nam tela volantia et lance acute in eos 
savierunt. Infideles, quum vulnera recepta? viderent, terga vertentes fu- 
gerunt dictitantes: "hoc iter“ faga est et conversio infausta.” Muslemi in 
naves eorum se projicientes, multos occiderunt. Plurimi in mare desili- 
entes {amquam rane natarunt et sieut stragula eo conciderunt, quorum 
Muslemi spiculis tenuibus et acutis ensibus tot interfecerunt, ut ne unus 
quidem superesset. Naves* vacuas et inanes etiam occuparunt et omnia, 
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fate inerant, arma ac commeatam ceperunt, Milites vero et fideles, qui eİl- 
Djezire erant, curis liberati et interıtu atque excidio classis, defensoruns 
ejus cede et navibus captis leti, vite spem post mortem immirtentent 
recuperarunt. Dens enim pro gladii metu securitatem, facilitatem pro 
difficultate, pro patieatia® victoriam, felicitatem post angustîas, gauditnê 
past afflictionem®, lacem post tenebras et serenitatem post mıbes iis eon 
eessit, Muslemi classe el-Djezira vi potitt, omnes ibi inventos Chri 
stianos trucidarunt, prefectum classis summum ef maguum dacum Chri 
stianorum numerunm captivos duxerunt, quos inter erant nepos & sorûrê 
Alfonsi et Major domus ejus. Fideles orania, quse el-Djezire et ravi 
bus inerant, arma, apparatum, spolia et res preliosas, a mercatoribus af 
portatas, sicut ornamenta, vestes, margaritas, ceperunt, tantamque hori 
yim acquisiverunt, ut eam neque lingua eferre nec numerus capere pos- 
set. Milites castrorum, a quibus el-Djezira terra obsidebatur, quum ani- 
mıadverterent, nautas captos, Cesos, perditos esse, timentcs, ne Abu-= 
Jaqûb emirus, qui, in Jittore Tandje stans, auxilio paratus erat, ex im 
proviso se adorirelur; castris motis et omnibus suis sarcinis et cot“ 
meatu reliclis, in fagam se conjecerunt, Incole el-Djezire , tana viri qxtank 
femine, in tentoria illorum effusi ef in cedificiis discurtentes, occidunt tf 
pradantur, Ibi quoque varia spolia, divitias, fructus, pelles, hordeunk 
et farinam, tot ac tanta invenerunt, ut, omnibus raptis et in urbem' eo 
aclis, rub farine cordubensîs, qu» mane ejusdem diei nuflo pretio ha« 
beri posset, dirhemo ibi venderetur. Deus in hac pugna clementiam suarmt 
prasertim ideo indicaverat, quod, quamvis Muslemi sepfuaginta niodo na= 
yes haberent, [226] classem tamen christîanam plus 400 navium vince= 
rent. Abu-Jaqùb, simalac nuntium de victoria illustri et gratia pre- 
clara, qua Deus die secuado Redjebi eodemque Prophete natali, anno 678, 
servos suos fideles ornaverat, accepit, post gratias ac İaudes Deo actas, 
ad patrem litteras de victoria dedit Hic, in monte Seksive Mesûduos 
ben-Kanûn obsidens, epistola accepta, Deo se prostravit ef graliis acts 
et laudibus, eleemosynas distribui, vinctos’" solvi, festa hilaria® celebrarî 
et tympana in toto suo regno pulsari jussit Inde a primo die, quo fa 
mam de el Djezîra obsessa audiverat, somno haud indulgens nec cibo ga- 
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visus, feminam non attigerat, sed, vestibus numquam mutatis’, vitam de» 
gerat injucundam, donee nuntium de classe superata et perdita, deque castris 
a Djezîra motis acciperet. Abu Jaqûb emirus, ineunte Rebî posteriore, 
statim post illam victoriam el-Djeziram venit, quare Christiani territi ubi- 
que urbes suas obsessum iri exspectarunt. At dissidio inter eum et Kba- 
el-Ahmaraum ob Mêlaqam occupatam exorlo eum impediente”, quominus §- 
nes illorum aggrederetur; pacem ea conditione cum Alfonso fecit, ut con- 
junctis viribus Granatam obsiderent. Tum in Mauritaniam trajiciens®, prin- 
cipes Christianorum secum ad patrem dux, ul ille ipse foedus confr- 
maref. Putavit enim, se ita patris voluntati satis fecisse. Muslemorum 
autem imperator, de hac re certior faclus, magna ira commotus, filii con~ 
silium improbavit, et, in* nes el-Sûsi profectus, juravit, se ne unum qui- 
dem e ducibus christianis, quos filias adduxisset, esse visurum, nisi in 
suis ipsorum regionibus. Fli igilar, re infecla, domum reverterunt, et im- 
perator Muslemorum, e terra el-Sûsi Murrekoscham reversus, ibi aliquam- 
diu manusit; postea vero ad urbem Fesanam movens, eo advenit et domi-= 
cillum in aula urbis el-Beidha fixit. Ilinc litteris de ope in bello sacro 
ferenda ad tribus Merinidarum et Arabum datis, el-Beidha ad Hispaniam 
îneunte Redjeho, anno 678, profectus est, ut hujus terre res in ordinem 
redigeret, turbas compesceret et bellam sacrum obiret.5 Medio hoc mense 
Tandjam venit et arcem inhabitans, quum res Hispanie examinaret, mox 
intellexit, ignem ibi esse accensum, et dissidium inter Muslemos et Chri- 
stianos ubique crevisse. Hostis quoque occasione, quam et absentia im= 
peratoris et ira ejus contra Fbn-el-Ahmarum ob Mûlaqam prebebat, dili 
genter usus est. Legatos quidem ad bunc imperator miserat de Mêlaqa 
sibi reddenda et pace restituenda; sed Xbn cl-Ahmar petita recusans eos 
duro excepit sermone; nam foedere se inter et Jaghmurêsenum ben Zijan 
icto, magnos thesauros donaque splendida ad cam miserat, ut, expeditio- 
nibus in fines imperatoris susceptis, eum occeupatum® impcediret", quomi- 
nus tempore opportuno in Hispaniam trajiceret et se bello adoviretur. Qui- 
bus cognitis, [227] Muslemorum imperator, legatis ad Jagbhmurûsenum® 
missis, de hac fama eum interrogavif, et, ut pax redintegraretur, pefiife 
”Quamdiu vivam”, respondit, ”nulla nos inter pax eri. Qu» vero de foe- 
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dere inter Ibn-el-Ahmarum ef me inito acceperit, vera sunl. Itaque el re» 
nantia, ut occursui, bello et certamini adversus me se praparet.” Quoum 
hae dicta legatus referret, imperator, ”Deo sum et ad Deum revertar”, ex- 
clamans, "o bone Deus”, tum addidit, "mihi adversus istos opem feras, 
tu, qui optimus es opitulator” Postquam tres menses et septem dies 
Tandje substiterat, Fesam reversus die Schevvali ultimo, anno 678, eam 
ingressus est. Hic moratus, iteram ad Jaghmurãsenum misit, qui argu- 
mentis ideoneis rem veram probarent et rectam ei monstrarent viam. 
*”Quamdiu, o Jaghmurasen", ei dixit, "iste error ef vana manebit opinio ? 
Num pectoribus explicatis, bee mala umquam finient ? Perbene nosti, 
«tate jam inclinata, juventutem taam evanuisse, feque campum a fatis ti 
bi datam jam esse emensum. Pacem igitur arripias, quam Deus servis 
suis bonum eximium dedit, et, viam ingrediens pietatis ac juslitie, ad iis 
auxilium ferendum propera, qui probi et pii bellum obeunt sacrum. Arma 
expedias et certamini pro religione te preparans, in Christianis debellan= 
dis summum exseras studium.* 

Quamdiu impeditus eris? quamdiu? Calicem mortis homo bibat oportet. 

Quod si bellum sacrum suscipere nolis, a recta via declinans, 

Hominibus tamen, qui terram suam diu defenderuntê, in certamen ire 

permittas® , 1 
Et tranquillas" Tegînenses ne aggrediaris, nam ii Merinidis foedere con- 
juncti sunt.” 

Legati profecti, hee verba et colortationem ad Jaghmurêsenum_ pele 
runt, qui, quum in media oratione ‘Teginenses commemoratos audiret , ad- 
eo commotus est, ut, nune surgeBs Bunc considens, pene 1rd E 
retur,. "A Teginensibus”, inquit, ”haud abstinebo, etiamsi Alfonsum® in 
inferno videro. Quscumqne ei placebunt, faciat. At bello se paret; nam 
id ei utilissimum erit.” Ita omni pacis spe abjecta, mense Dha-l-Hidje, 
anno 679 (coepit die 2 Maj. 1280), imperator ex urbe Fesana casiris 
motis, ad Fedj-Abd-Allah profectus, Abu-Jaqùbum emirum lium ibi 
convenit, et Rabat-Tazam movens, postquam ibi aliquamdiu substiterat , 
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enm! mann quiagentorum modo equitam ad Vadi-Melajam perrexit. Duns 
ic meorabatur, railites, heroës, et gentiumn Meriaidarum reges affluce- 
rut, et copiarum fluminum instar tot advenerant, at caslra ejus colles 
vallesque complerent, Deinde usque Tamam veqerat, qwam brahim fli- 
as mortuus est, Hine profeclus in Vadi-Taltet* cansedit. Jaghmuraser 
autem cum divitiis, familiis et rebus magni parvique pretii, comitantibus 
tribabus Arabum cum ovibus et camelis, e regione castra metatus est. 
Quaamvis Merinide pugnam atque occursum expelerent, Muslemorum impe- 
rator omne interdixit certamen. Sed cehors venatumê ct casira Jaghmu- 
ruseni [228] inspectum exiit, qu#, a venandi studio ablata', quum prope 
castra illa accessisset, a Beni-Abd-el-Vûdi ct Arabibus, qui adversus eam 
locqstaram instar properabant, oppressa, usque ad fluvii ripam fugata est 
Hmperator Muslemorum, Abd-el-Vaditarum equitibus, {turmam suam per- 
seeutis, conspectis, simulac preces finierat meridianas, equam conscendit, 
et Merinide, Arabes, ceterique ımilites idem facientes, leonibus similes, 
illos invadunt. Equitatas in duaas dividitar partes, quarum altera Jagh- 
murûseni castra, altera castra adoritur Arabum, qui una cum illo profe- 
cii erant, dum ipse imperator et Abu-Jaqûb emirus filias cum fere 2,000 
equitum e Merinidis nobilissimis pone manent Jam® pugna exarsit, 
certaminis furnax infammatus est, et proclium, diabolo vociferante, inter 
utramque aciem, magis magisque vehementia crevit usque ad tempus pre- 
cum poslmeridianarnm, quo imperator Muslemorum® cum fere mille equi= 
tibus Merinidarum, et Abu-Jaqûb emirus filins ex allera parte, uterque 
tympanis et vexillis comitantibus invadunt, et in hostes undique, quos quasi 
ignis poene perennes cinguvt, spicula et tela efundunt.® Jaghmurê= 
sen videns, se resistere non posse, fugiens terga verlit, et tentorlis, 
sauris, tabernaculis familiisque relicetis, neque bona nec puellas euaransُ 
sicut consueverat in Desertum abiit. Ceso exercitu ef signis spoliatus **, 
sidere suo infausto gloriam perdente'*, in caput regni se recepik Tola 
ejus castra a militibus direpta sunt, qui omnem noctem usque ad auroram 
loca vicina populabantur, dum in castris irmperatoris continue pulsabantur 
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tympana. Bonis Arabum quoque captis, Merinidas oves eorum et carmel 
ditarant. Abu-Zijûn ben-Abd-el-Qavi ad Abu-Jasufum imperatorem Ma= 
slemoram profectus, ei se subjecit et una cam tribu sua Benu-Tegin in 
terra Jaghmurûseni mansit, quam, sicut imperalum est’, devastatam omni- 
no perdiderunt. Cuncta hac regione desolata, segetibns consumtis et spo- 
liatis fuandisque eversis, Benu-Tegin”, postquam eos donis splendidis do- 
uaverat®, in suos fines redire jussit, ipse apud Tilinsanum moratas, do- 
nec certior esset factus, eos ir terram suam rcdiisse. Tuam castris in Mau- 
ritaniam motis, merse Ramadhêni, anno 680 (coepit die 2£ April. 4284), 
Fesam ingressus est, ubi usque ad finem Schevvéli substitit. Die primo 
Dhu-lL-Qad«e anni ejasdem Murrekoscham profectus, ineunte Muharremos 
anno 68f, eo venit Hic poslquam uxorcm Mesûdi ben-Kanûn duxeral, 
Abu-Jaqûbum emirum filium in terram el-Sûs misit, ipse autem Murre= 
kosche mansit. Interim legatus ab Alfonso missus fHitteras ci apportavit, 
quibus eam ad opem sibi ferendam imploraret, ”Christiani”, seripsit, "o rex 
victoriose, foedere violato, filiam meum adjuvantes, contra me surrexerunt. 
Senex isle grandevus est, dictitant, cujus ratio evenuit et intelleclus abiit, 
Mihi igitar sis auxilio, ut tecum contra eos bellum geram.” 'Talem rerum 
statum imperator arripiens, veniam”, respondit, et Rebî priore Murreko~ 
scha [229%] profectus, oppidum haud intravit, neque opperitus nec cunctatus est, 
donec ad Qasr-el-Djevûz veniret, unde Rebî’ posteriore, anno 6S, el-Djeziranme 
trajecit. Hie Christianos admodum debiles et dispersos esse comperif. Prin- 
cipes* regni Hispanie eum salutaturi advenerunt, Postea castris motis, 
in Sakhrat®-el-Abãadê substitit , ubi Alfonsus submissus et despectus adve- 
niens, ab imperatore Muslemoram honoratus et pro dignitate celebratus, 
suam penuriam exposuit et dixit: ”nullus mibi superest adjator, te excepto, 
nullamque auxiliam nisi apud te." Qnum in hac expeditione pecunia mi 
hi opus est, hance coronam, quz sola mibi relieta est, a palire et majori- 
bus hereditate accepta, piguus ejus pecunie accipias, quam mihi ad ex- 
pensa dederis.” Imperator Muslemorum 4100,000 aureus el tradidit, et, 
uf fines Christianorum bello adorireniur, ambo profectî sunt. Quum 
Cordubam venisset, ubi flias Alfonsiî inerat, eam corona cinctam sliquan- 
tisper obsedit, et turmas aliquot Djejûnum misit, que segetes depopulate 
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sunt. Imperalor Muslemorum jam ad fines Toleti movit cadens, agens eft 
fergns, pagos atque arces deslrueas, et usque ad Madjrit (Matritam) prope 
Toletum perrexit. Quum Merinide preda et captivis impedirentur, el- 
Bjezîiram reversus, eam Schabûno, anno naper memorato, ingressus est, 
Hac expeditione, qu» sexta ejus erat’, nulla umquam major fuit. El-Djer 
zîre usque ad exitlum mensis Dhu-lI-Hidje mansit, et primo Muharremi 
die, anno 682, Mölaqam profectius, eam obsedit et plura ejus provincie 
castella ex. e. Qartamam®, Dbakvan® et Suheil expugoavit. Eodem ano fi 
lius Alfonsi, quia pater foedus cum Abu-Jusufo Muslemoram impe- 
ratore* feceralL, pacem cum Ibn-cl-Ahmaro iniit. ‘Tot ac tantarum dis- 
cordiarum incendium, quo jam Hispania exarsit, Miûlaqa caussa erat. 
At Ibn-el-Ahmar valde pressus, legatos tandem ad Abu-Jaqûbum emirum 
in Mauritaniam misit, qui eum, ut in Hispaniam trajiceret, ad hec negotia 
in ordinem redigenda, commoverent. Abu-Jaqûb igitur mense Safari, anno 
682, transnavigavit, et, quamvis dissensio inter utrumque diuturna fuisset, 
Deo adjuvante, pacem inter Muslemos conaciliavit, et signis religionis per 
suam benedielionem denuo sublatis, JIslamismi restituit concordiam et 
hellam ad paganos rejecitt Legiones ab imperatore Muslemorum in fines 
infidelium immisse predam agunt et ferunt. Tum el-Djezira profectus, 
Cordubam aggressus est, que expeditio Alabere® voeatur. 
De imperatoris Muslemorum adversus Alaberam expeditione. 

Die primo Rebî? posterioris, anno 682, el-Djezîrû contra eam castris motis, 
Cordubam venit, cujus terram populatus esl, arces depredatus, ef agğros 
devastavit. Tum castris [250] una cum preda et impedimentis ad Bejû- 
sam relictis, quibus presidium Š,000 equitum ex heroibus imposuit, pru- 
dentia et arte commolus, quia ita regiones Hispanorum circumdedit, im- 
perator Muslemorum cursu citato Alaberam tetendit. Duos dies per ter- 
ram desertam ivit, donec ad loca veniret exculta, et equites usque ad To- 
leti provineiam processerunt, adeo uf diei modo unius iter ab Alabera 
abesset. At prede multitudo, qua Merinid« erant onusti, bona et captivi' 
eum impediveruut, quominus eam aggrederetur. Millibas innumeris Chri 
stianorum in hac expeditione occisis, alia via rediit, et incendens, destrur 


ودكوان ° .1 ۴r‏ ۽ e.‏ .ظ قرطب ( .ظط ¬ وك سس الذكورة 4 
٠‏ على يد أمير المسلين (ة س رچ س س يعقوب (* a. b. M. Delwan D.‏ 
e — recle.‏ .ظط والغتل (° e. f Alabera M. D.‏ آلڵہرت e.‏ البراه .ظ أليرات (° 


س 207 سس 


ens, agent, ferens et cedens Eboram’ perrexit, quam quum horam ob- 
sideret, sagitta, a barbaro de muro in eum dejecta, equum, quo vectus 
erat, sauciavit; imperatorem autem Muslemorum Dens servavit. Deinde ad 
castra, apud Bejûsam relicta, reversus, ibi tres dies substitit, ut milites 
requiescerent; tum, postquam eam valde leserat, captivis, bonis et impe- 
dimeatis haud deseribendis ante se actis, el-Djeziram profectus est, quam 
mense Redjebi, anno 682, iutravit. Preda hîc Muslemis distributa, primo 
Sehabêni die in Mauritaniam trajecit, ef, postquam tres dies Fandje sub- 
stiterat, castris motis, ultima” decade hujus Schabûni Fesam venit. Jeju- 
nio Ramadhbûni ef festo jejunii rapti ibi celebratis, Murrekoscham movens, 
ad Rabût-el-fath® pervenit, et post duorum mensium moram inde castris 
motis, mense Muharremi, anno 685, Murrekoscham, regni caput, ingres~ 
sus est. Abu-Jaqûbum emirum fliam in provinciam el]-Sûùsi misit, ut A- 
rabas ceterasque tribus ibi rebellantes debellaret. Arabas in Desertum 
aufugientes usque ad el-Saqijat-el-Hamra persecutus est; maxima eorum pars 
in fuga fame perierunt. JInterea Abu-Jusuf Muslemorum imperator, Mur- 
rekosche ad mortem #grotans, litteras ad Abu-Jaqûbum emirum dedit, 
ut reditum acceleraret, prius quam mors se opprimeret. Muarrekoscham ille 
igitur movens adventu suo ac presentia et patrem et cives summa affecit lotitia. 
Imperator quiete gaudens, mox e morbo surrexit, valetudini restitutus.* De 
inde exeunte Djumûda posteriore, anno 685, ut Hispaniam bello adorire- 
tur, Murrekoscham reliquit, et medio Schabano ad Rabat-el-fath venit ibi 
que jejunium Ramûdhani persolvit. [Hic® tam obiit femina nobilis et pia 
Umm-el-Azz, flia Muhammedis ben-Hazem, mater Abu-Jaqûbi emiri, die 
27:0 hujus Ramûdhani]. Principes et faqihi Mauritanie salutatum et ob 
valetudinem reeuperatam gratulabundi jam huc venerunt Eodem anno’ 
tanta erat pluvie inopia, ut homines imbrem non viderent, nisi in fine 
Ramadkbûni, quo ila nobilis mortua est. Schevvalo hujus anni exeunte 
imperator Muslemorum a Rabat-el-fath ad Qasr-el-Djevêz profectus est, 
et, lilteris ad tribus Mauritanie de ope ad bellum sacrum ferenda datis, 
tempore anni 683 relique exercitum in Hispaniam trajicere coepit. [254] 
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Primo die Safari, anno 684, postquam milites omnes eo fransnavigaverant, 
ipse trajecit et Tarife descendit, ande postea el-Djezîram castra morvit, 
De quarto Abu-dusufi, Muslemorum imperatoris, in Hispaniam trajectu. 

Auactor pergi Abu-Jusuf Maslemorum imperator die Jovis quinto 
Safari, anno 684, belli gerendi caussa, quartam in Hispauiam transiit, et 
in insula T'arife descendens, postea el-Djeziram profcctus est. Castris 
inde in fines Cbristianorum molis, a Vadi-Lekk procedens, segetes ab 
undantes et bora affluentia ibi invenit. 'Turmas suas in terras christia- 
nas dimittens et ulterius movens, ad urbem Scherîsch consedit”, unde ad 
eeteras Christianorum urbes circumire statuerat, donec® ultimas horum f- 
nes, quB Muslemorum regioni adjacent, atligisset, ut capita regionum ob- 
sideret tamdiu , quam Deo placeret volunltatem suam cfficere. Flac mente 
urbem Scherîsch die 20:0 Safari, anno 684, obsedit, et codem die, post 
preces matutinas, equo conscenso, cum omnibus copiis ad urbis portam 
equitavit, ubi inde a prima luce usque ad tempus precum pomeridianarum 
substitit, dum milites, in loca vicina dispersi, segeles perdebant, arbores 
eoncidebant et destraebant pagos. Hlis precibus peractis, ad tentorum 
suum reverlit, et milites ad sua domicilia rcdicrunt. Muslemos incitare 
atque oppidanos observare ideo non intermisit, quod novit, granaria Chri- 
stianorum cesse vacua, famem regiones eorum invasisse et inopiam terram 
omucm premere. Quare timuit, ne, si hanc provinciam? occuparent, inde 
commeatum obtinerent et satis haberent, quo vitam sustentarent suam. 
Hanc ob caassam segetes destruxit et studuit®, ut omnia vite commoda 
hostibus abriperet. Die 24:0 Safari hujus Merinide et Arabes, qui ad 
Bahir" et in ejus provincia substiterant, in castra venerunt, postquam in 
illa statione omnes agros, horlos, vineas et arbores continue devastaverant 
et urbem Ibn-el-Selîmî pratereuntes, ejus segetes perdiderant et incolas 
partim tracidaverant partim abduxerant captivos. Eodem tempore equites 
Muslemorum, qui Tarife fueranl et pedites, Hispanie [252] castelloram 
adhuc presidia, cam omni apparata et armis quoque accesserunt, et ita 
copi» victrices collects sunt. 
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Die Mercurii 25:0 Safari, imperator Muslemoram THjêdum Asemitam 
ad arcem Schelûqam® misit, qui eam adortns maltos ibi occidit Christi- 
anos. Die Jovis 26:0 hujus mensis imperator cum omnibus Muslemis, e- 
quis conscensis, ad urbem Scherischi processit ef, dam ibi substilit, equos 
ac mulos cireummisit, ut segetes demessas in castra ferrent. Omnia ca- 
sirorum jumenta hordeo ac tritico onerata redierunt et ita castra bonis ab- 
undarunt. Veziros etiam duos principes Abd-Allêhum Muhammedem ben- 
Atwên® et Abu-Abd-Allãhum Muhammedem ben-Amrûn idem ablegavit, 
castella Qanûtirum et Rûtam* exploraturos. Quai quum equis conscensis, 
cum fere quinquaginta equitibus eo venissent, ex omni parte moenia am~ 
bientes, quanta esset horumn Christianorum infrmitas, leti animadverte= 
runt et reversi imperatorem de hac re fecerunt certiorem. 

Die Veneris 27:0 ejusdem mensis imperator in castris tranquillus 
mansit neque equum conscendit, ut Christiani, lac arte seducti, essent se- 
eur. Qui, quum accepissent, illum eo die non exitarum esse, boves o- 
vesquae eductos, circa urbem paverunt. Sed Abu-Ali Mansûr ben-Abd-el- 
Vûhid emirus, ex insidiis, quas in olivetis cum fere trecentis equitibus 
dispersis struxerat, hos adorlus, viros interfecit et pecora abegit. Quam- 
vis enim imperator hoc die in castris sederet, exercitus tamen incursiones 
haud intermisit. 

Die Sabbati 28:0 hujus mensis imperator cum omni militum manu 
equum conscendens, ad Scherîsch processit, et, postquam horam urbem 
oppugnaverat, inde rediens vineas ac vineta eradicari jussit, et, multis 
eorum concisis, vespera ejusdem diei in ceastra revertit. Die Solis 29:0 
hujus mensis Abu-Aliom Mansurum ben-Abd-el-Vêahid® emirum nepotem. 
vexillo tradito, mille praefecit equitibus et Hispalim misit; ipse autem, sicut 
consueverat, ad Scherîisch ivit, et, dum ibi substitit, milites jussit segetes 
destruere, vineta atque oliveta concidere. Intera Aba-Ali, mille Merini- 
darum, Arabum e şgentibus el-Asem’, el-Khalt, el-Aftadj®, et el-aghzdz 
equitibus comitantibus , mane diei Solis movens et usque ad meridiem profe- 
ctus in monte Agrîr® consedit, et, post preces pomeridianas equis iterum 
conscensis, iter ingressus, quum sol oriretur ad pontem, qui infra el-Aqvês 
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(areus)jûvek, 'censtitit, donec jumenta aliquid pabuli samerent Deinde 
smpaeh noctem profectus’, die illucescente, inter montem el-Rahma® et Hi 
spalim substitit, donec sol altins ascenderet. JHic capita exercitas musle- 
mici accita consuluit, quinam Hispalim essent invasuri, quique apud eum 
[255] mansuri. Inter eos convenit, ut quingenti equites expeditionem 
susciperent, ceteri autem quingenti com Abu-Alio emiro essent. JHi igibur 
Hispalim petant; Abu-Alî vestigia eorum lento gradu legens, Cbristianos a 
dextra et sinistra cecidit et duxit captivos, feminas rapuit ac domos de 
struxit. Turma Muslemoram e Benu-Sugem?, Benu-Nogûm et Beraghva- 
tensibus aliquot circumpalans, valîdam Christianorum manum offendil, quam 
post magnum certamen Deo adjuvante in fugam conjecit, multos eorum 
occidit et duxit captivas. Toto Abu-Alii Mansûri emiri exercitu in unm 
callecto,' Abu-l-Hasanum Alium ben-Jusuf ben-Jergûten* de via, qua es- 
set redceundum, consuluit. ”Consultissimum mihi videtur”, respondit, "Deo 
volente, iter ingredi, quod inter Qarmûnam et el-Qalam ducit” Abu- 
Alî igilar predam colligi Jussit., Quam collectam et manibas commissam 
fidis premisit, ipse Qarmûnam profectus. Caloris? #stu situque in hoe 
itinere Muslemi valde afflicti sunt. Ahu-Ali emirus Abu-Semirum® e~ 
quitem, ut pregressus statum Qarmûne examinaret, ablegavitt Dum bie 
palans procedit, manam offendit Muslemorum ex iis, qui prima lace ex- 
cursionem fecerant, cursu citato currentem’" et festinantem.® Abu-Semiro, 
quid iis accidisset, interroganli, ”Qarmûvam petentes’, respondent, "nos 
turma peditum equitamque inde exiens adorta est. Pone lunc collem jam 
est nostris harens vestigiis” Abu-Semir igitur cum Muslemis hîc con 
stitit, donec Abu-Ali exercitum et praedam co adduceret. Hic, re expo- 
sita, Christianos aggressus est, quos fuglentes ad portam urbis assecutus ma-= 
gnam partem cecidit; reliqui moenibus se defenderunt. 'Tum agros Qar- 
mùûnse® ari arboresque concidi jussit, Usque ad tempus precum pome- 
ridianarum ita egit, et, casiris tum mwotis, sole occidente predam attigit, 
quacum in Yadi-Lekk pernoctavit. Deinde ad el-Aqvãs'° profectus, omnes ** se= 
getes circumcirca perdidit usque ad postmeridiem, quo ad Vadi-el-Melûha pra- 
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dam duxit. Postea ad casira rediens, eo bono stan et spoliis onustas 
mane die revertit. 

Die Lune 30:0 Safari hujus imperator NMuslemorum, eqao conscenso, 
universos jussit milites vineta et olivetxa coneidere atque agros comburere. 
Miuslemi maguam tanc Christianis attulerant calamitatem, quorum bona ut 
perderent, usque ad tempus precum pomeridianarum imperator eos eo- 
hortatus est, Quum dies valde calidus esset, Saido ben-Jakhlaf et Ara- 
bum? manui imperavit, at, duleis aqas utribus allatis, post aciem cum 
uteusilibus bibeudi starent, et iis, qui e militibus bibere vellent, aquam 
porrigerent. Totam obsidionis® tempus haec consuetudo observata est. 

Die Martis primo mensis Rebî prioris imperator Muslemorum, equo 
conscenso, precones excursionem annuntiare jussit ad arva devastanda et 
arbores concidendas, neque prius quam post meridiem domum revertit. Eo- 
dem die Arabibus el-Asem* imperavit, ıt, portas Scherîschi circume-= 
untes, ab urbe fogientes caperent, [254] intraturos vero oeciderent, Ca- 
stellum etiam Schelûqe® aggrediendum pracepit. Quare id adorti, quia 
incol» securi pecora sua, sicut oves, asinos et bores eduxerant, his o- 
munibus potiti sunt una cam 44 viris captivis. Fjad Asemita cohortem spoliis 
onustam in castra reduxit. 

Die Mercurii 2:do hujus Rebi imperator Muslemorum manum 300 
equitam ad Aschdjam® ejusque provinciam depredandam misit, Eodem 
die Abu-Ali Omar ben-Abd-el-Vûhid emirus magnum militam et volunta- 
riorum numerum, {am equites quam pedites, abundanter’" instructos et bene 
armatos e Mauritania ad castra duxit, et Qûsim faqibus filius Aba-l- 
Qûsimi faqihi el-Azfi cum Sebte militibas, 500 sagittariis et puguantibus 
advenit. Cujus adventa imperator admodum letatas est, et eodem die 
Muakhelhelum ben-Jahja Ehaltensem jussit Scherisch custodire, ne cives 
ejus exirent, et omnem iis intercipere commeatum. Rhaltenses igitar dies 
noctesque continue urbem ambierunt, 

Die Jovis 5:0 Rebî ejusdem imperator el-Saidum® Abu-Alium Oma- 
rum ben-Abd-el-Vûhid nepotenı, ut terras ipfidekium invaderet, vexillo dato, 
mille equitibus muslemicis prefecit. Qui, sole® oriente, postquam avo in 
tenforiis novissimis valedixerat, e castris profectus, usque ad preces po- 
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merianas citato cuarsu cam agmine suo perrexit. Qaum in prato el- 
Melaha. ut equis pabulam daretor, substitisset, a prima nocte iter denuo 
ãugressus, ad Qalat-Djaber mane die proximo venit, ubi usque ad vespe¬ 
ram delitait, ue ab arce conspiceretur. Prima nocte viam perseculus, us- 
que ad primam vigiliam profectus est et in Vadi-Lekk consedit [ibique’“ 
usque ad meridiem sese abscondidit, Christianorum per terram dissipationem 
exspectaturus]. Post preces meridianas peractas exercitum in duas divi- 
si partes, quarum altera Christianos invasura erat, altera secum man- 
"sura. Palantium vero tarmam in duo agwina diversa distribuit, quorum 
alterum Merschûnam, [alterım Qarmûnam adortum est. JIilad] usque ad 
portam Merschûne cito progressum, ibi primo substitit, postea vero in loca 
vicina dispersum, multos interfecit Christianos, feminas et liberos, in viis, 
molis, hortis et frugam acervis inventos, duxit captivos, et, ita in hac 
regione ad fnem diei crudeliter grassatum, predam ad Vadi-Lekk egit, 
Agmen autem bellatorum alterum Qarmûnam aggressurum, eo conversum 
Abu-Hafs emirus secutus est, donec ad castrum, ibi situm, cui fere 400 
Christiani inerant, veniret. Post pugnam vehementem, Deo adjuvante, ca- 
stro poetitus est, el Mnslemi*, omnibus, qu» ibi inventa sunt, armîs, uten- 
silibas, pecoribus et feminis christianis, captis, virisque occisis, id destru-= 
xerunt. Salvi et victores predam ad Vadi-Lekk egerant. Agmen illud, quod 
Merschanam tetenderat, quum huc venisset, omnes conjuncti hîc pernoctarunt. 
Sole oriente, preda premissa, dux profectus, in el~Aqvûs nectem degit, 
ef in castra reversum imperator fideliam letas [255] recepit eique omnia 
fausta apprecatus est. Eodem die sagittarii Sebtenses castellum christia~ 
num adorti, octoginta captivos, feminas, viros et liberos ibi captos, ad 
castra egerunt. Quinta parte ab imperatore seposita, reliquam predam se 
inter diviserant. 

Die Veneris 40 Rebî hujus Muslemorum imperator equum conscendit 
et comitantibas omnibus, qui castris inerant, profectus est. Sicut antea 
mos erat, segetes demeti cet arbores concidi jussit. Muslemi igitur ad 
arva consita venientes, ea demetere et conculcare coeperunt, dum impe~ 
rator in oliveto Scherîschi consedit, ne Christiani erumpentes Muslemis 
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nocerent.’ Usque ad preces vespere peractas ibi substitit, ef quando sei 
ret, palaates domum rediisse, ipse in castra revertit. 

Die Sabbati quinto hujas mensîs idem post preces meridianas equam 
conscendit, et Scherîsch aliquamdiun eo successu accerrime oppugnavits 
ut Muslemi saburbia® capfa cremarent, et plus septuaginta ibi inferficerent 
Christianos. Unus modo Muslemus bic periit. 

Die Solis sexto Reb’ ejusdem imperator, equo conscenso, ad Sehe- 
rîseh iteram ivit, ibique subsistens, milites arva demetere jussit; ipse in 
oliveto ad preces vespertinas moratus, ne hostis ex urbe adversus Muslemos 
exiret «, postquam novit, hos, segetum messe finita, frumentum abstulisse, 
in castra rediit. Eodem die Ali ibn-Adjêadj Aftadjeasis* cum septuaginta” 
tribus sae equilibus castellum Rûte® aggressus, id populatus est et, mul- 
tis Christianis ibi cesis, in castra cum preda revertit. 

Die Martis hujus mensis octavo tuarma 500 equitum, ab imperatore 
missa, Arkosch invaserunt’, et, eam populati 80 feminas christianas, bo- 
ves, jumenta ovesque ceperunt, ef, multis viris interfectis, predam in ca- 
stra duxerunt. — Die Mercurii hujus mensis nono filium Abu-Maref® e- 
mirum, mille equitibus prefectum, Flispalim predari ejusque provinciam 
adorirî jussit. Eo igitur profectus est. Eodem die aliquot Khaltenses 
caslrum, in finibus Seherischi situ, aggressi, ecto barbaros, 500 oves, 
470 boves, mulos et equos predam iu castra egerunt,. Schbtenses etiam 
sagittarii et milites hoc die castella quedam Christianorum adorti, multos 
trucidarunt, 45 barbaros, unam christianam et episcopum prstoremque” 
illoram captivos duxerunt, Apud episcopum magna monct# muslemice 
auree summa inventa est, Quinta parte scposıta, reliqaum imperator wi- 
litibas concessi. Eodem die quidam Hispanorum duces castrum Christi- 
anum aggressi vi ceperunt, et, incolis interemtis, [256] sex barbaros, 
quatuor Christiauaas, centum boves et magnam arcuum ef armorum vIm In 
castra retulerunt. Quorum quinta pars, sicat cum Sebtensibus actum e- 
rat, detracta est. Abu-Maref'® emirum eum exercitu, cui erat prefectus, 
proficiscentem, imperator pater dedaxit, donec ei vale diceret et, salutem 
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appreees, Dei timorem clam et publice habendum, patientiam ef animi 
firmitafem commendavit. Tur ab eo discessit, et Abu-Maref citato cursu 
xã tmontem Abrîz' hoc dîe perrexit, ubi adُ preces pomeridianas consedit, 
Equo tunc iterum conscenso, usque ad vesperam iter accelerans, post- 
quam eqnis in Vadi-Lekk pabalum dederat, totam noctem profectus est, 
et mane postridie ad castellam Ain-el-Sakhra venit, ubi ad preces pomeri” 
dianas occuluitt Tam equum conscendens usque ad vesperam iter fecit 
ef, postquam constiterat ad pabulum jumenlis dandum, noctem ivit, do- 
nec mane die postero prope el-Qalam veniret. Hîc principes militum col 
lectos consuluit, quinam excurrerent quique secum manerent, Quingenti 
equites, ad incursionem electi, citato cursa Hispalin petunt; quorum ve- 
stigia Abu-Maref, vexillis explicatis et signo fausto premisso, lente legit. 
Christiani autem, qui, ut palantibas oecurrerent, peditatam et equitatam 
Hispali cum magno apparata eduxerant, conspecfo vexillo felici et copiis 
id sequentibus visis, ad urbem properanter reversi’, eam intrant et, portis clausis, 
moenibus ac sagitlis sese defendunt. Abu-Marel , loco haud dissito, ubi sagit- 
tae eum attingere non poterant, subsisteas. milites in loca vicina dispersos 
jussit, agros comburere, pagos diraere?, arbores concidere. Tympanis 
coram se pulsatis, ut hosti timor injiceretur, usque ad noctem ante portam 
continne stetit, dum omnes Muslemi, qui ad expeditionem exierant, apud 
eum essent collect. Ipso Prophete die natali bi, plus 5,000 Christianis 
occisis, tantam ceperunt predam, ut 580 femine ac liberi, 1,560 equi, 
muli eft asini, multi oves bovesque namerarentur. Omnes viri interfecti, 
nullus captas est. Ina castra salvi predam tulerant., 

Die Martis 45:0 Reb? hujas imperator Muslemorum, agmen centum 
sagittariorum Sebtensiam, cui mille nmilitum voluntariorum et Mesû- 
mede adjungebat, cum mulis, qui saccos portabant sagittarum , palos 
ct secures, dace Abu-Alio Omaro ben-Abd-el-Vèahid emiro nepote: 
ad castrum, octo fere milliaria a castris dissitum, misit. Inde e- 
nim vi& iis infestate sunt, qul soli, aut paucis comitibus e castris exiis~ 
sent, Muslemi eo profecti, castrum oppugnare coeperunt Christiani au- 
tem, qui ibi inerant, summam in pugna exseruerunt fortituadinem, et pe- 
dites sagittariosque supra el infra collocaruntg Tum Abu-Ali ex equo 
descendens, secuto manu prehenso, pedibus ad castram processit, et [257] 
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ipse obiit certamen. Simal Arabum equites idem fecerunt, et, comitan- 
tibus sagittariis Sebtensibus et Mesamede peditibus, locum vi ceperunt, 
ubi octoginta tracidarunt barbaros, viros vero reliquos et feminas capti- 
vos duxerunt omniaque, qu® inerant, arma, utensilia, pelles, farinam, 
hauad pauca predam ceperunt. Eodem die, postquam diruli castri vesti~ 
gia plane erant deleta, in castra redeunt, Interim Muslemorum imperator, 
eqto conscenso, ceteros milites ad Scherisch duxit, et urbem gravissime 
oppugnavit. Ad eum debellandam tum omnes Scherîischi equites, pedites, 
sagittarii exierunt; quos Muslemoram el-aghzixs et sagittarii primi adorti 
telis conjiciunt; deinde equitatus Merinidarum atque Arabum" reversus 
illos fugant, et in porta urbis multos occidunt, 

Die Jovis 47:0 ejusdem mensis imperator Muslemorom atque univer- 
si milites, equis conscensis, casirum, fere duodecim millıaria a castris 
distans et Montacût appellatam, petierunt, in quo multi Christianoram du 
ces ac nobiles inerrant. Muslemi certamini se summopere accinxerunt et 
infideles, in castro se communientes, puguam pararunt. Postquam fortis=- 
sîme pugnantes Mauslermî, dum sagittarii, corum hostes cingebant, sexaginta fere 
viros interfecerant, pedites ad castrum prodeuntes, id infra intrantes ligno op- 
pierunt, quo accenso, iterum egressi sunt. Ignis tolum hune diem, nuo- 
ctem sequentem et proximum Veneris diem usque ad meridiem caslrum 
coulinue vastavit.® Quare Christiani, quum viderent, se neque ignem nec 
tela posse sustinere, deditione facta, se captivos tradiderunt Itaque 4190 
barbaris et 74 feminis captis, Muslemi ononibus bonis eorum, jumeniis 
armisque potili, castellam diruunt, et, omnibus arboribus concisis, in ca- 
stra redeunt. 

Die Sabbati 19:0 ejusdem mensis Abd-el Rizzaq el-Batavi* in castra 
venit, ul imperatori adventam fli Abu-Jaqtbi emiri e Mauritania annun- 
tiaret. ln ceusiris apud urbem Iba-el-Selîm relictum, eum tantum Musle- 
morum exercilum adducere, inquit, ul campi opplerentur® et terra ei nimis 
angusta viderelur. Eum incolas Ibn-cl-Selîmi graviter oppugnasse et magnum 
eoram occidisse numerum. Horum adventa imperator letatus est, et Abu- 
IL-Hasan Ali ben-Zedjdûn" princeps cur turma e Bena-Asker illi obviam ivit. 
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De Abu-Jagibi emiri e Muuritania adventu, ob bellum sacrum gerendum. 

Abu-Jaqùb emirus cum exercita bellatoram voluntarioramque valido e 
Mauritania in Hispaniam profectus, processit, donee a palris, Muslemorum 
imperatoris, castris non multum abesset.' Nuntio de adventu suo misso, 
imperator [258], omuibus, qui in castvis erant, Muslemis comitantibus, 
obviam ei ivit. Merinide, Arabes et el-aghzdx, quisque sue tribui ad- 
juncfi, ad signa sua singuli se receperunt. Ja gentes diverse suo apPa- 
rate occursui ornate prodierant. Agmen duxerunt pedites et sagittarii, 
quos equitalus sequebatur. Hoc die 415,000 voluntariorum e gente Me- 
simed«e, e tribubus autem Mauritanie Eureba, Gbhumûra, Sunk: dja, Mi- 
knûsa, Sedrãta*“, Lamta, Benu-Varlîn, Benu-Jazgha® al. 8,000 lustrati 
sunt milites. Turms et tribus, a se inviecem separale, incedunt. Ap~ 
propiaquante Abu Jaqûbo emiro, pater imperalor ex equo descendit, Deo 
submissus, et coram illo stetit, qui etiam ex equo descendens, pedibus ivit, 
ut reverentiam patri debitam' modestus et urbanus monstrarett Quum ac- 
cederet, manus ejus osculatus, eum salutavit. ‘Tum imperator equum con- 
scendit et filium idem facere jussif. Homines jam sibi iavicem appropin~ 
quantes® salutarunt et gratias propter illorum faclam egerunt.® Exercitus 
conjuncti, tympanis adeo pulsatis, ut terra contremisceret, in castra ive- 
runt. Muslernorum imperator in ultimis° tentoriis una cum filio, Merini- 
darum Arabumque principibus consedit. Postquam, dapibus appositis, e- 
pulati erant, Abu-Jaqûb emirus cum 200 sagiltariis, quos Malaqû'* ad- 
duxerat, in castra sua revertit. 

Die Lune 24:01 Reb? hujus imperator, peditibus ac sagittariis pra- 
missis, cum omni exercitu ad ceastellam el Qanatir® profectus est, quod 
Muslemi oppugnaruot, donee suburbium vi captum incenderent, et, viris oc- 
cisis, feminas ac liberos captivos ducerent, ef omnes bores, oves, jumen- 
taque ibi inventa predam abigerent. — Dic Mercurii 25:0 ejusdem mensis 
Muaslemorum imperator, stationem mutatarus, quum longior hoc loco mo- 
ra eos tederet, cum totis castris profectus, Vadi-Lekk trajecit et in mediis 
vineis ac hortis prope Scherîsch milites collocavit. Inde ab hora matutina 
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usque ad meridiem hoc die pugnarunt, — Die“ Jovis 24:0 ejusdem mensis 
imperator iteram cum omni exercila ad Scherisch oppugnandum pro= 
feclus, urbem inde a sole oriente usque ad meridiem debellavit et tanc in 
castra revertif, — Die Veneris 25:0 hujus mensis idem flium Abnı-Jaqû- 
bum emirum, exercitai $,000 equitum praefectum, cum eo Hispalim ado- 
riri, el-Vadî el-Kebîr trajicere et omnes trans sitas regiones populari jus- 
sil. Post preces hujus diei meridianas igitur profectum, usque ad extre- 
ma castra pater prosecutus, timorem Dei ei commendarvit, et omnia fausta 
apprecatus, posfqaum vale dixerat, rediit et ante portam urbis stans usque 
ad preces pomeridianas Scherisch oppugnavit. Tum, postquam muros circumi= 
veraf, in caslra revertit 

Die Sabbati provimo idem filium [259] Abu-Maref emiram jussit, 
exercitom ad Scherîsch debcllandum ducere et quotidie bellum adversus 
urbem redintegrare,. Hic igitur profectus, totum diem usque ad noctem 
eam oppugnavit, neque umquam desiit, copias Muslemorum singulis die- 
bus ad Sclerîsch ducere et ab ineunte die usque ad noctem ibi pugnare, 
Maultos quoque viros quotidie ex incolis occidit, feminas lHiberosque duxit 
captivos. Cujus proelii continui ea fuit caussa, ut hostes impediret, quo- 
ıninus commealtum sibi conquirerent, et ut Muslemi, qui his diebus fre- 
quenites cum jumentis e castris, segetes demessuri vel perdituri etin castra 
vecturi, egressi, in his regionibus dispersi erant, securi essent., Bona i- 
gitur adeo afluebant et commeatus crescebat tantus, ut triticum, horde 
um, fructus, pelles in castris neque emerentur nec venderentur et lomines 
vite luxuria gauderent. Sftalio etiam urbi similis, omnibus artifcum mer- 
catorumque generibus abundavit. Homo quidam, rerun subtilis observa- 
tor, qui fora ejus examinaverat, narral, se ibi vidisse omnia artificum 
genera, quemque sua arle occupatum suumque opus exercentem, textoribuS 
modo exceptis. Sed fora bombycis filo et Hino propria ibi esse inventa, 
Fora castrorum omnes campos occupanlia, tam vasta fuisse, ut si famili- 
aris tuns ibi latuerit, eum baud offenderis, nisi post duos aut tres dies 
interjectos. Tantam hominum fuisse multitudinem. 

Abu-Jaqùb emirus cum 5,000 militam stipendiariorum , 2,000 equitam 
volantariorum, 45,000 e Mesûmeda ceterisque Mauritanie tribubus, 2,000 
sagittariis mauris profectus, mulos etiam, tentoria® et camelos, arma com- 
meatumque portantes, secum duxit, ut neque Christianoraum haberet ra- 
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tionem , nec uumero eorum terreretur, sed firma esset resolutie in terras eo- 
ru ihtrandi i inque finibus circumvagandi Primum ad montem Abriz le 
g8 hes suas viclrices duxit, et, post pabulum jumentis datum, ad el-Aqvês 
pfofectus est, ubi Muslemi tam alta voce Deum laudarunt, celebrarunt ac 
cecinerunf, ut terra contremisceret. Hanc noctem in itinere perrexit, mi 
lifibus Dei laudes predicantibus, et, aurora illucescente, ad Ain-el-Sakbra 
subsistens , precibus matatinis peractis, ad lempus precum pomeridiana~ 
rum ibi mansit. Tum casiris motis, nocte ingruente in Vadi-Lekk venerunt, ı~ 
bi vias ingressi sunt difficiles atque asperas et loca’ saxosa, in quibus 
quum Abu-Jaqùb emirus nimis iter acceleraret, homines pone] eum secuti 
se separarunt. JHta mıaxima exercitus parle disjuncta et post relicta, aller 
alterius vestigia invenire non potuit. Abu-Jaqûb, statu Muslemorum exa- 
minato, animadvertit, se iis longe prevenisse, quare subsislens, equites 
ad post relictos milites redire jussit, et cornua simul sonare, ut® a via 
errantes ad hune souum auditum pedes dirigercat et în viam rectam du- 
cerentur. Cornibus sonatis et auditis, milites undique redeunt, dum Abu- 
Jaqûb suo loco imımotus manet [240], donec oınnces retro manentes Mus- 
lemi apıd eam sint collect. BDeinde cum toto exercitu usque ad auroram 
processit et, postquam prope cl-Vadi el-Hebir preces peregerat matutinas, 
paullulum? usque ad solem orientem ulterius profectus, ex equo descen- 
dit, et lorica indalnıs se ipsum et milites ad hosli occarrendum instruxit, 
Hi, coasiliis ad bellum promtis redintegratis, alta voce Deum comprecati, 
duce Abu-Jaqùbo, fluvium trajecerant. Militibus jam imperavit, ut in 
terris infidelium palarentur,. Singule Muslemorum tribus suam inavaserunt 
regionem. Benu-Asker et Arabes Khaltenses, quî una eandem petierant 
oram, post horam prseteritam reversi, inaumeram boum, oviam, jamento- 
rum, barbaroram, feminarum predam ad emirum egerunt. Arabes autem 
Sufj incnses, castellam clristiaanum quoddam adorti, portis igne admoto vi 
ceperunt, viris occisis, feminas liberosque captivos duxerunt, et, pecudi- 
bus raplis, spoliis onusti ad emirum redierunt. Diverse* bellatorum tar= 
me®, in hac regione ¥agantes, ita Christianos trucidant, captivos ducunt, 
et ense afque igne omaibus perditis, ad emirum predam ferunt, dum i- 
pse, turma principum Merinidaram et el-aghzûz capitaum comitante , vestigia 
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legit pradantium. Dux el- aghzdzi nomine Hasra’ cum centum equitibus 
caslellum el-Vadi adortus , aliquamdia oppugnavit, et, plus septuaginta bar- 
baris ad portam casis, fere totidem duxit captivos. Muslemî segetes com- 
burere et bona rapere usque ad tempus precum pomeridianarum. Tum 
reversi predam undique attulerunt et oves mactare coeperunt, quorum fe- 
re decem millia mactabantur. Abu-Jaqûb emirus vero predam colligi et 
numeratam in indicem refferri jussit; tun publicanorum manibus tradita 
est. Milites hic gaudio et letitia pleni noctem degerunt. Trecenti equi- 
tes, ab Abu-Jaqûbo ad id constitati, ut Muslemos custodirent, totam no- 
ctem castra circamierunt, donec, aurora illucescente, Abu-Jagûb emirus 
preces perageret matutinas et tympana pulsari juberet. (Quibus auditis: 
cqros conscendunt, et omnes collecti ad pagos el-Ghabae et el-Scherf du-= 
cuntur. Hos Maslemi aggressi omni modo perdunt, ùurentes, cadentes, 
diruentes, agros incendentes, concidentes arbores et diruentes sdificia. 
Multis Christianoram millibus ibi occeisis, viris, feminis ac Uberis innume= 
ris captis, post duorum dieraum moram, nil relinquentes, unde iacole vi- 
clam samerent’, reversi, el-Vadi el-Rebîr petant Fluvio trajeclo, emi- 
rus, predam ante se agens, castello ibi sito potitus est, cujus incolas 
christianos omnes interfecit et bona diripuit Post hanc noclem quieti da- 
tam, emirus mane castris motis predam lente egit, et prope Qarmûnanr 
pernoctavit. Posterum diem totum profectus, in el- Aqvûs el Agrizi® mon~ 
te consedit, ubi ad ultimam vigiliam moratus, reliquam noctem in itinere 
perrexit et [244], aurora illucescente, castris appropinquavit. Joc nunlio 
accepto, Muslemorum imperator cum exercitu ei obviam ivit, Die Solis 
quinto Rebî’ posterioris utraque acies in finibus* Scheriscli convenerunt. 
Tanta erat preda, ut terram in longitudinem et latitudinen impleref. i= 
lites eam preter urbem egerunt, viros vincnlis, femiuas fanibus consiri- 
elas, id quod omnes incolas valde afflixit ac terruit. Inlerim imperator, 
dum preda transferebatur, ad urbis portam stitit cun exercita valido ef 
vexillo victorioso, et tyrmopanis pulsatis homines Deum alta voce laudarunt. 
Dies fuit festus, quo animi exsultabant militum [et spes crevit Muslemo- 
rum]. 

Die Lune Rebî posterioris sexto Abu-Zijan emirus magnum Nusle- 
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morum exefcitum Tarifa ducens, cui sagiltariî, voluntarii ef 500 equiles 
Arabes e gente Benu-Djaber inerant, urbem Scherîsch aggressus est eam- 
que hoc die valde oppugnavit — Die Martis proximo imperator Nusle- 
mortrm filium Abu-Zijûnum emirum, manui mille equitum fortissimorum 
prafeclam, provinciam el-Vadi el Bebîrî adoriri jussit. Hie igitur e ten~ 
toriis postremis cum patris rexillo, mille ducens equites, quorum trecenti 
erant Arabes Benu-Djaber, duce Jusufo ben-Qajtûn, ceteri vero Meri- 
nide, profectus, omnem diem usque ad noctem in itinere perrexit et prope 
el-Aqvês pernociavit. Deinde castris motis, quinquaginta premisit equi~ 
tes, Qarmûnam aggressuros. Quo facto, multos ibi Christîanos occide= 
runt, feminas et liberos daxerunt captivos. Eqnites vero Qarmûna eruu- 
pentes pedites mox secuti sunt, quos illi oppugnabant, donee Abu-Zijn 
veniret, qui Christianos fugavit et multos eorum cecidit. Postea castrum ibi 
sitam adortus, ubi magnus Christianorum numerus una cum feminis liberis~ 
que inerant, horam fere debellavit; tarma jam equitum Arabum Benu-Djaber, 
ex equis descendentes, seutis arreptis, in sagittas irruant, ef, casiro tandem 
vi capto, viros occidunt, diripiunt bona et feminas liberosque abducunt. 
dam Abu-Zijûn agros vastare, arbores concidere pagosque diruere coe- 
pit et per omnem regionem, inter Hispalim ac Qarmûnam sitam, vagatus, 
cuncta ferro et igne delevit®, donec ad arcem, que Hispali a meridie ja= 
cebat, veniret, quam Muslemi aggressi sunt et, igne circa accenso, vi expug~ 
narunt. 'Fum quingentos ex suo exercitu electos equites Abu-Zijan ad- 
versus Hispalim duxit et extra urbem 150 feminas et 400 barbaros ce- 
pif. Jn arvo uno plus Š00 homines, qui messem Alfonsi demetentes of 
fendit, ad unam omnes interfecit Equis, mulis, bobus et ovibus innu- 
meris raptis, predam collectam Abu-Zijan ante se egit, et, ad castra sua 
reversus, sole occidente eo adyenit. Postquam noctem ibi degerat, in 
patris castra profectus est. 

Die Lune 45:0 Rebî posterioris hujus Ahu-Jaqûb emirus 5,000 
bellatores et 5,000 pedites sagittariosque ad insulam Rabûter duaxit, qu= 
e regione flavii Elabere jacebat. Naves eo mari misse exercitum adve- 
xerunl Muaslemoram. Que quum' advenissent, equitatus mox secutus in 
flavium se conjecit et in insalam descendit, abi omnes trucidavit pastores 
atque homines inventos, bona omnia, equos, boves ovesque feminas et li 
beros predam egit, In hac expeditione Hasra? dux bellatorum et conso- 
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brinus ejus palchram ediderunt virtutis specimen. — Die Jovis 186:0 mensis 
ejusdem naves muslemice ab insula Rabûter Djezîrat-el]-Khadhram vene-= 
runt, ut hinc machinas, sagittas et instramenta belli adveherent, que 
contra Scherîsch essent erigenda. 

Die Veneris Arabes Sufjan castellam adorti, multis occisis hostibus „ 
500 boves, 4,000 oves, 50 Christianas et 16 barbaros, predam in castra 
egerunt. — Die Martis 24:0 ejusdem mensis Muslemorum imperator agmen 
500 equitum misit, quod Qarmûnam et loca ei vicina invasit, et multa 
jumenta, boves, oves, feminas, liberos capios in castra duxit, — Die 
Jovis hujus mensis 50:0 Hjad ben-Abi-ljad Asemita cum gentiliam manu 
castellum, ad fluvium situm, aggressus est, cujus suburbium vi expugnatum 
igne delevit, et, plus 500 ejus viris cesis, 66 feminas ac 20 barbaros 
captos in castra egit. — Die Veneris primo Djumad«s prioris Scherischo 
Christiani, ut commeatum’ et ligna sibi couquirerent, eruperunt, quos 
Arabes Sufjan, ab urbe interceptos, adorti, plus Š0 barbaros interfece- 
runt. — Die Sabbati hujus mensis 2:do Muslemorum imperator Abu- 
Zubeiro Talbe ben-Ali hédjo 200 equites dedit, ut cum iis Hispalim 
profectus, urbem exploraret et res Schandje regis disceret. Hujus enim 
notitia plane latuit. Quare hanc turmam misit, regionem aggressuram”, 
ejus conditionem examinaturam resque experturam. Simul ei exploratores 
adjanxit hispanos et judeos. 

Die Lune 4:0 ejusdem mensis Muslemorum imperator, equo con-= 
scenso, omnem exercilum, tum pedites tum equiltes, nemine in ceaslris reli- 
cto, nisi Arabibas Sufjû¬n, qui ea custodiebant, ad arcem Schelûqam® du- 
xit, eamque oppugnavit, donec, hortis domibusque crematis, viris cesis, 
feminis captis, bonisque direptis, vi et armis caperet. — Die Jovis bhujus 
mensis 7:0 Jjad Asemita cum selectis ex gentilium exercifa insidias in 
fossa Scherischi straxit, et vexillum rubrum manu gestans, cum quatnor 
eorum, dum ceteri manebant, [245] ipse ad portam urbis processit, Eo 
conspecto Christiani, eum capere desiderantes, equitatum peditatumgue uno 
impetu coatra eum miserunt. At ille hos post se allexit, dam fossam traji- 
cerent; fam ex insidiis viri surrexerunt et ex hostibus, ab urbe interclusis, 
75 barbaros ceciderunt. Ille Ijad fuit inter Muslemos Christianorum hostis 
infestissimus. Inde a die, quo castra apud Scherisch posita erant, asque 
ad diem, quo inde mota sunt, nullam diei nallamque noctis horam omi- 
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ait, guj in terras istorum expeditionem susciperel. Imperator’ elian Nius- 
lemprum Abu-Jusuf, inde a tempore, quo Tarifa castra mota, ea ad Ain- 
ej-Schems' metabatur, i. e. die Sabbati septimo mensis Safari, anno 634, 
et quamdiu hîc manebat, Scherîsch obsessuras, usque ad castra hine mota, 
die 28:0 Djamêde prioris anni ejusdem, qnotidie in terras lostium occi- 
dentem et orientem versus expeditiones suscepit et turmas palantes in eas immisit, 
ut cdes et direptio in hae provincia valde erescerent. Filiis et nepotibus ve- 
xilla tradidit, êt, ut incursiones facerent, cum exercilibus magnis dimisit. 
Tempore obsidionis Scherîschi, precibus matutinis functus, filio aut ne 
poti aut principi cuidam Merinidarum accito vexillum dedit, et cum, 200 
equitibus prefectam, in eam, quam vellet ‘aggrediendam, provinciam ho- 
stiam incurrere ibique populari jussit; ifa ut loca vicina et multorum 
dieram itinera ab urbe dissita, sicut Libla, Hispalis, Qarmûna, Djejûr, 
Djebel-el-Scherf al. plane devastarentar. His vero regionibus desolatis, 
agris perditis, vonis raptis et arboribus concisis, ut nihil omnino ma- 
neret, ex quo Christiani fraclum sumerent aliquem, quum, hieme adyen- 
tante, pabulam et annona in castris deessent, in suam terram revertit. Jn 
îitinere ei nuntiatum est, Christianos classem a se ornatam in fretum ap= 
pulisse*, ut {rajetum impedirent. Tarifam igitur properans, et ibi consi 
dens naves ornari jussit. Sebte, 'Tandje, Rabût-el fathi, in oris el-Rif, 
el-Djezire, Tarife et el-Menkabi triginta sex® naves bellice in summa 
parate et sagittariis, militibus, et omni apparatûs genere instructe sunt. 
Classis christiana, quum accepisset, Muslemos naves ornasse, eas adversus 
se expediri et advenlum earum et iter jam esse certum; vela* dedit fua- 
giens, nc eas offenderel et milites sui perirent. Interea classis musle- 
mica victrix usque el-Djeziram venit, et coram presente imperatore Musle- 
morum, in exhedra palatii sui in urbe nova sedente, exiit®, et, sicut in 
bello faciant, in mari ludentes se invicem naves petierunt,. Donativis dis- 
tribufis, ad tempus, quo iis opus esset, eas dimisit et vocatas venire 
Jjussit. Schandja autem, rex Christianorum, terram suam devastatam, de- 
fensores’ ejus cesos, bona subditorum rapta et spoliata , feminas captas 
ef classem [244] denique, ad trajectum impediendum missam, fugatam 
videns, paci et submissioni promtus, viam foederis et humilitatis elegit. 
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Quomodo mnonathi et sacerdotes Christianorum, ut pacem peterent, ad 
aulam imperatoris Muslemorum veniunt. 


Quum imperator Muslemorum propter hiemem appropinquantem Sche- 
rischo in fines suas castra movisşet, Selhandja, rex Christianorum , Hispali 
ad Scherisch venit et vestigia vidit conversionis, quam milites in ejus ferra 
urentes, dirucntes, cedentes, captives ducentes, devastantes, tam in mon- 
tibus quam in vallibus fecerant. Quare animus igne doloris correptus est 
et somnus in vigiliam mutatus,. Rendijasum familiarem suum cum multis 
sacerdotibus ', monachis et principibus venerabilibas® ad aulam imperatoris 
fidelium misit, Hi submissi, humiles, subjecti et timidi pacem suımmo- 
pere desiderantes eo advenerunt. Sed imperator ne verbum quidem eorum 
audivit, neque bonum nec malum iis respondit. Itaque spe frustrati ad 
dominum se ablegantem reverterunt. Js tamen eos iterum legavit, dicens: 
”ad illum revertimini. Forsan commovebitur” Redeuntes igitur, "o rex 
vicloriose”, ei dixerunt, ”animis fractis, cordibus laceratis et oppressis ad 
fe venimus, veniam tuam speranles, et pacem petentes ac foedus. Pax 
enim res oplima est. JItaque ne desiderium noslrum frustreris, nec preces 
abjicias.”” ”Pacem”, respondit, ”cum rege vestro non faciam, nisi acce- 
perit conditiones, quas legatus ad eum mittendus ei exponet. Si eas ap~ 
probaverit, pacem dabo; quod si rejecerit, eum debellabo.” Abu-Muham- 
medi Abd-el-Haqqo principi interpreti® accito, "tu quidem”, inquit, "ad i- 
stum proficisceris maledictaum, ei hec annuntiaturus: Imperator fdeliaom 
tibi dicit: pacem tecum non sum facturus nec bellum neque expeditiones 
in fines regni tui intermissurus, nisi his conditionibas. Posthac neque ur- 
bem nec navem muslemicam aggrediaris, et terra marique iis mala num- 
quam inferas, sivi mihi fuerint subjecti, sive aliis pareant. Quemadmodum 
servus mili eris, sive jussero, sive quid interdixero Quando Muslemi per 
urbes tuas commercii aut lucri caussa meabunt, iis, nulla injuria affectis, 
¥ectigal sive dirhemî, sive aurci baud impones. Preterea rebus Musle- 
morum minime te admiscens, nemini eorum in bello aderis.” Abu-Nubam- 
med Abd-el-Haqq, ut legationem perferret et conditiones exponeret ab im- 
peratore propositas, profectus, in aula sua Hispali (quam Deus, precor, 
Muslemis restituat!) regem invenit, et, salutatione facta, mandatum sus 
ceptum peregit conditionesque pacis exposuit. Quibus acceptis, Abu- 


^ الفسيسين‎ e. *( .ط الترجمان رة امکاربین .ه المجرمين‎ e. 
40 


س 344 - 


Makaosmed, “conditiones quidem approbasti” inquit; "at dicta mea jaص‎ 
audias, qu=so.” ”Qu» tibi placeant”, ille respondit, ”dicas." [245] ”A- 
pud utriusque religionis confessores”, Abu-Muhammed inquit, "certo con- 
sfat, Abu-Jusufum Muslemorum imperatorem , pium esse et sincerum, foe= 
dera et promissa sancte servantem, qui, si quid promiserit facit, et victor 
ignoscit Tu autem religionis expers, nefanda patri tuo intulistî et foe= 
difragus eam summa affecisti injura. Quare homines, propter parvam in 
te fiduciam, a te abalienati sunt.” Sehandja, ”si scirem”, ei respondit, 
”Abu-Jusufum regem in servoram suorum numerum me recipere velle, eo 
properarem,” Abu-Muhammed, ”per Deum”, dixit, "si imperatori domino 
servieris, et in servitio siacerus ei fueris visus, omnia sane, que volu- 
eris, obtinebis.” "Quid igitur”, Schandja iaterrogavit, ”primum omnium 
mihi est faciendam, quod ili placebit?? ”Prima res”, Abu-Muhammed 
respondit, ”tibi agenda, hec est. Rebas Muslemorum ne verbo quidem 
uno te İimmiscens, certamina relinques eorum, nec fines aggredieris, Si 
inter Xbn-el-Ahmarum et te paclaum foedusve fuerit, id rampes, et, rebus 
ejus desertis, legatos remittes. Ita gratiam impetrabis imperatoris Musle~ 
morum, qui, pace tecum facta, fines tuos defendet.”” Ibn-el-Ahmar vero 
legatos huc miserat, qui foedus mutuum pangerent, ut Muslemos conjun= 
etim debellarent. Naves etiam apud Sehandjam erant ornate et itineri in 
flavio suscipiendo parate. Postquam Abu-Muhammed conticuit, ”cras”, 
inquit Schandja, "que dicam, audies et facta mea videbis.” Postero die 
ad ripam flurii profectus Schandja constitit, et, postquam IHbn-el-Ahmari 
legati co venientes consederant, pleno consessu, Abu-Muhammedem, lega-= 
tum imperatoris Muslemorum advocatum, accedentem ipse recepit, ef eum eo, 
juxta se collocato collocutus est, donec naves, ¥elis explicalis, advenirent. 
Quarentibas Ibn-el-Ahmari legatis, qu#enam he essent naves exeuntes, 
Schandja respondit: ”naves sunt, a nobis ornate, ut Abu-Jusufo Musle- 
morum imperatori prasto sint, ad ea ubique perficienda, que ei opus e~ 
runt.” Quibus auditis hi desperantes et se invicem intuentes, iterum in- 
terrogarunt, quale responsum ferentes abirent. ”Siquidem buc venistis”. 
Schandja jam dixit, ”ut pacem me inter et Xbn-el-Ahmarum concluderetis, 
id fieri nequit, Nec perspicio, quomodo cum eo foedus pangam, nec 
quid ei spondeam. Num mihi est equalis aut propingquus, ut cum eo pa~ 
vtum faciam. Ea potius consuetudo ante obtinuit, ut is, servitio meo ob- 
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striclus, manus oscularetur et pafris et meas, majoris natu nosirum ef 
minoris,. Ille autem rex in ufroque littore Muslemorum Abu-Jusuf, Mur-= 
rekosche ac Fese dominus et imperii Mauritanie gubernator, omnes reges 
sincera mentis voluntate et fortana superans, animi fortitudine et copi~ 
arum numero eos su» subjecit potestati, et, rcgibus e gente Benu-Abd- 
el-Mûmen deletis, korum subvertit regaum et dynastiam. Eo excepto, 
nullas in orbe terrarum rex miki est timendus. Seilis enim, eum me et 
patrem vicisse, terram subjugasse nostram, viros et heroas interfecisse, 
feminas abduxisse et bona esse predatum. Nulla nobis superest [246] 
facultas ei resislendi, neque eum debellare et adoriri valemus. Preterea 
omnes Cbristianorum reges, litteris ad eum datis, pacem atque inducias 
implorarunt. Que igitur erit ratio, cur, pace cum imperatore Muslemorum 
rejecta, foedus cum eo faciam, qui et potentia, robore intellectaque me 
longe sit inferior. Hee mea verba Ibn-cl-Ahmaro transferte eique dicite: 
nulla umquam nos inter erit amicilia; id quod mihi, terre et subditis 
utilissimum habeo. Ei nuntiate, me, qui conira Muslemorum imperatorem 
xme ipsum defendere non potui, alios adversus eum protegere haud valebo. 
Pecunias autem a vobis acceptas, me iavito, censis imperatoris Muslemorum 
abstulit.”’ [taque omni spe de auxilio ab Alfonso obtinendo abjecta, le- 
gati Ibû-el-Ahmarî abierunt. Tum Abu-Muhammed Abd-el-Haqq dixit: ”le- 
gati quidem Iba-el-Ahmari sunt profecti. Quid vero responsi irmeperatori 
Muslemorum a te referam?” *”Me servum ejus esse”, Schandja respon- 
dit, ”qui omnia, sive preceperit, sive interdixerit, promtus faciam” "Te 
ad se proficisci vult”, ille inquit, ut eum convenias,” "Lubenter obediam” 
Schandja dixit. Eum vero iter ad imperatorem parantem, Chrisliani, por- 
tis Hispalis clausis, congregati a profectione abstinere voluerunt, dicentes: 
"imperatorem Muslemorum timemus, ne tibi aliquid mali inferat” *Per 
animam meam”, dixit, ”juravi, ut ad illum profeclus, coram colloquar’, 
quomodo pax nes inter stabiliatur. Eum mecum agere, quemadmodum ei 
placuerit, patiamini” Animum ergo ejus firmum videntes, eum proficisei 
passi sunt. Quum diei iter Hispali abesset, timore agilatus, el metu cor- 
reptus, Abu-Mabammedi Abd-el-Haqqo interpreti dixit: "cives meos me 
non impédiisse crediderim, nisi re certo cognita. A te igitur peto, ut mihi 
jurejurando promittas, me apud illum fore securum neque aliud expertu- 
rum, quam quo gaudeamn” Quum Abu-luahammed, juramento a se usi- 
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tatolleposito, hec spopondisset, ille animo, ut videbatur, tranqaillo ad 
BSelkirisch usque perrexit. Jam pavore aucto, Abu-Muhammedi, ”impe- 
+satorem Muslemorum”, dixit, non ante adibo, qaam Abu-Jaqûbum, in re~ 
gno successorem, convenero, qui, securitate promissa, animum meam fa- 
elat tranquillum. Hojus tutela tectus, cum eo ad patrem proficiscar.” 
Qu» quum audiisset Abu-Muhammmed, dolam Muslemis strui suspicatus, "ad 
te ille quidem veniet”, dixit ”At quum rex sit maguous et validas Sulta 
nus, quando ad te in urbe tua degentem cum suo exercitu sit profectus, 
ut intercessionem ejus apud patrem impetres, fe oportet ex urbe cuntem 
ei obviam ire. Regia enim ejus majestas id postulat, neque fieri potest. 
quin tu ei Scherisch ingredienti obviam eat. Quod si hoc offcium de- 
bitum omiseris, auctoritatem ejus parvi peusitare videberis. Dona igitar 
ei danda para; eum ad te ventarum spondeo.” Schandja quum hec di- 
cta, quibus Abu-Muhammed desiderium ejus, ut Abu-Jaqùb emirus ad 
Scherisch veniret, tollere volebat, audiisset, priore sermone omisso, "equi- 
dem”, inquil, "ei obviam ibo et extra urbem occurram.” Haque Abu- 
Muhammed ben-Abd-el-Haqq ad Abu-Jaqûbum emirum profectus, [247] 
rebus Schandje relatis, fidem illius in eum et inclipationem exposnit et, quo- 
modo foedus accipiens, tutela ejus fretus inperatorem Muslemorum 7 ellet adire. 
Abu-Jaqùb emirus desiderio annrens, petila approbavit, et Abu-Mubkam- 
ınede comîte cum? valida nobilium, fortissimoram audacissimorumque Me- 
rinidaram manu profectus, Schandjam aliquot miliiaribus Scherischo offen 
dit, qui bunc salutavit et magnam manifeslavit letitiam, gandiam eft vola- 
ptatem, totisque castris epulas paravit. Abu-Jaqûb extra urbem castra 
metari jussit, et tentoriis et tabernaculis erectis hic consedil. Schandja 
etiam ibidem subsistens, in tentorium iHius Intravit, et "scias, emire feli- 
cissime”, dixit, "Sultane benedicte et auguste, me desiderare, ut cliens 
tuus, tutele tae commendalus et umbra auctoritatis tu» teclus, tecum ad 
patrem tuum Maslemorum imperatorem accedam.” Abu-Jaqùb, fide se- 
curitatis data, spopondit, patrem omnia, qu» vellet, rata habitarum, cun-= 
ctaque desideria et petita expleturum esse, promisit. ”Jam mens mea”, 
Schanodja inquit, "tranquilla est et fiducia redit ” espera hujus diei Aba- 
Jaqûb emirus, equo conscenso, extra castra ivit ibique constitit. Universi 
Scherischenses eo quoque, ut eum viderent, profecli sunt Heroës Meri- 
nidaram eqıis vecti coram illo luserunt. Schandja, cquo conscenso, apud 
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Abu-Jaqûbum substitit, et, Merinidis Iudentibus, ”ego etiam”, dixit, "la- 
darm letus, quia Deus ea me donavit gratia, ut vos.huc profecti, pacem 
et inducias mihi concederetis. Me enim înprimis letitia decet” His di- 
ctis, seuto et lancea arreptis, cum nobilibus suis asque ad solis occasum 
coram Abu-Jaqûbo lusit. Postero die Abu-Jaqûb et Schaudja imperatori 
Muslemorum obviam ierant, quem in castello’ el-Sakhre prope Yadi-Lekk 
offenderunt. Eo ipso die imperator, iis recipiendis paratus, copias suas 
et exercitus albas induere vestes et armatura plena se ornare jussit, ita 
ut terra ex albedine Muslemorum albesceret. Schandja autem turma pa- 
ganorum nigra comitante incessit, id quod videntibus exemplo erat, et eo- 
ram imperatore, salutatione peracta, reverenter consedit. Deinde, ”Deus” 
inquit, "imperator fidelium, summam hodie mihi prebuit gratiam, quum 
tibi jam occarrerem, tuoque fruerer conspectu. Itaque spero fore, ut ali- 
quid fortune, qua tu gaudes, ego etiam obtineam, ut reges christianos 
per eam vincam. Ne credas, precor, me volentem lIubenter huc venisse; 
immo invitus ad aulam tuam access. Terram enim meam devastasti, fe~ 
minas abduxisti et Jiberos, milites nostros interfecist. At quia nulla te 
debellandi facultas, nulla tibi adversandi potestas nobis superest, omuia, 
qu» facienda jusseris faciam, quascumque statueris conditiones, eas ap~ 
probabo et feram. "Tua enim manus super omnem terram meam ef sub- 
ditos porrecta est, ut, qu tibi. placeant, facere possis.” Postea dona 
oi filioque Abu-Jaqùbo emiro pretiosa et munera ampla dedit, ut bonam 
utriasque voluntatem sibi conciliaret. [248] Imperator Muslemorum, ne libe- 
ralitate® superarctur, alterum tantum cei reddidit et die Solis 20:0 Schabni, 
anno 684A, pax inter eos facta est. Schandje domam redeuniti imperator 
praecepif, ut omnes, quos in manibus Clırisliauorum et Jndeorum invenisset 
libros muslemicos et excmplaria, ad se mitteret, Ftaque tredecim librorum 
onera misit, inter quos multi erant Corani et Corani commentarii, €. g. 
Ibn-Aftije, Thalebi al, multa traditionum corpora eorumque interpretatio- 
nes, sicut el-Tahdhtb, el-Istidhkdr, al. et varii jurisprudeotie, theologia , 
lexicologie, lingue arabice et litterarum humanioram libri, quos cunctos 
Fesam portandos imperator curavit, uf in collegio ibi a se condito, scien¬ 
tie doctoribus ii conservarentur. 

Postquam Sehandja in terram suam abiit, Muslemoram imperator el- 
Djeziram reversus, 27:0 Schabûni nuper memorati eam ingressus est et 
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palatium rin. hova urbe a se sedificatum, una cum templo et exhedra, o- 
wmnino absolutum invenit. In hoc palatio totum Ramadhûni mensem ha- 
bitans, \preces diei Veneris in ejus templo , preces vero el-ischfa in ex- 
hedra peregit, id quod neque înterdia nce noctu intermisit. Ab initio 
precum ad finem earum continue iis adbhesit, donec, mense Ramadhêûnîi ex- 
eunte, omnia ejus offcia ef jejunia peregisset.’ Faqihi, omnes hujus 
mensis noctes apud eum degentes, de variis scientie generibus eum eo col- 
locuti sunt. 'Tertia vero noctis vigilia ad Coranum legendum et colloquia 
cum Deo habenda exstitit, ut sibi animam expeteret puram. Finito Ra- 
madhûno, primo die festi jejunii rampendi a sacello ad palatium reversus 
in exhedra consedit augusta, ubi Merinidarum Arabumque principes in- 
trantes et coram eo collocati, epulati sunt. Mensis remotis, Abu-Faris 
Abd-el-Aziz domicilio” Miknûsita, Melzuzita origine, faqibus doetas et de- 
xfer imperatori carmen tradıdit, in quo bella imperatoris hoc anno gesta, 
fliorum nepotumque expeditionis narravit, tribus Merinidarum, in elas- 
ses suas singulas dispositas, celebravit, gloriam earum, in bello sa- 
cro assiduitatem ct religionis predicavit curam. Yarias quoque Arabum 
genles, urbem novam cel-Djezire conditam, edes imperatoris in ea et do- 
micilium, preces hujus in templo deseripsit, cujus suggestus nobilis et 
ceremoni® in festo jejunii rumpendi memorabantur. Gralias denique egit, 
quod religionem tuebatur, ct cram in se suscipiebat doctorum. Hoc po» 
ma in consessu illo coram imperatore ab Abu-Zeido, domicilio Fesano , el- 
Qarabli’ vulgo appellato, faqiho recitatum, illi valde placuit et omnes Me= 
rinidarum Arabumque principes ad finem usque attenti audiverunt. Post- 
quam, fnita lectione, anguslas imperatoris manus erat osculatus, lectori 
imperator 200 aurcos, poëtac autem 41000 aureos, vestem honoris et ju- 
menlam dari jussif. Carmen boc est. 

[249] A dei İaudibus orationem incipiam, hoc carmen et seriptum ex- 

ordiens.? 

Forsitan Deus, speci® mee annuens, portam latilia mihi aperiat, 

Ad vera dicenda ducati et dicta sincera mihi suggerat. 

ls rex est, qui crealuras faciens ¢ lato formavit, 

Deus unicus, vivens, liber, sapiens, potens, amans gener0s0s. 

Formics, in tenebris gradientis saxa dura, vestigia cernit, 
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Eamque audit serpentem, quando nox ingruit ef vespera nigrescit, 

Sanctior, quam ut a creaturis describatur, etiamsi descriptio summo 
studio ad Eum se refferre studeaf, 

Omnia, qu» septem coeli condunt, cognitione complectitar, Si invo- 
catur, respondet. 

Super“ septem climatis stat excelsus?, minîimas' tamen eorum glareas3 
computare potest, 

Et quare non ? Nos generositatem* docens’, premium promisit benefactorarm. 

In coelo zodiacum nobis creavit, ejusque ornatu nos quasi veste decoravit. 

Ibi solem et lunam ire jussit, et Yentis, ut nubes nobis ferrent, imaperavit, 

lta uf terram emortuam irrigarentf plaviû, vitam continue manante" et 
effundente. 

In campis fontes celeres® ac fluvios dulces fiuere sivit. 


Inter homines legatum demisit, deprecatorem electum, qui Libram legeret, 

Muaharmmedem prophetam?, e genere Hûschemi et nobili origine profectam. 

'Nocte quadam cum eo iter suscepit Dominus, Gabriele stapedem tenente. 

Majestati supreme jam proxime acccdens, venia data, appropinqaavit 
et prope fuit. 

Pax ei sit summa Ejus, qui tlrono insidet, dum tempus*® erif et premia 
bereditate possidebimus, 

Nubes ‘‘aquam pluviz destillabunt, et splendor in foribus per imbres ‘“inerit. 

JIile missus letum nobis attulit nunlium a Domino et poenas nobis mi- 
uatus est, 

De hostium cede monens’®, ut iis colles et valles anguste fierent. 

Animam igitar et bona, lucri caussa coogesta, in infidelibus debellandis 
expendemus 

Abu-Bekr senex eam agnovit, Abu-Hafso post rem approbante , 

Tertius eorum fuit pater Omari, et pater FHasani feriendo et pungendo 
eque par. 

Qui quatuor lhalife islamismi protectionem et defensionem commendarunt. 

Ceteri decem. quorum gratia excelsa’ est, et Ali Ibn-Auf, stelle sunt. 

[280] Said, Ibn-Djerrah, Sad, Zubeir, Talha, socii ejus venerandi, 
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Elegfamrı ear eopnditione agnoverunt, ut sine ulla fraude aut injuria ab: eo 
iHata, 

Animos pro Dei religione tutanda procul et prope devoverent, 

Deus iis sit propitius et lux e sepulcbris eorum campos compleat! 

Hi et eos proxime secuti' discesserant, et postea vere vi» lux oc- 

. eulta occidit , 

Fides contemta, contrita, vilis et destructa jacuit, 

Et in nostro Occidente dissito peregrina fuit, {fierine potest, ut religio 
ita igaota fiat!). 

Bellum adversus bhostes in hac terra nondum notfum, imaginatione modo 
conceptum est, 

Donec Misericors ibi Jaqùbo ben-Abd-el-Haqq portam aperiret, 

Demino nostro, duci justo, per quem spolia hostibus detracta sunt, 

Et ante quem regem nondum vidimus, qui miracula in hostes facta no- 
bis monstrasset. 

Deus, qui resipiscentibus est amicus, ei fortunam et consilium adversus 
eos dedit.’ 

Deo devotus precatus est domino suo, qui preces exaudit’, 

Et, Deus, vola accipiens®, facultate bona faciendi et mala fugiendi eum 
donavit. 

Saepius bellaturus mare trajecit et contra hostes Arabas equites duxit, 

Et impcerio eorum ignominia tecto, reges eum timcates tremuerunt. 

Post" trajectum in Alaberam, gloriane® est, qu» magis admiranda hune 
impetam superet. 

Polus ille est, circa quem stelle felicilatis , absque commotionis timore, 
gyrant. 

Filii stelle sunt, in quibus regni heres, prsstantia et gloria insignis, 
quasi luna Jlucet, 

Abu-Jaqùb dominus noster et spes, qui diffcultatem, si que immota 
acciderit, dispelet, 

Rex donans ef ditans, qui vite? cibunm dulcem facit, 

Filii emirorum illos supplicant, et celsitudinis nepotes familie illorun 
adscripti sunt. 
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Jura iis data sunt siagularla, quando bellam sacrum sibi offcium eli 
gerent, 

Bellam hujas anni jam ita enarrabo, ut, qu» evenerint, separatim dicam. 

Gloriam Merinidarum, qui pro religione sua furmatim congregati sunt, 
seorsim explicaho. 


Ef laudes eorum hoc tempore celebrabo, quas collectas Hbro tradam 
conservandas , 


Ut memoria eorum in terra semper legatur, ef eques eam habeat via- 
tiecum ef sellam. 

[251] Fama horum in fastigio excelso firma manet, dum aliorum eX 
stimatio serab facta est. 

Bellum ab iis adversus Christianos gestum quasi termînum solidam po- 
nam, quem haud putes everitendum. 

Res ab iis in pugais faclas narrabo, qu» dapes paganoram in absin 
thiım convertent. 

Qui certam audirerit famam, num is mibi fde respondebit, 

Et ea audita, ad me exclamabit: bene? ao si quid vere dixero, dicet: recte? 

Nam dominus noster in hoc bello consiliis suis equites descendere fecit, 

Et die Jovis quinto Safari, ut propior esset, mare trajecit, 

Et Tarif» dominus cum exercitu escendit, cujus odor castella et col- 
les replevit, 

Postridie tentorium ei erectum est, quod alia tentoria oblivioni tradidit®, 

Pulchritudine nitens , totum erat venustum, cui vestimenta mollissima® 
selecta erant, 

Neque ei simile umquam visum est. Sebte summo studio electam ‘erat. 

Ibi, sicut sol oriens, lacens et mirabilis consedit. 

O tentorıum*, cujus splendor nitorem5 coeli, nos circumdantis, imitatur! 

Ponef palatia prope Arkosch #dificavit, qu® post removenda consLituit,. 

Ibi cladem hostibus incendio et predando’ inferre meditans, 

Scherisch cum manu sua inde petiit, et eo casira sole occidente venerunt. 

Hic segetes late erant demetendo, et horti vasti urbem cingebant, 

Prope Schelûqam omnia viridariorum genera, et horti pagorum dulces 
jacebant. 


4} پھا‎ b. e. 3 تبت‎ e. 3 بر‎ E خير‎ b. 2 قبا لها جتة‎ b. 
8( والتهايا ( وخغف .»> وخلعوها من اواق ( س سثا‎ a. e ع‎ ) 
وان قوی .3 ودآقوا‎ C. ودوقوا‎ b. 5 


س 822 س 


” In hüfjus urbis ejusque arcis regione devastationem sane longè tateque 
, effecerunt. 
Contra hostes exercitum instraxit vicforem, uf domos relinqueret eorum 
vacuas et desertas.* 
Hispalim equitalum misit, qui in hac provincia longe lateque grassatus, 
Mille barbaros dolo captivos cepit, dum aves” lupos 4b iis abigebant, 
Abu-Muthaffer® et frater ejus Abu-Ali, quorum forluna jam laadata 
est, venerunt, 
Auwru, sicut aquila, copias instructas Qarmûnam duxit, 
Neque aliquis ibi supererat, nisi pronus in terram collapsus , 
Ei tanlam retalit predam, ut terrae Iatludinem impleret vallesque* tegeret. 
Manus Abu-Marefl illustrissimi ad Hispalim castra metatus est, 
Die natali domini utriusque generis (hominum et demonum). Qas ce 
perit queque gesserit, testeris. 
[252] Predam reduxit, cui capltivi inerant, et e jumentis fortissimos 
eorum detraxerat. 
Eodem die Abu-Ali castrum adortus, devastavit, 
Neque reticenda est expeditio Mesqartalisi , cujus prestanlie reditum 
clarum feceruat. 
Incursionem adversus Schcrisch haud obliviscar, ef incole casfri poe= 
nas jam gustarunt. 
Hic dies maıimus erat, quem vidimus® in bello, quum belloram mentio injicitur. 
Die, quo dominus noster et spes Abu-Jaqûb illustris et suavis adveniebat, 
Hominum piorum occursas virtutes ejus hic in perpetuum fecit® javenes. 
Neque Qenatiri obliviscar, circa quod Muslemi longe lateque predati sunt. 
Scherischenses, herede regoi conspecto, pavidi aufugerunt, 
Hic dominus noster Abu-Jaqûbum dominum nosirum amatum exercitui 
praefecit ٤ 
E quatuor millibus equitam nobilissimorum victorum Arabum. 
Ile jam ex omnibus partibus Hispalim misit equitalum, per loca alta 
ef depressa ®, 
Neque in hac ora ullum reliquit, preter captum, vinctum seu spoliatum. 
Preda fuit maxima, quam hoc anno captam audîvimus. 
Postea Abu-Zijûn profectus, Scherisch modo timendo aggressus est. 
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Eodem die eum cum millibus (militum) Qarmûnam prudenlissime' ablegav it, 

Cujus frumentum quum asportasset, declinans inde Hispalim se convertit, 

Et, viris ejus casis aut captis, laudatus, letitia et gaudio exsultans rediit, 

Dominus noster Abu-Jaqûb Schelùqam veniens, eam incendio delevit?, 

Et ad Rabtur summopere properans, quasi Indo fluente abrepius’, 

Prata ejus terra marique cinxit, et devastata desertaque* fecit, 

Et terra in pulverem conversa est et columba evasit, cujus optima si- 
gnifcatio corvus® est. (7) 

Quum dominus Christianos devictos vestimcnto ignominie induisset, 

Et in terra eorum nibil alimentorum reliquisset, neque vile suavioris 
commoda, 

Pabalo carens’", posltquam diu ibi erat moratus, rediit. 

Classi hostili jam signa apparuerunt, que terrorem ejus augerent, 

Quum el-Djezîram tenderet, ut ex ea bellam, quod premium propius 
admoveret, 

Adversus Hispalim redintegraret, rcbelles ejus exstirpatarus, dam cru- 
cem adorabunt. 

[255] Eam jam obsedit, et hiemen» ibi moratus, dirutam et vastatam reliquit 

Quum® Tarife tempore vernali subsisteret, litteras ad naves suas ilia~ 
stres dedit, 

Quibus classem adversus hostem ornari' juberet. Responsum statim dederunt. 

Et ea tanto apparatu instrueta est tamque audacter appulil’, ut capita 
infidelium albescerent. 

Tum Schandja ad Scherîiseh noctu venit, et qu» erat suspicafus, covspexit. 

Legati igitur ab eo ad dominum missi, ut desideriam ejus irmpetrarent, 

Ea conditione pacem petierunt, ut, quecumque vellet aut desideraret, 
ei essent concessuri. 

At dicia corum haud audire voluît'®, el legati aiteniti re infecta reverterunt, 

Dominus vero cos non dimisit, nisi mari ea evenissenl, que terroren 
angerenî eorum. 

Nam exercitus ejus victor contra classem infidelium celeriter mari prodiit , 

Et quum classis vela daret, copie infidelium fugientes mare ingress sunt, 

Se excusare haud valentes’, et si interrogarentur, non respondentes. 
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7~ULatéié eleDjeziram venit, novam meditans expeditiouem, miraculig elaram. 

Penue huc ad eum appropinquarunt legali, petentes, ut paci magis se 
inclicarct. 

Jis jam annuit et Deus consiliis ejus recfam et pulchram monstravit* viam, 

Qua islamismo optimas, qu» umquam possent desiderari, res con= 
ciliavit. 

Has res, a domino mibi relatas, memoris fideliter mandavi. 

Schandja pacem accelerans, ipse urbi appropinquavit, 

Et cum elefante suo alto profectus, dona domino dedit amplissima. 


Hic® inter eos res acl sunt, quaram meniionem gaudium mihi in 
terdicit.* 


Schandja ad foedus facîendum avide properavit, et domino in ea re 
timorem® monstravit. 


Pax tandem inter eos facta est, eujas excusatio evidens et clara, secre» 
tum vero occultum manet. 


Hec est rerum summa, quarum explicationem libro mandabo dilucido. 
Eugs Merinidis! vos, filios regum virtute et clectione superantes", 


Per dominum nostrum gloriû antecelluistis creaturas, qu# jam vobis 
obediunt submisse. 


Alfonsum rejecit, et filius Alfonsi vesfram afeclat gratiam, cui nullam 
dedecus est metuendum. 


Legio Merinidarum Dei est legio, quse, islamismum defendens, nulla pa- 
vet pericula; 


Quum enses stringunt, hostem videbis, colles® ascendentem, colla ex 
tendentenma. 


[254] Hi sunt margines fontis® regum’®, qui pulverem terramque im- 
perii irrigat. 

JHi digîitis similes sunt, quando marus ad rem desideratam extendator. 

Carminibus laudes eorum celebrabo. 
conduntur. 

Posterorum Abd-el-Haqqi merita semper saliva narrabit. 

Emiri sunt, quorum celsitudinem si enarraveris, İunas videbis ex iis 
originem suam deducere velle. 


Inler eos multi jam sepuleris 
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Ex iis sol excelsus ucem sumtam regi» dat domui, sese velo ob 
tegens. 


Hi leones sunt, quos ii sunt experti, qui #equali loco sunt, quando diff 
cultates inciderint. 


Mare sunt liberalitatis, in quo margaritas pretiosas aul nubes plavis 
invenies, 


At potentia® generositate minor est, et de iis respousum, quod apud me 
audies, seribam.* 

Hamamidarum gloria, sicut lux solis, in excelso posita, occultari nequit. 

Potestatem adepti, tribum suam cumularant honore ef clientem eoraum 
illustrem non aggrediaris ; 

Genus ad dominum nostrum referentes, majestate affinis honorantur. 

Ejusdem familie sunt leones Beru-dli, qui iguominiam ef vitupera~ 
tionem efugerunl, 

Veri principes ef nobiles; nam si interrogaris, celsitudinem invenies 
et originem; 
Avunculi sunt domini nostri sperandi Abu-Jaqûbi, si® gloria vituperatur, 
Et castrorum domini, quai omnes in se comprehendunt celsitadinis de-= 

seriptiones et nil nisi excelsum expetunt. 
Virtus eorum et generositas sicut" maria abundat, quorum unde sese 
effundunt. 


Benu= FPangdsen® ea gloria excellunt, qu» scif, ensem sustinere per 
culientem, 

Quos, si ferro indutos videris, leones putabis; si iratos, terra agitabitur. 

Teirbaîni fortitudo nota est, et ad glorie fastigium evecti sunt, 

E quibus Benu-FParrdgh originem ducunt. Fortes sunt, quum conci~ 
dere jubentur. 

Benu-Sugem® optimum habeo populam, qui, quaum adest tumultas, i- 
gnem accendit certaminis. 

Celeri Teirbain si ad arma'® vocantur, Christiani territi aufuagiant. 


Si Benu-Jabûn* describantur, eos invenies leones, qui hostibus ferro 
rem incutiunt; 
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* Ensés eorum capita’ in longitudinem decidant, et agra liberalitatis eorniım 
nobis abuadanter fluit. 
< Virtutis Benu-Tendlift nervyus firmus esl, ef ii decsideria nostra explent, 
Quai’ quum certamini intersunt, hostes dixeris aves” rebelles, que aquî- 
lam conspexerint. 
Benu-Fatds gloria superantes, honoris sui interitum haud timent. 
[253] Benu-Fartûjen armis miraudis, qu gloria est eorum, gloriaulur. 
Benu-el-KRhair homines sunt excelsi, quibus si quis injuriam* inferre 
voluerit, frastrabitar. 
Benu-Fariîn gloria sua et fortitadine super colla longe sublati sunt, 
Et omnes, dum memoranlur, virtute gaudent continua, etiamsi heros 


dubius hereat. 

Benu- Fudûd et el-Haschm domino nostro semper fdeles, ab eo ar- 
mati suntf 

Et proxime admotî, facti sunt" familia, que aditavı obtinet. 

dArabum jam enarrabo offcia, quibus apud dominum majestas eorum 


aucta est, 

Ha ut ab co talem locum summum et augustum impetrarent®, qu& vix 
desiderari neque obtineri possit, 

Quando servus fidelis desideria sua consequatur®, et apud viros su- 
premos existimationem servet. 

Vos Arabes, gloria vestra victrix fuit, qu® vices vobis dedit subeundas, 


Num ab Himjaro profecti, eandem ac Merinide habetis originem, 


ta ut fratres genere et affnitate, a gloria numquam degeneraveritis. 
Proavi omniam vestrum Saba’ et Qeis sunt, qui inter Arabas erant 


firma vexilla. 
Et quare non 3 Dominus semper vobis contentus, tenforia sua vestriımn 


implevit. 
Sufjér gloria excellentes, se inter habent leones validos, qui terro- 


rem abigunt,. 
- Dies? sinceri iis fuerunt haud reticendi, et eorum pulchritudo magis 


nitet, quam ut macula adspergatur. 
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Horam stelle sunt Benu-Djermdn, in quibus plena est luna, qun hu 
bes abstergit; 

Nam’ ensis el-Asemi nobilis est, qui in terra Clıristianorum in gut- 
ture horum se abscondit.? 

Consuetudo eorum potentiam nacta est, et eandem „ ac fratres, aprıd do- 
minum obtiauerunt stationem. 

Fideles sane fuerant, et is, qui hunc librum seripsit, gloriam eoram 
et res gestas testari potest. 

Fhaltensibus gladii margaritis ornati sunt, quibus vagine hostes fiunt. 

Hubeire gloria et virtate res incitatur et bellum movetur; 

Princeps eoram primas est prestanlid el Muhelhel ® acies gladioram 
numerat,.* 

Turma Djdberi gens est nobilis, que vestimento consilii sincerî induta est, 

Cujus sinus die certaminum super hostibus humo trahit. 

Per Jusufum ben-Qajlûn in sammum fastigiam evecti, et gloria valent 
ef auctoritate pollent. 

Dic el-d4ftadjo, gloriam suam adventare. Extrema exercitus pars cum 
vobis propias aceedet. 

Gladii vestri pocula mortis hostibus circamferunt, unde haustum bibunt. 

[286] Ia’ el-Adjêadjo glorie amantissimo [dic]: se infidelibus pavo- 
rem injecisse." 

Sane in carmine vos tetigi; testes vobis erunt majores® vestri, qui in 
Zèùb consederunt. 

Talis fuit fortuna domini nostri futuri, et consilium, quod metam suarm 
eonsequebatur. 

El-Djezîre Jdescendenti ei fideles opem tulerunt, et spes paganorum periit. 

Post aliquam moram, hinc, qyuum eum locus tederet, ad® urbem saam 
el-Djeziram movit, 

Qu pagus erat iis rebus illustris, quas Deus in libro suo exposuit. 

Ibi enim muarus et locus el-Sakbhra firmus predicantur, 

Vere etiam de ea dicitar, ibi nummos cupreos forme mirabilis esse 


invenfos. 
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Plus mille et qıuadringentos annos stetit, 


Jia uf omnia vestigia sedifciorum essent deleta; devastatam’ tamen ille 
in vitfam revocavit. 


Ejus refecte moenia exstruxit, et in lateribus tholos aedifcavit, 

Horoscopo fausto? et felici® ibi sedes condite sunt’, et desideriam suum 
est consecutus. 

Fundamenta’® fortune sunt superstructa et porta Djebel-el-fath speétat. 

Atrium ejus letum pulchritudine nitef, maris gemmis ornatam; 

Ornatus ejus ensis refert speciem, seu aque bullaram in arena flu- 
entiuma, 


Stelle fauste ei horoscopo fuerunt, nam prope eam pagani morsum® 
obtinebunt, 

Templaum quaoque ejus splendet et ceu flamıns luces ibi nitent; 

ln hujus suggestu alto namus vester predicans 

Deum supplex precatur, ut vestram augeat fortunam et premium, 

Ibi semper bona florere, letos nuntios et victorias mirabiles sinat. 

Domum etiam beatam prxfectis Benu-el-Azfi ibi conditam tholis ornavit, 

Mente ductus amici sinceri et liberalis", qui fdem amat vicariorum, 

Quorum mores gloriosi sunt, et qui vestibus reverentie sunt induti: 

Nam ille domino nostro religiose servierunt, sincere consulentes ef sa~ 
tis facientcs. 

Merinidae, vos jam laudavi, et laudatori vestro fidem prastate sinceram. 

Dynastia vestra mollis fuit et hacida, ut agaso jumentum ad eam ducat. 

Quisquis poëta morietur; at vestre laudes in libro meo vivent.® 

Vestra fortana, imperator Muslemoram, qu« felicitati placere studet, in 
posterum crescat } 


[287] Deus, throni dominus, gloriam augeat vestram, ut desideria o~ 
mnino consequamini! 


Hic victorie annus est, a quo novam epocham tibi faustam numerare 
incipiemus.? 
Hoc est jejanii rampendi festum, in quo laetitia“® et jejuniam ruptam 
F pk, eandem predicant originem. 
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Vite fue anni sint innumere! Vota nostra et desideria expleas!* 
Fu sane scientie gloriam evexisti, ejusque ceultores premiis summopere 
ornasti. 


In sanctos curam, liberalitatem, gloriam cumulans, eos tii propius ad= 
movisti, 
” Et de iis sollicitas, eosque amans?, ad res seternas fe convertisti, 

Imperii tui fortuna aucta maneat et hostes tui omnibus ealamitatis ge» 

neribus obruantur ! 

Pax divina, sieut musci odor fragrans, domicilium faam semper tegat! 
Auctor pergit. Die decimo mensis Ramadhani, anno 684, Muslemorum im- 
perator filium Abu-Zijanum emiram in fines misit, qui imperium ejus a 
ditione Ibn-el-Abhmari separabant, ut ibi subsisteret Simul ei impera= 
vif, ut nibil adversus illias terram susciperet mali, neque calamitatem 
ei inferret. Hie igitur profectus ad castellum Dhekuên, Mûlaqe ab occi- 
dente situm, venit et extra id castra mefatus est, Eodem Ramadhãni 
mense Abu-Ali Jahja ben-Ali-Medid' Heskurita vezirus beatus Djezir at-el- 
Rhadre diem obiit supremum. — Mense Schevvali exeunte imperator 
Muslemorum Jjadum ben-Abi-Jjûd Asemitam cum gentilibus Estebûnam 
proficisci ibique stationem agere jussit. Eo igitar profectas, ineunte 
Dhu-l-Qade mense advenil. — Die Lune 46:0 hujus Dhbhu-l-Qade Abu- 
Jaqûb ewirus' Djezîrat-cl-Khadhrãa in Mauritaniam in triremi Abu- Abd- 
Allahi Muhammedis Regragensis ducis fortissimi trajecit, ut res imperii ex 
aminaret. In Qasr-el-Djevûz escendit,'® Eodem anno sacclum Taferta= 
sli supra sepulchrum Abu-Muhbammedis Abd-el-Haqqi emiri beati con- 
ditm est, cui imperator Muslemorum eleemosynam dedit arvum qüuadra- 
ginta Jugerum. 

Exeunte Dhu-l-Qad«e mense imperator morbo letali correptus, dolores 
magis magisque erescentes, viresque debilitari sensit, douec mane die 
Martis 22:0 Mukarremi, anno 685 (coepit die 26 Febr. 4286), in palatio 
suo in urbe el-Djezire nova moreretur. Ad Rabèt-el-Fath in Mauritania 
elatus, in templo Schale ibidem sepultas est. Inde a sacramento fidei 
Fese sibi dicto, post mortem Abu-Jahje fratris, 29 annes regnaverat,. 
Quod si a capta Murrekoscha et imperio Abd-el-Mûmeni posterorum everso, 
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quo reğitm tandem omnino stabilitam est, numerare ineeperis, 417 fan- 
fupe.aumos et dies 26 sceptra tenuit,. Deo sumus et ad Enum revertemur! 
Morte illius islamismus fssus est, ef onmanes lomines [2588] obitum talis 
viri doluerunt, quem Deus cam anima recipiaf et favore, gratia clementia- 
que amplectatur! Pro eo Deus malis medeatur islamismi, ef regnum ejus 
ac felicitatem in nepotibus filiisque mansuram conservet! Salus sit Ma 
hammedi, domino nostro, familie ejus et sociis! 
De regno Abu-Jagitbi, imperatoris Muslemorum, filit Abu-Jusuf 
ben~Abd-el-Haqq , imperatoris Muslemorum. 

Abd-Alêh Jusuf imperator Muslemorum, filius Aba-Jasuf ben-Abd- 
el-Haqqg imperatoris Muslemorum, Abu-Jaqib cognominatus, el-Ndsir lidin- 
Alldûh appellatus, matrem habuitt nobilem Alidam, nomine Umm-el-Azz, 
filiam Mukammedis ben -Hûzim Alide. Mense Reb! prioris anno 658 
natus, Djezirat-cl-Rbadhrse in Hispania eodem die, quo pater moriebatur, 
khalifa renuntiatus est. Quia ipse in Mauritania aberat, veziri et princi 
pes sacramcentum fidei, ejus nomine acceptum, ad eam miserunt, Hunc 
nuntium, dum in regione Fese quadam erat, recepit, et ilinere cilato ‘Tan 
djam profectus, ibi classem invenit se opperientem. El- Djeziram jam 
trajicienti, omnes ibi presentes Merinidarum atque Arabum tribus jura~ 
mentum redintegrarunt', quibus universe Merinidaruın Arabumque tribus 
et cuncti in Mauritania atque Hispania degentes Muslemi, ineunte Safari, 
aono 683, assenserunt. Tunc imperator 45 annos et § menses natus fuit, 
Qua re confecta ef imperio stabilito, omnibus Merinidarum gentibus, Ara. 
bibus, Ifispanis, el-dghsdxs, ceterisque militibus divitias dedît, sanctîs 
vero et faqihis distribuit dona, #grotis eleemosynas, vinctos ubique Ii 
beravit, vectigal® el- ftra delende quasi eleemosynam populo dedit, his 
dictis: si quis se obligatum habuerit id pendere, pro se ipso quasi elee- 
mosyuam dabit®, quando ei placuerit. ‘Tributum etiam, quod subditi pro 
domibus pendebant, antiquavit. Manus retinens malificorum ef prefecto- 
rum, ne hominibus nocerent, tributum el-maks abrogavit El-Merûùs de- 
mi jussit, rebelles subegif, tyraanos perdidit et vias fecit securas, O- 
mnes, quB in Mauritania erant, viarum asperitates arenmque tamulos, re- 
gionibus modo desertis, vacuis ef abditis exceptis, abstulit. Merinide ejus 
potestati subjecti eraut, et res hominam, eo çegnante, forebant. 
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Colorîs albi, pulchre stature, facie venusta, naso aduneo, tanfum 
timoris injecit, ult nemo prior eum alloqui auderet.' Qaum patiens et pru- 
dens esset, omnibus, quecamque ei placerent, potitus est, ef quando ca- 
peret, perdidit. Nullis adhibitis veziris, suo ipsius consilio, poteoter in 
suo regno gubernavit. Donis suis ditavit, et si quid eum tederet, id per 
didit. Pauperibus generosus, res subditorum et terrarum examinavit. Ad- 
itu tam diffcilis fuit, ut non nisi post tempus aliquies copiam ejus 
obtineret. Cubiculo ejus Atîq Hibertus, postea Ambar Hibertus prefuit. 
[259] Veziris usus est Abu-Alio Omaro® ben-el-Saûd Haschemida*, A-~ 
bu-Salimo Ibrahîmo ben-Amrûn el-Fudûdio et, in postrema vite parte, 
Jakhlafo ben-Amrûn el-Fudûdio. Cancellari ei fuerant Abu-Zeid el-Rha- 
zên faqihus, Abu-Abd-Allah el-Amrûni faqihus, et tandem Abu-Mabam~ 
med Abd-Aah ben-Abi-Madjan faqihus illustris beatus, qui, rebus re- 
gni omnibus prefectus, cuncta negotia administravit. Ja horum numero 
fuit etiam Abu-Abd-Allah el-Mughili seriba dexterrimus, qui Hbellis reci~ 
picndis et litteris regiis erat et sigillam usque ad mortem tenebat, quod 
post cum Abau-Mubammedi Abd - Allho ben-Abi- Madjan faqiho illustri 
tradebatur", ef Abu-Ali ben-Reschîq faqihus illustris incomparabilis, sui 
zevi phoenix, qui decretis scribendîis preerat. Qadlii munere Fes fun~ 
eti sunt Abu-Amcr® ben-el-Naqûl? faqihus pius et predicator, Abu-Abd- 
Allah '® ben-Abi-l-Sabr Iyûb faqihus et prediealor, Abu-Gbalib'’ el-Mughili 
faqibus; Murrckosche vero Abu-Fûris el-Amrani faqihus, Abu-Abd-Allah 
el-Saqti faqihus et Abu-Abd-Allêh ben-Abd-el- Malik faqihus; Tilimasani 
nutem in nova urbe Abu-l-Hasan Ali ben-Abi-Bekr el-Melîli faqibus illu 
siris ct traditionum peritus consultissimus. Pott ejus, qui aule august 
servitio adscripti, slipendiis et beacficiis fruebantur, fuerant Abu-l]-Hakimn 
Malik ben-Mcrhal’® faqihus dexter, Abu-Faris Miknasita faqihas doctus, 
Abu-l-Abbûs el-Feschtali faqihus et Abu-l-Abbãs el-Haischi*’ faqihus. 
Medicos habuit Abu- Abd - Allabum ben-el-Ghalit'® Hispalensem vezirum 
ac medicum ef Abu-Muhammedem ben-Anmûr'® Miknasitam vezirutn. 
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1 Aastor pergit Abu-Jaqûb imperator Muslemorum, post juaratentam 
fideî onınîno acceplum, Djezîrat-el-Khadra Merbûlam profectus, ef extra 
.urbem castra metatus, legatum ad Ibn-el-Almarum misit, ut se cenve= 
iret. Hic statim summo ornata ef cum valido exercitu ad eum prope-= 
rans ¢o venit, et patris mortem consolatus, succesioni in regno gratulatus 
esf, Abu-Jaqûb, pace cum eo confirmata, emnes, quas possidebat, Hi- 
spanie terras, si el-Djeziram, Rondam, Tarifam, Vadi-Jasch cum earam 
provinciis exceperis, ei possidendas tradidit. Qui conventus accidit, eaque 
pax prima mensis Rebî’ prioris decade, anno 683, facta est, Tum el 
Djeziram reversus, ibi ad finem usque hajus Reb mansit. Die Solis 2:do 
mensis Rebf' posterioris legati Alfonsi venerant, et eadem conditione, 
quam pater erat stipulatus, pacem cum ee denuo fecit. Itaque pace Hi- 
spanie et tranquilitate confirmata turbisque sedatis, fratrem Abu-Atijam 
emiram, Abu-Jusuf imperatoris Maslemorum filium accitum, omnibus, 
quas tenebat, Hispanie regionibus prefecit eique commendavit, ut Deum 
timens, fines tutarelur regni et res prudenter regeret universas. 'Fom 
Aba-l-Hasanum Aliam ben-Jusuf ben-dergûten* priacipem fortem beatum 
advocatum, omnibus [160] equitatus hispanicî habenis ceterisque wilitibus 
prafecit, 5,000 equitum e Merinidis et Arabibus apud eum relietis, sam- 
mam rei militaris et beliee omnem tradidit, et die Lune 7:0 Rebî poste~ 
rioris hajas anni in Mauritaniam transnavigavit. In Qasr-el-Djevûz escen- 
dens, ad urbem Fesanam profectus est, quam? die 12:0 Djumûde poste- 
rioris cejusdem anni intravit. Quum hîc in nova urbe consedisset, , conso- 
brinus Muhammed ben-Idris ben-Abd-el-Haqq cum fliis quibusdam in 
montibus Vargle prope Fesam surrexit, quibus Abu-Maref? Mahammed 
flius Abu-Jusufi imperatoris Muslemorum se adjunxil. Hmperator adversus 
eos exercitibus continue missis, tanta erga cos se gessit prudentia, ut fra- 
ter, securitatis fide data, descendens se ei subjiceret, Muhammed autem 
cum filiis Tilimsanum fugeret At hi in itinere captî, vinculis constricti 
Rabat-Tûzam ducti sunt. Eo imperator fratrem misit Abu-Zijãnum, eos 
interfectarun, et extra portam el-Scherie hujus urbis mense Redjebi, 
anno 683, occisi sunt. 

Eodem anno Omar ben-Ûthmûn ben-Jusuf Heskùrita in arce Fen- 
delave, in montibus Beni-Jazghe sita, rcbellavit. Quem igitar Aba- 
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Jaqûb tribus Benu-Asker et, qu» in his fnibas habitabant, Berberoram 
gentes, Sedrûtam, Benu-Vartin, Beru-Jazgha, Benu-Sitan al. obsidere et 
debellare jussit. Post mensis obsidionem imperator ipse castris motis, quum 
ad pagum Sedûra’ in finibus Bena-Vartin venisset, sagittarios, belli ma- 
ehinas et iastrumenta premisit,. Omar, imperatoris adveutu accepto, quam 
intelligeret, se neque obsidionem sustinere, neque illum artere posse, san- 
etos ablegavit viros, qui fidcm securitatis impetrareut, et descendens, sa 
cramentum fdelitatis juravit. ‘Tilimsanum cum omni familia ef facultati~ 
Bas relegatus est. 

Mense Ramadhêni hujus® anni Abu-Jaqûb Fesa Murrekoscham movit 
eoque mense Schevvêli venit. Fbi ad diem Jovis 45:um Dhua-l-Qade mo- 
ratus est. Interim Talha ben-Ali el-Batui el-hédj in terram el-Sus fa~ 
giens, sibî summam arrogavit potestatem. Hoc nuntio audito, imperator 
Abu-Aliam Mansûrum, fliam fratris Abu-Muhammedis Abd-el-Vûhidi, ac- 
citaum regioni el-Sûsi prefecit, et pecuniis copiisque adjutam jussit, Tal- 
bam ben- Ali rebellem et eos, qui ab ejus partibus in el-Sûs e tribus Benu- 
Hassûni stabant, oppugnare. Abu-Ali igitur in el-Sûs validum duxit e~ 
xercilum, et postquam mense Dhu-l-Hidje Arabas Hassan debellavit, nul 
tis corum occisis, ad Talbham aggrediendum et obsidendam profectas est. 
Jneunte anno 686 {coepit die 16 Febr, 4287), die Lune 45:0 [261] Talha 
ben-Ali rebellis in el-ŠSûs in proelio cecidit, et occisi caput ab Abu- 
Alio emiro ad Abu-Jaqûbum consobrinum missum est, qui id per omnes 
urbes circumferri et porte Rabat-Tûze affigi jussit, ubi, eo regnante, in 
cavea cuprea suspensum semper mansit. 

Mense Ramadhêani Abu-Jaqûb Murrekoscha cum 42,000 equitaum Me- 
rinidarum contra Arabas, qui, Dere a meridie habitantes, vias Sidjil- 
mûs infestabant, profectus, primum itinere citato ad montes Heskûre fe- 
stinans, in regionem Ders pervenit, ef postea versus meridiem procedensy 
prope desertum eos assecutus est. Mane proelio commisso, multos eoram 
occidit et bona" diripuit. Capita cesorum abscissa et Murrekoscham, Fe- 
sam et Sidjilmûsam portata moenibus sıspendi jussit. Tum Murrekoscham 
casiris motis, eam exeunte Schevvêalo, anno 686, ingressus, ibi usque ad 
finem anni moratus est et festum el-idha celebravit, 
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ÃAùné 687, medio Rebî posteriori, Abu-Jaqûb ımperator Muslehorum 
Murrékoscha Fesam* profectus est, ubi legati Ibn-el-Ahmari filiam Muse 
ibn-Rahva deducentes, venerunt, quacum nuptias postea Marrekosebse 
celebravit. Mense Safari ejusdem anni fbn-el-Ahmaro urbem dedit Vadi- 
Jasch una cum castellis Randja”, Bejûna®, el-Deir, el-Atnîr*, Ghaun®, et 
Ghûrab. Quum, ut jam dictum est, imperator Murrekoscha medio Rebî 
posteriori Fesam movisset, ibique consedisset, Abu-Amer emirus filius 
rerum novarum amans, Murrekoscham die Sabbati 24:9 Sebevvûli profe= 
ctus, ibi una cum Muhammede ben-Atva Berbero Djenatensi prefecto re- 
bellavit. Murrekoscham primo die Dhu-l-Qade erat ingressus et summa 
rerum potitus. Nuntio ,hujus rei accepto, Abu-Jaqûb Murrekoscham 
propere reversus, extra urbem castra posuit, Abu-Amer emirus in pu- 
guam egressus, victus rediit, et, urbe in patris conspectu clausa, in arce 
usque ad noctem mansit, et praefecto hujus Fba-Abi-l-Berkêt interemto, 
omnibusque, que #rario inerant, ablatis, media nocte, urbe relicta, ver~ 
sus meridiem fugiit. Postero die, qui nonus erat Dhu-l-Hidj#e, imperator 
intravit et incolis pepercit. Abu-Amer autem et Ibu-Aftyva in provincias 
meridionales abeuntes, sex menses ibi vixerunt, Postea ille’ Tilimsanum 
die 22:0 Redjebi, anno 688, venit, et ad patrem tandem reversus, veniam 
ejus adeptus est. 

Eodem anno imperator litteras ad Othmãnum ben-Jaghmurûsen, re- 
gem Tilimsani [262] dedit, quibus eam peterel, ut Fbn-Atva prafectum 
suum, qui ad eum confugerat, sibi traderet At Othmûn „, talem perf~ 
diam abborrens, ”per Deum”, respondit, ”eum numquam tradam, neue, 
honore meo vendito, eum, qui protectionem meam implorarit, prodam 
Polius moriar, et, qu» sibi placuerint, adversus me faciat” Simal lega 
tum verbis duris receptum, foedissime allocutus est et in vincula conjecit. 
Ob eas res Abu-Jaqûb iratus, bellam contra eum paravit, et die 27:0 
Reb! posterioris, anno 689, Fesa profectus, primam expeditionem adversus 
Tilimsanum et Abd-el- Vaditas, qui eam possidebant, suscepit. Prope 
eam castris motis, in vicinia palans agras depavit, pecora rapuit et pagos 
destraxit. Rex tamen ia pagnamn haud exiitt Imperator, tantam ejus vi 
dens impotentiam, obsidionem faciendam constitait et die primo Rama- 
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dhûni, arımo nuper dicto, urbem corona cinctam, machinis erectis, valdè 
anxit. Posfquam sedecim dies ibi substiterat, ad Maguritaniam rediens, die 
tertio Dhu-l-Qade Rabût-Tûzam Yenit. 

Anno 690 pace inter Muslemorum imperatorem et Alfonsum Sehan~ 
djam violata, ille ad Abu-I-Hasanum Alium ben-Jusuf ben-Jergûten’ 
principem, prsefectum suum® litteras dedit, quibus eum imperaret, ut, ad 
Seheriseh castra metatus, inde in fnes Cbristianorum occidentem et ori- 
entiem versus expeditiones susciperet. Itaque Abu-l-Hasan, mense Rebî 
posterioris, omnes, qui apud eum aderant, milites ad urbem Seherisch edu- 
xit, quam oppugnare et in adjacentes terras incursiones facere coepit. Eo- 
dem mense Abu-Jaqûb Fesû ad Qasr-el-Djevaz, ut inde in Hispaniam 
belli® gerendi caussa trajiceret, profectus, tribus Mauritanie ad opem fe= 
rendam per litteras imploravit. Quum mense Djumûd« prioris’ ad Qasr- 
el-Djeviz venissct, milites Merinidas et Arabas trajicere incepit. Alfon= 
sus, hujus adventa audito, naves, ad trajectum impedicndum ornatas, in 
frelum misit. Quum ibi ancoram jecissent, imperator, trajectu dilato, na-= 
ves jussit ornari, que christianis occurrerent. Mense Schabûni ejusdem 
anai classis muslemica in freto fagata est, duces occisi et bellatores sub- 
latı. Imperator interim in Qasr-el-Djevaz snbstitit, donec naves #dificata 
et trajectui ornate essent, et ultima Ramadhûni decade, ano 690, trans- 
navigans, Tarife escendit. Hine ad fines Cbristianorum bello adoriendos 
profeclus, castellum Babir primum per tres menses obsedit. Cetere copia 
quotidie e castris exeuntes, Scherisch, ejus provinciam® et castellum ad 
fluvium silam adorle sunt, ita ut omnes bas regiones devastarent. Sed 
hieme adventanle castra movit, et el-Djziram reversus, die primo mensis 
Muharremi, anno 6941 (cocpit die 25 Dec. 1281), inde in Mauritaniam 
trajecit. [265] JIbn-el-Ahmar, foedere, quod inter eam et imperatorem 
fuerat, rupto, pacem ea conditione cum Alfonso boc anno fecerat, ut hic 
Tarifam obsideret, doncc ea potiretur, et trajectum Abu-Jaqûbi in Hispa- 
niam impedire. 'Tamdiu ibi staret, omnia impensa ab Fbn-el-Alhmaro 
penderentur. Alfonsus igitur primo Djumûde posterioris die, anno jam 
memorato, arbem corona cinetam terra marique, nociu et interdiu, machi- 
nis belli et tormentis adversus eam erectis, continue oppugnavit. JInterea 
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Hn-dl-Alwar commeatam, appatatum bellicum, missilia et quecamqne ei 
opaş esseut, eo misit, dum die Schevvûli ultimo hujus anni, deditione fg 
eta, urbs a civibus traderetar. Inter reges convenerat, ut Alfonsus tre 
bem captam Ibu-el-Ahmaro traderet; nikhilominus ille eam retinuit, et quam- 
vis ejus caussa eastellum Schekîsch’, Tabiram”, Naqlam, Aqlisch*, Qasch- 
tela*, et Almesdjin ei offerret fbn-el-Ahmar, hec omnia nihil valuerunt." 
Hac anno 691 gesta sunt.’ Mense Schabûni anni ejusdem Omar ben- 
Jahja ben-el.Vezir el-Vatêsi ad arcem Tazûtam, unam ex arcibus el Rîfi 
ysenit, eamque fraude usus noctu oecupavit. Abu-Ali-Mansùr ben-Abd-el- 
Wahid ejus prefectus solus in tenebris noctis evasit et Rabèt-Fazam au- 
fagit. Ita Omar, viris occisis et bonis raptis, cum omnibus, qui ibi ine= 
rant, fhesauris, armis, utensilibus, decimis pred» christiane, que lie 
asservabantur, arce potitus est, sicut el-Motenebbi cecinit: 

Futarum eam predans cepit, et prateritum spoliatum eam deseruit. 
Abu-Jaqûb Muslemoram imperator, bajus rei nuntio accepto, Abu-Alium 
ben-el-Saûd vezirum cum valido exercitı eo statim misit, qui una enm 
Abu-Alio Mansûro emiro arcem illam obsidere coepit. At Abu-Ali Man- 
sùr, postquam aliquamdiu hic consederat, #grotavit et moerore mortuus, 
in templo Tûze sepultas est, Mense Schevvêûli ejasdem anni Abu- 
Jaqûb ipse Fesû ad Tazùle obsidionem profectus est, comite Amer ben 
Jahja ben-el-Veztr, fratre Omari rebellis, qui imperalori promiserat, fra 
trem expellere,. Hic, postquam veniam intrandi impetravit, castellum in- 
gressus, cum fratre collocatus est de iis, que facienda voluit. Omar, omni= 
bus pecuniis et utensilibus, qu« ibi inerant, secum asportatis, uoctu, quum 
homines essent securi, castello fratri tradito, exiit, et Tilimsûnum perre- 
xil Amer autem, qui audiverat, Abu-Jaqûbum per Mansûrum frairis 
filium se velle interficere, qwia Omarum fratrem, hostem ejus atfugere si- 
Yerat; castellum sibi retinuit, et descendere recusans ibi mansit, donee Abu- 
Said Farradj'° ibn-Ismail dux ab Fba-el-Ahmaro, Mûlaqe rege, ex Hi- 
spania dona splendida imperatori Maslemorum ferens veniret, ut pacem Jbn- 
sel-Ahmaro impetraret. [264] In portam Asase*® cum classe sua appulit. 
Ad hune Amer ben-Jabja ben-el-Vezîr misit, orans vellet pro se apud im- 
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peralorem inlereederel. Abu-Jagûb quidem intercessionî annuit, Sed A- 
mer nihîlominus sibi anxius, servos quosdam suos in portam ablegavit, 
quorum plurimi naves Abu-Saidi conscendebant, ut in iis ad Hispaniam 
proficiscerentur. Amer autem ad tenebras roclis moratus, ex arce de- 
seendit, ad portum se iturum esse simulans; at Tilimsanum fugit. Equitatus per- 
secutus eam non attigit, quia equam ad cursum incitavitş filîus vero Abua-l- 
Khail' captuş Fese occisuas et cracî affxus est. Viri etiam ejus e navi 
bus Abu-Saidi deducli capite pleetantur ef incole arcis® aliique, qui ibi 
suot, capli ad unum omnes interficiuntar,. Eodem anno Christianus Ge 
muensis imperatori, dum Tazûte erat, dona apporlavit pretiosa, quibus 
arbor aurata inerat, ei similis, qu» el-Mutevakkelo Abbaside fabricata 
esl, ubi aves machinis artifciose factis mote canebant. 

Eodem anno perfidia filiorum Abu-Jahje ben-Abd- el-Haqq emiri co- 
guita, hi Tilimsanum fugerunt, ubi commorabantur, donee Muaslemorum 
imperator eos per legatos reverti juberet. Quum ad urbem Fese proficisce~ 
rentur, Aba-Amer, qui in el-Rîf erat, fama eorum audita, speculatores 
subornavit, quorum unus, adventum eorum nuntians, ad eum venit. Ut 
eos aggrederetar, tum exiit, et Sabre in Meluje regione offendens eos 
interfecif, ef, putans patris consilio et voluntati se satisfecisse, ad offcium 
saum® rediitt Ahu-Jaqûb, hac re cognita, de facinore flii diploma edi 
dit', enmque relegatum exsilio mulctavit.’ Itafue hie exsul in finibus el 
Rif et terris Gbhumûre erravit, donee in urbe quadam Saîdidarum, in 
montibuas Ghumûre sita. mense Dhu-l-IHidje* anno 608 (coepit die 8 Oct. 
4298) moreretur. Fesam elatus, in angulo intra portam el-Futûh sepultus 
est, Tres filios rchqguil, Amerum, Suleimûnum et Daûdum, ab Abu- 
Jaqûb imperatore semper in careere detentos.’' Eo mortuo Amer avo, Su- 
leimûn vero fratrîi defuncto in imperio cuccessit, quorum res gestas po- 
sfea. Deo volente, narrabimus. 

Mense Dhu-lI-Qadse, anno 69, Ha cl Abmar castellam Alabt® Alfonso 
Schandje tradidit, . Eodem anno mense Rebî’ prioris Abu Jaqûb imperator 
Muvclemornm, dum Sabre in regione el-Rif erat, indixit, ut festam Pro- 
phete aatalitiam, summa cum magnificentia et apparata celebrandum es- 
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set. Menëe Safari®: ejusdem arı exeunte Abu-Jahja ben-Abi-İ-Sabr fa~ 
Fesam, ut ibi babitaref, venit. 

Auno 692 (coepiît die 41 Dec. 1292) legati a filio El-Rinqi (Hen- 
rie), regis Portugallie, a rege Bajonee’, a regibus Tilimsani et Tunesî 
[265] mense Djumide prîioris ad Muslemorum imperatorem venerunt. Eo- 
dem anne, die Veneris secundo Djumêûde posterioris arx Tazûta capta 
est. Decade Redjebi media legati Ibn-el-Ahmari, Abu-Saîid dux et Abu- 
Sultên Danita ab aula Abu-Jaqûbi Fesû ad Hispaniam profectî sunt. Abu- 
Amer emirus die Lune 24:0 Redjebi ad Qasr-el-Djevûz movit, ut res Hi- 
spanie examinarel. Abu-Abd-Allab ben-el-Ahmar Sultanus trajecit, Abu- 
Jaqûbum conventurus, que in rebus Tarife egerat excnsaturus, et ut o- 
pem ejus Hispanie ferendam peteret. Ja kittus Beljaneschi* prope Sebtam 
escendens, Tandjam die Sabbatî 42:0 Dhu-l-Qade huojus? cum magois mu~ 
neribus venit, in quorum oumere Coranns erat, qul, a regibus Omajada- 
ram in Cordub« palatio hereditate ab altexre alteri transımissus, manu pro= 
pria Othmûnî ben-Afan, imperatoris fidelium, scriptus habebatuar. Hic ab 
Abu-Abd-el-Rahmêno Jaqûbo emiro et Abıu-&mero® receptus est Impe= 
rator Muslemorum ipse cum omnibus Gliis, ut iHum conveniret, die Mer 
curii 22:0 Dhu-lJ-Qadae post preces pomeridiaras Fesa profectus est. Quo 
in itinere Abu-Mubammed Abd-el-Mûamen emirus filius ejus in oppido Ar~ 
gar' die Solis 50:0 Dhu-l- Qadhe mortuus, Fesam elatus in porticu, qu € 
regione templi nove urbis jacet, sepultus est. Abu-Jaqûb quum Tan- 
djam venîssct, Ibn-el~ Ahmarum convenil et honorificentissime exceptam 
honoribus cumulavit, Desideriis® ejus omnino satisfecif, et, nihil eorum, 
qu» antea evenerant, verbis reprebendens, cuncta petita el copcessit. Do- 
nis quoque splendidis, alterum tantam eorum, que ille dederal, efficienti- 
bug, eum donavit. Die Sabbati 20:0 Dhu-l-Iidje Ibn-el-Ahmar in Hispa= 
niaın rediit. —~ Eodem anno Abu-Jaqûb Muslemorum imperator Ibn el Ahmaro 
el-Djeziram, Rondam, omnia ques iis adjacent, castella, sieut Jamenam, Ab- 
duanam®, RKanîsch, el-Sakhirût, Jamig “®, el-Ghar'', Naschit®, Tardelam °", 


4 ولك غ شر طد مەل‎ use a4 ثلا درا‎ in 1 4 p H1 in b. desent 


omnia. ?} — cC. و‎ legendım ef in Jay detralhendam ê eredo قتونةة أ‎ 
انشا شر (° يىلىيوش + ون وھ‎ cone 6} gob a, bere. 
"( ابواجر ۔» أرجار هة أزجاز‎ e. °( قوق امام‎ e. 9) .ل ادون‎ Agemena 3 
3 ğıڍsو‎ c. Rabig M. سط }° .8 الغار‎ e Naxebat WM ( عرد‎ 


a. €. g Tadundula 3. 


س 359 ~— 


Monlaur', Aftit, el-Medêu”, Adiaru ®, el-Schetil*, el- Taschêsch5 Xba 
el-delil %, Estebunam ', Madjlùs, Scheminam , el-Nagûr*, Tambul® et 
Nogûresch  tradidit. 

Anno 6953 (coepit die 4 Dee. 1295) exercitus Abu-Jaqûbi, duce 
veziro Abu-Alio Omaro ben-d-Saûd, ad el-Djeziram obsidenğam, in Hi- 
spaniam trajecit; qaam corona cinctam aliquamdiu oppugnavit, Eodem tem- 
pore fames gravissima ct pèslilentia adeo violens in Mauritania obtinuit, 
uf bini, termi ant qaaterni mortui ad lavacrum portarentar. bidem mudd 
trilici decem dirhemis et sex oqe farine dirhemo constabant. — Eodem 
anno Abu-Jaqûb [266] mensuras mutari jussit, et eas ad mudd Pro- 
phete per Abu-Fûrisum el-Melzuziam Miknasitam faqihum formatas con- 
firmavit. 

Anno 69% res hominum prospere fuerunt, status felix, et annona 
ubique ® adeo vilis, ut sahfa tritici viginti dirheınts, bordei vero tribus 
dirhemis venderetur. — Anno 69š {coepit die 9 Nov. 3295) Abu-Jaqûb 
terram Tilimsêni invasuruas profectus, ad arecem venit Tavrîret ®, cujus 
dimidia pars Othmûno ben-Jaghmurûsen, dimidia'* vero imperatori Musle- 
morum fuit, quia ibi erat finis regni utriusque. Quum ex €o prafectum 
Othmûni hujus expulisset, castellum adificare et muros die primo Rama- 
dhûni hujus anni exstruere cocpitt Die quinto ejusdem mensis opere ab- 
soluto, portas ferro inductas fecit, et quotidie, precibus matutinis functas, 
aedificationi ipse prefuit, Postea Rabût- Tûzam reversus, postquam in 
castellam Tavriret tribus ' Benu-Asker, duce Abu-Jahja emiro fratre, filio 
Abu-Jusufi Muslemorum imperaloris, presidium collocaverat, et festam 
jejunii rupli prope Yadi-Melajam celebravit. 

Anno 696 (coepit die 29 Oct. 4296) Abu-Jaqûb imperator Musle- 
morum Fesa profectus, fines Tilimsani aggressurus, ad urbem Nedrûme 
accessit, quam aliquamdiu gravissime obsedi. Tum Vadjdam castris motis, 
eam refici et moenibas muniri jussit, arcem, domam, balneum templum- 
que ibi condidit. Eo tribus Benu-Asker duce Abu-Jahja emiro fratre trans- 
tulit, iisque imperavit, ut in urbem Tilimsûni continuas f{acerent incur 
siones. Tum Fesam rediit, 
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-' Ai’ 697 (coepit die 18 Oct. 1297) Abu-Jaqûb arbem Tilinsûai 
derao'adortus obsedit. Eodem anno idem multes servos saos removit, in quorunt 
rnuamero erant Abu-Fèris Abd-el-Azîz, Aha-Abd-Allah el-Kenêni', ef Aba= 
Jahja ibn-Abu-l-Sabr faqihas. Eodem anno Abd-el-Rerim ben-Isa et 
Ali ben-Muhammed el- Hentûti principes Murrekosche per filiam ejus 
Aliam, Ibn Zeridja” vulgo appellatum, oecisi sunt. Litter, a cancellario patris 
Abu-l-Abbèso el-Meljanio seriple, hoe negotium ei dederant.* — KEodem 
anno Abu-Zijûn emirus mortuus est.* 

Auno 698 Abu-Jaqùb denique urbem Tilimsûni obsedit, nee nisi mor 
tuus inde discessit, 

[267] De Tilimsdni obsidione. 

Pergit auctor. Caussa tum Tilimsûni obsidendi tum Abd-el-Vaditarum 
interneciouis hec erat, Fbn-Atu, quum ea, qu jam narrata sunt, pere- 
gisset, ad Othmênum ben-Jaghmurûsen , hujus urbis regem, confugiL Abu 
Jaqûb imperator Muslcmorum, litterîs ad hunc datis, ilam sibi tradendum 
poposcit, et hee recusantem bello adortus est. JHnimicitia postea usque 
ad secundam expeditionem, mense Redjebi anno 697 susceptam, inter eos 
obtinuit. Quum imperator Tilimsanum venisset, contra eum Othmãn co- 
pias eduxit; at proelio extra urbem commisso, fugatus, in urbem rediit, cu= 
jus portas celausit et obsidionem sustinuit. Imperator, post aliquot die 
rum obsidionem, Abu-Jahje emiro fratri, quem cum tribu Benu-Asker in 
urbe Vadjda reliquerat, imperavit, uf Tilimsanum, ejus provincia, Nedrû= 
mam et loca adjacentia bello agitarett Nedrumenses, incursionibus ejus 
continuis fatigati et resistendo non pares, principes suos ad Abu-Jahjam 
emiram miserunt, ut, sacramento fidei dato, securitatem implorarent. Qua 
promissa, proviaciam sibi traditam, die Martis 18:0° mensis Redjevi, anuo 698, 
oceupavit et victorie nuntium ac principes illos ad Abu-Jaqùbum fratrenı 
ablegavit, fui eum rogarunt, vellet ipse in eorum regionem profecius ho- 
stes ab iis depellere. Castris igitar motis Abu-daqûb statim Tilinısanun 
accessit et die® Martis secando mensis Schab..ni, anno nuper diclo, tem- 
pore matutino urbem obsidere coepit. Nedrûma, Honaino, Vabrano, Tn- 
na", Mezgharên®, Mustaghênem, Tenis, Schelschel'®, Berscbhek, el-Bethê, 
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Mazûna, Anscherîsch', Meljana, el-Qasûba, el-Meria®, Tefradjenît %, o- 
mnibus Abd-el-Vaditaram aurbibus, et terris, quas Benu-Tegin et Mu- 
ghrûva occupabant, potitus, a rege el-Djezêire sacramentam accepit f~ 
delitalis. KLegali etiam regis Tunesi, dona ferentes, ad eum venerunt, et 
Bedjaseuses ac Qostantinenses officia ei prestiterunt, dum Tilimsanum 
obsedit Quum urbem castris et copiis cireumdedisset et ducibis sin- 
gulis locum suum distribuisset, ii quotidie singuli sibi invicem suecedentes, 
usque ad hiemem, conira eam exierunt. Imperator eo loco, quae conse- 
derat et erexerat tentorium, palatium sibi edifcavit et e regione hujus 
templum condidit magnum, in quo preces diei Veneris instituerentur Hlo- 
mines etiam #dificare jussit et ita domi dextrorsum tt sinistrorsum sur- 
rexerual. Palatium et templum e regione ejas mocnibus cinxit. Anno 
702 (coepit die 25 Aug. 1502) Abu Jaqûb murum magnum circa Tilim- 
sanum novum exstrui jassit, qui die Š:o Schevvali condi coeplus esl. Sub 
hac obsidione Othmêãno ben-Jaghmurûsen emiro mortuo flius Muham- 
med, Abu-Zijên cognomine, successit, qui urbem tuitus est et relas ejus 
prafuit. 

Anno 701 (coepit die š5 Sept. 4301) Abu Abd-Allaho [268] ibn-el- 
Ahmaro, regi Hispanie defuncto, Muhammed el-Makhlû' (regno exutus) 
filiuas successit, qui litteris de fidelitate ad Abu Jaqûbum datis wmuvera 
adjunxit splendida. In urbe Tilimsani nova Abu-Abd el-Ralımên emîrus obîit et 
Rabût-Tûzam elatus, in atrio templi ibi sepaltus est. Dum Abu-Jaqûb’ 
obsidione ‘Tilimsani occupatus erat, legati ab Hedjazensibus, el- Nûsiru 
rege Aegypti et Syrie missi, dona ferentes, vencrunt, et legati quoque 
Africe regis munera attulcrunt pretiosa. In nova Tilimsani urbe condita 
et adificata balnea magna, hospitia, nosocomia et templam magnum, im 
quo preces diei Vencris sollennes celebrarentur, prope canalem maximam 
exstruxit; turrim etiam allam adjunxit, cujus in apice poma aurea, 700 
aureorum pretio, inposuit. Cum viris Mauritanie sanctis, in Hedjazam ire 
jussis, Coranum, gemmis ef Îapidibus pretiosis ornalum, ¢el-Rabe donum 
misit una cum magna pecunie summa, Meccensibas ac Medinensibus distri 
buenda. El Nûsiro regi 400 equos gencre leetissimos, bello plane instru- 
cfos, dono orisif, Interim incol» Tilimsani adeo debilitati sunt, ut pane 
perirent. —~ Die 27:0 mensis Schevvûli, anno 703 (cocpit die 25 Jal. 
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4505), Hispani Sebtam proditione sic ceperunt. Suspicione ante apud 
Aby-Jaqûbam de fide cîvium nafa, omnia commoda iis concessa subtra- 
xit, Abu-Satd dux urbe proditione potitus, omnes Benu-el Azfi vinculis 
constricios, in Hispaniam abdasit omniaque eorum bona cepit. Nuntio de 
urbe, ab Abu-Saido nomine el Makhlû’i occupata, accepto, imperator, rem 
gre ferens, Abu-Salemum  Tbrahîmum emirum filium cum magno exer 
citu ad eam obsîdendam misit, qui omnes el Rif et regionis Têz«e tribus 
eo colegit. At frustra; fagatas tandem caslra movit. Ob eam rem im- 
perator eum A se remolum deinde omnino neglexitl. 

Die Mercurii? 7:0 Dhu 1 Qade, anno 706 {coepit die 45 Jui. 1506), 
Abu Jaqûb imperator Muslemorum in palatio suo in urbe ‘Tilimsani nova 
dormiens ab eanucho servo suo, nomine La-Saûda, qui Abua-Alio el-Meljû- 
nio fuerat, in ventre perfide vulneratas, circa texnpus precum pomeridia- 
narum ejusdem diei valnere mortuus est, Rabût-Schêalam apud Rabût-Ta~ 
zam elalas, ibi sepultus est. Deus solus est eternus! 

[269] De regno dfbu-Thdbeti Ameri, Muslemorum imperatoris , fli 
Abd-Allûhi, fli Abu-Jaqûbi, imperatoris Muslemorum. 

Amer, Muslemorurm imperator, flius Abd- Allakbi emiri, fli A4bu- 
Jaqûbi Muslemoram imperatoris , flii Abu-Jusuf Muslemorum imperatoris , 
Abd el Haqqi filis Abu-Thûbet cognominatus, matre nobili, nomine Bez- 
zu, flia Othmûni ben -Mubammed’ ben-Abd-el-Haqq, ineunte Redjebo, 
anno 885, natus est. Postero die maue post avi mortem, die Jovis octavo 
Dhu | Qade, anno 306, in urbe Tilimsani nova, unanimi civium consensu 
et ex veluntate Merinidaram Arabumque principum, sacramentum fidei ei 
dictum est, et die Solis octavo mensis Safari, anno 708, postquam anam 
annum tres menses et diem regnaverat, viginti quatuor annos et aliquot 
menses natus, it Tandje arce diem obiit supremum. 

Ibrahim ben- Abd -el- Djelil Vandjesatensis ' et Ibrahim ben-Isa el- 
Jerbani® veziri ei faerunt, Abu -Mahammed Abd-Allêh ben-Abi-Madjan 
faqikhas vero, ceancellarii munere fungens, summam rerum curam gessit et 
reguo prefuit. Ferd] libertus ejus et post eum Abd-Allêh el-Zerhûri cu- 
bicularias, Abu Ghalib Mughilensis autem qadhi ejus fuit. Simulac, sce- 
ptris potitas, sacramentum acceperat fidelitatis priacipes Merinidaram af- 
تست‎ 
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que Arabum et capita hominum accitos, de rebus Tilimsûni consuluit, 
utrum obsidionem persequeretur, an castra inde moveret ef Mauritaniam 
Ppeteret. Cuvcti censuerunt castra movenda. ”Ad Mauritaniam pergas”» 
dixerant, ”et eam facias tranquillam. Othmûr ben-Abi- Ali? enim, avi tui 
morte Sebte audita, Fesam jam inde profectus esf et Qasr-Kutûmam at- 
que urbem Asilam® cepit. Praterea mililes, qui jam quartum annum a fa~ 
mikliis et liberis disjancti hic detinentur, hee regio tedet. Ftaque primum 
omaium in fuam eas terram, que quum pacificata sit et secura, videris, 
quid ulterius tibi sif agendaum.” Talem consersum de itinere videns, lega- 
tos ad Abu-Zijûnum ben-Othman ben-Jagkmarûsen misil, qui, pace facta, 
omnes el redderent urbes, quas avus expugnaverat, novo modo Tilim~ 
sûno excepto, ab Abu-Jaqûbo, imperatore Muslemorum sub obsidione 
eoudito, quod ea conditione retinere voluit, ut Abu-Zijûn id numquam 
occuparet, sed statu suo conservaret et templa, palatia ceteraqae, si opus 
esset, reficeret. Quai vero e Mauris ibi vellent considere, eos haud impe= 
diret. His conditionibus acceptis, omnes avi exercitus, milites, sagiltarlos 
et satellites, in terris orientalibus [270] disperses advocavit el oppida suis 
quoque incolis reddidit. Edictis de morte avi suaqüe in imperio succes 
sione ad capitales Mauritanie urbes seriptis, dd urbem Fesanam Abu- 
Aliam el-Hasanum emîiram consobrinum®, flium Ameri ben-&Abd-Allabi e 
miri, filii Abu Jusufi, Maslemorum imperatoris, cum valida manu xuisîf, 
cumque jussit urbem defendere, vinctos in libertatem dimittere, injurias 
tollere, et omnibas tam infimis quam summis pecunias distribuere; id quod 
factum est. Occisis deinde Abu-Jahja emiro avunemo et Abu-Salemo e- 
miro consobrino, filio Abu Jaqûbi Muslenmorum imperatoris, ineunte Dhu-l- 
_Hidja, anno 706, ab arbe Tilinsani castris motis, cum populis innu- 
meris in Mauritaniam profectus, festum elidhha inter urbes Vadjdam ef 
Tilimsanum celcbrarit. Tum Fesam movit et mense Muaharremî, anno 
707, eam ingressus est Af diem Redjebi septimum ibi moratas, acce~ 
pit, Jusnfum ben-Muahammed ben-Abi-Fjad, in urbe Muarrckosche ducem 
ınililtam, prefceto arbis cl- Mesùdo el-hûdj interfecto, ibi rebellasse et 
sunmo imperie esse potitrm. Ad eum debellandum profectas, Aba-l- 
Hidjidjum Jusufam ben Isa’ Haschemidam ct Jaqùbam ben-Eznêg®, eau» 
quinque millium equilum nıana pramisit, qui illam in ripa Umm-Rebî’* 
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aaressl frgaranl. Fugatas cl Marrekaschtan reversus, multos Chrisfiangş 
uris occidit et domos eorum predatus, Aghmatam ivil. Neque hic din 
mansit; sed in Heskùre montcs fugiens, apud Rkalûfum' ben-Hanu, prin- 
ceipem Heskurensem supplex se recepil At hic eum prodens in vincula 
conjecit. Interea Abu-Thabet Muslemorum imperator, ineunte Schabaso, 
anno 707, Murrekoscham intravit, ubi Jusuf ben-Muhammed ben-Abi jad, 
vincalis constrictus, coram co deductus, scutica occisas est. Occisi caput 
abscissam Fesam, ut ibi circamgestaretur, misit. Asseclas quoque illius 
et facti consiliarios, inde“ ab urbis porta el-Rebb usque ad castrum #di- 
um femine nobilis Azune collectos, numero 600 viros capite mulctavit. 
Eodem modo Aghmêûti cedem fecit. Die 45:o Schabûni bhuajus in fines Ta- 
wmezvarati®, Selsivitam* et tribus Rekne bello aggressurus. profectus est. 
Sed quum ad Tamezvarat venisset et ibi consedisset, Seksivita juramen- 
tum fidei una eum donis ef commeatu ei misit, Deinde ducem suum Ja- 
qûbhıum ben Eznûg cum 500 equifum manu in regiones Hèahe, ut tribus 
Hekne debellaret , ablegavit. Quas fugientes usque ad regiones meridio~- 
nales persecutus est; tum ad Tamezvarat reversus Abu-Thabetum impera- 
{orcm Muslemoram se opperientem invenif, quem de harum regionum 
tranquilliiate el seeuritate fecit certiorem. Die igitur Sabbati primo men- 
sis Ramndbûni, anno 707, castris motis, Abu-Thabet Murrekoscham rediit, 
ubi ad {Sum bujas mensis mansit, quo ad Rabat el-fath iter ingressus 
esl. Primum viam terrarum Sunhadje secutus, fluviaom Umm-Reb'* ad 
vradum Ruliûme propler aque abundantiam lintribus trajecit. In fines Ta- 
mexu [271] quum venisset, legatos ibi recepit Arabum e gentibas el- 
Rbalt. el Asem, Benu-Djaber et alii e ‘gente Haschm, qui eum salatatum 
el vale dictum advenerant. Ios omnes retinuit et ad urbemn Anfe profe- 
elas, principes Arabum accivit, quorum sexaginta in earcerem Anfse con- 
jecit, et triginta viros nobilissimos", qui vias bujus regionis infestaverant, 
capite mulctavit et muris Anfe suspendit. Rabat-el-fath tandem die 27:0 
Ramadhûni ingressus, post festam jejunii rapti ibi celebratam, triginta a- 
Jios viros e pessimis? el audacissimis Arabum occisos moenibus utriusque 
oppidi partis suspendit. Die 15:0 mensis Schevvêli, anno 707, castra mo- 
vit, Arabas? Rijûh, qui in Abua-Tavîl, el-Djezûire, et Fahs-Azghûr ha- 
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bitabant, aggressurus, et, maltis eorum casis, feminis, Hiberis et pecoribus 
captis, Fesam rediit, ubi medio Dhu-L-Qade mense hujus anni venit. Post- 
quam ibi festum el-idhha peregerat, ad Qasr'-Abd-el-Kerim profectus est, 
et tres dies ibi mansit, donee {tribus Merinidarum ef Arabes regionis ad 
eum frequentes essent collect. Tum ad arcem Alavdani procedens, eam 
vi eepit et oppidam quoque el-Demne® expugnavit, cujus viros occidit, 
feminas, Hiberos et pecora predam abduxit. Caussa hujus rei hec erat, 
quod incole, Othmûno ben-Abi-l-Ala se subjecerant, et, via indicata, eum, 
iu fines suos receplum, sumımo honore cunulaverant. Eo duce tam Qasr-Abd- 
el-Reriîm ef provincia Asile? politi, multa pecora inde abduxerant. Ikis 
rebus in monte Alavdêni gestis, castra movit, et die Muharremi primo, 
anno 708, Tandjam vent. Hinc in proviaciam Sebte exerci{us mittere et 
urbem 'Tetadn ' condere coepit. Abu-Jabhjam ben-Abi 1-Sabr faqihun ad 
Ybn-el-Ahmarum legavit, rogans vellet Sebtam racuefaccre. Dum in arce 
Tandje exspectavit, quid responsi legatus referret, mors eum dic Solis oc- 
faro mensis Safari, anno nuper dicto, inopinantem oppressit. Schalam 
apud Rabit-el-fath elatus, ibi juxta wmajores suos sepultus est. Suleiman, 
flias Abd-Allûhi emiri, frater ei succecssit, 
De regno Abu-l-Reb? Suleimdni Muslemorum imperatoris, filit Abd- 
Alldhi emiri, flit Abu-Jaqibi Muslemorum imperatoris. 
Suleiman Muslemorum imperator, filias Abd-Allèahi emiri, fli Abu- 
Jaqùbi Muslemorum imperatoris, fli [272] Abu-Jusuf Muslenoram im- 
peratoris, fli Abd-el-Haqqi, Abu-l1-Reb? cognominatus, maitre serva do- 
mestica arabici generis, nomine Zijûna® natus est. Abu-Muhammed ben- 
Abi-Madjan faqihus, qui cancellarius fratris fueral, eliam ejus fuit, et, 
donee interficerelar, imperii res gessit. Cui occiso fralrem Abua-Abd-Al- 
ham ben-Abi-Madjan faqikum suffecit. [brahim ben-Isa cl-Jertasi’ e 
Abd-el-Rabhman ben-Jaqûb el-Vatêasi® veziri ci fuerunt, Die Lune nono 
mensis Safari, anno 708, in arce Tandje, voluntate®” cancellariorum cet 
rezirorum fratris, novemdecim annos et quafuor menses natus, rex saluta- 
tus est. Tum Aliam consobrinum, Ibn-Rezidja ® appellataum, captum in 
vincula conjecit, quia summum imperium sibi arrogaverat, et multorum ho- 
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minam sacramentum fidel acceperat. Postea iis, qui in castris Tetuûni' 
eranf, accitis, Merinidis, Arabibus , Hispanis, el-aghzûx et Cbristianis do- 
ıa distribuit, et Fesam migravit. Ibn*-Abi-l-Ala vero cum magna militunı, 
fliorum fratrumquae manu Sebta profectus est, ut noctu eastra illius ado- 
riretur. At Suleiman Muslemorum imperator, re cognita, media nocte 
castris motis, eum in itinere aggressus est, et, proelio gravi commisso, 
filium et multos milites cepit captivos ceterosqae occidit. Fba-Abi-l- 
Ala aufugitt Abua-l-Reb? imperator jam Fesam perrexit, et, die {1:0 men- 
sis Reb? prioris, auıno 708, eam ingressus, festum Prophete natakitiun ibi 
celebravit et dona distribuit. Pace regionum confirmata, res ejus stabilite 
sunt, reges obedientiam praestiterunt, ct foedus cum rege Tilimsùni redin= 
tegratum est. 

Die ultimo mensis Dhu-l-Qade Muslemorum imperator Abu-Muham- 
medem Abd-Allahum'’ ben-Abi-Madjan faqihum cancellarium suum, qui 
rebus gerendis prefuit, postquam novem menses et viginti unum dies mu~ 
nere functus erat, inlerfecit. Die primo Dhu-l-Hidje, anno 708, Taschfi- 
num ben-Jaqûb el-Vatêsium ducem imperator ad Sebtam obsidendam mi- 
sif. Itaque cum magno exercilu Merinidarum eo profectus, eam die Lu- 
ne 410:0 mensis Safari’, anno 709 (coepit die 10 Jun. 4509), principum 
urbis jussu civiumque’ consensu vi cepit; imperium enim hispaniecgm eos 
tadait. Simul cum litteris ad Ahu-l-Reb’ Sualeimênum imperatorem de 
victoria scriptis, principes urbis misit, quorum ducem bello prefectam® 
&Abu-Omarum ben-Rabu ben-Abd-el-Haqq principem in carcerem hic 
conjecit. 

Primo mensis Djumûde prioris®die Suleimûn imperator Abu-Gbûlibam 
el-Mughilium qadbium fesanum de munere suo dimovit et Abu-l-Hasa- 
num Alium faqihum cousultissimum, somine el-Saghîr (parvum) notum, 
in ejus locum suffecit Eodem mense Abu-l-Rebî? pacem cum Iba-el-Ah- 
ınaro fecit ea conditione, ut el-Djeziram et Rondam cum suis provinciis si- 
hi traderet; simul sororem ejus in matrimonium sibi peliit, Quibus omni- 
bus acceplis, equos et pecuniam ad bellum per Othmûnum ben-Isa [275] 
el-Jernûnium’ fidelem suum Ibn-el-Ahmaro misit. 

Mense Djumûdae prioris, anno 740 (coepit die 507 Maj. 4510), Abd- 
el-Rabmûn ben-Jaqùb el-Vatêsi vezirus et Ghansalvo (Gonsalvo) dux Chri 
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stianorum , qui cum quibusdam Merinidis, ut Suleimênıum inmperatorem Musle- 
morum de solio dejicerent et Abd-el-Haqqum ben-Otlımên ben-Muham- 
med ben-Abd-el-Haqq suffcerent, conspiraverant, Rabût-Tazam aufuge- 
runt, ubi sîmulac constiterant, Abd-el-Haqqo accito juaramentum fidei 
dixeraat, Hie nomine iraperatoris Maslemorum oruatus, milites colegit, ef, 
litteris ad amicos suos e Merinidis, Arabibus et principibus datis, eos 
invitavit, ut se regem agnoscerent, Suleiman, hoc nantio accepto, adver- 
sus eum Rabêt-Tiûzam profectas, Jusufum ben-l[sa Haschemidam et Oma- 
rum ben-Mûsa el-Fududium cum valida Merinidaram manu premisit, et 
ipse eos mox secutus est. Abd-el-Haqq autem rebellis* et Rahu® ben- 
Jaqùb, illius adventu cognito, quum intelligerent, se ei debellando esse 
impares, quem cootra se iturum haud erediderant, noctu Rabat-Tûza fugi- 
entes, Tilimsanum primo petierunt, deinde vero in Hispaniam trajece- 
runt. Imperator Muslemorum Rabèt-Tazam ingressus, plures homines, qui 
Abd-el-Haqqo fdem addixerant et ab ejus steterant partibus, interfecit. 
Dum hic morabatur, morbo correptus, metam 3 attigit saam, et nocte 
Mercurii inter horam 8:vam et decimam, ultimi diei mensis Djamèade po- 
sterioris, anno 740, mortuus, eadem nocte in area templi ibi sepultus est. 
Omne tempus annorum daorum et quinque mensiam, quo sceptra gesserat, 
pretium annon# celteraramque rerum vendendarum carum obtinuit, quam- 
vîs commerciam floreret. Eo regnante fundi etiam adeo pretio creverunt, 
ut domus mille aureis constaret. Homines tanc jumentis vestimentisque* 
pretiosis et ornamentis usi, in #dibus exstruendis saxa levia®, marmor et 
seulptaras® adbibuerunt. 

Auctor pergit. Fuga Rahu ben-Jaqûb veziri aliorumque Fesû die 
Sabbaii 23:0 Reb!’ posterioris, anno 740, accidit. Deus solus est sternus! 
De regno Abu-Saftdi, regis nostri et luminis saeuli, tmami, Mluslemo~ 
rum timperatoris, Ahalifce justissini. 

Qui adhuc nostro tempore, i. e. anno 726, sceptra tenet. Ejus vitam 
Deus producat, regnum faciat perenne, signis det victorlam, et enses pla- 
masque in hostes acuat!® 

Abd-Allh Otbhmûn Muaslemorum imperator, filius A bu-Jaqûbi impera- 
toris Maslemorum, per Deum victoris et justitiam sustinentis, fli Abd-el-Haq- 
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qi, Abw-Safd cognominatus, el-Satd bifadhl-Allûh appellatus, matre no- 
bilî, nemine Ajescha, filia Abu-Afije [274] Mubelheli ben-Jahja Ehalten- 
sîs, emiri Arabum el-Khbali, die Veneris 29:0 Djumãd«e posterioris, anao 
675, natus est. Coloris albi florescentis, stature mediocris, pulchra fa- 
cie et figura venusta, adita facilis fuit et comis, humeris equabilibas, co- 
ram Deo humilis, cujus leges severe observabat, condolens, benignus, li- 
beralis, generosus, sanguinis effundendi parcus’, patientia, clementia, 
mentis acumine et intellectu clarus, e regibus illustrissimis unus fuit. In 
regni initio Abu’*-lI-Hedjadj Jusuf ben-Isa Haschemida et Abu-Ali Omar 
ben-Mùsa ben-Amrûn el-Fudûdi veziri ei fuerunt. Quibus mortuis Abu- 
Abd-Allah Muhammed?’ ben-Abi-Bekr ben-Ali et Abu-Salem Fbralîm ben- 
Isa el-Jernãnı* in hoc munere suffecti sunt. Abu-Abd-Allah ben-Abi- 
Madjan el-hddj faqihus et Abu-I]-Mekûrim Mandil’ Renanita munere can- 
cellarili {uncti sunt; post morlem vero corum Abu-Mulammedem Abd-el- 
Muheimen faqihum celebrem, scribam dexterrimum nobilem®, filium Abu- 
Abd-AHûaki NMuhammedis Hadhramautensis" faqihi doeti, eximii, sammi et 
consultissimi, qadhii justissimi, Abu-Rubammedem Sûlihum ben-Hedjûdj 
faqihunm et seribam, el Abu-l-Abbêãsum ben-el-Ferrêq faqibum et seri- 
bam suffecit Qadhii ei fuerant: Abu-Amrãn el-Zerhûni faqihus qadhi, 
et Abu-Abd-Allah Muhammed fagihus iHastris, doctus, eximius, consultis~ 
simus, summus, judex universalis, filias Abu-I-Hasani ben-Abi-Bekr el- 
Moclili, doctoris fagihi?, tradilionum perili, nobilis, docti, consullissimi, 
suami, judicis universalis. Abu-Abd-Allhum ben-el-Ghalit Hispalensem ", 
postea vero hujus flium Abu 1 Hasanum vezirum et Abu-Muhammedem Gha- 
bum vezirum Scheqûrensem medicos habait, 

Nocte Mercurii ultima mensis Djumûde posterioris, anno 710, in ar- 
ce Rabat el-fathi a veziris. cancellariis, principibus et interioris aditus ho- 
muinibus khalifa salatatus, ca ipsa uocte edicta, Suleimûni mortem et 
sacramentam fdei sibi dietum annuntiantia, seripta per cursores in 
regui provincias circunaeisié, Filium etiam Abu-l-Hasanum Alium emirum 
iilzsirem, bencdietam et venuslissimum Fesam misit, qui die Mer- 
curiî primo mensis Redjcbi, circa prccum pomeridianarum tempus, codeım 
anno, co venit ef novam urbem, regiam horum sedem et potenti domi- 
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cilium ingressus, eam occupavit, res in ordinem réedegit, palatiam, #raria, 
thesauros, horrea et arma prehendit, et tympana pulsari festaque hilaria 
celebrari jussit. 

Die postero Mercurii, primo Redjebi, illucescente, Abu-Saîd, impera- 
tor Muslemorum, e palatio Rabût-Taze, summo ornatu et cam magne appa- 
rafu extra urbem procedens, ibi denuo ab universis Merinidarum iribubas 
et omnibus Arabibus, Hispanis, cel-aghzds et Christianorum dacihus 
rex salutatus, postea sacramentum fidei a faqihis, sanctis' el urbis prin- 
cipibuas accepit, ex animi hominum consensu et intima dilectione omnibus 
aliis prehabitas. Nam Deus virtutibus ejus splendidis ingenîum adjunxcrat 
generosum et suave, cum dotibus laudandis et merits [273] pulcherri- 
mis® ac probatis®. Prudens, pius, erga omnes Muslemos clemens, pra- 
stantiis abundantibus, sapienlia sanante clarus, sine qua imperium sustine- 
rî non potest, his poëtee versibus apprime respondet: 

Rhalifatas sua sponte, syrmas tralhens’, ad eum venit. 

Nam eum solum ille decuit, sicut ipse illum decet. 

Si alius quisquam cum desiderasset, terra sane mola esset. 
Sacramento fidei absoluto et rebus omnibus compositis, Werinidis, Ara- 
bibus et miliibus peeunias distribuit, faqihis sanctisque dona dedit, et o- 
mnibus, tam summis quam infimis, sese gessit liberalem. Res imperil ac 
subditorum examinaturus, tribunal conscendit, et ipse caussas cognovit. 
Injurias bominam tollens, tributaque diminuens, vinclos libertate dona- 
vit, iis famen exceptis, qui sanguinolenti et legibus damnafi in carcere 
eranl ac res nefandas in terra perpetraverant{. Elecmosynas inkirmis et pau-= 
peribus secretis, qui familias habebant alendas, dari jussit. Fesanos a 
veeligalibus liberavit, qu» quotannis a pradiis erario solçenda adhuc fue- 
Fan. Jtaque eo regnante res civium floruerunt, et bona eorum creve- 
runt. Dies sunt clarissimi in hoe regno, bona aliud aliud continue sequun~ 
tar, suabdili, gratia Dei, stata gaudent mollissimo et potu duleci, umbra 
protegentc, asylo securo, felicitate summa, integra pace, ita ut noctes e0o~ 
rum pulcherrime® luceant et dies sicut festa et sollemnia celebrentur. Quۍ®‎ 
omnia a fido illias khalifata et benedictione imamatus imperatoris Musle- 
moram, in quo is justitiam sibî anfe oculis ponens, habenas regni propria 
manu tenet. Imperia ejus et decreta, fam a potentibus quam ab invalidis 
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efliciantar,-velam opptessi retegit, miseris portam aperit felicitatis, sub 
ditis tutelam suam clementer spondet, in quos justitia ejus superfasos 
swquitatem suam summopere exercet,' Deus vitam ejus producat et reg- 
num facia perenne 

Decade ultima mensis Redjebi Abu-Said Rabt-Taza Fesam profe- 
clas, eam ingressus est, ibique legatos provinciarum , faqihos, qadhios et 
principes, qui salatandi gratulandique caussa advenerant, recepit. Pust festum 
jejunii rupti hic celebratum, mense Dhu-l-Qade Abu-Said Fesa ad Rabat- 
el-fath profectus est, ut res subditorum et Hispanie examinaret, na- 
vesque ad bellum adversus hostes oruaret.® Quum exeunte hoc mense eo 
venisset, festum el-idhha celebravit, et, rebus regionis compositis, naves in 
hoc mari ornari jussit; tum Fesam rediit, 

Auno 744 (coepit die 19 Maj. 15414) Abu-Said fratrem Abu-1-Beqê 
Jaischum? emirum, el-Djezire, Ronde earumque provinciis in Hispania prae- 
fectum , naves in navalibus urbis Sele ornare jussit, ut Christianos cam iis 
aggrederetur. Eodem anno plavia omnino defecit, et preces ob plaviam 
obtinendam habite sunt, Abu-Said etiam, ut ritum harum precam sollen- 
nem pcrageret, exiit, et, faqihis, sanctis, et Corani lectoribus, Dei laudes 
recitantibus, ante se euntibus, pedibns usque ad sacellum processit, [276] 
ut coram Beo se humilians et majestati Ejus submissus, surnam Prophete 
et domini nostri Muhammedis tueretur. Celeres cum eleemosynis, qua 
pauperibus dis{tribuende erant, ante se misit. Hec ejus processio die Mer- 
eurii 24:0 Schabdni, anno* nuper dicto, evenit. Die Sabbati 27:0 ejusdem 
mensis cum omnibus copiis in montem el-Kendertîn® profectus, ut sepul- 
chrum Abu-Jaqûbi el-Aschqari viri sancti visitaret, ibi Deo precatus est. 
Deus vota exaudiens, et terre et ejus misertus, servos suos adjuvit Ne- 
que prius imperator inde revertit, quam adeo pluit, ut omnes irrigaren- 
tur regiones. Abu-Saîd, a primo regni initio usque ad loc tempus #gro- 
tos semper visitavil, funeribus interfuit sanctorum, nobiles’, faqibos ef 
sanetos quotaanis pecunia, vestimeusis, frumento ac ceteris, quse opus 
sunt, rebus necessariis, donavit,. 

#Auno 9415 (coepit die 25 April. 1515) Adi hben-Henu Heskurita, in 
finibus Heskûre rebellavit. Contra quem imperator Muslemoram, castris 
motis, profectus, arcem ejas obsedit, et, Deo juvante, expuguavit, terras- 
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que ingressus, pecora egit predam. Ipse rebellis vinctus ad imperatorem 
ductus, catenis onustus Fesam fertur ibique in carcerem conjicitur. 

Anno 714 (coepit die 46 April 41314) mense Dhu-l-Hidje Abu- 
Safd imperator filiaum Abu-Aliam Omaram emirum illastrem regioni merî- 
dionali, Sidjilmêse, provincie Dere una cum omnibus terris adjacentibus, 
usque ad desertum porrectis, prefecit, ef, simul orane ei tradens vectigal, 
summam rerum polestatem concessit. FEodem anno Abu-Satd Jahjam, fi- 
lium Abu-Talebi faqibi, el-Azfium ducem Sebte prefecit, et summa omni- 
um ejus rerum potestale tradita, ei qaoque imperium classis dedit. 

Anno 743 (coepit die 6 April. 4545) Abu-Said portam, qu» ante 
pontem est, el-Djezire, #dificari jussit, et urbem loricû circumdedit. Eo- 
dem anno Murrekoscham profectus, ibi mansit, donec res ejus in ordinem 
redegisset ; tam Fesam revertit. 

Anno 746 (coepit die 25 Mart. 1516) Jahbhja dax Djebel-el-fath ali- 
quamdiu obsedit ejusque cepit suburbia. Eodem anno hic Jahja classem 
Christianorum in freto destruxit ejusque ducem Gernûq”, qui multa dam- 
na Muslemis intulerat, interfecit. Ita Deus hominibus quietem reddidit. 
„Mense Schevvêli hujas anni Jahja el-4zf Sebt rebellavit, et ad aulam 
imperatoris Muslemorum venire recusavit; quare Abu-Said veziram suum 
Abu-Sèalemum Ibralhimum ben-~Isa el-Jernûnium* contra eum misit; qui cum 
magno exercitu eo profectus, rebellem aliquamdiu obsedit. 
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Anno 749 {coepit die 2{ Febr. 1519) Abu-Safid Muslemorum impe= 
rafor ab urbe [Fesana]* Tandjam movit, ut res Sebt» et Hispanie ipse 
examinaret. Eo tempore puteos in extrema parte sepulchrorum el-agh- 
sda [277] faciendos curavit. Postquam aliquot dies Tandje erat mora- 
tus, Fesam revertit. 

Mense Sehabûni, anno 720 (coepit die 44 Febr. 4520), Abu-Satd Mur- 
rekoscham ivit, ibique aliquamdia mansit, ut pacem regionis stabiliret, res 
subditorum examinaret finesque tueretur. Djendûno® ben-Othmûn arbi 
praefecto, ille Fesam reversus, eam anno cxcunte ingressus est. 

Anno 721 (coepit die 50 Jan. 1521) Rabût-Tazam profecctus, dum 
ibi fres menses substiHit, castellam Tavrîret® condi jussit, et” conditum 
peditibus, sagittariis et equitibus instruxit. Eodem anno moenia urbis A- 
gersîh edificavit. Auno 725 (coepit die 49 Jan. 1522) mense Reb po- 
sterioris Murrckoscham profectus, ibi mansil, donee res ejus et negotia in 
ordinem redigeret. Tum Fesam revertit. Anno 725 (coepit die 9 Jan. 1325) 
pluvie inopia in Mauritania laboratum est, quare preces ob pluviam ob- 
tinendam facte sunt, Abu-Saîd etiam, ut ritum servaref, ad has preces 
processil et elcemosynas coram se distribuendas curavit. Anno 724 (coe- 
pit die 29 Dec. 1525) ct partim anno 723 (coepit die 47 Dec. 4524) 
tanta in Mauritania fames fuit, ut, annone prelio ubique aucto, fru- 
ınenium in omaibus urbibus deficeret. Sahcfa enim tritici nonaginta® au- 
reis, mudd tritici decem dirhents, quataor oqe farine dirhemo, quinque 
oqae carnis dirhemo, due oqe olei dirhemo, mel eodem pretio, [tres oqae uva 
passe dirhemo®], et butygri eqa et dimidia dirheme constahant. Omnia her- 
barum genera plane defuerunt. Flic status rerum ab initio anni 724 us- 
que ad mensem Djumûde prioris, anno 723, obtinuit; tune vero Deus ter- 
re servorumque suorum misertus esl. In tot ac tantis angustiis imperar 
tor Muslemorum subditis suis beneficia haud deseribenda dedit, Horreis 
enim regiis apertis mudd frumenli quatuor dirhemis venumdabat, quod bo- 
mines postea sedecim dirfhemis vendebant. Eleemosynas loto famis tempo- 
re ita distribuit, ut fidi homines, per vicos urbis ambulantes. pauperibus 
svereltis, iis, qui familias haberent nutriendas, et maxime egenis, singulis 
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secundum paupertalis necessitatisque rationem, pecuniam darent, inde ab 
aureo inlegro, usque ad quartam aurei partem. Inde ab initio regni term 
pore bhicmis et frigoris pallia vestimentaque pauperibus et infirmis danda 
semper curavi. Si quis peregrinus obiret, ei novas vestes ad sepuliaram 
dedit, et funus rite absolvi jussif. 
De variis rebus, que in Mauritania, inde ab anno 656 usqre ad hor 
tempus, evenerunt. 

Hoe anno Abu-Jusuf Fese imperator Muslemorum renuntiatus est, 
— Anno 68 [278] die secundo mensis Schevvali, Christiani urbem Se- 
le, prodilione facla, vi ceperunt, id quod calamitas maxima fult. — An- 
no 639 pugna ad Umm-el-Ridjlein inter Abu-Jusufam Ruaslemorum impe- 
ratorem et exercilum el-Murtecdhii commissa est. — Anno 66l Abd-Al- 
tah, flius Abu-Jusufî ad urbem Muarrekosche morluus cst', ct die Narlis 
12:0 Schabûni cometa, per duos menses, tempore cujusquce noctis matuti- 
no orta, visa esl. Eodem anno mwilites Merinidarum in Hispaniam, duci- 
bus Amero ben-lIdrts et el-hédjo Tahortensi, sua sponte bellaturi frajece- 
runt. — Anno 665 faqihus el-Azfi wuram et arcem urbis Asîle destru- 
xit. ~~ Anno 664. (coepi die 42 Oct. 126%) Abu-Dabbûs Abu-Jusuf 
Muslemorem imperatorem in aula urbis Fesane, opem ejus imploraturus , 
adiil. — Anno 666 fares ex «rario arcis Fesane 412,000 aureos et tria 
collaria® abstulerunt. — Anno 667 Abu-Mervan Vadjesatensis* doctor 
pius in urbe Sebte mortuus est, Eodem anno el-Mastanser’ Muslemo- 
rum imperator Arabas Rijah adortus, viros cecidit eorum, pecora abegit, 
pueros® duxit captivos et Tanesum rediit. Eodem anno munera ab el 
Mansùro, rege Africe, Abu-Jusufo Muslemorum imperatori dono missa 
Abu-Zakarja ben-Salih’ advexit. — Anno 668, mense Mularremi, Chri= 
sliani urbibus el-Ariisch et Teschmes, Mauritanie portubus, potitli, viros 
occiderunt, feminas et bona rapuerunt, ef igne injecto, in navibus suis 
abierant. Eodem anno Talha ben-Ali Jaqûb bea-Abd-Allãh interfectus 
est, et die festi el-idhha Mesûd emirus, filius Abu-Jaqûbi imaperatoris Mu- 
slemorum natus est, qui Tandje® moriebatur.—~ Anno 666 Abu-Jusuf impera- 
tor Muslemorum Jaghmurûsenum ben-Zijûn in Vûdi-Telûgh adortus est. — 
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Anno 668 Omar ben-Mandil Mugbravida urbem Meljanam Jaghmurêseno 
ben-Zijan dono dedit, qui ita eam occapavit. Die Mercurii, 2š3:0 Dhu-l- 
Hidje post preces pomeridianas rex Franci» christianus cum navibus in- 
numeris Tunesum appulit, ln terram descendentes, castellum el Qalae ex- 
pugnarunt. Populi fuerunt haud numerandi, qui castra prope mare me- 
tatî sunt, Equites enim Christianoram erant 40,000, sagittarii 100,000 et pe- 
dites 1,000,000, At rege Francis, quum "Eunesum obsideret, die 23:0 Reb? po- 
sterioris, anno 669, mortuo®, inde abieraat. — Mense Muharremi ineunte, anno 
668, Abu-Jusuf imperator Muslemorum Murrekoscham expugnatam* [279] in- 
gressus est. — Anno 8695 Abu-Jusuf Arabas Dere debellavitt Muham- 
med ben-ldrîs et Mûsa ben-Rahu in monte Aberku' prope Fesam rebel- 
lantes, tres dies ab Abu-Jusufo obsessi, se ei subjecerunt. Vile eorum 
pepercit. ~— Anno 670°, mense Redjebi Abu-Jusuf fines Jaglımarùseni 
ben-Zijan bello adortus, hune in Vadi-Isli fugavit. Fugatus Tilimsùnam 
se recepit, ubi aliquamdiu obsessus est. — Aono 675° Abu-Jusuf ur- 
bem Sidjilmûse cepit. ~~ Anno 672 idem Tandjam cepit et Sebtam ob- 
sedit, — Anno 674, die Scbevvali tertio, nova urbs ad Vadi-Fes condita 
est. Die ejusdem mensis secundo judi Fese occisi sunt. Eodem anno 
imperator Muslemorum primum in Hispaniam belli sacri gerendi caussa 
trajiciens , el-Djezîiram, "Tarifam et Rondam ibi expugnavit. Eodem anne 
bellum adversus Dun-Nunam gestam est", et arx Miknase adificata. — 
Auno 67š Abu-Jusuf'* imperator Muslemorum novam urbem ad el-Djezi- 
rat-el-Khadram condi jussit. — Anno 676 Abu-Jusuf iteram in Hispani- 
am trajecit, et Abu-Muhammed ben-Aschqilûla ** dux Mûlaqe mortuus est. 
—— Anno 677 Mense Rebî! prioris classis Christianorum Djezîrat-el Kha- 
dhram obsedit, et munera a Jabja el-Vathiqo, rege Africe, apportala sunt. 
Mense Schabani Omar ben-Alit, quem Abu-Jusuf Mûlaqe praefecerat. 
proditione facta, hance urbem Ibn-el-Ahmaro vendidit. Mense Schevvêli 
Mesùd ® ben-Kanûn Sufjanida rebellavit. Eodem anno Templum in nova 
urbe Fesana conditam est — Anno 678 Muslemi classem christianam , 
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qu» el-Djeziram absidebat, destruxerunt. — Anno 684 Abu-Jusuf tertium 
in Hispaniam trajecit, ubi, usque trans’ Alaberam profectus, Toletam 
obsedit. — Anno 680 Abu-Jusuf Jaghmurûsenum ben-Zijûn bello adortus, 
in el-Malab prope Tilimsanum eum fugavit. — Anno 679 Zijên ben-Abd- 
el=Qava Teginita mortuus est. Eodem tempore locuste Mauritaniam inun- 
dantes, omnes segetes comederant, nihil viridi omnaino relinquentes.® Eo- 
dem anno lychnuchus in templo novo Fese® suspensus est, cujus pondus 
septem qintar et quindecim rall efficiebat, calices autem 4187 numerabat. 
Eodem anno Abu-l]-Hasan ben-AschqHûla et Alfonsus urbem Granate ob- 
sederunt. —~ Anno 680° Abd-el-Vêhid el-Seksîvif, qui in provincia Mar- 
rocecana rebellavit, mortuus est.’ Eodem anno Mesûd ben-Kanûn el-Azf' 
obiit. — Anno 681 el-Zendagi® Sebte mortuus est, et Abu-Jusuf in Hispa- 
niam bellaturus trajiciens, ad Sakhrat-Abãd? Alfoasum convenit, qui ei 
diadema dedit regium pignori ob 400,000 aureos. Tunc dux classis chri- 
stianus ex arce fesana aufugit, et Ibn-Abi'®-Amûra Tunesum cepit.' 
[280] Eodem anno'® Jaghmurûasen ben-Zijãn mortuus est. —— Anno 682 
mense Muharremi, Alfonsus coeçus et Taschfin ben-Abd-el-Yêahid emirus 
in Hispania mortui sunt. — Anno 685 aqua Ghabûle in arcem Rabêt- 
el-fathi derivata est.'* Tunc Ibn-Abi-Amùre Tunesi defuncto Abu-Hafs 
in imperio successit,.'S Die sexto mensis Ramadhêni femina nobilis’ Uram- 
el-JIzz, filia Muhammedis ben-Hazem, in Rabût-el-fath mortua, Schal» se- 
pulta est." — Mense Muharremi, anno 68š, Abu-Jusuf, imperator Nusle- 
morum, diem obiit supremum.'® Eodem anno mola magna in fluvio fesano 
adificata est.1? — Anno 687 el-Melik el-Mansûr, rex Aegypti Tripolim 
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Syrie expugnavit.' — Anno 689 Abu-Jaqûb, Maslemoram imperator, ur- 
bem Tilimsêni adortus obsedit.® Eodem anno Abu-Jaqûb el-Aschqar do- 
ctor pius in el-Renderijîin in finibus Benu-Beblûl obiit.* — Anno 690 
Alfonsuas Tarifam obsedit, donec ea potiretur, el-Melik el-Aschraf urbem 
Accam expugnavit® et Abu-Jaqûb Muslemorum imperator festum Prophe-~ 
te natalitiam pef omne regnum summa cum magnifiecntia celebrari jussit. 
~~ Auno 692 castellum Tazùûte captum est. ——~ Anno 695 templum Tze 
ad finem perductum est, in quo lyehnuchus cupreus pondere 52 qintér cum 
S14 calicibus fabricabatar. In templum #dificandum et lychauchuam faci- 
endum 8,000 aurei impensi suni." — Anno 697° Abu-Jaqûb Tilimsanumn 
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aliguamdıu obsedit et inde Fesam revertit. — Anno 702 Ibu el-Ahwar 
rex Hispani® morfuus est * — Anno 706 Abu-Jaqûb Muslemoram impe- 
rator morluus est. — Anno 708 Abu-Thûbit Muslemorum imperator in 
arce Tandj» mortaus est. — Anno 710, exeunte Djumûda posteriore 4~ 
bu-l-Reb? Muslemorum imperator mortuus et Abu-Said Othmûn imperator 
renuntialus esl. — Anno 720 Abu-Saîd academiam in nova urbe fesana 
condi jussit; et ibi solidissime exstructa est. Doctores ibidem instituit, qui 
Coranum legerent et faqihos, qui scientias docerent. Stipendia et benefi 
tia singulis mensibus iis pendenda statuit et fundos atque arborcta, qus 
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سوی سعالت ری ر میں د لاہ ١‏ کان وہر ہر اخاساص سان لامسد سالد و ےل ےل 
دی وحخلد س دت ا'مارسا امل سور ان رس عن راریس وعء ل اسه 
تسسا ده دند وعیوک. دحلل ونس عل رست مور مارد کت 
دسب ات بلسصد وس انسسوی مسب ۵رر دسسسسہ س دی ہن سس ت اال سور ای 
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ودور سرتەہست وسعین رر ۔ ر وسو ساف س اسر دف .ظط س] وی 
صق محر د vw‏ سضر س مف س اسو کت وة و2 ES‏ سور روھ > ودن 
حمیىد مر 2 ای مہہ ص ن اومن د اساپ دہں مں اعم دا ب یاس سه 
واس یں ساس ول Nwe‏ ر س ت وسا ت 2 کھ و جس د ومر 

ی کے سھاں سورت و ل سن وص حت سا ب e‏ وس U‏ [ونسعاں ر 

وده ول سب حب م ست جايس مانو ار به ۔سلیں سو 
O EEE ET‏ اک کن کسست سسوں ت اریت ه ټمدنے وډي 
خو نیت ١ں‏ عم مر کال ونت ١ری‏ اکل ات احسی مہ دلي 
وہ ب 7 gE‏ ات ب وار سوس ٣‏ [سٍ وسە اھ n‏ امساي 

E OT EE‏ ہس E>‏ ی اظ مەم ن بنع a‏ 2 لح سسس دسوم اح 
ساچ کہ ګن ماد س ےہ ت NTE EETEE‏ 1 دعی انمد وجاد 
مللا و ہت سمت مح وټګ و 4 مچ مہ وہ رد ھ2 و ہلا ردي 
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Explicit liber: fnicus famdiaris. prala charke cahilarans. de histo- 
ra reqgum Jlauritaniae el (hronieo arbis Fesanae. inscriplus, gratia Dei et 
auulio beniguo. 
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ud librorum manuscriptorum fidem edidit, seripturce varietalem nolavit 
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CAROLUS JOHANNES FORNBERG 
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CAROKLUS JOHANNES FOBNBERG. 


JL. B. 


Qui tandem benevolis lectoribus absolutus traditur liber, sumlu rei 
publicae editus est. Nam postquan regni ordines, anno {840 congreqati, 
decreverant, ut decem milli thalerorum quotannis iis subsidio darenfur, 
qut aut itineribus ad exleras gentes susceptis scientiam suam et doctrînam 
auctam vellent, aut libris amplioribus edendis pomseria rei litterariae 
quodammodo extendere studerent; placuit Sacrae Regiae Majestati ex hae 
pecunia tantum mili concedere, quantum huic libro imprimendo salis esset. 
Diu enim erat, quun codex upsaliensis, quo Historia Mauritaniae, Qar- 
tds vulgo nominata, continebatur, me alliceret, et quamvis eum in linguas 
europaeas versun jam esse bene scirem, lamen mox animadverti, et has 
versiones multa, quae’ textus arabicus habet, omisisse, neque omnino fidas 
esse, el ipsum texlum fore diqnissimum, qut Orientis studiosis pateret. 
Per annos 1836—1838 varias bibliothecas Galliae, Britanniae atque 
Hollandiae uisitare mihi licuit, in quibus haud pauca Nostri exemplaria 
servantur. Benigna generosaque facilitate adjutus virorumn, quibus hi 
thesauri sunt commissi, apparatum haud contemnendum scripturae varie~ 
tatis confeci, quo nisus credidi, me posse scriptorem arabicum edere in- 
tegrum. Invitavit ad ejusınodi opus, praeter ipsiuns argument gravitatem, 
etiam studium, quo fere omniun oculi atque animi in eam orbis terrarum 
partem ferebantur, cujus fata in hoe libro exposila sunt, et quo propiores 
illae gentes, quarum res gestae hic narranlur, jam nobis factae sunt, post 
vcaptam a Gallis magnam Mauritaniae parltem, eo majoris momenti ea 
seripta esse videbantur, quae lucem historiae earum adspergqerent. Fn 
patriam festinantius redire coactus, ante quam omnia, talem librum edenli 
necessarit, auxilia collegeram, nihilominus opus slatim aggressus sum. 
Mox vero comperit, quanta difficultate in ultima Thule is laboret, qui 
monumenta Orientis publicare desideret Quae alias abundantia patent 
subsidia, hic rarescunt, raroque concediltur otium, quo solo liber rite per 
foci potest. Perlegenti igitur mihi hos annales, jam ad finem perductos, 


nihil antiqıtus esse potest, quam ut veniam cujuscunque legenlis sincere 
expeltum, si in quid gravius peecalum offenderit. Temporis angustiae va 
riaeque, quibus inter seribendun ceruciatus sum, molestiae, quamvis vitia 
et errores neque deminuere neque abolere possint, tamer ad errantem 
ınitius corrigendum’ et peccantem lerntus judicandum quodammedo valeant. 

Omnibus vero, qui sive consiliis, sive auxilio me hos annales edentem 
adjuvarunt, graliam ago sinceram, palam profitens, si quid me in re tam 
ardua susteniaverit, vesiram id fuisse, virî qenerosê, aucloritalem et cohor- 
tationem, quam, dum vivam, semper gratus agnoscam. 

Quae vitia in libro inveni, sive sint typothetorun errores sive calami 
lapsus, ea ultimae indicabunt paginae, quas ante lectionem inspicias precor. 


Dabuam Upsaliae die tertia Maji 1846. 


C. J. TORNBERG. 


PROOENIUM. 


Quemadmodum saepe ff, ut homo de republica seu de civibus singulis 
bene meritus, oblivione obrutus injusta, a posteris omnino ignoretur; sic seri~ 
ptores hand ignobiles, nulla memoria relicta, e terra non raro evanescunt, et 
libri, qui apud vulgus summis laudibus merito celebranlur, sine seribentis no- 
mine circumferuntur, aut, si nomen aliquid iis affingitur, id legenlem incerlio- 
rem etiam facil, quis verus sit scriplor. ltaque hos annales qui seripserit. 
quamquam, testimoniis aliis alia perbibentibus, sine difîcultate erui possıt, 
tamen fata ejus, dum in vivis erat, adhuc latent, id quod eo tnagis mirum vi- 
detur, quo diligentiores sunt Arabes in rei litterariae virorumque celebrium 
historia pertraclanda et quo saepius narraliones de vita moribusque hominum 
obscuriorum justo longiores apud eos offendimus,. Inseripliones codicum, qune 
in patria Noslri et appellatione invesliganda nos solae dunecre possunt, quum 
amplissimae, quas consulere potui, vitaram collectiones de eo plane taceant, 
ita variant, ut aliae eum Abu-Muhammedem Sûlihum Ilbn-Abd-el- 
Halim, Grapata oriundum, aliae aulem A lطju-l-Hasanum‎ Alium ben- 
Abd-Allah ibn-Abi-Zer Fesanum nominent J. Si testimoria numeraveris, 
veritatem non consequeris. In re enim libraria Arabum librorum inseriptiones 
saepissime in errorem inducunt, ulpote quae a bıbliopolis fraudulentis, qui 
emtores ita allicere student, fictae, per librarios ignaros in alios codices trans- 
ferantur. Aliae vero adsunt, ex ipso libro pelitae, res, quae salltem patriam 
Nostri nobis indicare xidentur, eaque cognita, a veritate non multuanı abesse 
nos credemus, si eam inscriplionem habuerimus rectanı, quae solum seriploris 
natale nos docuerit. Nam unicuique hos annales diligentius perlegenti mox 
patebit, virum, qui eos composuerit, ab Hispania genus non ducere posse. 
Quuin tantam possideat rerum maürltanicarum notitiam, ut in his ferris eum 
semper vixisse putes, Hispaniam ejusque res mullis in locis tam confuse exhi- 
bet, ut, nisi verba aliorun melius edoctorum exscripserit, historiam terrace pe- 
regrinae eum narrare nullo negotio intelligas. In urbe autem fesana delineanda 


7) Cfr. Nicor, Catal. codd. arabb. Bibl. Bodl. p. 117. Neque libri diversi, e tımst 
in genere num vel alterum nominis scribendi modum sequantur, iter se omnino cotsfli ul, 
& 


کے 


morumcntisque ejus cvjusvis geuteris describendis tam diligens tamque s¢cuara- 
tus obserrator Noster evadit, ut nemo nor civem fesanum agnoscat,. Dixerit 
fortasse aliquis fieri potuisse, ul is infans a palria civitate granalensi in Mau- 
ritaniam traduelus, parentum domicilii mox quidem fuisset oblitus, famen, ut 
mos saepe fert, eognomen retinuissct, quod artiquam indicarct patriam At 
ejusmodi argımentum, alias summi momenti, ad hanc rem decernendam parum 
valet, dum id mando qfuaerimus, uirum verisimilius sit, genus rispanicum ejus. 
an maurtanum. Et quum ipsa libri indoles hoc testetur, non dubitatus, quir 
eoruın codicum sequamur auvtorlatem, qui seriptorem fesanum faciunt, ejus- 
que nomen Abu-l-Hasanum Alium ibjn-Abi-Zer enuntiant j. Ad hane opirio- 
nem conlirmandam duo, eagute non tconltemncnda, testimonia accedunt, Îbn- 
Khaldûvi loquor celeberrimi, ct Hadji-Khalifae, seriptoris non minus 
cognilt. lle enim in historia Berberoram *) fata dynastise Murabilorum expo- 
mens, verba citat, e Îibro, تتاب انيس‎ inseripto desumita, cenjus seriptorem 
fbn- Abii” e1” appellat, el ea in boe libro etiamnunc vere leguntur. Hn-Khal- 
dûn in ipsa Africa , fortasse adbuc vivente Ibn-Abi-Zer’ °), natus, «uae summa 
ejus erat doctrina, non potuit verum fibri a se laulati seriptorem ignorare. 
Hadji-Kbalifa, qui ™ostri bis mentionem injocit 3, quamsis nibil aliud de ee 
in medium profcrat, eum tatncen Ibn-Abi-Zer’ conslanter appellat, 

UL notitiam aliçuam de vita hujus seriptoris chtinerem, diu fiustra labo- 
ravi; iis mods cvreplis, {uae ex hoc ipso opere innotucrunt, nihil inveni, De 
tempore, quo vixerit, id certe stimus, eum hnperante Abu-Saido Otlblmûno ben- 
Abu-Jusuf Ja jub Lon-Abd-el-Haqg, nono Merınidarum rege ({iniru annos 710 
[41510] ct 751 [1550]), libraum suum vomposuisse, nam ultimus, qui hie me- 
moratur, annus esl 7%36 [AS]. Ex codem fonte noviîmus, cum quocme 
alium, ut videtur, majuris volumiuis, condidisse librum, ad quem semel 5} le- 
etorem relegavit curiosun. Praeterea summa «iri pieltas ubique ehcet; num- 
quam formulae sive sint benedictionis sive malcdictionis, quales Muslemi iden- 
tidem repeltunt, omissae sunt, euinque doctorem fuisse, scientiae tradilionum . 


*) Cfr. etiam P. Gsyraxcos, The Mohammedan dynastes In Spain, 3, p. 516. 

2$ Coed. us. Brit. n:o 9573 fol S81 ¥. 

3) Constant, fbn-Khaldduur Tunesi anne 732 [133i] natum, Cahirae ano SOS [1405] 
diem obiisse supremum. 

4) Tid. Zea. Bibliogr. ed. Fuileeu, vol. 1, moe 1%58 et vol. HH, wv GGA. 
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quse dicuntur, addictum , si inseriplioni codicum quorumdam non siroplieiter 
credideris, sludium testatur acerrimum, quod ubique monstrat, in eorum prae- 
cipue virorum, qui res traclarunt divinas, vitis enarrandis diutius coınmorandi, 
Carmina denique varia, quae volumini sunt ornamento, hominem oslerdunt 
haud vulgari litterarum bhumaniorum cngnitione imbutum. 

Eadem varietas, quae in seriptoris nomine apparct, in ipsa libri inseri 
plione constituenda recurrit, dum duo codices simili ınodo eam raro exbibent, 
id quod e librorurm nıanuscriptorum, quos in lac editione adornanda ad ma- 
num habui, recensione, quam post propositurus sum , Juculcnter elucebil, Sil 
vestro de Sacyo auctore ^) eam sic recte se habere creo: jik qil نپ‎ 
روص القرطاس ق أخبار ملوك المغرب وتار محینة فاس‎ el vertendan esse: Ames 
hortos chartae exhilarans, cle rebus regum Mlauritcmiae gestis et historiu 
zrbis Fes, Quum de codicibus, quos inspexi, menlio erit, singrlorum com- 
memorabo inscriptiones, Quod jam ad versionem hic proposilam attinct, eam 
nuper improbavit cl. P. Gayangos, qui in libro dudum Jaudalo, seriptorem 
Abu-Abd-Alahum Aliam iba-Aiubammed Jbn-Ahmed Hbu-Omar lbn-Abi-Zaıa 
Alfasi secundum Hadji-Khalifam nominans, nun sine magna veritatis specie con- 
tendit, vocem lial, in inscriptione obviam, non, qucmadlmodum mos tulit, 
chartam hoc loco significare, sed Mortum vel potius ambulacrıtm prope Fe- 
san situm, quod, quum a Zeirio Ibn-Atija, el-Qartds cognominato, auclum et 
restauratum esset, postea nomen servaret amplificatoris. aque praepo- 
sitione ante gy retenta, verba sie vertil: The companion to the twan- 
derer through the gardens of Karttgs, [treating] on the history of the 
Kings of HFestern Africa, and the history of tke city of Fez. Uira 
vero versio, nostra, an Gayangosi, quam Pelis Delecroix jam olim propo- 
snit, rectior sit, in medio relinquens, legentem modo monitum velim, ne mira 
tituli sententia offendatur. Ubique enim in libris Orientis huic similes vel in- 
sulsiores etiam inveniet , quia seribentes in hac re numeroso cuidam vocutn concentui 
potius satis facere student, quam ut argumentum seripli qtiodaummodo sigoi- 
fieent %), 


*) ¥Fid JMfoqrsin encyclopéd, an Il, T. V, Pp. 6% 

*} Ut uno iniuitu aliorum inscriptionis vertendae pericula lector conspiciat judicetgue, €3 
hir smmul dornceps subjiciam. 1) Purrs Devacrorx: Lire du Famiter attauhé atte 
parterres d ficartas, touchant les historres des Rois de JLrurttiue, ef Les aides 
ce tt alle de Fes. (At in praefamine inscriptio sic veritar: Frit tion ağ'duble dut Jar 
dın royal d' Alcartas touhant eto.) — Doussy haec modo hibet: Geschichte der Murti 
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Affirmanti Dombayo 9%, qui primus hunc libram Europaeis fecit notiorem, 
creditam est, apud Marrocanos inreniri Opus quoddam, quod, pluribus volu- 
minibus spissum , Qartds majlus ( (اتقرطاس الكبير‎ appelletur, a quo praesens nO- 
mine Qartds minoris ( ğuî lb) distinguatar. Dolenduın sane est, Dom- 
bayum justo brevius hane rem exposuisse. Evanuit nullo vestigio relicto illud 
historiae africanae monumenlum, nisi fortasse putaveris, virum doctissimum 
vana falsaque farna fuisse deceplium. Mibi equidem quatuor, quae in biblio«= 
theca bodleiana Oxonii servantur, Nostri apograpba examinapti statim apparuit. 
duo eoram bune Jibruta in compendium redactum continere, id quod Catalogi 
seriptores latuisse miror. Ambo. sieut cetera omnia, quibus usus sum, tna- 
nuscripla, in Mauritania exarata, satis superqte demonstrant , utrumque, tam 
praesens opus, quam compendium ejus, in illa regione esse pervulgatum. 
Veri igitur similius babuerim. Qurtds majus in hoe nmstro Hibro inesse, mi- 
nus autem in illo compendio. Ceterom tali appellatione Nestrum citari nus- 
quam adhuc vidi. Certe lbn-Khbaldûn sim pliciter سqتî'‎ li babet; et quam- 
xis eodex parisinus in fronle gerat liil, et upsaliensis folio ex iis, quae 
operi ipsi sunt praefixa, ostendat lial yy, tamen manus haec seribens 
mibi recentissima videtur et illud tiluli compendium non esse valde antiquumn. 
Fieri quoque potest, ut in illo Qartds niajore aliud lateat Nostri opus, proh 
dolor! etiam deperdilum, de quo jan dudum locutus sum: at & زعرة البستن‎ 
'خبار اوسن‎ i. e. Flos hort, de historia temporis, inseriptum fuit, 

Argumentum libri quum pluriınis lectoribus sine dubio cognitum sit et e 
vsersionibus, quae exstanlt, et e calalogis mapnuscriptorum, id jam nos non mo- 
rabitur “j. Ad subsidia igitur ımew transeo , quorum prima, libros manuscript0s , 
numero novem, recensebo, deinde aliquid de versionibus allaturus. 

4) Codex Upsatiensis (a), quem e Mauritania advectum, cum multis aliis 
libris eximiis nobilissimus Sparw'enfeldt in patriam redux anno 1705 bibliotle- 


uschen Aintge , uud der Stadt Fess, m~ S8. oe Sact: Ze camarade qul donne ttn con 
cit tans les Jardins du papter: de Thistotre des rois clu Magreb, et annales de la 
wille de Fez, — Nomi: O agradavel e divertido cartax „ o qual trata sobre os sobera~ 
nos du Mauritanta ct fuundacao de cidade da Fes, — Fuicer (Hadji Khalfae Lex. 
bibliogr J}: Sedalrs exharans cl hort chartae, Rerun Hauritantcarum et urls Fessae 
lıslortu, — Ptsky (Nicol, eatal. L L): Soctus delectabilem reddens chartarm , de annali« 
ius Regen Mfagrebi et Llistortt urls Fessae. 

*) Vid. Gesh, der AJaurtt. hün. Yorrede pag. XX. 

2) Gir. Nuva acta reg. Sur. Sent. Upsal. Vol. XI p. 30% sqg. 
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cae Academiae upsaliensis dono dedit 4}, in bac collectione n:o 10 notatus, for 
mam folii mediocris habet, et, chartae crassae, litteris africanis, ut dicuntur, 
solito grandioribus , neque sire elegantia quadam exaratus est, Rubricae et i- 
nitia novae maleriei ubique minio sunt dislincta. Folia insunt 4418, iis tamêén 
419 exceptis, «uae diversae charlae, in initio el fîne voluminis, variis historiis 
insulsis plena, et calamo recenliore scripta reperiuntur. Ut celera, quae vidi, 
exemıplaria Nostri integra, sic hoe quoque in duas partes esl divisum , quarum 
posterior folio 59:0 incipitt Aqua adeo est perfusum, ut dimidia fere singulo- 
run foliorum pats atramenlto diffuso fuascum induerit colorem. Jnseriptio baee 
: ادب الائيس المضر وب صو بد المرب .عادص «ت] بروص القرطاس في اخبار ملوك‎ 
عبد‎ e رمل صا‎ [sie] مغرب وتاریۓ مل بن فاس تالیی الشين ليل یت أبو‎ 
[ter] e ليم رچ الله ورضی عنه ونفعنا ډبرکتد وڊرکة علوم‎ Folio eda verso 
his verbis ipcipit liber: axڍ,‎ all سم الد ألر کر ن الرحيم صلی الد على تيد‎ 
العام العلامة لحرت أبر ید صا بن عبى ليم‎ E قال انشين‎ [iol] تلن‎ 
رچ الد ورضی عنیے یں لل لے‎ Librarius tandem oper! 1 absoluto haee subseripsit: 
دمل تتاب الائيس امروب روض القرتاس ف أخبار ملوك المغرب وتاريخ محينة فاس‎ 
أبام من‎ E تحمی الح وخسن وبدٴ ن جرسم الكناب المبارك يوم السبت الذى‎ 
جر الله ذى القعدة وكان فراغه طحوة يوم اق من شهر الله المبارك نی لحجة عم تمائين‎ 
بعد تسع ماية على صاحبها اغضل الصلاة والتسليم وكغبته لاخينا ف الله امد بى لسن‎ 
لجرود قم الاغراق وف ملين المباركة تفبكت حرسها الله وأيانا وكفانا وأياكم شر كل ذى شر‎ 
ولمی للد رب العالين‎ Unde spparet, une is in urbe Zombuktu *} no- 
Lissima anno 988 [1580] esse scriptum, ideoque inter rarissimos esse collocan- 
dum. Ktsi mendis et calami Japsibus non caret, in genere melioris notae haben- 
dus est. Sicut fere omnes ceteri, hic etiam in orthographia ad linguam vul- 
garem incliuat, pro w2 vw, pro & ,ت‎ pro dJ ص‎ saepissime seriplis. ا‎ 
quiescens jam scribitur, jam omittıtur, Nomina ınensium ذو القعدة‎ e٤ «نو لحجة‎ 
quemadmodum in aliis quibusdam Nostri apographis, hic constanter sine arti- 
culo adjecto leguntur, quem seribendi modum singularem Mauritaniae habens. 
fortasse nimia religione ductus, retinui, ne omnis Nostri indoles propria peri- 
ret, Praeterea regulae syntaxeos in numerabilibus, neque in gڊÎ‎ et giڊ,‎ quae pro 
dÎ et gç haud raro reperiuntur, a librario numquarn observalae sunt, Omissiones ma- 
joris minorisve ambitus frequentes obveniunt, quas optime mihi explicare videor. si 


posuerim, seribentem ad rocem alius praelegentis yojumen exarasse. Facile tune 


) Vid. (Ou. Ceusrr) Catal. certurtae librorum ete. Ups. 1706 Pp. 11. 
2) Eadem nominis scribendi ratio, quamquam insoleatior, recurrit in Journ. sial, 3:me 
sére, T. 9, p. 380. 


accidere potuit, ut legens, sitmili enuntiationum exilu deceplus, spalium interja- 
cens praetermitteret, In omnibus, quibus usus sum, Nostri codicibus hoc viti- 
Um tam commune est, ut ne Unus quidem textum libri jam servet integrum, 

2) Bibliotheca gymnasii regii, quod in urbe JZisbyae, in Gothlandiae in- 
sula sita, floret, eodiccm (b}) possidet, quo cl, Jacobus Graberg a Hemsë eam 
olin donavit, Sane doleo, bune mihi non prius innotuisse, quam paginae 248 
textûs arabici essent impressae. Nam quamvis negligentius sil scriptus, multas 
continct bonas İectiones, quae in versione magno usui mibi fucrunt, et haud 
paucas supplet lacunas, quibus aliorum ope mederi non polui. Formae est ali- 
quanto majoris , quam proxime praeccdens, et folia continet 426 chartae recentio 
ris, Calamus inelcgans lilteras afrieanas exaravit grandiores,. Librarius, ut vi- 
detur, ignarus verba seribenda saepe non intellesit, eaque festinantius seripsit, 
Si ex indole litterarum recle judicaverim, librum sibi exscribendum curarit cl, 
Graberg. Ubique ea recurrunt vilia, quae in upsaliensi notavimus, ceadem litle- 
rarum permntatio, eadem omissionum frequentia, quae lic eo Inajor fit, quo 
socordior fuit librarius, qui ea eliam omisil vocabula, quac in archetypo non 
potuit legere. At mensium nomina hic recte sese habent, Jnscribilur: qis 
ائيس المرب روص 'لغرفس فى اخبار ماو المغرب وريت ملمنة فس دليف شبن آبى [لبائ]‎ 
حم عبد السلام بن عیل لیم الغردلى‎ P0 sohtam ireten, i 
simillem, quae in hac editiune est, hace inseruotur: wڑ لدب رتس چ ®5 د‎ 
Nulla er.zrantis subseriplio aetalem excmplaris indicat; niilominus id orzninm 
lhabuo rc ’enlissimurm. 

5) Torlium codicem ‘e bibliotheca uoiversilatis Leidensrs mihi srppedita- 
vif. nıo 17 insignitum. in crtılogo autem (p. 482! no 47P6 notatum. For- 
mae quadriprrtitae folia 163 insuot. Litleris, ut in ceteris, africanis non 
deformibus + “iptus cat eal.me param sibi con {ante. qui initio admodum fu't 
acquabilis, in fine vero niuis festinavit, Lanse quaedam hie illic appareni 
ıninores, uii Hibrarius in arelctyrpo etiam spalium relictum sine dubir cffendit. 
Lectianes distorlage non raro obviae tistantur, seribentem verba exaren,r male 
intellexissa Voce iS suprrstripta. mants recentior vitia notavil manifusta 
per Jad... ir marine adjectum. İocos majoris eircuitus praeterm:ssos diligenter 
indicavit,. Û uidam etiam recentior paueis modo İocis conjecturam su.m sub- 
stituif, ': duobus primis codicis foliis doetns quidam {h. Weyers se manum 
Seheidii i .cscere putavif) seriplturae rarietalem, post abruptaru, adscripsit: ejun- 
dem vero manus obrervationes in duobus ultimis foliis denuo lezuntur. Gete- 
ris ferme etorrcetLur hic est, si ad orthogapliam respexcris, quatnquam lia litte. 
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rarum se inter permutatarum vestigia non desunt, Inseriptio alia manu, quar 
e RS haeo کتاب الائيس مارب 5 ا ا‎ 

ف اخبار ملوك المغرب واریم الغاس پعای حمس در 2 ان 0 
زتاتة» ودولة فتونةة؛ ودولة الموحديى»ء ودولة بنی مریں» تاليف الغقيد مورخ ق لسن 
جسم الله الرچ :مامص dk Deinde sie‏ [اهsi]‏ بى أق زرع من السنة ه۴ ألى السنة ل 
وکان fine hae erba a‏ ہ1 الرحيم صلى أله على سيدنا حيد وال وسلم 
الفرلغ من فسخ ف اليوم لأامس عشر لشعبان عند العصو سنا تسع وتمانين وتساية 
وقف اللا کاتبد ومالکه وجميع المسليين با بد ويرضاه نه وطولة وجوده أنه جواد لريم 
Soriplus gilor est 989 [1581] anno tanlum uno post upsaliensem.‏ روف ریم 

4) In bibliotheca regia Parisira non nisi unum reperi codicem (d), qui 
quondam Petis Delacroix possessorem habuerat. Formae qnadripartitae, ab initio 
mutilus est, quare prooemium, quod deerat, ex alio codice, fortasse Spar- 
wenfeldtii, adjecit Petis, Lilterae satis pulchre exaratae sunt. In fronte Jibri 
hace inscriptio exstat: -اام×ه كتقاب القرناس ق أخبار ملوك المغرب وتار يخ محينة ا‎ 
ز٤‎ ہم٥‎ ط٥٥ دمل كتاب الائيس ااضروب روص القرطاس ف أخبار ملوك الٰغرب :لص‎ 
ورين مديةة فاس كمد اللا وحسن عوند وان العراع منه بضحئ يوم لخبيس السابع‎ 
بيع لاخر من عم أحد وسبعين ونسياية على يد الذتب للاطى الراجى عفو ربد‎ 
موسی ابن حمد ین موسی لیاری کتبه لاخی ف الله اليد زكرا بن أف بكر نفعه الله‎ 
ہہ وأيإان والمسلين أجمعين اللهم أرحم کاذبه وناظمه وناره وسامعد ووالدیهم وګحبیهم ومن‎ 
دا لهم بالمغفرة والرجة أت سميع قريب جيب‎ Ete igitur codex, anno 971 1565; 
exaralus, ab upsaliensi ac leıdensi non multum distat. Quum indoles ejus in 
genere omnino bona sit, ınagnae utilitati mihi hoc manuscriptum fuit, 

Š) Dum Parisiis versabar, alind exemplar {e) cl. Champoliton - Figeac, 
e bibliotheca quondatn fratris celeberrimi desumtum. mecum liberaliter comtru- 
nicavit, Volumen non spissum litteris miputis et alramcnto paene delceto seri- 
ptum, lectu est diffeillinun et practer hoc opus, quod ultimam obtinuit Îo~ 
cutn, sequentes continet traclatus, quos, verbis utens Legrandir, «fui primo folie 
manuscripti, quod olım Cheniero, consuli Franeiac apud Yiarocteunoss fucral. 
anno 4775 ejus adseripsit notitiam, deintcps descril om, a} "Le premier opu- 
soule a pour |) انغرفس حى الشجرة واخبار قاس ودرب مولانا ادريس‎ il est dit 
dans ce titre que dojrztî en est Y'auteur, c'est une fate, il est ainsi que Ja 
dernière partie dJon-Horc’d. Dans cect opuseule apres une courte géndalogie 
dJdriss, ou y trouve son passage dArabie «n Afriqte, son €abhssement dans 
le pays de Fez ainsi nommé de la vile qul y bèt sous ce nom, suit une 
courte el informe description de cele ¥ille, histoire albregée des sueeecssenrs 
de ce premier /driss, de différentes patues de ce grand pays ot ils étendirent leur 


س []¥1 سس 


domination. b) (0mp0osé روضات :٤آنانام! او سیل ګیل بی اجن التغرأوی 2ض‎ 
الازار فی اتتعریف آل سيلنا جيف امختار‎ Cest une histoire abregée et insipide de 
Mahomef, des principales actions de sa vie domestique, celle de ses descen- 
dans, sur tout ce qıti se rapporle ã Falima, ù lli, ù Hhassan et Hhoussaîn 
fils Ali et enfin è la famille des Idrissiens et autres traditions relatives ã 
cette famille et aux diverses branches qui en sont sorties”. Descriptus est hic 
tractatus primo die Dhu-l-Hidjae, anno 1162 [1749]. cj "A pour litre las’ 
عبى اله البکرى ەم ¢sەمصەەء "انبر من اننسب الى المختر‎ ui la conposa an 
798 de Fhêgire. Après avoir parlé sommairement de Niahomet et de ses de- 
scendans, Fauteur s'étend sur la généalogie de Séîd lIdriss et des différentes 
branches issues de la même souche. dû) Par le même Sêîd Abd-AHèah Albekri 
traite la même matitre. ll y est parlé des princes descendans d'ZJdriss qui ont 
regné en divers pays de FAfrique”. Quibus praemissis annales sequuntur praesen- 
tes usque ad voluminis finem,. Praefamine caret hic codex, qui statim ab لبر‎ 
عر ملوك المغرب من الادارسة لا نیین‎ inept. Bim hous operis descriptionen 
proposuil Legrand pleniorem, e quo versione modo inscriptionis afferam, quae 
sic sese habet: "Livre de Tami yoyeux, jardin des feuilles de arbre généalo- 
gique des princes idrissiens et aulres qui ont regné en Afrique”. In subseri- 
plione. ubi cadem ac in codice leidensi occurrit inseriplio, Hibrarius dicil. se 
opus absolvisse die 17:0 Redjebi. anno 1161 {4748]. Lacuna major in parte 
libri posterıore inest $. Jn fine Jongiora exslant additamenta, cuorum pars 
aliqua in codicibus bodlcianis duobus reperitur. Codex hic, eliamsi. propter seri- 
piuram negligentiorem. prae ceteris se non commendet, tamen multas mihi 

obtulit bonas lectiones, 

6) Bibliotheca BodFJeianat Oxonii quatuor possidet Nostri exemplaria, qno- 
ru unum {f} in catalogo Urii n:o DCCLEXH. inter codices Marsh. 406, signa- 
tum, formae est maximae et folia chartae crassae continet 66, in quorum qua- 
tuor primis manus ceteris recentior, atramenlo fere cevanescente, varias de 
Meghrebo scripsit notiones geographicas, secundom qişt =>lı i. e, Geogra- 
phuae scriplorem allatas, Tum incipit lber sic inscripؤus:‎ qai jم نيف‎ 
مرب روص انقرفت س ف أخير ملوف أمغرب وريخ ماينة فس على الاجاز و“خقصدر‎ 
quae verba statim haee sequunlur: wڼڏ‎ ika نب من اخبار اادارسة لسنیس ونیم‎ 
4ل ابولق لل‎ nde appre, compendium hic inesse; quod vero, quum sicut 
proxime serfuens. ita factum sit, ut, verbis seriptoris ubique retentis, ea tan- 


PE 
+} Yd, pag. 305 Yersionis. 
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tum pğraecideret compilator , quse fusius dicta quam scilu uiiliora ei viderenlur, 
sumnıam crisi textûs utilitatem afferre potest. Postquam in fine indicem 
menti brerem adjecit librarius, haec pet ن الغرأع من نسط هذا الفرع‎ 
ألظهر ر يوم السبت ات من رم عم خمسةة وسبعين وسبهاية على يد العبد‎ 
الفقير آل الله عيسى بن عبد ألرجى بن عبد امون اجى‎ dice, 0دص‎ 775 ]1575[ 
descriptum, tantae antiquilatis vestigia ubique monstrare vidi 
7) Alterum exemplar bhodleianum fi], apud Uriun DCCCXXX {cod Marsh. 
#7), in quarto, in fine mutilum, sicul jam dictum est, compendium quoque 
annalium continet, quod tamen non ubique eum praecedente congruit, sed muita 
habet, quae ibi desunt el vice versa. Post hance inscriptionem: رض‎ ia 
القرطاس ق تار رین 2 ا‎ manus reeentior a تاخيس الانيس المطرب غ‎ 
¦ اخبار‎ ]nitium libri hoc est: ذل لشي نشی ألققيد امور ایو و لسن على بن زرع‎ 
و ق تریح ملينة فاس» ذف من اخبار‎ 
8} Tertius codex bodleianus (g}, qui, si praefationem exceperis, ‘fibrum 
Nostri complectitur integrum, in Catalogo Uri? n:o DCCCIX (Marsh. 589) no- 
tatus, formae quadripartitae, paginas babet 4941 et, aetate recens, die 17:0 
Ramadhêni, anno 1060 [4650] descriplus est. Inscribitur: qil یلا کتاب‎ 
المضروب على روص القرضاس ف أخبار ملوك المغرب وتاريع مدينة فاس‎ 1١ مامه عص‎ 
subseriplionena haec tantum leguntur: اتتهى جميع كاب الائيس اصروب القرفس‎ 
ق اخبار ملوك المغرب وتاس‎ 
9) Quartum tandem exemplar (h}) inter codices bodleianos est ordine 
CCCH, quem in catalogo Nicolliano, pag. 417, n:o CXXYI optime recensilun 
invenies. Chartae crassae folia 99 continet, ct, sine ullo titulo, majore partis 
posterioris sectione carens, in verbis ¢) فنا بها بامراة مسعود بن کنو‎ dein, quae 
pag. Pa, lin. 24 hujus o exstant. ot invocationem sie orditur 


يقول الفقي الاصغى الاديب مور آم i‏ مُتقی الاربب ابو ل خسن أبن عبد أللد أبن آي ف زرع الفاسى 
Observandım praeterea est, eum e cum codice parisino (d}‏ الدار والقرار 
conspirare ').‏ 


T} Codices Nostri frequentissimi sunt in biblrothecis publicis et privatis Europae. Praeter 
supra a mê allatos, sequentes miki innotuerunt, 41) Bibl, FHavniensis regia exemplar servat, 
olim Hoestii, in duo volumina divisumn , forma folii, niis 35, 36 notatum. Ioscribitof: iS 
الائيس فطلب القرضاس فى أخيار ملوك الغرب وتاريت مدينة فاس‎ e seripor nominal : 
Abu-l-Hasan Ali ben-Abd-Allih hen-Abi-Zer' Fesanus. 2) Bibliotheca Escurialensis {¥id, 
Cusrarr Bibl. Hisp. Arab. Tom. IF, p. 159) sub n:o MDCCY codicem in quarto Possidet , hac nota~ 
کتاب الائیس بروض القرطاس :0۵نا !یہ ص‎ "Hortus foliorum amoenus” (1) cujus aucto= 
rem Casiri Abu» Muhammedem .ben- Abct-el-Halin Granatensen: esse autumat. 3) Biblio~ 
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Libri bujas praestanfiam jam diu docti perspexerunt, et, hislorlam Africae 
aul peninsulae hespericae tractantes, eum ad usum contulerunt suum. Itaque 
versiones ejus multae exstiterunt , quas, ordine temporis, quo singulae faclae 
sunt, servato, brevifer hîe recensebo. Omnium primus PETIS DELACROIS, ut 
rem narravit Olaus Celsius), rogatu Sparwenfeldtii hos annales in Jipguatn 
gallicam vertit, quoîum autographum, nondun: accuratius descriptum , sed for 
mam operis modo inchaatam exbibens, jam regia bibliolbeca Parisiis servat 
juxta codicerm supra deseripluto {d}), quem in vertendo ubique secutus est inter 
pres. Bibliotheca etiam academiae upsaliensis, dono Sparwenfeldtıi ilius, apo- 
graphum possidet hujus wersionis (in collectione Sparwenfeldtii nio XI nolaturm), 
quod, in quatuor divisum volumina formae quadripartitae, nitide exseriptum est 
et bane babet inseriplionem: Livre da Familier attaché ata parterres 
f Ai-Cartas , torcchant Jes hisloires des Rots de Mauritanie et Les an- 
nales de la ville de, Fes, composê par l' Exellent Cheikh Abou-Mehmet 
Salih filis @ Abdelkalin. In hoe apographo mwulta insunt spatia vacua relicta, 
ubi fortasse ipse interpres de sensu verborum dubius haeserit; quibusdam 1a- 
men in locis omissiones viliaque librario soli sunt adscribenda, quum, ut ex 
inspecto autographo novi, seripluram vertentis 1nale legeret, Qui ceterarum 
hbujus viri versionum indolem cognoverit, eandem hic quoque inveniet. Speciem 
potius parapbraseos, ad sensum magis quam verba accommodatae , quam fidae 
interpretationis prae se fert, quaınvis in hoc opere, ultimam etiamnune deside- 
rante limarm, verba proprius quam in aliis premit. Carminis longioris, quod 
in fine libri est, majoreın praetermisit partem , et in ceteris plus uinusve plane 
non verlit. 

Aunis 1794—97 (Zograbiae Agrami) prodiit, duobus voluminibus in octa- 
vo comprebensa versio germanica, boc titulo insignis: Geschichte der Duuri~ 
zanischen Konige. Ferfusst von dem Arabischen Geschichtschreiber F- 
biil- Hassan Aly Ben Abdallah Ben Ebi Zerau, aus der Stadt Fess ge- 
btirtig. - Ueberselzt - von FRANZ VON DoxBAY. Non sine laudatione adjecta 
eam judicayit Silv. de Sacy in ephemeridibus AJagasin encyclopédigue ap- 


theca academiae orientalis, quae Frndobonae est, duo exemplaria habet, utrumque olm Dont= 
buyî , in catalogo Kraft: n:o CCLIH, et eadem, ac hat niensis, inscripltione; quorum alterum mte- 
grum continet opus, alterum priorem taniumn ejus partem. 4) Bibl. Gothaua in u:o 262 
(hülter „ p. 76) fragmestun serva سllضطhرزقڑڑأ| كتانب لایس بر وض‎ eseripاe,‎ quod quantum 
contineat, e descriptione non apparet. 

F) Centuria tbrorr. Pp, 3% 
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pellatis }. At merito mibi culpandus eo videtur Dombay, quod plura super 
vavanea et in versione ourittenda duxit, quae tamen observatione dignissima 
summique admodum sunt prelii. Inter multa ala buc refere descriptionem. 
templi fesani majoris memorabilem, qtarm sî quis alius, ille, sex annos in 
his regionibus commoratus, optime explicare poluisset, dum alios varia, e ver- 
bis insolitis oriunda, difficultatuın genera in ¢a interprelanda impediunt,. Car- 
mina saepissime occurrentia omniro etiam praetermisit, et, ubi seripltor eilon- 
gior videretur, verba contraxil. Fortasse rertendi dificullatem persentiens, ,ob- 
seuriores reliquit locos. Errores baud pauci obvenientes codici vitioso sine duabie 
debentur, ut el nominum falsa interdum scriptio et in annis hallucinatio. Tan- 
tum igitur abest, ut Dombayi liber fida sit Nostri interprelatio, ut ejus com- 
pendiam jure vocetur, 

His demum teraporibus, ut bistoriae Portugalliae Iucem afferret, versie 
portugallica, texlui arabico magis congrua, ab Artornio Afutra, viro de Hitteris 
Arabum meritissimo, composita est, Sic inscribitur: Aistoria dos Soberanos 
Makometanos das primeiras qtatro Dynastias , et de parte du quinta qtte rei 
nario na Mauritania, escriptu eın arabe per dlbut Mohamined 4Assalek, fiho de 
Abdelhaliiny, natural de Granada, et traducida, e annotada por Fr, Joxzt de 
Sunto Antonio Moura, Lisboa 1828 Qv.*j Utin praefamine inlerpres indicavit, 
quatuor codices eosque opfimae notae in versione elaboranda ante oculos ha- 
buit, et merito eam ceteris etl fidelitate et integritale anleccllere pronuntio, 
Quae e versione ejecit loca, ea maximam partem sunt carmina ambitus Jon- 
gioris, minoris vero moment, Diversitatem si quam ab iis libris mapruseriptis, 
quos inspexi, quibusdam Jocis notavi, eam a hbrorum. qui Jitteris, quas vocant. 
afrivanis sant exaral, natura explicare licet; quum ii et ob ipsam seriplurae 
genus el propter majorem lıbrariorum negligenftiam , ia Nostri codicibus praeci- 
pue perspicuam, İeetu sint diffieillimi, 

Conde deniqee libro suo notissino de historia Hispaniae, quem Rautsch- 
mann germanice vertit et Geschichte der fierrschaft der Bauren in Spanien 
inseripsit, maximam Nos{ri partem inseruit, nulla iamen, ut mos ejus fert. 
scriptoris commemoralione. Secunduın illias operis volumen nibil omnino aliud 


*} Lan UU F. ¥ et Pan {¥ FH et Y. 

*} Hanc Yersionem, prae ceteris eximiam, quam Parisiis festinantias percurri, panoz 
modo ex ea iı usum faturum annotars, hic acquirers frusira quaesivi. Îd quod valde İogeo, 
quum ea sit ejas inğoles, ut huic edition suama aflitas inde redundarit 
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continet, nisi versionem Qartasi parum aceuratam, Quod nuper tulil Gayangos ’) 
libri Condei judicium severum. eo justius mihi videor posse confirmare, quo 
diligentius cum perlegens tam foeda vitia et errores animadverti, ut ron expli- 
cari possent, nisi constaret. Condcum ante Opus absolutum esse mortuum, Si 
verba ipsa moram aliquam necterent, locum aut fransiit aut , in eam sentenliam muta- 
tum , qam ipse formaverit , legentibus praebuit. Neque praetereundum est, codicem, 
e quo Y¥ersio €jus fluxit, haud ubique bonum fuisse apparcre. (uum in po- 
streına illa operıs parle Noster historiam peninsulae ıagnopere ilustret, dolen. 
dum sane est, multas res turpiter detortas ex bac Condei indigesta versione ın 
diversas cetcroquin praeclaras recentiorum historias esse translalas. 

Tot ac tantis munitus subsidiis facile sperabam fore, ut omnia, quae im 
boc serıptore insunt ofensacula atque impcdimeuta, si non omnino tollerera. 
tamen feliciter evitarem. At apcrte confiteor, eorum indolem talecm mihi visam 
esse, ut majores, quam quae mihi datae sunt. vires, postularent. Prima eaque 
non levis res. quae editori magnam creet molesliam necesse est, ab ipso codi- 
cum stalu et conditione proficiscitur. Omnia enim, quae inspexi, Noslri exem- 
plaria manu scripta. textum offerunt variis locis corruptum. Cujus rei testinonia 
notae, versioni meae subjeclae, praebent frequenltissima. Ad textum igitur a- 
rabicum ad veram scriptoris sentenliam restiluendum non unus ex his omnibus 
codicibus solus suffvıel. neque fldo omnino fundamenlo erit. quo nisus editor 
lbrum ıntegrum parabit, sed ad conjecturas confugere haud raro cogelur. quae, 
etiamıst bene ceteris conspirent dictis, dubitationi tamen semper locum et ma- 
terıem praebeant In primis haec de carminibus valent, quae Jbn-Abi-Zer’ 
suo Hibro larga inseruit manu. In variis codicibus variant ea adeo. ut legens 
ınterdum credal, Jibrarios alios alia in suis exemplaribus vere legisse. nisi expe- 
nentia edocins sciat, rem esse vulgarem, libros Arabum. qui Jlatius dispersi 
sunt, praecipue ın Mauritania. a seribis ignaris focde saepe corrumpi. Metrum qui- 
dem in hae re dux erit certissimus; at non ubique mendis medebitur. Quarmvis omnet 
curatn adhibereın , ut. testum denuo recognoscens, locos in parte libri arabica 
jam ımpressa vitiose editos castigarern; tamen haud pautca supersunt. quae qnum 
sanafe desperarem. arti criticae alioruam me peritiorum tradere debui. 

4liam, neque eam minorem. dıffevltatcm pariunt nomina propria non le- 
corum modo. sed gentium etiam hominumque privatorum. Jlae quidem aetate 
tam bıstoria quam gtographia earum regionum, intra quas res a Nostro enarra- 
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tae, gestae sult, mirum. in modum excultae fuerunt; attamen, etiamsi ila 
mulla ante incognita nobis nunc Pateant, campus superat vaslissimus, in que 
viri döcti ingenia diu exerceant, Donec omnium, quae has inhabitant terras. 
tribuum berbericarum cognatio, origines, lingua, mores, domidilia antigua et 
hodierna, fuerint pervestigata, Arabumque cum his commercium et, quae inde 
enata est, uiriusque diversi populi mutua ratio explicata, nihil certi in hac re 
definiri poterit, sed omnia vaga erunt atque dubia. Cernitur quoque in libris 
manu scriptis magna nominum scribendorum variatio , quam interprcetes priores , 
codicem secuti unicum, non ubique rite observarunl, Si quis in tot ac tantis 
impedimentis veram Jectionem semper se assequi posse contcnderit, Yana veri- 
tatis specie falletur,. AL in plurimis İlocis me e varianliun copia oplimatn ele- 
gisse puto, et, si quid gravius peccatum in textu jam edito postea animadverli . 
id in observationibus notare studui. 

Nemo in notis, versioni Jatinae subjecfis, integraın seripturae varjetatis su- 
pellectilem quaerat,. Unicuique libros Arabum atlentius evolventi patel, eos 
nimium quantum variare, quare in codicibus se inter conferendis variantiuin, 
quas dicunt, lectionum copia saepe fere immensa fit, idque eo magis, quo 
negligentiores rudioresque sunt scribae, ut in Mauritanorum libris, qui latius 
vagati sunt, factum fuisse vidimus. Non modo Jlitteras, in dialecto vulgari 
paene aequales, in puriori autem lingua bene distinguendas permiscent, sed 
contra regulas grammaticas quoque mirum in modum peccant, sensumque seri 
ptoris male intelligentes, sententias misere detorquent. Hue accedit, id quod in 
genere de manuseriplis orientalium valet, quod librarius, ad anagnoslae vocenı 
libram exarans, aut male audiverit aut male praelecta religiose fuerit secutus. 
Hinc optime explicantur tot Joci omissi et nominum proprioram perlurbatio. 
Si umquaın alias, hic delectı opus est, Quem ita institui, ut nisi quaedam 
ad indoleın codicis illlustrandam, in primis ab initio, retinenda viderentur. O- 
mania omitterem, quae litteras varie seriptas spectarent aut a gramımalicae legi- 
bus abhorrerent,. In nominibus vero propriis diligentior fui, utpote quae non 
raro dubia essent, eamque ob caussam e versionibus Dombayi et Mourae (D. 
et M.), si a textu recepto quodammodo discederent, locorum hominumque ap- 
pellationes attuli. Prae ceteris codices a, b. ce. d. e. summa fide consului, quam- 
quam reliqui non parum utilitatis mihi praebuerunt. Supra jam dictam est, 
carmina seripturae varietate laborare maxima. Ne justo prolixior hic fierim, li 
bros a, et c. duces pleramque secutus, ceterorum modo differentiam eam notavi, 


quae ad sensum metrumque versuuın mutandum pertineret. De pretio lectionun 
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saepe ir notîs breviter judiîcavi, itaque textum editum nor uno loco eastigavi,. 

Ut de versione jam aliquid dicam, eam qua potui fide, verbis scriptoris 
aceommodavi , aeque prolixitatem Reiskianam fugere ac barbariem sermonis ni~ 
miaız evilare siuders. Non daubito equidem force plerosque, qui me voces ara~ 
bicas nimis prementem, elegautiam quandam linguae romanae posthabnisse , 
contendant; neque de hac re multum ambigam,. ld modo addam, in versione 
scriptorem ipsum audiat legens oportere, neque ei dandam esse paraphrasin, in 
qta dubius haereat, quae vere dixerit auctor. Repetit Noster identidem, ut 
mos fert Biuslemorum, bene aut male dicendi formulas; eas resecui, nisi sensui 
essent necessariae. Praeterea interdum versio nimis insolita et mira forsan vi= 
deatur. Abundant loci abscuriores carminum, quae quum nullo commentario 
explicentur, intellectu difficillima sunt; abundant voces, fortasse berbericae Ori~ 
ginis, aut in Mauritania sola usitatac, quae etiamnunce ingenia daeclorum Jlacessunf. 
Spero tanıen, ut mox Ibn-Abi-Zer’, postquam publici juris factus est, melius 
intelligatur, quam a me, in bac dissila regione collocato, favtum est. 

Primum mihi propositum fuil, perpetuo commentario bos illustrare annales 
eo modo, ut aliis, qui easdem traclassent res, seriptoribus adbrbitis, narratio- 
nem XNostri, ubi essel exilior, explerem, aut errores apertos corrigerem. In hune 
“inen varios codices bibliothecae regiae parisinae excerpere coepi, quum, in 
anedio labore abruptus, in paltriam redıre coactius sun. Consilio igitur mutato 
annotationis limites contraxi caque tantum dilucidare constitui, quae lectorem in 
his hisltoriis minus versatum. quodammodo impedirent. Quum in rebus Mura- 
bitorum Muvabhlıiditorumque subsidia mea essent largiora, legentibus non inju~ 
uundum fore autumavi, Abd-el-Vabidum Marroccanum, Abu-Abd-Sllahum Tu- 
nesanum et Fbn-el-Athirum Djezirensem audire, qui ab JIþn-Abi-Zer’ non raro 
discrepant. İn posteriore operis parte, ubi res suae aetati propiores tractat Nu- 
ster, narratio copiosior commentario minus eget et plurima, quae ad hoe spectan! 
acvum, in Garangosie libro, The Mohammedan dynasties in Spain in- 
scripto. optime cexplicata Jector inveniet. Et sane doleo, boc opus eximium 
non prius mihi innotuisse, quam finita esset versio Jalina,. Quae lis demum tem» 
poribus Parisiis eduntur vıonumenla, historiam Africae ac Jauriitaniae, tem 
muslemicarn quam berbericam, iustratura, mihi eomparare frustra (quaesivi., 
neque alios geograplies consulere mihi licuit, quam illos el-Bekrium, lJdrisiun. 
et Abu-Lfedam, ad quos, quum nolissimi sint, legenles ubique relegavi. ne 
eorun dietis repetitis, libri moles nimis ceresceret, 
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Pag. 3 lin. 18 ab Othmdno,. Origimes dynastiae Merinidarum ad Aba-Saidum Othmû- 
mum ben-Abd-el-Haqq, qui anno 614 [1215] imperium adiit (cfr, pag. 250), bic kbri seriptor 
retrlit, vel ad regem sui temporis, Abu-Saidum Abd-Allihun Otkménum, qui ano 740 
T1314] reguum adeptus est (cfr. pag. 347), gentem regiam appellavit. 

P. 21 5 ducis fideliun Abu-Satdi Othmdni. ic Abu-Said Abd-AUsh Othmin, 
patre Abu-Jusnfo Jaqûbo (de quo cfr. pağ. 258) natas, Suleimno ben-Abd-Alah nepoti, anno 
jam dicto, in imperio successit. Honoris nomen alu 4al, 1. e. imperator vel duz 
JMuslemorunt, quo Teges gentis merinidicae insigniunlor, u'pute quod mimoris sit dignitatis, 
.امير المومنبېن ,"0ي ioلە ھ‎ . e. ênperator fidelium ,ر‎ quod had pauci pımcpes aurta- 
niae recipiebant, rectius dıstinguitur. 

P, 3L 9 eximias res gestas. Pro qal, sicut in textu arhiro expreseum est, In 
vertendo dqlial legii — L. 26 collecturus. Vocem Aq, qis ın sceunda sperne de iru 
westienclo usurpatur, hic et paullo post latius esse santeudam. lictilime palel Kadem signi 
fcatione occurif in Ibn-Khallıkan (ed. de Slane p. F 1. 5 infra et p. fo lL. 2). Cir. Bocrmok, 
dictionnaire fraaçais-arabe, s. v. Enregistrer, 

P. %1. 9 in medio wirtus. Proverbium a Meidanio sic explicatum (tod. biblioth, reg. 
pas. يضرب ق التمسك وااقتصادء قل اعرا للحسي البحبى 16 0:د «نامووة لم‎ 
علیسی دینا وست ولا ذاعبا فروطا ولا سقطا سقونا ققال احستنت با أعرنق‎ 
خير الامو ر اوساضها‎ Cfr. Fnarrao, Proverbia Arabum, 4, Pag 170, m Fibrune Inscripstt. 
De alo inseriphonis vertendao modo vıdesis Prooemua — 1. 21 .Od-dlth. El-fasan, 
pater hujus Abd-Allabi, flius fuit Alii mors, qur pus!ea NOMILO Mg ayq; Cus, solus 
filius el-Huseiui e’ clade prolis numerosae superstes, originem tui fdnsids tun Z anilis dedit, 
Cowpendii caussa, uf mos saepe fert in alus Jocis, hoc eam Ton-4bi-Ze? unum cognationis 
gradum omisit. In cod. arab. reg. parisiens. 703, نشم اندرر والعقیان ق بیان شرف ينی زنر‎ 
insoripto , qui Abu-Abd-Allbkum ben-Abd-el-Djelil Tunesanum scrıptoremn babet, hae loguniu 
ونت تسین اولاد قتل اثر معد ولم یکن له حقب الا من ولده على :(+ 36 لا0ا)‎ 
الاصغر زي العابحي.‎ 6 ¡ps0 Ab-Aho ejusqme fs hie Tunesanus caput soripstt sit 
gulare (cod, fol. 0 sq.), in quo multa de Mulanmede ce'erisque Abd-Allehi filis memerta 
dignissima oceurrwmnt, Cfr. ba-Khallikn in vita Zein-el-Abbèdıni (ed. de Slate p. Fr, ed. 
IFistenfcld, fase. 5 p. FF) 

P. 5 lL 24 Z&b provincia fuit Africae, cujus urbs princeps ert Diskera. Cf. La 
Géograplie d Aboulféda, publ. par Reinaud et de Slane pag. %4, La Geogr. dirist, 
trad. par Am. Jaubert, 1, pag 240, cDekri (in Notices et extraits ete. Yol XH) p. 
516. — Tulmsdrnum hodie Tlemsen audit. Capat erat Mauritanie media, aul اغ‎ 
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Cf Blin 1 U pag. 585, Jdrist, L o. p. 226, Aboufédas p. 4 — B, 28 Pepi inas 
aidionales, ,يلاد ليلغ‎ terre tractus, qui Murrekoscham cireumjacet. Cfr. pag. 22, i 
Saga , extrema Maurilaniae provinciae , evjus caput Tarudant erat. Cfr. Jdrisi, I, pag, 
202, 208, Aboufédad „ pag. Im. 

P. 6L 5Š Ettaruija , i. e, dies bibendi, quo Meccam peregrinantes aquam putel Zer 
zemi bibunt. Cfr. Abulfedae annales, I, p. 6%3.— lL. 10 Alı ben-Suleimdn Hdschemida, 
اجيم الراعرة فى ملوك مصر وانقاوة طا ما‎ meer, quem Djomêl-el-din Abu-1-Mehasen 
Jusuf Taghri Berdi couseripsit (cod. arab. upsal, don. Sparwenfeldti n:0 8, fol. 6f v.), hago narrantar. 
ف فر ولایة على بن سلیمان على معبرء هو على بن سلیمان بن على بن عب الله بن عياس‎ 
الامير آبو لسن الهاشمی العيأاسى ول أمرة بعد عزل الفضل بى صا عنھا ولا موسی‎ 
الھادی عل مصر وجبع لہ الصلاة ولٹراے معا ودخل عل ین سلیمان حذا ال مصر ف‎ 
شوال سنة تسع وستین وماينة وسکن انعسکر وجعل على شرطته عبد الرجان بن موسی‎ 
مى قم عزلد وو خسن یی بیزید الکتحی ف قلم هل الذكور ا محر اام مدة‎ 
یسیرة وورد علی خیر موت موسی الادی ف نصف شهر ربيع الأول سنا سبعين وماية‎ 
وولاية هارون. الرشيد للافذ من بعله وأنى الرشيد اقره على عيبل معر على عدتد وکن على‎ 
بن سلیمان اذ كور عاالا وغيه رفق بالرعيته أمرا بالعروف ذهيا عن المنكر ومنع غ أيأمه‎ 
املاق ولمور وعدم الحنايس وان كبير الصحقة فى اثليل فالت الناس اليه فلما رألى ميل‎ 
ادس اليه اضر ما ف تفس من أن يلع للخلافة وضيع فى ذلك وحیتته نفسه بالوتوب‎ 
قکتب بعص مرا محر ألى كرون الرشيد وعرقه بنك فسخط عليه فارور وعاجله ڊعرلد‎ 
ع أمرة محر غ نوم عة لاربء بعين من شهر ربيع ألاول سنة أحدى وسبعين وماية وول‎ 
محر بعده موسی بن عیسی ونت ولایة على ہن سلیسن عدا على محر او سنذ وقلانة‎ 
أشهر وقيل اكتر من ذلك وتوجہ على بن سليمان أل الرشی فندبه لقتل جى بن عيبك‎ 
للد بالدیلم وخبتد الفضل بی جہی البرمکی - - واستمر على ہن سایمن معظما ال أن مات‎ 
وتوف بعد عرزل عن مع ق سنا انت وسبعیين ومایة قله النھی وقیل سنة تمان وسبعین‎ 

P. 7L 9 urus e servis ejus fui. Tunesanus (tod. paris. 703, fol 46) ewn Vadiihum 
clientem Salhi ben-Mansûr Himjaritae vomioa;. Jkai si کت وقعد فج كما فکرنە وجا‎ 
منیا ادریس ابن عبد اللہ جاء متتکرا حی بلغ معب قاقم بها مستخغيا فنمی خيره أ‎ 
صاحب البربں ولحق بہما واضح مول صا بن منصور یری وکن متشیعا فاته غ الموصضع‎ 
الذى كن فيد متخفيا غلم بر ل أصلع من أن عمل على اليريد أل المغرب قفعل‎ 

P. SL 6 Barcam. De hac urbe legas: el/~-Behri, p. tt6, Jerist, 1, 286, About 
Jédas, Fp. fx — lL. § Qatreucin (de vera vocıs pronuntratione yid Jbn-Khallikdn, ed. «le 
Slane, p. 1 L 3) caput fuit Afrncae primis islamismi temporbus, ab Oqbx ben-Naf ben-Amer 
el-Sahabı anne 55 (655) condıtum. Cfr. eBekri, p. 474, ldrisi, I, 260, .{boulfécla , 
peifF ml, 10 Meglhreb-al-Hgsct » Mauritania extrema, ultima ad caurum versa provincia 
Mauritaniae. — L 18 Tandja hodie Tanger apud nos vocata, urbs notissima. Cfr. el-Bekri, 
P.364, Aboulfédag, p. WF — Ll. 49 Melujae. Vadi-Melûja s. Dulvia, eliamuunce nomen 
$m relmens, in mare mediterraneum exit. EL Bekr (Molouab) p. 5%23, {ouftda, pag. 
H, GrinERc D1 Heuso, Specchio di Marocco, p. 2% — lL 20 Unn-Rcb’. Yad Umm 
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Felt’, sient hodie etlam appellatur, in mare ailanticun ad urbem Azamor efunditar, Cfr. Jelrist, 
FH, p. 217, Gnisena, L 1L p. 25. — L 21 Deren vulgo apud nos #Ailas nuncupatur, Vid. 
Aboufédays p. F., GRinere, lL lL p. 22. — 1L. 22 eliVun,. Apud Jdrisium, 1, p. 203, 
JNoul soribitur. Flumen, propé magnun desertam fluens, in mare atlanticum evolvitar, Cfr. 
elBekri, İl. © pag. 621. Pag. 101 hujus versionis eadem signifcatione YuUi-Lamta occur 
ri. Caput hujus regionts ita dictum fuisse afûrmat Aéoulféda , p. f} obi Pêr err9r60 ی”وıن‎ 
pro Jyã seripium est. m~ l, 28 Zelftae. De hac urbe, quae fortasse rectus ULL efferatur, 
Tunesanus (fol. 46) hago retult: İna وهو موضع بین وین الوضع ,الذی بنبت فيد تا‎ 
يوم وولسيسلى أبضا فو أسم طناجة‎ f. e-8 (Veh) pag, 5. n nomi 
yero hie cusis, quoram museum regıum holmiense quinque asservat, Xal, semper seriptum 
vidi, Locum hodie occupat urbs Zawtat Mevla Idris, vid. Gninsne, Î. |. P. 46. mm lL, 
30 antiguo. Pro lectione, in textum arabicum recepta, jyi rectius, quemadmodum cod. f 
habet, Jqlyl serbitur. — Abd-el-Hamid Tunesanus (fol. #6) eun Zshdgumn bendi 
hammed, et Tbha-Khaldûn „cod mus. brit. fol. 65) Jshdqgum bDen-Muhammerd benc dhd-el 
Ilamid l1 Humed رید‎ vocant, Praeterea ille narrat (fol. 43), Idrisium, quum ate- 
pisset, eum cum Ibn-el-Aghlab contra se conspirasse, emrum occdisse. 

Pag. 9 l 7 Eurebae. Haec tribus berberica, quae una cum 4Acdadja, Masmitla , 
Adjîsa „ Kutdama (Kelama, Jdrisis 1, p. 231, 246), Sunhcddja (4drisi, I, p. 227) ot 
Avsigha , quibus alii Lamtam (Jdrisi, 1, p. 227) et Heskuram (Idris, TI, p. 216) ad- 
dunt, origines suas ad Berdris retulit, dam ceterae trbus Buturenses ( [بتر‎ vocatae, a Mal- 
ghisch el-Ebter ( (ملاغیش الايتر‎ sunt profectae, gens erat numerosišsima et valhdıssima, Cir. 
Jön-Khaldun., cod. mus. brit. fol, 40 sq. et Acta reg. soc. scient. npsal Vol. Xl, pag. 
317 sq. Apnd Jdristum, I, p. 281, Qurba pronunhatur. — lL. 23 Zendiae, De hac tribu 
ad pag. 86 dicemus. — L, 24 Zudgha, Zudra et JMihkndsc in Tin-Khaldino tl. e. fol. 53} 
a Berbero sic derivantur: Madgkisch, filius Berberi, Redjikum geuuit, a qo natus est 

Dharisa (Idrisi, 1, pag. 203) 
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risi, Pp. 231 Zawawam et Meknasam noninat “— efit (Nafousa Idris, 1, p. 223} 
aeque ac Jucdta (Lewata Jdıist, tb.) , cujus gens minor erat Serat (lbn-Khatdin, Û w 
fol 52 Sedrdna , ,سلرانة‎ Jdrisi, F, p. 232 Sadrat) ad Berberos Buturenses refertur. —— 
De Ghajdtha nihıl ın Thn-Khaidûno relatam of'endi. Hdrist (I, p 225) Ghrata Silyê babet. 
— Ghumcira, gens erat Mevntidae, quse ipsa est pars major Sumhûdjae, ad Berbers Be- 
rênis referenda. Vid Jbn-Khaldur 1. c. fol. 9%, Ex bis trrbubus el-Bekrı sequentium fecté 
mentionen: Zawaghak p. 46, 462, 525, ele, Zawvawak syly j p. 462, Mekndst Pp. 


e RT 
Bt, 78, elo, . Nefoulrah p. 402, 501, 616, Tewatak p. 445 , A62 ,: B28, eto. 
رة‎ 305 + Gomarab p. 543, 5H6, 562. —~ L, 80 Hudra gens Botherorm Berni 

Jin-Khaldliin İL c, fol. 62 sic a Berbero profecta narratur: Eugr ben-Ayzig ben-Bernes 
ben-Berber,. E~Bekri (p, 452, #58, 501 eto] Hawarah. — 1L. 3f terran Tamesnae: 
Ita regio, urthi Selae subjecta et a meridie ab ea sita, appelata est, Cfr. #boulféda , pag, 
Hf, et Gniseac 1 1 Pp. 16 (nomen in lingua Berberoram dJeserture sigmificare contendit). Tri ‘ 
bum berbericam ejusdem nominis Idrisi quoque (Î, Pp. 247) memoravit, 

P. 10 lL {1 Schdlae. Urbs, hodie Salée, olin ita appellata, postea nomen Scilae vel 
Selae Ys recepil. Cr. 1drist, TH, p, 248, dboulfédas, p. N, GRinne, l. lL Pp. 50. mm 
lL. 2 Tddela caput erat montiam Sunhddjae , iuter Murrekoscham et fines Fesae sitim. Vid. 
fldrisi, 1, p. 222 sqg. AMouféda, p. fF, Grime lL hk Pp. 16. — lL. 1% Fendeldvae , 
Medjünae , Bellilae. Nomina tribuum berbericarum, quae in hoc libro saepius occurrunt. 
Bedjûna, prope Tilimsanum habilans, al Berberos Buturenses suas retulit origines {{bn-Khal~ 
dln Û. o. fol. 53). /drisê quoque (I, p. 232) et el-Drkrt {p. 533) ejus mentionem fecerunt. 
Behioul vero in Jdrisio pag. 225 et in ek-Bekrio p. 50 legitur. Fortasse Fendelava et 
Behlûla ejusdem ac AMedjûna fuerunt originis. — Fess, Haec regio in libris geographicis , 
qos consulere potui, haud occurrit In codicibus saepissime cum Fezzûn male confunditur. 
Louis, ubi apnd Nostrum inest, collatis, haud longe a Fes dissita provincia et a meridie huic 
urbi sita esse videfur, ~~ Ll, 18 Afughrdua ct Benmt-Jefrun fuerunt tribus berbericae, e 
gente Zenkla orıundae. Maglrava Jidrist, F, p. 28t, el-Bekri, p. 505. — TL 214 Khaser. 
Ilrec gens poslea ducem haduit Zetrl ibu aftya. Cr. The history of the mohanmedan 
dynasties it Sn ilu, by Au vunint, transl, br P. Gaycugor, 2, pag. 158. 

P. 11 Ll 23 Sulkamdn biu~Dycrr,. Tunesanus (lL c. fol. £46) hume Steletmdnum el 
Si hemdah (سلیدن انشماع)‎ ef Zhn-htalluin (Htoire de TAfrigue, publ. par Noel des Ver- 
O, FP 40) Sulimdnum uu Farts el ScehemchAkh nominarunt, 

P. {3 kL 1î anno {tt. Al Tnuosanns (lL c. fol. 6) annum 475 prodidi — lL. 17‏ 
فبلخ 5 اسيك فة شلد وش أن :¢ |( Ali alin Sic 'fı0¢$2118‏ 
اا ەل المغسرب من محسر ر اض حساحب الیسرید فمسر بد قهسرب 
سقس WEE‏ شم شاور ف شار ن ای یی ہن خاد فمره يعست 
دأفية من رجاله لسمد فبعتثف اليه سلیمان الشیح مواد فلاکق بادرس 
وأضهسر الشزوع اليه والشبرى من بى اعباس وجعل بتتحل الضب سين 
موقشعد من دريس قعسار پبتلطف ق انغداز فردة یخیب عند راشد مولاء أعسنى 
سول ادریس حستی و ونك ارہ ن دريس EEE‏ وجا بالسفنع قل حب 
ذرر الخرر فاخ هاه درورا قشیة e‏ وذ x‏ اساسا ق اسن وخس zz‏ ج الشساح 
من فورة وتال احب ترجيان العير أعطاه سضون موي و ساب 
بغي الر وأد أن اأعطاه ڈرو رة ضيب چ فیعه سم یغتسل جد الشہ فکان 

ي شمها حساتسفد وةل السسسهسيلى سد ق دلاعة 
f, 19 clupea alose,. fr. Jdrisi, I, pag. 32, Bocthorl. 1 s. v, .f{lose, GRIBERG, Pp. HO.‏ — 
P. 1% lL 6 el-Terrdq. Duo sunt historiographt, nomine eiPerraig (i. e. chartae ven-‏ 
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ditor) insigniti:. Muhammed ibn-Tusuf , qui anno 363 {97}) mortuus, varia composuit 
seripta, ad historiam Africae et geograpkiam spectantia, et 4Du Mervén Abd-el-Alelik, qui 
medio saeculo sexto floruit. Uter norum hic indicetur, difficile est dicta , quandoquidem utrius« 
qie nomina in unum confusa videntur. În inscriptione autem libri Afiyhes error forlasse latet. 
Constat, Abu-Mervanum Hajan Ibn-Khalf [bn-Husein Ibn-Hajan, anno 469 (4076) mortuum, 
opus conscripsis5ê , سwi3ئالأ كاب القتبس ق أخجار‎ nseriptam, qd Noster hic fortasse 
tespexit. Cfr, Makkart, l1, p. #51. — lL, 7 E™~Bekri s, Abu-Obeid-Allah Abd-Allah Cerdu- 
bensis, anno 487 (1094) mortuus, praecipue libro ero: كتأب المسالك والممائك‎ near 
Opera ol. Quatremèrit in Jotices et Extraıis, Vol. XH, nobis innotui Ctr, Hakkari , E 
Pag. 312. — El-Bernusi quis esset, frustra qnaesivi,. Bean- Bertls , tribus berberiea, in 
Jdrisi , , 22%, nominatur. — L. 2% gratis atclis, In texta arabico, pot PAs verba: 
قب‎ aha Mgilg i. e. et testes hujus red adhiburt , praetermişsa sutt, ۹ 

P. 15-1. 24 sectam Saferiticam. Saffarenses s. Sufrija, hxeretici erant Kharedii'ae, 
quorum auctor Abd-Allah ben-Safûar, e gente Sarih, posteris Tem:mi , or:girem dueebat. — LL, 
27 Rikas,. De precandi Muslemorum rita vid. Lax, the moder Egyptiens, HF, p. 103 sq. 
Quinquies singulis precantur diebus, 1) sole occidente, quod tempus ,امرپ‎ ct reb, sie 
preces tunc factae, appellatur; 2) tenebris jam pleuis, s. sla, fscheé; 3) primo diluculo, 
,چو صب‎ Sub s. Fed ; 4) meridie, yg, Thur et 5) meio iter meridiem et crepu~ 
suulum vesperlinum tempore, quod „as 4sr vocatur, 

P. 46 L 7 ardoren. Quamris obstarent codices, tamen h {. peo JÎ vocem At 
substitu, — LL, {19 JVorne,. Versuım metrum est Tavil primae specie, L. 23 Belhtiit. 
De hoc viro cfr, ZJin-Khaldoun, Hist. de Afrique, p. 89, ubi paironymicum e dfotghari 
ei additum est. — IL. 25 fJbn-el- dghlab. Est brahim Tbn-cl-Aghlab, ille dynastiae Aghla- 
bidarum conditor, qui anno 48# (800), post Iba-Muqatil, praefecturam Africae obtinuit, Vid. Jbn- 
Alaldoun, 1. ¢. p. 83 sqq. — lL, 28 Animusne,. Metrum poëmatii est Jir! terliae speciei, 

P. 17 1l % tragacantha spinosa donavit. Sia , tragacanth's , arbor spinosior , multis 
proverbiis originem dedit, quibus opus difficile et aeramırosum indicutum vellent Arabes, ex. e. 
,خرط اتنا‎ tragacanltham decorticare,. Ctr. Frese, Proverb rabum, Tl, p. %6. 
#84. — UL. 23 vidistine. Versus metrum Taril, prima e specici, sequitur. mm lL 28 HMu- 
hammecdern, Hic anno {81 (797), post Harlhemarm, Africae praefectus est, Cfr. {én- Ahaldoun, 
i. cp 32 sq. Journ. Asiat. ime série, Xll, p. 60. 

P. t91. 8 Qets. Qeis-Ghailan , vel, ut alii malant, Qeis-A ilûn, tribus Arabum , qırae ab Adnûno 
profecta est, in Hispania numerosissima fuit. Cfr. AMakhart, 2, Pp. 22. — El adsd et Aiadiadl}, Ara- 
bes, generis Khattûni, ibi etiam frequentes habitarunt, Cfr. H/akkart, l. e. p. 25 sq. — Benr-Jahsob, 
Hirujaritae fuerunt, ut idem Alakkari (l oc, p. 25) narrat, — LI-Sacf , vel, ut Soj ti (i4 وب اللاب‎ 
ed. Zetlk p. I} pronuntiat, E-Sadif, ab Himjaro etiaın profecta fuit gens. — iL. 15 dla- 
Jecum. Sine dubio abu-dbd-dlldh Balek Jbn-dins „ sectae malekiticae conditor, qui anno 
93 (7T1) natus, librum et-Ãfucta scripsit, et anno 179 (795) obit. Vita ejas exstat apud 
Jbn-Khallibûnuam , ed. de Slane , p. 4F, ed. FF iistenfelcd , fase. 6, Pp. 9. Sf j cirana. 
bu Abd- Alak Sufjdr ber-Satfd el Thavri Cufensis, traditionum peritissimus, el-Basrae 
anno 464 (777) mortuus est. Yitam ejus İegas in Jbn-Kluaitik. ed. de Slane, P. TWF, ed. 
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FWiistenf. faa. $ Pp. un — lL 31 planitiel. lta él, quod Yectioni dy,Ë, ia textom 
receptae, praelatam Yolni, verti. At لوف‎ bene ge habet si ad caurtm verso Yertendue 
est. Significat enim eam terrae regionem, quae XlukjÎ si opposita, 

P. 20 L4 Fn-Ghidlib, Abu Ghdlib Temadm lbn-Gluitid ben-Omar el-Tejanl , 
thetor celeber, Almeriae anno 436 ({40%%) mortuus est. Librum serisil, قرجخ الانفس ں3‎ 
الاوليخ الى ق الاندلس‎ ineeriplom , qerem fortasse hie Noster signifcat. Cfe. Makdari, 1, 
P. 310 ZJin-Khallkdn vitam ejus exposuit, ed. de Slane p Ift, ed. JFtistenf. fase. 2, 
PF. fF —— lL. 11 Schu flumen, ejusdem etiamrunc nominis, ad urbem Mehdiam in mare Atlan~ 
ticum infunditur, Cfr. 4@Qrisi, I, p. 226; el-Bekri (Notices et extraits XI) p. 577. 

P. 21 I. 1 continue fluentem. ¥5 ian proprie significat: proJiciendo exiensus, PpFo~ 


puisus ; de aqua uberins fuente inque prata continue elusa hic bene dtuitur. m~ lL, 123 tama- 
riscis. ارفا‎ arbor notissima, de qua cfr. J4n-Batthar, uebers. von SomÃeimer , 2 p. 153% 
gq. Taklseh „ apud In Barthar Ll. o. FYachrsthk, arbor est, e qua Hispani sagittas fa 


ciebant Folia salicem referunt et fructus, qui maturans rubescit , apram habet snporem. —— 
Cupressis. lbn-Baithar l. ¢. 2, p. 189 ee, drar, quod Sonthermer Juniperum 
yerlit. — #eacif's. Forlaşse کلت‎ hk. İL rectius Tegatur, de quo idem fJbn-Baitthur (ll L Pp. 
388, ferula communis vertitur) dicit, planiam esse gummiferam, ab Hispanis US, egin 
nat, vOocalam. Tat vero ({bn-Barthar |. |. p. 163) gummi eliam general. — L 23 Be 
ni-Klhair. Haec gens cum Merinidis iterum apparet. Vid. p. 326. - L, 25 frachmarum,y 
melius dir hemorurn. Cofstat Arabas tria modo namoraum genera habuisse: argenteos, quos 
dirhemos, aureos, quos cinaros et cupreos, quOos fils, pl futlus, appellubant. 

P. 22 L 2 el-Shuliiba. Idem est locus, credo, qui png. 30 ¢l-%. hebitja nominaiur, id 
quod lectionos varianles confirmanl. At quae lectio verıor sit, affirmare non austia. — f, 27 
Lemtunenses , nomine Aiurabitorum notiores. el Mutat mitin (املتمو ن(‎ i e. vebrti: Guoque 
nuncupatfi sunt. Vid pag. t00. — L 28 Jirrehuscha, apud nos Marocco, {ldrtst, I, 
p. 213 Muraksch, Abouféda p. I™F Merrcdhestk, pronuntiant), urbs a Jusufo ben- 
Taschfn condita, Yid. p. £22. 

P. 23 lL 2. Alerirtdis. De hac dynastia vid. p. 240 sqq. — lb. 16 gul ant arte 
— De v+ocum Jz et , „iw diversa signifcatione adess S. de Sacr, Chrest. Arabe, 2:me 
ed., I, p. 225. — L. 25 Equidem. Wletrum hujus poêmatii est Tavi primae speciei. 

P: 2% 1l 1 Sehebil, fons est paradisi, Cor. 67, 18. lL 6 Elteschawwaf’, id qund 
prospeclun ex allo in rem inferiorem signifcat, frustra apud Hadji Khalifam quaesivi. — 
L 6 Azmur, vel rectius #azenmtir, { Aboulf. Pp. ft], urbs ad ostium fluminis Uiom-Rebi’ 
sifa nomen suum adluc conservat. —~ KL. 10 Netrum hujus carmink est e gegere JF afir, — 
L. 1% Alteran bujus versus hemisticbhium, male expressum et latine redditum , sic sese habere 
jam video e o. a: ال من انرحیق ائسلسل‎ sie i. e. aqua, quae dulcior est quam vinum 
purum et frigidum — lL, 16 2rctsarartm. Metrum hic pastulat iecionem Jaaiis praeferri, 
quae vox nullo dubie idem significare potest, ac Juaékl, vel potias Jصlall‎ so i. e. aqua 
montis glareosê (cfr. Fsexne, Proverbia drabun 1, p. 241); a Heda verba sıc 
explicantur (Cod. paris. an:o 16 foods Asseli) اإغصل عو ليل من الرملا يخورن نا ,خض‎ 
غار يصغو مأو ویرق‎ lag Poeta igitur verisimılius aquae puritatem ita respicit, mn f, 


5 


~0567 


20 atrio. Vocsbulam ga, quod Hispani etiamnunc in Zaguan suo retinent, aream signi 
ficat patentem, uf e desoriptione templi fesani certo certius elucek In hoc versu pro le; est 
legendam ij — UL. 22. Soaturigins. xa nullibi explicatum vidi. Omnibus , quibus iR 
Qartds oconrrit, locis, diligenter examinatis, facile apPparet, hanc rocem indicare radium aguae 
(le jet d'eau), qri e receptaculo Projicitur. Cfr. inprimis pag. 51. Cl. Jaubert in fdrisi 2, Pp 
61 male coupole verti. In cod. bibl. reg, ۴41s ٥:0 616, تتاب لھا فی تعب اخبار اي‎ 
الزمان‎ insoribitar, a Schehab el-dino Ahmedo el-Miukri Fesano Gompositus {cff. orioes ef 
extraits, Tl, p. 124 sqq.) haeo duo poëmatia leguntur £ 167 v. In prioris versu primo 
alteram hemistichium sic sese habet: 
وساكتوك أقتيهم ما رزق‎ 

Posterius hemistichium versus secundi: السلسل انحاق أم الورق‎ dyley Posterius carmen hane 
ostendit scriptarae varietaten. In versa Primo pro > hie quoque ly legitur. Fersus 
secundus sic est: 

رأ ج جنة لى انى أربت على عدن سضر ها البهى الاجمل 
recte soribuntur, Deinde pro SA melias for-‏ وجامع În versu quarto Jail, et in qninto‏ 
مه العشى أنغرب lase hic liber habet uj i Yersu sexto jj; alterum hemistichium hoc est:‏ 
Versus denique ulimus sic hie legitur: 3‏ من استقېل 

واجلس ازاء لسة لحستا به وأكسرم بها عص فخيشك وأنهل 

P. 251 3 gotsypium wê (bn-Baihar, 2, 352) et apium et gossypium signi 

feat. Hoc loco prior signifcatio fortasse sensui erit apliot, — Suad, Xaw (lbn-Baithar, %, 
21), cyperus plaralem format glzw; quare in textu pro sign substituendum est اسعادی‎ 
— Ll. 12 Tbn-Djertin, qui pag. 43 Abu-l-Qasim Tbn-Djenûn appellatur , quis sit, iguoro. — 
L. 18 mithkal, alias pondus 1$ dirhemi, h. L idem est ac dinarus s. aureus. —— L. 20 
Cy prin. Genus piscium in Aegypto etiam frequens, quare Linné id Cyprinum niloticun 
appellavit. Vid. Zdrisi, I, p. 30. — Cephalzs, qui ab oppido aegyptiaco انبوری !4ة بورة‎ 
audit, ut proxime praecedens, ob s3porem eximiam celebratur. Vid. Zdrisi, 1, p. 82. —- 
Senjadjé. Quam hic piscis plane ignotus mihi sit, haud-scio an nomen ejus recte enuntit- 
verin —— Buka, [ta seripsi, quia apud Forskdlium (Desor, Anim. p. XXXIV) بوش‎ - 
ni, quem muricen aspertin esse contendit. — fl, 29 Saz mensura est aridorum, quae 
qraluor Aa (dd, modios) continet, quorum unus libram ejasque tertiam partem pondere 
aequat. Hebr. xo, Pro sequente drachna rteotius chirfemo scripseris. 
P. 26 l. 23 faqihi s. juris periti NMuslemorum, a voce xãè sic dict, quae, qum jura 
eorum a Corano praecipue sint profecta, et scienliam rerum dıvinarum et juris in se compre 
hendit. — L. 31 sitnna, quae proprie legem Dei in geuere significat, specialiter etiam dtcifur 
de dictis factisgue Muhammedis, quae, serie continua a testrbus fidıs tradita, illam explicant. 
Ne sensum vocis ambiguum tollerem, vocabulum retioui arabicum. 

P. 27 lL 8 Abd-el-Rihmiin ben-el-Qiisir ben-Wuhanmed ben Abi-Bekr el-Sadiq, 
Medinê oriundus, qui ia quarla classe virorum traditione dictoran Yuhammedis clariorum , seu 
Tiibiun minoruın, anno 126 [743] Damasci mortuus est, Vidi WusTESFRLD, Lib. elrtsa. 
sirorum ete part. i. p. 22. — Malek benr~dris jam pa4. 19 est commemoralus, —~ Abn-Bekr 
fuhammed ben-¥uslem ben-Obeid- Allah bea-Abd-\Hah Len-Skrhcéb ben-Abd-Allah ben-el- 
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Harith ban-Zohra Qureisechita Zrzkrajernsis , faqihus traditionum scientia ‘excellens, iu urbe Rej 
aono 424 [741] diem obiit supremam. Vitam ejus scripsit Ibn-Khallikin ed. de Slane p» 
qf, ed. ZFistenf. fase. 6, p. f" — Abu-Mahamwmed Satd ben-eMausejjib (non , ut male 
soripsi, ef hlesfb) ben-Hazen ben-Abi-Yahb ben-Amru ben-Aidh ben-Amrûn ben-Makhzùn Qu~- 
reisclita, Medipae natus, traditionum jarisque coguitione celeberrimus fuit, De anno mortis 
intra 91 [709] et 105 [723] valde variant scrfptores. Cfr. WüusTENFELD , Lib.class. part. 1 p.#, 
Yitam legas apud J(n-Klatlikan, ed de Slane p. Fl, ed ZPiistenfeld, fase. 8 p. vy m~ 
#Abue-Hureira inter socios Muhammedis collocatur. Vid. WûsrexFELD, Z74, class. part. 1 p. 1. 

P. 2S1 6 Mesneld Arabes quascunque litteras antiquas nominate solent. 
himjariticam ita, etiam indicari, demonstrarit Geserirts, qui in Ephemeridibus Hallensibus , 
an. 1844 de hac re disseruit. Moura: "an Caracteres indicos", Dombay + "im Sendisch”, 
Petis Delacroix: "en caraclêére Arabe ancien Hrmyarite". — lL, 20 1en{orio. ¥0x (j وlھ4ظ,‎ 
hance habere signifietationem , quamrvis de ea Lexica taceant, extra dubium positum est. Jam 
Petis Delucroix vortit: "tente royale, et Dombay: "Zel. — lL, 2% fabricam caesa- 
reensen, Do vocabulo Xgyluqili sic loquitur Quatrenère (Notices et extraits, XH p. #68): 
"Le mot .قيسريخ‎ au pluriel اس‎ desi, dans pژnsieurs‎ contrées de POrient, tantût un 
bazar . lantêt un bûtimenot carrê fait en forıne de cloitre, qui renferme des chambres , des maga- 
sins et des bhoutijnes ponr Hes Marchands. —— A Alger, ce mot signife xune Casernc. m~ Te 
mot afeayterta a passé dans la langue Espaznole (Voy. Cues, Dice. espagnol-arab, 1, p. 69¥. 

P. 29 l. f allig apud Jin-Baithur (. 1. 2, 20%, ubi THaik pronuntiatur) Rutbrts 
fiuikosts ese dicitur, —— FHishds apud euwnder scrıptorem quidem invenilur (Hisbas I. 
109Ji al quum ibi foenieulscm sigaificare id putetur, fuc:le crediderim h. 1 Xwin 5- iw 
esse serbenum . quod arbor sf (Upyrrrsti hat mosch sta Lin.) , ab Eba-Baithar (l. 1 8 13} 
desnripla. Qua mnuone ductus Dombay vaces takhsch et halk h. l. et paullo ante "Fach- 
ten rel JDirlken” vertere petucrit, me plane fugit — L. 24 mesafa, in genere tnlervallun , 
hie defiulum mensurte genis ıwlieat, quod nusqnam explicatun vid — L. 28 pro ElMasddi, 
frtasse thn el Lasucdi, quemadnmréum ın pag 53 fontes quidam nominantur, etiam h. Î scriben= 
dum est; id quod leclione co ius Û confirmatur. nm Pro aggeri obversam melius legas catra 
obuersarmn , uum ,لوف‎ ut in Ù. est, haud vero ,جرف‎ vera sit legendi ratio. 

P. 30 {. 2 Sifjelnrtsd, urhs magna prope dexcrtum magnum sita. Cfr. El-Bekri, p. 600, 
Aboulféde, p. %4, Lldrist, 1.206. — L. 15 Li Taisiri hisloriam videas pag. 202. — lL 
30 de Abu-Juetfo conferas pig. 258. 

P. 3i L 2 2Aba-l-dlae fala pag. 26% narrantur. m~ lL, § Dhunds,. Non dubito, qun 
cun a, Duncis scribendum sit, quî flius erst Hamamae, € dynastia Zenatensium regis. Vıd. 
Pp. 9f. m E. 9 de hoc ei-fîtuiko vid. p. 94. Si paullo post recte sese habet e Funih 
ben Hans, filius fuit ejus Marseri. de qno pig 95 mentio injicitut, — LL, 24 Mescdmecia 
pluralis est H/asmridae, quae tribus berberica, generis Beraris, fuit Jonge validissima. Cfr. 
derisi, i. 209. Jbn-Kkhalduin, fol. %4 sqf. Praecpuae ejus gentes Mughrdva et Beraglh- 
sla sSacp.us a Nostre memorantur. JMuvakkidilue, e gente J{argha oriundi, eandenı 


origine tlıam professi sunt. m~ İL, 25 El-Djof i. e cauro obversa. — L 4S pro septentrto= 
natê rectus İegas ad cauram tersd, 


Seriptaram 
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F. 32 lL, 1 Adjtsa ben-el-Biuezs, per compendium sie dıctus, plene audit: Adjisa 
ben-Duncs ben- Hamdma ben-el-Murtss, Cfr. pag. 9%. — lL. 19 Abu-Omaja itorun Pp. 
259 praesenltis operis commemoratur. 

P. 83 lL 17 malam puntcwn Sefrense, i. e. peregrinator, ideo appellatum est, quia e 
Syria adreolum, longius viae spatium eral emensum. Sunt \ero qui autament , eaussam deno- 
minationis eam fuisse, ut vir nomine Ser id in hanc terram secum introduxisset. Cfr. Mak 
xR LL I, 88. — UL, 18 pro Jicus sefrensis melius legeris: /icus pilose. Nani lectio codı- 
cum C. d. f الشعرى‎ his sola vera est. Cfr. Makkanr, 1, 365. 

P. 341 1i6 Zlistbsdr. Librum, Hadji-Khalifae igrotun, el. A. Kaarrr (die Handsehr. 
4. Oriental. Akad. su IVirer, p. 131) Viennae adesse nos edocuit. Seriptor adhuc iatet, 

P. 35 1 1%, pro Khasbitas certo certius Jalsobitas, de qua lectione olim dubitari, legen 
dum esse persuasus sum, — L. 28 pro dcnariorum , potius carereorum scribas. 

P. 36 LI 2 fhortisgue exoultis. Ut multis aliis locis, sic hoc etiam non, ut in textu 
arabico impressum est اا 4ء ,ارياضص‎ i. e. srburbta legendum credo, quamvis paucis modo 
locis lectiones variantes a mea sient parte. —- L. 8 Alughila (ldrisi, 1, 203, 22% Ma- 
ghailay el Bekri Pp. 537 ete. Hoghilah) , gens berberica Botarensis, rune ab /bu-khallaino (f. 53) 
commemoratur. Djervciua ibi non ocourrit. Hortasse eadem ac Djeravvah apud cBukrt, p. 
589, 61%. — lL, 11 Quod nuper ad lin. 5 animadrerli, idem de voce riridartis etiam valet. 
Fortasse melius dixeris: subrerbits, — l, 1% el Hadkem Ibn-Hischdin , tertius rox Hispauiae 
¢ gente Omajjadarum, qui ab anne 180 [796] ad annum 206 {822} regnavit. De caussa 
secessionis, de qua hic mentio injicitur, legas MaxkaRt, 2, 102, 103. 

P. 87 1. 11 de elt-Mansidro cfr. pug. 189. — lL. {2 pute: aquae salientis, ml, 
hispanice eliamnune azeqzzia , arle factae erant canales, quae aqnam usui templorum aut ciri 
um quotidiano ciroumducerent. — L, 18 Vox xqpaa, plur. Jgylaae, ‘uae proprie parvum con 
clave in nave sigvifeat, bic parvas indicat e ligno exstructas domos, quae in urbibus Africae 
{requentissimae sunt. Cf Mskkanr, I, 49. Dombay bene: Kleine Gebiude. — lL. 22 
Neque ترابیع‎ nec حرزة‎ it lexicis explicantur. Iud equidem pluralem 7# اتربیع‎ habens, con~ 
jiciendo areas vert, Hoc pluralis r طراز‎ est, quod, inter alias significalones , Jocterm quo 
que denotat cestium elegantiorum texendarum, Pets Delacroix: “es cours et Jeux 
destinés aus ouuriers tatlleurs™. Dombay , ut mos fert ejus, uirumque in unum: "/F e~ 
berstiihle” , conlraxit. m~ I. 2% Kuga , quod vocabulum etiam e lexıcis nostri exulat, cum 
Delacroie ("lieu destiné pour faire (e pair") locum pani faciendo verli. Donusr, Gramzn, 
linguae mauro-arab. p,. $8 کوشة‎ Jornacem rertit. 

P. 38 1. 7 Historian el ddili pag. 215, elMamtint vero pac. 245 et el-Heschtdi 
pag. 222 expositam invenies. — ÛL. 11 pla, quae vox iterum int texts arabici pagina e 
1. {7 obvia est, votuner verti, non obstante Yerho »j Pelis Deizcroir non male: "re. 
“eneil". Bucrmon, dictionn, frang. arabe, pla; . registre, pj Curegistrer — l. 25 vasq 
tanturm continebat framenti, quantum jumentum porlare Posset. Sexagınta Saas aequabat fr. 
Ar-Marruzr, de legal. Arab. ponder, etc. ed. Tychsent, p. 34. 

P. 39 lL 1 Nefs. Apud Hrisium (1,299) urbs ,ااه تفيس لجل‎ fortasse hoc 

El-Bekri eam 35 milliaria s. iter unius diei ab Aghmêt distare dicit (Voters 
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lose indicatur. 
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et exirails, XU p. 609, 618). Tribus ejusdem nominis, quae pats esl gentis berbericae, 
Marmûdae appellatae, apad Idrisium {2,216) commemoratur. — lL 2 Aghmdt urbs haud medio- 
eris, ad radices montis Deren, Murrekoschno a meridie sita, ab /disi (4,212), doufdda 
(pg. fF) et e Bekri? ({l. 1. p. 607) describitur. — L 5 Nefexut, tribus berberica botarensis , 
fb lbn- RKlaldino fol 41) Fefsa, Iyi nominata. filrisi eam (1,233, ubi pro Fedha 
sine dubio JFefta scribendum est) Yefczawa vocat. Cfr. etiam ekBetkri, p. 527, 547. 

P. 40 lL { Hadjar-el-Xesr, i. e, scopulus aguilde, arx valida prope Asîlam, Fesae 
a meridie sita fuit, de qna cfr. ei-Bekri (l. lL. p. 572). — Tetuar, urbs munita, ad fumen 
Rasen sila el quinque milliaria a mari dislans, adhuc nomen suum retinuit. Cfr. el Bekrt {l. 1. 
Pp 548 et 560), Julrist, 2, 8. — 1l, 3 Tidjensds, rectius fortasse Tigensds enuutiatum , a el-B rio 
(LL p. 562) 7iAises, lwqkî seriplum , oppidum Tetuano a meridie situm. ~— 7Jrgha , wisi sit 
Turka, f j3 apud Zdristren (1,20), nusquam memoratur. Fi uzll et AiiAndsa tribus fuerant berbe 
riene, quarum illam nusquam alias commemoratam vidi, de hac autem clr. Z#lrisi (t,231), 
Jin-Kkhaldain (fol. 50). Aliknisa, genere Botarenses, circa Yadi-Meiujam domicHia habuerunt. 
Urbs quoque ejusdem nominis, hodie dHegrines, Fesae ab occasu biberno, neque procul inde 
dissita est; vid. Zrisi F, 223, #Aboulféda p. ۆ%(‎ — f, 5 Basra, Tandjae a meridıe sita 
«rbs, quam +Bekri (l. lL p. 566), fdrisi {2, 7) et Ahoulfécda (p f™} omnes descripse~ 
runt, ~~ full, vix uvius diti iter Tandjû sita urbe, de qua cfr. e BHekri, p. 5868, Jdrisi 
ڪا‎ Bt Ar Grol: ad mare Alanticum jacet, etiamnenc scomen servans antiquum m J argha 
flumen est, quod iu Yadi-Sebu iafunditur, Vil. el-Beiri: p. 545, 567. 

P. 41 l & Tahadart ab el-Bekrio etim memoratur ({(l L p. 50j. mm lL. 7 Fedj el 
Fers 1 e. fauces equi, eodem modo ab elk-Betrio (p. 561) senptum tst. — lh 9 Hamnai~ 
tte. Jln-Rhalcdun (f, 100 hanc sistrt eorum genealogiam: Fornud ben-Nejmin ben-Ahned 
ben-Alh ben=Obeıd-Al'ah ber-Ornrar e quo hic mento esty teu-Hdris ben-Hdits. Hamûd nie, 
exc Africa profuzus, in Hispaaiamn migrivit, uli ab el-Mansûro beue excrp'us, dux exercilds 
Khalifae Hıschêami creatus est. Huns filius, nomine Ali, anno 403 [1014] CGerdubam ri cepit 
seque rrgem ibi {eci Cfr. HAKKAnr, 2, 230 sq. 

P. 42 1. 33 Iden bpidam genus, ,انكذأن‎ ab e-Bekrin (p. 576' commemoratur, Qira 
iremtre moellons® vertit. TFirisi (1,263) Ipides calcarios durns sic appellat, 

P. 43 I 9 porticus. lp in templo est spatiun Inter columnas, quod precantes oceu= 
pare solent, a nobis naré appelltum. Uf Qcurrextns, /Istoire ele Sultans Mam 2, F, p. 
277 sf, Hukkant, IH Pp. 49%. Mifrdh locus est, ubi slat [mamas s. artistes, qui preces praext. 
Hic geble, situs templi Meccani, ad quem inter precandum se convertere debent Huslemi, de- 
wignata est. {horo fere ecclesiirum respondet — L 10 lucerne il 8. yii, fortasse a 
nomine Plejadum denominata, postea fusius describitur. De hac signifcatione, ¢ pagina 54 
emunino cerla, lexica tacent excepin BucfEOR, qui 8. voc Liste Xj halet. Neque mM rs 
esplicatar vox ,العنرة‎ quam 1 123 conjicieudo trnrteulatn vetti. و‎ 

Pail. 3 beid- filih , qui, anno 296 [9058} Qairevûni rex salutatus, aano 322 [83%] dıem 
obri supremum, primus fuit Khalifa Fatemidirum. Cfr, Nrcnousox, he Fatemite dynasty in Africa, 
Tab. 1819, Jbn-Khallihdn, ed. de Slane, p. faa €d. Ji istenf., {ase 4, Pp oo —l 9. Abdel Bah 
mén, cognonioe e N doir-tdin~ Aldk notior, oc!ayus rex Hispaniae ¢ gente Omajjadaram ab acno 
300 [912] a1350 [961 }regnavit}, imperium suum in Africam etiam protulit Cfr. MaxksAl, 2, P. 123 sq: 
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P 45 1 20 Abu-Jagib Merinida, patri Abu-dJusufo anno 683 [1286] in imperro suo 
tessit,. Cfr. pag. 330. —~ L. 26 ruba , quarta pars Qirtari , quod centum tenet libras, 25 igitur bras 
aequat. fr. AL-Makauzr , LÛ I p. 24. — L. 29 Muedhdhint ; qui tempora precandi e summis templorum 
turriculîs Muslemis annuntiant, sacerdotibas annumerantur et in templis ipsis pleramque habitant, — 
Vox XuagÈİ ejasdem signifoationis ac xua , a me habita est. Uirum recle omnino silartrs 
Yerterim, nee ne, alii judicent —~ lL, 3f Fiscehdm-et—Hunajjed, decimus Omajjadaran m 
Hispania rex (intra annos 366 [97%] — 403 [1013] sceptra tenui) nonine fanlum regnavit, 
re vero hédjib s. cubicularius ejus Muhammed ben-Abd-Allah ben-Amir ben-Abi-Amir, qut 

` anno 327 [939] natus, 392 {10021 mortuus est. Cfr. Makkant, 2, Pp. 175 sqq. 

P. 45 L 22 cisterna. Vocabulum lq, si ad e3, quae pagina 51 leguntur , respexeris, 
Yas credo signifcare, quod infra radium aquae est, eunmque decidentem recipit. GAyangos 
(MAKA, 1, pag. 382) "clepsydram” verti At ipsa machinae descriptio signifcationi a me 
Teceptae magis convenire videtur. Petis Delacroix: "lieux communs ã urinert", 

P. 4T lL 4 de Ato ben-Jiesuf, secundo Nurabitorum imperatore, qui 4b anno 500 
[1106] ad 537 [1142] usque regnavit, vid. pag. 133. 

P. 48 L 2% pro éen-fterhalir ia cod Cc. gj yo lin mollis a me omissum} legitur: 
quare fortasse idem hic indicatar vir, qui pag. 16 /brn~Ffartin peregrinator appellntus est. 

p. #491. 1 De Abus-ffafso multa narrantar inde a pag. 170. m~ lL. 11 vetha a meridlie 
acl septentrionsın hic versa, hunc fortasse meliorem sensum offerunt: “inde ab ef-giblt (t. ©. 
ab ea İoco, qui Meccam spectat) usque ad tempi navem extensa”. 

P. 50 L. 12 hafithus est vir, qui Coranun memoria tenef. Alii eadem appellatione eum 
etiam designant, qui traditionum excellit scientia. ~ L, 2f QuamYis „. ,š in octava modo 
specie signifcet: ex tenpore clicere, {amen non dubitavi formae quoque Xx, eandem tribu 
ere vim, praesertim quum ceterae hujus rocabuli sigaificationes non obstent. 

P. 5i lL { prircepe dq gli, ut alias, sic hoc e!ıam loco, significat inspectarem aedi- 
ficioram s. aedilem. Ingenue fateor, me verba seqrentia الا يبقشی فيد احصضین ولا رقدة‎ 
sicat scripta sunt, non intelligere, neqne conjiciendo ea in sanum statum restituere posse. Ver- 
sionem, quantum potui, sequentibus accommodayr. m~ lL 5 pani galico, ¥ocem Jl 
eandem habui ac blgudڊ,‎ quae sub vocabulo Biscuit in: Boctmor, dicttonnaire francais 
arabe occutrit. Formam 'panis oblongam sine dubio scriptor respexit. Petis Delacroix + "biscuit. — 
İL 9 areus waa, feri potest, ut hoc loco certam el defmtan longitudinis mensuram denolet. 
Pettis Delacrois amen “arcade” interpretatus esl. — İL. 16 yS ip pluralis forma est vocis 
SK, frochlea. 7 
PBL 2 BHI, Pproprie ventrem significans, ef g23 , ad coatextum verti. Doxsar 
Gramm P.. 91 ysl, canalen signifcare dixit. 

P. 54 1 8 pro derariis ete. legas: "aureis, duobus dirkemis et dimidio, — L. 9 rar 
lhbram fere nostram aequat; at locis variis variat, Plerumque duodecim continef uncias , quarum 
quaequs quadraginta drachmas tene. Cfr ALuaxnizr, (rgal. frat, pond. ed. Tychsen, Pp. 28. 
— E. 10 JY plurals a xii ÛOuantum ceperit fluidı ille cantharus, haud scio, GRIBERG , 
Specchio di Murocco, p. 16%, de mensura olei cula s. couia loquitur, quae 22 libraram 
ponderis est. —~ L., {6 dies Arefae , quo peregrinintes in monle Arafat, prope Meccam, sacra 
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peragunt. —~ 1L. 18 vocabulam XwşÃa, quod in lexicis deest, cum Petis Delacroix (Cenduit"), 
induoebatur verti. Obseryandum est, id in codicê e, مقر بصاۂ‎ scripiumn esse. 

P. 55 Û 3 exhedra, Kyla, apud Bocthor belveder , quae pars domi sit, in axe, the 
modern Egyptians, vol. I1, videas. — lL, 6 #Abu-Jagib intra annos 558 [1163] et 580 
[1184] regnavit. Cfr. pag. 180. — 1. 22 ia, wîl, si vim respexeris verbi ,بل‎ hance 
forlasse patianlur sententian: "deposuerunt cistas, quae in certos indices rite relate eran”. 
At alii judicent. 

۶. 57 ,ضهير 12 ا1‎ quemadmodum nunc {emporis manzfestutn apud nos usurpatur, litte 
ras siguifoat imperatoris publicas, quibus rem aliquam a se petitam concedit. ~~ . 26 xı giiiî 
3 نور‎ ciban sine dubio deducta vox, si recte video, nihil aliud denotare potest, quam /i- 
sun. — .|îs tabacum, Y0X, quae posteris tandem temporibus in linguam arabicam immigravit ; 
cfe. BocrsoR s. ¥. Tabac. : 

P. 58 L {7 Abd-el-dlelik el-Muthaffer , filius fuit el-Mansûri, cui in munere cubicularii 
apud Hischamum saccessit, idque per septem aunos usque ad mortem, quam anno 399 [1008] 
obiit, continae retiouit, Cfr. MakkaRr, 2, 221 sq. 

P. 60 L 5 verba dixit jurlicio et sapieutia plena,. Liberior quam verior versio enun- 
,فاق اكه وفصل لطاب :اص هنام‎ uum X> h. 1. e05 Corani versus denote, qi الابیات‎ 
اى‎ appela, in Sura sexta inde a versicnlo 452:0 usque ad capitis finem leguotur. Jê 
ئاپ‎ auten pronumاiationem‎ signifcat vocum Aa wl, quibus, praefatione solenui rite praemis- 
sa, ad rem pn transit orator. 

P. 62 Ll 7 Nondum mihi vis innolurt verborun: qأill‎ dl ع العبيان‎ Pelis De- 
lacroix: “gil envoyait les enfans aux femmes on couche". 4t ita tamen accusatio evidentior 
non fit, etiamsi ejusmodi pluralis vere formar possi — L. 17 Qasr Kutdma , urbs , quae jam 
Qasr Abdl-el- Kerim , jam Qasr Denhcidja appellatur, quatuor stationes a Sebta distans. Ctr. 
cl-Bekri, p. 563, 1drisi, l, 225, Mbouutftdet, p. lm" — lL. 20 aut pro Seketbitae, hie 
Sagafitae est legendum, ant |. 1% pro sagefita substituendum Sekhelbrta, 

P. 63 |. S quem inter tot ac tantos hbros, aXe iS insoriplos, quos Hadji Khalifa 
enumeravit, hoc loco respexerit seriptor, difficile est judicatu. 

P. 6% l. 28 Abu-Thdbit intra annos 706 [1306] et 708 [1308] regnavit. Vid. pag. 
342. — lL. 31 pro pertissimo scribas rectius: aedificiorum inspectore s8. aedili. 

P. 65 Ll 3 Sequentia, quae ad histotiam IHdrisidarum spectant, aeque jejune a Tunesanu 
(cod. reg. paris. n:o 703 foll. 47-48) narrantar. Clr, AnLLFEbat annades, 0d. Reiske, 2, p. 236 sq. 

P. 66 |. 2 Faschga, urbs Hispaniae, hodie Huesca, de qua ofr, Jdrisi, 2, 234, 
L 7 Saferra, uuius modo diei iter ab urbe Fes Jacuit. (fr, el/-Bekri, p. 398, Jdrisi, 
1, 222. — lL, 22 Sechidinu, nune temporis Srdunia, urbs Hispaniae nota, quan memora- 
runt Zerisi, Il, 55 et Aboulféde, p. ii 

P. 67 L 19 Mesdila vel, ut Gayangos, seribit, Mossala, dux exercitas Obeid-Allab!, a 
Mıxmınıo memoratur (2,143). — L. 26 Jaca, Fesae ab oriente ad fiumen Sebu sita urbs, 
nomen suum etiamnunc retinet. 

P. 681L 13 Meldia, duorum dierum iter ab urbe fQairevûni sita, ab Obeid-Allûho anno 
303 [915] condita est. Cfr. e-Bekri, p. 479, Jérisi, I, 257, Abouféda, p. PF Jbn- 
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el-ilhîr , i libro u0 الکامل قى قاري‎ ieseripto cod. bib. upsaliens. coll. Sparwenfeld- 
tiana n:o 7, vol. 8:vi pag. 835), quum res anno 303 gestas enarraf, ies refer: si لر‎ 
ممديذء ق فل السنة المیدی أل توتس وقرطاجنة وغيرعما برتاد موضعا على سأاحل‎ 
على دولند ومن اجا‎ flex. الب تحر ينق فيد مدينة دف الکتب خر و ے ابن زیاد [ان یرید‎ 
المدي فلم ججل موضعا احسنی ولا أخصن من موضع المهدية وق جرية متصلة بالبر‎ ٠ بن‎ 
نيد كف منصلة بزرنى فبتاها وجعلها دار ملكه وجعل لها سور جا وابوايا فة وازن‎ 
کی محراع ماي قتطار وکن ابتدا بنایها يوم السبت مس خلون من ڌى القعدة سنة‎ 
خلي ارتف السور مر رأمیا بالقوس قرمی سهیا ل تاحیة لغرب فرمی سیمک‎ E قلات وتقلاشما‎ 
فنتهى ال موضع المعصلى فقال الى موضع فنا بعل صاحب مار يعن ایا يزيد لفارجی‎ 
اانه کان کت ارا وکن ا ا چا و قم أمر أن بنقر دا ر صتاعة فق يل‎ 
سبع ما شن وعلیها باب مغلق ونقر ق ارضها اعرا للطعام ومصانع ال وينا فيها‎ 
التقصنور والدور فلما فرغ منها تال الم أمنت على الفاطميات يعنى بنانه وار تحل عنها‎ 
و رای اچاب انغاس س ہھا وکصانننها کن قول کل عن! لساعة من نهار وان كنك ت لان با یرید‎ 
وص ل موضبع اسيم ووقف في× ساعة ولم يظغر‎ 1isdem fere verbis rem exposuif Tareas 
fol. 38. a 1% De Abu-Zeiclî rebellione Jbn-cl- Afthir (l. 1. p 46%) hanc habet exposi- 
tionem, quam, quamvis longior sit, tanti (amen momenti esse existimavi , ut eam plenam exhiberem : 

ذکر خروے ایی یرید شارجی بفريقید» في عذه السنخ [۳۳] اشتدحت شوكة أن رید 
باغريقية وكتر اتياعه وعزم ليوش وكن أبتدا مره أنه من زذتة وأسم والحه كنداد من 
مدینة تلوزر 521 ]d. e1-Bekri, Pp.‏ من قسطیليخ وکن ختلف الى بلاد السودان لتجسارة 
غود لہ بہا ابو یرید من جارية صغرا عوؤزية [عورية .8!] فاق بها الى توزر فنشا بها 
وتعام القرأن وخائط جماعة م البكارية فلت نفسد الي ملګبهم ثم ساف الى تاهرت فاقام 
تقيوس [253 ,1 ائ18# 14] واشتری ضيعة واقم بعلم فيا وکن ی9ید تكشير أعل افا 
واستباحة الاموال والدما ولشرو على السلتن فيتدا جتسب على الناس ق افعالهم 
ومذاعبهم فصار لد جياعة يعضمونه وذلك آم امیدی سن ست حشر وقلاتماية ولم یزل على 
ذلك أل أن اشتدت شودته وكثر تيعه ف أيم ألقايم وحاأصر باغابة ]504 (vid. el-Bekri p.‏ 
وعزم لجبوش الكبيرة علييا تم حاص قسطليلية [253 ,1 ,ا10۴ .۷۵] سنة قلات وقلاتين 
وتلاقماية وقتتے تيسة [تبسة .عا 237 ,1 el-Bekri, 596] Xi, [vid Hrisi,‏ 2 وعدم 
سو رت ومن اکل ودخل مدینة مرغي ہر جنک ]vid. el-Bekri, p. 597, leg.‏ قلقي قلقی× رجل 
من اعلا ES‏ نھ ارا شهب مایت الحو رة و آڍو و بزید من ذلك ك الوم وکان قعبیرا 
او ے یلیس جي نوف فعبیره قبیص الصورة ثہ اند کرم اناماز وأنغف ضأيغة من سکره 
سبيبx‏ 5971 .ض [rid el-Bekri,‏ ققحي ولب ملعا وسار آل ل الاريس ]502 frid el-Bekri, p‏ 
ففاحها وأحرقها ونیبیا وجاء اناس أل الک مع فقتليم فيه فليا 'تصل ذلك باعل المهدية 
استعظموه ولوا للقايم الارہس باب افريقبة ون أخذت زالت دولا بى الاغلب ققال لا بى 
أن يبلغ ابويزين المحلى وعو أقصى غايته تم أن القايم أخر کی لصب اناد فاخرے 
جیشا أل رةدة ]476 [vid. el-Bekri, p.‏ وجیثا 3 انقبر وأن ومع ازنعىساكر غخاف ت 
يريد وعول على أخذ بلاد اغريقية وإخرابها وقنل أحاها وسير القايم ليش الذى اجتمع 
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لد مع فتاه ميسور وسير بعصة مع فاه بشری آل باجخ Lalê frid. el-Bekri, p. s11]‏ پل اي 
یزبد خبر بشری نرك اثقاله وسار جریده الي فاقوا ببأاجة فانهزم عسكر أ یرید وبقی 
غ تسو اربجاية مقانل فقال لهم ميلو بنا تخالغهم أل خيامهم فغعلوا! ذلك فانهرم بشرى أل 
توئس وقتل من عسکره کثیر من وجوه كتامة وغيرة ودخل ابو يزيد بلجة قاحرقها ونهبچ 
ولوا الاطفال واخذوا النسا وكتب لل القبايل يتعرعم أل تفسه ناتو وعمل الاخبية 
والبنود وألات للرب» ونا وصل بشرى الى تونس جمع الناس الامول فاجشيع اليه خلف 
نجهزق وسيرق ال أل يزيد وسير لبهم أبو يزيد جيشا فائتقوا وافتتاوا قهرم أتحاب أ 
ڊزبل ورجع اتاب بشرى الى نونس غانمين ووقعت غفتنة ق نونس ونهب احا دار عمل 
قرب وكاتبوا ابا يريى فاعضا# الامان وول عليهم رجلا منهم يقال ته دجون وانتغل اا 
حص أن صالم وخافء التاس قائنقلوا أف القيروان واتاه كثير منهم خو ورعبا وامر اليم 
بشری ان یتسس اخبار أن يزيد فسير الهم طايفة من سکره وامر مقدمم أن قا 
وشل و ينهي لیرعب قلوب آلناس فغعل فنك والغنقى هو وبشری واقننلوا وأنهرم عسکر أن 
زبلا وقتقل متهم أربعة ألاف وأسر خسسماية فسيرة بشرى أل ايديا 
و اتسسسلاسل فقتلهم العا مسد ك 
ذ کر استیلا أ بزریی على انقيروار ورقادةء لا زم آصحاب أن يريد غاضه ذلك وجمع 
هو ع ورحل سان ل فال الكتتاميين غوصل الى لمردرة [لحريرة شريك ,499 [rid. el-Bekrî, p.‏ 
وتلاقت انطلایع وجری بینهم قتال فانیزمت طلايع الكتاميين وتبعهم البربر أف رقدة ونول 
اپو بزید بانغرب من انقیروان ماي الف مقاتل 0 من انعد شرق رڌدة وعملپ خليد 
أ يزيد و ا به والناس باتونه فیخبرونه بقربهم فمر أن لا ج أحد 


کثير ذنهرموز وخلیل لہ جرج معيم فرح به ادس فخرج منكارعا من بب نونس واقبل 
آبو بزیید فانهرم خلیل بغبر قل ودخل انقیروان وئزل بد'ره واغلق ببچا بنتشر وصول 
ميسور وغفل هلك أعخابد ودخل البرير أمدينة فقتلوا ودتل بعص الم فى راف 
انبلد وبعث آبو یرید رجلا من ااب امد آیوب الرویلۍ ال انقیروان بعسکر فلخاه 
:واخر صقر ونهب لبا وقتل وعمل أعبلا عظيية وحصر خليلا ف دار ا هر ومن معد 
بلامان قحل خليل الي آل يريل فقتغه وج شیوخ اتقبروأن ی آل يزبد وهر 
بده قسلمواً عليه وضلبوا أامان فالهم وکت بد يقتلو وینهیر ن ا ' الشکوی ولو 


خربت امدينة وما یت مک وانبیت املس لہ آم ما ویقی یغد م 


ر 
1 4 
انبر ر تابون اذ لخر پوصول میسو میسرر ی عست کر عشیا خر ج عند فلك امبر من 'مدبنة 
خیثا منه وقرب مدينة انقیروأن واتصل بر ر اقيم أن بنی دملان قل انب بعض مہ اي 
یزرید على أن چکینە من میسور فکتب ل میسور يعرقه وره ویمره بطد مجعو 
e 4 2 1‏ 9 ا دو at‏ 8 

ل يزيد ةلو بد أن لین ضفرت بے فسار من يومد فاقوا واأشانل القعل پیم وانیزمت 

2 ۹ ا . E‏ 
موساة ايل بزيف فلما رای ابو يزيد ذلك جل على میسور فانهزم صاب میسو ر قعدنی 
ميسو ر سه فکبا بد فسقط عند وةتل اعاب عليه ليمتعوه نقعنله بنو دمن اللبن د 
وشتل القناا ينيف فانل ديسور وجل راسه أل أل بريد وانهزم دم عسحره وسيب 


س 575 س 


التب ا عم خر بهذا الظغر وطيف برس ميسور بلقيروان واتصسل خبر چرخ 
بلغايه تخاف عو ومن معد باْهدية E‏ أعلها من أريإضها أل اليلد فاجتمعوا واحتمو 
بسورە نعم 0 ووعد الظفر قادو ال زویلځ ]480 [vid. el-Bekri, P-‏ وأستعدوا 
خصار وتام ابو یرید شهرین رشمانیة ايام فى خيم ميسور وعو يبعت السرايا أل كل 
ذحية فیغنهون ویعودون وارسل سریة ال سوسة [174 .ڇەم ]vid. not ad‏ ففاخوقا 
بالسيف وقتلوا الرجال وسبو! السا واحرقوعا وشقو! فروي النسا وبقر وا البدلون حت لم ويف 
مضع فى أفغريقية مجور ولا سقف مرفوع ومصى جميع من بقى الى القير وان حضاة عراة 
ون لس من السی مات جوع وعطشاء وق أخر ربع اخر من سنة تلات وتلاشن 
وقلاتماية أمر ألقابم* غر لندىی حول ارياس الهدية وکتقب أف زیری ی مناد سید نها جة 
وال سادات كقامة واسقبسايل بحشهم على الاجتماع باليبدية وققال الضسكار 
فان بوا للسسسير أل السقسايسم واللسد أعلسم ك 
ذد حصر أل یری امهديةء ب سم أبر ربد بتافب صنھاجخ وکتاأہخ وغير# لغصرة 
نہ خف ودخل من ساعتد او الهدية فنرزل على خمسة عشر ميلا مها وبت سراياه 
ل ناحية اهدي فنتوبت ما وجدت وقتات من أصابت فاجخمع ال أهدية واتغقت كام 
وتاب اقيم على أن رجو ال أ بزبی لبضربوا عليه فى RR‏ نا يعوا ان عسکره 
شد تعری ف الغرد ترجو يوم لمي دان بقن من جمادی اولي من السنة اي 
بزید وغل اده ولد قضل بعسكر من 'نقبروأن غفوجههم الي فنال كشمة ا حلیهم أ 
فلنفو! على سذ أميال من للميدية وأفتتتلوا وبلغ لبر آي یژدیل فرکب جمیع من بقی معه 
فلفى ابه منيزمين وقد قتل كثير منهم فلما. راه الكتاميون انهزموا من غير قال وابو 
يزيد ع أقر# الي باب الفتع واقتحم قوم من ا فدخلوا بإب الغتص فاشرف أبو يزيد 
عب امھدیة ثم ,جع ای منزله قم یقدم ال انيدي ق جمادی الاخرة فاا باب الفتي ووجه 
زويلة ال باب بک ر کم وققف هو على لفندى دت وب جماعة من العبيد فتاشبهم ابسو 
یزید اقتال عل بی اند تم اقام اہو يريد ومن معه الجر فيلغ لاء صدو ر الدواب حى 
جاوروا السور لحرت فاتهزم أعبيد وأبو بريد قي طلبيم ووصل ابو يزيد الى باب اأهدية 
عند الى الدين للعبيد وبينه وبين اندي رمینذ سم وتغری اګابہ ف زویاة ينهبون 
ويقتلرن حلي دالبو ن لان وانقدل عند بب أنعتع ب کشامة ویر وهر بر وهم ا بعلمون 


م صن ابو 


و يزيد ك ذا انب قحد انکتميون لی ألبر ير فهز موم وتناو رهم و 
ابو بريد ES‏ ا زیری ا منان فخاف امم فقدیفن پاب لفغي ایی زغ ری وکنامة 
من ورایهم يبوه وبنوده غل رای اهل آل ربا ذنك ضنواً أن انقاہم ہم فل خو بنغسه من 
امبدية فکبروا وقويت نفوسيم واشت فاليم فتحير ابو ا وعرفه عل تلك الناحية ښوا 
علید تلو فشتد القتل عنده غلم يعض اطابد یا وخر ج هند فتخلصس ووصل أل 
منزلہ بعن مغرب و2 يقاتلون العبيد قل رأوة قويہن قاوبهم وانهزم العبيد وأفقرقوا کډږ 


رحل اب یرید آل ترنوية [نحص الرنوط 489 [apud el-Bekri p.‏ وحغر على عسلره 


خنرة ذجتمه بيد خلشف حظیم من افريقيخ ألم بر وتغوسة وانزاب و'#صى ألْغرب مر 
اهدي حصارا شديدا ومع الاس من الذخبل ایا ولغروج منیا ثم زحف لیا سيه 
بقین من جمادی الاخرة ہن السنة نجری قتل عظیہ قتل جماعة من وجي ع کر انقایہ 


س 578 س 


واقتحم ابو يزيد ينفسة حى وصل الى قرب الباب فعرفه بعص العبيد ققبعس على E:‏ 
وصاے هنا ادو بزیف اشن ا رجل من اععاب ای يريد فقطع يده وخلصس ابو بريد 
یل“ ری شدة قال أنقايم کشب ای عمل أثقيروأن فام بارسال مقاتلة اعلا الي ففعل EK‏ 
فوصلوا اليه فرحف بهم اخر رجب مجرى قال E‏ انیز م فيد ابو يریل هة منكرة 
قنل فيد جماعة من اهاب واكثر أهل القيروأن تم زحف الزحفة الرابعة ف العشر لاخ 
من شوال نجرى قتال عظيم فاتصرف الى منزله وكثر خرو الناس من جوع والغلا ففتح 
عنك ذلك القايم الارا التى عملها ادى وملا طعاما وفرى ما فييا على رجلد وع 
البلا على الرعيةة حتى اكلا الدواب واليتة وخر من لديا اكثر السوقة 
ببق بها سوى لجند فكان البرجر ر باخذون من خر ویقتلونیم ويشقون ونیم طلیا 
للذعب تم وصلت كنام فنزلت بقسطینة نخاف آیو يريف فسار e‏ 
جمع عظیم من د روه 0 ef el-Bekri, Pp.‏ ورقجومة .عeا]‏ وغي# فقاتلهم فز 
فتغرقوا وکان ا باتور ال أ يزيد من لل احية ينتيبون وبرجعون أل مترليم 
افنوا ما کان غ قلم ببق معه سوی اعل اوراس [595 .م ,اBekr-e1 ]vid.‏ وپتى 
کملان فل تقر بش کساکره اخرج عسکره نید وکن بینهم قتال نندییک تست خلرن 
من ذى انقعدة من سن قلات وقلاتین وقلاثماية قم صجحوق من الغد قلم خر EE‏ 
احد وکن ابو یزبی قد بعت ف طلب انرجال اوراس تم زحفت ا ر ألقايم اليد 
شر ج من خنلقد واقتتلول وان بینم اقتال فقتل من اكاب أي يريد جماعة منم 


رجل من وجوه اكاب فعتم قتاد عليه ودخل خندقه قم عون القتال فییت ری شابحة 


ممخلمة فګکن انرجل ل پیر بابد نیزم عسکر انفہے وقنل منھہ جاع ودد حدر عډ. 
ص کن ا ورب کتیر من اعل اميخ ال جربرة صقل وظرابلس ومحر وپلل روھ وڏ 


اخر ذى القعدة اأجته عند أ یژزبد جموع EES‏ ويقادم أل امبدية ففتل عنيية 
فزي یر انكتاميون منم می فرس حملا چلة رجل واحى تلو 3 ااب نیرا وسرو 
e‏ وکانوا يحىلون اليه ففتل ابه دوند ا ورج أل انيدي واخذوا ااسرى ± 


بال الى اليديةء ودخلت سنة اربع وتلاثين وقلانماي“ وعو مقیم على آمُدیةء وغ ا 
منیما ضير بافريقية رجل ياعوا الئاس أل نفسد فاجابة خلقف شیر وأضحو وادعی آنہ 


ج 


و( 
a‏ 


عباسی ورد من بغدان ومعه ام و ف بر ) احاب آي يزيل فقبص عليه وسيره 
أل أ يزيد غقتاء تم أن بعس اتحاب أ یریک فرب آل ميدي بسبب علداوة کاڏت 


بیتھہ ویین أقوأم سعوا بوم e)‏ رجو من أمبدية فقاتلوا م جاب انقايم فغفانلوا اتاب 
څٰ روأ قتعرق عتنل ذلا حب ا زبلا ولسم ببق معد 
وة لان ودن أعستسيسللاء علبي & 


CC 

چ 
ید عن امهدیةء م اتفرق ابه عند کیا فذکرذ أجتمع روس من بقی 
5 نمضى أل انقيروان وجمع البربر من ن ذحية ونرجع الل أن يريد 
لا دمن أن يعرف العايم خبرنا فیقصدلن فرکیوا ومصوا ولم يشاو روا اب یژزنک ومعهم 


2 


نا 
لتر 'تعسک فبعث اليم یرید نیرد# لہ يقبلوا نه فرحل سرد ف قلاضي ,جد 


وترك جميع تق فوصل أل اواق سادس صغ فغرزل نل وم رج اليد أحل من اعل 
آنقیر ون سری عمل وخرج لعہبیان يلعبون حود وبضدككون منه وبل اقيم رجوعه 


س 3577 س 


شخرچ ا الى أخقالء فوجدحوا الطعام ولشيام على حالد تأاخذود وحسنت أحوالهم واستراحوا 
من شلة لسار و رخست ااسعار وانفف اتقايم أل البلاد عيالا یطردون عمال أن 
يزيد عن فلمیا رای أعل القيروأان قل عسکر ر أف یرید خاغو! القايم فارادوا أن يقيضوا ابا 
هزبی قم هبو فكبوا القايم يسائونه اامان فلم بهم وبلغ أبأ يزيد لبر فانک عل 
دم بالقروأن واش تغاله بالاكل وانشرب وغير ذلك وأمره أن جرج العساكر نايوان 
لمجپاد ففعل ذلك وااں نعم القول وخوغیم القايم ترجو الي وتسامع الناس ف اليلاد 
بلا قتا العساكر س کل زحي وکن عل الداين والقری ا رچعوا تىتىغىرقش سسا کسر 
عند 'خځوا O AE‏ ال أميدية وتار أعل سوسة فقبصضو على جماعة من 
اتاپ فارسلھم ال نقايم فشكر لهم ذلك وارسل اليم سبع مرأكب من الطعام فليا 
EE‏ يزيد ارسل لجيوش الى ايلاد وأمرم بائقتل والسى والنهب ولشراب 
حرای اناا ل [امارل .( ف عسکره ال نولس ¥ O‏ سا اردع 


i‏ وقلاقم اب فنیبوا جچەیج جي فبیا وسوا النسا و وتوا الرجال وعدموا المساجى 
وک دتیر من اناس E‏ ر فغرظو' پر ايوم ا ج تونس لسر 5ج انيهم 


الیب أ يزيد واقتدلواأ قدلا شدبدا نیزم عسک ر انقايم عربة ڈبياكة وحال بینم الليسل 
وجو أل جہل الرعسحں ثم ال إتطورة [264 ,1 tdrisi,‏ ?سطغورة] فتبعهم عسکر أن 
دربا فلاحقو واقنتلوا وبر عسكر القايم انيرم عسکر أ بزید وفتل منوم خلف کشیر 
تاوا وأ حت دخلوا نوئنس خامس ربیع لار ل واخر جوا من فیها من اصکاب أن یرید بعد 
أن قتلوا کرم واخد لنم کن :العم کی کی و ک ن لال بریب ولد اسم ايوب فلما بلغ 
خب خير خرچ معد عسکرا کتيرا فجتمع من سلم من م لإيش ورجعوا ال نونس فقتاسا 
من عد یه واحرقوا ما بقې فيي وللوجد ال بجا فقتل من بيا من ااب القايم ودخلها 
باسیف واحرقها وکن ف عله مڌ من SN‏ و اید بی واننک ریب ما لا يوجسف وانغف 
جیعة على قنل یل يزب وارسلوا ال 'لقيم فخبيم فتحنل لبر ب يزيد فقتلهم وهاجم 
رجال من البربر ف "ليل على رجل من إعل أنقير وان واخذوا ما لد وثلاث بنات ابكار غلما 
آمب واجتيع نا اة احبص ڌم ا جل ق لل E‏ وکر ما حل بپ فام الناس 
عة وب جو فجنتمع للف تيوفتلا ان ی I FRO RET‏ ايهم 
حف بوم وام برد اينات فلم انحرف و ا م مقتنولا فسالهء عند فقيل 
ان فضل بی ی یریک قده واخلی أمراند ت کا اناس جنول الى لجامع 
ولو لا عة اا ۔قبہ واردوا نوتوب بن بژید اجتقمع حاب أن يريد عنده وامو ولوا 
تان عب لفسا م لا ثقة ن به لا سما والقيہ قريب منا جع أعل انقيروأن و 
لبد وعد العيود أنه لا يقتلن ولا ينبب ولا باخذى أ E‏ 2 فاتاہ سی أعل تونس و# 
عضده غوڈبوا ابییہ م وخنحموچ وکن قل ارسل اا ا اکساہبہ یسچی عل بی 
حملاون مرد جي العسكر ومن قدر عليه من امسلهة 5157 ]vid. el-Bekri, p.‏ چمچ 
من ومن سیف [rid. 1 Bekri. p. 854P‏ وغیرت قجتی> نه خلقظ کتبر وتبعة ڊعمصں 
سی راس ققصد إميدية فس پد پوب جن آي یرید ور مکیناز باجا ولم بعلم ب على 
بی حمدون غسر ليه ايوب وکیسه واستبح عسکره ول قيبم وغنم أتقالهم وورب على 
امل دور قم سیر أيوب جريدة خید ال ضيغ من عسکر المیدى خرجوا الي نونس فساروا 


48 a. 


س 57۴8 س 


وأجشمعوا ووقع بعصهم على بعص فكان بين الفريقين فتال عظيم قنل فيد جمع كبير وأنهرم 
حسكر أنقايم قم عدوا ثنيى وتلق وعرموا على الموت جلة رجل واحتد انهرم ااب أ 
يزيد وقتلوا قتلا ذريعا واخذت اتقانمم وعدد۴ وانيزم ايوب واكابه ال القيروان ف شهر 
ربیع اول سنا ات ولان واربع مایخ فعظم فنك على أف يزيد واراد أن برب ال 
ا روان تاشار عليه أتحابه بانتوقف وترك اجان تم جیع عسکرا عظیبا ار أبند أيوب 
اني تل على ین چدرون ۾ کان بقل أ بلح وکانوا يقتتلون رة بظغر ایت ورڈ بظغر 
علی وکا على قد وکل کراسة امدینة من یثق به وکن جرس باب متها 2 نتا ل اچد اجى 
فراسل ابوب انتسليم آي على مدل بأخلد فجابه أیوب آل ما طلسب وقاتل عل ذل 
اب ففتحہ اچی ودخلہ اعاب اث بريد فقتلوا من کر بها وعرب على الى بلاد تتام ف 
قلاثیایة فارس وارب اة رجل وکتب: أف قبایل نامک ومعره ومزآند [؟.8٠[‏ ومغراوة وم افا 
وغير# دجنو وعسكروا على مدينة الفسلينة “ووجه عسكرا آل عوارة فقتلوا اهل عورة 

وغنموا أموالهم وکن أعتماد أ یریل علیعم قاتصل لشبر باق یرید فسیر ر انيعم عسسا کر 
عضبمة يتبع بعصا بعد ینیم حروب کتبرة وانفت والضغر ف کل لعل و 
انسقسايسم ومسلسك ملايسنة كس [516 .م ,1-8 ,تيس .چle]‏ 
ومسلاينة بغشاأاية واخ دجما من أن 3 3 

ذ در حاصرة أل یزید سوسة وانیزامه عنباء ف رای ابو یرید ما جسی على عسکسه من 
آريخ جد کّ اور جیع انسار وسار 83 سوس ساس جمادی لاخر س اة وبسشا 
جیس بير انقیہ رها حعرا شدیدا فکن يقافليا د يوم مره له ومرة عليه وعمل 


'لدبابت وامنجنيقت 2 من اعل سس خلقف تير وحصرةا ا أن فوص الغيہ العهد 
أ ولد أسمعيلل امتصور فى شير رمان وئوق العام وملك املك أبن امنور علی ب ذل کرد 
ن ٹہ "له ودتہ موت ابی خو من ال بزبد نقربه مند وعلى ماابنة سوسة فليا ولي عمل 


مرا دب وکن بلرجل وسیرت ال سوسة واستل عايب رشيف الالالب وبعفقيب اين 
اسک و وتاڳ أن د بان حی مچ تہ ۾ سار من بعک راه Newgn‏ وہ بعلم اتل ب 
ذلك éلف‏ التحىف ابح ريقف علموا انح = عا لن با ان بعود ول صر بتفسة عد 
وسل رشیاف ویعقوب لجن غ لتقد فوصیلوا آل سوس وقد اع ابو یرید خطب 
«حراق انسور وعم دببة عظيمة فول اسول أمنصرر أل سوسة واج ت معو يمر فی 
وخرجو أل قدل أ بزيد ف رکب بنغسه واقتنلوا واشتد خرب وانښزم بعس اتاب منم 
حض دخلو اندینة ثلقی رشیق انیب [أمدر .]غ خد د ب الذی جمعد ابی بريد وھ لبیک فنا 
و بالدخان واشتعلت أنغار قلرا رُح ذناي ډو بزیډ ګید اقا ,شنا ان تسبح 3 
تفلا الناحية A‏ حلیوا ¦ فلفك چکن 2 تاس امنور صن احسرای حلب ا 
بعص فنچزم ابر يزيد وابد وخرجتن سا کر فر قوضعو' 'لسیف یمم خلف من 
نبربر وأحرقوا خيمه وجل أبو بريد عر ح دخل القیروان من یه وب البربر على 
وجوعیہ ن سام من السيف مات جو وعشاً وما وعملل أہو زيل أفي ا ارد 
'حخول الا یا فنعه اعلبا ورجعوا أل دأر اماک حر وه و رأدواً کسر 1 اب فنتر دزي عیر 


روس اا فتتغاو عند خر ج أبو بريد واخد امراتہ ام ایب وذبعة تابو بعیلانپ 
ورحاوا الى ذحية سبيبة 
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ددر ملاك امنور محينة انقبروان وأنهزأم أل رنه با بلغ المنصور لشبر" سار الى مسلينة 
سوسا e‏ بقیں س شوال من السئۃ قن خارجا منھا وسر يا فعا أعل القيروان فكقتب 
نيتم دشا يومنهم فی× لاند کن عليعم اتهم 8 يزيد وأرسل جن E‏ 3 
لاسن فطابت نفوسيم ورحل انيهم فوصلها بوم لخبيس لست بقين من شسوال 
خرچ اليه اعلها فمنيم ووعدق خيراً ووجل ٤‏ اقيروأن من حرم أ يريد وأولاده جياعة 
E‏ أل اليدية واجرى عليهم الارزاف قم أن ابا یرید جمع كسا كسرة وأرسل سسربة 
يغ خبرون" أ فاأقصل خب انحور سب ر الهم م سریة فاقوا واقنتلوا وکن حاب آي یریل 
فد جعلوا کمینا فانهرموا وتيعهم اتحاب امنصدور 2 خرچ الجين عايهم فاکت ر فيهم القتل 
ولجراح قلیا مع الناس ذلك سارعط أل أ يريد فکثّر جيعد فعاد ونال القير وان وان 
انضفر قل خز خنداق على عسکره ففرق أبو يزيد e8‏ تلات فر وقصد# بشجعان 
تبه ال خندى امنور ففتتلوا وعشم لامر وکان الظغر التو قم أعدوا القتال ا 
"قور اتدل بنفسد وجعل حمل ينا | وشلا وامظاخ على راس كالعام ومعه خمسماية ارس 
ابو بژید ف مقدار تلاتین الغا قانبزم جاب امنور فر عظیبة حتی دخلوا نحق 
وبوا وبقی اننصور غ خو عشرین فا را أ وأقيل ابه و یریک قصنی! لل انعدو ر فاا ا لاجر 
سیفد وذت مکدند وچ بنغسه على ا يزيد حاتی کاب يقتا فول ابو ا هاربا وقاتسل 
أمنحدور من أدرك منم وارسل من يرد عسكره فعادوا وكانوا سلكوا طريق المهدية وسوسة 
و#دى القتال أل انير فقتل منهم خلق كثير وکن بوما من ابام المشهورة لسم يكن ف 
ورحل ابو يزيد عن الغيروان اواخر ذى القعدة سنة اربع وقلاتين وتلاقماية شم عد اليه 
فام کے انيد أحى ففعل ذلك غبر هر5 وذدی المنصدور من اش پراس أن یر یک فله ع رة 
لاف ديثار واذن لئاس ف قجری قنال شديد انهم اعاب المعصور حت دخلوا 
نن قم رجعت الجزمة على أ يزيد فافترقوا وقد انتصف بعضهم من بعص وقنل بينهم 
جمع عظيم وعدت للرب مر ا ومرة لهذا وسار ابو يزبد يرسل السرايا فيقطع الطريق 
بین أمبدية وانقيروان وسوسة قم أن أرسل أل المنصور ال أن يسام اليه حرم وعبالة 
انذین خلفهم بنقیروان واخذق أمنصدور فان قعل ذلك دخل ق اع شح ا أن چسوتس± 
واحابه وحلف لى بإغاط الاهان على ذلك فاجابى المنصور الى ما صلب وأحضر عيالد وسر 
نبد مکرمیین بعل أن وصباږم واحسن کسوتهم واکرمهم قلما وصاوا اليح تسکت جمیع ما 
عقدہ وڌل اا وجیهہ خوفا می فأتقضت سذة ار رقلاتین وقلاثماینة ودخات سنا خمس 
وتلاتین وتلاتماية و# على حلهم ففی خامس منها زحف أبو يزيد وركب المنصور 
بان الغريقين قتدل م س ثا وجات المربر على امنصور وجل عليها وجعل يرب 
زمر عند بعد أن فقتل کتیر فل أتتحىف ارم عى المنصور عسكره متجعل 
ف يمن عل افربغية ونتامة ي أليسرة وعو ف عبيده وخاحته ق آنقلب قوقع بينهم قتال 
شدبی بل ابو یزید على فيزمها قم جل على القلب فوقع اليد ! ا وةل وذ 
یوم انفتے أن شاء ا نعال وجل عو ومن معد جلد رجل وأحد ازم أو بريد واخذت 
الس : ابه فو منيرمين واساموا اتغالهم وضرب أبو بريد على وجهه فقتل من اصابه 
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دسسر دل آل ته مسرت إ }506 ê [leg. ahs vid el-Bekri, p.‏ 
ڌ کر قل أن بربک؟ ما تمت لزه عل أ ربد اتام المنعءو ر پانجهر للمسير K‏ ارہ ام 
رحلل أوأخر شر ربيع "اول من السنة واستخلف على اليلد مراما اأحقلى ذدرت ابا یرید 
وګو حار ملينة بإأغايخ لاند أرأد دخوها ما أنهرم فنع من فلك معا فادرکد المنحسرر 
وقد کاد پفتحپا فلما قرب منه عرب اپو يزيد وجعل کا قحبد موضعا ياح فید سبقه 
امتصور حش رصل ضبنة [598 .م .اء8ek-[ه‏ .لزء] قوعیلت رسل جمد ہن حرر انراق 
وعو من أعيان أحاب لن بريد يطلب امان تامنه امتصور وأمره أن برعمد ابا بوبد واستمر 
اجرب بق بريد حن وصل ل ای حبل انبریر یی برزاز [2592 {el-Bekri, pö, Tdrisi T,‏ 
وأتعل عل مکعیه وسیک رسال لیخغی اکر فجتمع مع خاش کثیر قىن أ۵ نواحی 
معشرد وامنتەور بی قكەن آبو زی اركاب غلما وصل عسکر امنور رو9 دروا نسم 
فعبى ابو يرب اصكبه وافتتلسوا فانهزمت ميمنة امنور وحمل عو بنفسة ومن معد 
فنهزم أو يزب أل جيل سالات ورحل المنصور ق أتره فدخل مدينة السيلة ورحل ي 


٠ 


اثر أل بزيد فى جيل وعرة واودية عنيغة خشنة ارس فراد الدخول ورآه فعرفه لادلا أن 


ما لا جحصی فکان ما اخذ» أضف غل إل لقب أن ٣ن‏ روس القندلى عشرة آلاف راس وسار أو 


ا 
عذه الدريف لم يسلايا جيش قط واشتد الامر حل الل العسكر فبلة علياف ف دان 
دینار ونعنف وبلغت قرب آماء ديار أو ما رآ فلك مال وقفر وبااد السودان لبس فيي 
صرت وان ا یرید اخةر موت جوا وعدیشا على القع بسبف فل gew‏ زك رج 
ال پااد نھاجة فبلة اٹ موجہ یی فة عمره فنصل به امیر زیری ہن مدد اناج 
ER‏ پوس در مین جا ودا زیری جد بی بدبس ملف اغربغية لم بل ذالب 
شع الله نعل ث رمد امنصور واحسن اليد ووحدل لتاب جمد بې رز با درا 


الذی قد ابو بربل من مرل و رر ص امنور رحاب سایلا اف مله قلي Eu‏ مر مرد 


E‏ ن يتخطفوں اذام فحدار امنور ع ر شعبان اليه فل ھ اید ا 


5 ر 
لی ساة اتعسكر فرجع اندب روع لرب ڈنیږ نزم آڊو یژب واسلہ اواد واک بد وقد ذرسر. 
2 .0 س ْ 

“a o“ 8 لیف‎ ٣ N 4 2 

e . 2 4 ١ 8 ذو أ‎ 

فعقرا فرسه سق عه رکه بعت ابه واحفه زی بن مدد فطعند لف وکر القدر 
عليه لحد امرك به وخكرا معد وعم اکب امنحر فقتلوا منیم م برییل عب عشرو 
لاف شم سار أمنعدرر 2 تر اول شر رمندن فاقتلا أي اشد فتل سم بقكد. حر 

A 0 e e 3 2 *‏ . ۲ 2 ۰ 
کے رق“ ارد م 1 a‏ دد 28 دنک : 
تعریفین على اتیرہاة لصیف e‏ وخشولته ثم ليزم 'بو دزيدل أيض واحتقرغت ۸ نفک وہ 
a 1‏ : کش ا کا 8 هه 
يدا وتلم سکب على روس لجل موو لكر واحات القدل بمنحسور وتواخلر 
بلابدی وكتر القغل حن ضنوا أنه "غد واقترقو على نسو والاچ بو بزيل أ د 2 


ا کک 8 ج 8 +. 8 ۰ ا 1 
لم وغ منیع فاحتمی بی و ذئك اوقت الي امنصور ون ٭ من کامة برجا 


C3‏ ارب وبي ثم ر أمنعدو ر باد وأقبلت سوأرة ٹڈ کشر من مے الي رسال 
داور الاسر فامثیه منص وسر ال قلعا کیم تحص ابا ږیک قید ,فی جنا خود 
ن مم ور ج با یریل فی وغری ج و 
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الفلعة والغوا فيها النيران وأنهرم أصحاب أل يريد وقتلوا قتالا ذريعا ودخلل ابو 
وأولاده واعيان أصحابه أ قصر ق القلعة ناجتيعوا فيه ناحترقت ابوابه وأدركهم 
ار فمر متو ر باشعال النیران فی شعاری بل وبان یدید لیلا یهرب اپو يزيد فصار 
بل کالتهار lb‏ کان خر النهار خر ب أصكابة و# يلون على أيديهم وجلو على اناي 
ج من جا ھم فنچو به و ألقلعة خلف كشب فاخذوا فاخبروا روج ا 
ا جحلب وقل ما أظند ال قربا منا فبینما ۴ کلف ان ق بان یرید وڌلك 
ان ثلاثة من إصابد جلو من العركة ثم ولوأ عند واا چلوه لقب عرجد ذهب يرل 
من ألوعر فسقط في مكان صعب ناخن وجل ألى امنور فسجد شكرا لله انعاف والشاس 
یکبرون حوله ویقی عندة ال سلف رم من سنة ست ولائين رئلاماية فات من لجراح 
لى به قمر اداه ف قفص عمل ل وجعل معد قردین يلعبان علید وأمر ب 
جلله وحسشساه ٿث تتا وأمسر بالسکساتلسب ی سسایسر السبلاد بالسبسشارة f‏ 
Tbu-Khallikan, vitam el-Mansûri Fatimidae enarrans, mentionem Abu-Jezid: etiam facit, cujus‏ 
patren Keddd, SAS appellal (ed. de Slane, p. Hl). Cfr. quoque Journ, Asiat. 1842,‏ 
pag. 373 1. 21 legend‏ البكارية "FT. XIH, p. 246. Ex eodem loco p. {73 apparet, pro‏ 
esse xalil, quae secta erat schismatica, teste Ihn-khaldûno eadem, ac Soffrija s. Safaritae,‏ 
de quibus antea pag. 365 quaestio erat.‏ 

P, 69 lL { Chirurgus, Metrum versus est Tav Et Tunesauus fol. 48 ek Gayangos 
(Blakkari, 2, p. #66) eodem modo versum citarunt — İL 6 Medjuina, ut supra dictum est, 
nomen tribui berbericae fuit (cfr. el-Bekrt, p. 533), at lectio codicis d. Highs on est con 
temnenda, Non solu gens berberica, ejusdemn ac Medjina generis (Zon-Khaldin, f. 53, 
elBekri, p. 578), sed oppidum quoque munitam, non procul a Tetaûn situm, ita appellatur 
(el-Bekrt, p. 560), quod hic fortasse respexit seriptor, —— L, 10 De capo Zid, sen Fahas 
el-Zêd, et fluvio Hietlukiher, nikil inveni, 

P. 70 Ll 1 Jin-Khaldin (fol. 60) origines dynasliae gênlis Beni. Abi-l-Afijae, regun 
Selili (Jyh), hoc modo exposuit: a Mikngso (qui fihus fuit Varsatif, ورمشف‎ 182-[ة1زەe‎ 
ben-Temsit, gagag# ben-Dhar8a, i ضر‎ ben-& رجیقف ,14ز‎ ben-Madghisoh ben-Ber- 
ber) e ,ونيف ,أھة۷ ا‎ Feradisum genuit, a quo Balris s. Tafris, qj 8. 
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UL, TiCABEk , im sakrma tcodicun varietate, cam plarimis soripsi, Jo libris, quos consulere 
peji; geogrephicis locum frustra quaesivi. 

« P. 71 L § Aeltla, urbs ad mare mediterraneum sita, adbuc antiquaum retinens nomen 
ab el-Bekrio, p. 542 et Hdrisio, I, 226 et H, 10 describitur. — IL 11 pro Tekrur, hoc 
loco , linea 12:a et paginae proxime sequentis linea 17:a legendum est JNoÃir, quemadmor 
dum ce, bene babet. Haec urbs, ad fuvium ejusdem noninis sita, ab Idrisio ben-Sûalih, qut 
anno 143 [760] mortuus est, condita, a Jala ben-el-Futûh anno 406 1]. 410 {1045 L 019] 
eversa est. Tba-Khaldin {f 97) historiam exposuit dynastiae, Beni-Sûlih dictae, quae per 
1ongam annorum seriem hic regnavit. Cfr. el-Bekri, p. 545, Jdrisi, H, û. — lL, 33 
Abu-l-Qdsim Nezar, nomine el-Qain-bıllah notior, patri Obeid-Allaho, el-Mehdi dicto, anno 
322 [932) suscessit. Cfr AsvLFEDsE aniales, 2, p. 882, S. DE Sacr, larel. de Druzes, 
Pp. CCLXXYH. 

P. 72 L 17 Agersif, ad flumen Melujae inter Vadjdam et Melilam situm oppidum, de 
quto vid. el-Bekri, p. 542. Hdrisi, (I, 202) أقرسیف‎ Acarsif seribit. 

P 731. 12 ` Rennir in Makkario (2, 14%) Djanin seribitur. Rectins fortasse nomen 
Gannun pronuntiaudum est. 

P. 74 l. 15 Tahort, urbs quatuor dierum iter a Tılimsdn totidemqne a mari dissita; cfr. 
el-Bekri, p. 522, Jdrisi, 1, 283, Aboulféda, p. IF lL. 16 pro Menader Menal 
seribendum est cura codicibas e. et Bh. Cfr. annotatio ad sequentem paginam. — L, 20 Yotem 
insolitan Lalî ejusdem habui significanonis ac XÃq= Pro sequente xy o melius fortasse 
legatur: Xygb i. e. animi propositum, et enuntiatio sic vertenda sll: gii ex animi sensu iis 
sincerissinus full. — lL. 34 Othmdn ben 4f dn, Khalifa ordine post Muhammedem prophe- 
tam tertius, anno 23 [64%3] regnum adıit. — L, 29 De Jala-ben-Jluhammed cfr. NMakkari , 
2, 167. Ibi Beni Jeferen enuntiatur. Jn el Bekri nomen tribus berbericae Jafxourn exstat 
qnod, credo, nihil aliud est , quam praesens Jefrûn. Vid. pag. 527, 528, 590. 

P. 75 lk 7 De hac pugna, quae contra Ordonium regem nomine tertium gesta est cfr, 
MakkaRt, 2, #72. — lL. 13 Mad vel potius Madd i. e. el-Muezz-lidin-Allakh Abu-Temarm 
Ma'dd, flius et successor Ismailis el-Mansûri, qui, quartus Fatemidarum rex, reguum et impe- 
rum ın Aegyptum transtulit. Cfr. Ascırenug Annales, 2, 460, Ibn-Khallikdn, ed. IVii- 
stenfeld n:o viv, Quatrenère, la vie du hhalıfe MHoezz-lidin-Allah in Journ. 4s. 1836 val. 
2, p. 401 sqq. De expeditione, cujus mentio hic injecta est, Harel dlr (cod. ups. cit. Pp. 
207) ad annum 37 haec refert, فک ر مسیر جیو ش انعرز العلوى لل أقەسی أمغخرب»›»‎ 
وفییاً عشم اھر رق بسن جور عند معز بافربقیة وعلی حای ودار فی درب [تزبیة .1] الوزارة فسیره‎ 
معز فی صقر فى جیش کثیف قیهم زیری بن مند الحنیاجی وغیره ومر مسي أل اقسى‎ 
س فسار آل فرت تحضر عنده یعلی ین كمد ارز فا کرم واحسن انيد تہ خصاسف‎ 
عليه وار اكاب فقاتلهم جوعر دنهزموا وتبعیم ج أل مدينة أفغكان‎ E على جوغر‎ 

[فكان 558 .م fel-Bekri,‏ فدخلها بالسیف ونهبها ونهب قصور يعلى ي ولده وكأن 
بيا ومر بحم افکان واحراقها باننار وکن ذنك ق جہاادی الاخرة شم سار مغه أل 
ذرس [تاس [leg.‏ وبھا صاحبھا اچد ہی بر [أن بكر ر e8‏ فاغلف انوا ففزلها جوهر 
وقتلها مدت فلم يقدر علییا واآننهء فلاا الامراء افاطميین باقصی السوس واشار ا 
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جور وأكايه بالرحيل أل "جلمامة وان صاحبها حبد بن واس قد تلقب بالشاكر للد 
وتخاطب بامير أمشومنين وضرب السكةا به وعو على ذلك ستة عشر سنة فلا مع جور 
عرب ثم اراد الرجو ع أل #جلماسة فلقيه اقوام فاخذوه اسیا وجلو أل جوفر ومصضى 
جوعر حتى أنتهى الي الجر حيط فامر أن يصاد له من سمكه فاصطادوا لد نجعله ى 
قلال الاء وجل الى المعر وسلك اتلك البلاد جميعها فافتتحها وعد إلى ناس فقانلها محة 
طوبلة ققام زیری ہن مناد فاختار من قوم رجالا لهسم شجاعة وأمسرق أن باخذوا 
السلاليم وقصدوا اليلد فصعدو! الى السور الادق ف السلاليم وافل فاس أمتون فليا 
صعدوا الى السور قتلوا من عليه ونزلوا الى السور الشاف وفاخسو الابواب واشعلوا المشاعل 
وضربو الطبول وكانت اامارة بین زیری وجوفر فليا معها جور رکب فی العساكر 
فدخل فاسا فاختفی صاحبها ناخد بعد ومین وجعل مع صاحب "جلماسة وکن فاڪها ف رمضان 
سنة ثمان واربعين وتلاتباية وجلهما ف قفصين أل المعر بالهدية وأعطى تافرت لريرى بن مناد ھ 
U, 17 Djevher a Tanesano (f 38) Sclavonius, lêw} appellatar, Vitam Djevheri enar-‏ ~~ 

ravit Jbn-Khallikdn, ed, de Slane, p. f, ed. Piistenf., fase. 2, Pp ‘v 

P. 76 Ll { de Jedı cfr. Makkari, 2, 191. — L. 2 Tam Schekûb-el-dinus (cod. paris, 
reg. 616 fol. {65 r.) quam Ibn-Khaldùn (fol. 59) pro Faschil Pasuil seribant, consentiente 
etiam Abu-I-feda in fragmento nuper allato. Cfr, genealogia in annot, ad pag, 83. 

P. 77 1. 4 el-Hakim, nomine secundus, nonus ¢ gente Omajjadarum rex, ab anno $50 
usque ad 366 (976} regnavit. Cfr. MukKRI, 2, 156 sqq. — UL, 6+ Bulaggini nomen aD 
aliis aliter enuntiatur, Ibn-Khallikauum, qui vita ejus scripsit (ed. de Slane, $. P4 , ed: 
FP istenfeld , faso. 2 , p. If), respectu habitu ad rocales, secutus sim. Ut uno conspectu Zeiridarar 
gentem memorabilem imtaeator lector, gerealogiam eorum ex Iba-Khaldûno (fol. 69) to adsoribam. 

, Mendd (e triba Sunhûdjae orindus) 
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کر خبر موسف بلکین ا PF 4 fdyanstise Yhn-4l-Athir ({. 1 p. 247) silo‏ 
وال بیت هو یوسف بلکین ہن زیری بی مناد المنهاجی یری اجتمعت صلهاجۂ فش 
والآفا بالغرب على طاعتد قبل أن ا المنصور وکن آبوه مناد کبیا ق قوم کثیر "الال 
والولد حسس الصیافة لمن چر به ویقدم اہن زیری ق ایام وقاد کبیا من صنهاجة وأغار بهم 
وسى تحسدته زنائة وجيعت له لتسير اليد وارب فسار الیم جدا کبسهم ليلا وم 
غارون برص مغیاة فقتل متهم کثیرا شنم ما معهم فكثر تيعه فضاقت بهم أرضهم ققلوا 
له لو اتخذت لنا بلدا غير عذاأ قسار بهم ال موضع مدینة اشير فراى ما فيد من العيون 
فاساکسنه× وبخې فيه مدينة أشي ر وسکنها هو وكاب وکن س ذلك سنخ اربع وعشرین 
وثلائمايةء وکانت زان تفسى ق البلاد فاا صلبوا أحتهوا بالا 8 مراری فليا بنیت اشير 
سارت 0 من البلاد وین زذاتا وألبرير فسر بذلك ل الغايم e‏ زبری بردت وساد 
واساڪلالهم رمات وأتھ قل طهر فيهم نی فسا ر الهم وغزام # واخذٰ ائذی کن یلع 
ألنبوة أسيرا واحصر الفقيا فقتل كم کان لھ اق اک ا و و 
الميرة ال اثقايم بالهدية أحسن موقعها مند ثم أن زناتة حصرت مدينة اشير نجمع لهم زبرى 
جوا کییرة وجری بینهما عدة وقعات قل فیا کثیر من الفریقین ثم طفر بهم واستباحهہ 
شم فهر جيل اوراس رجل وخالى على امنور وکتر جبعد يقال له سعد بن بوسف 
فسیر الیه زیری ولدہ بلکین ق جیش کتیف فلفیه حنل باغایۃ ولوا فقتل ارحی 
ومن معه من هور وغیر قزاد حاء عند امنصور وکن له ف چ ملينة درس [قس (leg.‏ 
اثر عطیم علی م فکراه تہ ان باکین ہن زیی قصد حید ہی خسن ہن خر رذ وقد 
خرے عن طاحة لعز وکتر جرعه وع اهاه فثقر به بومف بلک واک القن ق اعاب 
قسر الع بنك رور عٹیا ا E‏ یوسی بلكین على لغرب فوته وة 
نياع 6 خف أن تغلب علےی انبلاد بعد مسیره عن ال محر غل سامت انوحشة 
بینه وین زذتة أمن e‏ قم أن جعفر بن على صاحب مدينة أفمسيلة واعیل 
الراب کن بینہ وہیں زیری اسدة فلا کر يقلم زبرى عنل المع ز ساء ذلك جعفرا 
قغارق بلاده وف بردت فغبلوه قبولا عشيم وملکو Pk‏ عذأوة ی وععبی عل لى المعر 
فسار اليد زیری ف جمع کثیر من صنیاجة وغیرم فالنقوا څ شهر رمان واشتد القةال ينهم قكبا 
ای ا ر ورای جعفر من زذانة تغییرا ع اعت ونما على قتل زی فقال نیہ انم 
أبنه یوسف ل 3 يرك در آبیه ولا برحدی تەن قتل منیم ورای أن م يان بچبل ألنيعة 
وار فجابي أل ذلك حمل م له واد غ أمُرأ تب وبغی هو مع آنرذتیین و ومر عبیله ن 
بجاو ق أمرأاكب فننة فقعلوا وهو مشعد؟ من ابر ففل لرذنة أربد أنظر م سبب فنا 
الشر فصعد اركب وجا معهم وسار أل لاندئس الى لمكم أاموى فكرمه واحسن اليه 
وندمت زذتة کیف لم بغتلوه وبغنموا ما معد»ء فم أن پیوسی بلکین جمع فاکثر وقد ززق 
وأكتر انفتل فيم وس نساء وغنم أولاد# وأمر أن عل الغدور على ر وبصیجع تی 
و سمج معز بذئك سرت ابا ور اد هى اقتا پک الْسيلة وأعساليا وعظم شال که 
Neque ea praetermittam, quae ultima in nostro dite, de Bolkqqind occurrunt verba, ad an‏ 
xum 365 relata (proxime seqaens rolumen [bn-el-Atliri ab anno 527 ıincipıt) pag. 305:‏ 
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ذکر حرب یوسف بلکین مع زناتة وغیرعا بافریقیةء غ ESE RE‏ خررون بې قلقول 
ہر حرر آلرتاق جیعا کبیا اا أل "جلماسة قلقب صاحبها ق رمضان فقتل حزرون ا 
ا واخذ منها من الاموال والعدی شیا كتا وبعث براس فا ل الاندلس وعظم 
شان زذانة واشقد ملکھم وکان بلکین عند سبتۃخ وکان قف رحل ال قاس ولحاماسة وأرض 
الپبط وملکه کله وطرد عن عمال بتى أمية وعربت زائ مند فلجا كر متهم أل سينة 
وك للاہری صاحب ااندلس وان ف طريقه شعاب مشتبكة لا تسلك نامر a‏ واحراقها 
AE E DLO‏ طریقا تم مضی بنفس× حتی أشرف على سبتة من جبل 
مضل علیها فوقف نصف نهار لینظر من ی جهة جاصرعا ويقانلها فرای انها لا توخذ الا 
عاصدلول اق اھلہا خا ییا کے رم هتا ای البع و مدي حسنة سی بصت 
ي مغرب فلما سيعت بد زذاتة رحلوا الى أقاصى الغرب ق الرمال والبرأرى هاريين منه فدخل 
يوسف انبعرة وكات قد عمرعا صاحب للاتدلس حمارة عظيبة تامر بهدمها ونهبها ورحل 
الي بلد بغواضة وكارى ملكيم عبس بى أم الاتصار وكان مشعبذا ساح والعى النيوة 
فاضاعوه فی كل ما آمرم به وجعل لهم شريعاة فغراه بلكين وكانت بينهم حروب عظيیمة لا 
توصف کان الثفر ق أخرعا لبلكين وقنل الله عنس بى أم الانصار وفزم عساکره وقاتنىلسوا 1 
فتلا ذريعا وسبى من نسايهم وأبنابهم ما لا حصي وسيره أل أفريقية فقال أهل أفريقية أن 
ئم يدخل اليم من السى مثلهم قط وتام يوسف بلكين بتلك التاحية قاهرا لاملها 
واعل سبتة من خايفورن وزتاتة #اربون ف الرمال الى سنة ثلاث وسبعين وتلاتماية ® 
lL, 2% praefectum Otheirt,. Verbis iterum diligentius ORIS, ‘lectionem codicis &,‏ — 
praeerendam ceteris puto. Soribas igitur: "Ghalibum, praefectum habenarum suarum‏ تاي جت 
ã. e. equitatûs sui", — lL, 48 Djezirat-el-Khadlra , urbs Hispaniae notissima, hodie Aigesi-‏ 
ras appellata est Cfr, Idris, H, 47, Aboulfécdla, Pp. f‏ 
P. 78 1. 8 castellum Masmidae „ postea qb Ihn-Abi-Zer’ Qasr-el-Djevas vel Qasr-‏ 
el-Meclyazs vocatum, jam Alcazar nominatur. Cfr. el-Bekri, p. 558, Jdrisi, H, 6, dborl‏ 
fJédas p. pF, Grûneno l1 L p. 44, — lL, 22 De Zeirio ben-dAtija cfr. pag. 86.‏ 
P. 79 Ll 1% elk Meria s. Almeria , arabice el-Merjja, urbs nobils Hispaniac, de‏ 
qua cfr, Jdrisi, I, 43, Aboulféda, Pp. hf — De Tiureso, urbe Mauritaniae notıssıma, vid.‏ 
el-Bekri, p. 489, ldrisi, 1, 261, Aboulféday, p. fF — lL. 16 AU bern-Hamticd, e‏ 
gente ldrisidarum, anno 403 (10143) Cordubae rerum poûtus, el-Nûsir-lidin-Allah uomine sese‏ 
ornavit et anno 408 (1017) violenta morte pernit, Cfr. MuxkaRr, 2, 230 sq. Hamtd,‏ 
quemadmodum rem exposuit [bn-Khaldûn (fol. 100), ab Idriso sic ortus est: Zarmiicd ben‏ 
Mejmûn ben-Akmed ben-Ali ben-Obeid-Alléh ben-Hdris ben-Jdrfs. Tandjae Sebtaeque Hamudi-‏ 
fae diu imperitarant, donec anno 729 [132], his urbibus a Merinıdis captis, regnam eorum‏ 
plane eversum est. —— L, 21 Nezdr ben-Mad, plenius Aztz-billdk Abu-Mansir Nezdr,‏ 
qui flius erat Ma'ddi el-Muezzi, anno 365 (975) patri in regno Fatemidarum successit , a anno‏ 
mortuus est. Cfr. Jon-Khallik, ed. PPiistenfeld, u:0 vf — lL, 31 Abul Hii‏ )996( 386 
kim a Makkario (2, 189), ut in b. est, Omar appellatur.‏ 
P. 80 l. 28 Jbn-el-Fejddl, a Makkario (2, 194 Ahmed ibn-Said ibn-DMuham=‏ 
med ibn- Abd-Alûk nominatus, librun sd} la inscriptun soripisse fertur, quem sine dubio‏ 
hic et pag. 97 respexit Noster, ubi pro el-nejer cum cod. e. el-ibar legendum est.‏ 


; 
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7 FR'êt 1. § Pikrên, hodis Orin nuncupata urbs notissima; cf, el-Bekri, p. 527, Idr 
4 F, 286? Abodfdda, p. fy — lb. 27 porlus Honeini, ¢ regione Almeriae situs erat. 
Cr. Aboutféda’; FP. Pv 

P. 82 Ll 20 e-Murdlir, ceognomine Abu-i-Hdakim , sexius regumn Hispaniae e gente 
Omajjadaram, anno 275 (888) diem obiit supremum. Cft. Makkunr, 2, 130 sq. — lL. 32 
Anno 296 , cfr. Nicuousox 1, 1, 

P. 83 l. 10 pro Aorti seribendun esse puto suburbia, vocabilo lı in رباص‎ mt. 
~~ lb. 11 Djof-andalus, id est: in parte Hispaniae ad caurum versa. Urbs AMikndsa 
quae hodie Mleguinensa appellatur. ab Jdrisio (Il, 23%) commemoratur. — lL, 20 Far 
ziglz, ubs inter Aghamat et Fesam sita, de qua vid. ek Beri, p. 610. De 4Awzadja 
tacent Geographi. — lL, 31 Benu-Med dr s Benu-Pasil , qui e gente NMiknèsae oriundi, per 
longum annorum sjpatium Sıdjilmdsae regnarunt, ab Fbn-Kbaldûno {fol. 59) et el-Bekrio (p. 6038 
sqq ) commemorati sunt. Ex ıllo sequentlem eorom genealogian exscripsi: 

Past (Jywiy) ben-Maslan ben-Abi-Nezûl ben-Abi-Tafris ben-Feradis ben-Yanif b, Mikinds 
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پت س سسس مات سا مات می 
i. Abu lQdsn Semki gw‏ 


+ 167 أ‎ 
Kbu-1-Maasûr. Hj ds, regno exutus 3 Eljasa, اليسع‎ 
174. i 
ایی اچ تم‎ 
4 Medrdr 7 Eljasa, 
4 53 296 ab Abu-Abd-Alaho 
أ‎ regno exitus, 
س ت ساسا سات ي‎ 
5 MJgmdn + 263 Schaver 
أ‎ 
راا ا ج تر‎ Biuhamned 
6 Muhammed 8 El-Fath 9 Ahmed 1 
+ 0 + 300 308 ab el-Mehdio 410 El-R/utezsz (Moghir , el-Bekri) 
| ejeolas + 4 
13 Muhammed el-Schakir 11 E + 841 
A Musala captus أ‎ 
أ‎ 1 
{1% El-Wuntaser 12 Alıu-l-Afuntaser Semku 
347 a Djerhero captus. 334 regno exutus,. 


P. 8% lL 2 Hamîm, quem Ibn-Khaldin (fol. 98 v.} dicit auno 313 ia monte Hamim 
ptope Tetun surrexise et jam anno 315 periisse, ab el-Bekrio {(p. 548) Abu-dluhammeck 
Hamim elhlutgar: (Bil? fortasses a”“zغill)‎ appelatur. Hic diligentius historiam ejus 
doctrinamque exponens, ab Jba-Abi-Zer' haud raro dissent, — L, {1 pro Tilija el-Bekri 
habet Tunfit.— lL, 19 Fox ¥lSjڊ,‎ in el-Bekrio SÛ seripta, a cel. Quatremêrio in a ,آلا يف‎ 
bene commutatur i. e. pisces non, wisi ventre eorum ejecto, comedere licuit. Schehdb-el- 
din (cod. par. reg. 616 £ 165) in eunden sensum dicit: ہآ وامر بذ کی لوت‎ 29 
استقسقى‎ e سى‎ omi conan rin habere, ex hoo loco certe pate Hla saepissime 
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i® presente libro obria signifcat, ”pluviam a Deo implorare”, quare haec "coelum serenım 
post nimian plaviam expetera” denotet neoesse est, . 

P. 85 L 10 sl-gadar ea nox vocatur, qua Coranus ad Muhammedem ceelo demissus essetra~ 
ditur, Cfr. Corani Suram 97. 1. 20 Bertunija. El-Békri (p. 547) loguitur de portur ZeituDae, 
Prope montem Djidjil sito, qui locus fortasse hic memoratus sii — L 27 Asgeliclje. Fieri 
potest, ut Muhammed ibn-Asqeladja , Vezirus apud Beni-Amir, quem Mafkari (2, 228) anno 
3899 [1008] ocoisum esse narrat, ab Hbn-Abi-Zer hoe loco indicetur. 

P. 86 1. {1 Tribus Zenatenses omnes, quae fere innumerae sunt, a Gana (jl) n= 
Jahja ben-Temstt ben-Dharisa ben-Redjik ben-Nadgisch-el-Ebter profeclae, ad Derberos Butyren- 
ses igitur referendae sunt, Idrisi quidem (I, 235) origines earum aliler qüidem exposuit, at ab 
eodem tamen Ganz omnes deduxit familias. Codex Ibn-Khaldiûni in museo britannico agser- 
vatus, quem consulere mihi licuit, in ipsa Zenatensium histori subsistit, quare inde nihil de 
iis haurıre polui. Jdrisi vero (I, p. 223 et 235) multas 'eorum enumerat tribus et el-Bekri 
saepius eorum fecit mentionem, ex quibus concludere fas est, qnanla pofestate utereutur fine 
gentes, per immensam Africae partem dispersae, Noster etiam Historram Merinidarum , qui ipsi 
Zenatenses erant, enarrans, inde a pag. 240 ın primordia corum dihgenlius inquirit. — 1L, 26 
Sthelf, s. Schelif, funen, quod haud procul a Mosfaghanem in mare medıterraueum elfun- 
ditur, Cir. ek Bekrt, p. 525, — Sehelschel Kon dubı:o, quin hoc loco dlyi,  Sehersclrit 
legam, quae urbs est ad mare ab Aldjezûir non valde distans. Cr, Jedrisi , 1, 285. Pan 
scherisch montes fluvio Schelif a meridıe siti, ab Hdrisio (f, 231) et Aboulféda {(F. %) de 
seripli sunt. 

P. 87 k 1i De kis donis Makkari (2, 491) etiam loquitur iisdem fere, verbis utens. — 
L. 43 hppopolanmus, Jal} sub hoc nomine in lexicıs non offenditur. ‘Szuta’ hujnemodi Jdrisi 
(f, 205) describens, ea e terra tribus Larnrtae, quae fines regui Marrocani tierıdionales iunha~ 
bitat, venire dicit ideoque Lamtensia appellari. Eil-Bekri aulem (p 63%) nomen ab animali 
sie dicto deduçit, — Pro Zab (Quatremère (el-Bekri, p. 508) in suo codice legit وزان‎ quae 
secundum ılinm scriptorem aibor est africana, NFakkari vero (l. Î ) nostram tuetur soribendı rationem. 

P. 8L 4 Vadjda, hodie Uschda, urbs nota, —~ L. {6 De Yadhıko cfr. MikkARt 2, 
Pp. 192, 227, 491, 49%, 497. — lL, 2% Padi-Zidet, furius millhaie modo ab urbe el 
Basrae distans, de quo cfr. e Bekri, p. 567. 8 

` P. 901.5 Padi-Mlina eunden ac flaviam Vadi-el-Monûavil esse putarit Quatremêre (el-DPekrt , 
Pp. 559). — lL. 32 Et-Zahrae templum nobilissinun accurate descriptum invenies ın Nakha~ 
rio (2, 237). Silum erat intra palakıum celebre, nomine el-Zahrae insigeitum. Cfr. etiam 
{bn-Khaltkdn , ed. IFPiistenféld, taşe. VII, p. f 

P. 9f lL 2 pauperibus puclicis. Ha verba insolita آهل الستر‎ verti. Pel Delnerois: 
"pauvres honteux"; Dombay: "tugendhafte Porsonen”, — 1. 20 Aesflz 8s, rectius ed Mesile , 
urbhs ab el-Qûim-billûh anno 315 [927] Biskerae a septentrione condita et nomine el-Muba 
medijae insignita. Cfr. e-Bekrt, p.514, fdrisi, T, p. 232, Aboulféda, P- ا‎ ~~ b. 21 
afchîr secundum Aboulfédam {p. FF) arx est in finibus Bedjidjae. Cf, El-Cehri, p. 547. 
Ia lexico geographico, Afcrdsid-el-tiilc’ inscripto (cod reg. paris.) sie DU: اشير‎ 
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Pg 1 AŞ Pyoasfla Ameridarum im Hispania anno'399 [{009] oxstincta ef, quo Abd- 
rp: êFHansdri flius, viclenta morte periit Gir. Maxkkasr, 2, 225. — lL 29 de urbe 
Hla ofr. qane if amotatione ad pag. 10 dti. 

FP. 93 1, 10 Dë tribu Beraghvûtae ofr, pag. 112 et ea quae ibi disserut. 

FP. 94 IL 8 pro hortis rectius suburbiis scripseris, et fin. proxime sequente pro forios 
subnerbia etiam substitute voluerim. 

P. 95 1 22 Jusz/i ben- Tuschfin fata enarrantar inde a pag. 119 hujas libri, 

FP. 96 L 28 ek Ardkh, hh Merdsid-el-ittild’ haec leguator: Je Jhلضطم عرص بالفتي‎ 

خساس عب 

P 971 1% El-nejjtr , rteetius el-Ibar;, vid, annotalionem ad pag. 80. 

P. 98 lL # Abu-Aluhaımıned. Cordubae anno 384 natus et Thahericus ideo appellatus , 
quod sectam Abu-Suleimani Daûd iğn-Khalf et- Thlaheri Isfahanensis sequcbatur, anno 456 
[1064] obiisse dicitur ab Jbn-Kballkûno, qui vitam ejus enarravit (ed. de Slane, p. Fuh, ed 
PFFiistonf, fase. %5, p+ fa In anno igitur 403 error est gravissimus et 450 est scribendum, in texta 
vero arabica: سین‎ Aa Cfr. Bakkıxr, 2, 335. — lL. {2 Seem, uarbs Cailiie, hodie 
Mecdiua-Celi vocata Yid. dbonlféda , PF. fun 

P. 99 lL 4 Fejdxzek pluralis est vocis نیو‎ quae originis persicae, proprie sii, par~ 
vam hastam significat. FReyrac. Lexicon: "slellae cadentes”. ~~ 9 de primordiis dyna~ 
stiae Harmuditarurs caput seripsit singulare Jlakkari, 2, p. 221 sqq ~~ L. 18 Cod. f so~ 
las hoo loco sequentia insert: Aaa وف سنة تمان 2 واربع ماي قشل الغقید ابو‎ 
انغاسی وصیلب عل سک من ضرق مین فاس وکن آأنذی فتن وا الْدينة قاس ذوناس‎ 
جم وعو انی کن تل سي ايا عبد الله هن اق کب بن ي شعيب) وفيا‎ 
رین تل القضى بىس بو عبد الل جر شعیب واولاده وول انقضا مکان جمد بى‎ 
کازه انق وفی سن تسع و عشریں عرزل عن قصا ناس عمر بى عياس وول مسان القصا‎ 
الغقيد بو انقسم عبد اران أين آئبان الكسيى» وف سن اریع وتلاتین وأريیع مایخ‎ 
زوت الارص مدي فاس بالليل زرالا مظیبا تھلمت منها الدبار ومات من شدتها الناس‎ 
وقيها توق القاضى عبد ألرجان بن البان وق سنخ تسع وتلاتين توف القاضى عمر يبن‎ 

عمر الازدی وکنا یداو خحۂ اتقصا فاتا قریبا من قربب ٤e‏ وق سن احدی وارہسعین کان 
الوء انعظيم مغرب هلك دين فاس ی شه ر واحد لاا عشر الف قسمة 'ونیی» ف 
سنا خمس خمسن ورین ول القضاً بعلوة القرویین لفقي حسن یسن تسود یسن عسزانسة وول 

تقضا بعدوة الاندلس الغقيد اجن بن حمد ب األولء وق سنة أحدى وستين ارح 
sm ben-bkd, E‏ 20 .1 س ماية قتا الققيء عبد الكريم ۽ ان انعجور رچ الله : ت 
el Mutadkedld lbn-Abbdcl , qui postea Hispali regnavit, ab Idriso ben-Ali Hamudkta occisas‏ 
est. Cfe BMAKKIRI, 2, A5. — Abu-Beke ben-Ouar sine dubie hic a Nosiro significatar,‏ 
de que pag. t14 conszks.‏ 

F. 100 tl. 7 Hadğ-Kbalifa (ed. Fligel n:o £140) Hbrum hie citatam iasoripsi(: أږنîÎ‎ & كليل‎ 
ويام ملوکها‎ ëa7 Corona de genealogiis Bimjarttarunı eorurngue regu proclis gravubus, a¢ scr 
Pterem ejus Abu-Muhammedemn el-Hasanum ben-Ahmed ben-Jaqûb Hamedanensenm Jêmênênêew anno 
344 [94] moxhoum esse dici. //andanensis uemen a trıbu quadam Jemaneusi duxıt. —~ LL, 17 
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Abu-Obeida, nisi sit ille Abu-Obeid Abd-Allah el-Bekri, de quo antea pag. {1% quaestio erat, 
quis sif, nescio. — L. 18 De denominations Africae alii alias fabulas perhibent, cfr, el-Bekri, 
SRE par. 616, fol. 162), de Berberis mentionem faciens, 
26٥ 7٥٤٤٤: قل الامام الطبرى ولم يشك أحى انهم [البرير] من بقاياء یاف وا ساقھہ‎ 
ارقن یری بار اللد داوود سمو البلاد لى سكنوا بها بسم الى ساقهم اليها‎ 
: وك أفريقيۂ ولا راع افريقس يبريرون صار بقول‎ 
(رمل) ب بہت كنعار فا سقها من بلاد الضنك للخسب العجيب‎ 
اء ون اك ال بالعفض ليت‎ AN 
Li 2 أل اررض سكکنضو 9 ر ر‎ 
Vid. etiam [bn-Kkhallikan ed. de Slane, p. {4 —~ lL, 23 Zobeir ben- Bekkdr (ut recte b. e. 
scribunt), qui anno 256 [870] mortuus est, Qadhi Meccae erat genealogiaram peritissimus. 
Iba-Khallikan (ed. de Slane, p. Pvt, ed. IPiistenf. fasc. 3, p. fo] brerenr ejos ritam dedit 
~~ JL 25 Librum hie indicatum in Hadji-khalifa non reperî. Alîus vero ibi exstat {cod. reg. 
paris. 875(, sic فطم السلوكية ف تواريت لخلفا والملوك ختصر من الهكة للى :اميد‎ 
نسي سنخ 4ہ للشيط عبى الرجان بر بن البسطامى الحنفى‎ foriasse ilius est compendiam. 
P. 104 Surnhcddja, bn-Khaldin , qui Th historia Berberorar caput singulare huic tribui ma 
ximae dicavit (mde a fol. 68), has ejus gentes praecipuas nominavit: Belhanam (= Telkitam), Anha- 
,احق صو‎ Schartam Xû, Lemtûnam, Mesûfam, &edûlam, Mendêsam, Beni-Vûrith, Lamtam „ 
Guzûlam , Heskûram. Idrisi varias Sunhadjae familias commemoravis, sic Lamtam TI, p. 227, 
Lemtûnan p. 203, Mesifam, Djedûlan (=Gedalam) p. 206, Faskouram FP. 216, Mondasaut 
Pp. 224. Neque omittendum est, el-Beksium harum mentionem injecisse: Nafouzah p. 462, 
501, 616, Benou-Ziad p. 570, Benou- Mesoufah p. 602, Haskourah p. 607, Schartah Pp. 
612 et 629, Lamtak p. 61# et 627, Djezoulah p. 614, Benou-Lemas p. 620, Lamtounal 
p. 624, Benou-Wareth, Djodalah p. 625 ot Madûsa p. 651, 652. De Berberis Schehab-el- 


طضارق چ الفتع مستت سسس أن 


ربعا حشر ولدا کان ولل له هييلة من طهره متهم غت ومزطاوا وهسور وضضتواك وأزتے 
وعو أبو صنهاجة ومسغوا وعو أبو مسوفة ومْظ أبو مط وايلان بن عيلالة ومتيو أبو 
أمتبوة وغمار وقيلان غمار أبن مصجود ومطباط وفليل وعولاء كلهم سوا غمارة لانپے غخمروا 
غ يبال منم من ولد جير أصلهم عرب ومنبم من ود أوزيغ بن برنوس ومنهم من ولد 
امور بى السكك وعو نى أا آنء صاعر ابربر واي مغرب فال انهورتا ي البلاد فسيوا 
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عورا“ ومن ولد فائن وقازیت وضریس رمغیل ومطغر اہن ٹائی ومدیوں اہی فاس ابو 
محیونة وایلان اہن مصہود ہن بر ہی قیس بن غیلان واصلهم عرب الا آئے حلف این 
المصامدة فولد له أولاد كثيرة كل واحل تنسل ملد قبيلة فيم حاحة ورجراجة ووريكاا 
و#زميرة وجنقيسة وفررجة ودكالة وعنتاتة وبنى ماغوس وأخلاوة وقبايل كثشيرة كيم 
[اوربة .] ونسبتیم لاورب ہن یونس ہن "جغو أبن مازیخ ومن اعلام قبایلھم زواغۂ 
وزناتة وزواوة ونفرة ولوأنة ونفوسة ومغيلة وصدينة وشعوب كشيرة والخان لا غاية لها 
وا دترم منسوب ال مدغیس ہن بر ہن قیس ومنهم من نسیتد لاخيه قيس غيلان ومنبم 
من ینتسب ال حم وال جذام واکٹر آنغرب الاقصی مصامدة ونسبتھم لایلان این مصمود ین مازیخ ٭ 

~~ lL. 22 Vul-Lemta vid, auuot. ad. pag. 8. 

P. 402 Tejevluthdn. Thu-Khaldin (fol. 81) 1oqaitor de Telakakin ben-Varkûb ben-Evraken 
1۸-۲ ا11٥ اا ,(تلا کا کین بن ورکوب ہن او راکن بن وتیق)‎ 89 Abd-el-Rahmûno Hispaniam 
gubernante, rebes praefuit Sunbiadjae. Cui postea Tilitên (تیلوڈر)‎ successit, In sequenle Ma= 
rabitorum genealogia, quam ex sodem [bn-Khaldint loco retuli, hos duqs omnino reticait: 

E Telnît i. e. Lermttln@ (igi g2, madi) genius est Vathmal daily, pater Amit 
wage, a u0 Mesdla Klan, pater Mansûri prognatus est. Hic genuit alleram Mesélam, patrem 
el-Hansûri, a quo natus est 

۴٣٣۲۵2٩ ورتننصنق‎  فضیتو‎ 
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6 Hellen 
— Û. f Abd-el-Rahmûn, sine drbio nomine secundus , qui el-Hudhafer appellatas amos friginta 
duns {206 — 233) in Hispania regnavit. Vid. ukkant, 2, 113 8qq. De primordiis Murabi- 
torum tir. El-Bekri iade a pag, 625. —— L, 26 Tatkelasın apud el-Bekrium Teklasin (lL L} 
seribitur, bi etiam pro Tarsena Tarschena legitor, et pro Beqara Qangurah. — I, 28 
Chia benifit, arnn B0 [670] a Hoavija Africae praefectus anno 62 [6S] a Berberis 
oeesus esl cfr, Manin 2, 5f, Journ, Asiat. 19%1, T. XI Pp. 116. 
F. {04 Û 25 Feguig apud el-Bekrium, p. 626, Wagag ben Kazwa nominatur. 
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P. 114 L 15 Masszrin reğtone el-Sûs dicta, aud procul ab ostio fuminis Tesset, hodie 
etiamnunc urbs non contemnenda; vid. GnAneko Dr Hens, specckhio di Marocco, p. 6%. El 
Bekri hic mentionem facit (p. 624) de Fadi-Bfise, quod nomen a monssterio ejasdem no- 
minis deducitur, — Tarudant ejusdem terrae urbs celebris, et adhus malum antigiae condi 
tionis relinons; vid. GRABERG, İ 1; ad flumen Sûs jacet. Cfr. Jdrtsi, I, 209, Aboulfiéra , 
P- IH, — lL. 17 Bedjtlenses in el-Bekri (p. 620) Jahilenses vocantur, sieut cl Quatremére in 
suo (artasi codice etiam nomen scriptum invenit. ~~ lL. 81 Reudae, Inter varias Mesdmedae 
8. Masmûdae gentes Idrisi (I, 216, 220) tribum quoqgue زود‎ Zoudam commemorat , iu 
qua, levissima facta mutatione, Nostri Reudam facile agnoscas, 

P. {12 Schafschdva fortasse eadem ac Schafschaoun, quam urbem 30 milliaris a 
Nefis distare dicit el-Bekri, p. 609, — L 48 Beraghudta , tribns valida geutis Masmûdas, 
campos Tamesnae et Iittus maris Atlantici inhabitans. El-Bekri Pp. 578 sqg. copiosias fata ejus 
enarrat, Ibn-Khaldûn, fol. 94 dynastiam ejus sic exposuit. 

1 Tarîf, rex ineunte saeculo secundo. 


2 Salih, anno 129, regnante Hischûmo, apparuit et post #9 
| annorum regnum in orientem abiit, 


N ¬ 
3 Ejés 50 annos reguavit, nec Eljasa اليسع‎ 

j sectam aperuit. 
%4 Junus lr annos reguans, pro reli- Badd (Mauqallid) 


gions sua patefacta pugnavit 
E Yuham med 


5 Au Ghafr post 29 annorum regnum + 300 


6 Abd-Alldk Abu-t-Ansér post 4% annorum regnum 
344 
7 Alu Marstir fsa, post #f annorum regnum a 
Bulaqqino ben-Zeiri 368 occisus. 
8 Abu-Hajfs Abd-dllldl: anno 454 a Lemtunensibas 
ocvisus. 
~~ TL 40 Berndt ab el-Bekrio (p. 542) Berbdt, ut in c. est, appellatur, 

P. 413 lL 6 Kadaritae, qui doctrinam liberi arbitrii in homine profitebantor , hic iidem 
ac Mutazilitae habentur , qui quamvis eadem ac illi defenderent dogmala, nomen tamen eorum abhor~- 
rebant. Vid. S. Ds Sıcy, Ja religion des Druzes, introd. p. IX sqq. — lL. {7 Sdlh-el-dfu« 
menfn in Corano 66, 4% occurrit —— lL. 29 Jakes s. Jakesch 1. Jakosch nomen Dei est in 
lingaa Berberorum. Cfr. MakKaRnt, 1, Pp. 302. 

P. 114 l, 22 Zehret-el-Bustér. In Hadji-Khalifa nil, nisi inscriptio exstat, — lL 30 
Mugallid. Observandum est, ef El-Bekrium et Ibn-Khaldinum huic nomen Aad addere. 

P. 120 1l. 16 Afrdgha, hodie Fraga, 50 milliaria ab urbe Lerida sita, bene mumita 
fut. Cfr. Jdrisi, H, 285. — L. 47 Schantarîn, hodie Santarem, urhs notissima. Vid, 
Jdrisi, U, 227, Abouféda, p. vh — Lisboa, apud Arabas el-Ischbuina vocata est; vid. 
ldrisi l lL, Abouféda LL ~— lL. 19 Djezdir-Beni-Mezghana , utbs Alger celebris; u 
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ei 7 520, Jdrisi f, 235, bouljéda P. Ho — 1L 26 adjumentum هعوتة‎ ۴٣ ,معا ون‎ 
-ébigalta s. tribuata esse videntar, quae praeter decimas aliaque his similia exigunter. Gfr. 
Journ. Asiat. 1842 , T. XIl p. 247. Dombay: "Subidiengelder”, Petis Delacroix: “tributs®, 
P. 121 L 10 Metrum yersuum est Vèfir, quare etiam, ut jam recte judicavit cel. Fleischer 
(Gersdorfs Repertorium, 1845, FH, P. 24) Iggil cum elif veslato legendum est, — L 19 
De Zaldqa clr. p. 128 sqq. — L. 27. Quae hic de aureis Jusuf dicta sunt confrmantur 
clindro, quem servat museum regium holmiense, anno 1843 Wisbyae Gothlandiae inventum. 
Formae dirhemi communis, has habet inscriptiones : 
A.T الامسام | عبن أ لل أ امیت السمسومستسيسن‎ Infra ٥ 
In margimez پسم ژد ضرب ون الدينار با رة سنخ احدلی وعشریی وت اة‎ 


Numerus centenarius ansula annexa tegitur. 


لا آله الا الله | بد رسول الله | لمي المسلمين على | ابن يسف !1 A.‏ 
من تيع عير الاسلام دينا فلن يقبل منه وعو من لخاسرین In margine:‏ 
Cor. 3, 79.‏ 


P. {221 25 Do Abu-Jusufo Jagqibo rege cfr. pag 189 sqq. —~ lL 33 eaghds, 
quae vox saepissime in Nostro obvia ferme cum jacalatoribus conjuncta, in Lexicis non expli- 
calur. In Conde (Gesch. d. Herrsch. d. Haurer, übers. von Ratschmann, 2, p. 86) vero nar~ 
ratur, Jusufum servos nigros, ab urbe quadam Gazza (unde sine dubio nomen), in medio de- 
serlo magno sita, profectos, emisse, quos ia Hispania cum mancipiis christianis comrmufaret Hi 
deinde Islamismum professi, equis et calcaribus donati colıortem ejus praetoriam formarant. 

P. 123 1. 26 Saqra, cujus nomen ab aliis aliter pronumtiatur, pag. 125 Sugra, et pag. 
44%7 reelius, Sarcut. Apud Makkarium (1, 333) Sakut exstat. Schehûb-el~dinus (fol. 165) 
haec refert: dha وکت من ملسو ك لبور صنهاجیون ومنیم تشفین الى ادأر القومة‎ 
سقرة البرغوأطى باندمنة نما ذزل بغرق طنجة وكان سقرة قد انرم تاره صناك بر ور‎ 

وأصبل سقرة عبد اأششرأهء حداد من بن برغواظة فقار يسسيتة 

P. {42% L 7 castellum Mehdi, 1. strictius Qalat Mehdi ben-Tawala {Tuala), arx haud 
procul a Fes sita. Yid. Jdrist, I, 223 

PFP. {25 lL 4 el-Dehnam Quatremére eandem habuit ac el-Dermna , quae urbhs Tandjae 
ab occidente sita erat. Tid. el-Bekri, p, 565. —~ lL. 12 Abu-l1-Qûsim Muhammed, nomine 
secundus, ei-Afutamed ala~stlldkh cognomimaius, terlius, qui e gente Benu-Abbad Hispali 
regnavi. Quae familia, anno 41# [1023] imperio potita, postea in magnum gloriae fastigium 
adscendit. Muhammed hic patri el-Mutadhdhedo ibn-Abbad anno 432 [{0%0] successerat. Cfr. 
Maxkkart, 2, 273, Jbrn-Khallikdn, ed. ZPiistenfelcd , n:o %v 

P. 126 İL. 6 pro Takrdr heic, ut pag T4 et 72, Vokur legerim, — lL. 24 Tarff s. 
Tarffa , urbs Hispanise notissima; vid. Jdrisî, H, 4, Aboulféda, p. 4 — lL, 27 Caesa- 
rea dugrsta 8. Caesaraugusta, hodie Saragossa, apud Arabas Sargusta nuneupata €sf; vid, 
_Ldrisi, HU, 3%, Aboulféda, p. În, — lL. 30 Benu-Hid, qui Caesaraugustae imperitabant, a 
Suleimêno Ibn-Ahmed Ibn-Muhammed ben-Hùd el-Jodhami, eni etiam cognomen el-Bfustain erat, 
nomen sceptrumque receperant. Hic sine dubio Ahmed el-Mustain, qui anno 478 [4085] 
Abu-ÃAmero Jusufo el-Mafameno patri successit, intelligendus est. 
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P. i27 İL 1 Toletun, hodie Toledo, ab Arabibus Tuletudu vocabatur, vid Zdrist, 
I, 34, Aboulféda, p. N ۴ 

P. 128 lL S8 Alfonsus , nomine sexlus, Castiliae rex orat, anno {109 mortuus. — L, 
10 Jbn-Redmtr fuit Sancho ip Arragonia primus, in Navarta quarts ejus nominis rex. lber 
hanes vel melius el-Berhdntsch, ut in b. est, fat Alvar Yanez Minaya, comes Cidi celeber- 
rimi. — kL: {1 T'ortosa, Arabibns audit Tortdscha ; vid. Jdrisi, I, 35, aAbotlfdelat, P. Ae 
w~ Palencia , arabice Balansija, vid. {drist, Il, 3T, Abouféda, p. fun — lL. 12 Ba- 
jona , Arabum Bajtna, hodie Bayoune, Jdrist, 11, 226 etc, Aboulfédg, p. fin — L, 19 
Samdcteh , plenius Muhammed Abu-Jahia Tbn-el-Samadeh, cujus pater Abu-l-Ahvas an hn 
Samadeh anno 429 {1033] regnum Almeriae occupaverat. Vid. MakxaıRt, 2, 257. lex 
KısulikûR, qui ritam ejus enarrat (ed. ZF Tiotenfell, wio 4,), dicit, eam anno 48% [1091] 
Almeriae diem obiisse supremum, nomenque Surah pronuntiari jubet, ~ /bn-Iabuis, Abû- 
Alah Ibn-Bulaqqîin ben-Habûs el-Mudhaller, ultimus Zeiridarum Grtanadae rex, anno 469 
[t{O073] avo Bûdiso successerat, (fr, genealogia in pag. 383, et Hakkar, 2, 249. — L, 20 
De Jon-Mluslema nihil inreni. m~ Jbu-Dhi-i-Ndn fuit sine dubio Jahia nomine secundus el- 
Qûdırçbillûah appellntus , quem anno 478 [1085] Alfonsus Toleto privaverat. Cfr. pag. 178 et JAKKARI, 
2, 255. — Jbn-ci-Aflas, s8. Omar Hba-Muhammed ben-Abd-Allûh ben-NMuslema Ibn-el-Aftas, 
cognomine el-Afu'erakkil-billah, qui avno 473 [1082] regnum Badajoci susceperat, ultimus 
suae familiae rex fuit, in cujus cladem Ibn-Abdûn celobre illud poèma scripsit, quod Hoogvlie- 
tus Leidae edere instituerat; opus vero, praematura ejus morte abruptum, jam continuabıt dott. 
Dozy. Clr. FHoogvklet, prolegomena ad editionem celebr, Ibn-Abdûni poëm. pag. 35 sqq. — 
Benu-Ghardn, In historia Abd-el-Mûmeni (vid. Makkanr, 2, app. p- L. et LIF) quidam Hn 
Gharûn, Abu-l-Ghamr cognomine, qui tunc rex fuit Scherischi et Rundae, occurril, me lL, 31 
Butaljtis hodie Badajoz, vid. Idrisi, H, 23, Abouféda, Pp. Inf 

P. 431 L 26 Abu-Jahia ZTerfn ben-el uca ben-Bddis, 8 gente Zeiridarum {ofr. 
genenlogia iu pag. 383). Qairevûni anno %54% patri in regno successit et ibidem auno 504 
mortuus est Cfr. Isx-KuluIkûN, ed. de Slane, p. If™, ed. ZF istenfell, nio IP» Pro 
ial fortasse rectius legs Xaaghl, ul Domi, 1, p. 213, fecisse videtur., 

P. 133 Ll. 18 {bn-el-lsbdna , cujus nomen Fha-Khallkûn, in vita el-Mutamedı [ba-Abbadi 
supra citata, Abu-Bekrum Muhammedem Len-Isa. Danîê oriundum et Ibn-el-Lebèna cognominatum 
fuisse dici, Feziri munere apud el-Mutamedem fnnclus, ante dominum obrisse ab I[bn-Khall- 
kûno putater. Cfr. Mskkant, I, 379. Versus sequens metrum sequitur Tard cium, m~ lL. 
23 Versûs mem est SHaslt. mm lL 380 O filu-=!fJasechim. Fı dun versus etiam a Mahkarıo 
citanlur (2, 286 et 500} ubi iu primi versus prore hemuisticnio ,انشذر‎ in posteriore autem 
Jil reste leguntar; me.rum erim JAlJuteyalrtb sin postulat. 

P. 434 İ 12 LZuift. Haec arx a Makkhario 12, 297} Akit .hodie Aledo} vocatur. — 
L. 2Q El-Afumdra, unius diei iter ab ube Selae dissıtus locus. Vid. Jdrist, f, 225. — 
L., 39 lb Abd-«l-Azts Ture am norane el-Mutamedi Da-Abbid gubemavıt. Hic enim anno 
461 [1065] Abu-Abd-el-Rahninun Midhammedum, ¢ çone Bom-Takir, qui anna 457 Abu- 
Bekro patri mortuo in Hujus urls imperio successeral, rego exnoral, provincıamgue lam hue 
Ab{l-el-Azizo dederat.. Vid. hakan, 2, 5123. Diu temet remanet, utrum hic sıgatficetar ille 
Abd-el-Azils. as fiss ouidon eins. 
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,Êı4§ 1l 8 Larga, bodie Lorca, in regionibas, quae Tedmiri vocabantur, sit erat, 
3 drisi, BH, 15. — Lk, 19 trajectt. mh cod. b. post verba: xiii} By Dorm in- 
ji capt, silê inscripturm : لذب ر عن جوز آمب ر المسلمين یوسف ټی تاشغین لوار انخاڈتف‎ 
ا س برسم لادء نما جار بوسف, سار خی لھ‎ 85 Yersus hic allati a Makkario (E, 158) 
quoque citantur, Poelae nomen Khalf Ibn-Farad] el-Semîr originemqae poëmatis ibidem io 
vegies. Pro laiw Bakkari legit Î 

P. 136 lL 4 Temî ben-Bulaqqin nomine Abd-Allûhi, Granadae regis, Mûlaqae praefe- 
clus erat. Conf. genealogia pag. 383. — Madtaga urbs nobilis hodie Malaga; Zdrtst, I, 48, 
Abouféda, p.NFf — lL 17 Djefjdn bodie Jaen, vid. Idrisi, H, 50, Abouféda, p. iv 
~~ lL. 20 el-Mldmiuind nomen fuit el-Fatk, vid MaxkaRt, 2, 297. —~l, QF Dejdsa , hodie 
Baeza; vid, Idris (Biasa', H,5{ , Aboulféda, p. 1y — Uhesla , Andalusiae urbs nota, Romen 
servans antiquum; cfr. Jdrisi, l. 1. Aboutféda, l. 1. m~ Hisn-el-Beldt, hodie Albalete, cfr. 
Jdrisi, U, 29, 30. — El-Alodovar 1. tectius Hisa-el-Modoyvar i, e. arx rotunda, prope Gua- 
dalquiviri fumen: Jdrist, H, 57, Abouféday, FP. Ivo m~ el-Sakhfra 1. tectius el-Sukheira, 
locus prope Murciam situs, vid. MAKKARL, 2, 327. — Schegtirt , hodie Segura, Jdrisi, H, 
R2, dboufetda, p. lw — lL. 26 Qarmina, jam Carmona appellata; {drist, U, 55, About 
fêda, pi — LU. 28 Qalat-Rabah , nunc Calatrava, arx celebris, Idris , IH, 30, 65, 
Aboulféda, Pp. a 

P. {37 1. 5 El-Qarmesch a Moura "Conde Gomez", a Conde (2, 471) "Graf Gumis”™ 
vertilur, — L. 18 Febram, Lectionem, qnam Moura secutus est Xa Qur ja (cfr. pag. 
i47) i e. Cora, urbs Hıspantae, de qua cfr. Zdrist, IH, 25, abouféda , Pp. nF, unicam 
veram esse jam credo, — lL. 29 fbumd=rflvas, plenius Abu-l-Ahvas Man Ibn-Sanadeh 
Dhu-l-teziratein. pater fuit ejus Muhammedis Abu-Jaliae, quem darabiti Almerid privarunt. 
Cfr. Markit, 2, 257. — L 29 Ablac. risi quidem (IH, 231, Xll abitae , quingquaginta 
milliarıa ab urbe Salamancae dissıae. mentionem fecit: at xl Libla, hode Frella (drisi, H, 
19) omnino praeferenda est. — fJtidja , reclius Jstîdjz scribitur {Tdrisi male Keşe, H, 5%), 
urbs ad flumen Guadalquivir sita, hodie Ecija nominata Vid. #boulfédu, Pp. fo — lL. 30 
Daru , nase temporis Denia, de qua cfr. Jdrtst, H, 37, Abouféda, p.lvs 

P. 138 l1 1 Schcitiba , hodie Xativa, Valenciae urbs; cfr. {drisT, I, 37, About{féda, 
FP. 1 — Ll, 12 Anno 496. De hac re consulas Makkarium, 2, append. p. XLII, ubi ta- 
men annus 497 est. — kL, 15 Anno 498. Ald-el-Tûhid Mlarroccanus, qui fibrum, qis 
ا4ىچب @& قلخيس اخر' مغرب‎ serim compost, evs apographam ab Hoogyvlictio 
fıctam cura beati HYeyersiı ınihi comparavit (inde a codıcıs unici Lerdensis p. 157, usque ad 
Pag 336 continuatun, at morte utriusque tam Weyersti qaam Hoogvlietii Iuctuosa post abru- 
ptum) contendit (p. 465), Jusufum anno 493 obiisse; id quod omzino falsum est, — lL, 23 
De regno Alii cfr. Baskanr, 2, p. 302 sqg. 

P. 4139 1 4 Bedjaja, mmc temporis Dougte vocata , urbs nota maritima, Jdrisi, H, 
236G, Aboulféda, p.4 — lL 7 De iasulis Aajorca, Ainorca, et Fabcsa (Yviza) cfr. 
fdrest, U, 67, Aboulfdda, p. I. — lL. 16 Bab-iQantara s. porta ponlis, una erat Cor- 
dubae portarum; vid. HakkıRr, I, 207. 

P. 140 İ % Alughfla im itinere, quod Sebt Fesam ducit; cfr. El-Bekrt, p. 573. — 
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L. 40 Mezcdeli cfr. genealogia Murabitorum p. 390, — L. 13 7 acdli-Schedruigh + oppidum no= 
minis Kbandaq Sehedrûgh propo Fes sitam doeurrit in el-Bekri, p. 572. — lL. 32 Aglidj „ ho 
die Uclés, urbs in provincia Toleti sita, Hdrisi, IH, 42 walî Qucks, et Gayangos (Hakka 
ri, 2, app. p- XLIY) wall Uhltsch soribunt. 

p 14%1 L 3 Schandscha i e, Sancho. — lL. 26 Barcelona , Arabam, Berscheliina , 
ab {drisio, H, 235 et Aboulféda, p. rp desoribitur. 

P. 1%2 L 10 Fragae,. Quamvis codices fere omnes (excepto b. qui أفراغ‎ babet} obstent , 
nihil dubiam mihi superest, quin hic recte legendum sif Kêl, ut jam Dombay et Moura in- 
terpretati sunt —— l, 1% Besft, hodie Albacete hand procul a filurio Xacar, — #rbona , 
Arabibus Arbuina , nunc temporis Narbonne, dirist, H, 239, Aboutftda, p. fp — lL. 21 
Taldbira, etiam Talûbira ëal ab Arabibus vocata, nostra actate Talavera ad Tagum sita; 
vil. Jirisi, H, 81. — Fl, 22 Madjift , a reterum "Hajoritum” formatum nomen, hohe WHa- 
drıd. ldrisi, If, 81 ظط‎ — Fadı-Fidjdra, nunc Guadalaxara, urbs in provincia 
Toletana: Zdrist , H, 23, dAboulfédat » P. jv — LL, 28 Lortuqal apud Hrisium nomen mo-= 
do regionis est, vid. If, 227, cfr. tamen Makkari, 2, S85. — Jilrirz ab llristo, H, 23 ,et 
adfbouifeda , Pp. I" بابرة‎ serrbıtur. 

P. {43 lL 3 Jiezdeli (AJodhctli Gayangos) anno 507 in lii ن‎ SS hane incursio- 
nem fecisse narralur; vid. Mixxsnt, 2 app. Pp. XLFIE — lL 4 dArdjuna, arab, rectius 
Xiyz,, hoc tempore Arjona dicta, oppidum iuter Cordubam et Jaen situm. —~ L, 10 El- 
Zend-Gltarsts , fortasse scrıbendum est الق{نىت غرسیس‎ £ Conde Garcit. Conde emm (2 

P. 211) "Graf Garsis” verti. —~ lL 42 vast, sll, Petis Delacroix: "ses menbles", Dom= 
` "die gemachte Beute”, — Ll. 21 Jbn-Redmir, ab Abd-el-Vèahido Marroccano p. {75 lbn- 
Rudhmîr, qai, «yo vocatus, id est filias Rariri, Alfonsus I reç Arragouiae fuit, ¬ bi. 26 
Lerida , etiampunc urbs munita Cataloniae; cfr. {dris, H, 235, Abouféda, P. În. 

P. 14%%L 18 Qalzt-4jtib , hodie Calatayud, Arrégonine urbs; vid. Jdrtsr, I, 34. — 
lL, 27 Jbn-Roschd, paler vel potius avus celeberrimi medıci et philosophı Abu-1- elidı Hbn- 
Roschd (Averroes), de quo vid. annot. ad. p. 182. L. 28 /bn-Hamdin ab Abd-el-Yihido Marroc- 
cano, p. 169 Abu-Abd-Allah Muhammed Ibn-Hamdin appelatus est, cujus filias Abu-Djafar Hamdin 
postea aliquamdıu imperio Cordubae poebatur. Vid, p. 149 et cfr. Matckıat, 2, 517. L, 29 Pro San 
bartja melius legendur esse puto Schantaberija šıڊ‎ ai , quod oppudam est, hodie Santıberia 
vocatum, in provincia Toletan? sifum. Conde Calumbrta (2, p' 216) conjecit. 

"P. 445 lL {2 duno 530. lba-el-Athir, in seuundu operıs, quod hie habermcs, volume, 
fortasse totius libri undecimo, ad anaum 529, p. 19, haco relult: anı gي ڌر ص‎ 
مدينة غراخة وعرجاته 2 عذد انستاذ ححد ر ابن ردمير انعرأجتى لعند الد مدبنة‎ 
أفرأغذ من شری ااندئلس ن امیر و ڌشغیین ين علٰی این ډوسف دين قرطي میا عل‎ 
عمرو لوف أل قرطبة ومع الغا نارس وسير سعد ميرة‎ e ان لابید جير الريير‎ 
الاندلس‎ ASS دتيرة ال 'غرغة وکن یی بې غنیة امیر ر المشيور أمیر مرسية‎ 
ونيد و لامر امسامین عا ټین بوسغف جر ق خمس مایة فارس وکن عبی اللہ‎ 
جن عیاش صاحب مدکینة ردي و فتجبز ف مبتى فرس فجتمعوا وجلو الميرة وساروا حش‎ 


م 


رعو على مليغة أغراغة وجعل ريي آممرف مسد واب خانية امام أليرة واج عياص أمام 
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آمیرة آبن غالية وکان شما وكذلك جميع من معه وکان أبن ردمیر ف ای مشر الف 
فارس فاحتقر جمیع الراصلين من المسلمين ققال لاعحابه اخرجرا وخذوا هذ ألهدية الشی 
E IE‏ العجب ونففذ قطعة كبيرة من جيشه فليا قربوا من السليين 
جل علیهم أبن عياض وکسر# ورد بعضهم على عن ودل م وال ال وجا این 
ردمیر بتغسه وعساکره جییعا دنین بکترتھم وش جاعتیم قبل ابن غاتیخ ون عیاض ق 
صدورم واشتد آامر بينهم وعظم القتال فكثر القتل ف الغرني وخر ف لال اهل أفراغة 
جعم ذف کرم وانق؟ صغير# وکيیر؟ الي خيام اتفرنع فاشننغل الرجال بقننل من جد 3 
العسكر واشتتغل النسا بالنهب وچلوا جيبع ما وجدوه هناك الى الديئة من قوت وعدحد 
والات وغيره وسلاع وغیر ذلك وپیتیا السام ۆن وانفرنح ف أت وصل اليهم الربیر ق 
سکره فانزم اټ ردمیر وعسکره ولم يسلم منھہ ا انقليل وق آبن ردممر مدن 
سرقسطة غلیا رای ما قتل a E‏ من الهرچة وکن أ 
ملوك ارذع باسا وا کشر جردا خرب امسليين واعظمهم صبرا كر ينام على طارقته ا 
وطاء وقیا“ له علا انسريمت من بنات الاير امسلمين اللان سبيت منهم فقال الرجل ارب 
بنبغی أن يعاشر لرجال لا النسا واراح الله مسن وكسقسى المسلسمسين شه 2 
Kher, soribendum est, quae arx erat (Cara‏ ک رکرى Kerkî , fortasse‏ کوکی ۴١١‏ 14 .ا س 
cuil) tria diei itera ab urbe Merida sita; dist, ll, 29 — L 16 Vox Ackhkhuntjja se‏ 
Schequbijja , sicut Arabes lo-‏ شقوجیةة non bene habet. Lectio b nobis ansam dat conjiciendı‏ 
diernam Segoviam nuncuparunt; Zelrisi, Il, 226. ~ lL. 26 Alu-l-Iuesz. MackiRr, 2, 308‏ 
ei cognomen addit Abu-ÃAluhanimed. —~ 1l, 33 Tinmdl semper a Nostro serıbitar. Scriptura‏ 
kujıs nominis valde variat: Jdrrsî, I, 210 gallos Tadnimallet , Abd l-T ahid Marrocca-‏ 
ztcs cons'anter aii, Jbn-Khallikdn in vita el-Mehdii, ed. ZFiistenfeld, fase S Pp. v eie.‏ 
o, n-Khatd aii Ut multa alıa Heghrebı loca, sıc praesens etiam nomen trbui‏ غ 
debet berbericae, quam inter eas Masmûdae familias commemorat Ibo-Khaldûn {fol. 1401), quae‏ 
montes Deren inhabitant. In mappa Geogtaphica Grébergt prope gradum 34 , Nurrekoschae ab‏ 
ortu hıberno, in monte Doren apparet Trnalt, quod sine dubto locus est hic ımdicatus.‏ 

P 146 L2 e/-Safsdf, Idıısî, 1, 229 mيحاۋلا‎ es-Safassif. El-Behrig p. 535 lo 
quitur de flurio Satefsif êwiaw , qut Tilmsdnum perflult. — lL 5 #nter duos sropulos. 
Jdrisiî, 1, 236 montem tn confinits Tiliusdni ims appellatum commemorat, quare hoc loco 
nomen proprium: duo scopuli intelligendum ا‎ 

P. 1471 7 Aharddj tributum , quod e terrae prorenta pendendum est —~ De Mlatina 
Pig. 392 egi. In voce Tugsft mihî videor agnoscere vocabulun taxe Petis Delacroix: “ım 
posts”. BocmrroR s. v. taze inter alia vocabula wii etiam affert. — L, 21 Teddira. Jdrist, 
I. 233 Tadaran 33ر3‎ arcem, unias diei iter a Tilimsano sitam comrmemorat. 

P. 1481. 22 Addl ii vocantur septuagıata viri, quorum quadraginta İn Syria, trıginta 
vera ıu ceteris terris vivant, per quos Ders terram sustentare pulatur. Sı quis eorum moritur, 
alter in ejus locum statim succedit, — Û 24 Metrum rersxum est Fûfir. 

P. {#9 i. 2 Caussam interitus Murabitorum intemam his verbis bene explicavit Abd-el- 
Vihid arto; ٥. 176: واختلت حال أمير المسليين بعد ليس مايخ أختلالا شحيدا‎ 
غظهرت ق بلاده مناکر تة وذلك لاساتيلاء اكاب ر المرابطين على البلاد ودعو الاستيداد‎ 
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زائتهوا ف ذلك أي النصربح فصار كل متهم يعر ج بان خر من على امير المسلمين واحاق 
بلامر مند وأستول اننس على ألاحوال واسندت اليهن الامور وصارت ک وا من أكابر وة 
ومسوفة مشتملة على كل مغسف وشرير وقاضع سبيل وصاحب خمر وماخو ر وأمير المسلمين 
ي تلك هه يتريد تغافل ويقوى صعفه وقنع بإسم أمرة المسلمين وما يرفع اليد من شرا 
وعحف على العبادة والتبقل فكان يقوم الليل ويصوم ألنهار مشتهرا عند ذلك وال أمور 
الرعيغ جاية الاجال فاختل لذلك عليء كثير من بلاد الاندلس وكادت تعود الى حالها الاول لا 
L. 10 Muhammeds ben-Tiemert vita apud‏ — سما منک مت دعوة ابن توموتا اسوم ) 
Tbn-Khallikanum (ed Vitstenfild , fase 8 p. f* sq{ ) exstat, in qua post Safvdn fli Sufjan‏ 
inseritar et pro ARzjéhi legıtur Rebdhi. Narratio Abd-el-Vahidi dıgnissina miki vıdetur ,‏ 
قك فقيام مد ب توصت :(177 .۶ quae cum Nostro dıligenter conferatur (cod, Leid.‏ 
rs 0‏ ۰ 7 2 7 ره . u‏ 
الى بائيدى» ونا انت سنة خمس عشرة وخمس مایڈ قام بسوس محمد بن عید 
لله بن تومرت أمر بالعروف ونه عن انكر وحمد هذا رجل من اهل سوس مولده بها 
ڊضيعة منها یعرف باججلى ان وأرغن (7) وعو من قبيلة تسى #غة من قوم يعرفون 
امسرغبنى و الشف بلسان المعامدة ولحمد بن تومت نسبة متصلة بحسن بن لسن 
بن عل بن أ طالب وجلت خت وکن قد رحل الى اشرق ف شهور سنة أحدى 
وخمساية قق تلب العلم وانتمى أل بغداد ولقى ایا بكر انشانى ناخن علي شيا من أصول 
الفقه وأصول الدين ومع لحديث على المبارک بن عبد لجبار ونظراي من المصدقين وقيل 
آنه لقی ابا حامد الغرال بالشام أيام تزعله فلله أعلم وحكى اند ذكر للغزالى ما فعل أمير 
انمسلمین بكتيد الى وصلت أل الغرب من احراقها وافسادها وابسن تومرت حامر ذلك 
المجلس ققال الغرالى حين بلغه ذلك ليذعيبن عن قليل ملكه وليقتلن ولده» وما احسب 
وكر راجعا الى الاسكنددرية فاقام بها جختلف الى "جلس أن بكر الطرطوتى الفقبه وجرت 
لھ بها وقابع ی مع الامر بامعرو ف و'ننھی عن المنكر أفضت أل ان نغاه متو ألسكناربة 
عى البلاد فرکب انر فبلغاى أنه أستمو على دته فى السفينة من الامر بامعروف والنهى 
عى انكر أل أن الاه أعل السفينة فى الجر قفم أكثر من تصحف يوم ججر ف ماء السفينة 
تھ یصبه شی فاا رأ فلك من مره انزلو نید من أخ نه من اکر وعظم 3 صدور# ولم 
بزالوا مکرمين له الى أن دزل من بلاد انغرب ججاية فاضهر بها تدربس العلم والومعظط واجتمع 
علي الناس ومالمت اليد الغلوب فامره صاحب ججاية باحر وج عنھا حین خاف عدیته فخرج 
ما موجه أل مغرب فنرل بصبيعة يقال لها ملائة على فرسط من ججاية وبها لقيه عبد 
مون ين على وعر أف ذاف متوجه الى أمشرى ف طلب العام دلما رأه خمد بسن تومرت 
عرفه دلعلامات ای کتت عنده وکن این تومت عذ! اوحد عصره ف عام خد الرمل مع 
وقع بمشرن على ملاحم من عیلل اينجيين وجغور من بعضص حرزایر خافاء بى العباس 
اوصلء ال ذلك کله فرط اعتنایہ بھذا الشان وما کن جحدت به تنفسه وبلغنی من طری 
انه ما قزل ملا الضيعة أل تغدم ذكرعا سبع وعو یقول ملالة ملالة يكر رها على 
سند يشامل أحرخيا ودنك س کن تبره أن مره قوم من موضحع ق اس ميم ولامان فکان 
کيا ف کنا أن کر رفا بقول ليست 3 وأقم بهذه أتضيبعة ارا وها مسال يعرفا به وعو 
ی لل الیوم لا آدری اہی على عهده او بعد فاستد عبی المومن ,وخلا به وسالد عى 


أسمة وأسم ابي ونسبه قنسمى له 'وأتتسب وسالة عن مقصده ناخبوء انع رال غ طلب 
العلم الى المشرى فقال له ابن توفرت أو خير من ذلك قال وما عو قال شرف الحغيا ولاش 
تصكبى وتعي على ما اتا بصدده من أماتة المنكر وأحياء العلم واخماد ابجع فاجابه عبد 
انومن أل ما ارده واقام این اذومرت لالخ ,اشها را شم رحل' عند وتحبة من اهلها رجسل نظ 
عبد الوأحد يعرف المسامدق بعبد الواحد الشرق وعو أول من بد بعد عبن امون 
وخرچ موجه ا المغرب وقيل أنه إا لقى عبد المومن موضع يعرف بغنزارة من بلات 
متيجة وعبى امون ا صبيان ألقرية المذكورة فساله أبن نورت كبشد اقرا علید 
واعنته بعد أن عرفد بالعلامات کہا قد تقھم - - - وخرے اہن تومرت 2 ت متوجها 
لل المغرب حتى أ مدينة تلمسان قاذم مسجد بضاعرحا ف بالعباد جاریا على عدتد وکان 
قد وضع له ف النفوس عيبة وف الصدور عظمة فلا براه أحد الا عاب a‏ امه وکان 
شدیید انمت کثیر الانقباص اذأ ال ع جلس العلم لا يکاد يتكلم بكلمة اخبرن 
بعص اشیاخ تلمسان ع رجا ل من الاين کا معتکفا معه مسجی العباد آنه خر 
علیهم ات“ ليلخ بعد م صلى للعتمة فنظر انيهم ول آین فلان لرجل کان پصدکبهم فاخبروه 
أنھ مسجون فقام من وقتہ وده برجل منهم چشی بین یدید حتی اق باب ألمدينة فدق 
على البواب دة عنيقا وام جاب ابوب أل انغتی بسرعة من غير تلكاء ولا ابطاء 
استفتی أمبر اليلد تتعذر ذلك علي ودخل حن ي سجن فابتدر اليد السجنون 
خرس تمس کون بی وذذدی يا فلان پاسم صاحبیم جاب فقل کہ ج نخر ج والس جانون 
فن انی کا اقرخ علبیم أ ا وخر ج بساحیہ حح ای الس وکانت فل 
دته ق م یردد < يتعذر حایه مراد ولا قنع علید مضلوب قل تخرت به انرعية وذللت 
لھ برد وم بزل مقیہ پنناس ر وی من چڑہ بعدمد سن أمیر وعامور 5 ا فحدل نيا 
بعد أن استمال وجو حلب وما فلوبب تخر سد محينة فس قل وصل انيا اطظیر 
م کان يشبره وحدت في دن ياحدت ا انعلہ ودن جل م یلعو اليه عل 
لاعتقد على طريف الاشعرية وكان أحل افغرب على م ذ و يناف رون جنم اتعلرم ويعادون 
من شیرت علید شدیدا مرم ف ذلك جع ولل امدينة الققياء واحصره معهم قرت a‏ 
مناضرة کان a‏ الشغوف فیها و هور نه وج جوا خليا وانفا قوما صیما عن جي 
العلوم النضرية خلا علم الغروع قل سبع لفقي حلام اشاروا على وال ,ابل باخراجہ یلا 
یقسن تقول العوام مره ا رو نخرے متوجھا أل مراکش وکتب خب ال 
امير لمسلمین على بن بوسف غلب دخل اأحصر بین يديه وجمع ته العقي المتاضر ق فلم یکن 
غيهم من يعرف ما يقو حاش رجل من أل الاندئس سيه مناك بن وعبب کن قل شرف 
8ھ جي العلرم از انه کان لا بير آلا م یتفقف ق ذلك انزمان - - - قل ك 
عذا كلام تحمل بن تومرت اأستشعر حدة تفسد وذكا خطره واتساع عبارته اشر على امير 
'مسلمین بقتا» وڌل عذا رجل مغسد < تومن غيلنه وا یسیع کلام أحل اا مل اليد 
وان وق عذا ق بلاد الصامدة در علينا مند شر كثير قنوغف أمير أمسلبين ق قتاه وال 
ذلك علي دينه وكان رجلا مرا جاب الدوة يعد ق قوم اليل وصوام اهار ا انه 
قواحش شنيعة من أستيلاء النسء 


کرم نعیف مساتضعف شیرت غ اخ سند مدک کثیة و 
U‏ ب جر ی : HS‏ ر ا 


عنی حال واستبدادعن بامور وکان لی شریر من نص أو قانع ريق بيتنسب الا مرا 
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قد جعلها مللا له وز را على ما تتقدم فلما بيس مالك ما ارده من قتل ابن ثومرت اشار 
علی» بسجند حى جوت فقال امير المسلمين علام ناخد رجلا من المسلمين بسجنه ولم 
تعن لنا عليه حتف وهل السجن آلا الخو الفتل تامره أن رچ عتا من البلک 
ونیتوجد حیت شاء خرچ عو واخایه متوجها ال سوس قزل موعاح متها يعرف پتینیلل 
من فذا اوضع 0 دحوت وبه قبره ولا نرد اجتمع آليد وجوه المصامدة فشرع ق ندریس 
العلم وأللتء آل لشي من غېر ن یظهر مرد ولا ضلبه ملك والف لهم عقيدة بلسانهم 
وکن افصح أعل زمانه ف ذلك اللسان فلا فيموا معاف تلك العقيدة راد تعظيمهم له 
واشربت ر سے واجسامهم ضاعتد فلها ا منهم دعم الي القيام معد اول على - 
صورة الامر بالمعروف والنهى عى النكر لا غير ونهاقم عن سفك الدما ولم يإائن لهم فيها 
واقاموأ على ذلك محة وأمر رجالا منهم من أساتحل عفولھم بنصب الدعوة وأستمالت روسا 
القبايل' وجعل يذكر المهدى ويشوت الي وجمع ایت الى جات فيد من الصنغات 
فلما قرر ف تفوسهم فضيلة الميدى ونسبه ونعته دعا ذلك لنغسه وةل أنا حملن بي عيد 
أله ورفع فى نسب الى الى صلى الله علبد وسلم وصرع بدعوى النعصمة لنفسد وان الميدى 
امعصوم وروی ف ذلك احاديیت کشیرة استاقر عند کَ امیدی وسل بده فبابعوه على 
ذلك وةل ابایعکم على ما بابع علي ااب رسول الله صلى أللد عايء وسلم قم صنف لهم 
E E‏ انعلم متها کتاب هاه أعر ما يطلب وعقاید ف ا الدين وکن على ماذفب 
أ لحسن الاشعرى ف اكثر المسايل الا ف أقيات الصغات فان وأفق المعترلة فى نغيها وف 
مسایل قلیلة غیرها وکن یبط شیا من التشيع که کی اوت بلب م العامة شى 
تب اكاب طبقات فجعل منهم العشرة 0 المهاجرون الاو ن الذين اسرعوا أل اجاباتد 
و# امون ا وجعل منھہ لخمسین وم الطبقة الثائية وعذه الطبقات لا جمعها 
کن واحدة بل # من قبايل شتا وكان يسميهم المومنين ويقول لهم ما على وجه الارص 
من ومن أجانكم وأنتم أتعصابة المعينون بقوله علي السلام * تزال طايفة بالمغرب ضافرین 
على لق لا يضرم من ضد لهم حتى باق مر الله وأنتم الذين يفص الله بكم فارس والروم 
ويغنل الدجل ومنکم امير اذى یعلی بعیسی بن مریم ولا یرال الامر فيكم أل قيام 
الساعة - - - - ولم تزل طاعة المصامدة لابن تومرت تكثر وفتنهم به تشتد وتعظيمهم له 
يف كى لل أن بلغو فى ذلك أل حى لوامر احدق م بقل ابي أو اخيد أو أبن لبادر أل 
فلك من خ غير ابضاء وأعنهم على ذلك ا ا 
عليهم وعدا مر جبلت علي فطر واقتضاه ميل اقليميم - - وأما خغة سفك الدما عليهم 
ففد شهدت ان مند أياً م کون بسوس ما قصيت مند العاجب ولا كانت سنا سبع عشرة 
رخصسمایة جیر جیشا عطي من المصامدة جلهم من أفل تينملل مع من أنضاف اليم 
من حل سوس وشل ھم أقصدوا وء الارقين اہدلین لين اتسوا e‏ تادء و 
ئل أماتة أمتكر واحيء المعروف وازالة البحع والاقرار بالامام الميدى العصوم فان اجابوكم فهم 
اخوانکہ نکم ما لیم علیہ ما علیکم ران لم پتعل فقاتلیم فقي اباحت لكم السنة 
الهم وامر على جيش عبد اموين بن على ودل انتم المومتون وعذا أميركم فاساحق عيد 
مون س يومید اسم آمرة مومنیین وخرجوا ۋھىدین مدينة مراکش قلقيهم المرابطضون 
قرببا منها موصشع یکا الجيرة بیش ضضم من سراة أخونة می2 الزبيير بن على یسن 
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يوسف ين تاشقیں غفلما ترا لجعان أرسل اليهم المصامدة يدعو آل ما مرم ید ابرم تومرت 
فردوا علبهم اسوا رد وکتب عید انومن أل مير المسلمين على ين يوسف جا عهد اليح 
حمد بن تومرت فرد عليد أمير المسلمين جذرء عقبة مغارقة لإاعةة ويخذكيه الله فى سغقك 
الحما وأتارة انفخنة غلم يردع فثك یی اومن بل زاده طيعا ف الرابطين وحقش عد 
ف ایت اکان انی اسان در سکاف مک چا به ایی فک و من 
كاب فليا جاء لقي ر لابن تومرت قل اليس قن جا عبن امون آلوأ نعم ةل ا 
احد ونا رجع الغوم ال آين ترمرت جعل يهو يمون عليهم الهرية وتقرر عند أن فتلا 
شهدا لانهم دابون عی دب الله مهرون سنا فراد# ذنك بصيرة ق أمر# وحرصا على لقا 
علوم ومن حینیف جع أمصامدة بشنون الغارات على نوڵأحی مرأاكش وبقضعور عنھها 
مواد المىيش وموصول امراففق وبقتلون وبسيون ول يبقون على أحل من قدروا علبد 
وکر ر الداخلون ق ام وامنکاشون اليم وان تومرت ف ذلك کہ يكثر التزفمد 
والتفلل وبضهر التشبد لحد ین واتنشحد K‏ افامخ تلود جاریا ک فل على السب الاو 
- - ولم برا ل كلك واأحواله صلحة واصحابد ضافرون واحوال المرابين المذادورين آخضل 
وأتتقاص دولتهم یتزبد ف أن توف آبن نومرت انمت کور ق شهور سن أریح وعنس رین 
وخمسمابة بعد ن أسس الامور واحكم التدبير ورسم ا ما عم قعلوه * 
UL. 19 Hargha tribus, quae in montibus Deren habitabnt, ab Tbn-Khaldûno , fol. 101, 120,‏ — 
comoemoratur. — lL, 24 Genfisa, alıa ejusdem generıs tribus, ab Fbn-Kkaldûno 1. l1 Xdis‏ 
sertbitur. m— UL. 27 Abu-Hdnud Niuhammed ben-Muhammed ci-Ghacdid, IFodjet-el-{slina‏ 
(probatıo Islamism) et Zern-ed-din (ornamentum relhg'ouıs) vulgo dıcius, anno 507 [113]‏ 

obit. Vid. PSn-Kirelkldn, ed. TFFtsltenfeld, no o4 

P 1501 16 Tuga. Ab Abd-el-Vûlndo, ut sepia vid mus. hre locus MHfla vel 
secunJlum alos Funsdra neminatur. F~Pdrt, Pp. 539, montis TadjJerae mitra fines Tibhmsant 
mentionem fecıt. Ybn-Khallikhan quoque n vita .Abd-el-HWûmenı Tageram cppidum eJus natale 
vocasit (ed. de Stune, p. f} ed XFiitenfeld, n.o 

P. 152 |. 47 Faturam matımz, arab کسر ی الشاب‎ „ quae verba Petis Delacroix 
"la mer d'êloquence” vertıt. 

P. 153 |. 28 len-Zent:  Abd-el-Vûhıd: Omar Jntt. Fortasse ينی‎ seribendum est 
— bu BH Jxum Omarum. Abd-el-Y ahid Omar ben-Abd-Ajlilk Sunhadjıta, Omar Azan- 
nûd) dıctus 

P. 15% i 26 Constat, Coranum ın {1} Surgs esse divisum. Sine olla earum ratıone 
habıta ın sexnginta quoque aeqnales dıspertrtur 837163 , حر سب آم حجري‎ ¥ocatas , quae sımul smgulae 
legPudae sunt. Winores efham sechones elhciunt clr ent idl conjuncth, quae ın todrrbus 
ali.s alter mdıcantur. 

P. 1551 9 «iansdr m Corano (Sur 9, f01) Medinenses appellant.r, u'pote fli 
praecipur fwssent Yghammedts caussae lfinsor es. — lL 33 Gufs, apud Jdsu, 1, 213 lj i3 
اجار‎ 1 nots lectonem e. salif practermist. 

P {56E 4 Gedmivz exlem gens ac Gcdmdjz p. 112 appelata, ab Rerhhrlênv fol. 
101 im'er thas Masmùlae, quae Doren mhabrtunt, culloctar e! sage Piilmn'ttue Hue 
sequenies quoqne refert gentes’ fe r4gamn {Hust 1. 216 209 Fe? adt KÎ L>) 
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Heszregam (list, 1, 216 Hazradja, Ky j9, EFBekri, p. 607), Henidtamy, pragter 
Genftsam et Harghamn jam citatas, 

P. 157 i. 11 Metrum horun versuun est Tav? — , d# Yn secumdo hujus versûs he 
mistiohio pro Lz scrébendum est gis et sie vertendum: ”omnium votornm excellentiae sane peribunt”., 

P. 158 l. 5 anno 544 Tbn-Khaldûn (fol. 108) huuc annum mortis el-Afehdii 522 fuisse 
dict. ~— I, 7 Jbn-el- Khaschûb , fortasse Abu-Niuhammed Abd-Allah Baghdadensis anno 567? [1172] 
mortuus. Zbn« RKlallik. ed. de Slane Pp. no — lL 13 Jin-Sihib-el-Saldt i. e. Pflius 
mami" fuit Abd-el-Malik ibn-Muhammed ibn-Sahib-el-Salat, cujus liber hic citatus in biblio- 
theca bodleiana Oxonii servatur, Vid. Maxkkarr, 2, p. 519. — L. 15 Abu-dli ben-Reschig, 
atpote qui Murciê oriundus sif, fortasse differt et ab Abu-Alio el-Hasan ibna-Reschiqg Qairera- 
nensi, cujus vitam Jbn-Kkallikûn (ed. de Slane p. 1, ed. JFPistenfell, fase. 2, Pp. 1) 
soripsit ev qui anno- 463 [{107$) mortuus est, et ab Abd-Alaho ıbn-Reschîqg Cordubeusi, anno 
#19 [1028] Cahirae defuncto, 

P. 460 Ll. 27 el-ugharrib. Eundem habeo hunc librum ac enm, quem Hadji Khalifa (Yol, 
11, .مض‎ 450( ¡»sips : الیغرب ف أخبار اهل اليغب‎ e de go Gayangos diligentias drsputa 
vit in Makkırto, I, 476 sq Auctor ejus fuit Abu-i-Hasan Ali Jbn-Nfûsa ben-Muhammed ben- 
Abd-el-Malk ibn-Sa'id, qui, Granatae anno 610 [i1214] natus, Tunesi anno 685 [128%] 
mortuus est, (fr. MakkuRI, 1, p. 3809. Prima inscriptionis vox, a Gayangosio *Mughrib" pro 
nuntiata, "the eloquent speaker” vertitur, ~~ L. 29 Vita Abd-el-Jliment: apud Ybn-Khallika- 
num ed de Slane p. fw}, ed. ZF tistenfeld , fase. h; Pp. FF exstat. Abd-el-Vahid Marrocanus , 
finita vita el-Mekdii, statim (p. 192) ad res Abd-el-Mûmeni enarrandas sic transit: Xî, j5 Û 
عبد المومن» تم قام بلامر من بعده عبد المومن بى على ويايعه المصامدة وأتغقت على‎ 
تقديد لجاعة وكان الذين سعوا ف تقديه وعيو ذلك له قلشة وهر من أفل لجاعة عمر‎ 
ین کین الل الصنهاجیى المعروف عتلاهم بجر اراج وعمر بر ومزال (اz4دها) الذی کان‎ 
ایم قبل هنا فمیکی (۵1)ئة۴) فاه اہن تومرتا عمر یعرفونه پھر ينی وعبی الل ہن‎ 
سلیمان من أصل تينملل من قبيلة يقال ليا مسكالة (K1اءءء) ووافقهم على ذلك ساير‎ 
عل جاع واعل لشمسين وباق الموحديى وذلك أن أبن تومرت قبل موته بايام يسيرة استدطا‎ 
عاولاء المسمون باچاعة - - فلما حصروا بین يدب دم وکان متكيا نحبد الد واتى عليه‎ 
عا هو اتلد وصلى على احبى نبي صلى الله علي وسلم ثم أنشا يترضى عن الفا الرأشدبن‎ 
ویدار ما کانوا علید من ابات غ دينهم والعزة ف أمرعم - - ثم قال قانفرضت هذه‎ 
العحابخ 2 - وأعلمو مع هنا أت لا يلي أمر خر عن الامة الا على الذى یلع علپد امر‎ 
ولا وقد أخترنا لكم“ رجلا منكم وجعاناه امير عليكم عذا بعد أن تلوتاه ي جميه‎ 
e 1 آحوالد م ا > 1 درن کرمه * ا‎ 
حو من لیاء وتهاره ومدخله وتخرجه واختبرنا سریرته وعلانیته فایتاه ف ذلك كام قبتا‎ 
امره واف لارجو! أن لا بخلف الظن فيه وعذا المشار الي عو عبد‎ e ا‎ 
مطیعا لري فان بدل او تكص على عقي أو ارتاب غ‎ e دن ا واضيعوا ما دام‎ 
مه فمى اموحلين برك وخير كثير - - فبايح القوم عبد الموون - - وعد المومن‎ 

ج وی المومن بن على بن علوى )41١١‏ الكومى ام حرة كومية أيضا من ة 

يقال نهم بنوا "جير (3طز4«[[) مولد من اعمال ب 2 GREE‏ 
هم ډنوا جير موده بصيعة من ل تلمسان تعرف بتاجر! وقیل أنه کان 


Š1 a. 


HF‏ ا 


e‏ کبیڈ لست متهم واما حن لقیس یلان بن کر کن راورن" 
أن ولجية علينا حف الوادة بينهم والمنشا فيهم وعم لوال ر 

من آولاده واو Ef‏ ولال يننسبون لقيس عیلان بى مسر ويهذا اساچار ا 
فووا آنا ذکروه بعد این تومرت قسیمد رضی الله عند ق النسب الكريم کان موده 
خر ست سبع وتمانین واریع ية ایام یوسب ډو تاشفن وکائت وثانه ق شهر جمالی 
الاخرة ' سنة تمان وخسن وخمس ماية ومدة ولايته من حين استوسق له الامر موت على 
فی پوسف مير الیسلمین ق ستڈ سیع وفلتین على التحقیاف احدی وعشرین بسنا أل آن 
توف ف الخاربن المذكور وکان ابیس ڌا جسم عمم تعلو جرة شدبل سواد الشعر ا 
آنقمة وضیء ائوجه جچوری انوت فصع الالعاف رل المنطق وكا تحبباال النفوس ا براه أحد 
لا احبہ بدیھة وبلغی ان أبن تومرت کان (sequuntur duo versus in Nositro citati) Î, lal mi‏ 
{ofr. pag. 178. Pro Abu-Jaqib hic legitur Jusufy‏ و أ من اولك سشة عشي ذكرا 
وزراوه وزر لى ف اول اامر ايم و Fie ble Omar el pro Ahmed JJıga] - - (a‏ 
عمر ارڈ أل أن أساتمر الامر واستغل عبد المومن فاجل إا حفص هذا کن ع الو زار 8 ووا 
بقن شنا ان" کار ن عند فوس فلك واستوزر ابا جعفر احبد بن عطية ممع بين 
آنوزارة واللتابة فهو معدود ف الكتاب والور راء فلم و عب المومن ججمعهما لةه أف أن 
أفتتوا ججاية فاستكتب عبد انون من اليا رجلا من نيياء الكتاب يغال لد أبو اتقاس 
انفائمی وسیاق ذکره غ كتابه واستمرت وزارة أ جعفر ال أن فتاه عبد المومن ق شهور 
سن تلاث وخمسن واستصفی اموالد تم وزر له عبد السلم انکوھی وکان يد البقرب 
لشدة تغربب عبد المومن أياه ناسغمرت وزارة عبى السام حذ؛ أل أن ارسل اليه عبد 
الق ین فن خد ف کو رست مه تخي قم وزر له أبته عبر الى أن ترق عبد 
اومن > کنابه أپو جعقفر اجى ين عة ایر ھ لوزرأء کان قبل EE:‏ عرد ينن 
وق أندولة اللمتونية يكحتب نعلى بن بوسی فى أخر أيمد مه وکتب هن تلنقين بن على بن 
بوسف فليا أنقرص مرق هرب وغبر U EY‏ وکر کسن لی وکن ق نى 
اللفن جرج اف سرس ادن اي ي ك کن د هة عذ!ا ند ابو حغقص عمر 
ينتى المتقدم الذكر ق أعل جاعة فليا ا اتاب ذلك انشاي وقتل هو وانقضت اتلك 

الوع طلب ايو حقص من يكتب عنه صورة ٠‏ ذه الكايشة الى الموحدين الذي راكش 
فال على آل جعفر هذا ونيه على مكانه فستدعه وكتب عند الى الموحدبن رسالة ق شرج 
لال اجاد ف اعا ما شاء منعى من رهبا غ هذا الموحع ما فبا من الول قلا 
بلغت الرسأالة عبد الموسن استحسنها وأستد أبا جعقر عذا واستكتيد وزاده أل الكتاية 
انوزارة ا راه من شجاعة قلبد وحصافة عقاه قلم بول وزبرە کا ذ کنا ی آر قله ك 
انتارين ائذی ذکر ۔ ۔ ۔ تم کتب لہ بعل أ دقر ذا ابو الفسم عيد الرجن القشى 
E‏ ان من شبعة ن اعاعا توف بعلم وب لھ مع اپو حیی عیاش 
ہر عبد املك بن عیاش من اعل مدینة قرطیة»> قضاتد اپو جيف عید الله بى جبل س 
اهل مدینة وعران من اعمال تلمسان تم عبد الله ہن عبد الرجن المعروف بادنقی لم بزل 
ڈضيا له أل أن تو عبد اومن وصدرا من خلافة أن يعقوب - - - - ولم برل عبد امون 
ڊعن وة أبن اتومرت یضری أمانان شلک ملكة ويلوج الاد أف أن ذلست لے ائبلاد 


واتاعتع العباد وان أخر ما أستول عليه س البلاد التى يلكها المرابشون مدينة مراكش 
دار ملك امير السلمين واصر الدين على أبس يوسف بن تاشفين وعذا بعد وناة امير 
المليين الكو حتف انق ق شور سنة سبع وٿلئین وخمس ما وان قل عپد ق 
حياته أل أبن تاشفين فعاقته الفتقنة عن هام ام - - ون قل سنة أربعین وخمس 
ماأية - - وانقطعت اللعة بالمغرب بى العباس موت امیر المسلبين وأبند فلم 
یذکروا على بسر من مسدابسرهسا ن الان سلاا أعسوام يسيرة اضر ی 
کا قسد مسلسکسیسا جسيسى بسن غانسية الشاير من جريرة ميرقة - 

CR Muvahhıditarum sequentem ex Tbn-Khaldino (tol 119) exsuripsi: 


Ali 
1 
Abd-el-hfimen 
س‎ 
‘Tasuf Abu-Jaqib Omar 
aA EI Tl E23 ا‎ 
‘laq Abd-eLVakid Jaqûb el-Mansùr Sıd Abu-LRebta Sid Abu-Amran Mûsa i iased 
regno exutus interfeclus 4D am ا‎ 
Quart el-Martedhi Abu-Zeidl Fbn-Ghanija ia Abu-Dabbis el-VAthk Tris Sid Aba-Zeıd 
aù Abu-Muhammede el-Bejasi إ‎ Tuneso post Aba- Tahort chnstianus factus est Berjêjam ad bn 
| ınterfeclus |  Muhammedem prae- أ‎ Ghaniyatn se rouepnt, 
أ‎ fectus Othmèn . 
أ أ‎ 
أ‎ i Abumed 
ى م‎ n r a ag ا س و م ت‎ 
Hdris el-Hûamun Diuhatmed el-Nasir Abd-Alèh elAdil Abu-dlûsa el-Muvajjid Sıd Abu-Sand 
٩ | 1 contra Gie sur» 
ی ج ی ت رک ج سے‎ Texerunt B 
Al el-Satd Abd-el-Vahid  Jasuf el-Mastanser Jahja el-Mutasim Abd elTad 
el-Reschid Sebt ad [bn-Hid confugit ا‎ 


P. 161 L 5 vase fictilia iaqqlgill, Dombay: "irdene Geschurre”, — Ll. 16 Hi versus, 
quoram metrum est Bast, et ab fpa-Khallkano et ab Abd-el-Yahido artantar, A Nostro tamea 
hi paullulum diferunt. In primo enim versa ulerqa¢ 0ض‎ ag. hah tnt dali, et pro 
أوصاف از إشباء‎ hie اخلاق‎ leg. n secondo Yer pro واتنغس وأسعة عاار وانسدر متسع‎ 
he autem والعددر منشر‎ 

P. 163 1 8 Veısus metrum Raml dictum seqauntar. In eorum quarto a. D, Pro Aol 
habeat Aali, id quod metrum postulare Yidetur. 

P, 164 l1 6 Karnata ab 1dristo (1, 226) duo dıei ıtinera a Fes dıssita, in via, quıe 
ad Tılmsin ducıt, jacere dıcilur. — L 13 tnter duos scoputus, cir. atnot. ad. pag. 146. 

P. {1651.8 Gdiir, ab el-Bekrıo, p. 507 et Hdrisıo, HF, 238 انغدبر‎ ennhata us, 1% 
millaria el-Mesild dissila est. — L. 14 Abu-4-Qamar , quem lbn- Khaldin (vd. Makkari, 2 app. 
3 L.) Abu-I-Ghamr Abu-İ-Gharûn nomınat , falso ad gentem Iba-Ghanja hte relatum credo, fr, anuot. 
ad pag 128. — L, {9 Qud vere sıgmıfeent verba Xal, ef Kya, nist, similıtgdie a} حشر‎ 
desumta, vectigal vel tributam, quartan bonorun Partem eficiens , indicenf, plane me 


- 


ptt, ut decimate qase proprie guadragesimam proyentûs partem a? 


0 . rs 1f Tagrart a Tilimsdn jactum modo lapidis distans, potius altera ejus ft 
E, Yd Quatrentère ad ek Bekr, p,. 662. — 1l. 13 Dukdla, provincia maritima a me- 
die favio Unm-Rebî sita; cfr. GRinekG L Lİ p. 16, 23. — Abd-el-Vûhid ad anam 540 
has tes gostas refer ول و دان لعب الموين جييح أقدلار المغرب الاقصى عا كار :}205 .ص(‎ 
پلک المرابطون على ما قدمنا واطاعة اعلا جمع جموط و ا مرأکش يقصد‎ 
لکا یی بن العزيز ہی المنصور ین المنتصر المصنهاجى وكان جلك جاية وأعمالها آل‎ 
موضح یعرف بسیوسیرات (افعاا۷؟5) وفنا اودع هو لى فيه بيند وبين لمتونة ققصدده‎ 
غب الوين کما ذکرنا ف شهور سن أريعين وخمس ماية نحاصر عبد الموين ع باي وتبیتف‎ 
ألقوم ول یدار منعهم‎ A عليها اشد التسييق فلما ری جیی ہن العربز‎ 
هرب ف الجر حتی اق مدینۃ بون وش اول حد بلاد افریقیة تم خرے منها حتى أ‎ 
المغرب ارسل اليد عبد المومن باجيوش تاستنزل واوق به عبى المنوين هذا بعد‎ e 
ن عهد عبد الوين أن يوبن يى ف نفس واعلد ودخل عبد الموين ن جاية وملكها وملك‎ 
بنی جاد [242 ,1 ,اوعفا] وي معقل صنهاجة الاعظم وخررم ۾ الامتع قیها نشا ملکهم‎ 
ومتها اتبعت امرم وکان جیی هنا وابوه العرير وجله المنصور والمنشعسر وجحق الادبر‎ 
چاد من شيعة بتى عبيد واتباعهم والقاجيين بلعوتهم ومن بلادق أعتی صنهاجة قمت دعوة‎ 
۰ بی عبيد و# الذين أطهروها ونشروعا وتعروعا فلم بزل ملك بن جاد عاولاء‎ 
ودولتیم قاچ وامر# تافذا لا ینازعیم أحد شيا ما ق ایدیب آل أن اخرجيم عن ذلك کله‎ 
وملکد اسر وضمد ال ملكت أبو احيى عبى اومن بن على ف التاري انی نقدم وا‎ 
وائدفاع عنها وأستيل عليها آبنه عيبل أله وكر رأجعا أل مرأاكش ومعه وف جنده يى‎ 
بن العرير ملك صنهاجة وأعيان دولنه قحين وصلموا الى راكش امر لم بامنازل امتسعة‎ 
والرا كب النبيلة واتلسى الفاخرة والاموال الوافرة وخصس جيى من ذلك باجرلد وأسده‎ 
واحقلد ونال جيى هذا عنده رنبة عالية وجاعا ضخما وأظهر عبد الو عناية بد لا‎ 
مزيد حليها - - واقام عيد المومن مرأكش مرنبا الامور المختصة بإاليلكة من بناء دور‎ 
وأتخان قصور وأعداد سلاح واستنزال مستعص ومين سبل واحسان ال رعیة وما عذا سبيلد‎ 
— U. 14 Ad annum 5%41 Ibn-el-Athir (cod. ups. cit. p. 70) de Hispania expugnata haec 
refert: ذکر استيا عيیدل اومن على جربرة الائىلس» ق هنء السنة سیر عبد لون ہی‎ 
عل جيشا أل جريرة الاندلس فلكو ما قيها من بلاد الاسلام وسبب فلك ا د لوین‎ 
ما کان جاصر مراکش جا اليد جماعة من أعيان الاندلس متهم اوو د ي اید‎ 
جن لين ومعهم مكتوب يتصبن بيعة أعل البلاد الت ^ فيها عبد المىين ودخولها ف‎ 
زمرة اتاب الموحدير واقامتهسم امه فقبل عبد المومن ذلك منضهسم وشكرق عليه وطيب‎ 
کل ات ا اا مد انا عن کے نجهر جیشا کثیغا وسیره معهم‎ 
وعمر اسطولا وسير» ق الجر قسا ر. الاسطول آل الاندلس فقصدوا مدينة أشييلية وصعلوا‎ 
وقنل قییا جماعة‎ E ھڅ نهرغا ا و ا تحصوها برا وکا‎ 
3 وان آلناس فسكتوا واستولت العساكر على البلاد وكان لعيد الموين من بها‎ 
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~ lL 30 Tansifet fiuvius, ad quem Nutrekoscha jacet, in mare atlanticun erolvitur. Eft, 
ddrist, I, 215, GRIBERG, l. L p. 26. 

P. 1671. 8 Abu-Bekr Mehammed ben-Abd-Allah ben-Muhammed ben-Abd-Allah ben- Ahmed , 
aomine Jbn-el=frabi notior, anno 468 [107] natus, anno 543 [114$] mortuus est Vitam 
ejus, habes in Jén-Khallikedno, ed. IF iistenfcld, fise. p. fv) 

P. 168 I. 5 De his rebus gestis ofr. ea, quae Gayangos e Hibro -JAtfd (Makkart, 2 
app. pag. LI) verti. — L. 15 Afeljdna urbe prope flurium Schelf, de qua vid. el-Dekrt, p: 
525 (Milianah), Jdrit, 1, 231. — lL, 21 Ratbctt-el-Fath , ab ipso Abd-el-Mùûmeno condita 
urbs, e regione Selae eique vicina ad gare jacet. Cfr, boutfécda , p. Ito, GRIBERG L. Lp. 5i. 

ڏذکر سر P. 169 I. 2 Ad annum 5+5 in [bn-el-Athiro (lL 1 p. 93) haec oceurrunt:‏ 
الفرنع قرطبة و رحيلهہ عنهاء وق هذه السنة سا ار السليطن وهو الائقونش وعو ملك 
طلیل: واعمائها وكور من ملوك للانعد وع سن العرنج ی اربعسین أثى فارس أذ مخيتة 
قرطبة فرعا وك ف ضعف يغلا قبلغ لبر ال ین الوق وهو مراکش هر عسکی 

کتیرا وجهر مقدمهم اا زکریا یی بن جرموز وبعد# الى قرطب فلما قربو! منها فلم يقدرو 
ری یاقا عسكر السليضى ي الوضاء وارادوا الأجنماع باعل قرطبة ليمنعوها حطر العاقياة 
زعا القتال فسلکوا بال أنوعرة وامصايقف ایی فساروا سو خمسة وعشردن یوما ف 
الوعر ف مسافة أربعة ابام فى السهل قوصلوا أل ليل العلل على قرطبة فلما را# السليطن 
وحاقاق آمر# رحل عر عن قرطية الايد ابو العم السابب من ولب القايبد بس غابون وهو 
من ابطال اعل am‏ وأمرايها فلما رحل الغرنے ع خرج منها لوقن وصعد أل آبی يبموز 
وق#ل لد أذرلوا عاجلا وادخلو! اليلد واتوا قبها فلا أصجوا من الغد رأوا عسكر E‏ 
على راس لجبل آلذى ان فيه عسكر عبد المومن فقال لهم ابو العم عذا الذى خغت 
علیکم لاف علیت أن السليطن انهم قى فانوه ما اقم الا طالبا لكم فان من الموضع الى 
کان فيد طريف سهلة ولو تكم عناك ا م ومن قرطبۃ غلما رای السليطلن انهم 
عل فانسو ملسم أنه لسم یبش له طمسع ف قرطب قرحل ايسا 
السى بلاده وكسان حسصره لقرطبة تلاتة اشهسر والسلسد اأعلسم » 
lU 9 arz Abd««l- Kertmi , tria diei itinera ab urbe Miknûsae dissita est. Cfr. Mtrrsi,‏ ~~ 
Abouféda, p. f — lL 25 Ibn-Hanmdd , sine dubio Jala, quem hn Khaldûn‏ ,225 ,1 
auno 546 obıisse contendit. Vid. annot. ad pag. 77. m~ L. 28 E~Suteidn (non elmSetttiny‏ 
i. e. rex parvus", sicut a suse aetatis historiographbis appellabatur , Alfonsus secandus Castihae‏ 
et oclavus Leonis rex fuit Cfr. MakkaRt, 2, P. 518 — Jén-Merdanfsuh „ christianae, ut fertur ,‏ 
originis, Muhammed ben- Sad ben-Muhammed ben-Ahmed ben-Merdanisceh nomen habuit. Cfr.‏ 
Waxkant, 2, 314, et Abd-el-Vakidi narrationem mox seqnentem.‏ 

P. 170 1 2 De Almeriae obsidione Ibn-el-Alhîr ( İL p. 96) sequeniia relull: Sj 
عر غراطة وري من بلاد ااندلسء ق فذم السنةخ سير عيل الومن جيشاً كتيغا ي‎ 
عشریی الفا فارس لل الاندئس مع ن حغص عمر بن بى الهنتاق وسير معهم نس‎ 

فکی سرن ۰ مفردات عليبن البرانس السود لیس معن غير لدم ومتی فرب منهن جر 


ضرب بالسیاط فليا لعو قلي ساروا لى رة وها جمع من المرأبشلين تسضرها ك 


اسک وضیقو علبھا تجا اليح أجل ب ن ملحان صاب مدينة وأآدی اش EE‏ 
Bf b.‏ 
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۴ 
بجماعته ووحدوا! وصار معه واناه ابرعم بن ګشك صهر بن مردئیش صاحب جیان واضاب 
ووحدوا! وصاروا أيضا معء فكتثر وحرضو على المسأرعة أل أين مردنيش ملة 
بلاد شری الاندلس یبغته باحصار قبل إ ن يجهر فلما سمع أبن مردتيش ذلك خاف على 
تعس 6 ا ملت پرشاوئة من بلاد الفرني تخبره ويستناجلده ويساحتد على الوصول 
الب قسار آليد الغرجی 8 عة الاقف فارس وسار عسکر عب انومن فوصلوا اخ چ داقواره 
وبينشسها وبين مسرسية الى هھ مقر ر این مردنیش سرحل چوا بوصنول 
الغرنج فرجع وحصر مدينة المرية وق للفرذى عدة شيور فاشتب الغلا ة فى العسكر وعلست 
الاقسوات فرحلوا تا ا ألسى اشبيبلية ناقامسو ب با يچ 
در ملك عبد امون :97 Quae statim excipiunt res ad Bedjéjam i 547 gestae (p.‏ ~~ 
اي وملك بتی چاد»> ف هله الستة سار عید امون أبن على ال جاية وملكها وملك 
جميع عالك بی جاد وکن ما ا مرا کش ال سبتة سند ست وأربعین 
فافام i‏ ملة بهل الاسطول وججەع العساكر القريبة مت وما ما عو على طربقة ألى جاية 
من البلاد فكتب انيعم ليتجيزوا وبكوئوا ت لرک آی وقت لبهم والناس ينون انه 
یریل انعبور ای الاتىلس قارسل 8 قضع السابلن < عن بالاد شرق المغرب را واکدرا وسار من 
سنخ ق صغر سنخ سبع سبع واربعین فاسرع السير وضوى المرإاحل والعساكر لقا 4 فی طريقد قلم 
يشعر أعل ججاية الا رفو ف اعبالها وار ن ملکھا یی ہیں اتعریز ہن جاد اخ ملوك 
بی جد وکن مولعا بانصيد واللهر لا ر رف شی من امور علکته فد حکم فیا ڊنو ګجدون 
غلما قصل څبر يمون ن جدون جمع العسكر وسار عن جابة حو عبد اومن فلقھہ 
مغامنه و انربد على عشرین الى فارس انرم اعل جاب من خم تال ودخلت مقدمة 
عبی مون ية قبل وصول عبن انومن بیومین ونفرق جمیع ae‏ یی بن انعزبز 
ور ڊو برا ورا وعدن یی بقلعةة قفسدنداينية انعو وهرب خواه يارت وعیی للد 4 
صقلية ودخل عب نوين ية وملك جميء بلاد أبن انعزدر بغر قتال قم ار ن یی نزل 


۰ 


آل عبد اومن بالامان فہند وکن یی فد فری فا اخذت بلاد افريقيذ من لسن ټن 
على فرحا طهر عليه فخان يذمه وبذ كر معايبء فلم تل المدة حت أخذت بلاده ووصل 
جسن ین على ال عبد اومن قى جزابر بنى مزغتارن وقد فاکرزا سن قلات واربعین بڊسیب 
مصيره اليها واجتمعا عنده فارسل ا مون ڪي بن عيد اتعربر أل EE‏ 
بھا واجری علبه شيا كتير وأما خسن بن على فان اخسن آي وألزمد ته وأعلى مر 
مامه أل أن فت المهدية عله فیا وامر واليها أن 0 وبرجع ال فود ب قنجر 
عبد امون ايخ لہ پنعر ص ال مال اعلا ول غیره وسبب فنك ان ہنی چجلوں استامنو 
فرق لہ بامات » ذکر ضفر عبک الا مون بها جد ۲ ٍ ملك عيبب مسين جیاية اجمعت 
مسن جۂ ق امم لا نا الا ألله انعا وتنقدم عليهم رجل اسم أبو قصية وأجتمع معهہ 
من كتامة ولوأتة وغيرعا خلف كتير وقعسددوا حرب عبد اموم فرسل اليمم جيشا كشيرا 
ومغدمیم ابو سعيد خلف وعو من امسن فنتقوا ق عرص بل شق ججاية قانهرم ابو 
š‏ فی ول أكثر من معد ونهبت اموالهم وسبيت نساوح وذرأرييم ونا فرغوأ من حسنهاجة 
uw‏ رو داع بی اد وھ ن اخسن انقاع اعلا )> تسرام عن راس جبل شوق 
١‏ يكاد الطرف جحققها لعلوعا ولک القدر انا جا لا جنع مند معقل ولا جيوش فلما رأى 
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الها عساكر ر املوحخيى کربو متاق روس بال و لکت القلعة وأخق 
خا اوا ی ا ی وجل آل عبد امون فقسہد ہی اكاب # 
U. 11 Noster hic iter Abd-el-Mûmeni in Hispaniam memorare neglexit, neque pugras ımter‏ ~~ 
Arabas ef Murahhiditas hoc anno factas narravit. JHllius meminit Abd-al-Vhid, qui, prafmissa‏ 
اما إحوأل :)207 de statu Hispaniae expositione i: multa lectu dignissima attulit (pag.‏ 
جريرة الاندلس فان نما كارن أخر دولة أمير المسلبين أ اق لس على ہن يوسف أختلت 
احوالها اختلالا مغرطا اإوجب ذلك اقل المرابشين E‏ وميلهم الى الدعة وايغارم 
الراحة وطاعتهم التساء فهاتوا حلى أعل لمربرة وقلوا ق أعينيم وأجترا عليهم العدو واستول 
النصاری على كثير من الثغور المتجاورة لبلاد# ون ایضا من اسباب ما فکراه من اخقلالها 
قیام اہن نومرت بسوس واشنغال علی ہن پوسف به عن مراءة أحوؤل لإرية وبا رای أحيأن 

بلاد تلك زير ما ذكرئاه من ضعف اأحوال الرابطين اخ حا من کان عند من الولت 
وأسةبیک کل منهم بضبط بلده وكادت الاتدلس تعود ال سبرتها الاو ا انقدطاع دولة بی 
امیا فاما بلاد آفراغة تاستول عليها ملك أرغى وعاك چ ذلك سرقسطة وكشيرا من أعسال 
تلك لهات واتفق أمر أعل بلنسية ومرسياة وجميع شرق الاندلس علی تقدیم رجل من 
اعيان لجند امہ عبد الرچی یی عياص وان E‏ هذا من صلكاء اماز جمد 
بلغنی عن غير واحه من آعحابه أن کان جاب اللعوة ins‏ جاب مره اند کان 
أری اناس قلبا وأسرعهم دمعة ناذأ ركسب وأاخلن سلاحد لا يقوم له أحى حد ولا یستطیع 
قاع بطل کان النصارى یعدونه وحده مایة فارس اذا راو رايت قالوإ هذا آڊن عياص فذه 
مابة تارس تحمى الله تلك لهات ودفع عنها العدو ڊيركةة هذا البجل الصا وانتشر له من 
ية ف صدور النصاری ما ا ردق عو اليلاد وافام عياض هذا بشرق الاتدلس جفطظ 
تلك اليلاد ويرد عنها الى أن توف لا اتحقق تاريح وفاته وتام بامر تلك لهات بعده 
رجل انمه يد بن سعد العروف عند بابق مرذنيش کان عمد هذا خادما لابن 
عياص بل لد السلا ويتصرف بين يديه فى حواجه فلما حصت الوناة اجتمع اليد 
لجْند وأعبان البلاد الوا أ له الى من تسنب أمورنا دن تشیر علینا وکا لد ولد فاشاروا 
به عليه قال انه لا يصلع لاق معت انه يشرب لشم ر ويخفل عن الصلاة فان کان ولا بد 
فلمو و عليكم عذا واشا ال حمت بن سعد فاند ظافر التجدة كتير الغنا ولعل الله أن 

بل الان ارت 25 أبن سعد على ايلاد أل أ ی و کن 

وسين وخمساية واما أعل الرية فاخرجوا من كن عند ا من المرابطين واختلفوا 
فبمن بقلمونه على أنفسهم فنلپواً الها القايد ابا عيبي أللد ڼن میمون ولم يكن منم 
نها عو من أعل مدينة دائية فبا عليهم رتل انما آنا رجل منكم ووظيفتى الجر وبح 
عرقت فدل عیو جاءکم من جھۂ الجر فانا لکم به فغدموا على انفسكم من شیتم غیرى 
و على انفسدم رجا منهم اسم عبف الد بر کګمل بعری بان الرمیمیى فلم یزل علیچا 
ج أن دخاي علیها نحباری من ايسر والج ر قفغلو افلها وسپوا فسا ونيهم وأنتهبى 
أموالهم فى خبر يطول د a‏ جیار الها الى حصي شقورة وما وألا تلك الثغور رجل 
امه عبن الاد لا اعرف اسم ن عند م باب شلك ورعا ملك عب الله عذا 
قرحب أیاما يسيرة واأقمت على طاعة امرأبمن اغراط:: وأشبيلياا - - - ولا أنئتشرت دعوة 
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المصامدة كما ذكرنا بالمغرب الاقصى تشر اليهم أعيان مغرب الاندلس نجعلوا يغدون ف 
کل يوم عليهم ويتنافسون ف الهجرة اليم فلخل غ ملکبم کشر من جریرة الانىٹس 
کاجریرة لشضراء ورندة قم أشبيلية وقرطية وأغرناطة وكان الذى فنص هذه انہلاد الشيجع آڍو 
حغص عم ر آینتی اقلم الذكر ف عل اعا iE‏ على طاعتهم أل مغرب الاندئس 
فلما رألى عبد امون ذلك جمع جموعا عظيية وخرے پقعیں جریرة الاتدلس فسار حت 
فزل مدينة سيتة فعبر الجر ر ونزل ابل امعروف يل طارقی ياي هور جبل القت م اذم 
بہ اشهرا وابتتی بء قصورا عظيمة وبنا ناك مدينة ي باقية أف اليوم ودد عليه 5 ق عذا 
الموضع وجني ااندلس للبيعة كأهل مالقة وأغراطة ورنحه وقرطية وأشبيلية وما وا هه 
الب وات لنت ن له بیذا جيل يوم عطيم اجتمع لد وف جلسد تید من وجوه البلاد 


وروسايها واعيانها وملوكها من العدوة والاندلس ما لم تجتمع لملك قيله - - - - وأقام عبد 
اومن بل القنع مرتبا للامور مهدا للملكة واعيان البلاد فان علي فى كل يوم أل أن 


تم لد ما اراد من املاح ما ستول علید من جريرة الانىئس قول مین اشيیلية واعمالها 
یبند يوسف وهو ا E‏ لامور بعده على ما سياق بیاند ونرك معد بها من شياخ 

الموحدين ووی رای والحعصيل منهم من پرجع آلید ۾ غ اموره ویعول عليه قیما ینوید وولف 
قرطبة واعمالها با حغص عمر أينتى وول اقراطة وأعمالها آبند عثمان ہن عید ان یکی 

با سعیی وکان من تبهاء آواده ایهم وذوی اترام متهم وکن حا ف الاداب مورا 
اعلها يهتز للشعر ويثيب عليه اجتمع له من وجوه ايشعرأء وأعيأان الكتدب عصابة ما عليي 
اجتمعت بلك منهم بعل تم كر عبد امون راجعا أل مراكش بعد ما ملا ما ملحد من 
اقتار جريرة أاندلس خيلا ورجالا من المصامدة والعرب وغيرع من اصناف ند وغد دن 
حین اراد العبور آل جربرة الاندلس استنغر أعل ألمغرب عملا فلان فيمن استنغره ألعرب ' 
انين کنو پبلاد جتیی ابن العريزر وھ ق ايل من ال ين عمر خرجوا آل الب 5 حین 

خلا بنو عبيد بينم وبين الطريق الى المغرب فعانوا ف انقيروان عيثا شدیدا وجب 

خرابها ال اليوم ودوخوا ملک ينی زبری بن مناد ونا بعل مون المعر ھن بادیس قنتعل 
جيم الى المهدية وسار هولاء ألعرب حتى ترلوا على المنصور بن المنتصر قصاحهم على أ ججعد 

لهم نصف غلة البلاد من ترها وبرعا وغير ذلك فاتاموا على ذلك باق ايام وابام أبنه الملقب 

بالعریزر وأيام یی 83 آن ملك اليلاد ابو ین عید امون فا وال نلك ف أيليهم وی۶ 
جنا لے واقطح روساءم بعض تلك اليلاد قكةي اليهم رسا يىستنغر @ اک الغزو کب بر 
أاندلس - - - فاستجاب له منهم جمع ضخم لما راد ااتفصال عن لجريرة رٹیم فب 
تجعل بعصهم ف نواحى قرطية ویعضھہ ف نواحی اشبیلیء عا يلى مدينة شريش واعملم 
فهم بها بقون أل وفتنا ذا وعو سنة احدى وعشرين وستماية وقد اننشر کو 
بتلكف AD TES‏ غيهم ابو بعقوب وابو یوسی حن کتروا عنالك فبالج رده 
اليوم من العرب من زغية ور ج وجشم بن بکر و غیر# کڪسو من خيسة الاف قارس ا 
المجالة وان عور ا لوين أل رة ونىزولة بل الغفضع سنا 
شمان وأربعين وخمس ماية قم كر كما ذكرنا رلجعا الى راش -- 
ذف در لمرب Bu bells autem contra gentes Arabum fbn-el-Athir, Ll. p. f15, sic narravit: ga‏ 


العرب وعساكر عبد المومن» ف حلء السنة ي صقر کالت E EE‏ 
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والعرب عنن مدينة شيف وسيب ذلك أن العرب و# بنو هلال والابتي وعدى وراج 
وعب وغيرة من العرب لا ملك عبد المومن بلاد اى اد واجتموا من أرص طرابلس آل 
افصى المخرب وةلو! أن جاورنا عبد الوين أجلانا من لغرب وليس الرلى الا اقا لجن مع 
و'خراجه من البلاد قيل أن يتمكى وتخحالقوا على التعاون والتظاضر وأن لا نون بعصعم 
بعضا وعزموا على لقايء بالرجال والاعل وانال ليقاتلوا قتال ريم واتصل لبر باللك رجار 
الفرجى صاحب صقلية فارسل الى امزآ العرب و# محرز بن زياد وجبارة بن كامل وحسن 
TS‏ 
ايهم خمسة الاف ارس من الفرنع يقاتلون معهم على شرط أن يسلو الي الرعابن 
فشكروه وقلوا ما بتا حاجة الى أجدته ولا نستعين بغير المسلمين وساروا ف عدن لا جحصى 
وكان عبد الوبن قد رحل من ججاية الى بلاد المغرب فلما بلغه خير جهر من الموحدين 
م یژید على تلاتین الع فارس واستنجل عليعم عبی الل بن عەر التاق وسعل الله بن 
جحيى وكان العرب أضعاغهم فستجرق الموحدون وتبعيم العرب ألى أن وصلوا الى أرص شيف 
بین جبال حمل علييم عسكر عبد انومن والعرب على غير اعيغ والتقى لجعان واقتنلوا أشد 
تال وأعظيد فاجلت الع ركة عن انهزام العرب وتعرة الموحدين وترك العرب جميع ما لهم 
من أعل ومال وانث ونعم فاخذ الموحدون جبيع ذلك وعد لجيش أل عيد المومن جميعه 
ققسم جمیع ااموآل على عساره واتىوك النساء والاولاد ست الاحتنياط ووكل بىھىم -ن 
خىم لشصیان من خلميم ودقم کواججيم وأمر بصيانتهم قلسسا وسلو معه لى مرأكش 
انزلهم ق المساكى الغسجة واجرى لهم النفقات الواسعةة وامر عبد ألمومن ايند حمدا أن 
يكنب امزآ العرب وبعلمهم أ نساق واولاد# تحت لحغظ والصيانة وانه قد بذل لهم 
ألامان والكرامة فليا وحبل كندب تحمف أل العرب سارعو! أل المسير أل مرأكش فلما وصلو 
اليا أعمضلة عيبى امون نساة# واولادصم واحسن اليهم وأعطاصم أمولا 
جربل فاسترق قلسوبسچىسم بفنك واقامسوا عستا وکسان بىسهم 
حقيا وأستعان بهم على ولاية أبنه تحيد للعهد على ما نكر سنة أحدى وخمسين ٭ 
L, 11 Hance rem diligentius retulit Tbn-el-Athir ad annum 551 l. Lİ p. 129, his verbis‏ — 
ذكر البيعاة حمد بن عبد امون بولابة عيفد أبيدء ق عه أنسنة أمر عيد الوم :كناون 
بالبيعة لولده حمد بواية عيده وكان الشرط والقاعدة بين عبد المومن وبين عمر أن يلى 
عمر الامر بعد عبد اموين فلما تكن عبد المومن من أللك وكثر أواده أحب أن يتقل 
ملاك انيبم فاحصر مرا العرب من علال وزعب وعدى وغيرعم اليه ووصليم واحسى اليم 
ووضع عليعم من يقول نيم تيطلبو! من عبد المومن ويقولوا له نريد أن تجعل لنا ول حهب 
من ولدك يرجح التاس اليه بعدت فععلوا ذلك فلم ججبهم أكراما لر يننى لعلو منرلته ف 
أموحدين ودل لم أن الامر دل حفص عير فليا علم حمر ذلك خاف على نفسه قحضر 
عند عيد انومن واجاب الى خلع نفس نحينيف بويع جمد بواية العهل وكتب أل جميع 
بلاده بذلك وخطب له فيها جميعها خر عبد اللين ق ذلك اليوم من الاموال شيا 
کشیرا 4 ذکر استچال عبد انومن اواده على البلادء غ هذه السنةة استيهل عبد المومن أولاده 
على البلاد سنجل ولده أي حم عبد الله على ججاية وأعمالها واستجل ابن إيا لسن 
لیا على e‏ واعمانيا وول أبنه ابا سعيد سبتةة ولجريرة للصرا ومالشة وكذلك خيرعم 
mM 3‏ 


وقد سلك ف استعالهم طريقا جيبا وذلك ان کان قد استعل على اليلاد شي للوجلين 
المشهورين من اكاب المهدى تحمد بن تومرت وكان يتعذر علي أن یعرلهم تانق 
اولادعم وترکهم عنده يشتغلون ف العلوم خلما هروا فیا وصارو! يقتدى بهم تال لابإيهم لن 
أربد أن تحونوا حندى استعين بكم على ما آنا بصدده وتكون اوادكم ف الاعمال لانهم 
علما فقها قاجابوا الى ذلك وعم فرحون مسرورون فول اوادعم ٿم وضع عليهم بعصهم عن 
يعتمد عليه قال أف أرى امرا عظيما قد فعلتموه فارقتم فيه لزم والادب فقالوأ وما هو 
قغل اواد كم ف الاعمال وأواد أمير المومنين ليس لهم منیا شی مع ما فيهم من العلم وحسن 
السياسة ولفى اخاف أن ينضر ف هذا قتسقط منزلتكم عنده فعلموا صدي القايل محضروا 
عتنل عسل السوين وقالوا اب أ تست عل على اللات السسادة 
أولادك فقال لا اأقعل فلم يزالسوا حستى فسعسل ذلك لهم بسوالهم آیاه 4 
TL. 23 pro Schilf legendum est Schilb, urbs Hispaniae, hodie Silves dicta, de qua‏ ~~ 

conf. Jdrist, I, 21, Aboutfeda, p. iv In cod. d., ut jam video, li vere exstat, 

P. i71 l. {14 Abu-Zakarja. Ibu-Khaldin (Blakkari 2, app. p. LID eum Jahiam Ibn- 
Jaghmûr appellavit. — L. 1% NMakxanr (1, 113) celebris Dotanici hispanici, Jba-Batûl 1 Ibn- 
Basûl (utraque enim Jectio exstat) mentionem fecit, quem fortasse Noster hic respoxit — In 
22 festum, quo magnum rumpitur jejuniam Ramadhèni, ijl Aye seu "festum soluti jejunii, 
apud Turoas Beiram parvum appellatur. — L. 32 /n-Huntusehk, vel plenius Jorahirn 
Jbn-Humuschk , qui socer erat regis Ibn-Merdanisek, usque ad annum 572 visi. Cle. Mak- 
KARI; 2, 250. — Elaqra i. e. ™Calrus", mihi plane iguotus est. 

P. 472 1. f ad annum 552 Tbn-el-Athir (cod. ups. cit. p. 137) Almeriae expugnationem 
ط0٥ دک ملك امسليين مدينة امرية وانقراص دون اللشمين بلاندلس» ق عل :2۲۲3« 00ص‎ 
اسن انقزضت دونة املتين بلاندئس وملك اعحاب عيد امون مدينة لري من الفرنع‎ 
وسبب ذلك أن عبد ألمومن لما أساتيل آبنه با سعيف على لجريرة هضرا ومالقة عبر أبو‎ 
سعيد الجر آل مالغة واتخذعا دارا وداتيه ميمون بن بدر اللمنتوفي ساحب غرذطة أن‎ 
يوحلد ویسلم )0 غرناطة فقبل أبو سعيف دڌلك منه وتسلم غرذصة قسار میمرن ا‎ 
مالقة باعلد وولده غتلقاه أبو سعيل وأكرمد ووجهه الى مرأكش ناقيل عليد عبد اين‎ 
وانقرضت دولة الملتبين ولم ببق لهم الا جريرة ميورقة مع جو بى غانية فليا ملك ابو‎ 
سعيد غراطة جمع لجيوش وسار ال منينة الرية وق بايدى انفرتئ اخذوعا من السلبين‎ 
سن أنتتين وأربعين وخمس ماي فلما درلا واه الاسطول من سبتة وفيه خلق كثير من‎ 
المسلمين نحصروا! المرية برا ورا وجا الفرنع ال حصنها فحصرم قيها ونزل عسكره على يبل‎ 
انشری عليها وبنى أبو سعيد سورا على لإجبل المذكور أل الجر وعمل عليه خندة فصارت‎ 
ادينة ولس إلذى قيد الفرنع حصورا بهذا السور ونان ولا يكن من ينجدها من‎ 
ن يعصل اليما تجمع اللادقونش ملك الفرتے بلاندلس انمعروف بلسليطن ف آتتى عشر‎ 
أف فارس من الغرنع ومعه حمل بن سعد بن مردنيش ف سغة الاف فارس من السلمين‎ 
ورأموا الوصو أل المدينة ودضع السلمين عنبا قلم يطيقو ذلك فرجع السليطى وأبن‎ 
مردنیش خایبین فات انسليطن ق عوده قبل أن يصل أل طليثلة وتادى لار على المرية‎ 
تلاثة اهر فصسافضت الميرة وقلت الافوات على الغرنى فطلبوا الامان ليسلمل‎ 
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کہ 4 فقجابهم آيو سعیدا Î‏ لي وأمىنهسم وتسلم لسن ورحل الغرني K‏ الجر 
یکین آي بسلاد# فستسارى مسدة ملستسهسم المرية ملة عسشر سین 4 
L. 1% Abud-Hasan, ut supra vidimus, ab « Abd-el-Vabido Abu-Muhammed Ajùsch ben-‏ —~ 
Abd-el-Melik ben-Ajûsch nuncupatur. — 1L. {7 Versus metrum sequuntur Jasft. In altero‏ 
e4 in e. vere est, ef vertatur: pro~‏ ,اغڭ primi versus hemistichio rectius legatur jj pro‏ 
pter excessum doloris et moestitiae grave apparuit iufortuniam®, — UL 22 honestior. Col b.‏ 
Üyİ habe: "a noxa' magis servans” quod cel. Fleischer (Gersdorfs Repert. 1L 1.) praetulit.‏ 
L. 25 In altero hemistichio hvjus versus, metram respiciens cy» sine teschdid scripsi, id quod‏ 
leger et in hoc‏ پم metrum postulat. Quod si in primo hemistichio, ut vult cl. Flecher‏ 
YJ} Y geparatim soripseris, haec fere sententia oritur: Vita omnes creaturas donastis supra be-‏ 
nignilatem, iu qua non est Fiore ulam , neque araritia" (iia quod bene se habet).‏ 
P. 473 Ingenue confiteor , me Yerba Jitterarum sSequentia non omnino intellexisse. — Û,‏ 
Quae fuerit caussa car Christiani Mehdian occuparent, verbis Iba-el-Athiri, quamquam prolii~‏ 47 
5 کر صاعاة أعل قيس تلفرنج 87 ora ea sint, lfc exponere juvat; vid cod. ups, cit, p. 73 et‏ 
وخلیخ امسلمین علیهاء کن صساحب مدينة قبس قيل عفد السنةة انسار اسم یوسف رشید 
فنوق وخلف أولادا فعبد مول له أسمد يوسف أل ولده السغير وأسمد احيد فولاه آلامر 
واخرج وللاه الكبير معمر واستوف سوسس اليلد وحکم عسل اہن غر سن وجری مند 
شي من التعرص ألى حرم سيده والعهدة على ذقاء وان من جماتهى امراق من بى قرة 
فرسلت أل أخوتها تشكوا اليهم ما ل فيه جا اخوتها لاخذها فنعيا منهم وتال هذه 
حرمة مولای ولم یسلمپا فسار بتو قرة ومعمر ہن رشيد ال لسن صاحب افريقية وشكوا 
آلید ما يغعلد يوسف فكاتب أ ن ق ذلك فلم ججية وتال لين لم تكف لسن على واا 
رجار اتعرتجنی صاحب ضقلية ويذل لى الطاعة وتال له آرید منك خلعة وعیدا بولايخ قابس 
اتون یبا عنك کیا فعلت مع بی مطردح قاي طرابلس فسیر أي رجار للع 
وانعھد فلبسها وقری العید بیجبع الناس نجد حينيف خسى ق آجهير العسكر ال قابس 
فس روا اليها ونازلوعا وحعروعا فثار أعل اليلد بيوسف نا أتهده من طاعة الغرنع وسلموا 
البلد آل عسكر لحسن وتحصن يوسف فى القصر فقاتلو حثى فتحوه وأخلذ يوسف اسيا 
فنول عذابة معمر بن رشيد وينو قرة فقطعوا ذكره وجعلو ف فيه وعذب نواعم الىعذاب 
وول معمر ةبس مكان اخيه وأخذ بنو قرة اختهم وعرب عيسى أخو يوسف وولد يوسة 
وقعندوا رجار صاحب صقلیة قاستجاروا بد وشکوا اليد ما لقو من سس فغفسب لذلك 
وکن ما نذكي سنة ثلاث واربعرن وخبس مي من غضح المهدية أن شا الل انعا وعذا 
الذى کن من یوسف والله أعلم 4+ ذکر حادتة ینبغی أن جستاط العاقل من متلهاء کان 
هذا یوسف صاحب ټیس کی رسال رسولا آل رجار صساحب صق لیة فاجتیع هو وسن 
رسول صاحب المهدية عنده فجری بن الرسولين مناظرة فذکر رسول بوسف لسن وما نال 
م ونم قم انیا عدأ ه وقت واحد ورکبا الجر کل واحد منیا فی مرکبه فارسل رسول 
خسن رة ف جناح ضیر جخبرہ ا کان من رسول بوسف فسیر لسن جماعاة من ابح 
فی الجر فخذوا رسول يوسف واأحضروه عند لجسن فسبد وتال ملكت الفرنج بلاد الاسلام 


: حا 4&2 عسه 


وطوئت ئسانك ینمی تم رکید جملا وعلی و و و 
عملي فا جرا من سعسی أن ساسك السفسرنسج بسلا السم سسس 
فلماتسطط الملهديسة تر بى العامة قفقتلسى باچارة & 

ذكر ملك الفرنج مدينة الهدیة باديقیةء قد ذ کنا سنخ آاحجی واربعین وخس مایة مس 
اول يوسف ا قابس ال رجار ملك صقلیةة واستغاثهم به فغضب لذلك وکان 
وبين لسن بن على بن یی بن غيم بن المعز اين باديس الصنهاجى صاحب ری 
صل وعود آل مدة سنتين وعلسم اند أن قانع فت البلاد ق هلذم آلسنة الى أصابا: 
وكات الشدة دوام الغلا ق جميع الغرب من سنغة اقتتين واريعين فان الناس فاقوا اليا 
والقرى ودخل اكثر أل مدينة صقلية وأكل الناس بعضهم بعصا وكثر الموت ف الناس قاغتتم رج 
عذه السنة فهر الأسطول وأكثر منه فبلغ آحو مايتى وخسمسيين شيتيا شلوة رجالا وسلا 
وقوة وسار الاسطول عسرم صقلية ووصل أل جزيرة قوصرة وق ما بين المهدبة وصقل 
فصدقو! بها مركبا وصل من المھدیۂ تاخیٰ اعا واحصروا ہین يیلی جرجى مقدم 
فسالھم عن حال اويا ود ق ال جت قفتن جام تسام عل اوادا مي قحلقغو! يا 
انهم لم برسلا شيا قامر الرجل الغى كن للممام صحبتد أن يكتب بخطه اننا لما وصا 
جریرة قوصرة وجدنا یھا مرأاکب من صقلية فسالنا# عى الاسضول المخذول فخكروا | 
اقلعم أل جزابر القسطلنطيني واطلق للمام فوصل ال اهدي قسر الامير لسن والناہ 
وراد جرجی بلك أن يصلل بغتخ قم سار وقدر وصولوم الى المهدية وقت انسصر ر ليد 
بها قبل أن خرچ اعلھا فلو تم له ذلك لہ يسلم متهم اح فقدر الله تتعال أن اس 
علیھہ ر غا فل ری کی ان اک بالقاقیف فا فطلع النهار ذف صفر ف هذه السة 
قبل وصولهم قرا الناس فلا رای جرجی نك وان لشديعة دنت ارسل الى الامير حس 
بعول لھا جيت بيذا ااسطول طائبا بتار حمد بى رشيد سحب قبس ورده ایا وا 
انت فبينبا وببنك عهود ومیتاقی أف من وتریی منك عسکرا یکو معك شچمع کسر 
لتاس من الفقها ولاعيان وشاو ر# ققانوا نقاتل عدون فن بلحت حصن فغل اف ار 
ينرل أن البر وجحيتاً برا وجرا وجول بيننا وبين ية وليس عنداتا ما يقوتنا شرا عنوخة 
قا واا ی سلام امسلبين من الاسر والقتل خیسا من املك وقد لب مستى سک Î‏ 
قبس فان قعلت فا جحل ل معونة اكمار على المسلمين وان امتنعت يقول افتقص ما بيننا مر 
اتصلح ولیس بريد اا أن بتبطنا حتى جحول بيننا وبي البر ويس لن بقتله ثقة وانراو 
ري اخ الال وألوئكى ا اليلد فى اراد أرى يقعل كفعلنا e‏ معنا وام ق للا 
بانرحیل راخف معد من حطضره وما خف له وخر ے اناس على وجوعیہ بعلیھم واولادا 
وا خی من أموالهم وأئاته م irs‏ الناس من أختفی عل e‏ وف انكنايس وڍقو 
ألأسطول فق الجر جمنعه الريح من الوصسول ل انمهدية ال تلشى النهار فلم بيق غ اليل 
ن عرم على و أحد فوصل الفرني ودخلوا البلد بغي ولا دافع ودخل جرجي 
آقح E I E‏ الوك وقيه جیعة مر 
حصایاہ ورای زاین علوة من الدخابر النفیسة وکل شی غريب يقل وجود مث تختہ علي وج 
سرآری اسن من قصره وکن ع من جرلا متهم من زبریۍ بن | e E oF‏ ث اخسن اسع 
ملوك ومدة ولايتم ماینی سنخ وتقماتين سن من سنة خيس وتلاتين وتلاثمية أل سد 
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خلاث وأربعین وخمس مایة وکان بعص القواد قد أرسله سن آل رجار برسالے قاخذ 
لنفسد وأعلء مند امانا غلم ترج معهم ونا ملك المدينة نهيت مقدار ساعتين ونودى 
بالامار خر ج من کان مستاتغیا وايب جرجی من الل قارسل أف من قرب من العرب 
فدخلوا اليد قاحسى أليهم واعطاق اموالا جريلة وأرسل من جند المهديخ الین تخلقوا 
بها جماعة ومعهم امان لاشل اليدية الذين خې جو مغها ودواب يلون عليها ااطغال 
والنساء وكانوا قف اشرفو! على اليلاك من لإوع ولهم بامهدية خبايا وودايع قلا وصل أليهم 
الإمارى رجعوا غلم ص جير جبعة حت رجع اكثر إهل البلد»ء وأما الاحس فان سار باعل 
وأولاده وكاتوا آتتى حشر ولد ذكرا غير الانت وخواص خدمه قاصدا أ حرز بن زياد وعو 
ف دیوانھ فلم چک الکسی اخراج مال ليلا يوخى فسلم اليه ولده عيى رعينة وسار 
فوصل ف الوم الشأفق ال حرر وکن الكسىن قد فضله على جسيیح العرب واحسن اليح 
ووصله بكثير من الال فلقيه حرر لقاء جميلا وتوجع نما حل به فافام عنده شهورا والكسن 
ار للاةمة فاراد المسير ألى ديار محر لى لليف الحافط العلوى وأشترى مركبا لسفره قسمع 
جرجى الفراجبى فجهر شواف لياخذه فعاد الكحسى ع تلك وعزم على المسير ألى عبد 
المومن بالمغرب فارسل كبار أولاده جيى وغيما وعليا الى جيى بن العزيز وعو من بن 
جاد وجا أولاد عم يستاذند فى الوصول اليد وتجديد العهد به والمسير من عنحه ألى عيد 
انومن فاذن له یی قسار اليه فلما وصل لم جتمع به جيى وسيره أل جزيرة بتى مزغنان 
هو واولاده ووكل بهم من ينعهم من التصرى فبقوا كخلك أل أن ملك عيد الموين جاية 
سنخ سيع وأربعين تحضر عنده وقد ذكرنا حال هناك ولا استقر جرجی بالهدية سير أسطولا 
سمعوا خبر المهدية وكان واليها على بن الحسى الامير نخر أل ابيد وخرج الناس خروجة 
فدخلها الفرنج بلا نال نان حشر صقر واما سفاقس قان اعلها اتا# كثير من العرب فامتنعوا 
بهم فقاتلهم العرني لخر اليهم اعل البلد ناظهر الغرنى الهزجة وتبعهم التاس حتى أبعدوا 
عى البلد ثم عطفوا عليهم فانهزم قوم أل البلف وقوم ألى البرية وقتل منهم جاع ودخل 
اتعرن البلد فلكو بعد فتال شديد وفتلى كثيرة واسر من بقى من أالرجال وسسى الكريم 
وذنك ف التالت وانعشربن من صغر قم تودی بلامان فعاد اصلها اليها وأفتكوا حرمهم 
واولادق و رقا پیم وباعل سوس والهدية وبعد ذلك ولت كقب من رجار جیع اقل 
اقوبفيد بلامان واموأعيى الحسنة ولا استقرت احوال البلاد سار جرجى ف أسطول أل قلع 
أفليبي× [252 ,1 ,اsا٣ءهآ]‏ وق قلع حصينة فلما وصل أليهاً ممعت ألهرب فاجنتمعو أليها وتزل اليهم 
الغرفي فاقتتلوا فنهزم انفرنع وفتل منهم خلق كتير فرجعوا خاسرين أل المهدية وصار للفرني 
من رابلس الغرب أل قريب تونس وين المغرب أل دون القيروان واللد اأعلم ك 
Quae postea ad annum 554 (cod, ups. cit. Pp 147) haec excipit narratio de Mehdiae expu-‏ 
ذکر ملك عبد انومن مدينة الهدية من الفرنج وملکد جميع آفريقيا» قك ذکرتا gnatione:‏ 
معز أبن اديس الصنهاجى وذكرنا أيضا سنة احدى وخمسن ما فعك الفرنج بالسلين ي 
زويلة لمجاو رة للمهديخ من اتقتل والتهب فلما فنلهم انفرنج ونهبوا أموالهم هرب منسهسم 
Š3 b.‏ 
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جياحة وقصدو! عيد الموين لاحب المغرب وعو بیراکش پساجیروند الما وضاو ید 
ودخلو عليه أكرمهم وأخبروه عا جرى على المسلين وان ليس ق ملك الاسلام مس ية 

سواه ولا یکشف هذا اکرب غیره فدمعت یناه واطرق تم رفع راس وةل اشرو لاتصرنكم 
ولو بعل حن ومر بانزالهم واضلق لھم آنقی دینار شم أمر بعل الروأيا وألقرب وما جا 
الي ,العساكر ق السغن وكتب أل جميع نوابه ف الغرب وان قد ملك الى قريب توئس 
يام حفظ جميح ما ياحصل من الغلات وأن يترك ف سنبله وخزن فغ مواضعه وأن 
قروا الابار الطرن ففعلوا جميع ما امر؟ به وجمعو الغلات قلات سني ونقلوها أ 


امازل ونینو! حلیها فصارت كنا تلال فلما كن ف صفر من عذه السنة سار عن مرادش 
وکن اكتر اسغاره & صقر قسار بلب أقر يقب واجتمع من العساكر مابک اف مقاتل ن 


وب 


الاتباع والسوقة امثالعم وبلغ من حفطه لعساكره انيم انوا شون بين الرروع فلا تتاتى 
بهم ستبلة واذا قزلوا یلوا جمیعبم مع مم وأحل بتكبیرة وأحدة لا بتخلف منيم أحلى 


۳ 3 2 کا 1 
گن ن کان وقدم ين يديه سن بن علي بن يى بن ميم بن انعز ابن اديس 
انصتھاجی کان صاحب انیدیۃ وافریقیة وقد ف کرد سیب مره عند صیف الین فلم یرل 

EE ا‎ : n ا‎ 

سیر لل ان وصل آل مدبنة نونس ف اربع و عشری من جبادی الاخرة من السنة وبي 
حباحیها احمی بن خراسان واقبل اأسطلولء ف الجر غ سبعين شينيا وطريدة وشلتحى 
فلیا زيا أرسل الى اعلا يدعوم ال ضاعته قمتنعوا فقاتايم من الغد أشد قتال قلم يبق 
١لا‏ أخلدا ودخول الاسدول اليا تجات ربع عقنف متعلت اموحدنی من دخول انبا 
قرجعوا بيب کر وا قت ل وکو غاا جن نيل قو سبعاذ عشر رجلا من أعيان احلا اخ 

. کک ن r‏ ¢ 8 ۰ 1 
عبد امون یسلوتی اہر لاحل باںټ فذجاییم ال اسن اچم غ انغسچہ واعلہبہ واموالیم 
رتوم أل انضعة وام من علا من اتل البا فیومنیم غ انغسیہ والب ونقسمیم عل 
آموأنیم واملا كيم نصغين وان خر صحب اليلد حو واحاد فستقر ذلك وتسلم البلد 
وارسل اليه من تع العسكر من أتاخول وارسل أمنه ليقسموا الاس على أموليم واقم 
علیعا فلاف آم وعرضس ااسلام عل من بی من انیود وائنعد ری فن سام سام ومن أمتنع 
قحل وأقم أل نوتس بي ډڊجرة توخا ع نعنی مسالنيم وسار عك امون منیا آل 
امیدية ولاسضول دي ق اجر فول آنییا ذمن عشر رجب وکن حینیدف بنیدیة اواد 
ملوك الغرتے وابطذل اتقرسان وعد اخلو زونلة وببني ويين اندم خاية سيم فدخل عبد 
ومن زویلة وامازلات بالعسا لر والسوقة تحدرت محينة مچورة تی سعذ ومن لم یکن له موع 
من العسخر نرل بارعا وانتاف أنيد سن صنياجة والعرب واعل البلاد ما ترج عر الاححب 
عايب ن الجر دابر ب کشر فخاتیا كق غ الجر وزنکک ممعنل نمر ولائت لفرت یکر سے 
شجچینیے ال اتراق نعسار فتغل منود وبعود رې سی ذمر عبی ممن ان ببنی سور من 


ر 
رب انمدينة چنعیم من خروے واحاط اسول بی غ الجسر ورکب عبد انون غ شیی 


ےلب 

ر 
ومعه لجسن ابن علی انی کن صاحییا قذاف بيا ق الجر فیله ما رأی من حضتت 
وعلم انت غا باقتال برا ولا كرا ولیس نيا الا امشاونة وڌل للحسن كيف نولت عن 
ر 3 e‏ ا ا ا« ت 0 ا . 

عا حص فغل لقا من بوش به وعدم آلقوت وحکم انقدر ققل صحفت وعد سن 


۹ ت O: ۴ Ts ton E A: O Ft‏ 8 ي x‏ 1 ج ۰ 2 
حر ومر حجمح اغلات وااقوات ورك القتال قلم سض غير شليل حت حار ق العسکر 
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کاجبلين من لتطة والشعير فكارى من يدل أف العسكر من بیت يقولون متی ع 
هذه بال فيال لهم ق حنطة وشعير فيتعجبون من ذلك» وقادى لمصار. وق مدته اطاع 
سفاقس هين الوين ومدينة طرابلس وجبال نفوسة وقصور أفريقية وما والاعا وقنع مدينة 
قبس بالسیف وسر ابن ابا حيف عبد الله ى جيش ففتع بلادأ تم أن أعل مجينة قفصة 
یا راو كن عبد اومن اأجمعوا على المبادرة أل ضاعتد وتسليم المدينة اليد قترجة صأحبها 
جیی بی جيم بن المعز ومعد جباعة من أعيائها وقصدو! حبك المومن قلا أعلمء حاجي 
بم ل له عبد الوين قد أشتبء عليك ليس عرلاء اعل قفصناد فقال له لم يشتب على قال 
له عبد اومن کیف یکون ذلك والهدى يقول أن أصكابنا يقتعون اشجارها ویهنمورن 
اسوارعا ومع عذا قنقيل منسيسم ونحف عنهم ليغقصضسى الد مسرا کان 
مغفعيل فارسل اليبهم طايغة من ابه ومسلحهد شاعر متعم بقحبيدة اولها 
ما فز عطغيد يي البيض والاسل مشل لليغة عبد اومن بى على 
فوصا» بلف دنار فلما كان ف انثا والعشرين من شعبان من السغة جاء اسطول صاخب 
صسقليء فق مايخ وخمسين شينيا غير الطرايد وكارى قد وقد من جربرة بإبسة من بلد 
الاندلس وقف سی اعك واسرم ولیم معد فارسل الیم ملك الفرنے بامرق بانجی ال 
مدي فصوا غ آلتارين قلي قربو اميدياة حطوا شرعيم تيدخلم المينا خر ج اليم 
اسول عيل انون وردب انعسكر جميعه ووقفوأ على جانب الجر فستعشم الفرني ما رأوه 
من كثرة العساكر ودخل الرعب قلويهم وبقى عبد المومن يرغ وججه على الارص ويبكى 
وبدعوا للمسلمين بالنحبر وافتتلوا ق الجر فانهزمت شوق الفرنج واعدوا القلوع وتبعهم 
انسلمون فخذوا منم سبع شواف ولو كان معهم شولف لاخذوا أكشرم وكان أمرا جيب 
وقتحا قربياء وعد اسضول المسلمين مظعا منصورا وفر فيهم عيد المومن الاموال وبس اهل 
انيدية حينيف من النجدة وصبروا على للصار ستة أشهر الي اأخر شهر فى لحجة من 
أنستة فنزل حينيف من فسان الغرتع الى عبد امون عشرة وسالوا الامان لى قيها من 
اتفرنص على انقسيلم واموانجہ ليخرجو منب ویعودون لل بلاد# وکان قوتیم قد فنی حن 
اكل ليل فعرص علييم ااسلام وده اليه فلم ججيبو! ولم يراسو يترددون اليه ايا بالكلام 
الین فجابهم ال ذلك وامنیہ واعتح سفنا فردبوا فییا وسارو! وکان الزماںن شتاء فغرق 
ادنر ول بحسل منيم الى صعلية الا النعر اتيسبر ودن صأحب صغلية قى قل, أن فقتل عبد 
آموي احابدا اميدية فتلا امسليين الذب # جربرة صقلية واخخن حرميم وأموالهم فاعلك 
لله تفرذ غق وکن محا ماكيم البدية أتغى عشرة سنة ودخل عبد امون اليدب ية 
عشور؟ من رم سن خمس وخمسين وخمسهاية وسهاخ عبد انومن سنة الاخماس واقم 
یدیا عشربن بی قرب اأحوانا واصاے م انئام من سورعا ونغل ألييا الدخابر من 
لاقوات وانرجل واتعلن واستعل عليت بعس اتب وجعل مع خسن یی عل انڏی کان 
بها وامره أن يفتدى بريه ق اشعله واقطع لسن بي اقدات واعطاه دورا تفيسة 
يسنا وكفلك قعل باولاده ورحل من امْهدیذ اول صغفر من لسن ال بلاد الغرب ج ذكر أيق 
عبد آمومن پانعرب ٠»‏ ف قرخ کی وين س امسر الليبلخية وأرآد انوك أ آلغرب جمع 
مرا العرب من بی ریاے لذبن کنو بفربغية ودل ليم قد وجيت عليتا تعرة الاسلام فا 
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المسلمين وما يقاتلهم أحد مثلكم قيكم قتحت اليلاد اول الاسلام کم یخم اسنها ادو 
الان وتريى منكم عشرة الاف ارس من أفل التنجدة والشجاعة جاهدون ق سييل اله 
قاجایوا او والطاعاة تحلفهم على ذلك بالل تعال وبا لصحف حلفوئ ومشوا معد آل میاق 
جبل رغؤن وکان منهم انسأان يقال لد یوسف بی مالل وغو من آمرایهم وروس القبايل 
فيهم نجاء أل عبد المومن باللیز وقل له سرا أن العرب قى کرت المسير ال الاندلس 
وقالو! ما غرضه الا اخراجنا من بلادنا واقهم لا یغون ي حلغوا عليه فقال بأخة الله عر وجل 
الغادر فلما كان الليلة الثانية صربو ألى عشاير# ودخلو البر ولم يبق متهم ألا يوسف برع 
مالك فاه عبی الومن يوسف الصادى ولم یت عبد الین ف آمر# شیا وسار مغریا 
جت السیر حى قرب من القسطلنطبنية قنرل موصیع حصب قال لد ودی التساء ]17 {1drisit, HK,‏ 
والغصل ربيع والكلا مساخسن قاقام بد وضبط العلرى فلا بسي من العسكر أحى البتخ 
ودام كذلك عشرين يوما فيقى الناس غ جميع البلاد لا يعرفون لهذا العسكر خبرا مع 
کشرته وعظمه ويقولون ما ازج ألا خبر وصله من الاندلس نحت لاجلكه فى السير قعادت 
العرب اللين جغلوا مت من البرية أل البلاد ما امنوا جانيه وسكنوا البلاد الى 
القوعا واستافروأ ق البلا فليا علم عبد الموين جرجوعهم جهر اليهم ولديد أيا حمد واا 
عبد الله فى تلاتين ألف مقاتل من اعيا الموحدبس وشجعانهم تجدرا السير وقدلعوا 
المغاوز فا شعر العرب الا ويش قد اقبل بغتة من ورآيهسم من جللو× إا لصكرا ليمنعر9 
حجن اليا ان راموا ذلك وکائوا قد تولوا جت من القيروان عند جيل يقل له جيل 
اقرن و# زها قمانين الف بيت والمشاعیر من مقلميهم ابو حغوظ رز بن زياد ومسعود 
بى زمام اليلاط وجبارة بى كامل وغير# غلما أطلت عساكر عبد المومن أضداربو 
واختلقت کامتهم فغر مسعود وجبارة بن کامل ومن معهما من عشایرعا وتمت ګحرز ٧ن‏ 
زياد وامر# بائثيات والقتال فلم يلنغتو اليه قثيت عو ومن معد جميور العرب فتاجزق 
الان انال ف العشر الاوسط من ربيع الاخر من السنة وثبت لجعان واشتل العرآف 
قاتقتق ۲ ن رز ين زياد قتل ورفع راسد حل رع اانپرست جموع العرب عند ذلك وأسلموا 
البيوت وريم والاولاد والاموال وجل جميع ذلك الى عبد المومن وعو بذلك لمُنزل فامر جحفظ 
النساء العربيات الصرايع وجلهن معه حت لفط والبر والصيانة الى بلاد المغرب وفعل 
معهی مثل ما قعل ی عردم ابت ى شم أقيلت اليد وضود ریا مھاجربن غ طلب حرجي 

كيا فعل الابثع تاجمل العنيع بع لهم ورد ريم الهم فلم يبت منهم اأحد الا صار عنکه 
وحت حکبه وعو خفص لهم لإناے ويبذل فيهم الاحسان شم أنه جهر# إل تغور الاندلس 
على الشرط اول وجمعت عظام الب امقتوئين قى عله الع ركة عند جبل قرن فبقيت 
دعا را صُوپلا كائتل العظيم يلوح للناظرین من مکان بعید وبقیت ات يقیة مع توب عبه 
اليين امتة Ey aE, f EE‏ لسم مسف REN‏ امسا ااسعسرب خسار ج 
عسن طاعتد الا مسسعدد البلاظط بن زمام وطضبغفتد ف اضشراف آلیلاد ج 
Neque lectorem pigebit Abd-el-Vãhidum de iisdem rebus ioquentem audire {cod. Leid. p. 228)‏ 
وقد كان عبد الموين حين فصل عى ججاية وول عليه أبن عبد الله عهد اليد أن يشن 
إلغارات على نوأحى افريقية وأن يضيقف على تونس ونع عنها المراغق”التى تصل ألبها على 
طريقه فقعل ذلك تم أن عبد الله تجهر فى جيش عظيم من الصامدة والعرب وغير# وسار 
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حت شزرل علٰی مدينۂ تونس وق حاضة افر يقي بعد ألقيروان وکرسى ملكتها ومقر تدبيرعا 
وایها يستوضى وال أفريقية لم هرل ونا معروقا من امرعا أ وقتنا هذا -- فحامرعا عبد 
اليه اكور وأخذ ف افطع اشارا وتغخویر میاعیا وان ألذى جلكها ف ذلك الوقت 
وجار ي لوجار أمعر معروف این الدرقه الروسی صاحب صقلیة وکر عامل علیها رجل من 
امسلمین اسم عبد الل يعرف ایی خراسای E‏ يزل املا عليها e‏ الموحدون 8 
تاریع إلذى سیف کر فلا طا علی این خلیان حا ر اجمع راید رای إعل البلى من 
جْنی على روج لقتال المحبامدة ففعلو ذئك وخرجوا ا فاقوا وآصحاب عبى 
ا فانهزم اكاب عيب الله وقتل متهم خلق کتیر ورجع عبیى اللد بيقية ااب أل ججاية 
فكتب ال أبيه خی بددد فلما کار ق اخر ةا تات وخمسین وخمس ماي اخذ 
عبد المومن ق للركة ال اقريقيۂ قجع جبوعا عثيمة من الصامدة وغير# من جلد المغرب 
وسر حتی نزل علی مدینة تونس فافاڪها عنوة وفصل عنھا آل مهدیۃ بتى عبيد وفيها 
روم اكاب ابن انلوفد وغیها معيم یی بن حسن بن جيم بس المعز بن باديس بن 
امنور ین n‏ («از B4‏ بن زبری ین مناد الحسنهاجى ملوك القيروأن فنزل عبک 
اومن علييا سارعا اشى دراو بن اقل المغرب المنيعة لان بنيانها ق غاي الاحكام 
ووة فة بلغا عرص حایدل سورحا مشا ست افراس ق صف واحد ولا طریق لها من 
اليو ألا على يبأب واحد والجر فى قبضةذ من ف الا يدخل الشيى e‏ 
داخل دار الحناعة لا يقدر أحد من ف ألير على منعة فبهذ! قدر الروم على الصبو على 
خصدر لان اننجچدة كانت تتییم من مقلی: ف كل وقست واقام عى المومن واسايه علییا 
سبعاة اشهر إل اناما وأصابتهم حليها شدة شديدة من غلا السعر بلغنى عن غير واحد 
انهم اشتروا الباقلاء ق العسكر سبع قلاات بدرعم مومنى وهو نصف درعم التصاب a‏ 
اقتتحها عبد الموين بعد أن أمن النصارى الذبن بها على انفسهم على أن خرجوا له عن 
إبلى وبلعقوا بصقلية بد حيت عملكة صاحبهم فقعلوا قلك ودخل عبد ألمومن 
و'عحاب الميدية فلكوعا وبعت الى ةبس من أفتتحيا وفيا الذي أيضا قم اقتتى طرابلس 
مغرب وارسلل لى بلاد ربد وت توزر [253 ,1 ,اءااها] وقفعنة ونغطة [257 ,1 e‏ 
ولغامخ 517 ]E1 Behr, P-‏ وما والا صله البلا افحت كلها واخر ے الافرنج منها ولقهم 
ببلاد کیا نفدم فس الله بى الكغر من أقريقية وقطع عنها ضمع اعدو قانةبد بها الحبن 

بعد خموله وأاضاء كوكب الاجان بعل انط س» وأضولى وتم لعبد امون ملك افريقية ا 
منتظى أل ملنة المغرب فلك ف حياته من طرابلس اليغرب الى سوس الاقصى من بلاد 
المعاملة واكثر جزيرة الاندلس وعذ. علكة لہ أعلمها أتتضيت لاأحد قياء منذ اختلت دول 
بن امي أن وقنه تر کر عبد آلمومن راجعا من افربقیة بعد م استول على بلادعا ودار لد الوا 

P. 47# lL 12 Suisa urbs maritima, 36 milliaria a Qairevdn dıssitaj cfr. Uehid, Pp. 
A85, Jdrisi, I, 278, Aboulféda, p. IPF — Sfdgs s& Sefdges ad mare, duo dıei itinera 
ab urbe Behdia, jacet; cfr. e-Bekrl, p. 4653, Jdrisi, T1, 256, Aboulfédas, 1 lL 

P 475 l, 1 Djebel-el-Fath, olim Djebel-Tarik, hodie Gibraltar ; vid. Abouféda, P. 
4% et Baxan, 2, 8414. — lL. {9 Abd-el-Vûhid (cod. leil p. 224) narrarit, gentiles Iba- 
Tumerti, in sua lingua Ajut-Yamaghiar appellali, id quod arabıce significat بتو أبن انشيج‎ 
i. e, Pflii Sli Scheikhi”, potestatem summam affectantes, has ınsidias Abd- el -Mûmeno siruxisse, 
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quem vitae devotio Tsmailis ben-Jabia Hazredjilae nobilissina mort eripuit. Hic Ismaîl quon- 
dag Fbn-Tamerti socius, deminum hune periculo imminenti Murrekoschae subtraxerat, de que 
Noster p. 153 İL 20, nomine tamen ejus omisso, mentionem fecif. Post [smailem interfecturm , 
quum cognoscerent caedis perpetratores Abê-el-Mûmenum salvum esse, ii Murrekoscham fugi- 
enies, urbem subito incursu paeue ceperunt, multasque ibi incitarunt tarbas, quibus tandem 
adventus Abd-el-Mûmeni fnem impostit. —~ HL, 29 {acte,. Vox š¥, j lexicographis ignola a 
Petis Delacroix “crême" vertitar. Ut supra dictum est, Abd-el-Vakid ita a Nostro discrepat, 
ut caedem Abd-el-Selami anno 557 laqueo esse factam commemoret, 

P. 176 L7 Bcddja, hodie Beja, urbs Portugalliae; AVoulféda, Pp. fv — El-Qasar 
hodie Castro Martino, vil, Idrist, Ul, 14. — lL, 13 Halg-el-Mamira i. e, "fauces Ma- 
mûrae”, cfr. annot, ad pag. 13%. — DBadis, portus Africae, hodie ab Hispanis Zeles de la 
Gomera appellatus, cfr. el-Bekri, p. 54k, Jelrist, U, 66, Aboufctdas, p. WF, Gninenc 
L p. %2. — EL 19 Kunmfjjat, ab el-Bekrio etiam p. 539 eommemoratur. 

P. 177 lL 12 fbn-el-Athir ad anvum 557 (l1l 1 p. 173) de rebus Hispaniae haec refert: 
ذ كر أخذى أب مردئيش غرناداة من ع بل المومن وعودعا آليدء فى هله السنة ارسلى أعل‎ 
غرذطة من بلاد الاندنش دك لعب اتمومن الى امیر أبرعیم بن رشك ەیر أبن مردنیش‎ 
ف سانکعوه البيم ليسلموا الي البلد وكرن قد وحد وصار من أحاب عبد المومن وق طاعته‎ 
ون رص على قصد أبن مردتيش قلما وصل اليد رسل حل غردضة سار معيم الها‎ 
ع فاماننعو! جنها قبل لبر ابا سعيك عثيان بن‎ ae فد خلا‎ 
عبد انومن وګو نة مال غچمع ليش ائذی کر عنحه وتوجد ال غرتطة نتحرة من‎ 
فیا من ا غعلم بذك ابرعيم بن شك ان آي مردئنیش ملا ايلاد بشرق‎ 
ترس من اجاد اعحابه ومن الفرت الاين جندق معد قاجتمعوا‎ a الاندئس قرسل الي‎ 
بنواحى غرذطة فقوا # ومن بغرذطة من عسکر عبد ا قبل وحسول أل سعيد اليم‎ 
شت الفتال بيتهم فانهزم عسكر عبد امون وقدم أبو سعيد واقتخلوا أیصا فانیزم کثیر من‎ 

ری بی وڌيت معد حضابغة من الاعين والقرسان امشو وران والرجانة 9 'لاجلاند حت ی فتلوا عن 
أخر وانهزم ینن ابو سید ف ا وسمع عبد اومن لبر وکن قد سار ل 
دی سا کم ی کل ااا یب بی و یی الف مل ا ا 
شيرج اموحدبن دوا امسیر فبلغ قل این مسردتسیسش قسار جتفس× وجیشه ل غردط 
ی د ا ی ےک ی کر ر کی ا 
ونل العسكر انی أمر بع ابن جشك ارلا وم الفا فارس بضر القلعة ليرا ونرل أبن كشك 
بدضن القلع: | مرا فیمن معه ووصل عشکر عبد امون آل جبل قريب من غرذطة موا غ 
سرف کید ايا ر سیروا سرید أربعة ا قرس فبيتوا اتعسكر انذی بڌ عر قاع j‏ 
وةتلوة من جهاتهم فا حقو یرکیون فقنلوګ عن أخرم واقبل اسک عند الین 2 


فنزلوا بضواحی غرناة فعلم اہ مردتیش واین چشك انھہ لا ةة لچم بم فغروا ف اليل 


ياء 
E‏ 


الشائنية ولقو ببلادع وأسساتىسوڭ السوحسدون عسل خسسرددلسة 3 بق 
اتبتت نة المد كسورة و3 ا أمسومن من مايسنة سلا ال مسرا کسش ټ 
L 30 octara. Abd-el-Vûkid autem (cod. leid. p. 237) diem ımorlis vigesimum septimitm‏ ~~ 
hujus mensis et Ibn-el-Athir rigesimum fuisse dicit. Hic praeterea al annum 555 (Ê kL p. 177)‏ 
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ڏکر وة عبد اومن وولاية أبنه يوسف» ق حفه السنة ف العشرين من :دا۲ 5010244 
جبادی لاخر توف عبد الوس یی على مباحب بلاد المغرب وأفريقية والاندلس وان قى 
سار من مراکش أل سلا فرص بها ومات ولا حص اموت جمع شيرخ الموحدين من اكاب 
وڈ شم قد جرہت ابی تحمدا فلم ارم يصلع لهذا لامر وما پا له أب بوسف وعو 
اوذ بی فقدموه ووصا به وبايعوه ودع امي المومنين وكتموا مات" عي الومن وجل من 
سلا ق حغة بصورة مريض أل أن وسل أل مراکش وکن أبن ابو حفس ف انلك ألْدة 
حاجب لییه قبقی مع اخیه على مشل حال مع أبي رج فيقول للناس امير المومنين أهمر 
نذا EE‏ يقعد مقعد أبيد الى أن كملت البايعة ل فى جبيع البلاد وأسنقرت قواعد 
e‏ ل شر ا ر موت ابید عبد امون فکاتہت ولايته فلاشع وشلاین سن وکن 

أنسغك لدا ا على انذقب الصغي و یعظم ا ا و اویه ویازم ال و 
سیر بلاده بالعلاة وسن رأ وت آتحطلاو غير محل قبل وجمع اناس بانغرب عل مذدب 
ملل K‏ السفسروع وعسلی معب آي لسن الاشعرى ك الاصسول وکن 
تغالب على #جلسة أل العلم والديس المرجع اليم والكلام معيم وليم ® 

P. 178 1. 15 Metrum versuum est dfir. In secundo versu cel. Fleischer, metro id 
postulante, pro US et تلات :eط»ز ا٥ا لم ارکم‎ e pSÎyÎ D: qune versionem a me pin 
posifam non mutant. In eruio ¥811 لى لىي 0ض‎ sient € cudıohns edd, حلت علا‎ 
proposuit, quam mutationem levissimam metrurt eliam poscit. Yertendus igitur est: "Margaritie 
a vobis venerunt, quae ejus prelii sant, ut a nobis mıssionem postulent", In versu quarto 
idem rectissime pro İt legit 

P. 179 Ll 19 Metrum versuum est Basft, 

P. {80 L 11 Metrum versuum, quod AJutegarib est, in primo versu واي سم‎ ut in a 
vere exstat, postulat, ef versas secandus sic scribendns est: 

تبوات ذر جيم الطلو کہا خضت کر دموع ری 
quem sic verto: "incolui ignem inferni se atlollentem, et in mare laerimarum incensum me im‏ 
mersi". — L, 21 Ajesrha. Abd-el-Yèhid autem matrem Abu-Jagibi Zetncb filiam Musae el-‏ 
Dhaûr Tinmalensis, ¢ pago Ensa (wi oriundi, ftisse contendit.‏ 

P. 181l. 3 Suveiga Beni-dlatkuik , ab el- Bekrio, p. 532, Alidzkoud SSAA et ab 
Jirisio, I, 235 Suvergea ibn-dladzhoud ,سوبقة اہن مف کون‎ 3 tribu arabica Beni-NMedh-= 
kud sic appellta, uominatur. — lL, 16 Abd-ol-Vahid. omissis nominibus Ishaqi et Jakiae natu 
ınajoris una cum Abu-luhanmede, Olhimênum et Ismaılem, a Aostro prae'ernussos, memoravit. 
~~ lL. 21 Idem dicit, Kafûrum serrum eunuchum cubicalarii muuere fuuclum esse. — i 2% 
Primi veziri nomen apul Abd-el-Yûbidam sic enuntiatur: Abu-l-Alû Idıis bes-lbrahim ben- 
Djami'; qnare lectio e. d. prieferenda est. —— L. 24 In Qadliornm nominibus etiam Abd-el- 
Vèahid a Nostro dıssentit. Primo loco Abu-Nuhammedem el-Malaqgi pint, cui Isa [on-Amiran 
Tazensis, a Rabal-T iza oriun.lus, successit. Tum Iedj i1j ben-Ibratin el-Tudyibi Sglmitensra , 
in cujus defuneti locum Abu-Djafar ben-Madhi Cordubeaşis sufleu'us est — L 27 Neue in 
Cancellariis ilji conseatiunt, quos his nominbus AbJ-el-Vûhid nuncopavit: Abu-ukhammed 
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Ajêseh ben Abd-el-Melik ben-Ajûsch, de quo antez pag. {80 mentio erat, ef Abu-I-Fadhl 
Djsfar ben-Ahmed, Jbn-Mahschavvah s,s" cognominatus, 

P. 182 l. 2 Abu-Bekr Niuhammed Ibn-Abd-el-Melik Den-Tofett Qetsita , a Vèdi-Jasch 
{kodie Guadiz, lûrisi, I, 49) oriundus, anno 581 [418ğ] Murrekoschae mortuus, aeqee 
medicinae ac philosophiae cognitione imclaruit eximia. Cfr. Nakkarr, 1, 335. — lL 5 #bu- 
iFifd Niuharomed ben-Ahmed ben-Niuhammed zûn-Roschd, nominee Arerrois noetior, anno 
593 [119$] Murrekoschae diem obiit supremum. (fr, Muxxanr, FH, app. P. XY. — lL. 8 
Abu Bekr Muhammed ben-Abi-Mervau Abd-el-Melk ben-Abi i-Ala /bn-Zohr Hispalensis , 
anno 507 [{LI3] natus est, Vitam ejus seripserant Jén-Khallikdn (ed. 1F istenfcld , n:o nl™) 
et Jbn-4bi-Osctba (Nukkart, T, app. p. VH). m~ Il, 49 Hi versus, qui metrum Muteqa~ 
rîb sequuntur, ab Fbs-Khallikano etiam L I. citanlur, — İL, 32 Metrum horum et proxime se- 
quentium versuum est Kartel 

P. 18 I {8 Jfusdara ab Abd-el-Vahido, qui has res ad annum 573 retulit, JJeraz~ 
dagh مرزدغ‎ appellatur. Yid. infra. Ibn-el-Athîr vero ad annum 559 (i 1l. p. 194) de Ghu- 
mûrae rebellioue haec narra: کر عبار ن غمارة بالمخرب» طا تحقق الناس موت عي انومن‎ 
سند اسع وخیسین ثارت قبایل غمارة م قرا ج جن عمرو وکن مقدما کىجسیسرا وأتبعوه‎ 
باچمعهم وأمتنعوا ف جبالیم وټ ® معاقل م مانعة و#@ @ اہم جمة فاجهر اليم أب بعقوب بوسف‎ 
أبن عبد ألمومن ومع أخواه عمرو وعثمان فى جيش كبير من اموحدين والعرب وتنقدموا‎ 
نيهم ناقتتلوا سن احدى وستين وخمس مابة فانيرعمت غمارة وفتل منم كثير وغيمن فقتل‎ 
مقت ج بن عمرو ومقلميم وجماعة من أعينهم ومفدمييم وسلكوا بلاد؟ عنوة وكن عنكث‎ 
فببل لثیرة بربدون [تفاندة فانننضر وا ہہ بکررن من غخمرة فليا غتاوآ ئت فلل الغبال‎ 
“ واتغادوا تلطاعة ولم وبق متحرك فة ومععسيد فسنت الح قى جميع مغرب‎ 
~~ l. 21 pro Tireda non dubito, qui cum h. Tûza legendum sit —~ L. 25 Ut has res 
mehus intelligat leutor narrationem Abd-el-Vakıdi (cod. leid. p. 252) hic exseribam: gil 
لان یعقوب :6 الامر تم زل قیما مرا دش ا أن کتست ید اڭ سیع وسکین ,خیس می‎ 
قبل لد أن عير ى جر بر آلاندنس مظیا فک غزو ات وھ ملت اسم ہلان لج ررد‎ 
انتغلب على ما ف ید ید بن سعد امُعروف باب مرذنيش منيا وان ياك مغها أبن‎ 
سعد ابذ دورمن أول أعيال مرسية ال أخر ما لحد سامون ايوم من شرغہي وقد تغدم‎ 
تلخيص التعريف ميلكته أيإعا ومن اسن اتصلت اليه فجن امیر أمومنین ابو يعقوب‎ 
جوا عظيما: من قبأيل الموحدين وغير# من 'صذف جنك وسار حى زل ماينة سي‎ 
N SO فبځی له با منرل کو باق عناك ال الوم فم په ى ار‎ 
تاخر عند من العساكر ړ عجر اجر ر وقعبل میلینة اشبیلي: فنریا وجي ز العساکر اُ۵ کیمک‎ 
ډن سعد وکان اخځو ان يعقوب عشم بن عبد امومن والب على مدينة اغرذطة ناتب انيه‎ 
أن يقد بالعساكر أل مدينة مرسية ا دمل جن سعل خر عثمان ډلعس کر خی‎ 


تزل قریبا متها موشع ید لطلاب چ اليه حمد جن سعك ق جموع عطمة أكنرع 
من الافرنے لان أبن سعد کن a‏ ق حر وب إ#خذق لجددا به وانسرا ودنك 
حن اخس ای وجوه القواد عليه وتنكر أكثر الرعية لد فقتل من أولابك القواد اللسن 


اتهميم جماعة يانوأع من انقتل بلغنى ا E‏ حن مان؛ جود 
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وعطشا الى غير هذا من ضروب القتل واستحعى الشصارى كما ذكرا لجعلهم اجنادا لع 
واقطعهم ما كان أوليك القوأد علكوته واخرے كثيرا من أعل مرسية وأسكن النصارى دورق 
جلاب على أربعة أميال من مرسية فانهرم حاب حيد بن سعد انهزاما قبجا وقتل من 
أعيان الروم جيلة ودخل حيد بن سعد مدينة مسي مستعد للحصار فصايقة الموحدون 
وما زالوا حاصرين له أف أن مات وعو ق لحصار حتف انفه وسترت وقانء أل أن ورد أخي 
يوسف بى سعد اللقب بالرييس من بلنسية وكان واليا عليها من جهة أخيء حمى فاجتمع 
رید ورای كابر ولل حید يسن سعد بعد ان آتھموٴ واتجدوا واخذوا ف کل وجه من 
وجي ليل على أن يلقوا أيديهم ف يد أمير المومنين أق يعقوب ويسلموا اليد البلاد 
تعلو ذلك وقيل أن أا عبد أللد مد ب سعل حين حصرتد الواة جمع بنيد وکن 
له من الولد على علمى تمانية ذكور وم هلال يكتى أا القمر وعو أكير ولده وأئيء أوصى 
وغئم والزبير وعزير ونصير وبدر وأرقم وعسكر واصاغر لا عصلم ل باسمايهم وبنات تزوج 
أحداعن امير المومنين آبو بعقوب وتزوج الاخرى أمير المومنين أبو بوسف يعقوب جن 
یوسف قکار یما اوسا# أن ول با بی أن أری مر ھاولاء القوم قى انانشر وأتياعهم قل 
كثروا ودخلت البلاد ف طاعتهم وان أظس أنه لا ثاقة لكم مقاومتهم فسلموا اليهم 
ألامر أختيارا متكم تحظو بذلك عند قبل أن ینزل بكم ما زل بغبركم وقد عتم ما 
علو بالبلاد اله دخلوعا عنوة ففعلوا ما أمسرقم به فاللد اعلم. آى الامرين كان»ء وخرج 
امير المومتين اپو يعقوب من اشبيلية قاصدا بلاد الانفنش فنرل على محينة له عظيمة تسا 
بذ adhe odie Huele?]‏ وب ]forasse‏ وذلل اتد بلغ أن أعسيان دول الاذفنش 
ووجو اجناده ق تلك المدينة قاقام احاصرا لها أشهرا أل أن أشتد عليهم للحصار وارادوا 
تسليم البلى أخبرف جباعة يكثر عحدق من أدركت من شيوخ أل الامر أن أفل عله 
المدينة مما برع بهم العطش اسلو الي امير المومنين يطلبون الامان على انفسهم على أن 
جخرجوا له عن الدينة فاع ذلك عليهم تاطمعهم غيهم ما نقل اليد من شحة عطشهم وكثرة 
من جوت منم فلما يسوا جا حنده مع لهم ف بعص الليالي نفظ عظيم وجلبة احوات 
وذئك آنهم اخرجوا اناجيلهم وأجتمع قسيسو# ورعبانهم يذعون ويإمن باقيهم فجاء مطر 
عشم كافواه القرب ملا ما كان عند" من الصهريج وشربو! وارتووا على المسلبين قانصرف 
عنهم أمير 'مومنين راجعا أل أشبيلية بعد أن عادر الاذفنش مدة سبع سنين ولم بزل 
مير المومنين مقيما بالاندلس بقية سنة سبع وتمان وتسع أل أن رجع أل مرأكش ف اخر 
سن تسح وستين وخسجاية وقد ملك لجريرة باسرعا ودانت له ججملتها ولم رج صن 
تعته شی منهاء وف سنخ احدی وسبعن خرج ا سوس سم خلاف وقح عنالك ین 
بعص انغبایل الأين بدرن فتم له ما اراد من أخباد الفتنة وجمع الكلية واطغاء النايرة 
وحسم للاف» و صدر سنة تلت وسبعين رأم بعص القبيلة المسهاة يغمارة مفارقة لجاع 
ونزح اليد من الطاعة وكان راسهم ف ذلك الذى اليد يرجعون وعبيدع الذى عليه 
یعولون رجل سم سیع بن حیان («#ززه8-١٥ظ‏ «ه5) ووافقه على ذلك ا لە يی 
مرزدغخ غدعو! لل انفتنة وأجتمع عليهيا خلقف كثيرء والقبيلة المذكورة لا يكاد رعا 
عالك E‏ حرر لنترتها مساغة بلادها طلا وعرصضا حو من اثنتى عشرة مرحلة نخرج 


س 8 باص 


اليه امي المومخين أبو يعقوب بنفسه فاسلمتهما جموعهما ونغر هما من: کیان جتندع 
عليهبا واخذا قبص الى ققتلا صبرا وصلبا تم رجع أمير المومنيين ابو يعقري ال رجض 

P. 185 1L {4 Murngafid. In libro cl-Ikufd inscripto rebellis hie Saba tbr Alunakagl 
(Maxkanı, 2, apP. p. L¥ID vuncupatur, qui fortasse idem est ac Sebu-bep-Hajjan apud Ihn- 
el-Vêhidam. Gayangos in suo Qartûsi codice hic legit dڙغia‎ qî ™ İL. 15 Eodem anno 
565 Tbn-el-Athir (. ÛL p 218) res in Hispania gestas hoc modo desoripsit: فهر ل شرب ین‎ 
ڪس کر ڪين اين وین مردتیش» دان حمد ابن سعد بی مردتیش ملك شری انلس‎ 
قد اتفاف هو والفر نع وأمتنع على غ المومن وأينه بعده فاستفكل أمرء لا سيما بعد وثاة‎ 
عیی المومن قلما کان هی السننز جر اليد یوسف ھن عب الین اسو بلاده وخربوها‎ 
واخدوا ملینتین من بلاده واخافوا عسا کر وجسنوده وأقامسواً ببلاده مخة زق يننقلون غیعا‎ 
وتجبون أموالها & [227 .م 567 .٠ة 4ف4] ذكر وة أبن مردتیش وملك پوسف بې عبد‎ 
اموس بلادهء ق عن السنک نوق آلامیر حمد بی سعد بی مردنیش صاحب البلاد بشری‎ 
أاندئنس وك سید و وغ چا و وعسی آولاده ان بقعسیوا بعک موند‎ 
علسيد وتسلم‎ E ن مردنیش [1] نین رأ# جوسف 2 یسم وسر‎ 
بلاد# # وتزوج أختيم والرميم وعصضشم امرق ووصسليم بالامسوال لجربلة اموا معد‎ 
— lL 27 De hujus “templi aedificatione cfr. Maxkani, 2, P 523 not. 3. Paullo post in textu 
یلی 10ط4ءھ‎ leserdum est, i. e FLiblensis s. a Libla hodie Niebla onundas”. 

P. 186 L { {ocd muri labentia refecit, In Nakkario 1 lL narratur secundntm Ibn-Sahib 
el-Salût, Abu-Jaqûbum ınuros Hispalenses inundatione Guadalquiviri dırutos refecisse. Ad qnam 
vocem jul s5. ijl hk. 1 retuli. At potins forlasse pliralis a Xš; est, quod voca~ 
bufum in Abd-elFettif o (Pp. 96 cd. FPlutii) occurrit et a Sacyo Pglacis? vertitur,. Respexit 
igıfur Noster vallam munimentorum externum decliyve, Crepidinem. Gayangos vero putat 
Ibn-Abi-Zera h Ll de naralibus aedificandis loqui et vertit: "two wharfs". — lL. 6 pro Sat 
rectias Sed soribitur, ut saepius supra vidimus. —~ kL. 10 De hac expeditione, anno 568° [acta , Ibo= 
el~Atlkir (1. 1 p. 238) haee babet: ةة‎ i. < ف کر غزو اہن عبت يوين اقرف یلاند لس‎ 
جمع أبو يعقوب يوسف يى عبد لوين عساکره وسار من اشبيلية آل الغرو فقصد بلاد‎ 
انعرنع ونزل على محينة رندى و بالقرب من خليطلة شقا منها وححرعا واجتمعت الغرني‎ 
على أبن الغنش ملك طليطلة ق جمع كشير فلم يقدموا على لقا المسلبين قاتنفقف أ الغلا‎ 
اشتى على السليين وعدمت الاعوات عنحة# و# فى جمع كثير فاضطروا أل مقارقة بلاد‎ 

انفرنجع فعادو! الى اشبيلية وآقام يعقوب بها الى سنا أحدى وسبعين وخمس ماي وعو عل 
ذنك بجهرز العساكر ويسيرعا لل خرو بلاد الفرنى فی کل وقت قکسان قيا عدة وقايع 
وغزوات فير فيها من العرب من الشجاعة ما 2 يوصنف وصار الفارس من انعرب يبرز انصغين 

ویطلب مبارزه الغارس المشهور من الغرذج قلا يب ز اتيد حن تم عد أبو بعقوب لى راکش ھ 

— lL. 19 Tarracourt , hadie Tarragona, rhs maritima Hispaniae notissima; cfr. Jdrisi, H, 
35, Aoulf téda , (ر لون‎ Pp. fF — j, 27 fJin«{-Zerirurm,. Abd-el-Vûkhid In-el-Rencd 
eum vocat, cujus nomicis Yestigia in İeclione e, quoque apparent. —~ Qaf/sa , trium dieram 
ier a Qairevûn' dissita, ab e Bekrto, p. 502, 1{drisi, (Cabsa) l, 253, #bouféda, Fp. 
{FF —  Tbn-el-Athir, qui hanc expeditionem ad annum 570 retulit, eam sic enarravit (lL 1 p. 
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ذکر ملك اسو دسق يسن عست مسون مسلدلينة ق غص بسعسك :)288 
خلاف ساجحبها عحليد» ف ذه الستنسة سار ابسو يبعقسوب 
يوسى بن عبد للمومن لى أفريقية وملك قفصة وكان سبب ذلك أن صاحبها على إن ٠‏ 
المعر بى المعتر نا رآى دخول الترك لل افريقية واستيلاعم على بعضيا واتقیاد العرب اليهم 
أيصا ق ااستبداد والانغراد عن یوسف کار ق طاعته خاظهر ما فی نغسه وخالغه 
وأذهر العصيان ورافقء أعل ققصة فقتلوا كل بن كان حتدعم من الموحدين اكاب أن 
يعقوب وكان ذئك ف شوال سنة أتتنن وسبعين وخمس ماي فارسل وال جاية أل يوسف 
بن عبد لوين كير ياضطراب أمور البلاد واجتياع كثير من العرب الى قراقوش الت ركى 
انذى دخل افريقية وقد تقدم ذكر ذثك وما جرى ف قفصة من قتل الموحدين ومساءدة 
أعل قفصة صاأحبهم على ذلك فشرع ف سل اللغور للذ خافيا بعد مسيره فلما فرع من 
جميت فلك جير انعسکر وسار 8 أقريقية سن خمس وسبعین ونژل على مين ففعصخ 
وخحرف قلات اشير و بلد حصينة واعليا أتجد وقطع شرح فلما اشعى لامر على 
بحب وافلب خر ے من مستخغیا لہ یعرف په احی من اهل قفص ولا من عسکره وسار 
اڈ خیمة يوسف ورف حاجبه اتد قل حصر الى امير المومنين يوسف فدخل لخاجب 
واعام يوسف بوصو صاحب قعصة أل بب خيمتة فتجب منه كيف اقدم على لحضور 
عند« بغير عبد واأمر بدخله عليء فدخل وقبل يده وقل قد حصرت أطلب عغفو أمير 
نین عبی وعن اعل بلدی وان یغعل م هو اعا واعتذر فرق لہ یوسف فعفی عنه وعن 
أعلى اليلد وتنسلم المنلبنة أول ستة ست وسبعين وسير على بن المعز ,صاحبها الى بلاد 
انغرب فكان فيها مكرما هزيرا واقطعه ولاية كبيرة ورتب يوسف لقفصة طايعة من إعكابه 
الموحدبن وحضر مسعید بن زمام آمیر العرب عند يوسف اأیصا فعقی عند وسیره الى مرآکش 
وسار پسوسقی ُ سابس تاه بها رسول ملك الفرنجع مت احیب صقا يتمس 
متند السلس فيلان عسشر سنسين وكانست بلاد أفريقية جذبسة 
فتعذر على العسكر اقوت وعلف الدواب فسار أل المغرب مس والله أعلم 4 
و اول سناڈ خمس وسعین خر إو :)257 .ضp Abd-el-Vêhid haec modo refer (cod. [eid‏ 
بحغفوب من مرا تش قصدا بلاد اغريغية فقصد منها ملين قفصة وکا قد قم بها رجل 
اسهد على يعرف بابى الرند وتلفب بالناصر لدي النبى أحاصره آبو يعقوب والموحدون أل 
أن استنرلوه وقطعوا دابر لاف وحسميا موأده ورجعوا الل مرأكش وف هذه السغرة صااحه 
ملك صقلية وأرسل اليد باذوة بعد أن خافه خوت شديدا فقيل من ما وجد بد الي وفلانه 
علی أن بل ابه ی ى سنة ما آتعق عأيد - - - ورجح آمیر انومنين أبو يعقوب أ 
مرالدش من أغريقية بعد أن لم ببق جبيع المغرب تختلف عليبم ولا معاند لمم 
P. 4S7 t 25 Qalat-Khautun provinciae Sidoneusi ab Abualfeda (p. i14 obi lectio eg‏ 
est praeferenda) adseribitur. — Jrkovch, hudie Aicos dle ta Froutera ; cfr, Jdresi, 1, HB,‏ 
dbouféda, l.i — 1L 26 Htbcht, hodie Ledrira , And lasiae urbs. Vif, Makkant,‏ 
e sS. p.‏ 9 ,2 
P 1589 De morte Abu-Jaqibi Ibn-el-Aikir {lL 1 p. 309) ad annum 580 haec retulit:‏ 
ذ در وقاة يوس بن عبد انوس وولابة أبن يعقوب» ف عذه السنة سار أبو يعقوب يوسف 


0 ج‎ E NS RR 
ہن عبک اومن آن پلاد انلس وجاز ابر ہی فی جم عشیم من عساکر أمخرب اند‎ 


جيع وحشن الغارس والراجل قلا اف قصل غرق البلان حصر فدينع شتترين 
وق للفرنے شھرا ناصابء با مرص فښات مند ق ربيع الاول وجل ف تابوت أل ماين 
اشبيلية من الاندلس وكانت محة ملك اتنتين وعشرين سنخ وشهرا ومات حى غير وصية 
بالك لاحب من اولاده فاتغق راى قود الموحدين وأولاد عبد المين فلكو من الوقت 
الى مات فيد ابوه ليلا يكونوا بغير ر ملك يمع كلمتهم لقربهم من العد فقام ق ذلك 
احسن قیام واقام رآیڭ لهاد اخس السيرة“ 3 ق الناس وکان دینيا مقیما زیدود @ 
لاس والعام اقات لد الحولخ واتنقادت الت a:‏ مع سعة اقطارها و رتب غور 
الاندلس وشكنها بالرجال ورتب القاتلة ف ساير بلادها واصلع احوالها وعد الى مراكش 
وکن آبوة ببوسف ی السبيرة وکان طریقه ان من طریتف آ مح الئاس بحسب العليا 
ويقربهم ويشاورق و# اعل خدمته وخاصته واحبد التاس ومالوا الي واضاعد من a‏ ما 
أمتنع على ابيد وسلك ق جیایۃ الاموال ما کان أبوه بإخذه ولم يتعده الى غيره واستقامت 
له البلاد جسن فعله مع الها ولم يرل كذلك أل أن تق رد الل تعال ‏ 
Neque lectorem pigebit hanc Abd-el-Vahidi narrationem cum Nostro conferre {cod. ieid. p.‏ 
in qua prima ejus verba pertinent ad originem militum ek dghsdz explicandam, quam‏ ,)262 
وق ايام أ يعقوب ورد postea Abd-el-Vahid E 298) ad Aegypti milites Ghuzs retulit:‏ 
عليتا المغرب أول من ورد من الغز [ء2٠1-6ء]‏ وذلك فى إخر سنة أربع وسبعين وم رالو 
یکقرون عنیتا أل أخر ابام ق يوسف - - ولا كانت نة قسع وسبعین آجهز ابو بعفوب 
جزبرة الاندلس فعبر الجر بعساكره ا ذکرد وقعسد 8 اشبیایۃ على ءدتد آذ ج 
منزله ومنزل الامرآء من بالاندلس يام کو ڊھا ةم بها رىث ما ایلے ے اتناس ونم 
وأخذوا اويتهم ږړ خرچ یقصسد ملینة سننر ین وعذه اندينة مغرب الاندئلس 2 ص 
أمنع المداين = چلكها وجھهاتها مح بلاد کخیرة هنك ملك من ملوك اننحدری یعرف بین 
اريقف خر ج امير ر اتن كما دا ق جيرشة حتی نزل علیپا فضایقی واخذ ف فطع 
شمارها اقساد زروعها وشرع الغارژت على نواحيها وکن ا الريف حين سمع كركة أ 
یعقوب اليه وص عنده انه ياقصده شر ف امره فلم بر له فقة بدقاعه -- فلم یکن له حم 
ألا أن جمع وجوه دولته وأعيان جنده وذوى الغناء من قوأده وساير أتياعء ودخل بهم 
E‏ وأتقا انها وشدة متعته عذا پیل ان ملای أقو تا وسااحا وجمیحع 
سے اليد وجلل اسوارعا مقائلة معهم الدری وانقسی وخر شراب ال قير فنا ما جنا 
ا زل علیھا ایو پعقوب فاغاعا کہا ذکرتا قن استعت اعلا يکل ما يشنونه فا لَه 
ودأقعا عنهم وعذه المدينة على نهر عظيم من اهار الاندئس هورق انسھا تاجو فبالخ 
آبو يعقوب ق النصييقف عليها وأنتساف معايشها وقحنع ادد عنھا 4ا زد فلا 
الها الا صرأمة وعدة وجلدا تحاف المسلبون عجوم اليرد وكان & أخسر فصل E.‏ 
وخاغوا أن يعظم ألنهر فلا يستطيعوا عبوره وينقطع عنهم المد ا على امي ر المومنين 
برجوع آل أشبيلية فاذا کان وجد الرمان عدوا اليها أو بعث من يتسلمها وصورواً # أنها 
ی يده لا چنعه عنها مانع فقبل ذلك منهم ووفقھم عليه وقل کس راحلور غ غا آن 
شاء الله ونم يتشر عن اقول کل الا نشار لان کان ۆل 3 لس EEE‏ فکان وڈ جر 
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توس خباه واظهر الاخى ق أعبغ الرحيل ابو خسن على بن عبن الله بن عبد الرن 
عر وف عندق باللقى وقد تقلم ذکر ابی غ قضاة عبی امون وکن اڊو E‏ 
> خدببهم و عبرا عند یط خطیب لخلاف: وکن أ حظ جینف ù,‏ لفق ومعرفة : یت 
وقسم واغر من ص الشعر وصناعة الكتاية قلما راه الناس قوص خباه فوضوا اخبيتهم 
كفا به كانه من الحولة ومعرفته باخبارعا فعبر ق نلك العشجة اكثر العسكر ألنهر بريدون 
رة خشية الرحام وحصا على أخدق جيد الموأضع واختيار المنازل ولم يبق ألا من 
تفلم ي الحام وخر 

كن بقرب خبا امير الومتين وات الناس يعبرون الليل كلد وامير المومنين لا علم له 
. + 8 م ِء 1 1 

بالك قلما رآی الروم عبور العساكر وبلغهم من جهة عيونهم الى e‏ حرم علید 
بو يعقوب والسلمون من الرحصيل وروا انقضاص الاجناد وافترای أكتر جوع خر جوا 
منتهزيى للفرصة .للذ أمكنتهم ق خيل كتيغة نحملوا على من يليهم من التاس فانهزسوا أمامهم 
حت بلغو لبا اذى فيد امير المومنين أبو يعقوب فقتل على باب لثبا من أعيان لإند 
من بعد ابم يسيرة وتحارك التاس انهزم ألروم راجعين ألى بلد# بعد ما قضوا ما قصضو 
وعبر بامير أمومنين اتير جر مجعل ق حقة وسير بد - وأما ما كان من أمر أمير المومنين 
أ بعقوب ذنم ما عيروا ب النهر كم فذكرنا افغل لجر واشتی علي فليا ساروا به الا 
یتین أو قلار حتی مت وسار وا بد حت بلغو اشيبلية فنزلوعا فصبجر وه وبعتوا به ق تاڊوت 
م کفور اجب موه آل تینمدل فدنن بع مع ابید عبد الموين وأبن قورت وکات 
وفاته بوم الشيت قببل غروب الشمس لسبع خلون من رجب الغرد سنة قمائين وخمسجاية» 
وق اول ولایشد اما سنة تلات ,وقگمlن‏ :#5 Locus supra indicatus de origioe Aglızêzt hie‏ 
أو آثنين وتمانين ورد عليتا البلاد الغز من مصر كان قيمر ورد عليتا ملوك »مي قرأقش 
ڌکووا أنه كان غلوكا لنقى الدينى أبن أخى اللك الناصر ورجل يسى شعبان ذکروا آذه 
من مرا ألغز ومن أجناد الصربين رجل بعرفا بالقاغى عماد الديس ق اخرين قاحسن 
نسولسيم وبالسةغ ق انسكشرمتسهسم وجعل لهم مزية ضافرة على الموححين 
L. 20 Abd-el-Yahid (p. 268), matrem christianam, cui nomen erat Sèhir lw, ftisse alffirmat.‏ ~—— 
P. 4901 4 Filios superstites hos eum reliquisse ait Abd-el-Vahid {(p. 269): AMuhammedent ,‏ 

in regno successorem, Hbrabimum, Abd-Alahum, Abd-el-Azizum, Abu-Boekrum, Zakarijjam , I~ 
drisun, Isam, Mûsam, Sûlikum, Othmêuun , Junusumn, Sa dum, Besûa'dum, el-Hısanum et el 
Husemum. Secundım eundem Yeziri munere funeti sunt: Abu-Hafs Omar ben-Abi-Zeıd Henta- 
tensis et post hujus mortem Abu-Bekr ben-Abd-Allah ben-Abi-Hafs Omar Inti. Cui in pugna 
contra Christianos occiso patruelis Abu-Abd-Allah Aluhammed ben-Abi-Bekr ben-Abi-Hais, 
Elefas (Jil) cognominatus, successit. At mox vita monastica praehabita, ab offıcio suo re 
cessit et Abu-Zeid Abd-el-Rahman ben-ûsa ben-Buvuddjan (رgڊ‎ Hentitensis vezirus electas 
est, qui usque ad initium regui Abi-Abd-Allabi in imperio mansit, Praeter patris cancellarıum 
Tha-Mahschuvah Abd-el-Yahid etiam Abu-Abd-Alèahum WHuhammedem ben-Abd-el-Rahmûn ben- 
Ajûsch, a Burschûna in dilione Almeria oriandam , qui usque ad mortem, anno 619 {i222}, 
hoc munus continue retinuit, Post Abu-i-Abbasum ben-Medha judicio praefusse contendit idem 
Abd-el-¥ûhid Abu-Abd-Allãhum Muhammederm ben-Mervûn, a Yabrûno oriundum, et huic e munere 
dimoto successisse Abu-l-Qûsimum Ahmedum ben-3luhammned, unum e fikis Baqljji ben-Makhled. 
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FP. 191 E 3 Ad annam 580 Ton-el-Atkhir (I. L p. 31) has res in Afric gestas retultt: 
ف در ملك التي ججاية وعودها أل أولاد عبد الومن»> ق هذه السنة ق شعبان خر جل‎ 
ډن أسحقف المعروف باي غاتية وعو من أعيان اللتبين الخين كاتوا ملوك المغرب وعو‎ 
حيتيف صاحب جريرة ميورخة ال عاية قلكها وسبب تلك أنه نا مع بوفاة يوسف هى‎ 
عبی الین چمر اسطولد قکان عشری قضعة وسار ق جموع× تارسی ق ساحل ای‎ 
وخرجت خیله و رجاله من الشوأغ فکانوا حو مایت قأرس من اللثمین واربعة الاف راجل‎ 
قدخل مدينة بجاية بغير فتال لان اتفقف أن وألبيها سار عنها قيلى فلك ايام أل مرأكش‎ 
ولم يترك فيها جيشا ولا غاتعا لعدم عدو جغظها من قيا اللشم ولم یک ي حسایهم ات‎ 
جحدت نفس بذلك فارسی بها وواقغد جماعة من بقایا دول بتی جاد وصاروا! معه فکقر‎ 
جمعد بهم وقویت تغسه قمع خبره ولل ججاي× قعاد من شريق× وسعه من الموحخحين‎ 
خلتہاید فارس غچمع ن العرب واتقبابل انين ق نلك لات تو ائفي قارس قمع بهم‎ 
انتم ویقریهم مند خر أيهم وقد صار معه قدر آلف فارس وتوافقوا ساعة قاتضاق جميج‎ 
جوع الد كاتمت مع وآ اي تل اللتم خانچرم حینیف وا ايخ ومن معه من اموححين‎ 
وساروا أل مرأكش وعد الملشم للى ججاية نجمع جيشه وخر الى اعمال جاب فاطاعء جميعها‎ 
الا فسطنطینیۂ الھوی رعا ال أن جا جيش من الموححین من مرآکش ف صغر ست‎ 
أحدي وتمانين وخمسماية الى ججاية ف البر والجر وكأان بها جحيى وعبى ألله أاخو على‎ 
ي أسكق انلثم تخرجا منها هاربين وحقا باخيهما فرحل عن الغسطتنصينية وسار آل‎ 
افر يقية: وكارن سيب ارسال ليش من مراكش أن وال بجاينة وصل ال بعقرب بى يوسف‎ 
صاحب امغرب وعرفه ما جری بيتجاية واستيلا املتمين عليها وخوفه عقبة التوان قتججر‎ 
العساكر ق البر عشرين أف فارس وهر الاسدلول ق الجر ق خلف كتير واستعادوعا ك‎ 
—- lL. 23 Mlajorqnsis fuit Jahia ibn-Ishaq ibn- Ghavijja, de cujus familia molta inyenies 
apud Makkariam, 2, p. 52% et app. p. LXHI. Quum banc rebellionem plures maximi mo- 
menti xes sequerentur, e re esse putavi, narratıonem Abd-el~Yahidi hic inserere (cod. Jeid. p. 
24: وف هخه السسستسة خر چ الميورقيون يتوا این غانیة من جريرة ميورقة قصخحین‎ 
مدينة ججاينة فلكوعا واخرجوا من بها من الموحدين وذلك لست خلون من شعبان من‎ 
السننة المذكورة وعذا أول اختلال وقع فى دول المحبامحة نم يرل اقره باقيا الى وقتنا عذاء‎ 
وتلخیص خبر عواء ائقوم اعت بتى غاتية أن امير المسلمین على ین بوسںف بن تشفین‎ 
وجد الي الاندلس برجلن اسم احح9Şا جيى وااخر حيد أبى على من فبيلة مسوفة‎ 
يعرقان بأیخی غانية وھ أمهما قم چییی متچما وعو ااکیر قکان حسند من‎ (Musüfa) 
حستات الدهر أجتمع آله من ابناټب ما أغتزق ل کتیر من انناس فنپا انه کار رجلا‎ 
صاحا شدين لوق لله عر وجل والنعظيم له والاحترام للصاحن هذا مع غلو قدم ق‎ 
ققح واتساع روآی ثلحدحیت وکان مع هذا شاعا فارسا انا رکي عى وححه خمس مایغة‎ 
قارس وکان على ب بوسف بعله للعظايم ويستدقع يه الهمات وأصلع ئلد على یدید كتير‎ 
من جريرة الاندئس ودغع به عن المسلمین غير مة مکاره قل كانت قزلت جم کان امیر‎ 
المسلمين ولاه محین بلنسیاة م حرله حنھا وواه رضي فلم بزل يها وأليا أف أن مات أول‎ 
الفتىة الكايناة على المرابطين لا أعلم له عقبا وكان اخوه حمل وأليا من فقيل على بعص‎ 
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أحمال قرطية فليا مات اشرب لمر حيد هذا وبقى ججول ق بلاد الاندلس وانفتنة اتتربد 
ودعوة المصسامدة ينتشر فلما أشتى خوف حبد هذا أت محينة دانية فعبر منها أل جريرة | 
مبرق: ف حشبد وأعل بيته فلكها ولجريرتين التين حولها منرقة ويابشة ويغال أن أمير 
انسلمين على بن يوسف نفاه اليها على طريق السجن بها فالله أعلم - - فاستقل محمد 
مملدة عذه لجزرر وضبطها لنفسد وأقامه فيها جارا على أمر وة الاول يعو لبق العباس 
وکن له من ألولد عبد الله وأسحان وابو الربير طلحة وبنات فعهد ق حياته أل أكبر 
وده عبد الله فنفس ذلك علي اخوه اسحا ودخل عليه ف جباعة من لتد وعبيد 
له ققتاء قيل غ حياة آبي وقيل بعد وفاته وتوق أبو عبد الله المذكور وأستقل أو أبراعيم 
بالك استقلالا حسنا وحسنت حاله وكثر الداخلون علي جريرة ميرقة من فل لمتوفة 
وبقايم فان جسن أيهم ويصلهم حسب صطاقته واقبل على الغزو وصرف عنايته اليه فلم 
بخن لد # غيه فکان له ف كل سنة سغرترى لل بلاد الروم يغنم ويسى وينكى ف العدو 
تسد نحاية أل أن امتلات أيدى إعحابه امالا فقوى بذلك ام وتشبد باللوك ولم بول 
هذه حله أل أن توف ف سنة تسع وسبعين ف أوليا وق اخر ابام أ يعقوب بوسف بى 
عبد ألومن ون براسل الوحديس وبيادئيم وجختصهم من كل ما يسى ويغنم بنقيسة 
وجیده بشغلپم بذك عند مع احتفار# لامر تلك لجريرة وقلة النغاتهم اليهاء قلما كن فى 
شور سن قمان وسبعین وخسایا واوا اليد الحتب يدعونه الى الدخول ف طاعغهم 
والدطا لهم على المنابر ويتوعدونه على ترك ذلك فوعد# ذلك واستشار وجي ابه فاختافوا 
عليه فى مشي عليه بلامتناع مكنه وحاص له على الدخول غخيما دعو اليد قلما رأى 
اختلافهم ارجا الامر أل أن ينظر وخر لل بلاد الروم غازيا قاستشهى هنك - - وان لد 
من الود على وهو اکير ولده والقایم بام من بعده وجیی وابو ډکر وسیر وتاشغیین وید 
ونور رهيم سات وط توف أبو ابراهيم اسعاقی ین یری الْذكور قام بالامر من بعیه 
أبنه على بعد ابيد أليد وخر ج باسطول ميرقة ال العدوة وقصد مدينة بجاينة حين رأسله 
جمحةة من أعينها على ما يقال يدعون الى أن يلوه ولو لا ذلك لم ججسر على لخروج 
و جرا ایتا ترنر اموحدين بلاندنس وسچاعد خبر موت أن یعقوب واشتغالهم ډیبعک 
اج یوسی وشن ری الامر سيضدرب وأن آشہلای سينشا فکان ھن أيضا نا أعند على 
خرو ولوا حل الاسبب للذ ذكرد لم سر على روس ' فقعد ساحل جاية فنزل به 
فنا اپا فلا غير کثیر شم دخابا وان دخوله أباعا كما ذكنا يوم الاتنين لست 
خارن من شعبن من لسن آمل کو رة وکن ییا ان دخلها ابسو موسی عیسی بن عید 
موی لہ بین واي علبها وان کن انوالی عليها أبو الربيع سليمن أبن عبد الله بن عبى 
اموين وکن آبو موسی مرا با حین رجع من أفريقية وکن واليا علييا هو وأخوه سن 
من فبال 'خيبي ألى يعقوب فشر من العرب أفساد يبعص نواحى أفريقية تخرج أبو موسى 
حذا وأخو أبو على عجيش من المحدمدة ومن انضاق اليهم من العرب وساي ليند 
تنغو # وأوئيك العرب امفسدون فنهزم جنل أفريقية عنهما واخختيما العرب لسيرين 
خاذما عندة انتبی لبر أل أل يعقوب ترسل أل وليك العرب فطلبو! مالا اشتطوا قي غاية 
الاشتضذط مم أن الامر تقرر بينهم وبين الموحدين على ست وتلتين الف منقال فليا اخبر 
بلك ابو يعقوب استخثر امل ودل هلع أيصا محرة اخرى أن لعطيد# مثشل هنا الال 


تقوو بد علی ما بریدوتد من القساد تقر اتفقف رابھم على أن يصبئ لهم ختاتیر من الصقر 
ود ققعولو! ذلك e‏ فاطلقو! ایا على واا موسی ومن e‏ 
المرفين فدخ على ن ا کیا ذف کرتا چا ق اليوم المورخ واقام ا سیعة ایام 
ضلا فيها لقع طب خط كي العياس 2 م = وخر E‏ 
َ وی اسس أموره فیها وصار حتی نول على قلع بتى چا فلکها وملك جميع اتلك آلنوأحی 
فانتهی ذلك ال امیر المومنین بعقوب خخرے ج بالموحدیی قاصک مدبنة ای فليا بيع على 
بقدومه خر ے له عتها وقصد لاد رید وتزل أمير المومنين بالقرب من ججاية قتلقاه اعلها 

منشر سے الصدر طاو ال 2 ف چون حن متکجبین ما راوآ متد وعو 


ا ن ا ا ع الموحدین رجلا اسه مد بى سعيد لإنفيسى a‏ سار 
حت نرل مدینة توتس جهزر جيشا عظيما آمر عليهم رجلا من ولد عمر بر عيفد المومن 
اسهد يعقوب وفذلك طا انوا بروند هى ملعمة كاتت عنحق من انهم سبجزمو ن مع رجل 


اچد يعقوب يودع بعرف بوطا حمره فسار يعقوب عدا بال أذ كور و هو ق توٹس 
قحانت الهھر جخ على بعقوب يس عمر کھا ذکږ وفلك ار ن الموحدين التفوا # واعحاب على 
ہن غانية فانهزم ا اتهزاما قبجحا واتبعتهم العرب" والبربر يقتلونهم غ کل وجه فياك 
اكتر# عدشا ورجع بقيتيم الى نونس حيت امير المومستين فلم يشعتيم وجير ما وعأ من 
احوالهم وخر رچ ہے هو پنقسه حی نفی على جسن غانية جموضحع بعرف الأحمة حامة دتبوس 
71زو] يا وقف اعحاب على الا يسيرأ حص اتكشغوا عند وابلى عو حرا [7] فاق خسن 


0 


4 ا î‏ - 
جراحا وخر ج فر ية فت ق خيمة اأعرابیة وکان ین خرے من میرف خرچ 
مع من اأخوته عبى الله وجحیی وآبو ډک وسیر قیقی عجولا امد کور رون بعد دوت اخبیم 


3 a 
ار يبقدمسوا علیعم یىی ف روا من شيسامةعه‎ 

وشاع نغسد فقلموه قم حغوا بالصکر ق قدانوا بي مع العرب کین حجنت ا أن رجح 
أمير الومنين من عذا ائوج وق عحخه السسغفرة اقتاقست " عليچم أيضا مدين× قعصة ونرع 
اعلها يديهم من طاعتهم ودعو للميرقین قتزل عليها امير امشومنيين ابو بوسف فارعا 
اشى لمصار قر دخلها عنوة فقتل اعله قتا ذریعا - - وما فرع ابو يوسيب 
من مر اقریقیة کر رأجعا فل المغسرب ولسم سل جچسیسی ہس غانیڈ قاچا ج کار بقوم بہ 
أخوه من تخجیر الامور -“ ولم ببزل مر جسیسی باش ب ية يبتستيبة رة و تحمل اخر ی 
Pe caussa cardıs fratram AbuJabiae et Omari una cum consobrino 4Abu-l]-Rebia, quam ad‏ 
ین کان امير أمومنین :)284 annum 5382 retulit Noster, idem Abd-el-Yèûhid haec narrat (p.‏ 
ابو ® غاییا ق دن انوج [لذی کرد مع ث الام ر اوه ابسو حقین عجر دخاي 


بارشیی وعهه سلیهن بن م عبی انومن وکن ایکا بشرق الان سس مدينة مرسية والاخر 
اتادلا من بلاد ا فاا أبو الرجيج ج سلیمن فسولت له نقسه وژين له سو رأیة ن 
ججمع على نقسه قيايل صنهاجة ليغما بدعوته± وصر ے يلك ود اشہ خیم قلعی البھم م 


اراد غلہ یتقف نی من ذلك اکر من أن تشعثقت علید البلاد واتانشرت تة اعا الاشتوعة 
القبجة وبلغ لير أمير ونين وأآما عير قكان فد بدا من ذلك بتنعس امير انمومغين أل 
بوسی على روس الاسياد تعريضا مرة وتصرجا تأرة والقاء دقلك الى خوصد نيلغوه أل وجي 


س £99 س 
مرسبة وخطليبيا 'المعروف بإبن أ جمرة - - فستحئت 


ET‏ د م 
الاد س و ەچى ن فشذ کی 
عشة مرحلة وعدا هانغ 


عذه الاخبر أمير المومنين واز#جه غل من باي الى فاس سبع 
م نکړرن مر سعد السير بتاء قلا مجع بغدومد ابو الرٍببع سلههن وعمر امْذکوران خرجا 


بلتقينه عبر عمر الجر وجاء سليمن جن معه من تدلا للفايهء أيضا اما حمر قلعي بانقرب 


من مدینة محناسةة غلبا راد رل عن دأبتد على العادة لبسلم عليد فلا قرب مند لم تار 
بيندها يتان حى أمر بالقبحس عليه وتغييده وجل بعد التقييد الا محينة سلا ونقبم 
سايمن عيه ففعل به متل فلك وسار حتی نرل مدبنة سلا وفصدل عنها بعد ان وکل بھی 
سن يقوم علیپیا واتقلیما بلحديد وسار حتى بلغ مراكش فكتب أل القايم عليهما بقتلهما 
,تحعیتهما والحبلاة علييما ودفنيب فقتليما صبجرا ودقنهيا وكتب يعليه بذلك - وكان 
lL 30 PDcjra, hodie Wera, urbs vunius diei iter Murcid jacet,. Cle, Jlrist, BH, 13.‏ — 
Hance expeditionem sic descripsit Ibn-el-Athir (in cod. ups, tom. tertio, tolins opefis forlaxse‏ 
ذا در ملا الشرننم مدينة تلب وعودف ای ائسلمس»ء ف :586 duadecimo p. 11.) ad anın‏ 
ر 3 

حه الستاة ملك أب الرنك وعو من ملوب الفردع غرب ببلاد الاندلس محينة شلب وق 
موی تیر مان المسامین بلاندلس واستنول حليها فوصل لفبر بذلك الى الامير أ يوسف 
یععوب بی پوسف بن عبد نوين صاحب الغرب والاندلس فتجهز ق العساكر أنكثيرة وسار 
ال الاندلس وعبر امتجاز وسیر ثيغة تة من سکرو ھ8 الجر وناؤنها وح َا وقاتل من 
بی فدلا شديدا حن دلوا وسالوا لاسن فمنيم وسلموا البلد وعدوا ألى بلاد وسير جيشا 
من اموحدین ومعم جمع دثير من العرب ففتحوا أربج مدن كان الغرنع قد ملكوحا قبل 
ذلك بربعين سناة وتوا & العرنع نخاعهم' ملك طليدلة من الفرنج وارسل يخلب أ 

فد لحه خمس سنیی وعد ابو يوسف اھ مرا کش وامتتع من حنه الهدنة صايفة من الغرني 
م برضوت ولا أمسدنسح اشوار شلاقفة فيقو EE.‏ ی دخلت 2 
احدی وئسعین وخمس مايخ فتحركوا وسنلذ كر خبر# هتاك أن شا الله تعال 4 
Abd-el-Vêhid quoque dignus est, qut de his rebus narrans audiatur (cod. led. p. 259):‏ — 


هھ ت 3 م ل E‏ 2 ک2 ج u‏ 
وف کن ق سن خمس وتمانین وخمسمایة فصند بطرو بى الريق مديتة شلب من جزيرة 
ادس مرل عابيا بعس اده واعنه من الجر الامرنع بالبضس وانشواف وكان وقل وجح 


یہ یستدحییہ أل أن بعينوه على أن ججعلل لهم سى اليلد ولد عو الدبتة خاأة 
! عابت من الي ولجهر فكوا وسبط اهلها وملك بى اثريق اليلد 
,جير امبر انومنين ف جيوش عطيمة وسر حى عبر الجر ولم يكن له # الا مديتة شلب 
ل دورة .فترل علييا فلم دلت الروم عة وخرجوا عنيا وعن ما كانوا قى ملكوه من 


اعياب وله يخفيد زلا حت اخ حصنا من حصسونهم عظیما يقال له طرش 


{fort. Tarch ap Mirist H, 47; Turrusrh}‏ و رجح آل مرا لش وبعلد رجسوعة مض مرضا 
سادا خیی علیہ مند وکن فد وآ آخسه اب جحیی الاندلس تجعل يتاحا فى خروجهة 
ودبحلی اتايحت به وليع ف وفته وما اغا عو فسال حل عبر أبو يى أم ا فلما بلع 
ب چحیی اساتحث نہ اد اسر ع لي العبور وعو <ا يشلك أن أول ما يرد عليه خبر وفاتد 
تنهال اشيا برذ وک ی ةسه - - وادق مير ومین من مرضد وأشار علي الاطيا 


اسف یچ #اعیدا مدينة تاس جيل ف حغة على بغلین ویاخه لمر یام یی ینمو - 
ولا سمع ابو جیی کرکتد جاء معتذرا الي حتى عبر الك فلقید عدینة. ملا فبلا بت 
عیند علیء فل من عنده عذاً الشقى قد جا وأمر بء فقيد ووج الى شيل اتس - 
تحضر وا وأدوا شهاداتیم وأمر بج تاخ وةل إا إقتلك بقوله لى اللد عليد وسام اتا 
خليغتان باأرص فاقتلوا الاخر منهما وأمر يه فضربت عنقة - ٠‏ وأقبل على القرآبلة قنال منهم 
پلساند افا مهم أخذا شحيدا ومر باخراجهم على اسو حال حغقاة عراف اروس 
فخرجوا وكل وأحد منهم لا بشك أند مقنول ولم بزل أمر انقرابة من بوميد ق خبول زصلم 
وقد كانو قبل ذلك لا فر بين احدةق# وبين لفليفة سوا قود العلامخة 
Cfr. eam Maxam, 2, app. LXIY.‏ 

P. 192 Ll 5 Qasr Abı-Danis in eadem provincia, iu qaa Ba1ajocum sitam est , jacuit; 
ddrist, HU, 15. — l. 8 caters. ¥ox ia Pl ,قان‎ guemadmodum hoc loco et alias 
apud Nostrum İegendum esse puto, sine dubio e lingua Hispanica in Mauritanian immigrarıt 
et vocabulo cateta apprime respondere videtur. Bocrron quoque L l, 8. ¥. Cordon قیطان‎ 
,قیساضین ام‎ 4 fortasse ejusde est originis. —~ L 12 Adjervdv اجروأو‎ idem est ac 
êx apud Abd-el-Yèkidum. — L. {8 De hac pugna memorabili apud Alak, hodie Alar- 
cos , Tbn-el-Athir (li. İL p. 46} ad annum 591 haec refert ف کسر ڪرو و عبد الموسن الغرنع‎ 
بلائدلس ق هذه انسنة فى شعیان غرا آبو يوسف يعقوب بن عبى المومن صاحب بلان‎ 
المغرب والانىلس ہلان الغرنى بلانىلس وسيب ذل أ ن الفنش ملك الفرتج با وتبجد ملک‎ 
محينة طليطلة كتب الى يعقوب كتتاأبا تساه بلك أللهم فاطر السموات وأرض اما بعل‎ 

یپا الامیر فائه لا خغفى على كل ذى عقل لارب ولا ذى لب اقب انك امير الملة للنيفي 
كما آنا أمير الملا النحراتية وانك من ا .خغفى علي ما # علي روسا الاندلس من التخاذل 
والتوأكل واجال الرعية واستمالهم على الراحات ونا اسوميم لشسف واخلى الديار واسى 
آنذرارى وامتل بالكهول واقتل الشباب ولا عذر لك ق التجخلف عن نعرتهم وقد امكنتك 
يد القدرة وانتم تعتقدو ن أن الله فرص عليكم قتال عشرة منا بواحد منكم و خرة 
الله عبكم وعلم أن ن فيكم صعفا ققد فرص عليكم قتال انين منا بواحد منكم وڪن لان 
نقائل عدادا متكم بواحد متا ولا د تقدرون داعا ولا تستطیعون امتناا ت حكى لي عنك 
انك أخخذت فق الاحتفل واشرفت على ربوة القتال و#طل تغسك عما بعد عم تقدم رجلا 
وتوخر اخرى ولا أدرى لجبى ابطا بك ام التكذيب ما أثرل عليك تم حكى فى عنك اتك 
E GE O GS‏ أقول لك ما فيه وأعتخذر 
عنك ولك أ توقيتى بالعهود وافواتيق وااجان آن تتوجه جملة من عندك ف راكب 
والشواف واجوز اليك بجملتى وابارزك ف أعز ااا عندك قان كانت لك فغنيمة عظيمة 
جات اليك وعدية مقلت بين ادل وأن لی كانت يدى العايا عليك وأستحققت 
أمارة المسلستسين والستقدام على ا يسهل اارأدة ويوفق السسسعسلان 
جنه لا رب غيره ولا خير آلا خيره؛ قلما روصل كقابه وقراه يعقوب كتقب ف اعلام عن الاية 
أرجع الیھم فلناتینیم جنود لا قبل لھم بها ولنخرجتهم منها أذأة و# صاعرون وادده آئيد 
وجمع العساكر العظيمة من المسلمين وعير المجازر آل الاندلس وقیلل کان سبب عبوره لل 
. الاندلس أن يعقوب ما تال الفرني سنة ست وقمانين رصاحيم بقى طايغة من الغرتص لم 


1 


سا 45 سس 


يرس الصلع كبا ذكرتاء فليا كان الان جيعت تلك الثايفة جيعا من الفرقص وخرجو! ال 
بلاد أسلام خقتلو! وسبوا” وغنموا واسر وا وتوا قيا عيشا شديدا فانتهی لکت أل یعقوب 
شغجمع العسأكر وعبر المجاز أل إلاتیدئلس ق جيش يصيق عن القضاً فسعت القرذع 
بذلک قمعت ةصيهم ودانيهم واقبلو! اليه "جحيى على قتاله وافقين بالظفر لكثرتهم فالنقوا 
شعبان شال قرطية عند قلعة رای مکان يعرف مرح لحديد فاقنتلوا قتالا شديدا 
قكاتت الدايرة اوا على المسلمن قر عدت على الغرتي فاتهرموا اقيح عرجة وانتصر المسلمون 
عليهم وجعل الله كلمت النين كغروا ي السغلى وكلمة العليا وأللاد مزيز حكيم وكأن عدحد 
من تقل من الغرنص ماية الف وستة وأربعين الفا واسر قلاقة حشر الغا وغتم المسلمون منهم 
شيا عظيما فى لثيام ماية الف وتلاتة وأربعو ن الغا ومن ليل ستة وأربعون الغا ومن 
الیغال ماي آلغ ومن لمیر مايۃ الف وکان بعفوب قد تادی ق عسکيه من غنم شيا في 
له سوي السلا ”واحصى ما جل اليه من فكان زيادة على سبعين الف لبس وقتل من 
المسلمين تو حشربى الغا ولا أنهرم انقرنع أتبعهم أيو بوسفص فرام قد أخذوا قلعة ريا 
وسارو! عنها من الرعب ولوف فلكها وجعل فيها وأاليا وجندا جقظرونها وعد أل محيتة 
اشبيلية واما الفنش فان نا آنهرم حلق راسد ونكس صليبة وركب جارا واقسم أن لا 
هركب فسا ولا بغلا حتى تاحر التصرانية نمع جموجا حطيمة وباخ لبر بذلك الى يعقوب 
فارسل الى بلاد الغرب مراتش وغيرعا بستنقر الشاس من قير أكسراه فاته من المتضوعة 
والرتزقن جمع عظيم فالتقوا فى ربيع الاول سنة اتنتين وتسعين وخمس ماي فانهزم الغرنيم 
هرچة قيجة وغنم السلمون ما معهم من الاموال والسلاح والدواب وغيرعا وتوجه أل 
محينة طليطلة مرها وقانلها قتالا شديدة وقطظع اأشجارعا وش الغارة على ما حولها من 
البلاد وقتع قيها عحة حصون فقتل رجالھا وسی حرچها وخرب دورعا وعدم اسوارها 
قصعفت النصرانية حينيف وعظم ام الاسلام بالاندلس وعد يعقوب أل اشبيلية فاقام بهاء 
فلما دخفت سنة قلاتلا وتسعين سار عنها أل بلاد الغرنص وذلوا واجتمع ماوكم وارسلوا 
بطلبورى الصلح فاجايهم اليه بعد أن كن عزما على الامتناع مريى الملازمة لجهاد ال أن 
يفرخ منهم فاه خير على بن اسحق الثم يورق اتد فعل بافريقية ما نذكره من الافعيل 
الشنيعة قترك عزمه وصااأحهم محة خمس سنين وعد ألى مراكش أاخر سفة قلات ونسعين 
وخمس مابتذء ذكر فعلة الملثم باقربقيةخء لما عير آبو بوسف يعقوب صاحب الغرب أل 


إلاندلس کہا دكرذ وآقام جاعد! قلات سنین انقذعت اخباره عن افربقيخ فقوی لمع على 
بن اسحق املثم اليورفق وان بابر ی مع اتعرب شعاود قى أغر يفي فاذیشف جتوده کي 


ايلاد شتربوعا وا كثروا السا فيها فحيت اتار تلك الملاد وتعيرت وصارت خليةا من 
الانيس خاوياة على عروشها وأراد المسير الى جابة وحاصرتها لاشتغل بععوب بالجهاد 
وأظهر انه أذا أستول على ايخ سار أل مغرب غوصل لبر الى بيعقوب بذلك قصال انفرنع 
عسل ما فذکسرڌه وعد آل مسرا کسش رمسا على قسحسده واخسراج من الربلاد 
تما فعلء مستة اأححى وشستنتسن وخسمسس مسایسة وقد ف کس ناوچ 
Neque negligendus est AbJ-el-Vahid, qui, solito brevior, haec modo habet (p. 291):‏ ~—— 
ولا کان ق سنة تسعین انتقص ما بینه وبين الادغنش من العهد تخرجت خيل الادننش 
تخوس البلاد وتجوس خلائھا أل ا کقر عیتهة بلاندئلس وهر آمير المومنين وإخخ ف 


سد ل سپ 

العبوو بو الجر ف جبادى الاخرة من سنا احدی وتسعین غاا جح عطيمة 
وول مخینة اشبيلية غلم يقم بها آلا اسیا وا ریف ما أحترض لنب وقسم امول وڃوج 
یقصد بلان ألروم» و اادقنشس بقمیده فاڃهر هو ضا ق جەوع ضکیظد والتقو! لوم 
يعرف بفحص لإجديد وکن لادننش قد جع بوا لم باتع له مقلا قط فلا ترا 
لجعان اشتد خوف الموحدين وسات ظئونهم روا من کثرة عدو وامیر المومنين ق فلل 
كلد لا مستنف له الا الدع ولاستعاتة بكل من يشن عنده خهر! من الصااحين فلما کن 
ډوم ار بعأ وتو انشالث* من شع ان من هله السنة أذ كورة الغقى المسلمرن وعلوم @ اتل 
a‏ اموحدين نره وفوخ علیهم صيرة ومنکهم اکخاقف الہ سروم وکاتت ال رة عل 
اادفنش واعڪابه ولم ينح الا عو حو من قلتين من وجوه قواده وأستشهد من المسلمين 
جماعة من أعيان ائرحدين وغیر# منهم الوزير ابو جيس ابو ڊکر ین عبد الاد جن 
انشيخ أق حفص المتغدم الذ كر ف وزراء أل بوسف و خرے امیر المومتين' بنقسه حای اي 
قلع وقى اجلى عنها اهلها CS Ea‏ کیت ماج صلی فعا انسل 
واستتوفٰ على ما حول طلليتلة من للصون»ء تہ رجع أل محدينة اشبيلية منصورا مغتوحا علید 
وکات صن ارجا خا لھرچة انرلافة المنقدم ذ کر چ ملة يوسشف فن ابه هغین أمیر امرابطیں ك 

Cfr. quoque MAKKARI, 2, 321 et append. p. LXX. 

P. 1938 Ll 13 Afrdyg I Afrag qutd sibi velit, statuere non audeo. Si conjiciendo alı- 
quid proponere licet, vexillum quoddam imperiale designari crediderim. Tunesanus {cod reg. 
paris. n:o 703 fol. 53), quî coranum, a Jaghmuraseno ben-Zijain praedam captum, describit, 
dicit , Muvabhiditas solere in expeditoubus ingens vexillum album ante illud exemplar ferre , 
quod camelo sumptuosissime ornato vectum , exercitum quasi pracibat. Dombay, qui h. 1 "das 
arosse Zelt und die rothe Kubba” verlit, tentorir majoris rekii sıgnificationem roci trıbuere vı 
delur. — De zentorîo rubro, quod regis erat tabernaculum, hodie etiamnunce in regno Mar- 
rocan usitato, vid. Hisr, Nachrichten ron Marokos nnd Fes p. {85. — Hoc Corani 
exemplar „ quod manu Othmûani Khalfae scriptnm esse habebatur, e thesauro Omajjadarun 
Hispanise in Africam venerat. Ab Abd-el-Yakido (p. 258) commemoratur una cum alo Co- 
rano, maou Ibn-Tumerti exarato, qui in expeditionibus bellicis poşt illum , camelo rectum, a 
mulo portabatur, 

P. 194 Ll. 4 perfecere!t jaz Lectio sana esse mihî non videtur. Fortasse uS_s_y Jegendum 
est et rertendum: "Hostis vix reditam suum ircitaverat", 

P. 196 i #4 Yersuum mneltrun est Taal —~ Ll. 22 Aluhju cfr. pag 247. — lL. 2% 
Tedjinitam. PBenu-Tedjin sS. rectius Tgir, tribus fuit berberiea Zenatensis, quae ın hi- 
sioria Merinidarum saepis commemoratur, Jdrisi, I, p. 234, Tadjirn glî serbi. — L. 
25 HFeshura, tribus Nasmudica Berberorum , ab e/~BcArto, Pp. 607, fadrisio, I, 216 memoratur. 

P. 498 lL 30 feuntutr lii quamquam forma verbi Yû insolita, tamer etiam in 
hac specie vim "impetùs et fervoris, quo quis fertur" retinere posse putavi. (fr. etiam ver- 
شل 0ظ‎ 

P. 200 I 4 rons Suletmdni „ urbs hodie Alcala vocata. Cir. axxkanr, H, append. p, 
LXVI. — L. 7 Qulat-Rijdh, rectius Qalat-Rabûb {Calairava) pronunliatur. Cfr. annot. ad 
pag. 136. m~ lL, S8 Pro Fidj, id quod nikili est, scribendum Aqlfdj s. Ugltdj „, sicut e. h. 
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recto habenf. Cfr. annolt a pag 140. — L 41 Salamanca, aths notissima, de qua vid. 
ldrest, HU, 226 (XRiali)} et Aboulféda, p. tn iSialw — Ll. 1% elBelirt , arx prope I~ 
spalim sita, hodie Ajbaleto; {drisi, IE, p. 30. — Terdjila, hodie Fruanlio , urbs Este- 
maduaae; /drisê, l. l . 

P. 201 1l. {4 halbrilantes tentoria Slazl! Jel h. IL genim esse tenseo, quae leeliu 
facile a b. d. e. proficiscitur, 

P. 202 l 3 De regno c<Niseri cfr. Maxkarî, 2, 323. — lL 5 Abd-el-¥Yahid (p. 320, 
eum Abu-Abd-Allaham etiam nominans, matrem servam cliristianam, Zher (ia (زھر ر‎ app 
latam , fuisse affirmaf. — lL, 1% Ut mullis abis in rebus, sic quoque in vezirorum oir 
Abd-el-Yahid Nostro non omnino cogsentit. Ile hos commemoravit: SbeZetd Abdwcd= Halan 
ben huisa benJudjtj dn )يواسچجوeي(‎ , cui mox a mnunere remoto successit rahin, filias Abu 
Jasuî et frater ipsius imperatoris. Tum eum deposuit et vezirum renuftiavit btm Abel 
dAlldhum BIuhammedlem ben-dli ben-#Abi-Amrdn,. Fuic etiam dımoto sullectas est #ut= 
Satd Othmdin ben Abd-Allih ben-Tbrahtm ben-Djdeni”. Cubiculari autem runen prime 
Rihauum eunuchum, et post ojus mortem, Mobaschscherum eunuchum praefuısse, idem dici, w~ L. 
27 Aajorgeusus fuit Jahia Genie de quo antea meutio facta est. 

P. 203 lL 18 Jurncturaruns ارات‎ We! Dombay hance locum sic E est: "dieses 
Thor war ganz von Eisen, and hatte S80 messingene Tliurangel (vıd. varr. b. cJ, dhe Lowen 
vorstellten”, — Abd-el- Valid bellum et Africanum et Hispanicum, postea gestum, euarrat (Pp, 
328-—336). — Lb. 33 e Mesamae „, quae hodio exstat (GRAIBERG İL Û p. 43 Mexzemma), ap 
e Bekrio, p, 5h4, Jdrisio, H, 9, Aboulféda , p. ¥0 memoratur. 

P. 207 1. 1. Scharbaterra, ab Abû-el-Vahido (p. 334) sji ql Srhetha4erre , 
(quod nomen hispanice terran albam Lau peî significare dici), hode Yatpatierra. Cir. 
Makkaniı, 2, app. p. LXVIHL. —- lL. 40 Jon-Alunsa. Idem est ac fbu-dfthni, nuper me~ 
moratus, (uae lectio vorior sit, affrmare non ausim. ~~ i. 29 Pro Qutat-Jli.jah, rectus 
legendum esse credo, et hoc loco etin pag sequ. lion. £2 et 33, Qeftat-Rabuh £ cfr. MikKantl Û 

P. 209 lL. 7 Hisn-ct-T qeb (Gayangos: Hısn-Alahab), hodie Lis-Vuvas, hiui procul 4 
Tolosa Andalusiae sita arx. Pe hac pugna cfr. MaknaRr, 2, 323. 

210 1l. 21 et 26 pro Ebora (arab. رة‎ e) Ubela saqî, ut jam Moura hıbet, scrben- 
dum est. 

P. 211 l. 7 ek-fJuntaser. Dakkari alique semper el-Afustarnserrm: enm appellarunt. 

P. 212 L 15 Bergin. Abd-el-Vûhid: Judjdjedn , Tba-Khaldûn {(Viakinr, 2, app. p. 
LXVHD: Tudjdr et alii aliter nomen pronuntiant. Vid. Maksant i 1. 

P. 213 1. 5 Ia vocabulo LÃiqã nomen latere generis cujısdan equnrun certe patet At 
frustea ejus sıgnifeationem investigavi. n~ L, 46 De regno Abul-el-] dud clr. Fbn-hhaldin 
in Makkint, Z2, app. pP- LXXI. 

P. 215 1. 46 Hafsidarum gens, quae inde ab ineunte saeculo hedjrae septimo, per 
magnamı Africae septentrionalis partem imperitavit, hoc modo ab Ibn-Khaldino {cod. mus. brit, 
f. 190) describitur: 
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Albu-Hafs 
a ا ا کے ج ر ل کے ج ی‎ 5 
Bekr martyr Abd-el-Vèlid Tbrahior 
a CI NE ol aC ن‎ n" r 
Zerd اللحياق أ6 عصa 1ة ا3‎ Jahia Abu-Mahammed Ab3-Alakh 
1 د‎ Abu-Bekr 
EQ 4 AH NMaharamed El-Nluntaser . rahin Abu-Bekr AbuHab 1 
ا يل العهد و‎ | 1 Omar uhammec 
Zaharja 2 ت ب‎ = 
a aia gz ylkî Abd-eLAzl  Jakia Khaled Abd-el-Rahman 
1200۵4 ابو ضب5‎ | Abu-Faris 1 | | 
Nularned ima aa ll aul ANÎ Jabia Abu-Bekr martyr 
۰ ا‎ Ahu-FBeqa Khsled  Suhan Abu-Bek r lbin 
STO NSS r 
Nuhamaned el-Fadhî Jahia Sultan Abu-l-Abbês Ahmed Abu-Zeıd Abd-el-Kal 
1 ۱ 1 
یبند سسیتے کے‎ n سسس س‎ 
Ahmed Omar “Emirns Muhammed e 
Badjae doîınus Khûled 


L. 21 Qidjéda, hodie Quesada , daorum dierum iter a Jaen dissita urbs nota; Jdrrst, IF, 
51, Aboulféda , P. vv (قاحاط)‎ 

P 2171. 34 Pro Jajtin baud dubıto, quin rectius legatar {gs l1 Gelts, qur mons 
est prope Murrekoscham. 

P 2i8} 47 ek-dfuita, l potius e-Mauta , scriptorem babutt Nalikum ıba-Ans, de quo 
YId. annot. ad pag. 27, —~ El-Dukharrt liber hic indıcatus est celeber ılle Srhdh insoriptus. 
Nomen auctoris (urt Abu-Abd-Alab Huhammed hen-Abı-I-Hasan Ismail ben-Ibrahim ben-el- 
MHugheira, qui anno {94 [809, 10} nalus, ano 256 [869, T0] mortuus est Clr. Iax- 
KaauyLIxas, ed. /Pistenfeld, fase. 6 p. l., Liber classum eto. ed. ZPiistenf,. part. 2, 
P. #1, Anuzrepaz aunales, 2, p. 236 sq. ~~ Lb, 48 Adbn-Datid Suleiman ben-el-Aschath — 
Sedjestavensis , anno 316 [92$] obut. Vid. [sx-KsarLraêk, ed. de Slane, p. f, , ed. Pia 
atenfold , fase. 3, p. At, Liber clasuum lL Lİ p. 49. — l. 31 Metrum versus est Fuifir. 

P. 429 T 15 metran versis est Bav. m~ lL 33 Fon-Huid fait Muhammed rbn-jusut 
#Hu-Hûd, qui ongmerm ab el-Musinn-tbn-Hûd, rege Caesaraugustae, deduxit, Cir. de eo MakkiRt, 
2, Pp. 326 sq. 

P. 220 L 15 solîdos šiS ya Constat, dirhemos el-Mehdhii esse quadratos {rid FRsens, 
recensro Num. Muh. p, 62% et Molles, de nums ortental. p 438); quatre fer! poiest, ùl vox 
زکرم 2 مر کن‎ n0 deriretur et sıgnicet: angulis praeditos” s. "quadrangularoes” 

P. 221 IL 17 Metrum versuum est Knit. In tero eorurt metrum postulat, ut Fs’, 
کرچڕ‎ 5 8 , . deqe mels terka, "apeclas eorum mei est memoria”, 
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222 1. 8 De rebellions e Muvayjidi cfe. Muxkant, 2, app. p. LXXV. ~1 24 Padi 
el Abid Tamus est fuvii Unm-Rebt’. Cfr, GnAngae, L lL, Pp. 25. 

P. 22% 1. 23 Jaghmurdsen ben-Zijdn primus fuit rex e Benn-Zijan, qul anno 637 
{[1239, 40] regnum suscepit. Genealogiam hujus gentis, e cod. leidensi ibn-Khaldinî (n:o 
1350, Pp. 76 r) desumtam, et b. Weyersii cura mihi comparatam , hic adjangan: 


Zekvêd 
ا‎ 
Muhammed 
a 
Jusuf درع‎ Thabıt Ibrahîm Jusul 
أ‎ | 
i Oink اسع‎ Zijûn E 
1 ed 
El-Hasan Mahammed r nurdsen + 681  Zakarja O 
Abd-el-Melik 
IRE Kl ا‎ 
gm re eae ms mea o 
Faris Abu-Zakarja Jahia 2 Abu-Satd Othmdn موع‎ Aba-Hats 
| + 703 أ أ‎ 
Abu-Zeid Abd-el-Rabkmûn أ‎ Abu-Amer Abd-Allûk 
a r cme me a n mma mat nay 
٤ ۱ 3 Abu-Zijdn Muhammed % Abrn-Hamu Alisa 
+ 718 
Oknin 6 #u-Sald  Jusuf 6 Abe-Thdbtt 1 
| + 753 | Samku + 753 ۶ 0 N 2 
Muhammed ? Šultûn Abu-Hamu Miisa 
أ‎ renunt. 760 + 7941 
Abu-Zıjan | 
پس سس ی م س م مات ست پس مت میم‎ 
Abu-Zıjûn 8 Abu-Taschfîn El-Nuntaser Jusuf Omar 


+ 5 


9 Abul TRA 
De prımordirs hujus dynastiae Tunesanus (cod. reg. paris 703 f 54) haec refert: وکان السبب‎ 
الموصل ألى ذلك ات ضعف امر بنى عبد الومن لا كان بيتهم من العوقة تطاول بني عبد‎ 
لواد ألى الاستيلاء على فطر تلمسان أذ كانوا جقربة من تجاسوا خلالهم وأوجغوا علي بلحل‎ 
وارگاب واحتاز کل فربف منهم جانبا من الیقطر امن اله على خراے بود اليه کل سند‎ 
وأمر جمیعیم أل کبیرم جابر بن يوسف بن حيد وعو بن عم زبان والد امير السلمين‎ 
بغمراسن بی زان ہر ابت بن ید وكارن الوالى أذذاك بتلمسان اہو سعید عسماں ہین‎ 
یعفوب المنصور خی لامرون ادریس ہن منصور فاحتال على جیاعة من روسا عيد الواد‎ 
ناخذ# وأعتعلهم فبعد ملة شعع فيهم أخو لمتونة الكايتين بتلمسان فردت شفاعند انف‎ 
وجيع مومه وعاجم حلييم وسرحهم واعتقل الامير أب سعید موضعهم وخلع طاعڈ بی عل‎ 
اومن وتطاول لاحياء الدونة الليتونية فسولت لد تسه أن ذلك لا يتان له الا أذا فرص‎ 
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کیار ئی عبد الواد فبعث أل جابر أبن يوسف واكابر قوم وطلبهم ل حضور وليمة عنده 
لجاعوه رعيا لما صنع يهم فلما قربوا من البلد مى اليهم ما عرم عليه قتوقفوا خارج البلد 
باغدون واذا عو قک بلغه قلومهم ضر ج اليهم مسرا ليدخلهم البلد قا دبروا احسن من 
القبص علي ناخذوه مع ثمانية من أهابه فشحدوق ونا ودخل جابر وقومه البلد غ ين 
قدعوه أدريس الامون وضبط امرعا وبعت بذلك الى المامون فنقع من ياحطبة والسكة 
فستولى على احواز تلمسان وعلى بى راشد وعلى حواضر ذلك القدلر سا ندروماة فرحی 
الى حصاأرها فيلك فنائك بسيم اساب من داخلها لقلات من أمرتد»> فول أبنه خسن بن 
جابر ستة اشير تم خلع نفس ليه عتما لكير سنح فاساء الملكة فاخر چ من تلمسارى واتغاف , 
ډنوا عل آلوأد عل فليم أن عرة زیدان ہی زیان فاسنتىڭ علي مسان وأعبانیا فنكکت 
عنه بنو! مطهر وضاعر# بنوا راشد وکانت بینه وبیسم حروب فقتل ف بعضبا فحینیک قدم 
پنوا عبد الواد أخاه یغمراسن بی زان - - فانتخب الوز راء ولجاب وانتقا القواد والكتاب 
ونزعة بنو مدلهر وبنو راش تاظهره آللد انعالى على ليع وكن استعلا لد بالك ف أيام الرشيد 
عبد الوأحك بن ادريس امون فبعت اليد الرنيد بهدبة عظيمة موملا مند ما كان عن 
قبا من لخطية لهم فلم ججبه الى ذلك واظهر كل واحد عداوة الاخر فهم الرشيى بانتحرك 
توه فعاأجاته منيته فتولى الامر أخوه السعيد أبن امامون» 5 أنعف آږ بعلت الامیر أبو 
زكرياء بن عبد الوأحد بى أل حقص التاق حدية أل السعيد حي طن اند اسنوسق له 
ملك انمغرب فتعرص لها أمير امسلمين يغمراسن وأخخها فانتظر الامسير أبو زكراء انتضر 
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انسعيى لنغفسد فى ذلك فلم يكى منه الى فلك تیورصس خلع حينيف صاعنته واستقل بنقسد 
وجهر جيوشا من عرب أفريقية وخير# ورك الى اتلمسان فنرت سنة خمس وأربحي 


يغمراسر عر اعل کل مسافة اخبر أن پاب على تولاعا العرب فانتی فیمن معه من لجند 
وخرج وحرمد ومالد بين يديه من بإب على قاقر له العرب لا علموا من باس وصسعل لل 
جبل بتی ورتید فدخل ابو زآلریاء البلد فعرصس ولايتيا على جمیع خوا× فمتنعوا متها 
خو من أمير المسلمين يغمراسن فقل حينيف تيس لها الا صاحبعا فبعت اليه ب 
وأترجوع لل موضعه ناخلا له عنها وعقد بينهيا صلعا تعقد قي» على عداأوة بای عبد 
آلمومن فكانت له ولعغبد تائيهم تلك لخباية كل ستة لم يغطعها ألا موت ابلك أ تاشفين 
و 'ستیلاء بنی مرین » غلما انعرف امير ابو زكريء اقم فى طربقه ملوك من آجسيين ومغراءة 
وملکیش جعليم اسواراً حاجرة جینه وبين امیر ایسلمین بغمراسر فلما بل السعيد ما وقع 
بینییا وما تیقدا علي اقسم آلا بى لى من ااستيلاء علی ملکتھی جہیی قنعس من مرأکش 
ê‏ ڪر زاخرة من یوش وأنقاده بی مرین وأعداری [7] بينم وساعلوه بنتحرك معد فلما سمع 
امير امسلمين يغمراسن ا هو عليه من ألقوة خر ج ا آل خسن تامسزبردیست فاععياة 
لسعیی حارو ف الموضحع لذ كور قنرل بواکی أيسلى وضلب مند الدخول قى اعت انرام 
حرصم بنفسه فتعرص بهم أمير امسلمين ما معد من قبيلة وتعير# فنهم أله تعالي الندو 
علییم وقتل السعید علی بد یوسف بن خورور وات امبر امسلمین برأسه فادخاه على امه 
ونت أمرآته يناع السعيد اسم ھا ن بانيعا بسرآس× ابر الله انعا فة وذلك 
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py ê — Ll. 24 Tamerdjediba , p. 25%‏ لاا متسل سفر سن سا وأرعییان وساناي 
وتاهزدرت Al , Jbrn-Khalduin‏ ام رکیلة 233 Tamerdjediyja , ab aliis aliter enuntiatur : Jdrisi, I1,‏ 
soribunt,‏ تام جو ردت 497 ,1 Mak,‏ , تامریخدیت 56 ‰1 e‏ تامر يجيت 52 Tunesanıs fol.‏ 
lL. 32 el-Muntaser fortasse fuit Mahammed beri-Jahia, e Benu-Abi-Hafs, Vid. annot. ad‏ — 

Pag. 215. 

P. 225L 2 Pddi-Bahet , fluvius Miknasae ab oriente; cfr. el-Bekrl , Pp. 583. Hodie 
Bat, GnABneRG, lL L p. 26. 

P 226L 2 in monasterio dSlzsJÎ Potius Djebel el-dbbdd , cujus mentio injicitur 
ierum pag. 23%. 

P. 2291 32 Jbr-Razfn. In hoc nowine error sine dubio late. Jbn-Raztn , qui an- 
no A03 [1012] regnum El-Sahlae condidit, tres modo successores habnit, quorum ultımus 
Jahıct anno 483 [1090] jam decesserat. 

P. 230 Ll. 18 pro Braga substtuerim Fraganr, ut in b. est. — Schantamarjya lor 
. tasse [uit ,شخت ماريغ± اين راز جن‎ nae hodie dar ac aut, duorum dierum iter ab uıbe 
Medina-Celi dissita; cfr. drst, Il, 33. — L, 19 Pro Ebora legendum est Ueda , ut mira 
lin. 29. — L. 27 Bona, urbs notissimna, de qua cfr. el-Bekri, p, 509, Jdrisr, I, 266, 
Aboulfdcda , p. IF, — Ll. 28 Qastfla, quae etiam , توز‎ Tuzer appellata est, 11 dierum tter 
a Qostantina sila; cfr. el-Bekri, p. 5323, Jlrs, Tl, 258, Aboulfétda, p IFF — Qostan- 
tina , hodie Constantine notissima; ¥id. el-Bekri, P. 516, Jdrist, Tl, 22, Aboulféda, Pp. 
a — Beldd-el-Andb 1. rectius el-Unndh i, e regio zizyphae, circa Bona tractus gximıae 
fertilitatis. 

P. 232 1. 26 Metrum versuun est Tart. 

P. 234l 22 Abu-Abd-Allah el-Hûrith ben-Asad el-Afuhgsebi Basrensis, anno 243 
{8ö 3| mortuus, theologus devotione sua clarissimus ; vid, /in- Khallrkéin , ed. «te Slane, Pp In, 
ed. FPiistenf. fase. 2 Pp. nF m~ Lb. 23 Abu-Isa Muhammed ben-Isa el-Termedhi hefithus 
celebrior, qui anno 279 [893] vel, secundum alios, 275 88$] obit. Cfr. {on-Khallkain , 
ed. de Slane, Pp. un, ed. FPiistenf. fase. T Pp. 1, Liber clussium eto. part. 2 Pp. 57 
L. 27 pro Schlf scribendum est Sehilb, غ‎ 

P. 235 Il. 12 Metrum versis est fîr. —~ L. 26 Versus metrum Kdn’l seguuntur. 

P. 236 IL 15 Metrum versuum est Tantl. — L,. 26 Pro ZHbora seribendum est U berda. 
—~ l. 28 De meschulrs conferas quoque paginam 188, lin. 8, textus arabict, 

P,. 237 lL 2 vallum caltertus, هرام‎ Petis Delacroix: "le rempart exterieur”. Id quod 
quasi cingular arcem ambit. — lL 11 AMJerbilt, nune Marvell , urbhs matilima; LENS 
lH, 53. — lL. {3 Deléja, nunc temporis Dalit, Almeriae vicina; Jdrii, IH, 45. — lL 17 
Lischa, hodie Loj, ad fluvium Xen in Grauada jacet, Jdisi, H, 52. — lL 20 Je 
Bejrdk. Ibn-Khaldin (Miuxkanr, 2, app p LXXIY) /n-Diirak dوaج صت اين‎ appellat. 
¥ezirus Bejasensi fut 

P. 238 l. 4 DjcbeletlUgun, hodie Grbraleon. Yil. Wikkant, 2, 418. — lL. 18 He 
dynastia J zi-Vasr, qrae fn-ct-4ftmaro haie arıginem debet, conf. Myrkanil, 2, 33U sq. 
~~ lL. 26 Abu-Neryan Alhmod Bedi: cemmemoratur a MAKKIRIO, 2, 238. , 
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P. 242 l1 10 Metram, ni fallor, herum rersuum Ram} est, ideoqae secundus versus hoo 
modo corrigendus est : اندها ت بنوا بر الندا طارد الازمةة تجار الال‎ 
ã. e. “nos, filii Bezziî liberalis , inter eos virtute eminemus; is, qui calamitatem , quasi camelos 
silientes abigit®, —- L. 15 Hi versus metram Tav! dictam sequuntur. —- J. 28 Metrum horum 
versuum est Péfîr. 

P. 243 l. 2 Metrum horum duoram versunm est Tavil, 

P. 245 1 5 Versus metrum Kûmt dictum sequuntur. 

P. 246 1. 3 Fandtr. Thn-Khaldin (Maxkant, 2, app. LXI}) Muhammedcem ben-Jusuf 
ibn-Fanudin, ducem Abu Jaqûbi, memorat; quare lectionem a. d. f. hoc loco meliorem jam credide- 
ın. m j. 9 Ta=ita, hodie Tesute s8. Tess, fluvio Melujae ab occidente. — L 10 Pro 
Tddi-Tekr sine dubio soribendum est Vûdi-¥okûr , fluvius in mare mediterraneum inflnens. 
Yıd annot ad pag. 71. 

P. 251 lL # Idrisi I, 217 tribum Zacara زقار‎ commemorat, quam eandem ac Nostri Ze» 
garam esse puto. — L 5 Betija,. El-Bekri portum maris mediterranei Botrıjal, in ditione 
Nakhourae nominat, qui fortasse ad tribum circa habitantem appeilatns est, Vid. p. 544. — lL. 
1% Faks-Esghcdr. In Hristo F, 113 tribus occurrit berberica Hsgeir ,زار‎ quae fortasse in 
hoc nomine latet. In mappa, operi Grûbergii adjuncta, Pianura di 4Axgari Fesae a meridie 
sita, bene conferatur. — L, 21 barbarus, ale Ppl. „lel hispan. elche, pr. alienigena, bar- 
haıils, deinde in Hispania a Muslemis in ‘hristianoS transferebatur, vel etiam in eos Buslemos, 
qî wommercîo cum Christianis juncti erant. 

P. 252 Ll 7 Metrum horum versuum mibi non liquet. Ad Recdjez fortasse referendi sunt, 

P. %533 | 26 mons Zerin (cfr. pag. 89) prope antıquam Zefilanz „ hodıe Zaviat Mula 
Drıss appellatam, ın mappa Grûbergii conspicitur (Ssarlhuen); cfr. GRIBEBG, l lL p. 46. 

P. 255 L 31 Maden el-dAuvûnı. In mappa saepıus citata urbs exstat AMlader Av 


ram „ Aikuasace ab occasu hiberso sita, quam eandem ac hance habeo. 
P. 256L {5 Wdde Ile, nostris temporibus nomen celebre ob victoriam a Gallis ibı 
rcportatan. 


P. 2539 Ll. 17 beneficie ciin Haec vox sine dubıo eandem vim habe 4c iî, "sti 
pendiurmo* annuum, quod alicui adsartptum et disposttumn est, 1 

P. 260 i 11 fonda, quae hodie etiamnung antiguum retinet nomen, in ditione Mala~ 
gaê jacet. Cf. Aboulféda, p. ¥ — El-DMunkab, hodie Almunecar, portus in JHittore Grana- 
densi; vid. EL Bekrt , p. 547, Idrise, H, 46. 

P. 261 lL 5 Syrtae exjprtgnationes. Librum el-Vaqedii, pilî wı gi inscriptam, hic re- 
spexit Noster. De quo cfr, ZJzrnakert , incerti auctor. hber etc, p. viii sd 

P. 262 L 21 Anfe , hole Dar-el-Beidha, portus maris Atlantici, de quo vid. GRIBERG, 
Ll. p. 53, Jdrisi, 1, 219; Aboulféda, p. Wt Observandum est, Abu-l-fedam 1. 1. narra- 
re, urbem Selae nomen elim Tartesnae habere. — L, 29 Sakfz, ut narrat el-Bekri, Pp. 
347, in urbe Nacor, aridis metiendis usitata, mensora viginti quinque #udd continebat, id 
quod 332 libras effcit. Quae postea memoratur ougfjja, nostras unciae hene respondet. 

P. 26i 1. 2% Pro el-ghzcis fortasse seribendum est {ut i a. exstat) ,غر‎ quod cum 
lecuone b, gË optime coharcret. Itaque vertas: “tribus ex fallacium numero”, 

P. 268 lL. 21 Versus metrum Kanal appellatum sequuntur. 
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P, 270 İL. 49 Metrum versuum est Tavll, 


P. Q71 Ll 5 Dum plerumque palnae speciem, Borassun Jlabelliformem appellatan , 
siguiûcat Cfr. Jbn-Baithar „ versio Sontheimeri, I, p. #61. At potius loti genus hoc loco 
intelbhgi crediderim. 

P. 272 Jl. 28 Dn-elAhmar , fuit Abu-Abd-Allûh Nîukammed flius Mohammedis Hbn- 
Jûsuf ibq-el-Ahmar , de quo pag. 269 mentio injecta est. Patri anno 671 mortuo in imperio 
sutcesserat, quod usque ad mortem, quam anno 7O0t obiit, continue tenoit.' Clr. Makkant, 2 
P. 34% sqg 

P. 2781 2 Abu-Abd-dAlldh. Hoc cognomen Muhbammedi primo fuisse dicit Makxıx , 
ll P. 342. — L. 2% Bahtra. Tnsi provincian Sokeirae ¥uqs memorat (Il, p. 13), 
quae, a mari atlantico ad littas mediterranei exiensa , partem peninsulae meridionalem lıttoralem 
comprehendisse videtne 1 

P, 274 1. 23 Abu-Ishaq rabim 7bn- gc hgılila @l-Todjibi, gener Tbn-el-Ahmari fuisse 
videtur, Cfr. Makxart, 2, 5323. De eo plara narravit /on-el-Khattfb in CASIRIC bibl. arab. 
hisp. I, p. 98. — lL. 33 ePadi elKelfr , hode Guadalguivir, Ruvıus notissımus; cfr. 
diristi, lH, 54 

P. 275 l. 16 turmatin. Lectio verior in b. exstare videlur: aii Quod si ita est, 
hic sensus oritur verborum: "captiyvi ad fluvium Schenıt (jaxta quem Granata jacet) ducebantur”. 
—~ ]. 19 Dun«WNuna i. e, Don Nuno Gonzalez de Lara, de quo vid. MakkanI, 2, 35. 

P. 278 L 13 Poèmatis metrum est Kamil, 

P. 279 1. 8 Prius hujus versûs hemistchiurr, metre id postulante, sic scribendum est: 
فلاقم خر للافة والذى‎ ¡. e. "05 sane esis thesauras khalifas reconditus", eto. —— 1L. 
10 Versus in codicibus misere distortus, hoc modo, metro adjuvante, restituendas est: حوز‎ 
ملاعة عرة موص ول‎ 

P. 280 l. 4 Pûdi-l-Nesd, fuvius inter Tarifa et Djeziram; cfr, Zdrisi, H, t5. 

P. 283 l. 4 El-Scherf et provmcia, inter Hıspalim, Liıblam et mare sila, et tractus , 
olivetorum plenus, ınde ab Hıspah ueque ad lablam sese porrıgens, appellabatur; vid. Zdrisi , 
H, p. 14 et 19. — lL. 7 El-Qulaa , fortasse Coleıah xXgalaJl apud {drisiun , H, 56. — l. 
31 Rita , fortasse Rabetah-Rota apud /drisium , IH, 18. — El-Qanatir , sex miiaria a 
Scherisch dissitam eppidumn; Zdrise, I, 56. 

P. 285 1l. 14 eZalra, qunque mıllaria a Corduba distabat; cfr. ftris, IF, 64. 

P,. 287 l1l. 12 Schelubanija, nunc temporis Salobrena, portus regri Grauatensis; El Be 
kri, p. 57, Jdrisi, Il, 46, dbotl/ ddr , .چ‎ vv س (نشاو پھتيڭ)‎ L. 82 eleke, mons, 
qui Murrekoschae ab ortu hıberno jacet. Gfr. GRABERG, ÛL İ p. 22. 

P. 289 Ll 22 rostris gbin pl gilia, vox in Lexieis omissa, rostrum navis sigmıficat. 
BocrkoR: "Eperon d'un vaisseau” 1er? a “bi 

P. 290 I. 6 summus <lassrs pra eels , اني الکبیر‎ sola vera leti, س‎ 1. 22 no 
{sequemur 7 ete Proverbium est, a Meıdanıo exphcatum; vid. Farytac, Proverbia Arabum, I, 
FP. 221 et I, p. 489. 

P. 292 Ll. 17 elk Beidhaz §, alba, nova urbs Fesana uuncupata est. 

P. 293 1. 17 Metrum versuum est Rodjes. 
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P. 296 L 8 Dhakvén s, Dhekuan „, arx prope Malegam; vid. Makkant, 2, 37#. — 
Suhel arts maritima baud procul a Malaga dissita; İL LÛ p. 455. — lL. 21 A#labera, quis 
locas Bit, hondam mihi exploratam est. Yarii imlerpretes varias exhibent opiniones, Pelis De- 
lacroix: "Albarte”, Donhay: "die auswarhgen Landschaften”; Moura "Alabera supponho ere 
ser a vılla de Alambra na Mancha perto do campo de Montiel nas montanhas sobre o Rio 
Rurdera”, 

P,. 297 |. f pro Ebora rectius scribendum est: Ubedit, 

P. 298 j. 7 Fddi-Lekk, hodıe Guadalete, fuvius prope Schertschum; cfr Myxxanr, F, 
271, 52%. — lL 25 Bahîr Potius fortasse Bucherra pronuntiaudum est; cfr. anaot. ad pag. 
273. ~~ lL. 27 Urbs ابسن سلام‎ Xiya in provincia Bubeira ab Idrisio, II, 13 memoralur, 
quae hic sine dubıo a Nostro respıctur, Alia in Sidoniae regione jacuit urbs, Medinet Bent- 
Selhm appellata, de qua vid Makkanl, 2, 13. 

P. 300 1. 2 et-Rahma pars fuit montis Sierra Morena appellati, quae Hispalim proce- 
dit; vid. Myxkanr, F, 36k, 

P. 301 1. 21 Pro Aschdjam legas Estidjam (Eciyaro). 

P' 3021. 10 Aferschana , hode AMarchena , atx, eujus Idris, I, 1% mentionem fecit. 

P. 316 lL 30 AKabuter, insula m fluvio Guadalquiviri, hodie sl mayor „ in Makkarıo 
ر‎ gas Qabtaur, appellata (1, 363). Jurtsi, I, 18 eam ,قيتور‎ e 1, 2 کبتور‎ seribit, 
~~ ÛL 34 Fert potest, ut š4 فر‎ nomen loci eujusdam significet. 

P. 312 1 27 Exhedra gn, [uae vox in pag. Pn feuds arabici recurrit, proprie 
locum, n cuncthum bhabetur, sıgmficat, deinde in poropas soleunes translala est, qurbus prınceps 
publi im su! coptam fact. Vid. GRIDERG, l1, lI. p. 198. 

P. 315 | 35 jaramento Jelgiî, uf constat, pronunhatro verborum: xU YÎ sj J appel- 
lala vid. Zboutfetae Annales {1, p #%% Hic latıos sumenda vıdetur. 

P 317 i. 29 Abd-el-Haqg ben Chalb ben-Abd-el-Yelık ben-Temêûm ber- Atif, anno 
31 [HTS] mortuus est. Yn. Sojultét, de ınterprett Corani, ed. Meursinghe, p. f} mm 
Ahmed ben-MHuhamnmed ben-lbrahim Abu-Ishaqg Nisaburensıs c(Therlebhî anno 427 [103$] obiif, 
cir Û kL P. g m~ Iuter varios libros agiagzill i. e. correctio critica inscriptos, quos Had)t 
hhalifa attulit, sullum hare loco mags conrenire palo, qua qıdتill‎ dۉ ,التھخئیىب‎ anl b- 
Sat Mohsin ben-Kerdma Joshemi: Beihagi. Yıl. Hadji Khal. l1, p. 482. In الستذكر‎ 
lbrum sine dubio Noster respexıt, quem scripsit Abu-l-Faradj Muhammed ben-Abd-el-Vûkıd 
Darmi Bughdadensıs, anno #48 [105¥] mortuus; cfr. L L Hy p. 2t1. 

P. $18 I 3 ektshfd 1. e. at الحاسى‎ ola preces anlemeridianae, de quibus consulas De 
Sıcy, Chresl. Arnbe, I, p. 162. — 1L, 28 Metrum carminis Fifîr est. 

P. 3i9 3 e versus in texta arabico, melro postulante, sic scribendas est: 

وباق العشرة المرضی عخهم سا وعلی بر عو غهم الشيب 

P. 3201 16 a eonfiteor, me koc distichon neque intelligere, neque ad metrım 
rite restiiue.g posse. ~— lL 23 Ailaberam. Si metrum respexeris, aut اليرة‎ aut ,البرت‎ ut in 
b. vere est, leges. 

P,. 321 l t7 Pro ,فیعدع‎ in texta arabico expressum est, يسع‎ seribendum: sicuf , 
ad quod jum vıdeu in nofis esse omissam , Ù. et g. habent. 
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P. 322 l. 4 @desertas qola Collato vocabulo ëqgڊ‎ , quod desertuns signifcat, de vi hujus 
vocis haud dubitavi. — L. 18 reditum, Pro lle a. bese: lla; quod in notis annotate neglexi. 

P. 325 l 7 Metrum versûs tam corruptum est, ut de eo restituendo plane desperavi — 
L. 43 Benu-Ali, tribus Miknêsae in Jdrisio, , 22% affertur. 

P. 826 lL 7 Benu-Fartdger fortasse iidem sunt ac Bernu-Partedjdn, qui inter Mikna~ 
senses ab Jdrisio, 1, 231 , commemorantur. — L. 10 Apud el-Bekrium, p. 532 , tribus 
Bernu-Jaruten ocourrit, quam eandem ac Nostri Benu-Vartîn esse cel. Quatremêre putavit. In 
eodem versu pro IyÜlai, D. bene legit: fyllad ——- L. 13 Inter gentes arabicas, quae in Afri 
cam Mauritaniamque commigrarunt, Ibı-Khaldin (fol. 42 sq.) ek~Djfeschn î_È (quae lestio 
igitur fortasse verior est) ponit, cujus minores tribus fuerunt: Sufjan , el=Khutt (sic pronunliat) 
Benu-Djéber et el-4Asem , quas Noster hîc laudat. : 

څطب وداوم سنام لظي ۴۲ 10 .1 327 .۶۴ 

P. 328 l. 20 reverentiae, At vetat metrum. Rectius, ut jam animadverto, c. êt d, 
scribunt: فهاڊهم‎ et vertendum est: ”ecce eos Jam vestibas ejus (gloriae) indati sunt — E. 
24% mollis fuit. Btiam hic error inest, Vox a3, gy in secunda specie est, versumque jam 
sic verterim: "dynastiam vestram notayi, quae tam lucida eyasit, ut ~ ~", In sequentrs disti~ 
chi posteriore parte verba hoc modo collocanda sunt: lli وتباقی مدحتی فیکم‎ 

P. 829 Ll 18 Estebina, nuno Estepona , Andalasiae oppıdum. 

P. 830 i. 26 el-Fitra الغطرة‎ ea res appellatur, quae dıe, quo jejuniom Ramadhûni sol 
vitur , eleemosyna datur. Quae primum libera erat consuetudo , fortasse in lis regiontbus a regıbus 
tanquan justum tributum exigebatur. — L. 30 el- Maks tributum erat, quod, decimis jam dalis, 
exactori pendebatur. Quid el Mertis siguificet, me omnino fugit. m— Ll 32 asperitales are- 
naeqıue t«nulos qall, ui Prima vox bene se habet; de sequente autem, quamvis hurd 
hanc vim vere exprimat, dubius haereo, ntrum ejusmodi pluralrs formar possit. 

P. 333 Il. 83 elidha 1l. rectius ci-adha §. بوم الات‎ feu e, quo ov solien- 
nıter mactatur, Die 42:0 Dhu-l-Hidyae ft, Cfr. Fcyers, Fbon-khac. p. 73 

P. 33% l1l. 5 Bejana bhodie Baena; cfr. Mikkant, 1, 845. m~ Ghrun nesqiam  oirfenth ; 
at Ghaur locus est prope Badajocum; vid. MakkaRtl, i, 3870. — L %1 Othman benda gle 
murdsen coguomine Abu~Satc, qui patri anno 681 successerat, usqne ad annum 703 mpe- 
ravi. Cfr. cod. reg. paris. 703 fol. 54. 

P. 3836 1l. 5 Tabira. [drisi, I, 24 Tabirae ¥, mentionem fecit, prope mare 14 
milliaria a Hissn Kastala XLS dıssitae. Haec fortasse Nostr Qaschtela est. Cfr. MAkKAL, 
2, 38. — fqlisch, hodıe Uoles, Jdrisi, IH, 42 walê; cfr. anmot. ad. pag. 140 ~~ l. 
41% metrum versûs est Tav. Apud Motenebbium exstat in carmıne, quod anno 310 [95f, 2j 
composuit mn solatiuom Seif-el-daulae. In cod. bibl, ups. (don. Sturtzenbechert) fol. 108 yv, — 
L, 29 Textus arabicus (p. P™ lL 27) corruptus sic restitaendus ¢5: j ja qem يسو‎ 
اسمعيل من اہن الاجر صاحب مالف لل‎ : 

P. 337 1. 29 catellum #labt Moura hodiernum Zobeto esse contendit. 

P. 388 lL 3 filis el-Ringi (Henrici) feri potest, ut fuerıt filus Henrici de BesançoR, 
pıumı Portugalliae comitis; cfr. AIAKKARI, 2, PP. P- XLY. — lL. 123 Beljunesch rego dica 
Sebtam appellatur, teste Jdrisio, I, 5. — Ll, 29 Frustra laboratet, qui haee nomina rite 
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restiluere vellet. Quaedam tamen’ me agnoscere credo. £/~Sakhirat fortasse el-Sukheira 
urbs prope Marciam est, de qua vid. Maxkıs1, 2, 512. In ekGhdr sıse dubio Taraf-el« 
Ghar (Trafalgar) latet; cfr. Makxanr, 1, 320, Pro Moniaur legerım مضت میور‎ M0- 
mor, Jdrist, IH, 26. 

P. 839 L 16 Tavrtret, in regione Vokirae,; cfr, el-Bekri, p. hh. mm lL 27 Ne 
drima urbs inter Tilimsan et Honein, de qua vid. el-Bekri, p 539, Jdrisi, Il, 10 (ui 
vitiose legitar ig .)3ر‎ 

P. 340 1l. 382 Mezgharan , tria milliaria a Mustaghanem sita urbs; cfr. el Bekri, p, 
526. ~ Mustaghdnern utbs nota prope mare; vid. e Bekre, p 526, Jdrisi, 1, 248, 
aAlboulféda , p. ¥4 — Tenis l. potius Tennes urbs e regione Deniae, in Hispania sitae; vid, el 
Bekri, p. 52tl, Jdrisi, I, 249. — Berschek, in eodem ac proxıme praecedens tract; vid. 
Jdrisi, F, 249. — El-Bethcd „, haud procul a Tıfimsûno; ofr. /Feyers, Ibn Khao, p. 80, 

P. 341 l. 1 Masulna, etiamnunc ejusdem nominis; vid. {ciisi, T, 244. mm El-Qasa~ 
la, prope Uschdam.— Tefracljenit , ed-Bekri, p. 511, Tafernil , 1drisi, I, 10 تاق كتیہت‎ , 
Melilae ab oriente sita urbs. — J], 18 Si Makkarıo fides habenda est, Muhammedi , nomme 
secundo e dynastia Beni-Nasr, anno 70i mortuo, fitius Muhammed HI, cognomme Abu-Abd- 
Allah, successıt. — lL 23 eWisir rex Aegypti. , 

P. 344l. 15 Hciha hodie lıttus Mogadense appellatur. 

P. 847 L 21 guamvis commerciumn florertt. xiz Pets Delacrorx vertt: "le com 
merce florissait” sine dubio vocem ug canferens, 

P. 349 1. 45 Hi versus, qut ab Ibn-Khalhkano ın vıta Abı-I-A'tahîyae poetae citantur (ed. 
de Slane, p. %4) metrum Muteqdı ib drctum sequuntur. In secunda prim dıstıchi parte pio 
رى‎ اegendumn‎ est رر‎ , ut in lbn-Khalhkano est. 

P. 850 lL. 24 eKendertfn i e. ao el Kenctertjın p. 356. 

P. 851 L 11 (orice s,liwlî eandem vım habere pufavı ac ةiwiî‎ 

P. 353 Ll 27 Teschmesch, Tandjae a merıdıe sita orbs, mılliare ã mari distans; vid. 
Jdrisi, 1, 6. 

P. 355 L 4 e Malab ; vid. el-Bekré, p. 524. 
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CORRIGENDA ET ADDENDA. 


Jn textu arabico. 


P. 8 5‏ - من الطلب 7 .1 6 .۶ - التروبۃ 5 .1 5 .۴ - مته 20 .1 5 .ع۴ 

:مت فارس 14 .1 45 .۴ - سن تیان 19 .1 45 .م et‏ 25 ,44 ,9 .11 49 .۴ - فذكر 
P. 7‏ - بالفی 45 .1 15 .۴ - فسارے 21 .1 ومردة 17 .1 44 .۶ - خاصة 24 .1 
.91 .۶ - وحامة ان يعقوب 4 .1 18 .۴ - من يشتريد منه 24 .1 ودمنة البقول 24 .1 
تسع حشرة 5 .1 24 .۴ - أيصا 17 .1 ;الرماة 2 .1 20 .۲ - ثلاث 16 .1 أخنتين 42 
P. 26 1. 41 pos‏ - جەىيعها 20 .1 ;فسمیت 42 .1 25 .۴ - خاطرة 20 .1 25 .۴ - 
2 1 :وان بها من الاقران ف حاراتها وارقتها الف فرن وماد وتسعين فرنا :لله كوشة»ء 
- ثلاث عشرة 149 اه 47 .11 ;تلمسان 441 .1 27 .۶ - تمان عشرة 20 .1 :اح عشر 
اقتضكت 24 .1 52 .۲ - ارضا .الەمەم .1 29 -P.‏ وعمر 25 .1 ;ول اخاء 2 ,1 28 .۲ 
P. 561.15‏ - عليها 8 .1 ;تخل 6 1 55 .8 - الصهريع 8 .1 ;وکیلت 5 .1 5 .۲ - 
P۶. 401. 4‏ - وستين 28 1 ;مال الاحباس 18 .1 57 .۲ - غليظة× 16 .1 :وخمسين 
P. 44 1.7‏ - ابو مرولن 27 .1 45 .۲ - لحغاة 25 1 441 .۶ - افتتين 5 .1 ;واشرف 
0 .1 49 ۶ - البهود 29 .1 ۴.46 - فى مرضد 16 .1 دوالغراة 15 .1 ;وسلم مولاك مولاك 
;جبال 2 .1 62 .۶ - واریعین وثلات مانا 21 .561 .۴ - من سور 47 .1 50 .۴ - عتهم 
وامرە رب 15 .1 66 .۴ - فغاٹە 10 1 64 .۴ ر وتلات 4 .1 65 .۴ - وبطون 4 .1 
وضیها 91 .1 74 .۲ - وناة 22 ء4 .1.1 68 .۶ - ملك ابيد 26 .1 ;وة 20 .1 67 .۴ - 
- وة 25 .1 زازید من عشرین ملکا من 6 .1 76 .۲ - الاتی عشر 40 .1 74 .۲ - 
لجل 2 .1 84 .۲۴ - وسورة موس 28 .[ ر;غسل 27 .1 85 .۲ - علي ايام 40 .1 79 
44 .1 :غلب ليا علیهم 12 .1 88 .۲ - تصيع 4 1 87 .۴ - وستین 4 .1 86 .۴ - 
P.‏ - الماة 25 .1 ;لھا 1e‏ لھم roم‏ 14 .1 ;وسلاح± 9 .1 89 ,۴ - ال 1e.‏ على P0‏ 
- قفتحها 10 .1 99 .۶ - تلك لإهات 97 .1 ;قلعة مهدى 25 .1 ;فرسانهم 29 .1 90 
- غيظا 25 .1 والمشهدة 19 .1 97 .۲ - مشخنين 49 ,1 96 .۶ - العدو 24 .1 94 .۲ 
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يلم 22 .1 وفقبص 9 1 99 .۴ - والرماة 24 .1 :فلم يثننى 145 .1 ;الوقف 6 ,1 98 .۶ 
وعونو! 5 .1 104 ۴ - والتهنية 25 .[ 109 .۴ - ر لم بزل 2 .1 41041 .۶ - يعر علید 

FP. 107 1. 25‏ - فیا £0 .1 106 .۶ - والماە 18 .1 105 .۶ - غ خراة 47 .1 8 
5 1 44 .۶ - بن عطاء 14 .[ 1140 .۴ ۔ الرظاتف 21 .1 108 .۴ - ونزل تاشفين 
- دة 4 .1 114 .۶ - وبقى بعد ذلك 28 .[ ;وأيو عمرأن 19 .1 445 .۶ - ولا موامة 
جع ادل الوحدين وعب لجيوش :ءمهةه المطلبين إومم اه وفتل اعل الريغ 4 .1 145 .۴ 
- انرولية 45 .1 187 .۴ - أزف 48 1 وكذاك 49 .1 116 .۴ - وقد صو مراكش 
نشهر 5 1 والامد 4 .1 121 .۴ - ضاحكة 17 .[ وخصصت 16 .1 الامتى بن 6 .1 419 
ad alterum bemistiehium est‏ بان 8 .1 128 .۴ ۔ الناس۔ أن عحد من 15 .[ 1927 .۴ - 
P. 129 1.‏ - اشبطیا 25 .1 ;اتوب 44 1 ;وصادقتتا 40 .1 ;اغرڈi|‏ 9 .1 referendım;‏ 
P. 456 1.‏ - شا 29 .1 155 .۴ - أراكم 22 .1 ووغاب 19 .1 152 .۴ - الرماة 14 
وحعغرا 4 .1441 .۲ - والماة 1.6 140 .8 - الاربعاء 91 .1 ;وجوااسى 18 .1 :ومتى 8 
0 1 - قبیلة 5 .1 149 .۶ - خفى 46 .[ 147 .۶ - عقل 20 145 P.‏ - ذلك 
الوك فی عهد واش 24 .1 :واسشقر با 6 .1 152 .۲ - فى اقبلت 145 .[ ;وخفقت 10 .1 
9 .1 وغلیا مر 172 457 .۲ - وفرے 6 1 156 .8 - واشيرا عديدة 26 .1 455 .۴ ۔ 
لنسيعن 8 .1 167 .۴ - فبابعوه آل 1 .1641 .۴ - فساروا اوق 14 .1611 .2 - شعارا 
- ببیعتە 11 .1 £70 .۴ - الامون 11 .[ 169 .۲ - بلتم ف حربنا 6 .1 468 .۳ - 
d.- P.175‏ اشاق ارقن تقر اتال 21 .1751 .۴ - معتدل اللحية 19 .1 174 .۲ 
P. 185 1. 4‏ - افذة 45 .1 £84 .۶ - وشغر 20 .1 180 .۴ - اتقطاعكم 4 1 ۸79 
dd:‏ اللكم يەم 41 .1 187 .۴ - ودون نغاب 7 .1 ووصاروا 2 .1 £66 .۶ - فولده 
P.195 1‏ - والفضل 25 ,1 192 ,۴ - "لس 19 .1 191 .۴ - النحود وانوحاد 6 .1 ۲.188 - والثمر 
P. 00 1. 1‏ - بن الامیر 44 .1 198 .۴ - الفشتال 41 .1 ;ام15 .1 195 .۶ - مواشبا 41 
٠‏ - لاستتغاده 42 .1 204 .۴ - النداء وائفخر 49 ا وجلسة 16 .1 ووالعدل والرقق 
24 .1 204 .۶ - كتب 28 .1 ;غل 19 .1 205 .۶ - فيه على لحار 20 .1 2092 
- جاحم 6 .1 ووذلاك على 5 .1 208 .۴ - بتام± 7 .1 207 .۲ - ستة 25 1 ولغرو 
-P.‏ ف راس 2 .[ 214 .۴ - منازع j], 28 deleas , ante‏ ريبع اول 24 .1 209 
%4 ا ;السابغة 25 .[ 217 .۴ - م لا جلع اه إلدنن £5 1 زوكتانب 8 .1 215 


س 445 ~~ 


P. 97 1‏ - فندبهم 49 .1 219 .۴ - مقف 10 1 لا يبمر 2 .1 218 .۴ -.الاذعان 
اا 25 .1 251 .2 -"الراحة 1.241 وطليطلة 4 .1 250 .۲ - والنقير 26 .1 وتنشرى 8 
بعلام أبيد 41 .1 ولقايد 4 .1 41 P.‏ - فيات 27 1 ;ودخل 25 .1 240 .۴ - ألمكلة 
448 .۶ - استنکف 27 .1 246 .۴ - رة 9 .1 44 P.‏ - وھا 16 .1 245 FP.‏ - 
Kw ad alteram hemistichinm est ferendum. - P. 250 lg‏ 17 1 ;eلا‏ ومتابا 414 .1 
.1 ;فاك 5 1 959 .۶ - سصاتيا 21 .1 541 .۴ - الركب اله .1 والسلاا 14 .1 :ء۴ 
P. 6 1.‏ - تلفى 8 1 254 .۶ - خف 26 .1 ,عدابات 19 .1 255 .۴ - مظفرة 11 
,1 267 . ۔- خرے لبا 44 .1 266 .۴ - دع باخیہ 26 .1 259 .۴ - بى انعرف 21 
;نفس 10 1 270 .۶ - أمنيم 16 .1 268 .۴ - وبلاد جين :مدلل انوادى اءمم. 17 

ل ست 19 1 


In versione luitira. 


Pag. 2 lin. 4 Abu-Saidi Othmané - Not. 18 add. 2. = P. % not. 6 deleas: rccte = 1l. %4 
post Abd-Allah addas: ben-el-Hasan ~ P. 7 1. { polhcvberisne - P. 142} 7 ut {drts uoque ~ 
P. {1% lL 3 tumulo eyrts = |. 16 viderits ~ P. 15 l. 27 duas rikas - P. f7 I. 20 Nlrqall - 


e 


I. 28 Murrekoscha - 1. 30 Murrekoscham ~ P. #5 not 16 وأنبور ,ى‎ ¬ P. 26 1. 7 Beni-Jergha 
~ 1. 18 post Maurıtanos addas: Sınceritate, anmo excelso 1ndohsque mansueludine nobılıssimi 
et ~P. #8 Il. %4 et p. 29 L 8 takhsh - P. 36 \. f exstruere coepit ~ P. 3t ll 2 Abul 
Alam Idrise ~ 1. 24 Muırekoscham - P. 82 ]. t5 Djezirat-el-Kbad/ra =1. 19 Abu-Omajam 
- P. 35 Ll 23 rebus, ~ P. 37 Ll 30 laniorum ~ P. 39 LL 5 et 30 Nefezae ~ P. #0 1. '6 
Ferêt ~ P. 4% 1 10 post Mauritama deleas, - 1 9 Abd-e-Ralhman — Not, #) addas: rete 
“P. 4TL 4% a Jlurabitis ~ P, A8 l ult. vero ~ P. 49 l 3 post qadhıo addas:, dum curam 
aedificandi summam babut Abu-l-Hasan ben-fubammed ekA/taq el-Atdr, - P. 54 E 13 Jaqib 
~ P. 55 lL 6 Abu-Jaqubo Jasufo ben-Abd-el-ffimen ~ lL 1% possovsoris =~ P, 56 not. 8 
tid - P. 58 1. ult. teneret - P. 6t İl. i post prseficiet addas. - P. 64 not 6 Jam - P. <2 
JL f Obeıd-Alakı ekdfrhdıi - Not. 1 Agi! oc. bene - P. 76 k 1 Jodu ıbr-Jala ~ Not. 2 
addas: recte, - P. 771, 20° - Not. 6 siiel Aç - P. 80 1 26 juss, gur qum - P. 82 |. 
` 9 post Safar addas: in coelo ~ P. 89 l. f post ut addas: nemo eı resıstetre auderet et -P 99 
Î ult. el-Zalkrge - P. 9i İL 16 invent ~ P. 92 1. 29 ben-Sahh = P,. 95 lL f8 Lemtunenses 
“P. 971. 15 Mezin - P. 99 l1 20 Hrepal znperans - P. $402 Il. {5 consilia - P. 116l. 14 
eoaxationem ~ P. 127 IF 26 et. 34 Khadirae - P. 136 I 6 Abbêd - P. 137 l1 7 fortissi~ 
mortm ~ 1 27 principum - P. 138 l1. penult. A/u-Bek! - P. 140 1, 23 commorar, ~ l. 2% 
Khadhram - P. {444 L 25 508 - P. 146 1 13 Tacchfin ~ P. {6T Il. 2 post eum deleas, 
P. 169 l 7 HBspalis et Cordubae ~ P. 170 } 18 Aare 549 - P. 177l 32 soli - P. 178 


00 1 هلي باك‎ - P. 184 1 25 el-Djelb = P. {P1 |. 80 et p. 492 L 4 Soh = Not 4 
addas: bene. ~ P. {95 1 ull martyrîum = P,. 199l 11 imcutiebst ~ {. 18 sangulbre =~ PFP. 208 
not. 5 إاتش‎ - P 210 .ا‎ 2£ nrbem Uhedae - |. 6 et Dhedam ~ P. 244 1 29 bello. 
que civil ~ P. 222 lL 2i et p. 2283 1 6 Vûdi-el-4bfd - P. 223 I. 15 facerent - P. 228 lL, 
2% 1ibnı-Atûsch ~ P. 230 |. 28 Belad-el-Djerid - P. 294 Ll. 22 el-Mahaseb - 1. 27 Schilb ~ 
1. 28 Bejram ~ P. 235 1l. 33 que ea ~ P. 249 i. 16 Abu-l-Hedjadj - P. 257 I. 8 post ejus 
addas, ~1. 9 post hujus addas: et - P. 258 I. 12 el-Merbat - bı - P 259 L 25 Abu 
Omajam Delaitam - P, 262 1. 5 communiisse ~ lL 14 expugnaverart - P 272 lL 8 appro= 
bats ~ P. 282 L 1 rikas - İ. 30 dispersae - P. 298 j}. 21 post occupaient addas 5 — P, 
306 1. 8 appara ~ P. 307 lL 9 postqram -~ P. 312 Ll 21 el-Mankabı - P. 318 1l. {5 ex 
pedıioues ~ P. 3820 1l 16 post Deus addas ° - P, 322 l. 12 metatz - P. 329 Il. 17 el- 
Khadîrae ~ P. 332 lL 2 KhadAra ~ P. 335 Ll. 25 el-Djeziram - P. 3834 Ll 17 et 22 Ate 
- P. 341L 6 duacbus - P. 344 1. alt, Fahs-Ezghûr - P. 345 lL LÛ 5 et {1 Aluadén - 1 
81 Iba-Zeridja ~ P. 350 lL 32 Anno 713 - P. 353 L1 19 Muslemorem - P. 354 l 23 
KhaZlram ~ P. 355 lL 6 viridis 


ANNALES REGUM NAURITANLE 


A CONDITO IDRISIDARUN IMPFERYO AD ANNUM FUCZE 7%46 
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ABU MUHANNED SALIH IBN ABD EL HALIN GRANATENSY 


CONSCRIPTOS 


ad librorum manuscripturum fidem edidit, seripture varietalem notavit, 


latine vertit observationibusque illusiravit 


ABD-L HASAN ALI BEN ABD ALLAN IBN ABI ZER FESANO 
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